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Drugi dio 
Rječnik vlastitih imena: a sas dakka ad geeka lg od aa A na zen 


PROSLOV 


Potreba za ovakvim rječnikom osjeća se već dulje vrijeme, i to ne samo među 
malobrojnim stručnjacima latinskoga jezika. Naime, postojeći rječnici nikako ne mogu 
zadovoljiti sve izraženije zahtjeve korisnika. Rječnici s početka ovoga stoljeća (Katic, 
Žepić) svojim arhaičkim fundusom riječi i posvemašnjim nedostalkkom metajezičnih 
obilježja, odnosno njihovi pretisci, mogu ostati samo pokušajem "zadovoljenja potreba 
današnjeg učenika, studenta, svećenika, pravnika, liječnika, filozofa, agronoma, astronoma, 
politologa ... 

Rječnik se zapravo sastoji od dva dijela: prvi dio obuhvaća opći jezični fundus, 
(približno 18 000 natuknica, oko 50 000 podnatuknica i više od 100 000 fraza, para- 
digmatskih sintagmi), a drugi je dio rječnik vlaslitih imena, koji se prvi put pojavljuje 
u hrvatskoj leksikograliji, a ima približno 10 000 natuknica, 

Rječnik ima ove prednosti pred dosadašnjim hrvatsko-latinskim i latinsko-hrvatskim 
rječnicima: 

- obilježena je akcentuacija na hrvatskim natuknicama i na svim latinskim riječima 

- u fundus riječi, osim klasične i srednjovjekovne latinštinc, uključen je i novovjeki 
(i najnoviji) latinitet, tako da će korisnici naći u Rječniku i natuknice iz područja tehnike, 
kemije, astronomije, (atomske) fizike, fiziologije, filozofije, juristike, medicine, biologije, 
zoologije, ekleziologije, diplomacije, politike i drugih znanstvenih disciplina 

- rječnika vlastilih imena takva opsega naša latinistika do sada ne poznaje 

- frazama klasičnog latiniteta dodane su i onc mnogobrojne iz hrvatske povijesti, 
književnosti ... 

- u odabiru natuknica pomno je biran suvremeni jezični izričaj, posebice u području 
politike i diplomacije. 

Rječnik vlastitih imena (od mitoloških do suvremenih osobnih imena, od povijesnih 
ličnosti do imena današnjih gradova i država, prvi je takve vrste ne samo na hrvatskom 
jeziku. 

Kod imcna gradova i država natuknica je, gotovo redovito, obrađena tako da je 
podnatuknica etnonim obrađena u obliku “stanovnici ....". Time smo izbjegli sve teškoće 
tvorbe izvedenica od imenica gradova i država na hrvatskom jeziku. Kako je teško 
izvoditi adjektivne oblike natuknica gradova i država, a što nismo mogli izbjeći, prosudite 
sami (v. Riječ jezičnoga savjetnika). Za naša imena (i zemljopisna i osobna) navedeno 
je često više oblika ili pak onaj koji najčešće susrećemo u naših latinista. Stanovit 
broj natuknica gradova, posebice naših, ipak je izostao iz Rječnika. U nadi da će nam 
i revni korisnici pomoći u pronalaženju ponajboljih rješenja, ako ih klasika nije poznavala, 
a zapravo je mahom riječ o takvim mjestima, dopune će uslijediti u drugom izdanju 
Rječnika. 

Svjesni smo uzroka i dosega možebitnih jezičnih polemika o hrvatskim oblicima 
klasičnih imena osoba, gradova i država. Unatoč svim paradigmatskim napucima o pisanju 
i izgovaranju klasičnih imena na hrvatskome jeziku, nedoumice su česte, ali će nespo- 
razuma u budućnosti, nadamo se, biti mnogo manje. Zašto je ovom Rječniku dodan i 
Rječnik vlastitih imena? Prethodne rečenice upućuju na zaključak da je takav rječnik 
potreban učenicima i studentima, profesorima i znanstvenicima, riječju svima koje zanima 
latinski jezik. A imena suvremenih država i gradova, koje je najvećim dijelom iznjedrilo 
industrijsko doba, nisu tek puki ukras Rječniku, 

Vraćamo se korijenima, svaki narod posebno. Ljudska zajednica traga za izvorima 
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naše civilizacije. Kako je sve manje onih koji neprestano ponavljaju floskule o “nesa- 
vladivosti" latinskoga jezika, lakše nam je oduševiti mlade naraštaje za latinski jezik. 
Latinskim jezikom pisana je naša krvava povijest. Ta radni jezik Hrvatskoga sabora sve 
do polovice prošlog stoljeća bio je upravo latinski. Pomoću latinskoga ušli smo u svijet 
civilizacije. Naša kulturna baština užidana je u temelje zapadnoeuropske civilizacije koju 
su svojom krvlju branili i obranili naši pradjedovi, nalazeći svoje uporište i u tradiciji 
latinskoga jezika i kulture. Zar treba i ovdje ponoviti da smo često pomoću latinskog 
jezika tijekom barbarske agresija na hrvatski i bošnjački narod poslali u svijet istinu, 
posebno visokim crkvenim dostojanstvenicima, koji u svojim sredinama uživaju nepo- 
recivu moralnu i duhovnu vrijednost. 

Malo je naroda kojima bi trebalo biti izuzetno stalo do pune reafirmacije lalinskoga 
jezika kao što je to hrvatskome narodu. Imali smo svoju državu kada su mnogi današnji 
europski narodi bili još daleko od civilizacije. A tadašnji komunikacijski latinski jezik 
u međunarodnim razmjerima dobrano je pratio taj naš državni razvitak tako. reći do 
današnjih dana. 

Autor jednostavno mora izraziti svoje veliko zadovoljstvo što mu je Rječnik Pa 
svjetlo dana i postaje prilogom hrvatskoj kulturi upravo u godini obilježavanja 900. 
godišnjice grada Zagreba i Zagrebačke nadbiskupije. Zato s posebnim autorskim ushiće- 
njem mogu ponoviti onaj poznati (do, dono, dedica = dajem, poklanjam, posvećujem) 
onima koje zanima prošlost, latinski jezik, hrvatska povijest, rekao bih, JOM i 
budućnost. 


Autor 


RIJEČ JEZIČNOGA SAVJETNIKA 


U rječniku su navedena imena ljudi, država, naseljenih mjesta, brda, gora, planina i 
voda (rijeka, mora i jezera). Uz imena ljudi navedeni su i njihovi posvojni pridjevi, uz 
imena država i naseljenih mjesta - imena njihovih stanovnika, a uz imena država, 
naseljenih mjesta, brda, gora, planina i voda - njihovi odnosni pridjevi. Imena se ljudi 
i njihovi posvojni pridjevi pišu izvorno, tj. onako kako se pišu u jezicima kojima 
pripadaju. Imena se ljudi i njihovi posvojni pridjevi pišu velikim početnim slovom. Imena 
država, naseljenih mjesta, brda, gora, planina i voda pišu se i izvorno i (najčešće) 
prilagođena hrvatskome jeziku, a njihovi odnosni pridjevi - isključivo prilagođeni hrvat- 
skomc jeziku. Imena država, naseljenih mjesta, brda, gora, planina i voda pišu se velikim, 
a njihovi odnosni pridjevi malim početnim slovom. U rječniku se međutim prvi odnosni 
pridjev piše velikim početnim slovom, ali je to zbog načelnih razloga: svaka se naime, 
početna natuknica u rječniku piše velikim početnim slovom. 

Tamo gdje je raspodjela (položaj) glasova stranih osnova bila u skladu s raspodjelom 
glasova domaćih osnova, tamo su se izravno primijenila pravila tvorbe riječi hrvatskoga 
jezika. Tamo pak gdje raspodjela glasova stranih osnova nije bila u skladu s raspodjelom 
glasova domaćih osnova, tamo se najprije raspodjela glasova stranih osnova prilagodila 
raspodjeli glasova domaćih osnova (gdje je to bilo moguće - potpuno, a gdje nije - 
djelomično ili približno), a onda su se dodali suliksi prilagođeni toj raspodjeli. U tom 
se slučaju (u skladu s hrvatskom tradicijom) osnovi koja završava samoglasnikom dodao 
ili suks -ški ili sufiks -anski, a osnovi koja završava skupinom suglasnika nesvojstvenom 
hrvatskom jeziku - sufiks - (jjanski. Tamo gdje je to bilo moguće takva sc skupina 
suglasnika razbila “ncpostojanim a'' i dodao sufiks -ski. 

Uz neke su osnove, koje su to dopuštale, navedena i po dva moguća oblika odnosnih 
pridjeva. 

Nekim je raspodjelama glasova trebalo pristupiti na poseban način, npr. raspodjelama 
ka i ht. Prvoj je raspodjeli (raspodjeli ka) pridružen sufiks -ški, a drugoj (raspodjeli A2) 
sufiks -janski. Tako je npr. grad Narvix dobio odnosni pridjev zariški, a grad Vucht - 
odnosno pridjev vušćanski. Sufiks je -janski pridružen i raspodjeli suglasnika sf. Tako 
je npr. grad Volhrust dobio odnosni pridjev volhrušćanski (po modelu Trst - tršćanski). 

No usprkos svim nastojanjima da se nađe najprikladniji i najprirodniji oblik odnosnoga 
pridjeva, ostalo se tu i tamo “na pola puta". Stoga molimo čitatelje za razumijevanje. 


Prof. dr. Josip Silić 
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abi. abs. 
acc. 
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bank. 
biol. 
bot. 
C.cum. 
c.abl. 
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coll. 
comp. 
coni. 
conict. 
dat. 

def. 
demonstr. 
dep. 
disiunct. i disjunkt. 
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KRATICE I ZNAKOVI 


ablativus, ablativ 

absolutus, apsolutan 

ablativus absolutus, apsolutni ablativ 
accusativus, akuzativ 


accusativus cum infinitivo, akuzativ s infinitivom 


activum, aktiv 

adiectivum, aktiv 

adiectivum, pridjev 

adverbium, prilog 

ačronautica, zrakoplovstvo 
anatomicus, anatomski 

u arhitekturi ' 

u astronomiji; u astrologiji 
bankarstvo 

biologicus, biološki 

botanicus, botanički 

S, sa 

cum ablativo, s ablativom 

cum accusativo, s akuzativom 

cum đativo, s dativom 

cum genitivo, s genitivom 

cardinale, glavni (broj) 

collectiva, zbirne imenice 
comparativus, komparativ . 
coniunctivus, konjunktiv 

coniunctio, veznik 

dativus, dativ ' 
verbum defectivum, nepotpuni glagol 
demonstrativum, pokazna zamjenica. 
dčponens (verbum), deponentni glagol , 
disjunktivan, rastavni 

ecclesiastici scriptores, crkveni pisci 


. ekonomske znanosti 


electricus, električni 
femininum, ženski rod 


. u farmaciji 

. figurativno značenje, preneseno značenje 
. philosophia, filozofija 

. financijski izraz 

. u fiziologiji 

. folkloristika 

. photographia, pojam iz fotografije 

. physica, fizika 

. genitivus, genitiv 

: u geografiji 


geol. 
geom. 
gerund. 
gram. 
hist. 
imp. 
impers. 
ind. 
indeci. 
indef. 
inf. 
inform. 
interi. 
interr. 
intr. 
iron. 
iur, 
kem. 


lik. 


num. 


geologia, geologija 

geometria, geometrijski izraz 
gerundium, gerund; gerundivum, gerundiv 
gramatički 

historice, povijesno 

imperativus, imperativ ' 
verbum impersonale, bezlični glagol 
indicativus, indikativ, izjavni način 
indeclinabilc, nesklonjivo ime 
indefinitum, neodređeno 

infinitivus, infinitiv 

informatologia, informatološki pojam 
interiectio, uzvik 

interrogativum, upitno 
intransitivum, neprelazno 

ironia, ironija 

iuridiciale, pravno 

kemijski 

likovna umjetnost 

linguistica, jezikoslovlje 

literatura 


. Iocalis, mjesni 
. u logici 
. masculinum, muški rod 


u matematici 


. medicinale, medicinski 

. meteorologia, meteorološki pojam 
. militaris, vojni 

zu mineralogiji 

. u glazbi, muzici 

. neutrum, srednji rod 

. nominativus, nominativ 

. numerile, broj 

: numeralc distributivum, dijelni broj 
i. obicctivus 

“obično, običnije 


ordinalc, redni (broj) 


. participium, particip 

. passivum, pasiv, trpno stanje 
. u patologiji 

i. pogrdno, pejorativno 

;. personale, osobno 

. pluralis, plural, množina 

. plurale tantum, samo množina 
. pdčtice, pjesnički 

if. u politici 

. U pomorstvu 

. possessivum, posvojni 

. praepčsitio, prijedlog 
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praep. c.abl./acc. praepčsitio cum ablativo et accusativo, prijedlog s ablativom i 
akuzativom 
praes. praesens, prezent 
pren. preneseno značenje 
pron. pronomen, zamjenica 
psyh. u psihologiji 
radio. radiologia, radijski pojam 
refl. reflexivum, refleksiv, povratno, povratni glagol 
rel. relativum, relativ; relativna, odnosna zamjenica 
rhet. rhčtorice, u govorništvu 
sc. scilicel, razumije se 
sg., sing. singularis, singular, jednina 
sport. u sportu 
subst. substantivum, imenica 
sup. superlativus, superlativ 
t.t. terminus technicus, stručni naziv 
teat. thcatrologia, kazališni izraz 
teh. u tehnici 
teol. theologia, bogoslovlje 
trans. tranzilivno 
trg. trgovina 
voc. vocativus, vokativ; vokal 
v. vide!, vidi!, 
verb. verbum, glagol 
vuig. prosto, vulgarno 
zool. u zoologiji e 
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PRVI DIO 


A 


A,a prvo slovo hrvatske abecede 

a conict. sed, at, atqui, autem (suprotni); 
et, ac, atque (sastavni) 

abdicirati abdico 1. (odreći se prijestolja); 
miinus dčpono 3. -posilfi, -positum 

abecćda šbčcčdarium,-ii n; ordo littčrarum, 
gen. ordinis littčrarum m 

abčcedni alphšbčticus 3; -m redom littč- 
rarum ordine. ispisati -m redom digčrčre 
in ordinem littčrarum 

abiturijent (svršeni đak srednje škole) qui 
schčlam egressurus est; abitiriens,-entis 
m 

ablativ gram. ablativus, -i m; — apsolutni 
ablativus absčlutus 

abrazija geol. (odronjavanje) abrasio, -onis 
I 

abrogacija iux (ukinuće zakona, uredbe) 
abrdgatio, -onis f; abrčgštio, legis; šbčli- 
tio, -onis_f ' ' 

acčtat kem. šcčtatum, -i n 

acetilen kem. šcčtylčne, -is n 

acčton kem. acčtonum, -i n 

adhezija fys. (prianjanje) adhaesio, -onis f 

admiral pom. admiralius, -ii m 2. 

adrčs/a inscriptio, -onis fj ovo pismo nosi 
tvoju -u tio nomine inscripta est haec 
čpistula. to ne ide na moju -u hoc in 
me non cšdit 

advent v. došašće 

advokat v. odvjetnik . 

aerodinamičn/i ačrčdynamicus 3; “i oblik 
forma ačrddšnšmica, gen. formae aero- 
dynamicae f z 

aerodinamika fys. ačrodinšmica, -ae f 

aerodrom ačrodromus, -i m; v. uzletište 

aerodromski gen. ačrodromi; ačroportiien- 
sis, -€; — službenik ačroportilensis mini- 
ster, -iri m 


aerofagija pat. (gutanje zraka) ačrophagia, 
-ae f 

aerofobija pat. (strah pred uzduhom) ačro- 
phčbia, -ae f 

aerofotografija aero. (zračni snimak) phš- 
tographia ačria, gen. photographiae ae- 
riae f 

šeroklub aero. 
-atis f 

aerolinija (zračna pruga) ačrium iter, gen. 
đerii itinčris n; iter navis ačriae 

aeromehanika gero. ačromechšnica, -ae f 

aeronautički ačronauticus 3 

afćra (nezgodan događaj) casus adversus, 
gen. casus adversorum; (sukob) conflic- 
tatio, -onis f; (nezakonit posao) res illicita, 
gen. rei illicitae f 

afirmiran firmatus 3; confirmatus 3; (poz- 
nat) cognitus 3; (provjeren) prčbatus 3; 
—o mišljenje confirmata čpinio, gen. con- 
firmatae opinionis f 

aforizam (kratka izreka, misao) aphori- 
smus, -i m; effatum, i, n; sententia, -ae 
f; dictum, i, n (brčve dictum, gen. brčvis 
dicti m) 

agiva bot igave, -es f; Agive Amčricina, 
gen. Agaves Amčricanae f 

agčncija v. poslovnica 

agent (zastupnik) procurator, -oris m; (trgo- 

< vački putnik) mercatoriae sčcičtatis nč- 
gotiator, -oris m; circitor, -oris m; (špijun) 
delator, -Oris m i 


-is f 

igilan v. žustar, okretan 

agilnost šgilitas (mčbilitas), -atis f; cčičri- 
tas, -atis f 

agitacija (policanje) šgitatio, -onis f; (nago- 
varanje) perstasio, -onis f; izborna — 
ambitio, -onis f 


ačronautarum  sddalitas, 


agitator 


akt 


agitator concititor, -oris m; instigator, -oris 
m; (bundžija) civis seditiosus, gen. civis 
seditiosi m 

agitfirati concito (instigo) 1.; (nagovarati) 
persuiadčo) 2. -suasi, -suđsum; — u narodu 
popilum ambire; +» za mir siadčre picem 

aglomeracija geo!. (skupljanje, nagomila- 
vanje) aggilčmčratio, -onis f 

aglutinacija med. ling. (sljepljivanje) agglu- 
tinatio, -onis f 

aglutinativ/an /ing. agglutinativus 3; ni je- 
zici linguae agglutinativae, gen, lingua- 
rum: agglutinativarum, .fpl 

agnosticizam fil. agnosticismus, -i m; agno- 
stica doctrina, -ae f; čorum doctrina qui 
censent veritatem per se prdcul esse: a 
nostra cognitione 

agnostički agnosticus 3 podije 

agnostik fil. agnosticus, -i m; qui censćt 
včritatem .per se prčoni esse a nostra co- 
gnitične 

agonija med. (borba sa smrću) šgonia, -ae 
f; mortis asi gen. mortis. LE 
tattonis f > ih) u 

agrčsij/a (napadaj na: tuđu etnije). aggres- 
sio, -onis f; aggressus; -us m; bellum iniu- 
stum, gen. belli iniusti n; izvršiti —u na 
* neki narod aliquem gana bello laces- 
sčre. |< 

agronom (ačijoprivredni stručnjak) agrdnč- 
mus, -i m; agriculior, -0ris m >. 

ajnštajnij kem. einsteinium,--i/ no — 

akadčmij/a hist. (filozofski. smjer) Aclidš- 
mia, -ae f; filozofija e Acidčmica,--6rum 
n; (društvo znanstvenika) Ac&dčmia, -ae 
f; sodalium. littčratorum sčcičtas;.gen. s6- 
dčlium litičratorum socičtatis; Hrvatska 
—a znanosti i umjetnosti Acšdčmia sci- 
entiarum et artium Crdatica. 

akadčmik (pripadnik. Platonove filožofske 
škole) Ac&dčmicus, -i m; (član akademije) 
Acadčmiae sčdilis, gen. Acčdemiae s0- 
dalis m; Acidčmiae sčcius, gen. Acđde- 
miae socfi m; imenovan za —a ga 
in albo sodalium '::+ < 

akademsk/i šcašdemicus 3; a Maobiszba 
cultus šcadčmicus, gen. cultus dcddemici 
m; «i slikar pictor acadčmicus, gen.:picf- 
Oris dcddemici m; o zvanje professio 
šcademica, gen. professionis dcademicae f 


akatalčktički /it. acatalectus 3; šcatalecticus 
3; = stih versus icatšlectus, gen. versiis 
dcdtčlecti m 

akcent v. naglasak 

akcij/a 1. djelovanje actio, -onis f; actus, 
-us m; čovjek od —e promptissimus hčmo, 
gen. promptissimi hominis m 2. pothvat 
susceptum, -i 1; inceptum, -i 1; izvrsna 
— facinus čgrčgium, gen. fdcinoris eg- 
rčgii, n 3. dionica pčcuniac colldcatae 
syngrapha, gen. pčcuniae collocatae syn- 
graphae; charta actionaria, gen, chartae 
actionariae f1 «4. > e 

akcidnar actionis possessor, -oris m; aetio- 
narius, -ii m; nčgotii particeps, enu m; 
. sčcius pčcuniarius .. 

akcidnarski actionarius 3 

akineza pat. (nepokretnost) šcinčsis, --iS % 

aklamicij/a, (odobravanje) .acclamžtio, -čnis 
f oka per acclamatičnem; —om, izabrati 
acclamatičone čligčre 

aklimatizAcija biol. (prilagodba) acelimati- 
satio, -onis f 

aklimatizirati (prilagoditi) acclimatiso :1.; 
assučfacio 3. -feci, -factum 

akna pat, v. bubuljica 

ako conict. si; > pak si autem; > ne nisi; 
samo — ne modo ne; » Bog. da Dčo 
.všlente; si Dčus favčrit; Dčo šdiuvanie 

akord 1. muz. concentus, -uS m; sčnorum 
compšsitio, gen. sčnorum compositionis 
f 2. ekon. conductio, -čnis f; rčdemptio, 
-onis f; raditi na — čpus rčdimčre; čerto 
prštio condiicčre —/ — Ka 

škreditivan gen, publici testimonii ' “'“ 

akreditivi polit. (vjerodajnice) publicić lit- 
*“tčrae, -arum' f7pl; 'ačcraditiva, -orum -ri/pl 

akrobicija 1. akrobatska vještina ars desul- 
toria, gen. -artis dčsultoriač; acrčbitica, 
-ae f 

akromatizam (bezbojnost) cčloris absentia, 
gen. coloris absentiae f; achrčmštismus, 
-i:m; pat. achromšičpia, -ae f. 566605 

aksiom fil. mat. (temeljno načelo) axičma, 
-čtis n; certa stabilisque sententie, gen 
certae stbilisque. sententiae f . 

Akt 1. spis u. 2. čin actus, -us'm; fieniri. 
-i n; actio, -onis f; res, rei f; — vjerolom- 
nosti perfidia, -ae f 3; golo tijelo nuda 
effigies, gen. nudae effigiči, f 


akter 


ambasada 


aktčr 1. činitelj auctor, -oris m; effector, 
-Oris .m; (tvorac) crčator, -oris m; (iz- 
vršitelj) confector, -čris m. 2. glumac his- 
trio, -onis m; artifex scaenicus, gen. ar- 
tificis scaenici, m 
aktinij kem. actinium, -ži n 
aktiv 1. gram. verbum agens, gen. verbi 
agentis n; ficiendi mčdus; glagol u -u 
. verbum activum 2. polit (skupina aktivi- 
sta) coll&gium sčdalium navorum, gen. 
collegii sodalium navorum n 
aktiva fin. iur. (ukupna. imovina); nomina, 
“-um' n/pl. . 
akumulacija - 1 zgrtanje, draga lavanić ac- 
ciimilatio, -onis f; acervatio, -onis f; -ag- 
gestio, -onis f 2..ekon. accumilatio, -onis 
fi; prvobitna — prima accimillatio; —- ka- 
pitala capitis accumilatio 3. geol. naku- 
pljanje, skupljanje sčdimentum, -i 1; — 
vode acciimilatio aquarum;'- taloga ac- 
ciimiilatio faecis 4. tehn. fys. nakupljanje, 
gomilanje acciimillatio, - -onis f; energije 
čnergiae acclimilatio “- i 
akumulator zeh.. accimijlštčrfum, <din = 
topline accimdlator thermicus gen. ac- 
-.citmulatoris thermici.m : 
akističnost sonoritas, .-atis va rčsčnantia, 
-ae f.. s - ša ije 
akustika fos. dočtiiia ia sčnis; građevina 
..se .<doctrina:;de sčnoritite . aedificiorum; 
prostorna — doctrina de .sončritate spštii 
akut gram. Acitus, -i m; accentus:icutus, 
gen. accentus dcuti m. sao as 
akut/an 1. oštar, nagao,.opak žciitus-3; vč- 
.hemens,:-entis; na bolest morbus ščiitus, 
gen. morbi čcuti m; —na bol acer dčlor, 
gen. acris doloris m-2. prijeko potreban, 
gorući maxime nčcessarius 3; no pitanje 
quaestio. praesens, gen. quaestionis prae- 
-.sentis f; ni problem prčblčma impellens 
gen. problemdtis impellentisn >< 
akuzativ gram. acciisativusj '-i m; cšsus ac- 
ciisativus, gen. casus acčusativi m 2 <. 
akvatorij pom. (šire vodeno područje) sau: 
torium, -ii a. jadranski — uiniversitas aqu- 
arum Miris Hadriatici, gen. bibknai 
aquaruni Maris Hadriatici f.: . “ose ce 
akvčdukt v. vodovod 250 
alarmirati (izazvati nemir) commčvčo, 2. 
-movi, -motum; perturbo, 1; turbas 'effi- 


cčre; (dati znak za uzbunu) bellicum ca- 
nčre; ad arma vdcare 

alaun kem. miner. v. stipsa 

albumin kem. (vrsta bjelančevine) albiimi- 
num, -i n; albiimen, -minis n 

alegorija lit. allčgčria, -acfi (zagonetni raz- 
govor) ambages,: -um _f' 

alegorijsk/i allčgčricus 3; —e riječi m. 
mutata, gen. verborum mutatorum n; 0 
značenje imago, -ginis f. 

alergija pat. allergia, -ae f 

alfabet alphšbčtum, -i x 

alfabetski alphšbčticus 3 

ali conict. sed, atqui; ne non ižmen; adv. 
(uistinu) včrum 

aliter&cija lit. (pjesnički ukras) allitčratio, 
-onis f; agnominatio, -onis f 

alkalijski alcšlinus 3 

alkar folk. čques in certimine alka concur- 
rens, gen. equitis in certamine alka con- 
currentis m 

alkejsk/i i lit. Alcšicus. 3; a strofa stropha 
Alcšica, gen. strophae Alcčicae f 

alkohol kem. aločhčlum, zi 1; aločhollum, 
-fi n; spiritus, -is m 

alkoholičar vir vino daditus, gen. viri vino 
dčditi m; potator, -Oris m 

aloj bot. (biljka i droga od ulja te biljke) 
diče, -es f; Alče fčrox,, Zen. Alčes ferocis f 

altruizam JU. commiinis dtilitatis, studium, 
din; altrdišmus, -i' m ; 

aluminij kem. šliiminium, A. s 

aluminijev ad aliminium, pertinens, -entis; 
— sulfat šliminii sulphas, -dtis m/f 

alaminijsk/i i (koji je od aluminija) , šlimi- 
niosus 3; o posuđe vasa. šlaminičsa, 
gen. .vasorum čluminiosorum nipl ze 

aluniranje (spuštanje na mjesec) i in Linam 
descensio, -onis f 

alvčola anatom. ou - 

alvčolni alvčdlaris, - 

amater. cultor včlupišrius, gen. ču R6KE. vo- 
luptarii m; biti — u.umjetnosti artem ad 
voluptitem tantum exerečre. .. 

ambar cella, -ae fi SIRENE -i n; grana- 
.rium, din ih sd 

ambasada.lčgatio, .-Onis is f (sjedište) legati 
(ili legatorum) dčmicilium, -ii n (ili: se- 
des, -is.f) > 


< U 


ia 


G 


ambasador 


ambasador lčgatus, -i m; nuntius, -ii m; 
biti — legatičnis officio fungi 

ambicija stidium, -ži n; ambitiosa včluntas, 
gen. ambitiosae voluntatis f, (slavoljublje) 
ambitio, -onis f 

ambrozija mit. ambrdsia, -ae_f' 

ambulanta med. ambiilatorium, -ii n; am- 
bilatorium valetudinis 

ambulšntn/i ambilatorius 3; —o liječenje 
ciiritio ambilatoria, gen. curationis am- 
biulatoriae f 

amćba biol. imocba, -ae f 

amebij&za pat. (crijevna zaraza) imoebia- 
Sis, -is f 

amenorćja pat. (izostanak menstruacije) 
žimčnorrhoea, -ae f 

americij kem. &mčricium, -ii n 

amfitčatar hist. amphithčatrum, -i 7 

imfiteatralan amphithčatralis, -e 

aminopirin farm. iminčpyrinum, -i n 

amnčstija polit. šbčlitio, -onis f; abčlitio; 
facti včnia praetčritorum, gen. veniae pra- 
etčritorum f; iur. lex oblivionis; djelo- 
mična — poenae rčmissio, -onis f 

amnčzija oblivio, -onis f:; mčmščriae amis- 
sio, -onis f; med. amnčsia, -ae f 

amonijak kem. ammonia, -ae f; ammonia- 
cum, -i n 

Aamper fys. ampčrium, -ii 1; ampčrina elec- 
tridis mensura, -ae f 

žimpula med. fys. ampulla, -ae f; dčličlum 
vitrčum, gen. dolioli vitrči n 

amputicija 1. med. (odsijecanje) amputa- 
tio, -onis f2. polit. (otcjepljenje) sčcessio, 
-onis f; separatio, -onis f 

amputirati med. ampito 1.; dčsčco 1. 
-sčcili, -sectum; — nogu pčdem ampiitare 

anabolizam (izgradnja tvari) šnabčlismus, 
-im 

anafora /it. šnčphčra, -ae f. rčpčlitio ver- 
bčrum, gen. rčpčtitionis verborum f 

anale (godišnja priredba) dčmonstratio an- 
nalis, gen. demonstrationis annalis f 

analgčtik farm. šnšlgčticum, -i 7 

anali annalcs, -Zum m/pi 

analiza (raščlanjivanje, raščlamba) šnšlysis, 
-is f; potanka — explicatio, onis f; gra- 
matička — šdnalysis grammšticalis 

anamnćza med. (povijest bolesti) šnamn&- 


sis, is f; de morbi curricillo nčtitia, -ae f 


Anapest /it. anapaestus, -i m 

anarhija (bezvlađe) leges nullae, gen. le- 
gum nuliarum f/pl; civitas legibus rčso- 
lita; anarchia, -ae f; (nered) perturbatio, 
-onis f; (pometnja) confiisio, -onis f' 

anarhist (u pl.) dnarchici, -orum m 

anatema (prokletstvo, izopćenje) anšithčma, 
-ćitis n; excomminicatio, -onis f 

anatomija med. dnštčmia, -ae f; šdnatomica, 
-ae f (sc. ars); = bilja herbarum šnštčmia, 
-ae f 

anatomsk/i šnatomicus 3; i institut insti- 
tutum šnštomicum, gen. instituti dnato- 
mici n; -a rasprava dnštomica, -orum 
n/pl 

Anđco ref. angčlus, -i m; minister ac nuntius 
Dči, gen. ministri ac nuntii Dči m; — 
čuvar angčlus custos, gen. angeli custodis 
m; angčlus tutelaris 

anđeoski angčlicus 3; — zbor angčlorum 
chorus, -i m 

anegdćta /if. (kratka, duhovita priča) šnec- 
dčtum, -i n; fabella, -ae f 

ančksija (pripojenje) adnexio, -onis fi adi- 
unctio, -onis f ' 

ančmičan (slabokrvan) šdnaemicus (i anhae- 
micus) 3; šnaemia lšborans, -anfis 

ančmija pat. šnaemia (i anhaemia), -ae fi; 
sanguinis defectio, -onis f 

ancstčtičar_ med. (koji daje anesteziju) šnae- 
sthčticus, -i mn 

anestčzija med. inaesthčsla, -ae f; sentiendi 
facultatis privatio, -onis _f 

angina pat. angina, -ae f; — angina pectčris 

anis bot. (mirodija) šnisum, -i 2; Pimpinella 
šnisum 

anoda fys. šnodus, -i f 

andfel zool. (komarac malaričar) dnčphčles, 
-ae m; Ančphčles macilipennis 

anomalija šnomalia, -ae f; (nepravilnost) ir- 
regllaritas, -atis f; tjelesna — pravilas, 
-atis f; vitium, -ii n 

antćna pom. teh. antenna (i antenna), -đe 
f; televizijska — antenna tčlčvisionis (ili 
tčlčvisifica) 

antialkoholizam antialcčholismus, -i m 

antiastmatičan antiasthmčticus 3 

antibiotički antibičticus 3 

antibiotik farm. antibičticum, -i n 

Antički antiquus 3 


antika 


antika antiquitas, -atis f; antiqua, -orum 
n/pl; (starina) včtustas, -atis, f; včtus aetas, 
gen. včteris aetatis f 

antiklerikalizam polit. anticlericalismus, -i 
m; clericorum čdium, -ii n 

antikrist antichristus, -i m 

antikvarijat (prodavaonica starih knjiga) 
antiquorum librčrum taberna, -ae f; (sta- 
rinarnica) scritorum taberna, -ae f 

antimon kem. anthimonium, -ži 2; stibium, 
-ii n ' 

antineuralgik farm. antineuralgicum, -i n 

antinomija /it. antinčmia, -ae f; (proturje- 
čje) contradictio, -onis f 

antipatij/ća (nesklonost, odbojnost) antipa- 
thia, -ae f; ilienus šnimus, -i m; osjećaj 
-e prema nekomu čnimus aversus ab 
šliquo a S 

antipirčtik farm. antipyreticum, -i n 

antipirin farm. antipšrinum, -i n; mčdica- 
mentum febrim mitigans, gen. medica- 
menti febrim mitigantis n 

antisčptičan antisepticus 3 

antisčptik farm. antisepticum, -i 

antistrofa lit. antistrčphe (i antistropha), -ae 
J 

antiteza /og. antithčsis, is f; contrarium, -ii 
n: verba rčlata contrarie, gen. verborum 
relatorum contrarie n/pl 

antitoksički antitoxicus 3 

antitoksin farm. antitoxinum, -i 1 

antologičar /if.  anihčičgicorum  scriptor, 
-Oris m 

antologija /it. anthčičgica, -orum n/pl; an- 
thčičgia, -ae f, florilčgium, ii 1. scripta 
selecta, gen. scriptorum selectorum n/pl 

Antraks pat. (crni prišt) anthrax, -dcis m 

antropologija biol. fil. anthrčpčičgia, -ae f 

antropčnim /ing. anthrčpčnjmum, -i n 

aorta anatom. aorta, -ae f_- 

aparat apparatus, -us m; machina, -ae f; 
grafski — machina phčtograplhica 

apatij/a psyh. (ravnodušnost, bešćutnost) š- 
pathia, -ae f; dnimi torpor, -0ris m; po- 
dleći i torpesco 3. -tti, - 

apendicitis pat. (upala slijepog crijeva) ap- 
pendicitis, idis f id 

apčtit appčtitus, -us m; cibi cupiditas, -atis 


Apsolut/an 


f; nedostatak —a cibi sitičtas et fasti- 
dium; imati — cibum appčtčre 

apodoza gram. (glavna rečenica iza zavi- 
sne) špoddsis, -is f 

apokopa /ling. špčcopa, -ae f; concisio, 
-onis f 

apdkrifan špčocryphus 3; (lažan) subditivus 
3; falsus 3; šdultčrinus 3 

apologčtika eccl. ipčlogčtica, -ae f; rčligič- 
nis dčfensio, -onis f 

apopičksij/a paf. (izljev krvi) špoplexia, -ae 
f; apoplexia, -ae f; ipoplexis, -is n; doživ- 
jeti -u špoplexi arripi 

aporema log. (poteškoća, problem) špčrč- 
ma, -dtis n; syllogismus dibitativus, gen. 
syllogismi dibitativi m 

apostazija teol. (otpadništvo) špostasia, -ae 
f; a včra rčligične dčfectio, -onis f; Apo- 
statatio, -onis f 

apostol eccl. apostolus, -i m i 

apostolski špostčlicus 3; a stolica Apo- 
stolica Sades, -is f' 

apostrof ling. (izostavnik) špostrophus (i 
špostrčphos), -i m 

apotćka v. ljekarna 

apoteoz/a (proglašavanje božanstvom) ipo- 
thčdsis, is (i ćos) f; pjevati nekomu -u 
aliquem in dčorum nimčrum rčferre 

apozicija gram. (imenički dodatak) appčsi- 
tio, -čnis f; appositum, -i n 

april Aprilis, -is m (sc. mensis); u. travanj 

aprilski Aprilis, -e; u travanjski 

aproksimacija mat. (približna vrijednost) 
vilor proximativus, gen. valaris proxima- 
tivi m : 

aproprijacija iur. apprčprištio, -onis f; (pri- 
svajanje) iisurpštio, -čnis f- 

apscisa mat, (sječica) abscissa, -ae f ' 

apsolut/an absčlitus 3; (nezavisan) non de- 
pendens, -entis; (neograničen) intermina- 
tus 3; (savršen) perfectus 3; —na veličina 
infinita magnitido, -dinis f; “ni broj ni- 
mčrus pičnus, gen. niimeri plčni m; na 
“temperatura tempčries absčluta, gen. 
temperiei absdlutae f; na vrijednost vš- 
lor absčlutus, gen. valoris absoluti m; na 
ništica zerum absčlutum, gen. zeri ab- 
sdluti n; na istina veritas absčluta (ili 
summa), gen. veritatis absolutae (ili sum- 
mae) f; “no dobro summum bčnum; gen 


apsolatist 


summi boni n; gram. ablativ —ni ablativus 
absčlutus, gen. ablativi absoluti m 

apsolutist dčšminus absčlutus, gen. domini 
absčluti m 

apsolutizam polit, hist. (samovlašće) absč- 
lutismus, -/ m; iinmus dčminatio, -onis f; 
impčrium singulare, gen. imperii singul- 
aris n ; 

apsčivent qui studia_absolvit 

apstinent homo abstinens, gen, hominis ab- 
stinentis m; continens; -enfis m 

apstinirati (suzdržati se) abstinčo (ili con- 
tinčo) 2. -tiniti, -tentum (c. abl); — od 
borbe proelio abstinčre 

apstraktan abstractus 3 ' 

apsurd/an absurdus 3; (suprotan razumu) 
ratični contrarius 3; veoma -an pčrab- 
surdus 3; -na misao: sententia amens, 
gen. sententiae amentis f 

arćn/a (borilište, poprište) šrčna (i har€na), 
-ae f; sići u —u dčscendčre in certimen 

arcopag hisi. (vijeće arhonata) Arčopigus 
(ili Arčopigos), -i m 

argon kem. argonum, -i n 

argiment (dokaz, opravdanje) argimen- 
tum, -i n; causa, -ae f; tražiti -e arglimen- 
tatičnes quaefčre; imati snagu -a šliquid 
argumenti habere. 

argumentacija (dokazivanje) argiimentatio, 
-onis f; ratio, -čnis f; filozofska — rštio- 
cinatio, -onis f. 

arhaizam ling. (zastarjela riječ) archšismus, 
-i m; priscum verbum, -i n 

arheologija (starinarstvo) archaečlogia, -ae 
f; archaečlčgiae doctrina, -ae f; antiqui- 
tatum studia, -&rum n/pl 

arhitektira (graditeljstvo) architectiira, -ae 
f. aedificandi ars, artis_f 

arhiv (pismohrana) archivum, -i 2; kućni 
— tabilinum, -i n; biti sačuvan u <u in 
labiilis inclusum esse 

Arhont hist. archon, -ontis m 

aristokrat homo nobilis, gen. hominis no- 
bilis m; (član stranke aristokrata) optimas, 
-atis m 

aristotelizam fil. Aristčtčlica philčsčphia, 
-ae f 

aritmčtičk/i mat. šrithmeticus 3; <a sredina 
mčdium črithmčticum, gen. medii črith- 


astronautika 


metici n; i znak nčta sametića, gen. 
nčtae drithmeticae f.: 

aritmčtika mat. šrithmčtica; -ae e (i šrithmča- 
tice, -es) f; šrithmetica, -orum.n/pl 

ar6m/a 1. miris čdor,:-oris m; Aroma, -dtis 
n; izvrsne —e eximio dene 23 pri sa- 
por, -oris m 

aromatičan šromšticus 3; šromšte tinctus 3 

arsen kem. ars&num, -i n; ov trioksid ar- 
sčni trioxYdum, -i n : 

arsčnik kem. arsčnicum, -i n 

arsenski arsčnicosus:3 

artcrija anatom. med.:(žila kucavica) ar- 
teria, -ae f; mala — arteridla, -ae f 

artčrijsk/i artčričsus 3; arterialis, -€; -a krv 
sanguis arteričsus, gen. sangve ns arterio- 
si m 

artificijelan artificialis, -e 

artikulacija gram. (tvorba glasova) artici- 
latio, -onis f; (izgovaranje glasova): pro- 
nuntiatio, -onis f; littčrarum appellatio, 
-onis f 

As hist. (sitan rimski novac) 4S, 'assis m; 
pola -a dimidia pars assis, gen. dimidiae 
partis assis f; četvrt -a quadrans, -antis m 

asfalt (zemna smola) bitumen, -minis n; as- 
phaltus, -# m 2. ulični pločnik sčmita bi- 
tuminča, gen. semitae bituminčae f 

asindeton /if. (ispuštanje veznika) since 
tum, -i n; dissolutio, -&nis f 

asistent (sveučilišni nastavnik) assistens 
iniversitarius, gen. assistentis universi- 
tarii m 

aspiracij/a (želja, čežnja) dasidčrium, -ii n; 
appčtitio, -onis f: .studium, -i/ n; imati 
velike —e alte (ili magna) spectare 

aspirin farm. -aspirinum, -i 7 

astat kem. astatium, -ži 7 

asteronim lit. (književno djelo bez piščeva 
potpisa) astčronimum, -i n 

astma pai. asthma, -dtis m 

astmatičan pat. asthmšticus 3; asthmšite Iš- 
borans, -antis 

astrolog hist. astrologus, -i m; ex astris fa- 
tilšquus, -i m 

astronaut nauta sidčralis, gen. nautae sid- 
eralis m; astronauta, -ae m 

astronautika astrčnautica, -ae f; astršnava- 
lis disciplina, -ae f 


astronom 


autonoman 


astronom astr..astronomus, -i m; caeli sidč- 
rumque spectator, -Oris+m 

ataraksija psih. (potpuni duševni mir) Ata- 
raxia, -ae f; quies et tranquillitas dnimi, 
gen. quietis et tranquillitatis dnimi 

atčist fil, athčista, -ae m; athčus, -i m; Dčum 
esse nčgans, -antism <“ - i 

atčntat polit. attentatum, -i 7; pčtitio, -onis 
f; izbjeći — pčtitičonem effigčre; izvršiti 
na nekoga — insidias pončre alicui 

aterirati (prizemljiti se). de caelo delabi; ter- 
ram contingčre 

atlas (zbirka karata) atlas, antis m; tabul- 
Arum collectio, -onis f; zemljopisni — atlas 
gčographicus; anatomski — atlas dnštd- 
micus sE 

atlčtičar sport. athlčta, -ae m; athlčticam 
artem exercens, -enfis m: 

atlčtika sport. athlčtica, -ae f; athičtica ars, 
artis f; (gimnastika) pšlaestrica, -ae fi 
(natjecanje, priredba) specticlila athlčtica, 
gen. spectacilorum athleticorum n; laka 
— athletica Ičvis; teška — athlčtica gravis 

atmosfćra astr. atmosphaera, -ae f 

atom fys. itomus (i tomos), -i f 

atomistika fys. atomorum doctrina, -ae f; 
disciplina štčmistica, gen. disciplinae dto- 
misticae f; Atomistica, -ae f 

atomsk/i štomicus 3; —a težina štčmicum 
pondus, deris n; o doba štčmica aetas, 
-atis f; “a bomba pyrobčlus štomicus, 
gen. pyroboli čtomici m 

atribut gram. attributum, -i 1; attributio, 
-onis f 

atrij 1. arh. predvorje atrium, -fi n 2. ana- 
tom. pretklijetka atrium, ii n 

atrofičan atrčphus (i atrophicus) 3; — organ 
membrum atrčphum, gen. membri atrdphi 
n; membri extčnijatio, -6nis f 

atrdfija pat. (sušenje, zlohranica) atrčphia, 
-ae f; tabes, -is f 

atropin farm. (žestok otrov) atrčpinum, -i 2 

audiovizualan audičvisdalis, -e 

auditorij (slušateljstvo) auditorium, -či nm; 
audientes, -ium m/pl; pred mnogobroj- 
nim —-em multis audientibus 

iugmentativ gram. (uvećanica) augmentati- 
vum, -i n 

šugur hist. (vrač) augur, -iris m; (po pro- 


matranju ptica) auspex, -picis m; (po utro- 
bama živinčadi) hšruspex, -picis m 

augirij auglirium, -fi no <“ 

august Augustus, -i m (sc. ieBijA v. ko- 
lovoz 

augustovski Augustus 3; v. kolovoški 

aurčola aurčdčla, -ae f; nimbus, -i m; (slava) 
cčrona, -ae f; gloria, -ae fi; imati -u gloria 
florere 

šuspicij hist. (vrsta gatanja) auspicium, -fi 
n; prirediti — auspico 1.; uz —e auspicato 

šaustrougarski Austrohungšricus 3; — car 

 impčrator Austrohungšricus, gen.  impč- 
ratoris “Austrohungdrici m 

autčntič/an authenticus 3; včrsus 3; črigin- 
alis, -€; —ni primjerak authenticum, -i 
n; biti —an auctoritatem hšbčre 

autčntičnost (istinitost) authenticitas, -atis 
fi veritas, -atis f; (izvornost) drigo, -ginis 
f; (vjerodostojnost) fides, -ei f 

autobiografija autobičgršphia, -ae f; nar- 
ratio (ili descriptio) vitae siiae, gen. nar- 
rationis (ili descriptionis) vitae silae f 

autćbus autčraeda publica, gen. autoraedae 
publicae f 

autogram autčgramma, -čtis n; (subscriptio 
nominis mčšnu propria) 

autokratsk/i tYrannicus 3; impčriosus 3; -a 
vlast autčcrštia, -ae f; tinius ddminatio, 
-onis f 

automat teh. (automatski stroj) autčmštum, 
-i n; machina autčmštaria, gen. machinae 
automđčtariae f 

automatski automštus 3; machinalis, - 

automatika feh. ars automitica, gen. artis 
autčmdticae f 

automobil autocinčtum, -i n; autčvčhici- 
lum, -i 1; autčraeda, -ae f; automobile, 
-is n; automdbilium, -fi n; trkaći — autd- 
cinčtum currile; parkirati svoj — autčrae- 
dam sijam in statione compčnčre; zabran- 
jeno je parkirati — in statione autčraedam 
compončre včtatur % 

automobilizam sport. automčbilismus, -i m; 
Tes auičcinčtica, gen. rei autocineticae f 

automobilski autocinčticus 3; automobili- 
sticus 3; — sudar collisio autčmobilistica, 
gen. collisionis automobilisticae_f 

autonoman autčnčmicus (i autčnčmus) 3; 


autonomija 


(samosvojan) sli iuris; stii arbitrii; (neo- 
visan) nuili obnoxius 3 ' 
autonomija (samouprava) autčnomia, -ae f; 
stis Ičgibus guibernandi pčtestas, -atis f; 
(neovisnost) libertas, -atis_f; indčpenden- 
tia, -ae f 

autor scriptor, -oris m; auctor, -oris m; (tvo- 
rac) crčator, -oris m; effector, -oris m; 
(začetnik) princeps, -cipis m 

autoritativan auctoritativus 3; auctoritate 
praeditus 3 

autoritćt auctoritas, -atis f; gravitas, -atis 
f. pčtentia, -ae f; imati — auctoritatem 
(ili pondus) hšbčre; imati veliki — multum 
gratia valere; čovjek znanstvenog -a gri- 
vissimus et čriditissimus vir, viri m 

avčrzija psih. (odbojnost, odvratnost) aver- 
sio, -onis f; rčpugnantia, -ae f 


avičn ačrčplanum, .-i 72; navis ačria, gen. 
navis deriae f; letjeti -om ačroplano (su- 
pra nibes) včlare 

avitaminćza pat. (oboljenje zbog pomanj- 
kanja vitamina) švitaminosis, -is f; vitš- 
minarum defectio, -onis_f 

azil (utočište, sklonište) šisylum, -i 1; rčfu- 
gio, -onis f; siguran — arx et minimen- 
tum; služiti za — pčrfugium esse 

azilant polit. (koji traži politički azil) qui 
pštit asylum. pdlitices causa 

azdik geol. (najstarije razdoblje iz povijesti 
Zemlje) azoicum, -i n 

aziir (nebesko plavetnilo) caeriičum (i cae- 
rdlum), -i 1; caerdila, -orum n/pl; morski 
— caeruilčum mire, is n 


B 


B, b drugo slovo hrvatske abecede 

biba 1. očeva ili majčina majka avia, -ae 
f 2. stara žena šnus, -us f; pej. šnicila, 
-ae f 

bibica (primalja) obstetrix, -icis f 

babinje (vrijeme poslije porođaja) pilerpč- 
rium, -ii n; ići u — plerpčram visčre 

bacač sport. išcilator, -oris m; - koplja 
išciili missor, -Oris.m; - diska disci iš- 
culator, -Gris m 

bacanje iactus, -is m; iactatio, -onis f; mis- 
sus, -us m; — koplja hastae išcilatio, -onis 
f. — kamena lapidum išcilatio 

bacil biol. bšcillum, -i n; bacillus, -i m; — 
kuge bicillus pestis 

baciti išcio 3. ieci, iactum; conicio 3. -ieci, 
-iectum; -- na zemlju deicere (i abicere) 
3. -ieci, -iectum; - kamen lapidem išcčre; 
«. sidro ancdram išcčre; — kocku alčre; 
oružje šbicčre arma 

bičv/a dolium, -ii n; lijevati vino iz e 
vinum dolio promčre 

bičvar dolarius, -ii m 

badava adv. 1. besplatno gratis; sine prštio; 
gratiito 2. uzalud frustra 

b&dem bot. 1. stablo šdmygdišlus, -i f; Prunus 
šmygdšlus 2. plod dmygdčlum, i n; dmyg- 
dala, -ae f; šmygdšla nux, niicis f 

Badnjak rel. . (dan EE o Vigilia Na- 
Domini f 

bagrem bot. icšcia, -ae f; pseudacicia Rd- 
binia, -ae f 

bihat (ohol, nadut) insčlens, -enfis; arro- 
gans, -antis; superbus 3 

bahato arrčganter; insčlenter; suiperbe . 

bihatost (nadutost, oholost) insčlentia, -ae 
f; arrčgantia, -ae f; suiperbia, -ae f; kra- 
ljevska — regius spiritus, -us m 


bajka /it. fabila, -ae f; narratio, -onis fi; 

“kratka — fšbella, -ae f 

bijoslovan fabilosus 3; fabularum similis, 
-€e; mirabilis, -e ingens, -ntis 

bakalar zool. šsellus, -i m; Gadus morrhila, 
gen. Gadus morrhiae f; suh kao — in 
aridititem siccatus 3 

bakanalije hist. Bacchanalia, -ium (i -orum) 
n/pl; slaviti > bacchor 1. 

bak/ar kem. cuprum, -i n; aes, aeris n; oko- 
van -rom aeratus 3 

baklja (luč, zubija) fax, facis fi (od drva, 
kučine) funale, -is n 

bakren serčus 3; acratus 3; ačnčius 3; «a 
žica filum ačnčum, gen. fili aenči; i 
kotao ačnum, -i 71; si sulfat cupri sulphas, 
-dtis f/m 

baktčrija biol. bactčrium, -ii n; bactčria, 
-qae KA BR 

balčtan (plesač u baletu) pantčmimus, -i m; 
(plesač) saltator, -oris m; ballator, -čris 
m 

balon (follis, -is f; kožni — folliicilus, -i m 

balzam farm. balsamum, -i, n; ovo ulje 
čičum balsimicum, gen. diči balsamici, n 

balzamirati balsimo 1.; balsimo condire; 
mortiios condire 

ban hist. banus, -i m; slavni -ovi Hrvatske 
illustres bani Crčatiae 

bandit (razbojnik) latro, -onis m; praedo, 
-onis m; sicarius, -ii m; cestovni — gra- 
ssator, -oris m 

banica banissa, -ae f; (banova žena) bani 
uxor, -oris f; (hrvatski srebrni novac) ba- 
nalis, -is m 

banka (novčani zavod) argentaria, -ae f; 
argcntaria taberna, -ae_f 

bankar argentarius, -ži m; nummilarius, -ži 
m; biti — argentariam facčre 

banket (svečani, počasni objed) convivium, 


bandvati 


-ži n; epulae, arum f/pl; prirediti za ne- 
koga — čpilum šalicui dčre 

bandvati bani miunčre fungi; banum esse 

banovina banatus, -us m 

binsk/i banalis, -e; —a čast dignitas bani, 
gen. dignitatis bani f; o vijeće hist. con- 
silium banale, gen. consilii banalis n 


barbar barbšrus, -i m; zemlja —a barbšria, -| 


ae f; kao — barbčrčrum more 

barbarizam /ing. barbšrismus, -i m; vox 
barbšra, gen. vocis barbčrae f i 

barbarski barbšrus 3; barbšricus 3; — na- 
rodi gentes barbiricae, gen. gentium bar- 
bdricarum fpl; > običaji effčrati mores, 
-um m/pl 

barij kem. barium, -ii n 

barijev gen. barii; — oksid barii oxydum, 
in; sulfat barii sulphas, -dtis f; —- klorid 
barii chičridum, -i n 

barirani (precrtani) fin. obsignatus 3; — ček 
'clausa assignalio, -onis f 

barka pom. barca, -ae f; lembus, -i m; = 
na vesla actiaričla, -ae f; ribarska — 

* navicilla piscitoria,: gen. navicilae pis- 
catoriae f 

barok lit. lik. barocum, -i n; ars baroca, 
gen. artis barocae f 

barun fist. baro, -Gnis m; izabrati nekoga 
za a šliquem bšrčnis dignitate ac nomi- 
ne ornare 

barut pulvis pYrius, gen. pulvčris pyrti m 

basna /ir, fabula, -ae f; ipčlogus, -i m; Ezo- 
pova — fabila Aesopi 

baš adv. prorsus, sane, admodum; = tako 
pčrinde; — ništa nihil sane; — onda tum 
maxime; — dobro sane bčne; — tako mi- 
slim prorsus ita sentio 

baština hcreditas, -atis f; her&ditaria bona, 
-orum n/pi; — s majčine stranc hereditas 
materna; duhovna — hčr&ditas spiritlalis 

baštinik heres, -Zdis m; zakonski — hčres 
legitimus 

baštiniti hčradito 1.; h€rčditatem consequi; 
= od oca hereditatem a patre accipčre; — 
polovinu hčrčdem esse ex dimidia parte 

batina fustis, is, abl. e i i f; (za šibanje) 
fčrila, -ae f; virga, -ae f 

batinati fusti (ili fustibus) percittčre; fustem 
impingčre (člicui) 

baviti se stiidčo 2. -ii, -(c. dat), exercčo 2. 


bčesanic/a 


-cili, -citum; curo 1. (c. acc. i abl); — 
nečim šgčre ciram šliciius rči; pončre 
ciram in šliqua re; — medicinom mščdi- 
cinam exercčre; — tuđim poslovima išlič- 
na nčgotia cirare; — filozofijom philč- 
sophiae semper všcarec 

baza (temelj, osnova) bšsis, is, i čos, acc. 
im, abl. i f. fundamentum, -i n; = trokuta 
geom. bisis trianglili 

bazen piscina, -ae f; lacus, -us m; — za 
plivanje, nštaiorium, -ii 7 

bizga bot. sambiicus, -i f; crna — Sambiicus 
nigra 

bdjćnje vigilia, -ae f; (besanica) i insomnia, 
-ae f 

bdjčti vigilo 1.; vigilem esse; (ne moći spa- 
Vati) insomnia fatigari; = do zore vigilare 
usque ad lucem 

beatifikacija (proglašenje blaženim) bčati- 
ficatio, -onis f; in bčatos allectio, -onis 
fin sralorum numčrum ascriptio, -Gnis 
f ' 

bćba (dojenče) infantilla, -ae + infantilus, 
-i m 

badast stultus 3; stoliđus 3; insanus 3; m. 

e insanire 

bedastoća stultitia, -ae f; insania,  -ae f 
(glupost) fatlitas, -afis f 

bčdrenica pat. (zlić) anthrax, cis m; pu- 
stila miligna, gen. pustilae miilignae f 

bčdro anatom..f&mur, -oris n; coxa, -ae f 

bčg hisi. begus, -i m 

beladona bot. bellidonna, -ae f 

belctristika /if. littčrae člčgantičres, gen. lift- 
tčrarum elčgantiorum fipl 

benediktinac ecci. bčnčdictinus, -i m; md- 
nachus S. Benedicti collegio ascriptus, 
gen. monđchi S. benedicti collegio ascrip- 
ti m 

benčficij v_ povlastica 

bčnzžin benzinum, -i n; benzinium, 
laki — benZinum Ičve 

bčnzol kem. (bezbojna tekućina) benzčlum, 

in 

bćrba perceptio, -onis f; messis, -is f; 
grožđa vindemia, -ae f 

bčrilij kem. bčryllium, -ii n 

bčrkelij &em. bercčlium, -ii n 

bčsanic/a insomnia, -ae f; insomnium, -ii 


-li n; 


bčscarinski 13 


n; patiti od -e nocturni vigilia premi; 
imati -u somnum cčpčre non posse 

bčscarinski portorio vacilus 3 

bčsjediti loquor 3. /čcutus sum; dico 3. dixi, 
dictum; — o čemu loqui de aliqua re; 
dobro — o nekomu bčne in šliquem loqui 

beskorisnost inutilitas, - -atis. fi vanitas, 
-atis f 

bčskrajnost infinitas, -atis f; immensitas, 
-atis f ' 

bčsmislica insulsitas, -atis f; absurditas, 
-atis f 

bčsmrt/an immortilis, -e; “ni bogovi di im- 
mortales 

bčsplatno adv. gratis, sine prčtio, gratlito, 
sine mercčde : 

bčsplodan stčrilis, -e; (o zemlji) infecun- 
dus 3 

bčsposlica (dokolica) otium, -ii n; (nezapo- 
slenost) nuilum nčgotium, -ii n ' 

bšsposličenje dčsidia, -ae f; tempčris iactu- 
ra, -aef 

bčspravan lč€gum expers, -ertis; — narod 
pčpilus lčgum expers 

bčz praep sine, absque (c. abl); vacuus 3 

. adi. (c. abl); expers, -ertis adi. (c. gen.); 
— traga sine vestigiis; — pokoja inquičtus 
3; pogibelji nullo pčricilo; > pripreme 
ex abrupto 

bezakonje Ičges nullae, gen. legum nulla- 
rum f/pl; (bezvlašće) šnarchia, -ae f 

bčzbojan incčlor, -čris; cčloris expers, -er- 
tis; dacdlor, -Oris 

bčzboVan indčlens, -entis; —na operacija 
čpčratio indčlens, gen. dpčrationis indo- 
lentis_f 

bčzbroj/an inniimčrabilis, -e; inniimčrus 3; 
—no mnoštvo inniimčra multitudo, -dinis f 

bezobraznik mupuden -entis m; impidi- 
cus, -i m 

bčzumlje stultitia, -ae of amentia, -ae f; in- 
sipientia, -ae f 

bčzvodan aqua carens, -entis; (suh) siccatus 
3; — potok šrens rivus 

bčzvrijedan futtilis, -e; nullius prčtii 

biblija Biblia, -ae f: libri divini, gen. li- 

“ brorum divinorum m/pi 

bibliografija bibliographia, -ae f; dispčsita, 
-ae librčrum -descriptio, -onis_f 


binaran 


bibliotćka bibliothčca, -ae f; bogata — bona 
librorum copia 

bicikl birčta, -ae f 

biciklist sport. birotarius, -fi m 

biciklizam birčtarismus, -i m 

bič flagrum, -i n; (za tjeranje konja) virga, 
-ae f 

biččvanje flagellatio, -onis fi verbčrštio, 
-onis f; kazniti nekoga —m castigare ali- 
quem verbčribus A 

biće 1. fi/. ens, entis n 2. stvorenje crčatiira, 
-ae f; živo — šnimal, -alis n; neživo — 
inašnimatum, -i 7; nadnaravno - divini- 
tas, -atis f 

bijčed/a misčria, -ae f; (ucviljenost) aerum- 
na, -ae f; (neimaština) inčpia, -ae f; biti 
u -i in misčria esse; aerumnas perpčti 

bijedan miser, -čra, -črum; infčlix, -icis; 
(sažaljiv) misčrabilis, -e 

bijeg fuga, -ae f; — iz vojske desertio, -onis 
f; mogućnost —a effiigium, -fi n; dati se 
u — fugae se mandare; udariti u — figam 
pčičre; spriječiti — neprijatelju hostium 
fugam reprimčre 

bijel albus 3; candidus 3; — kao snijeg niv- 
čus 3 

bijes (pomama) rabics, -ei f; (srdžba) ira, 
-ae f; fMror, -oris m; napad —a iršcundia, 
-ae f. izazvati — bilem commšdvere “ 

bijćsan rabidus 3; furiosus 3; (gnjevan) ira- 
tus 3; stomachosus 3; — pas canis rabidus, 
gen. cčnis rabidi m 

bik ž00l. Bos taurus, gen. Bovis tauri. m; 
taurus, -i m; jak kao — rčbustus 3; astr. 
taurus, i m 

bilo anaf. pulsus, -its m; venarum percussus, 
-us m; nejednako — pulsus ineaequalis; 
nepravilno — pulsus irrčgularis 

bilje coli. hcrbae, -arum f/pl; plantae, -arum 
f/pl; ljekovito — herbae mčdicae 

biljeg signum, -i 1; nčta, -ae f 

bilježiti noto 1.; čnčto 1.; signo 1.; 
ticama per' nčtas seribčre 

bilježnik nčtarius, -ii m; tabellio, -onis.m; 
općinski — nčtarius publicus 

biljk/a planta, -ae f; (nadzemna) herba, -ae 
f; rijetka -a herba rara; životinje i. e 
Animalia sštaque 

binaran (dvojni) binarius 3; —ni sustav sys- 
t&čma binarium, gen. systemdđtis binarii n 


. kra- 


binom 


bitka 


binom mat. (dvočlani izraz) binomium, 
-ii n 

biogčneza (postanak života)  bičgčnčsis, 
-čos f 

biograf vitae scriptor, -Oris m; biographus, 
-i m 

biografija vitae narratio, -onis f; biogra- 
phia, -ae f 

bidgrafski vitae descriptivus 3; gen. bio- 
graphi; qui (quae, quod) ad šlicilius vitam 
narrandam pertinet 

biokčinija biochčmia (i biochimia), -ae f 

biokčmijski biochčmicus 3 

biologija šnimantium vitae stidium, -ii 1; 
bičlčgia, -ae f; molekularna — bičičgia 
mdičcilaris 

biološki bičičgicus 3; qui (quae, quod) ad 
šnimantium vitam (ili, ovisno o kontek- 
stu; ad idnimantium vitae studium) perti- 
net 

biomčtrija bičmetria, -ae f 

birač člector, -oris m; suffragator, -oris m; 
skup -a comitium suffragatorum, gen. 
comitii suffragatorum m 

biračk/i suffragatorius 3; -o pravo suflra- 
gium, -ii/ n; a lista index čorum qui 
suffragium hčbent; —a spletka ambitus, 
-us m 

biranj/e člectio, -onis f; deleclus, -ius m; e 
riječi verbOrum čleclio, -onis f; -e sudaca 
iudicum lectio, -onis f; mogućnost -a 
optio, -onis f 

birati crčo 1.; čligo (i deligo) 3. -legi, - 
lectum; —> novog predsjednika dčligčre 
nčvum praesidentem 

birljiv qui (quae, quod) pdtest čligi 

biro v. ured 

birokracija procuratio publica, gen. procu- 
rationis publicae f; graphčocratia, -ae f; 
(birokralska sitničavost) morositas, -afis 
f. appšratus officialis 

birokrat graphčocrates, -ae m; (formalist) 
lormalismi sectator, -Oris m 

birokratski graphčocralicus 3 

birotčhnika (uredski postupci) modi offici- 
ales, gen. modorum officialium m/pl 

biser margirila, -ae f; margšrilum, -i 2; 
gamma, -ae f; Korint je — cijele Grčke 
Cdrinthus ičlius Graeciae lumen; — dje- 
vojka piiellirum optima, -ae f 


biserast margaritarius 3; margaritae similis, 
-e; ve boje albidus 3 

biskup čpiscčpus, -i m; pontifex, -ficis m; 
antistes, -itis m; pomoćni — čpiscčpus 
auxiliaris; cčadilitor, -oris m 

biskupija dioecčsis, is (i čos), acc. in f 

biskupsk/i čpiscčpalis, -e; —a služba čpi- 
scdpi munus, -nčris n; “o sjedište čpi- 
scdpi sedes, -is f; -a kapa mitra, -ae f 

bist/ar 1. čist, proziran pirus 3; luciđus 3; 
limpidus 3; —ra voda liquida aqua, -ae 
f; “xa rijeka amnis lucidus, gen. amnis 
lucidi m 2. jasan clarus 3; perspicuus 3; 
—ar glas clara vox; imaš ro oko čcilum 
Acutum hčbes 3. pametan argutus 3; per- 
spicax, -acis; sagax, -acis; -ra glava in- 
genium šcittum, gen. ingentii dcuti n; ro 
oko čcili argiti, gen. ocilorum arguto- 
rum m/pl 

bistrina perspicilitas, -atis f; claritas, -afis 
fi — neba caeli sčrčnitas, -atis f; — vode 
liquor aquae, gen. liquoris aquae m 

bistriti purum ficčre; purgo (expurgo) 1.; 
— pojmove notiones illustrare 

bistro adv. clare; lucide; (čisto) pure 

bistrook šcute cernens, -enfis 

bistroumnost sigacitas, -atis f, ingčnii ici- 
es, -ai f 

bistvo fi. (supstancija) substantia, -ae f' 

bit (bivsivo) essentia, -ae f; natura, -ae f 

bitak fil. esse, n, indecl; ens, enfis n 

biti! (udarati) pulso 1.; (šibati) verbčro 1.; 
(bičevati) fligello 1. 

biti* (bivati, postojati) sum, esse, fii; exsi- 
sto 3. -stiti, -; » nazočan adsum, ađesse, 
affti; — odsutan absum, abesse, afiti, — 
na (u) snazi vigčo 2. -ii, -; > zdrav 
valčo 2. -iti, valiturus; - u kući exsistčre 
in«domo; * kući dčmi esse; — na straži 
in custčdia esse; — slavan in nomine et 
gloria esse; — u Bogu vivčre in Dčo; — 
na nečijoj strani esse ab šliquo; aktivni 
član demokratske stranke democršticae 
partis esse; — očevidan apparčo 2. -pčrii, 
(-pariturus); — vješt caličo 2. -iži (c. acc.); 
— udaljen disto 1. -, - (inter c. acc. ili 
ab c. abl) 

bitka pugna, -ae f; proelium, -tfi 1; glavna 
. dimicatio universa, gen. dimicationis 
universae f; — na otvorenom polju čcies, 


bitno 


-ei f£, dobiti —u proelio sipčriorem di- 
scčdčre; izgubiti -u pugnam sčcundam 
facčre; -a kod Kane pugna ad Cannas; 
= kod Siska pugna Sisciensis 

bitno adv. essentiliter; praecipile 

bivati fio, fičri, factus sum; (događati se) 
accido 3. -cidi, - 

bivstvo substantia, -ae f; essentia, -ae f 

bivši pristinus 3; qui (quae, quod) quondam 
Nuit 

bizantinski Bysantius 3; Byzantinus 3; By- 
zantišcus 3 

bizmut kem. bismutum (i bismithum), -i n 

bjegunac figitivus, -i m; fiigitor, -oris m 

bjelančevina albiimen, minis n; med. prčtči- 
num, -i a 

bjelina albor, -Oris m; albado, -đinis f; 
snijega candor nivčus 

bjčikinja alba, -ae f; čriunda ex albis 

bjelodan (jasan, očit) clarus 3; mšnifestus 

3; čvidens, -entis 

bjelogorica bot. arbčres frondentes, gen. ar- 
borum frondentium ffpi; silva frondifčra 

bjelokos albis capillis 

bjčloksst (slonovača) čbur, -iris n 

bjelonog pčde albo 

bjeldočnica anatom. album čcilli, gen. albi 
dcili n_ 

bjesnilo (mahnitost) včsania, -ae f; firor, 
-oris m; v. bijes 

bjesnoća pat. rabies, -ei f; lyssa, -ae f; firor, 
-Oris m 

bjčsnjeti in ršbiem agi; saevio, 4., -ži, -ifum; 
(urlati) vocifčror 1. 

bjčžati figio 3. fugi, fugiturus; €vado 3. 
evasi, evasum; in figam se dšre; (tražiti 
spas) salutem pčtčre; — iz zatvora e vin- 
ciilis effigčre 

blag clčmens, -entis; tčpidus 3; -a narav 
mite ingenium, -ii n; -i pad temperature 
med. lysis, is f; —o piće potio Ičnis, gen. 
potionis lenis f 

blagajna arca nummaria, gen. arcae num- 
mariae f; (državna) aerarium, -ii n 

blagajnik pčciiniae (ili thčsauri) custos, 
-odis m 

blagdan festum, -i n; sollemnitas, -atis fi 
vjerski — sacrum, -i n; slaviti — festum 
diem cčlčbrare 


blažćnstv/o 


blago! (dragocjenost, imutak) thčsaurus, --i 
m; bona, -orum n/pi 

blago? adv. (dobrostivo) leniter, (s blagoš- 
ću) bčnigne, cIčmenter; (nježno) tčnčre, 
molliter; (umjereno) mčdčrate, mčdeste, 
tempčranter; — kazniti clementer casti- 
gare; > dodirnuti molliter tangčre 

blagoslov bčnčdictio, -onis f; + narodu bšč- 
nčdictio super plčbem 

blagosloviti bčnčdico 3. -dixi, -dictum (c. 
dat); bčnčdictionem dšre 

blagoslovljen bčnčdictus 3; sanctus 3 

blagost 1. dobrota clementia, -ae f: bčni- 
gnitas, -atis f 2. nježnost tčnčritas, -atis 
f'3. popustljivosl inđulgentia, -ae f; mol- 
litia, -ae f; očeva — indulgentia patris 4. 
ugodnost, umjerenost mddestia, -ae fi 
tempčrantia, -ae f; &moenitas, atis f. — 
podneblja caeli tempčratio, -čnis f; tčpor, 
-Oris m 

bligotvG6r/an bčnčficus 3; -no sredstvo 
med. rčmčdium efficax, gen. rčmedii ef- 
ficacis n 

blagovalište rčfectorium -ii n; v. blagovao- 
nica 

blagovanje cčmestio, -Gnis f; (ručak) pran- 
dium, -ii n 

blagovaonica cčnaciilum, -i 2; — za goste 
hospitale cibicilum, -i n 

blagovati čdo (i comščdo) 3. adi, &sum; ci- 
bum consiimčre 

blanja runcina, -ae f 

blinjanje runcatio, -onis f 

blanjati runcino 1.; runcina pdlire 

blat/an limosus 3; lutosus 3; litčus 3; -no 
jezero geogr. Pelso, -onis m 

blato 1. glib Iitum, -i 7; terra litosa, gen. 
terrae liutosae f 2. bara, močvara pšlus, 
-udis f; stagnum, -i n 3. fig. nečistoća 
sordes, -is f; squalor, -oris m; faex, -cis_f 

blatobran liticipilum, -i n 

blaiv6r zool. Ophisaurus ipčdus, gen. Ophi- 
sauri dpodi m 

bližen bčatus 3; felix, -icis; (usrećen) fortu- 
natus 3; potpuno > ab omni parte bčatus; 
i osmijeh risus Ičnis, gen. risits Ičnis m 

blažćnstv/o bčatitas, -atis f; bčatitudo, -di- 
nis f; živjeti u —u bčate vivčre; Vaše -o 
Bčatitudo tia 


blebčtalo 


blebčtalo (brbljavac) blštčro, -onis m; gar- 
riilus, -i m 

blebčtati blatčro 1.; garrio 4:; ponu glasine 
rumores diferre . 

blebčtuša garrila, -ae f 

blijed pallidus' 3; —o svjetlo: palida lux, 
lucis f; biti —  paličo 2, -ii, - 

blisk6st prčpinquitas, -atis f; vicinitas, -atis 
f; familiaritas, -atis f 

blistav splendidus 3; fulgens,.-entis; — po- 
sao nčgotium lautissimum; -a gozba čpi- 
pire appšratum cčnvivium, gen. opipđre 
appđčrati cdnvivli n 

blistavo adv. splendide, magnifice, praecla- 
re; — Živjeti vivčre libčraliter 

blitva bot. bčta, -ae f; blilum, -i 1; pitoma 
= beta horlensis 

blizak prčpinquus 3; vicinus 3; (skorašnji) 
proximus 3; (neposredno povezan) inti- 
mus 3; = prijatelj intimus amicus, gen. 
intimi amici m 

blizanac gčminus, -i m; gčmellus, -i m 

blizanci gčmini, -Grum m/pi; astr. gčmini, 
-Orum m 

blizanka gčmina, -ae f; gčmella, -ae f 

blizin/a propinquitas, -atis f; vicinitas, -atis 
fi u <i in vicino; gradovi u -i proxima 
oppida; -a smrti mors prčpinqua 

blizu prčpe adv. i praep. c. acc. in prčpin- 
Cuna in vicino 
liži adi. comp. propior, -ius, gen. propioris 

e proximus, -i m; ljubav prema 
-emu čmor erga altčrum 

blad libido, -dinis f; stuprum, -i n; luxiria, 
-ae f 

bladan libidinosus 3; luxuriosus 3; volup- 
tatum cipidus 3 

bladilište Idpinar, -đris n; mčrčtricia dd- 
mus, -us f 

bladnica (kurva) mčrčtrix, -icis f; scortum, 
-i n; prostituta, -ae f 

bladnik (razvratnik) scortator, -oris m; for- 
nicator, -o0ris m 

bljuvanje včmitus, -us m; sredstvo za — 
farm. včmitivum, -i 1; zaustaviti — vomi- 
tum sistčre : 

bljuvati vomo (i čvomo) 3. vomili, vomitum; 
— krv sanguinem eicčre 

bdb bor. faba, -ue f; ne vrijedi ni pišljiva 
—a non flocci fit 


Bogorodica 


boca ligoena (i ligana), -ae f; pletena — 
ligena circumtexta; —. puna vina ligčna 
vini plena 

bščica lagunciila, -ae fi ampullila, -ae fi 
za mlijeko (dječja) sugitorium, -ii n 

bddar vividus 3; šnimosus 3 

bodež pugio, -onis m; (vojnički) sica, -ae 
f; izvući — piigionem ediicčre 

bodljikav spinosus, 3; spinčus 3 

bog (Bog) mit. dčus, -i m (voc. 58. deus; pl. 
nom, voc, dei, dii ili di; dat. i abl. dčis, 
diis ili dis); eccl. Dčus, -i m; ne dao — 
ne id Dčus sinet; tako mi — pomogao 
ita me Dčus adilivet 22 

bogat 1. imućan dives, -vitis; 1čciples, 
-letis; čpiilentus 3; veoma — praedives, 
-vitis; magnis opibus praeditus 3 2. ra- 
skošan prčtiosus 3; luxiiriosus 3; —a kuća 
dčmus ampla, gen. domus amplae f 3. 
obilan šbundans, -antis, alfliens, -entis; 
copičsus 3; -a ljetina rčditus iberrimus, 
gen. reditiis uberrimi m 

bogataš dives, -vitis m; veliki — 
MUS, -i m ' 

bogatišica divitissima, -ae f 

bogatiti se Ičcipičtor 1.; divitem fičri 

bogatstvo divitiae, -arum f/pl; opes, -um 
fipi; (obilje) šbundantia, -ae f: iibertas, 
-atis f, copia, -ae f; steći — divitias sibi 
parčre; — riječi copia verborum; — stila 
oratičnis amplitudo, nus f 

boginja v. božica 

boginje pat. (crne kozice) varičla, -ae f; 
imati — varičlis corruptum esse 

bogobojizan dčum timens, -entis; devolus 
3; pius 3; rčligiosus 3; summa pičtate 
ornatus 3; — narod pius et IČHETOSUS coe- 
tus. -us m 

bogohuliti blasphemo 1.; 
dicčre 

Bogojavljenje ecc/. oveb tri Kralja) Epi- 
phšnia, -ae f 

bogoljublje pičtas, -atis f; pičtas ergi Dč- 
um; Dči šmor, -oris m : 

bogomolja templum, -i 2; dčšmus Dči; gen. 
domus Dei f; sedes sacra, gen. sedis sa- 
crae f; ecclesia, -ae f 

Bogorodica re/. Dči Gčnčtrix, .-icis fi Dči 
Mater, -tris f; Dčipšra, -ae f; Presveta — 
Sanctissima Dči Gčnčtrix 


divitissi- 


— Boga Dčo mile 


bogoslov 


bombčin 


bogoslov 1. teolog thččlčgus, -i m; rerum 
divinarum pčritus, -i zn 2. student ii 
thčdlčgiae stuidens, -enfis m 

bogoslovij/a 1. teologija thččlogia, -ae f 
rerum divinarum scientia, -ae f; 2. bogo- 
slovno učilište facultas thččičšgica, gen. 
facultatis thčologicae f, završiti -u thčč- 
Ičgiae curriciilum conficčre 

bogoslužan liturgicus 3 

bogoslužje liturgia, -ae f; sacri, -orum, ritus, 
-čium m/pl; divina officia, -orum n/pl; 
rimsko > Romani ritus 

bogumili hisf. pštšrčni, -Grum m/pl 

boj 1. bitka proelium, -ii 7; pugna, -ae f; 
odlučan — dimicatio, -onis f; biti — bellum 
šgčre; zametnuti — proelium inire; izgu- 
biti — proelio vinci 2. tučnjava conflictus, 
-us m; certamen, -minis n; > šakama piu- 
gilatio, onis f 

boja cčlor, -oris m; uljena — color člčarius; 
vodena -— cdčlor diliitus 

bojati se (strahovati) mčtilo 3. -ii, -; timčo 
2. -ili, -; včrčor 2. včritus sum (c. acc); 
— svoje sjene umbram suam timčre; ne 
— smrti mortem contemnčre 

bčjazan (strah) timor, -Oris m; mčlus, -ius 
m; pavor, -0ris m; terror, -6ris m, oprav- 
dana — timor verus; bezrazložna — timor 
falsus 

bojažljiv timidus 3; pšvidus 3; biti — 
mo šnimo esse 

bojažljivost timiditas, -atis f; (pomanjkanje 
povjerenja) diffidentia, -ae f 

bojčvati pugno 1.; certo 1. (cum no de 
aliqua re) 

bojišnica pugnae Ičcus, -i m; cies, ei f, 
frons, frontis, f; Ičcus belli gčrendi; | 

bojište v. bojišnica : 

bodjiti cdloro 1.; tingo (i tingiio) 4 tim 
tinctum 

bojler (kotao za grijanje tople kak aquae 
calidarium, .-ii n kae 

bojn/i bellicus 3; -i red žcies, -či f 0 
polje pugnae Ičcius, -i m; si otrovi včnčna 
bellica, gen. včnenorum bellicorum n/pl 

bojnik miles, -litis m; bellator, -oris m. 

bčk 1. anatom. lštus, -čris n; ležati na —u 
in lštčre cibare. 2. strana litus, -čris n; 
nagnuti se na — undis Ičitus dare (o lađi) 


infir- 


boks sport. pigilatus, -us m; vježbati — 
pigilor 1. 

boksač sport. pugilator, -oris m 

boksati pugnis certare; liidum pugilatčrium 
exercere 

bol dčlor, -oris m; (tuga) maeror, -oris m; 
osjećati — dčlorem sentire; biti pun -a 
ardere ddoloribus; bez —a dolore všciius.3 

bolčsnica aegra, -ae f; aegrota, -ae f; infir- 
ma, -ae f 

bolčsničk/i gen. acgrčtorum; -a postelja 
aegrOtantis lectus, -i m; —a hrana diaeta, 
-ae f 

bdlesnik aeger, -&ri m; aegrotus, -i m; in- 
firmus, -i m; = na noge lšbčrans pedibus, 
gen. laborantis pedibus m 

bolest morbus, -i m; aegritudo, -dinis f; in- 
firmitas, -atis f; neizlječiva — morbus in- 
sanabilis; smrtna — morbus lethalis 

bdlestan aeger, -gra, -grum; aegrotus 3; vi- 
Ičtudine affectus 3 

boležljiv morbosus 3; aegroticius 3 X 

bdlnica všičtidindrium, -fi n; nčsčečmium, 
-ii n; hospitale, -is 1; clinica, -ae f; du- 
ševna — všlčtidinšrium psychiatricum 

bćlničar acgrorum minister, gen. aegrorum 
ministri m; nosdcomus, -i m 

bdlničarka aegrčrum ministra, gen. aćgro- 
rum _ministrae f, nosčcoma, -ae f 

bčino maeste, šcerbe, dolenter; aegro ani- 
mo; > jaukati ingčmiscčre včhementer 

boldvanje 1. bolesno stanje aegrGtitio, -onis 
f. aegrOtandi stštus; -izs m 2. dopust zbog 
bolesti vacatio minčris curatičnis “causa 

bolovati aegrčto 1.; aegrum esse; teško — 
grivi morbo correptum esse 

bolje adv. comp. mčlius; rectius;“ pčtius; 
malo — mčliuscille; — reći ut ita dicam; > 
sam (o zdravlju) rectius vilčo 

boljeti dčičo 2. -zi, - . i 

bdlji adi. comp. mčlior, -ius, gen. melioris 

boljitak mčlior rčrum condicio; -onis f 

bomba pyrobdlus, -i m; bombum, -i.n; a- 
tomska — pyrobčlus čtčmicus 

bombarder aerčplanum iaeulalennar gen. 
aeroplani iaculatorii“n 

bombardirati (bacati bombe iz akoslovij 
pyrobdlos. ex aeroplano cdnicčre 

bombon (slastica) dulcičlum, -i zn; crust) 
lum, -/ n 


bor 


braniti 


bor! kem. bdrum, -i n 

bor? bot. pinus, -is (i i) fi primorski 
Pinus mšritima 

bćra (brazda, nabor) ruga, -ae f; lice puno 
= rugosa ora ' 

bćrac bellator, -oris m; pugnator, -8ris m; 
(natjecatelj) certator, -oris m 

boravak mansio, -onis f; (stanovanje) hšbi- 
tatio, -onis f 

boravište domicilium, -ii n; sades, -is f 

boraviti habito 1.; commščror 1.; (sprovodi- 
ti život, živjeti) vitam degčre; — u inozem- 
stvu pčrčgrinor 1.; — na selu rusticor 1. 

borba proelium, -fi 1; pugna, -ae f; (natje- 
canje) certamen, -minis n; (svađa) dimi- 
catio, -onis f; contentio, -onis f 

borben pugnax, -đcis; ad bellandum alacer, 
-cris, -cre; i žar pugnandi stiidium, -ii 
n; “i govor oratio pugnax, gen. orationis 
pugnacis f 

bordel (javna kuća) liipanarium, -ii.n; li- 
panar, -aris n; mčrčtricia dčmus, gen. 
meretriciae domus f 

borik pinčtum, -i n . 

borilište šrčna, -ae f; palaestra (i pšlestra), 
-ae f 

boriti se pugno 1.; proelior. 1.; dimico 1.; 
certo 1.; (tući se) conflictor 1.; — riječima 
decernčre verbis; — pješke proeliari padi- 
bus 

bčrovica bot. idnipčrus, -i f; iinipčrus com- 
miinis; (plod) iunipčri fructus, -iis m 

borovnica bot. myrtillus, -i/ f; Vaccinium 
myrtillus; (plod) Myrtilli fructus, -us m 

bos pčdibus nidus; ići — pčdibus inteclis 
incadčre 

bdsiljak bot. bisilicum, -i »; OcYmum bisi- 
licum Ž 

bdsti pungo 3. pipiigi, punctum; vellico 1. 
(pčela); — iglom šcu pungčre 

botaničar herbarius, -ii m; bčtanicus, -i m 

botanika bčtanica, -ae f. (sc. ars); herbarum 
scientia, -ae f “ 

božanski divus (i divus) 3; divinus 3; — 
onaj čovjek divinus ille vir 

božanstven divinus 3; (uzvišen) excelsus 3 

božanstv/o dčus, -i m; dčitas, -atis f; volja 
—a numen, -minis n 

božica dča, -ae f (dat. i abl. pl. -abus); 


diva, -ae f; — sreće Fortina, -ae f; = 
mudrosti Minerva, -ae f 

Božić Dies Natalis Iesu Christi; Natalis (sc. 
dies) Domini; Natalis Christi; Nativitatis 
Dčmini festum, -i n; slaviti — diem festum 
nato Christo cčilčbrare 

božićn/i Natalicius 3; a čestitka gratilatio 
natalicia, gen. gratilationis nataliciae f. 
-o drvo arbor Diči Natalis Christi 

božj/i gen. Dči, dčorum; divinus 3; -e za- 
povijedi tabilae divinae, gen. tdbularum 
divinarum fipl; i sud iuidicium Dči; i 
odgovor graicilum, -i 1 

bdžur bot. pacdnia, -ae f; Acčrus cšlimus, 
-i m 

braco fritercilus, -i m a 

bračni matrimčnialis, -e; cdniiigalis, -e; 
maritalis, -e; > par cčniiges, -um m/f/pl; 
život cčniligium, -ii n 

brad/a 1, anatom. mentum, -i n; 2. dlakavi 
dio barba, -ae f; duga -a barba prolixa; 
bez -e imberbis, -e; obrijati ru barbam 
abradčre 

brađat barbatus 3; — čovjek homo barbitus, 
gen. hominis barbati m 

bradavica 1. pat. izraslina papilla, -ae' f; 
verriica, -ae f'2. anatom. vrh dojke pšpilla 
mammae; cšpitilum mammirum 

brak matrimonium, -iž n (kao institucija); 
cdniligium, -ii n; (bračni ugovor) cdnii- 

bium, -ii n; zaključiti — in matrimonium 

ire 

brakol6mstvo šdultčrium, -ii n; počiniti — 
šduličro 1. 

brakor&zvod divortium, -ii n; discidium, -fi 
n 

brana 1. ustava cištšracta, -ae f; 2. drljača 
occa, -ae f; cratis, -is f 

branič dčfensor (i defensator), -oris m; propu- 
gnator, -oris m; patronus, -i m; sport. lusor 
defensorius, gen. fusoris defensorii m 

branitelj v. branič; (na sudu) advčcatus, -i 
m; causidicus, -i m; — po službenoj du- 
žnosti dčfensor ex officio 

braniteljica dafenstrix (i defensatrix), -icis f' 

braniti defendo 3. -ndi, -nsum (contra ili 
adversus c. acc); t&go (protčgo) 3. fexi, 
tectum (ab c.abl); — se se defendčre; se 
tutari; (na sudu) dicčre pro šliquo 


brašno 


brašno fšrina, -ae f; vreća —a farinae sac- 
CUS, -i m 

brat frater, fris m, — po majci frater ex 
matre; najstariji — frater natu maximus; 
— u Bogu frater ex Dčo; majčin — švun- 
ciilus, -i m 

brati 1. trgati plodove carpo 3. -psi, -ptum; 
— cvijeće flores dčcerpčre; — grožđe iivas 
Ičgčre; vindemio 1.; 2. skupljati Ičgo (i 
colligo) 3. lagi, lectum 

britimiti friternitate iungčre 

bratimstvo fraternum foedus, -dčris n 

bratoubojstvo fratricidium, -či 1; fratris pa- 
rricidium, -fi n 

bratsk/i fraternus 3; germanus 3; <a ljubav 
fraternus šmor, -oris m 

bratstvo fršternitas, -atis f; hist. fratria, 
-ae f 

briva claustrum, -i n; utična — claustrum 
insertum; fig. s onu stranu —e in carcčre; 
vinciilis mandatus 3 

brizd/a sulcus, -i m; zaorati —u sulcum 
infindčre 

brazdati sulcum šgčre (ili ducčre); sulcos 
facčre 

brazgotina (ožiljak) cicatrix, -icis f; pun — 
cicatricosus 3 

bibljanje garritus, -us m; loquacitas, -atis f 

brbljarija nugae, -arum f/pl; rumores, -um 
m/pl 

bibljati blštčro 1.; garrio 1.; sermones sč- 
rčre : 

bibljav garrilus 3; lingua immčdicus 3 

brbljavac garriilus, -i m; blštčro, -onis m; 
nugator, -oris m 

bibljavica garrila, -ae f; sermocinatrix, - 
icis f 

brbljavost garrilitas, -atis f; loquendi šbun- 
dantia, -ae f 

brdo! 1. brijeg mons, montis m; collis, -is 
m; vrh a montis culmen, -minis n; popeti 
se na — monliem ascendčre 2. gomila, 
hrpa tiimilus, -i m; ciimilus, -i m; čcer- 
VUS, -i m 

bidož (na tkalačkom stanu) pecten textš- 
rius, gen. pectinis textorii n 

brdski montanus 3; — put via montana, gen. 
viae montanae_ f 

biđanka 1. stanovnica brda monticdla, -ae 
f 2. bot. moravka arnica, -ae_ f 
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brižan 


brčme dčnus, dnegris n; sarcina, -ae f; (muka) 
labor, -oris m; nositi — čnus sustinčre; 
odložiti — čnus depončre 

brčmenit praegnans, -antis; (za žene) grš- 
vida 

brčskva bot. persicus, -i f; Priinus Persica; 
(plod) persicum, -i 71; fructus persici, gen. 
fructtium persicorum m/pl 

brevijar (časoslov) breviarium, -ii n 

brčza bot. bčtula, -ae f; Bčtulla verrucosa 

brežuljak collis, -is m; clivus, -i m; timiilus, 
-i m 

brčžuljast collinus 3 

brid 1. rub extrčma pars, gen. extremae 
partis f 2. mat. margo, -ginis f; > knjige 
libri margo 

bridak šcer, acris, acre; acutus 3; — jezik 
lingua promptus 3 

brig/a cura, -ae f; zadavati komu -u šli- 
quem sollicitare 

brigada brigata, -ae f; agmen, -minis n; 
udarna — manus sčlecta, gen. manus se- 
lectae f 

brijač tonsor (i barbitonsor), -oris m; biti 
kod -—a tonsori špčram dare 

brijačica tonslrix, -icis f; tonstricila, -ae f 

brijačnica tonstrina, -ae f' 

brijanje tonsura, -ae f; rasuira, -ae f 

brijati tondčo 2. totondi, tonsum; rasito 1.; 
rado 3. rasi, rasum; — se rador 3. rasus 
sum; barbam rasitare 

brijeg collis, is m; mons, montis m; (uzdi- 
gnuti dio vala) pars sublata undae, gen. 
partis sublatae undae f 

briljant bčrillus (i bčryllus), -i m 

briljantan gen. bčrilli; — prsten šnilus bč- 
rillo instructus, gen. dnili berillo instruc- 
ti; (sjajan) splendidus; — govornik argiitus 
oralor, -oris m 

brinuti se 1. uznemiravati se sollicitum es- 
se; lšboro 1.; 2. skrbiti se curo 1.; constilo 
3. -sulšti, -sultum (c. dat); > za nešto 
curam adhibere de aliqua re 

britko adv. šcerbe, šcite . 

britva novicila, -ae f; jezik kao — lingua 
malčdica, gen. linguae mdledicae f 

brizgalica (štrcaljka) sypho, -onis mn 

brižan sollicitus 3 (s ex, de ili pro i abl); 
anxius 3 (s de ili pro i abl, s gen), biti 
— sollicitudine urgčri 


brižljiv 20 


brižljiv diligens, -entis; accliratus 3; — pre- 
ma nekomu officičsus in iliquem 

brižljivo diligenter; sollicite; veoma — ni- 
mis diligenter “4 : 

brižno anxie; sollicite 

brižnost sollicitudo, -đinis f; anxičtas, -atis 
fi: diligentia, -ae-f ' 

bfk mystax, -čcis m; stibium, -ii n; (u živo- 
tinja) vibrissae, -arum f/pl; (ovršak u bil- 
-jaka) barba, -ae f; gladiti — sibila mulcčre 

brkati turbo (i conturbo) 1.; — pojmove 
nčtičnes confundčre 

brlog (jazbina) ciibile, -is n; (svinjac) sčile, 
-is n 

brod navis, -is f; ratni — navis longa (ili 
bellica); trgovački — navis mercatoria; 
putnički — navis viatoria; oprema za — 
navalia, -ium n/pl 

brodirenje navigatio, -onis f; — rijekom 
navigatio fluminis 

brodogradnja architectira navalis, gen. ar- 
chitecturae navalis f 

brčdolom nauiragium, -ii n; poginuti u u 
nautfragio pčrire 

brodovlasnik dčminus navis, gen. domini 
navis m 

brodovlje classis, -is fi naves, -ium fipl; 
opremiti — classem ornare 

broj 1. mat. nimčrus, -i m; decimalni — 
niimčrus dčcimalis 2. gram. (nomen) ni- 
mčrale, gen. (nominis) niimeralis n 

brojčani nimčricus 3; niimčrius 3; — po- 
daci data nimčrica, gen. dčtorum nim- 
čricorum n/pl 

brojčanik discus nimčricus, gen. disci nit- 
merici m 

brodjiti nimčro (i enumčro) 1.; compito 1.; 
— na prste digitis dimčtiri 

brojka niimčri nčta, -ae f; cifra, -ae f 

brojnik mat. niimčrus niimčrans, gen, niim- 
čri nimerantis m 

brojnost niumčrčsitas, -afis f; multitudo, - 
dinis 

brom kem. brdmum, -i n 

bromat kem: bromatum, -i n 

brončan ačnčus 3; aerčus 3; -i kip statia 
ačnča, gen. sidtiae ačnčae f 

brdnh anatom. bronchum, -i 1; bronchium, 
-lin 

brdš fibila, -ae f; (ukosnica) spicus, -i/ m 


bišljan bof. hčdčra, -ae f; Hčdčra felix; u- 

krašen —om hčdčratus 3 

briicoš (student prve godine) vulpes Aca- 
dčmicus, gen. vulpis Acđdemici m; tirun- 
ciilus, -i m; 

briis cos, -tis f; lapis pdlitorius, gen. Ičpidis 
politorii m 

brz cčler, -čris, -čre; citus 3; rapidus 3; 
velox, -ocis; i vlak tramen ripidum, gen. 
traminis rdpidi n 

bizica torrens, -entis m 

brzina cčlčritas, -azis f; včlocitas, -atis fi; 
rapiditas, -atis f j 

bfzo adv. cčlčriter; velociter; cito; rapide 

brzojav telegramma, -dtis n; (sprava) tč- 
legraphum, -i n 

biabanj iympšnum, -i n; udarati u — tym- 
pinum percitčre 

bubnjir iympšnista, -ae m 

bibnjati tympšnum pulsare (ili perciitčre) 

bibnjić anatom, tympšnum, -i 1; membra- 
na tympšni, gen. membranae tympćni f 

bibnjište anatom. civum tympini, gen. cđ- 
vi tympčni n 

bubreg anatom. ren, rčnis m; bolest —a rIč- 
num dolor, -čris m; bolovati na —e la- 
borare ex r€nibus 

biuibrežni renalis, -e; “ kamenci calcili r€- 
niles, gen. calculorum renalium m/pil 

bubuljica pat. pustila, -ae f; vomica, -ae 
f; pun — pustilosus 3 

bubuljičavost acne, -es f; pustilarum šbun- 
dantia, -ae f 

biičan fršgosus 3; frčmens, -enfis 

budal/a stultus, -: m; stolidus, -i m; dvorska 
a scurra aulicus, gen. scurrae aulici m; 
praviti koga om šliquem stipidum red- 
dčre 

budan vigil, -ilis; vigilans, -anfis; exsom- 
nis, -e; biti — vigilo 1. 

bidilica horčičgium excitatorium, gen. ho- 
rologli excitatorii n 

buditi e somno cxcitare 

budnica (rodoljubna pjesma) carmen patri- 
um, gen. carminis patrii n 

biidno adv. vigilanter 

budnost vigilia, -ae f; vigilantia, -ae f; in- 
somnia, -ae f 

budući futurus 3; postčrus 3; 
futurus iuris consultus, -i m 


— pravnik 


budućnost 


budućnost fitirum, -i 2; tempus fiturum, 
gen. temporis fituri n; postčritas, -atis f; 
u “i in postčrum; predvidjeti — fittura 
prospicčre 

buđenje excitatio, -onis f; expergčfactio, 
-onis f 

bigačica charta bibula, gen. chartae bibii- 
lae f 

biha zool. pilex, -licis m; Pulex irritans, 
gen. pulicis irritantis m 

bajica torrens, -entis m; flumen, -minis n 

bik/a clamor, -oris m; frčmilus, -us m; di- 
zati -u clamorem toličre 

bukač clamštor, -oris m; (izazivač nereda) 
turbator, -oris m 

bukati mugio 4.; mugitus edčre; clamorem 
dare 

bukoličk/i /ir. bucčlicus 3; —o pjesništvo 
bucčlicorum pčesis, -is f 

biikva bot. fagus, -i f; Fagus silvštica, gen. 
Fragi silvaticae f 

buldožer chamulus automšatarius (fossorius) 
m 

bumbar zool. bombus, -i m 

bina sčditio, -onis f; rčbellio, -onis f, rčbel- 
latio, -onis f, narodna — concitalio, -onis 
f; seljačka — rusticorum mdčtus, -us m; = 
je u gradu est commota civitas 


binar piltčus, -i m; arteški — Aričsianus 
pitčus 

binda pellicia, -ae f 

bundeva bot. ciicurbita, -ae f; Cuicurbita pč- 
po, gen. Ciicurbitae peponis f 

biunika bot. hYoscyšmus (i hyoscyšimos), -i 
m 

buniti concito 1.; sollicito 1.; ad seditičnem 
stimulire; — narod conciere popiulum; — 
grad in urbe sčditionem mdčvere; — se rč- 
bello 1.; rčbellionem facčre; adversor 1. 

bintšvan seditiosus 3; r€rum nčvarum cii- 
pidus 3 a 

buntovnik rčbellis, -is m 

biiran prčcelicsus 3; turbilentus; .- život 
vita timultićsa, gen. vitae tiimultuosae f, 

birno adv. turbulenter; furenler; cum strč- 
pitu 

bušenje perfčratio, -onis F (svrdlom) per- 
tčrebratio, -onis f 

bušilica machina (čratoria, gen. gadčkina: 
foratoriae f ' 

bišiti foro (i pertčro) 1.; ičrčbro (i per- 
tčrčbro) 1.; — zid paričlem perfodčre 

bušotina f&ramen, -minis n; tčrebramen, 
-minis n 

bit anatom. Ičmur, -moris n; svinjski — 
porcina perna, -ae f : 


C 


C, c treće slovo hrvalske abecede 

caklin/a anatom. enamčlum, -i 1; zubna a 
candida crusta dentium, gen. candidae 
crustae dentium f; od —ec šdamantinus 3 

car impčrator, -0ris m; caesar, -đris m; au- 
strijski — impčrator Austrišcus; prisvojiti 
naziv —a nomen Augusti arripčre 

carev impčratorius 3; impčrialis, -e 

carevati impčro 1.; impčratorem esse 

carević impčratoris filius, -fi m; caesar iii- 
včnis, -is m 

carica impčratrix, -icis f; Augusta, -ae f; 
(careva žena) impčratoris uxor, -oris f 

cirina portorium, -i/ n; zaštitna -a por- 
torium iutelare; izvozna -a rčrum expor- 
tandarum vectigal, -alis n; oslobođen od 
e vcctigalis imminis, -e 

cariniti merces examinare; (naplatiti carinu) 
vectigal impončre 

carski! adi. impčratorius 3; impčrišlis, -e; 
caesšrčus 3; — dvor aulica, -orum, n/pil; 
— rez scctio caesarča, gen. sectionis cae- 
sdreae f 

carski? adv. impčrišliter; impčrštčrio mčre; 
— Živjeti impčrialiter vivčre 

carstvo 1. carevina impčrium, -ži n; osno- 
vati — impčrium fundo, 1.; 2. svijet re- 
gnum, -i 1; — mrtvih Orcus, -i m; živo- 
tinjsko — šnimalia, -ium, n/pl; biljno — 
regnum včgčtale, gen. regni vegčtalis n 

cčdar bot. cedrus, -i f; libanonski — cedrus 
Libini 

cčdulja schčda, -ae f; scida, -ae; (pisamce) 
čpistčlium, -ži n 

cčh (strukovna udruga) collegium čpificum, 
gen. collčgii opificum n; socičtas artifi- 
cum, gen. sdcičtatis artificum f, (potrošak) 
impendium, -ii n 

celibat caelibatus, -us m; caelebs vila, -ae f 

celul6za kem. cellilosa, -ae f 


cčmbalo muz. cymbšlum, -i 2; svirati — 
cymbšlizo 1. v. cimbal 

cčiment caementum, -i 71; zubni — caemen- 
lum dentarium 

cčntar centrum, -i 1; mčdia pars, partis f, 
mčdium, -ii 7; = grada mčdia urbs, urbis 
f; - zemlje mčdius terrae 1čcus, -i m 

cčntarfor sport. mčdius oppugnator, -oris m 

cčntarhalf sport. mčdius defensor, -oris m 

cčntaur mit. (mitološko čudovište, zvijež- 
đe) Cantaurus, -i m 

cčntigram centigramma, -čfis n 

centimetar ccntimčtrum, -i n 

centrala (središnjica) primaria sedes, -is f; 
geom. linča mčdia, gen. linčae mediae fi 
atomska — electrificina nucičaris, gen. 
electrificinae nucičaris f; električna — 
člectrilicina, -ae f; telefonska — diribilo- 
Tium telephčnicum, gen. diribitorii tele- 
phonici n 

cčntraln/i centralis, -e; mčdius 3; (glavni) 
praccipius 3; —o grijanje teh. calčfactio 
centralis, gen. calefactionis centralis, f 

cčnturija (odjel vojske) centuria, -ae f 

centarijski centuriatus 3; centirialis, -e 

centurion hist. (stotnik) centurio, -onis m; 
čin —a ccnturiatus, -is m 

cčnz(us) (procjena imutka) census, -us m 

cenzor hist. censor, -oris m; morum mšgi- 
ster, -fri m 

cčnzorsk/i censorius 3; -a ocjena cčnsoria 
ndta, -ae f 

cenzur/a cčnsura, -ae f; -a knjige censiira 
praevia librorum; uvesti —u censiiram in- 
stitičre; vršiti -u cčnsuiram gčrčre 

cenzurirati censuram šgčre 

ečr! bot. (crni hrast) cerrus, -i f; Quercus 
cerris, gen. Quercus cerris f 

cčr* kem. v. cerij 

cerada cčrata tela, -ac f 


cčrebralan 33 Dea 


cčrebralan cčrebralis, - 

cčrek risus ineptus, gen. risus inepti m 

ceremGnija caerčmonia (i caerimonia), - 
f; (svečanost) sollemne, -is n 

ceremonijal caerimoniđrum ordo, -dinis m; 
caerimoniale, -is 1 

cčremonijalni caerčmonialis, -e; ritialis, -e 

cčrij kem. cerium, -ii n 

cčriti se incpte ridčre 

cčsija iur. cessio, -onis f; zakonska — cessio 
in iure 

cčsta via, -ae f; via publica; strita, -ae f; 
iter, itinčris n; obilazna —a via circliitio- 
njs; auto--a via autčcinčtica; glavna -a 
via principalis; otvoriti -u viam pandčre 

cčstar viarius, -ii m; viarum curator, -oris 
m 

cčstovni viarius 3; vlalis, -e; = nadvožnjak 
viaceductus, -us m; - promet commčatus 
viarius, gen. commeatus viarti m 

cčtan kem. (parafinski ugljikovodik) ceta- 
num, -i n 

cezij kem. caesium, -ii n 

cezura /it, (odmor u stihu) caesura, -ae, f 

cičanje stridor, -oris m; strčpitus, -is m 

cigara cigarum, -i 1; (tabaci) folia, -orum, 
n/pi 

cigarčt/a cigarila, -ae f; labaci fistula, -ae 
f; upaliti -u cigarulam accendčre; ugasiti 
—u cigarilam exstingučre; pušiti —u tš- 
baci bacillum sugčre; cigarulae fumum 
ducčre 

cigla lšter, -čris m; pečena —a testa, -ae f; 
zid od -e miurus latčricius; zid od pečene 
—e miurus instructus Išterculo coctili 

ciglana latčraria, -ae f 

ciglar latčrarius, -ii m 

ciglen litčricius 3 

cigli sGlus 3; tantum; —h šest dinara sex 
tantummčdo dčnarii 

cijan Aem. cyanum, -i n 

cijankalij kem. cyincalium, -či 7 

cijediti colo (i percolo) 1.; — mlijeko lac 
liquare 

cijeđenje percolatio, -onis f; colatura, -ae f 

cijel v. cio 

cijčlo totum, -i n; summa, -ae f; 
ljeno na 12 as, assis m 

cijen (jeftin) vilis, -e; gen. parvi prčtii; biti 
“+ parvo prčlio včnire 


podije- 


ciljati 


cijčna prčtium, -ii n; dobra <a vilitas, -afis 
f; kupovna —a prčtium emptičnis; tržišna 
-a prčtium rčrum včnalium; podići —u 
rem cariorem facčre; odrediti -u prčtium 
constitičre; po kojoj si quanti; po ovoj 
—-i hac condicične; ni pod koju -u nullo 
pacto 

cijčniti 1. određivati cijenu taxo 1.; aestimo 
1.; prčtium facčre; — više pluris aestimare; 
2. štovati diligo 3. -lexi, -lectum; cčlo 3. 
coli, cultum; observo 1.; — oca patrem 
cčičre; — prijatelja magni šmicum ficčre 

cijep surcilus, -i m; calaimus, -i m : 

cijepati findo (i diffindo) 3. fidi, fissum, 
scindo (i proscindo) 3. scidi, scissum; = 
drvo lignum findčre 

cijčpiti 1. navrtati arbčrem insčrčre; > na 
oko arbčrem inčcilare 2. vakcinirati vac- 
cino 1.; vaccinam inicčre; — protiv bo- 
ginja vaccinatičnem antivaričlicam fa- 
cčre 

cijepljenje (biljaka) insitio, -onis f; dk 
nacija) vaccinatio, -onis f 

cijev tibus, -i m; canalis, -is m; od or- 
gulja tubus orginicus; čelična — tiibus 
chšlybelus; elektronska — tiibus člectrd- 
nicus; mokraćna — anatom. trčthra, - 
f; Eustahijeva — anatom. tiba Eustachii; 
puščana — tiibus scičpeti 

cika (vriska) clamor, -oris m; strčpitus, -irs 
m 

cikla bot. beta (nigra), -ae f; Bata vulgaris 

ciklama 2ot. (klobučac) cyclamecn, -minis 
1; Cyclamen Eurčpaeum 

cikličk/i cyclicus 3; —o brojilo niimčratrum 
cyclicum, gen. numeratri cyclici n 

ciklon met. (olujni vjetar) ventorum turbo, 
-binis m 

Ciklus cyclus, -i m; sčries, -&i f; vicissitudo, 
-dinis f; - godišnjih doba anniiae com- 
mutatičnes, -um f/pl; — predavanja: -cy- 
clus praelectionum 

cilj finis, -is zn; propčsitum (i institutum), 
-i n; SCOpus, -i m; mčta, -ae f; destinatum, 
-i n; pogoditi — scčpum fčrire; doći na 
— contingčre mčtam; doći prvi na — pri- 
mum attingčre metam 

ciljati tlum intendo, 3.; collinčo 1.; (težiti) 
expčto (i appčto) 3. -petivi, -petitum; 
u sredinu dirigčre in mčdium scčpum 


cimbal 
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cFkv/a 


cimbal muz. cymbilum, -i n; svirati na — 
.cymbšlizo 1.. 

cimet:;bot; (cimetovac) Cinnšmčmum, -in; 
;(začin) cinnaimomum .(i cinnimum), -i n 

ciničan ;cynicus 3; implidens, -entis; biti - 
.prčcacem esse 

ciničk/i cXnicus 3; -a škola cšnicorum sec- 
ta, -ae f; pristaša —e filozofije rodnice 
sectae philčsčphus, -i m . 

cinik 1. filozof ciničke škole .cYnicus, -i m 
2. podrugljivac irrisor; :0ris m .ć/.. 

cink .kem: zincum, -i n;:spojevi —a-coniuc- 
tičnes zinci, gen. coniunctionum zinci ffpl; 
“ova mast farm. unguentum zinci. .> ,. 

cl/o (sav) totus.3; cunctus 3; tiniversus 3; 
omnis, -e; (neoštećen) iničger,. -gra, 
..-grum; (potpun) absčlutus 3; perfectus 3, 
.plenus 3; :>jeli narod cunclus pčpilus; 

+: ostati. o intčgrum rčmančre 

cipal zoo!: mugil, -ilis m; Mugilis, -is-m 

cipela calcčus, -i m; calcčamentum, -i_7; 
crčpida, -ae f; desna — calcčamentum dex- 
tri padis; vojnička — caliga; -ae f; — po 
mjeri calcčus hšbilis atque sms ad pč- 
.dem; 
cirk (trkalište) circus, -i m 

cirkulirati. circčiitum ire; circilor 1. 

cirkus hisf. circus, -i m; (kazalište s akro- 
batima) spectacilum circense, gen. spec- 
taculi circensis n > 

cirkusant hčmo idcOsus, gen. hčminis. id- 
cosi. m - 

cirkuski dendi -e 

ciroza pat. cirrhosis, -is f; jetre cirrhosis 
hčpštis 

cista pat. cystis, -is f; -vesica, -ae f 

cisterna (nakapnica) cisterna, -ae f:;. (teh. 
auto-cisterna) včhiculum cisterna instruc- 
lum, gen. vehiculi cisterna instructi n 

cistoskop med. cystoscopium, -či n 

citr/a muz. cithara, -ae f; fides, -ium f/pi; 
svirač na i cithirista, -ae m; svirati na 
i lidibus cašučre 

civil (građanin) civis, -is m; tdgatus, -i m 

civilizacija civilis cultus, -is m; ; cultus hi- 
manus civilisque 

civilizirati (uljuditi) ad civilem uliti da- 
ducere 

cjčdiVo colum, -i n; liquatorium, -či n; osta- 
viti na —u fig. desčrčre 


cjelina tčtum, -i 1; inlegritas, -atis f; tini- 
versum, -i n; (sveukupnost) universitas, 
-atis f 

cjelivanje oscilatio, -onis f; basiatio, -onis f 

cjelivati oscilor.1.; basio 1.; nježno — dčo- 
sclilor_1.; — se osciulari inter se; muio 
se osciilari; osciila iungčre “g PA 

cjelodnevni tčtum diem continens, -enfis 

cjelokupan intčger, -gra, -grum; cunctus 3; 
< iznos tota.summa, -ae f 

cjelokupno adv. intčgre, al omni niil- 
mčro;-in summa - 

cjelokupnost iiniversitas, -atis f; totalitas, 
-atis f; plenitudo, -dinis f; — ljudskoga 
'roda diiniversitas gčnčris bimani 

cičlov (poljubac) osciilum, -i 77; basfum,“ -ti 
n; suavium, -ii n; utisnuti — siavium 
“ oppangčre; obasuti nekoga ima sliavia 
super basia:dšre člicui 

cjelovččernji t&tum * vespčrum continens, 
-entis 

cjelovitost integritas, -atis f; totalitas, -atis f' 

cjenik index prčtiorum, gen. indicis preti- 
Orum m 

cjepanica lignum fissum, gen. ligni fi ssi n; 
assila, -ae f 

cjčpivo med. vaccinum, -i 1; vaccina, -ae 
f. .s€rum, -i n 

cjevčica tibulus, -/ m 

cjčvovod ductus tibilatus, gen. ductus til- 
bulati m 

cmikati v. cjelivati, ljubiti z 

cmčoknuti (glasno poljubiti) sonore oscillšri; 
cum crčpilu basiare 

crijep tegla, -ae f; imbrex, -icis f/m; po- 
krivcn om tegilis tectus 3 

crijevn/i intestinus 3; intestinalis, -e; inalis, 
-e; e smctnje alvi prčfusio, -onis, f; 4 
čepići suppčsitoria analia, gen. supposit- 
Oriorum analium, n/pl 

crijčv/o intestinum, -i 1; slijepo -—o intesti- 
num caecum; debelo —o inlestinum cras- 
sum; zapletaj —a par. ilčus, -i m 

crkotina (strvina) cadaver, -€ris n__ 

cfkv/a 1. hram lemplum, -i n; ecclesia, -ae 
f; aedes sacra, gen. aedis sacrae f; župna 
— ecclesia piroecialis; stolna — ccclčsia 
cathedralis 2. vjerska zajednica ecclčsia, 
-ae f; katolička -a ecclesia ciihčlica; 


crkvčn/i 


biti vjernik katoličke —e doctrinam cš- 
thčlicam sequi 

crkvčn/i ecclesišsticus 3; ecclesialis, -£; si 
sabor concilium, -ii n; synčdus, -i f; <o 
pravo ius cašnčnicum, gen. iuris cinonici 
n; i toranj turris campanaria, gen. turris 
campđnariae f 

crkvčnjak sacrista, -ae m; sacristanus, -i m; 
biti — aeditilo 1. 

crljćnac pat. rubččla, -ae f 

cFn niger, -gra, -grum; ater, atra, atrum; 
-o odijelo pulla vestis, -is fj —o vino 
nigrum, -i n; postajati — nigrum fičri 

crnac (čovjek) nigrita, -ae m; raditi kao — 
laboribus se frangčre 

crnačk/i nigritanus 3; a glazba nigritarum 
misica, -ae f 

cFnčiti (teško raditi) durum Iiborem susci- 
pčre 

crnilo (tinta) atramentum, -i 1 

crnin/a nigritudo, -dinis f; (Žalobna odjeća) 
nigraearum vestes, -izm f/pl; nositi —u 
vestem luglibrem simčre 

crniti nigro (dčnigro) 1.; nigro cdčlore in- 
ficčre 

crnka milier suflusciula, gen. muličris suf- 
Juscilae f 

crnkinja nigritana, -ae f 

crnogdrica bot. arbčres cOnifčrae, gen. ar- 
borum conifčrarum fipl 

crnjeti nigrčsco 3. -, - 

crpka antlia, -ae f; haustrum, -i 1; machina 
haustoria, gen. machinae haustoriae f 

cfpsti haurio 4. hausi, haustum; — vodu iz 
bunara ex pitčo haurire; > znanje iz 
nečega čriditionem cx aliqua re haurire 

cita (linija) linča, -ae fj prava —a linča 
recta; nepravilna -a linča dčnormata; 
granična —a limes, -itis m; povući -u 
linčam dicčre 

citač delinčator, -oris m; delinčandi pčritus, 
-i m 

citaći dčlinčatorčus 3; — pribor necessaria 
delinčatoria, gen. necessariorum delinča- 
toriorum n/pl; - stol mensa delinčatoria 

crtanje ars delinčandi, gen. artis delinčan- 
di f 

citati dčlinčo 1.; dčsigno 1.; linčas ducčre; 
«+ olovkom plumbo dčlinčare; — sliku na 
zidu imaginem in piričie delinčare 


cvrčak 


crtež delinčatio, -onis f; umjetnički — d&- 
linčatio artificiosa 

crtica linččla, -ae f; gram. inlerductus, -us 
m; lit. fabella, -ae f 

citić (crtani film) filmus dčlinčatus, gen. 
filmi delineati m 

citovlje muz. lineae nčtis musicis scriben- 
dis, gen. linearum notis musicis scribendis 
fipl 

cv zool. vermis, is m; (moljac) tinča, -ae 
fi; (u drvu) tčredo, -dinis f 

crven riber, -bra, -brum; biti — ribčo 2. 
-iti, -; o more geogr. Mare Erythraeum; 
i vjetar pat. črYsipčlas, -dtis, n 

crvčnilo riber color, -oris m; rabor, -oris 
m; = lica oris rubor; natjerati s u obraze 
rubores alicui člicčre 

crvenjeti ribesco 3. -bii, -; ruibore suffundi 

crvljiv verminosus 3; vermicilosus 3; ver- 
micilis pičnus 3 

crvotočan cdriosus 3; ičredine (ili tinča) 
corrosus 3 

crvuljak 1. zool/. vermicilus, -i m 2. ana- 
tom. appendix vermiformis, gen. appen- 
dicis vermiformis f 

cura (djevojka) plella, -ae f; virgo, -ginis 
f; a za udaju virgo nubilis; lijepi komad 
-e virgo formosissima 

cvijet flos, fioris m; nježan — floscilus, -i 
m; uvenuli — flos mortlus; biti u —u 
mladosti aetate prima filčrčre; — među 
pjesnicima flos pččtarum 

cvjećar florum cultor, -oris m; (prodavač) 
florarius, -ii m 

cvjčćarnica taberna floraria, gen. tabernae 
florariae f 

cvjčtanj/e floritio, -onis f; doba —a fl&rum 
tempus, -poris n; bujno —e plurimi atque 
laetissimi florcs 

cvjčtati flčrčo 2. -ži, -; florem mittčre; po- 
četi — florčsco 3. -, -; prestati — deflčrčsco 
3. + - 

cvjetni flčrčus 3; — pelud pollen, -/izis, n; 
— vijenac flčrča cčrona, -ae, f 

Cvjetnica Dominica Palmarum, gen. Domi- 
nicae Palmarum f; Dčminica in Palmis 

cvjčtnjak florčtum, -i 2; hortus florum, gen. 
horti florum m 

cvjetonosan florifer (i floriger), -čra, -črum 

cvrčak zool. cicada, -ae f; gryllus, -i m; 


cvrčinje 26 cvrkiutav 


Lyristes plebeius, gen. Lyristae plebei m; | cvrkitati fritinnio 4.; pipilo 1.; (govoriti 


Cicada plebčia piskavim glasom) garrio 4. 
cvrčinje fritinnitus, -us m; (masti na vatri) | cvrkitav garriens, -entis; pipilans, -antis; 
crčpitus, -us m —a ptica švis pipilans, gen. đvis pipilantis 


cvikut cantus, -us m; garritus, -us m; | f; i glas sčnus garritili similis 
ptica garriilus cantus 


4 


e 


Č, č četvrto slovo hrvatske abecede 

čabar labrum, -i n 

čačkalica dentiscalpium, -ii n; tanak kao 
— exilis ut spina 

čačkati perscrito 1.; perfodio 3. -fodi, -fos- 
sum; -- zube dentes scarifare 

čađa fuligo, -ginis f 

čađav fuliginosus 3; fuligine plčnus 3 

čagalj zool. Canis aurčus, gen. Cđnis aurči 
m 

čahur/a capslila, -ae f; izvući se iz svoje 
e volubili nido exire 

čahurast capsiilae similis, - 

čahurica capsella, -ae_f;, bombylium par- 
vum, gen. bombylii parvi n 

čaj spčcies, -erum f/pl; farm. thča, -ae f; 
thče, n. indeci; indijski — thča Indica; 
kineski — thča Sinensis; zeleni — thča 
viridis; + protiv zaduhc spčcies asthmšti- 
cae 

čajn/i thčanus 3; a kuhinja cilina thčana, 
gen. cilinae thčanae f; i kolači dulcia 
tičana, gen. dulcium thčanorum n/pi 

čajnik hirnča thčana, gen. hirnčae thčanae f 

čik adv. 1. sve usque; — do usque ad; — iz 
usque ex; — u usque in 2. štoviše, dapače 
čtiam, quin, vel, immo; — i immo čtiam; 
atque šdčo; —i to atque id; — ako čtiamsi; 
— četiri puta immo qušter 

čakavac qui dišlecto Crčatica čakavština 
ititur 

čakavizam dišlecti čakavština propričtas, 
-atis f 

čakavski! ad dišlectum Crčaticam čakav- 
ština pertinens, -enfis 

čakavski? adv. dičlecti Crčaticae čakavš- 
tina more; govoriti — dišlecto čakavština 
Idqui 

čama v. tjeskoba 

čamac (brodić) navicila, -ae fi davigičlua: 


-i n; linter, -fris f; scapha, -ae f; (na rijeci) 
cymba, -ae f; — za spasavanje scapha 
salutaria; — na vesla actiaričla, -ae f; 
motorni — linter autčmštaria 

čamčić lintricilus, -i/ m; scaphila, -ae f 

čamiti (živjeti osamljeno) langučsco 3, -, -; 
vitam solitiriam dgčre; — u zatvoru in 
carcčre miserrimam vitam šgčre 

čankoliz derisor, -oris m; pčrasitus, -i m; 
assenlator, -oris m 

čaplja zool. ardča, -ae fi; bijela — Ardča 
cinčrča 

čar (draž) gratia, -ae f: fascinatio, -onis fi 
včnuslas, -afis f 

čaranje incantatio, -onis f; ars mšgica, gen. 
artis mčgicae f 

čarapa tibiale, -is 1; calcia, -ae f; pamučna 
— tibiale cotonča; prodavaonica — libi- 
alium tašberna, -ae f 

čarapar calciarius, -i/ m; (prodavač) tibi- 
alium venditor, -6ris m 

čarati fascino (i infascino) 1.; 
artes mšgicas tractare 

čarka Ičve proelium, gen. Ičvis proelii n 

čarkati se Ičve certamcn inire 

čarob/an 1. pun čara šmoenissimus 3; vč- 
nustissimus 3; na djevojka pilella bellis- 
sima, gen. pitellae bellissimae f 2. čudot- 
voran magicus 3; divinatorius 3; -an na- 
pitak miagica potio, -onis f 

čarobnica 1. vračara mšga, -ae f; včnefica, 
-ae f; saga, -ae f 2. čarobna žena milicr 
eximia pulchritudinc 

čarobnjak.mšgus, -i m; sagus, -i m; incan- 
tator, -oriš m; včneficus, -i m 

čarobnjaštvo migia, -ae f; ars migica, gen. 
artis mdgicae f 

čarolija fascinatio, -&nis fi; včneficium, -ii n 

čas 1. trenutak momentum, -i 1; tempšris 
momentum (ili punctum); svaki — omne 


incanto 1.; 


čas/an 


momentum; u puncto (ili momento) tem- 
pčris; jedan — paulisper; čekaj me tu 
jedan — pšrumper me čpčrire hic; ne 
treba gubiti -a res non habet moram; 
do posljednjeg —a ad ultimum 2. doba 
tempus, -pdris n; momentum, -i 1; hora, 
-ae f; odlučan — discrimen, -minis n; do 
ovoga -a, do danas ad hčc tempus; u 
zadnji — tempore urgente; —ovi odmora 
tempus per otium actum 3. pogodna pri- 
goda occisio, -onis f; tempus, -poris n; 
opportinitas, -atis f; čekati svoj — tempus 
opportiinum exspectare 

čas/an v. častan; —na sestra sdror, -oris fi 
mščniacha, -ae f; “na majka abštissa, -ae 
f; ni sude iudices spectabiles; —na riječ 
fides, -ei f 

časnik ductor militum, gen. ductoris mili- 
tum m; militibus praepčsitus, -i m; dux, 
ducis m; viši — stipčrioris ordinis ductor; 
mornarički — ccnturio classiarius, gen. 
centurionis classiarii m; biti — ordinem 
diucčre 

časno adv. hčnorate; cum hčnore, dčcorum 
hčneste; cum dignitate; hončrificc; > um- 
rijeti hčneste mori (ili čbire) 

časnost hčnestas, -atis f, dčcorum, -i n; di- 
gnitas, -atis f 

časopis commentarius, -ii: m; mjesečni — 
commentarii qui singilis mensibus &dun- 
tur; ilustrirani — commentarius pčriddi- 
cus figuris cxomatus; književni — com- 
mentarius pčričdicus liitčris fovendis; 
stručni — commentarius pčričdicus pro- 
fessionalis 

časoslov ecc/. brčviarium, -ii mn; liber ho- 
rarum, gen. libri horarum m 

čast 1. ugled, poštovanje dignitas, -afis fi 
hčnos (i hčnor), -oris m; gloria, -ae fi 
laus, /audis f; biti na — hčnčri (ili dčečri) 
esse; odati kome — alicui hčnorem dšre 
(ili tribtičrc) 2. poštenje hdnestas, -atis_f; 
integritas, -atis f, sačuvati — famam incd- 
limem tičri; izgubiti — dignitatem per- 
dčre; žena od -i_millier prčba et modc- 
sta; žena bez -i f&čmina impilidica 3. po- 
ložaj, čin v. 

častan 1. pošten hčncstus 3; prčbus 3; rec- 
tus 3; sanctus 3; — život vita intčgcrrima, 
gen. vitae intčgerrimae f 2. poštovan, ci- 


ččdo 


jenjen hčnoratus 3; včnčrabilis, -e; glori0- 
sus 3; — čovjek vir hčnestus, gen. viri 
honesti m 

častiti 1. iskazivati časti hčnoro 1.; rčvčren- 
tiam adhiberce (s adversus c. acc); s Boga 
Dčum očlčre 2. gostiti hospitio accipčre; 
appšratis cpulis excipčre 

častohlepan ambitigsus 3; hčnorum ciipi- 
dus 3; laudis avidus 3 

častohlepno adv. ambitiose; laudis studio 

častohlepnost glčriae et hčnčris ciipiditas, 
-atis f; laudis studium, -fi 2; ambitio, 
-onis f; gorjeti od <i cipiditate gloriac 
flagrare : 

čaš/a pociilum, -i n; calix, -icis m; cYšthus, 
-i m; (veća) scyphus, -i m; popiti —u vina 
vinum bibčre; popiti -u više pocilo plus 
adhibere; ispiti smrtnu —u mortis poci- 
lum exhaurire; dižem ovu —u hoc pocii- 
lum prčpino; pogledati u dno —e poculum 
dvide siccare 

čašćenje 1. iskazivanje časti včnčratio, -onis 
f 2. gošćenje hospitium, -ii n; primiti 
nekoga s —m accipčre (ili cxcipčre) ali- 
quem hospitio ji 

čašica pocillum, -i 2; calicilus, -i m; (ana- 
tom. -a u koljenu pitella, -ae f.) ići na 
—u razgovora ad bibendum et niigandum 
ire 

čiška bof. calyx, -Ycis m 

čavao clavus, -i m; veliki — clavus trabalis; 
zabiti — clavum figčre 

čavka zool. mčnedila, -ae f; Corvus md- 
nedila 

čaviljanje garritus, -us m; blatčratus, -us 
m; confabilatio, -onis f 

čavrljati garrio 4.; blštčro 1.; nugor 1.; con- 
fabilor 1. 

ččdan 1. skroman včrecundus 3; modestus 
3; minime ambitiosus 3; demissus 3 2. 
nevin v. 

ččdno (skromno) včre&cunde; modeste; ca- 
ste; — Živjeti vivčre in pčcunia tčnii 

ččdnost (skromnost) včrecundia, -ae f; mš- 
destia, -ae f; modčratio, -6nis f; nedosta- 
tak —i iaclatio, -onis f; (bezobraznost) 
insčlentia, -ae f 

ččdo puer (ili pliella) infans, gen. pučri (ili 
pitellae) infantis m/f 


čedomorac 29 


čestito 


čedomćrac infanticida, -ae m; libčrorum 
parricida, -ae m 

čedomdćrstvo infanticidium, -ii n; počiniti 
— libčros nčcare 

čegitaljka crčpitaciilum, -i 1; crčtalum, -i 1 

čegitati crčpito 1.; crčtalo sčnare 

čegituša zool. Crčtšlus horridus, gen. Cro- 
tali horridi m 

ččk bank. assignatio, -onis f; unovčiti — 
assignatičnem ad effectum adducčre 

ččkalac exspectator, -Oris m 

ččkalište Ičšcus exspectandi, gen. loci ex- 
spectandi m 

ččkanje exspectatio, -onis f; (oklijevanje) 
mora, -ae f; (dvojba) haesitatio, -onis f; 
(nada) čpinio, -onis f; tjeskobno —- summa 
exspectatio ' 

čekaćnica oecus exspectationis, gen. oeci 
exspectationis m 

ččkati exspecto 1.; — vlak iramen exspec- 
are; — bolje dane mčličra spčrare željno 
— prigodu imminčre occasičnem; čekaj 
malo mšne paulisper! 

ččkić malličus, -i m; kovački — mallčus fa- 
brilis; kovati -em cudo 3. -di, -sum 

ččkinja saeta (i seta), -ae_f 

ččkovn/i gen. assignationis; a knjižica li- 
bellus assignatičnis 

čelič/ćan chšlšbčius 3; (jak) firmus 3; -no 
zdravlje všlčtido intčgra, gen. včletudi- 
nis intčgrae, f ' 

čelik chšlybs, -/ybis m; acies, -&i f; kaljeni 
-— chalybs tempčratus 

čelni frontalis, -e; princeps, -cipis 

čelnik princeps, -cipis m; praetectus, -i m; 
dux, ducis m; praeses, -sidis m; caput, 
-pitis n; praesidens, -entis m; magister, 
-tri m 

ččlo anatom. frons, frontis_f; visoko — frons 
alta; namršteno — frons contracta; biti 
na čelu praesum, praeesse, praefili; pra- 
epčdsitum esse 

čcljade hčmo, -minis m; persona, -ae f 

ččljusn/i maxillaris, -e; -a kost čs maxil- 
lare, gen. ossis maxillaris n 

ččljust anatom. (gornja) maxilla, -ae f; ma- 
xilla sipčrior (ili supčra); (donja) man- 
dibila, -ae f; maxilla infčrior (ili infčra) 

ččmer v. gorčina, jad 


ččmeran tristis, -e; afflictus 3; — život vita 
misčra, gen. vitae miserae f 

čemčrika bot. veratrum, -i 7 

čempres bot. cupressus (i cypressus), -i f 

ččmpresov cupressčus 3; cupressinus 3; a 
šuma cupressčtum, -i 7 

ččoni v. čelni 

ččp obtiramentum, -i 1; špistčmium, -fi 1; 
čpistomčum, -i n 

ččpić obturacilum, -i 1; farm. suppdsitori- 
um, -fi n 

čepikati (kopkati) paulilum fodčre; (grep- 
sti) scalpo 3. scalpsi, scalptum; — po nosu 
in nasum scalpčre; nares scšbčre 

ččstica particila, -ae f; exigla pars, partis 
f; posve mala — minutia, -ae f, atomska 
— fys. particila stibštčmica 

čestit 1. pošten, častan bčnus 3; prčbus 3; 
rectus 3; sanctus, 3; (neporeciv) intčger, 
-gra, grum; -a obitelj hčnesta familia, 
-ae f 2. valjan, vrijedan bčnus 3; gravis, 
-e; všlens, -entis; -- posao nčgotium ef- 
ficax, gen. nčgolii efficacis n; -a večera 
lauta cena, -ae f 

čestitanje gratulatio (i congratulatio), -onis f 

čestitar gratiilator, -6ris m; gratilans, -antis 
m 

čestitarka gratilans, -antis f 

čestitati gratiilor (/ congratulor) 1.; gratiul- 
atičnem facčre; — rođendan (diem) na- 
talem gratulari; — Božić Diem natalem 
Christi gratilari;j > Novu godinu in pro- 
ximuri annum laeta ominari; međusobno 
— Novu godinu primum incipientis anni 
diem laetis prčcationibus invicem fau- 
stum ominari; + nekomu na uspjehu de 
successu gratilationem facčre; s nekomu 
na pobjedi šlicui victoriam (ili de vict- 
oria) gratiulari 

ččstitk/a gratilatio (i congratulatio), -onis 
f; vatrene -e magnae gratilatišnes, bo- 
žična —a gratilatio Nativitatis Domini; 
novogodišnja -a gratilatio primi inci- 
pienlis anni dici; rođendanska -a gratii- 
latio diči natalis; brzojavna —a gratulatio 
telčgraphica; poslati -u gratilalionem 
mittčre; dobiti —u gratulationem accipčre 

ččstito adv. cum hčnestale; innčcenier; — 
Živjeti honeste vivčre; — se ponašati ho- 
neste se gčrčre 


čestitost 
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četverogddišnjica 


čestitost v. poštenje 

ččsto adv. saepe; frequenter; crebro; dosta 
= sčitis saepe; — čitati lectito 1.; — dolaziti 
u senat frequentem včnire in sčnatum; 
comp. češće saepius; sup. najčešće sae- 
pissime 

čestoća frequentia, -ae f: frčquentatio, -onis 
fi; crebritas, -dtis f 

ččsvina bot. (crnika) ilex, -/icis f; Quercus 
ilex 

ččšalj pecten, -finis m; crinalc, -is n 

ččšanje fricatio (i confricatio), -onis f; scal- 
ptira, -ae f 

ččšati frico 1.; scabo 3. scabi, -; — se [ricor 
1.; = konja equum strigilare; — se ispod 
pazuha sib ala fricari 

češljanje pectio, -onis f; comptus, -is m; 
vune carminatio, -onis f 

češljaćnica tonstrina, -ae f 

ččšljati pectino 1.; — se cšpillos comčre (ili 
pectčre); cčpillum pectine explicare; — 
vunu lanam carminare 

češljugar m zool. cardilelis, -is f' 

ččšnjak bor. (bijeli luk) allium (i alium), 
-ii n; Allium sativum 

ččt/a cohors, -hortis f; agmen, -minis n; ma- 
nus, -us f; konjanička —a turma, -ae fi 
počasna -a cohors hčnčraria; stražnje 
—e ndvissimi, -orum m/pl; agmen ndčvis- 
simum; -a ljudi cčterva, -ae f; coetus, 
-us m; -e copiae, -arum fipl 

ččtka penicilus, -i m; — za kosu pčnicilus 
comatorius 

četinjače bot. conifčrae, -arum f/pl 

ččtiri num. quattior (s pluralia tantum ko- 
risti se dijelni oblik qušterni, -ae, -a, npr: 
— pisma qušternac litičrae, gen. gquđter- 
narum litičrarum f); “ puta qušter; po = 
qušterni, -ae, -a; vrijeme od — dana qua- 
driddum, -i 7, ili quattior dičrum spštium, 
-ii n; — godine quadriennium, -ži n, ili 
quattiior anni; svake — godine quinto quš- 
que anno; podijeljen u — dijela quadri- 
fariam divisus 3; u — oka, tajno secrčto, 
ili arbitris rčmolis, ili sine arbitris; 

ččtiristo num. quadringenti, -ae, -a; koji je 
(ima) - godina gen. guadringentorum an- 
norum 

četiristoljetni gen. quattior saecuilorum 

ččtkinje pčniciilo čpe detersio, -onis f 


ččtkati pčniciilo dčtergčre (ili mundare); — 
cipele calcčamenta pčnicilo dčlerg€re; — 
se pčnicilo se dčtergčre 

ččtkica pčnicillus, -i zn; penicillum, -i 1; — 
za zube pčnicillus (ili pčnicilus) denta- 
rius; bakrena — el. penicillum cuprčum, n. 

ččtovođa cčhortis dux, đucis m 

četrdčsšt quadraginta (s p/uralia tantum ko- 
risti se dijelni oblik quadragčni, -ae, -a, 
npr: — poslanih pisama quadragenae litt- 
črae); > puta quadragies; — tisuća qua- 
draginta milia; koji ima — godina qua- 
draginta annorum, ili quadraginta annos 
natus 3 (za čovjeka), ili qui (quae) qua- 
dragesimum primum annum šgit 

četrdčsćti quadragčsimus 3; — put quadra- 
gčsimum; — dio quadragesima, -ae f (sc. 
pars) 

četrdčsetnic/a (korizma) quadragčsima, -ae 
f; post -e quadragčnarium ičiinium, -ži n 

četrdesetogodišnjak quadraginta annos na- 
tus; quadragenarius, -fi m 

četrđesetogodišnji quadraginta — annčrum; 
qui (quae) imum et quadragčsimum an- 
num čšgit; - staž quadragenaria munčris 
longinquitas, -atis f 

četrdesetogodišnjica anniversarium quadra- 
g€simum; dies anniversarius quadragesi- 
mus 

četrdesetorica quadraginta viri 

četrnaest num. quaituordčcim 

četrnacstćrac /i, versus quattiiordčcim syl- 
lšbarum 

četrnačstica (vozilo s brojem četrnaest) vč- 
hiculum nimčro quattiiordčcim signatum 

četvćrac 1. /iz. (s četiri sloga) quadrisyl- 
libus 3; gen. qattltor syllšbarum 2. sport. 
(kazneni udarac u vaterpolu) iactus poen- 
alis folliludii aquatilis 

četverobojan quadricolor, -Oris m; — tisak 
impressio quadricčlor, gen. impressionis 
quadricoloris_f 

četverobridan ma/. tetrigonus 3; quadran- 
gulatus 3 

četverodnevni quadridianus 3; gen. quai- 
tuor dičrum 

četverogodišnji quadrimus 3; — rat bellum 
quadricnne, gen. belli quadriennis n 

četverogodišnjica annivcrsarium  quartum, 
gen. anniversarti quarti n 
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ččtverokut mat. quadrangiilum, -i n; tetrš- 
gonum, -i n 

četveronožac quadriipes, -pedis m 

četvcropreg quadrigae, -arum f/pl; voziti se 
“om curru quadrigarum včhi 

četverosložian tetršsylišdbus 3; -na riječ 
verbum quattiior syliabarum 

četvrtak dies Ičvis, gen. diči IOvis m; feria 
quinta; Veliki — eccl. Dies ultimae Christi 
cenae; doći u — die Idvis včnire 

ččznuti desidčro 1.; exopto 1.; desidčrio fla- 
grare (c. gen); — za domom dčsidčrio 
domiis flagrare; exoptare patriam 

čeznutljiv desidčrio flagrans, -antis; ex da- 
sidčrio labGrans, -anfis 

čćžnja cipido, -dinis f; dčsidčrium, -ii n; 
flagrantia, -ae f; — za vlašću cipiditas 
dčminandi, gen. ciipiditatis dominandi f 

čičak bot. (repuh) lappa, -ae f 

čiji clius (gen. sg. od qui(s)); quorum, qu- 
arum (gen. pl. od qui, quae, quod) 

čim! adv. quam, quo; = prije quam primum; 
— više quam plurimum 

čim? conict. ut, čibi, ibi primum, similac; 
— dođeš simiulac včnčris 

čimbenik čičmentum, -i 1; v. činitelj 

čin (djelo) factum, -i n; actum, -i n; actus, 
-iis m; (činjenje) actio, -onis f; svečani — 
actus sollemnis; sveti — sollemne sacrum, 
-i n; — hrabrosti fortiter factum; drama 
u tri -a fabula tribus actibus 

činidba (radnja) actio, -onis f; sramotna — 
prčbrum, -i n 

činitelj factor, -oris m; (tvorac) crčator, -oris 
m; vrhovni — Dčus, -i m 

činitčljica factrix, -icis f 

činiti ficio (i efficio) 3. feci, factum; igo 
3. €gi, actum; gčro 3. gessi, gestum; — 
po volji včluntati ficčre; — svojom gla- 
vom de sia sententia omnia gčrčre; — 
velike stvari res magnas gčrčre 

činiti se (izgledati) vidčor 2. visus sum (u 
nom. e. inf); — nevještim ignarum se fin- 
gčre; — bolesnim aegrum simllare 

činovnica officialis fčmina, -ae f 

činovnik officialis, -is m; magisiratus, -ius 
m; državni — officialis publicus; visoki 
— officialis alto dignitatis gradu; biti — 
fungi munčre 


čistiti 


činovništvo officiales, -ium m/pl; olžiciali- 
um ordo, -dinis m 

činjenica factum, -i n; res, rči f; gola — 
nihil aliud in re 

činjeničn/i ad factum pertinens, -enfis; 0 
stanje rčrum sištus, -iis m 

čio (krepak) všlidus 3; corpčre vigens, -en- 
tis 

čiopa zool. špus, -podis m; Cypsčlus špus 

čip inform. minimum mčchinema člectrč- 
nicum, gen. minimi mčchdnemdtis elec- 
tronici n 

čipka limbria claviculata, gen. fimbriae cla- 
viciulatae f 

čipkast ex fimbriis claviculatis confectus 3 

čipkati fimbrias clavicilatas conficčre 

čir pat. ulcus, -cčris n; firuncilus, -i m; 
(prišt) vomica, -ae f; potkožni — ulcus 
subciitančum; — na dvanaestercu ulcus 
dučdeni; — na želucu ulcus stomšchi; = 
je puknuo ulcus ruptum est 

čiraš ulcčrosus, -i/ m 

čirav med. (pun čireva) ulcčrosus 3 

čiravost furuncilosis, -is f; ulcčratio, -čnis f 

čist 1. nezaprljan, nezamućen mundus 3; 
purus 3; purgatus 3; (opran) lautus 3; 
(obrisan) detersus 3; (jasan) clarus 3; “i 
zubi dentes expdliti; -a voda aqua pira; 
— glas vox clara; — zvuk sčnus clarus; 
—a istina summa včritas; —a situacija res 
clarae, gen. rerum ciđrarum f/pl 2. nemi- 
ješan, gol mčrus 3; purus 3; incorruptus 
3; 0 vino vinum mčrum; -a vuna lana 
pura; —o zlato aurum mčrum; 0 srebro 
argentum purum 3. fig. pošten, častan v. 

čistač purgalor, -0ris m; mundator, -oris m; 
— ulica scopiarius, -ii m; — cipela cal- 
cčorum pdlitor, -oris m 

čistačica purgatrix, -icis f; mundatrix, -icis f 

čistilica purgatrum, -i »; machina purgatrix, 
gen. mčchinae purgatricis f 

čistilište re/. purgatorium, -ii n 

čistilo (sredstvo za čišćenje) purgamentum, 
-i n; dčtergens, -entis n; uljno — teh. 
purgamentum diči 

čistina planities, -ei f; arča, -ae f; campus 
špertus, gen. campi čperti m 

čistićnica purgatoria officina, -ae f 

čistiti purgo (cxpurgo, dčpurgo), 1.; mundo 
(emundo), 1.; pirum facere; čmacilo 1.; 


čistka 
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čovjek 


elio ablčo (collio) 3. -iži, -utum; — me- 
tlom verro 3. -ri, -rsum; -«stol mensam 
dčtergčre; — odijelo vestem čmacilare; — 
prašinu pulvčrem abstergere; — ribu pi- 
sces purgare; — ulice od snijega nivem 
de viis tollčre; — se se pirificare; — se 
od prašine pulvčrem excitčre 

čistka polit. politica purgatio, -onis f; (ukla- 
njanja) rčmščtio, -onis_f 

čisto adv. clare, licide; (razgovjetno) ex- 
presse, sincere, explanate; (jasnim rije- 
čima) pire, plane; — izgovarati clare €- 
nuntiare; — pisati pure scribčre; — obja- 
sniti dilucide explicare 

čistoća 1. nezaprljanost puritas, -atis f; 
munditia, -ae f; — stana acdium munditia; 
=» vode aquae piritas; — zraka ačris piri- 
tas; — neba cacli sčrčnitas, -atis f 2. ne- 
vinost, čestitost. castitas (sanctitas, inte- 
gritas, prčbitas), -atis f; djevojačka — 
virginitas, -atis f; svećenička — castitas 
sacerdotalis 

čistunac piuritanus, -i m; (ljubitelj če) 
munditiae studiosus, -i m 

čišćenje purgatio (mundatio), -onis f; (pran- 
je) lavatio, -onis f; (brisanje) dčtersio, 
-onis f; (laštenje) politura, -ae f; — mrlja 
emacilatio, -onis f; — snijega nivis su- 
blatio, -onis f; kemijsko — purgatio chi- 
mica; sredstvo za — purgativum, -i 7 

čitak Ičgibilis, -e; lectu facilis, - 

čitalačk/i lectorius 3; —a publika lectores, 
-um m/pl 

čitanka liber lectionum, gen. libri lectig- 
num m 

čitanje lectio, -onis f; lectura, -ae f; > na- 
glas rčcitatio, -onis f; — pjesnika lectio 
carminum 

čitaćnica oecus lectorius, gen. oeci lectorii 
m; Ičcus Ičgendi, gen. ldci ičgendi m; 
gradska — urbinum šnšgnosterium, -fi n 

čitatelj lector, -oris m; legens, -entis f; qui 
ičgit 

čitateljica lectrix, -icis f; Ičgens, -entis fi 
quac Ičgit 

čitati Ičgo 3. legi, lectum; — na glas rčcito 
1.; često — lectito 1.; letimično — cursim 
legere; percurro 3. -curri, -cursum; pomno 
— diligenter Ičgčre; učiti — discčre primas 
littčras; učiti nekoga — člčmenta litičra- 


rum alicui.tradčre; > roman fabilam ro- 
mšnensem Ičgčre 

čitav totus 3; universus 3; cunctus 3; omnis, 
-e; (neoštećen) intčger, -gra, -grum; 
(zdrav) incčlumis, -e; (netaknut) intactus 
3; incorruptus 3; (neozlijeđen) illaesus 3; 
invičlatus 3; (neranjen) invulnčratus 3; > 
svijet totus mundus, -i m; zdrav i — sal- 
vus; izvući -u glavu salvo capite effiig- 
čre; po —e dane itčtos dies 

čitljivo adv. Ičgibiliter 

čitljivost. Ičgibilitas, -atis f 

čizma cšliga, -ae f; pčro, -onis m; visoka 
— cšliga tibialis; gumena — cšliga cum- 
mea; ženska — cšliga miliebris f 

čizmar caligarius, -ii m 

čizmica caligula, -ae f 

član (pripadnik) sčdalis, -is m; socius, -ži 
m; membrum, -i 1; stranke vir factičnis, 
gen. viri factionis m; - senata sčnator, 
-Oris m 

članak 1. kraći sastavak articiilus, -i 71; co- 
mmentiričlus, -i mn; novinski — articulus 
diurnalis; uvodni — articilus intrčductič- 
nis 2. iur. paragraf cšput, -pitis n; articu- 
lum, -i 7; = zakona cšput legis 3. anatom. 
articilus, -i m; = na prstu phalanx, -angis 


članarina tributum sčdaliciarium, gen. tri- 
buti sodaliciarii n 

člankonošci zool. Arthrčpčda, -6rum n/pl 

članski sčdalicišrius 3; sodalicius 3 

članstvo ius sodalicii, gen. iuris sodalicli 
n; adiunctio, -onis f 

čmar anatom. (zadnje crijevo) anus, -i m 

čokolada chčcčlata, -ae f; mijena — chd- 
cdlata lactaria 

čokoladni chčcčlatinus 3; 
cičlum chčcčlatinum 

čopor (mnoštvo) grex, gregis, m; caterva, 
-ae f; — vukova grex liporum 

čovječan humanus 3 

čovječanstvo gcns himana, gen. gentis hu- 
manae f 

čovječnost hiimanitas, -atis f; natura hu- 
mana, gen. naturae humanae f 

čovječuljak hočmuncio, -onis m; homunci- 
lus, -i m 

čovjek homo, -minis m; (muškarac) vir, viri 
m; (muž) maritus, -i m 


- Kliibća dul- 


čovjekolik 


čuvati 


čovjekolik formam hiimanam hšbens, -entis 

čovjekoljubac gčnčri humano šmicus, -i m; 
hiimanissimus vir, viri m 

čovjekoljubivost philantropia, -ae f; &mor 
hčminum, gen. čmoris hčminum m 

čovjekomrzac šnimus hčminibus inimicus; 
misanthropus, -i m 

čudak mirum cžšput, -pilis n 

čudan insčlens, -entis; mirus 3; — čovjek 
mirus hčmo, -minis m 

čudaštvo morositas, -atis f; insčlentia, -ae f 

čudesan mirificis 3; mirabilis, -e; (nezami- 
sliv) inčpinatus 3; (nadnaravan) miracil- 
osus 3; prodigiosus 3; miracilis plenus 
3; + dječak mirus piler, -čri m 

čidesno adv. mirabiliter, mire, mirifice; mi- 
rum in modum 

čadesnost mirabilitas, -atis f; miraciulositas, 
-atis f 

čuditi se miror (i admiror) 1. (de aliqua re, 
in aliqua re, c. acc. i inf); admiratione 
stlipescčre; veoma — magnčpčre mirari; 
maxime admirari 

čudno adv., v. čudesno; — govoriti mira 
narrare; se ponašati morose se gčrčrce; 
suviše — svirati permirum in modum ci- 
nčre 

čudnost v. čudesnost; ndvitas, -atis f; in- 
sčlentia, -ae f; mira ratio, -onis f; perver- 
sitas, -atis f, (nedostatak ukusa) insulsitas, 
-atis f, (mušićavost) mordsitas, -atis fi 
(nevjerojatnost) portentum, -i 7; > u go- 
voru insčlentia verborum f 

čado miricilum, -i 1; prodigium, -fi 1; res 
admiratične digna, gen. rei admiratione 
dignae f; res contra naturam facta; — od 
čovjeka mirificus hčmo, -minis m; = od 
djeteta miracilum piičri; — neviđeno no- 
vum aliquod et inauditum; pravo je — 
dignum miracillo est 

čudotvćrac miracilčrum auctor (ili patra- 
tor), -0ris m 

čudotvoran mirificus 3; miracila e€edens, 
-entis; — prsten šniilus magicus, gen, dnit- 
li magici m 

čudotvćrnost miracila adendi pdtestas, -atis 
f; - sv. Ante pčtentia mirifica Sancti An- 
tOnii 

čudoviš/an (golem) immanis, -e; immensus 
3; “na životinja bčlia vastissima, gen. 


belizae vastissimae. f; —ni ljudi immani 
corpčrum magnitiidine hčmines, -um m/pl 

čudovišnost monstriiosilas, -atis f; immanis 
natira, -ae f 

čudovište (grdosija) monstrum, -i 1; (grdo- 
ba) portentum, -i 

čuđenje miratio (i admiratio), -Onis f iza- 
zivati — miratičnem ficčre; na moje — 
quod mihi permirum est 

čljan audibilis, -e; auditu sensibilis, - 

čujno adv. audibiliter; jedva — vix audibi- 
liter 

čujnost audibilitas, -atis f 

čupanje vulsio, -onis f; — dlake pilčrum 
švulsio, -onis f 

čupati vello 3. velli, vulsum; vellico :1.; 
(perušati) dapilo 1.; > kosu comas scin- 
dčre; — perje pliimas vellčre; pennas črip- 
čre; — travu hčrbam runcare 

čupav (nepočešljan) impexus 3; incomptuis 
3; impexis comis; (nakostriješen) hirsiutus 
3; a brada hirsuta barba, -ae f 

čupavac impexus, -i m; incomptus, 
horricčmis, -is m 

čupavica impexa, -ae f; incompta, -ae f 

čupavost c&mae (ili capillorum) turbštio, - 
onis f 

čupćrak cirrus, -i m; floccus, -i m; — dlake 
pilorum fasciciulus, -i m ' 

čuti audio (i exaudio) 4.; ausculto 1.; au- 
ribus percipčre; — cviljenje dnimadvertčre 
gčmilus; — zvuk sčnum percipčre 

čuvanje custodia, -ae f; (bdijenje) vigilan- 
tia, -ae f, pomno — custodia intenta 

čuvar custos, -odis m; observator, -oris m; 
vigil, -ilis m; (branitelj) defensor, -oris 
m; pas — canis vigil; — pruge ferriviac 
custos 

čuvarica custos, -odis f; observatrix, -icis 
f; (zaštitnica) patrona, -ae f 

čuvarkuća bot. sempervivum, -i 1; Semper- 
vivum tectorum 

čuvarnica custodiarium, -ii n 

čuvati custodio 4.; servo (i observo) 1.; vi- 
gilias agčre; (stražariti) in statione esse; 
SC CAVČO 2. cavi, cautum; -— zdravlje 
valetudini parcčre; — djecu libčrorum ciu- 
ram agčre; — uhićenike caplivos custodia 
continere; — granice od neprijatelja fines 
tičri ab incursičnibus hostium; — Hrvat- 


-i m; 


čuven 34 


sku od svih pogibelji Crčatiam ab om- 
nibus pčrictilis prčhibčre; — vođu napada 
sport. mčdio oppugnatčri invigilare 

čuven (glasovit) clarus 3; praeclarus 3; cč- 
lebratus 3; cčlčber, -bris, -bre; illustris, 
-e; insignis, -e; 4 rat bellum magni nomi- 
nis; —o djelo gloričsissimum factum, -i 

.n; biti veoma — glčria circumfličre; biti 
i govornik magnum in oratoribus n&men 
habčre; postati — gloriam consčqui 

čuvenost magnum nomen, -minis 1; nomi- 
nis fama, -ae f 

čuvčnj/e (kazivanje drugih) auditio, -onis f; 
to znam samo po -u nihil praeter audi- 
tum hšbčo 

čuvstvo affectus, -us m; v. osjećaj 

čvarak crčmium lardi, gen. cremii lardi n 

čvor nodus, -i m; razvezati = nodum sol- 
včre (ili expčdire); presjeći gordijski — 
Gordium nčdum cacdčre 

čvćrak zool. sturnus, -i ;; Sturnus vulgaris 


čvrstoća 


čvorast nodosus 3 

čvorište nodus et cčitus, gen. nodi et coitus 
m; — električnog sustava nodus et cčitus 
systčmštis člectrici 

čvorn/i (bitni) principalis, -e; summus 3; 
0 pitanje summa quaestio, -onis f 

čvisnuti durčsco (i obduresco) 3. -#i, -; — 
na bol šnimum diirari ad dčlorem 

čvrst 1. tvrd, krut firmus 3; včlidus 3; sdli- 
dus 3; durus 3; -e noge criira rigida; -i 
rogovi cornija rčbusta; biti — rigorem hš- 
bčre 2. postojan constans, -antis; firmus 
3; — prijatelj stabilis šmicus, -i m; = 
značaj firmus constansque šnimus, -i m 

čvrsto adv. firme, firmiter; valide; fortiter; 
— željeti magnčpčre dčsidčrare; — sjediti 
u sedlu firmiter ephippio insidčre 

čvrstoća duritia, -ae f; firmitas, -atis f; fir- 
mitudo, -dinis fi rčbur, -boris n; tvari 
matčriae duritia; — kovine metalli duri- 
ties, -či f; dinamička — diuritia dYnamica 


C 


Ć, € peto slovo hrvatske abecede 

ćaknut (luckast) insulsus 3; ineptus 3; pau- 
lilum ve&cors, -cordis 

ćčla (plješina) calvitium, -fi n; calva, -ae f 

ćčlav (plješiv) calvus 3; a glava calva, -ae f 

ćčlavac hčmo calvus, gen. hominis calvi m; 
calvus, -i m 

Calavica calva, -ae f 

ččlavljenje defluvium capillčrum, gen. de- 
flavii cdpillorum n 

ćelavjeti calvasco 3. -, -; calvum fičri 

ć&lavost calvities, -e; f; calvitium, -ii n 

ćevap kčbabus, -i m; miniitae carnis glčbii- 
lus assus 

ćevapčić kčbaibilus, -i m 

čilim tšpčte, -is 1; stragilum, -i 7; v. sag 

Cilimar tšpetium textor, -oris m; (prodavač) 
tapčtium mercator, -oris m 

ćilimarstvo ars tapčtia texendi, gen. artis 
idpetia texendi f 

ćirilica alphabetum Cyrillicum, gen. alpha- 
beti Cyrillici n; bosanska — alphibčtum 
Cyrillicum Bosnicnse 

ćirilsk/i Cyrillicus 3; o pismo littčrae Cy- 
rillicae, gen. littčrarum Cyrillicarum fipl 

ć6rak voj. (manevarski metak) embšlus fal- 
sus, gen. emboli falsi m 

ćdrav (slijep na jedno oko) aličro čciilo 
orbus 3; uinčcilus 3; luscus 3 

ćoravac luscus, -/ m; iinoculus (i mončci- 
lus), -i m 

ćdraviti luscum fičri 

ćdravljenje čcilorum hčbčtatio, -onis f 

ćoravost luscitio, -onis f; caecitas, -atis f 

ćosav (bezbrad) glšber, -bra, -brum 

ćdsavost glabritas, -atis f 

ć6so glčibcilus, -i m; hčmo imberbis, gen. 
hominis imberbis m 

ćuba (kukma) crista, -ae f 


ćdibast (kukmast) cristatus 3; —a kokoš cri- 
stata gallina, -ae f 

ćid 1. narav indoles, -is f; indčles šnimi; 
ingčnium, -či 1; dnimi natura, -ae f; mens, 
mentis f; mores, -um m/pl; sensus, -is m; 
včluntas -atis f; ženska — šnimus miilie- 
bris; pasja — ingčnium caninum; životinj- 
ska — immanis natura; zla — improbitas, 
-atis f; huda — ingčnium mšlum; veoma 
ugodna — mores slavissimi; koliko i, 
toliko mišljenja quot hčmines tot sen- 
tentiae; vuk dlaku mijenja, — ne pilum 
non mores mitat liipus 2. hir v 

ćadljiv 1. čovjek difficilis, -e; morosus 3; 
stomašchčsus 3; (jogunast) contimax, 
-acis; (nepokoran) fastidicsus 3; (tvrdo- 
glav) pervicax, -acis 2. životinja pavidus 
3; — konj equus pavidus 

ćudljivac morosus, -i m; h&čmo stčmšacho- 
sus, gen. hominis stomđchosi m 

ćudljivo adu _morose; stomachose, stoma- 
chanter; (izbirljivo) fastidiose; (prkosno) 
contumaciter 

ćudljivost morositas, -atis fi pervcrsitas, 
-atis f; insčlentia, -ae f; — sreće forliina 
miuitabilis 

ćudoredan moralis, -e; castus 3; probus 3; 
intčmčratus 3; bčne moratus 3; — život 
castimonia, -ae f 

ćudorčditi (upućivati u načela ćudoređa) de 
moribus hčminum dicčre 

ćudorčdnica (znanost o moralu) doctrina de 
moribus; philčsophiae pars mčaralis, gen 
philosophiae partis moralis f 

ćudoredno adv. prčbe, recte, caste, sancte; 
mdodeste; — Živjeti caste vivčre 

ćudored/e (boni) mores, -umn m/pl; moralitas, 
-atis f, upute o —u praecepta morum; ljud- 
sko —e mores gčnčris humani; kršćansko -e 
lex Christiana, gen. lagis Christianae f 


ćuk 36 


ćdik zool. noctila, -ae f; Athčne noctila, gen. 
Athčnes noctilae f 

ćup (zemljani lonac) urcčus, -i m; olla, -ae f 

ćupić urcččlus, -i m; ollicula, -ae f 

ćirlik (zvuk svirale) sonus vibrans gen. sd- 
ni vibrantis m; trčmilus cantus, -us m; 
(cvrkut) garriilus cantus; — ševe garrilus 
člaudae cantus 

ćurlikanje trčmiila canlis mčdilatio, gen. 
trčmiilae cantus modulationis f 

ćuskija vectis, -is m; v. poluga 

ćiuška alšpa, -ae f; v. pljuska 

ćutilan (osjetilan) sensibus subiectus 3 

ćutilnost (osjetilnost) sensibilitas, -atis f; 
sensus, -us m 

ćutiVo (osjetilo) sensus, -us m; črginum 
sensitivum, gen. orgđni sensitivi;, sjedište 


ćutnja 


—A sensorium, -ii n; finoća —e sagacitas 
sensium; bez -a sensu carens, -entis; 
imati —a sensus habere; —o vida sensus 
videndi; —o sluha sensus audiendi 

ćutjeti sentio 4. sensi, sensum; sensu per- 
cipčre; — bol dčlore affici; — glad esirio 
4. — se (osjećati se) se habere; dobro se 
— bčna všletudine iti; commode valčre; 
se dosta dobro sštis valčre 

ćutljiv (osjećajan) tčnecr, -€ra, -črum; mol- 
lis, -e; delicatus 3; — čovjek šnimus mol- 
lior, gen. dnimi mollioris m; biti > mol- 
liore nimo esse 

ćutljivost (osjećajnost) sensibilitas, -atis fi 
sentiendi vis, f; natirae mollitia, -ae fi 
tčnčrior dnimus, -i m 

ćiutnja (osjećanje) sensus, -us m 


D 


D, d šesto slovo hrvatske abecede 

da! conict. (namjerno i posljedično) ut; trči 
— stigneš curre, ut včnias; vikni jače — 
te čuju altius clama, ut te audiant; (po- 
godbeno) si: — imam novaca... si pč- 
ciiniam hšberem; (uzročno) quod, quš- 
niam, cum: dobro je — govoriš istinu 
bčne facis quod včrum dicis 

da? (potvrdna riječca) sane, včro, ita, certe, 
recte 

dabar zool/. fiber, -bri m; castor, -oris m 

daća v. danak 

dadilja nutrix, -icis f 

dagnja zool. mjtilus (i mitilus), -i m 

dah spiritus, -us m; uzeti —a spiro (respiro) 
1. 

dahtati (soptati) anhelo 1.; anhčlitum du- 
cčre (ili mčvere) 

dakako adv. (svakako) scilicet; iitique; cer- 
to; sine ulla duibitatične 

dakle adv. ergo; (prema tome) prčinde; (za- 
to) idčo, idcirco; to je — istina hoc igitur 
verum est 

daktilografija (strojopis) dactylographia, -ae 
f; machinaria scriptura, -ae f 

daktilski /if. dactylicus 3 

dalek longinquus 3; longe positus 3; amotus 
(i rčmotus) 3; (davni) priscus (i včtustus) 
3; 0 more špertum miire, -is 1; poći u 
i svijet in longinquas terras prdficisci; 
doći iz —a e longinquo včnire 

dalčko adv. prčcul, eminus, longe; — od 
Tibera longe a Tibčri; — od mora prčcul 
mari; baciti strijele — prčcul tela cdnic- 
čre; s mu kuća abscčdat procul a pro- 
spcctu mčo 

dalekopisač (teleprinter) tčlčautčgraphus, -i m 

dalekovod ductus transrčgičnalis, gen. duc- 
tus transrčgionalis m; električni — €lec- 
tricus ductus transrčgionalis 


dalekozor telescopium, -ii n; navigacijski 
— telescopium navigatorium 

dalje comp. od daleko longius; ultra; ul- 
tčrius; doprijeti — longius procedčre; sko- 
čiti s (od drugoga) ultra prosilire 

daljina longinquitas, -atis f; distanlia, -ae 
f; Qongum) spštium, -ii 2; — puta lon- 
gitudo, -dinis f; nišanska — collinčandi 
distantia 

daljinomjer telčmetrum, -i n 

daljinsk/i rčmotus (i amGtus) 3; ex longin- 
quo rectus 3; -o upravljanje t&ičmodč- 
ramen, -minis nj; -o mjerenje mčnsio ex 
longinquo recta 

daljnji (idući, budući) proximus 3; sequens, 
-entis; (dodatni) additicius 3; — događaji 
čventus qui sequuntur 

dama (gospođa) malrona, -ae f; domina, 
-ae f; (šahovska figura) rčgina, -ae f; izi- 
gravati -u matronalem gravitatem simu- 
lare 

damsk/i matronalis, -e; <e cigarete cigari- 
lae matronales, gen. cigarularum matro- 
nalium f/pl 

dan dies, diei m/f; diči spatium, -ii n; iz 
-a u — in dies; diem de die; u određeni 
— ad diem dictum; vrijeme od tri -a 
tridčum, -i 1; svaki drugi — alternis dic- 
bus; svaki — cdtidie (i qučtidic) 

danak tributum, -i n; vectigal, -alis n; — u 
krvi sanguinis tribiitum 

danas adv. hčdie; hoc die; (u ovo doba) 
hoc tempčre; his tempčribus; nostra ae- 
tate; do — usque ad hoc tempus; od — 
dalje ex hčdicrno die; — jesmo sutra 
nismo omnia sunt hčminum tčnili pen- 
dentia filo 

današnji hčdiernus 3; praesens, -enfis 

danguba iempčris iactiira, -ae f; (besposli- 
čar) deses, -sidis m 


dangubiti 


dčcembar 


dangubiti tempčris iactiram ficčre; tempus 
tčrčre (aliqua re) 

d&niti se diluculo 1.; dilucesco 3. -luxi, -; 
dani se liiccscit (i dilucescit); lux appčtit 

dinji diurnus 3; interdianus 3 

dinju adv. interdiu, die; raditi — i noću 
die noctuque laborare 

dapače adv. (štoviše) immo; atque idčo; 
quin; quin včro 

dar 1. poklon v. 2. darovitost ingčnium, -fi 
n; indčles, -is f; virtus, -utis f; govornički 
— ingčnium ad dicendum; dicendi facul- 
tas; prirodni — dčtes natiirae; natura et 
ingčnium 3. sposobnost ficultas, -atis fi; 
“e. zapažanja observatio, -onis f; - govora 
loquendi facultas; imati a hibčre pčracre 
ingčnium 

darežljiv libčralis, -e; bčnčficus (i miunifi- 
cus) 3 

darčžljivost libčralitas, -atis f; munificen- 
tia, -ae fi; largitas, -afis_f; bčnignitas, -afis 
f; kraljevska — minificentia rčgalis 

darivanje donatio (condonatio), -&6nis f 

darivati 1. poklanjati v. 2. nagrađivati miu- 
nčror (rčmunčror) 1.; nekoga obilno — 
aliqucm magno pracmio rčmiunčrari; — se 
dona inter se mittčre 

darovit ingčnio všlens, -enfis; dotatus 3 

darovitost ingčnium, -fi 1; indčles, -is f; veli- 
ka — magnitudo ingčnji, gen. magnitudinis 
ingčnii f: čovjek velike -i vir ingentis in- 
gčnii 

daska tibila (lignča), -ae f; assis, -is f; 
planca, -ae f 

dati do 1. dedi, datum: trado 3. -didi, -di- 
tum; (pružiti) porrigo 3. -rexi rectum; — 
piti dire bibčre; — milostinju stipem lar- 
giri; = plodove fructis edčre; — koncert 
concertum edčre; — primjedbe annčto 1.; 
— svoje mišljenje sententiam suam dicčre; 
— u školu institutični committčre; — riječ 
fidem dare; — sve od sebe totam curam 
in šdliquam rem intendčre; — lekciju verbis 
castigire; — nogu rčpiidio 1.; aspernor 1.; 
— na znanje nekomu ccrtičrem čliquem 
ficčre 

datirati dalo 1.; — pismo diem in čpistula 
ascribčre 

dativ gram. dativus, -i m; biti u —u in casu 
dativo dici 


datotćka inform. dštorum thčca, -ae f 

datulja bot. palmila, -ae f; (plod) palmae 
fructus, -us m 

datum (nadnevak) dies, diči f/m; dies as- 
cripta; dštum, -i m; pismo bez -a čpistiila 
in qua dies non est 

davatelj dštor, -oris m; tribdiens, -enfis m; 
— posla mercadarius, -fi m 

davati v. dati; — injekcije inicctiones dare; 
— šakom i kapom plčnis minibus largiri; 
ne > glasa od sebe nullam včcem čmiličre 

daviti strangulo 1.; cervices frangčre; fig. 
dosađivati v 

davni priscus 3; včtustus 3; antiquus 3 

davnina včtustas, -đtis f; antigquitas, -atis f; 
včtus actas, -dtis f 

davno adv. longe ante; ante multos annos 

dčbelo adv. crasse; pinguiler; — lagati ma- 
gna mendacia dicčre 

debćljko homo čbesus, gen. hominis dbesi 
m 

debeljuškast pingior, -ius, gen. pingioris 

dčbe/o (krupan) crassus 3; corpilentus 3; 
corpčre amplus 3; (mastan) čbesus 3; pin- 
guis, -e; (fig. dubok, velik) altus 3; ma- 
gnus 3; la prašina multus pulvis, -včris 
m; “di sloj crassum stratum, -i n; —la 
svinja pinguis sus, sis //m; lo crijevo 
anatom. intestinum crassum, gen. intestini 
crassi n; colon, -i n; -lo meso clunes, 
-ium fipl; la hladovina Gtium desidig- 
sum, gen. ofti desidiosi n; lo more altum, 
-in 

dčbilan (slabouman)  debilis, -e; 
-čtis; tardus 3 

debilnost pat. (slaboumnost) dčbilitas men- 
talis, gen. debilitatis mentalis f; čoligo- 
phrčnia, -ae f 

debitant initium faciens, -entis m 

debitirati primum in scaenam prodire 

dćblo truncus, -i m; stipes, -pilis m 

dčbljanje progrčdiens pinguedo, -dinis f 

dčbljati se crass€sco 3. -, -; pingučsco 3. -, 
-; corpus facčre 

debljina crassituido, -dinis f; — tijela cor- 
poris magnitudo, -dinis f; (ugojenost) dbe- 
sitas, -atis f; — od jednoga prsta digiti 
pollicis crassitudine 

dčcembar Dčcember, -bris m (sc. mensis); 
v. prosinac 


hčbes, 


dčcembarski 


dčcembarski Dčcember, -bris, -bre; v. pro- 
sinački 

decčmvir hist. dčcemvir, -viri m 

decemvirat hist. dčcemviratus, -us m 

dčecnij v. desetljeće 

decentralizacija d€centralizatio, -onis f; di- 
spertitio, -onis f 

decentralizirati dčcentralizo 1.; distribiičre 
in partes (pčliticas) 

dčcibel phys. dčcibellium, -ii n 

decidiranost v. odlučnost 

dčcigram dčcigramma, -čtis n 

dčcilitar dčcilitrum, -i n 

dčcima /it. dčcima, -ae f 

decimala (desetinka) mat. nimčrus dčcim- 
alis, gen. niimčri decimalis m 

dčcimalni (desetinski) dčcimalis, -e; dčcim- 
anus 3; — račun compitus dčcimalis; — 
razlomak fractio dčcimalis; zarez com- 
ma dčcimale, gen. commdtis dčcimalis n 

decimetar dčcimetrum, -i n 

dččko (dječak) piier, -čri m; (mladić) iuvč- 
nis, -is m; (dragan) šmans, -antis m; dma- 
tus, -i m; dilectus, -i m; (igraća karta) 
pčdisequus, -i m 

dčder interi. age, šgčdum; igite, igitčdum; 
€ia 

dedukcija log. deductio, -onis f; ex rčbus 
cognitis argimentatio, -onis f 

dčduktiv/an deductivus 3; -na metoda me- 
thčdus deductiva, gen. methodi deducti- 
vae f 

dčfekt (nedostatak) delectio, -onis f; dafec- 
tus, -us m; (tjelesni) vitium, -ii n 

dčfektan corruptus 3; pravus 3; mancus 3 

dčfektiv/an dafectivus 3; —ni glagol gram. 
verbum dčfectivum; -na imenica gram. 
substantivum dčfectivum 

dčfektnost dčformatio, -onis f; (duševna) 
mentis debilitas, -atis f 

defektolog defectčlogus, -i m 

defenziv/a (obrana) defčnsio, -onis f; biti u 
“i propugno 1. 

dčfenzivan deafensorius 3; defensivus 3; 
propugnatorius 3; — rat bellum defenden- 
do gestum; voditi — rat bellum illatum 
dačfendčre 

definicij/a log. definitio, -onis f; dčtermin- 
atio, -onis f; dati jasnu —u explanate 
aliquid definirc 
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definirati dčfinio 4.; dčtermino 1.; terminis 
circumscribčre 

definitivan dčfinitivus 3; decrčtorius 3 

defloracija defloratio, -onis f; devirginatio, 
-onis f 

deflorirati defloro 1.; vitiare virginem; vir- 
ginitatem alicui €ripčre 

deformacija pat. d€formatio, -onis f; — udo- 
va membrorum pravitas, -atis f 

deformirati dčformo 1.; depravo 1.; in pčius 
lingčre 

degradirati (lišiti čina) degršdo I.; Išco mč- 
VErC 

dekada dčcas, -čdis f 

dčkagram dčcagramma, -dlis n 

dekalog rel. (deset Božjih zapovijedi) dč- 
calogus, -i m; dčcem mandata Dči 

dčkan dčcanus, -i m; facultatis praepčsitus, 
-im 

dekanat dčcanalus, -its m 

deklar&cija (izjava, proglas) declaratio, -onis 
J; (isprava) dociimentum, -i n; — o pravima 
čovjeka prčfessio communis humanitatis 
ius spectans 

dčklarativan dčclarativus 3; — odgovor re- 
sponsum ccrtum, gen. responsi certi n 

deklasirati de stitu dčicčre; Ičco (ili gradu) 
movere 

deklinacija (sklonidba) gram. declinatio, 
-onis f; declinatio včcabili in casus; flex- 
US, -Uus m 

deklinirati daclino 1.; casibus immuUtare; ver- 
bum per casus ducčre 

dekodirati (dešifrirati) notas interprčtari; ci- 
fras explicare 

dčkorativan (ukrasni) dčcdrativus 3; ornati- 
vus 3; > predmet ornamentum, -i n 

dekorirati orno (exorno) 1.; dčečro 1.; — 
sobu cibicilum exornare 

dčkret (naredba) dčcrčtum, -i n; — senata 
sčnatus consultum, gen. senatus consulti 
n; pretorov — edictum, -i 1 

delegacija (izaslanstvo) delegatio (i legatio), 
-onis f 

delegirati (ovlastiti) del€go (i lego) 1.; man- 
data dare 

delirij (bunilo) dčlirium, -ii n; upasti u — 
deliro 1. 

demagog de€migogus, -i m; plčbis assen- 
tator, -Oris m 
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dčsnic/a 


demagogija dčmigdgia, -ae f; plčbis favoris 
captatio, -onis f 

demilitarizirati (razvojačiti) demilitarizo 1.; 
ad uisum civilem rčdigčre ' 

deminutiv gram. (umanjenica) dčminutiv- 
“um, -i n; nomen dčminitum, gen. nominis 
deminuti n 

demisija (ostavka) abdicatio, -onis f 

demobilizacija exercitus (militum) dimis- 
sio, -onis f 

demobilizirati exercitum (milites) dimittč- 
re; — legije Ičgičnes missae fičri ilibčre 

demografija demčgraphia, -ae f; doctrina 
de popilorum indčle et incrčmento 

demografsk/i d€mčgraphicus 3; —a eksplo- 
zija d€mčgraphica displosio, -onis f; i 
razvitak decmčgraphica progressio, -onis f 

demokracij/a dčmčcratia, -ae f; civitas pd- 
puilaris, gen. civitatis popularis f; impč- 
rium pčopilare, gen. imperii popularis n; 
živjeti u <i in libčra re publica vivčre 

demokrat homo popularis, gen. hominis po- 
pularis m; biti — pčpiuli causam agčre; 
ne biti — aversum esse a rštične populari 

demokratičan pčpllaris -e; popili pčtentiae 
Amicus, -i m 

demokratičnost ratio popilaris, gen. rčtio- 
nis popularis f 

demokratizirati dčmocrštizo 1.; — politički 
sustav systema politicum democratizare 

demokratsk/i dč€mocršticus 3; popularis, -e; 
-—a država civitas popilaris; -a stranka 
factio quae popili causam šgil; si pokret 
mčtus dčmocriticus, gen. motus demo- 
crčtici m 

demokišćanski demochristianus 3 

demon mit. daemon, -onis m; daemonium, 
-ži n; (vrag) dišbolus, -i m 

dčmonski daemčnicus 3; daemčnišcus 3; — 
bijes fiiror daemdnicus, gen. fiiroris dae- 
monici m 

demonstracija damonstritio, -onis f; poli- 
tička — taedii politici ostensio, -onis f; = 
sile, oružja armorum ostentatio 

d&monstrativan provčcans, -antis; lices- 
sens, -entis; gram. demonstrativus 3; — 
postupak mčdus provčcans, gen. modi 
provocantis m 

demonstrativno adv. demonstrativo mčdo; 


CIK 


— izići osteniationis causa exire 


demonstrator demonstrator, -6ris m; sveu- 
čilišni - d&€monstrator iiniversitatis 

dčnar hist. denarius, -fi m 

dčntal eram. (zubni suglasnik) dentalis, -is f 

deprčsij/a psih. demissio šnimi, gen. dčmis- 
sionis čnimi, f; depressio, -onis f, pasti 
u -u šnimum demittčre 

dčpresivan depressivus 3; biti — šnimo ab- 
iecto esse 

dčrati (guliti) cxcčrio (d&cčrio) 1.; decor- 
tico 1.; cortice nudare; — se clamo |; 
vocifčror 1.; — se na nekoga čšliquem 
clamoribus insectari 

derbi sport. praecipila contentio, -onis f 

derivacija gram. mat. iur. dčrivatio, -onis 
f; riječi productio, -onis f 

dermatolog med. dcrmštčičgus, -i m 

dčsant mi/. militum expčsitio, -onis f; (s 
mora) navis cgressus, -izs m ili navalium 
copiarum expositio, -onis f 

dčset num. dčcem; — puta dčcies (ili dč- 
ciens); svakih — mjeseci undčcimo qušč- 
que mense; — dana dčcem dičrum; sa 
svojih — prstiju slis manibus 

desetćrac /it. dčcasyllabus, -i m; lirski dčca- 
syllabus IYricus 

desetčrački dčcasylišbus 3; — stih versus 
dčcasylišbus, gen. versus decasyličbi m 

desetinka dčcima pars, gen. decimae partis 


desetkovati hist. dčcimo (i dčelimo) 1. 

dčseti zum. decimus 3 

dčsetljeće dčcennium, -ii 71; dčcem annorum 
spatium, -ii , 

desetogodišnjak dčcem annčrum natus, -i 
m; dčcennis, -is m 

desetogodišnji dčcennis, -e; dčcennalis, -e 

desetogodišnjica dšcimum anniversarium, - , 
fi n; dčcennale, -is n 

dčskriptivn/i (opisni) descriptivus 3; -a gco- 
metrija gčometria descriptiva, gen. g&ome- 
trtae descriptivae f 

dčsni! anatom. (ozubina) gingiva, -ae fi pat. 
upala — gingivitis, -ždis f 

dčsn/iž dexter, -(č)ra, -(č)rum; -a cipela cal- 
cčus dextri pčdis 

dčsnic/a 1. anatom. (ruka) dext(č)ra, -ae fi 
mšnus dext(c)ra, gen. mčnus dext(e)rae 
f; pružiti u dex(č)ram dčre (ili porrig- 
čre) 2. polit. dex(č)ra factio, -onis f 


dčsničar 


dčvetstot/i 


.e.- 


dčsničar polit. 
vens, -entis m 

dčsno adv. ad dextram; dextrorsum; na — 
dextra; (na desnoj strani) dextro in lštčre; 
ići — ad dextram ire 

destilacija destillatio, -onis f; alkoholna — 
destillatio alečholis 

destilat destillatum, -i/ n; vinski — destil- 
latum vini 

destilator (čovjek koji destilira) destillator, 
-Oris m; (uređaj za destilaciju) destillat- 
orium, -ii n 

destilčrija destillatoria officina, -ae f 

destiliran destillatus 3; —a voda aqua de- 
stillata 

dcstilirati destillo (i stillo) 1. 

dčšnjak dextromšnialis, -is m; dextra mčnu 
agilior et validior 

detčktiv indagator (investigator, spčcula- 
tor), -oris m; detector, -oris m; privatni 
=> privatim invesligans, -antis m 

dčtektor dčtectorium, -ii n; s mina detecto- 
rium minarum 

detčrdžent detergens, -entis n 

determinanta mar. fil. dčterminans, -antis n 

dčterminativ gram. (odredbenica) dčtermi- 
nativum, -i n 

determinizam fi/. delerminismus, -i m 

detronizacija (svrgnuće s prijestolja) dethrč- 
nizatio, -onis f; regis exauctoratio, -onis f 

dčuterij kem. deutčrium, -fi n 

dčuteron kem. deutčron, -i n 

dčva zool. camčlus, -i m; jednogrba — Ca- 
melus dromčdarius; dvogrba — Camelus 
Bactrianus 

devalorizacija nummčorum  prčtii imminu- 
tio, -onis f 

devalvacija fin.  nummorum  deprčtiatio, 
-onis.f; pčcuniae rčprobatio, -onis f 

devalvirati pčciuniae vilitatem facčre 

devastirati (opustošiti) davasto 1.; popiilor 
(d&€pčpilor) 1.; vastitatem fa&cčre; — polja 
agros dčpčpilšri 

devedčsct num. nonaginta; broj — nonagč- 
narius numčrus, -i m; star - godina nona- 
ginta annos natus 3; > puta nonagies; po 
— nonageni, -ae, -a; s devet undčcentum, 
ili nonaginta nčvem 

devedčseti num. nonagčsimus 3; > put no- 
nagesimum 


=.“ 


dext(č)ris factionibus fa- 


deveđesetogodišnjak nonaginta annos natus, 
-i m 

devčrika zoo/. abraimis, -is f; Abramis bra- 
ma 

dčvet zum. novem; broj — nčšvenarius niim- 
črus, -i m, ili novenarii niimčri ndta, -ae 
f (kao kaligrafski znak); — puta novies; 
konzul izabran — puta nčvies consul; 
dijete od — godina piier novem annorum 
(ili ndvem annos nštus); koji nema više 
od — godina non amplius nčvem annos 
natus; obavljati pobožnosti kroz — dana 
nčovendiale sacrum suscipčre 

devčtati fustigo 1.; verbčro 1.; fusti percil- 
čre; fustibus mulcare; — nekoga do krvi 
aliquem verbčrando nčcare 

devetćrac 1. /if. ennčisylišbus, -i m; versus 
nčvčnarius 2. sport (rukomet) iactus no- 
vem melirorum 

deveterokut mat. ennčigčnum, -i 1; nonan- 
gilum, -i n 

deveterokutan ennčigonus 3; dnanštilas 3 

deveteroslog ennčisyllšbus, -i m; novena- 
rius, -ii m 

deveterostran novem Ištčribus 

deveterostruk nčvies tantus 3 (ili plus) 

dčveti num. nonus 3; — put nonum; po > 
put nono 

devčtica (vozilo s brojem devet) novčnarius 
niimčrus, -i zn 

devčtina (deveti dio) nana, -ae f (sc. pars); 
(hist. redovita kmetska daća) nčna, -ae f 

devčtnaest zum. undeviginti 

devčtnaesti zum. nonus dčcimus 3. ili un- 
devicesimus 3; — put undčvicčsimum 

devetnaestogodišnji dčcem et nodvem annd- 
rum, ili dčcem et nšvem annos natus 3 
(za čovjeka) 

devčtnic/a sacrum nčvendiale, gen. sacri 
novendialis n; nošvem dierum supplicatio, 
-Onis f; vršiti su sacrum nčvendiale (ili 
nčvendiales fčrias) igčre 

devetoslož/an ennčisylišdbus 3; nčvenarius 
3; ni stih versus ennčasyllabus 

dčvetsto num. nongenti, -ae, -a; = puta non- 
genties 

dčvetstot/i nongeničsimus 3; —a godišnjica 
anniversarium nongentesimum; gen. an- 
niversarii nongentesimi n; Zagreb slavi 
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diktirati 


*v__2. 


—u godišnjicu Zagrabia cčlebrat (ili šgit) 
nongentčsimum annum anniversarium 
devijacija fys. daviatio, -onis f; (zastranje- 
nje) aberratio, -onis f 

deviza 1. geslo, krilatica sententia, -ae_f; 
dictum, -ž n 2. fin. pčcinija extrdnča, gen. 
pčcunia extrčnčae f 

dčvizni gen. pčciniae cxtrančae, nummo- 
rum extčrarum gentium; — račun pčciu- 
niae extrančae compiitus, -i m; — tečaj 
prčtium pčciuniae extrančae 

dezčrter mil. desertor, -oris m; desertor si- 
gnorum; (prebjeg neprijatelju) transfiiga, 
-ae m 

dezertirati signa desčrčre (ili rčlinqučre); ad 
hostes transire 

dezinfčkcij/a disinfectio, -Gnis f; sredstvo 
Za -u disinficiens, -entis n 

đezinficirati purgo (expurgo) 1.; — stan ha- 
bitatičnem suffire 

dezodorans dččdorans, -antis n 

dežurni (službujući) administrans, -antis m; 
stationarius, -iž m 

dežurstvo custodia, -ae f; cura, -ae f 

dičan (slavan) laudabilis, -e; gloriosus 3; 
omni laude cuimilatus 3; (poštovan) vč- 
nčrandus 3; včnčrabilis, -e; (čestit) probus 
3; hčnestus 3; — čovjek vir hčnestus; — 
starac sčnex včnčrabilis 

didaktič/an didacticus 3; didascalicus 3; 
—na poezija pčesis didascalica 

didaktičar artis docendi pčritus, -i m 

digitaln/i (numerički) digitalis, -e; niimčri- 
cus 3; —o računalo compiitatorium niim- 
čricum, gen. compritatorii niimerici n 

dignuti tollo 3. sustizli, sublatum; Ičvo (al- 
Ičvo) 1.; — zastavu vexillum tollčre; — 
glavu capul extoličre; — prašinu clamg- 
rem &dčre; — vojsku exercitum conscrib- 
čre; — se sc tollčre; se sublčvare; surgo 
3, surrexi, surrectum; -- se na noge se 
črigčre in digitos; — se iz kreveta surgčre 
e lectiilo; — se na oružje cipčre arma 

digram (dvoslov) digrama, -datis n 

dijabćtes pat, (šećerna bolest) dišbetes, -ae 
m; diabčtes mellitus 

dijabčtičar dišbčticus, -i m; dičbčte labo- 
ransS, -antis m 

dijafragma anat. (ošit) diaphragma, -dtis n 

dijagnosticirati causam morbi invčnire 


dijagnoza med. diagnosis, -is (i -€os) f 

dijagon&la mat. dišgčnalis, -is f 

dijagram (grafički prikaz) diagramma, -dfis n 

dijalekt v. narječje 

dijalčktika fi/. dialectica, -ae f; disserendi 
ratio, -onis f 

dijaliza kem. med. dišlysis, -is (i -čos) f 

dijalog (razgovor) dialčgus, -i m; (u drami) 
diverbium, -ii n 

dijamant min. ašdamas, -anžis, acc. -antem 
i -anta m; brušeni — šdšmas pdlitus 

dijamantni šdamantinus 3; — prsten dnilus 
adamante ornatus 

dijapozitiv imago dišpčsitiva, gen. imagi- 
nis didpositivae f 

dijaprojektor machina imaginibus prčicien- 
dis 

dijaspora (raseljenost naroda) diaspčra, -ae f 

dijeliti divido 3. -visi, -visum; distribiio 3. 
-ili, -utum; (rastaviti) sepšro 1.; seiungo 
(i disiungo) 3. -iunxi, -iunctum; (udijeliti) 
largior 4.; — se dissčcior 1.; se secernčre; 
— pravdu ius reddčre 

dijelom adv. (djelomice) ex parte, partim 

dijeljenje mat. divisio, -čnis f; > s dva di- 
visio binaria 

dijčreza gram. lit. med. diaerčsis, -is f 

dijćta (bolesnička hrana) diaeta, -ae f; md- 
dčratus victus, -i#s m 

dijetalan diaetčticus 3 

dijčte infans, -antis m/f; parvdlus, -i m; par- 
vila, -ae f 

dika (ponos) dčcus, -dris n; gloria, -ae f; 
hdčnor, -oris m; 

dikcija dictio, -onis f; pronuntiatio, -onis f; 
elčcutio, -onis f 

diktafon dictophčnum, -i n 

diktat dictatio, -onis f; dictata, -orum n/pi; 
(zahtjev) praescriptum, -i 1; pisati po —u 
dictante šliquo šliquid excipčre 

diktator hist. dictator, -oris m; (samodržac) 
tYrannus, -i m; proglasiti nekoga —om 
dictatorem aliquem dicčre 

diktatorski diclatorius 3; tYrannicus 3 

diktatura hist. dictatura, -ae f; (neograniče- 
na vlast) dčšminatio crudelis, gen. domin- 
ationis crudelis f 

diktirati (kazivati u pero) dicto 1.; (name- 
tati) praescribo 3. -scripsi, -scriptum; 
stihove vcrsus dictare 
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dilatacija (rastezanje) dilatatio, -onis f 
dilćma (dvostavak, nedoumica) dilemma, 
-đtis n, anceps, -itis, sententia, -ae f 
dilčtant (amater) šlicuius rči stidiosus, -i 

m; (neznalica) riidis homo, -minis m 
dim fiimus, -i m; — tamjana turis fumus 
dimčnzija dimčnsio, -onis f; (veličina) ma- 

gnitudo, -dinis f, (važnost) momentum, -i 

n; — kocke ciibi mensura, -ae f 
dimiti fumo 1.; fumigo 1.; fumifico 1.; fu- 

mum emitičre; — cigaru včlimen taba- 
cinum fumare; peć dimi fornax fimat 
dimljen fuimo siccatus 3; suffitus 3 
dimljenje fumigatio, -onis f; suffitio, -onis f 
dimni fumosus 3; fumificus 3; — znak si- 
gnum fumo datum 
dimnjačar caminarius, -ii m; expurgator cš- 

minorum, gen. expurgatoris cdminorum m 
dimnjak fumarium, -ii 1; caminus, -i m; tvor- 

nički — fabricae ciminata turris, -is f 
dinar (novčana jedinica) dčnarius, -ii/ m 
dinastija (vladarska porodica) regia (regna- 

trix) domus, -ius f 
dinosaur zool. dinčosaurus (i dinosauros), -i m 
dinja bot. melo, -onis m; Ciciimis melo, 

gen. Ciicimeris (i Cuciimis) melonis m 
dio pars, partis f 
dioba divisio, -onis f; partitio, -onis f; di- 

stribiitio, -onis f, — vlasti pčtestatis divi- 

sio; — imutka possessionum descriptio, 

-onis f 
dićda e/. diodus, -i f 
dioksid kem. dioxydatum, -i n; ugljični — 

carbončum dioxydatum 
dionica fin. pčcuniae collčcatac syngrapha, 

-ae f 
didnik particeps, -cžpis m; — u pogibeljima 

pčricilorum sdcius, -ii m 
dioptrija med. fiz. dioptria, -ae f; videndi 

facultatis mensiira, -ae f 
dipl6ćma diploma, -dfis n 
diplomacija diplomštica, -ae (i diplomšti- 

ce, -es) f; (fig. vješto taktiziranje) calli- 

ditas, -atis f 
diplomiran diplčmšate prčbatus 3; -i prav- 

nik iuris pčritus diplomate prčbatus 
diplomirati diplomčte prčbari; pčricuilum 
ultimum facčre 
diplomski gen. diplomatis; — ispit examen 
ultimum, gen. examinis ultimi n 


disk 


diptih list. lik. diptychum, -i n 

diranje tactio, -onis f; contactus, -us m 

dirati tango 3. fetigi, tactum; (pipati) tracto 
1.; * u osinjak crabrčnes irritare 

dirčkcija collčgium rect&rum, gen. collegii 
rectorum n; — rata administratio belli; 
(upravna zgrada) rectorum sedes, -is f 

direktan directus 3; (otvoren) špertus 3; 
vlak direclum tramen, -minis n;  prije- 
nos transmissio directa, gen. transmissio- 
nis directae, f 

direktiva polit. pracceptum, -i n; praescrip- 
tum, -č 1; (uputa) norma, -ae f; rčglila, -ae f 

direktno recta, recte, directo, dirccte; recla 
via; idem — u Zagreb mihi recta iter est 
Zagrabiam 

direktor mčdčralor, -oris m; (di)rector, -oris 
m; giibernator, -oris m; = škole rector 
scholae; — tvornice fabricae mčdčrator; 
glavni — director gčnčralis; komercijalni 
— director artificii 

direktorica (di)rectrix, -icis f; glibernatrix, 
-icis f, migistra, -ae f 

direktorij directorium, -fi n 

dirigent muz. concentiis mčdčrator, -oris m 

dirigirati muz. mčdiilos praeministrare; — 
zborom chčrum mčdčrari 

dirnut (ganut) motus 3; mollitus 3; duboko 
— mirifice affectus 3 

disanje respiratio (spiratio), -onis f; spira- 
tus, -izs m; spiritus (anhelitus), -us m; 
teško — spirandi difficultas, -atis f 

disati spiro (respiro) 1.; šnimam diicčre; 
spiritum tršhčre; duboko — suspiro 1.; > 
kroz nos spiritum naribus ducčre 

disciplina 1. stega disciplina, -ae f; stroga 
— rigida disciplina; 2. grana znanosti di- 
sciplina, -ae f; doctrina, -ae f; znanstvena 
— disciplina scientifica i 

discipliniran disciplina assdiefactus 3; šboe- 
diens, -entis 

disciplinski u stegovni 

disertacij/a disscrtatio, -onis f; braniti u 
dissertationem publice d&fendčre 

disharmonija muz. discrčpans concentus, -iis 
m; discrčpantia, -ae f 

disident (otpadnik) dissidens, -entis m 

disimilacija gram. biol. dissimilatio, -onis f' 

disk (okrugla ploča) discus, -i m; orbis, -is 


diskčta 


djelomice 


m; sport. bacač a discobčlos (i discd- 
bčlus), -i m 

diskčta inform. discus magnčticus, gen. mI 
sci magnetici m 

disko-klub muz. circilus discophčnicus, gen. 
circili discophonici m 

diskotčka discothčca, -ae f; orbium phš- 
nčgraphicorum collectio,.-onis f' 

diskretan (povjerljiv) secrčti cApax, -acis 

diskriminacija (ograničavanje prava) discri- 
minatio, -onis fy rasna — discriminatio 
gentis; vjerska — discriminatio rčligičsa 

diskusij/a dispitatio, -onis f; disceptatio, 
-onis f, otvoriti -u dispilare coepisse 

diskutant dispiitator, -oris m; discussor, 
-Oris m 

diskutirati v raspravljati 

diskvalificirati rčmčovčo 2. -movi, -motum 
(s ab c. abl); excludo 3. -clusi -clusum; 
— natjecatelja šgdnistam inhabilitare 

disonantan (nesuglasan) discors, -cordis i 
dissdnus 3 (s ab c. abl) ' 

dispanzer med. dispčnsdrium, -li n 

disprozij kem. dysprosium, -ii n 

distribucija (razdioba) tributio  (distribi- 
tio), -onis f; — električne encrgije flientis 
člectrici distributio i 

distrofija pat. dystrophia, -ae f; - dojenčeta 
lactantis dystrophia 

dišni spirabilis, -e; — organi anatom. or- 
gana respiratoria, gen. orgdnorum respir- 
atoriorum n/pl 

dišnica anatom. bronchus, -i m 

ditiramb hist. lit. dithyrambus, -i m 

div (gorostas) gigas, -antis m; colossus, -i m 

diva film. diva artifex, -ficis f 

divan mirabilis, -e; eximius 3; 
mirandus 3; pracclarus 3 

divčrzija actus distinendi hostem 

diviti se miror (i admiror) 1.; 

divizija 1. mil. Ičgjo, -onis f; oklopna  di- 
visio loricata 2. mat. log. divisio, -onis f 

divljač fčrae, -arum f/pl; pernata — ferae 
plumatae; plemenita — cervi, -orum m/pl 

divljak homo agrestis, gen. hominis agrestis 
m; hčmo ridis; homo fčrus incultusque; 
rusticus, -i mn 

divljaštvo fčritas, -atis f; rusticitas, -atis fi 
mores fčri, gen. morum ferorum m/pi 

divljati (bjesnili) saevio 4. -ii, -itum 


mirus 3; 


divljenje admiratio, -onis f;: + govorniku 
admiratio dicentis 

divlj/i fčrus 3; indčmitus 3; agrestis, -e; a 
plemena fčrae incultaeque gentes, -ium, 
fipl; —a životinja bestia indčmita 

divno adv. mirabiliter; magnifice; — govo- 
riti pulchre dicčre 

divokoza zool. ripicapra,; -ae_f 

divota včnustas, -atis f; mira pulchritudo, 
-dinis f 

divovski gen. ingentis magnitudinis 

dizač ečlčvator, -oris m; — utega clčvator 
pondčris 

dizalica trochiča, -ae f 

dizalo eičvator, -oris m; anabšthrum, -i 1; 
cella scansoria, gen. cellae scansoriae 3 

dizati v. dignuti 

dizentčrija pat. dYsentčria, -ae f 

djeca libčri, -orum m/pl; infantes, -ium m/pl 

dječačić pučrilus, -i m; infantčilus, -/ m 

dječak piler, -čri m; grupa —a piičrorum 
turba, -ae f 

dječaštv/o pičritia, -ae f; izići iz -a ex pi- 
čris exc€dčre 

djačj/i infantilis, -e; piičrilis, -e; -i plač fla- 
tus infantis; «e doba infantia, -ae f: a 
kolica plostellum infantium; -a soba con- 
clave parvilorum; —e igralište Ičcus li- 
dicrus parvilčrum; <i vrtić nepišgogium, 
-ii n; viridarium infantium 

djed 1. očev ili majčin olac švus, -i m; = 
po ocu avus a patre 2. stari čovjek sčnex, 
sčnis m 

djčlatan industrius 3; laboriosus 3; čpčro- 
sus 3 

djelatnik čpčrarius, -fi m 

djelatnost actio, -onis f, opčrositas, -atis f; 
trgovinska — commercium, -ii n 

djelitelj distributor, -oris m; distribdens, 
-entis m; mat. divisor, -oris n 

djelo (čin) factum, -i 1; actus, -us m; (rad, 
posao) čpčra, -ae f; opus, operis n; ple- 
menito — factum nobile; divno — čpus 
perpulchrum; pjesničko — pčema, -čtis n; 
dramsko — fabila, -ae f; kazneno — delic- 
tum, -i 1; nastaviti čije - dpčram alicuius 
continiare 

djčlokrug campus, -i m; rčgio, -onis f; arc- 
na, -ae f; — utjecaja auctčritas, -atis f 

djčlomice adv. partim 


djčlotvoran 


djčlotvoran efficax, -acis, actiosus 3; va- 
lens, -entis; — lijek efficax mčdicina, -ae f' 

djčlotvćrno adv. efficaciter; všlenter; salu- 
briter (o sredstvima) 

djelotvćrnost efficatia, -ae f; efficientia, -ae f' 

djelovanje actio, -onis f; effectus, -us m; 
korisno — iitilitas, -atis f; uzajamno — 
actio mutila, gen. actionis mutiae f 

djalovati (raditi) facio 3. feci, factum; šgo 
3. &egi, actum; (utjecati) efficio (afficio) 
3. -feci, -fectum; vim habčre; — na suce 
šnimos iuđicum pertractarc; - na okolinu 
movčre šnimos proximorum 

djeljčnik mat. (niimčrus) dividendus, -i m 

djeljiv dividitus 3; lako — divisli ficilis, -e 

djeljivost dividilitas, -atis f; divisibilitas, 
-atis f 

djčtao zool. picus, -i m 

djčtelina bot. trifolium, -ii n 

djetinjarija nugae pičriles, gen. nugarum 
pičrilium f/pl; ineptiae, -arum f/pl; pu- 
čriliter factum, -i 7 

djčtinjast pičrilis, -e; ineptus 3; —o vlada- 
nje pučrilitas, -atis f 

djčtinjasto adv. pičriliter; inepie 

djetinjstvo infantia, -ae f; piičritia, -ae f 

djčver mšriti [rater, fris m 

djčvica virgo, -ginis f; — Marija rel. Virgo 
Maria; Pia Virgo; netaknuta — virgo in- 
tacta 

djevičanski virginalis, -e; virginčus 3; — 
život vita virginča | 

djevičanstvo virginitas, -atis f; izgubiti — 
davirginor 1. 

djčvičnjak anatom. hmen, -minis n; mem- 
branila virginča, gen. membranilae vir- 
ginčae f ' 

djčvojački piellaris, -e; virginčus 3 

djevojaštvo aetas  piellaris, gen. 
puellaris f 

djevojka (neudata žena) piella, -ae f; innup- 
ta, -ae f; virgo, -ginis f; (zaručnica, draga- 
na) sponsa, -ae f; amata, -ae f; imica, -ae fi 
(služavka) fimila, -ae f; ancilla, -ae f 

dlaka pilus, -i m; capillus, -i m; (tvrda) 
sacta (i sćta), -ae f 

dlakav pilosus 3; villosus 3; pilis vestitus 3 

dlakavost pilčsitas, -atis f 

dlin anatom. palma, -ae f; plana manus, 
-iis f; pljunuti u — in lšbčrem incumbčre 


aetatis 
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dobrano 


dlijčto scalprum, -i 1; klesarsko — scalprum 
fabrile 

dnč adv. (na dan) die; — 4. ožujka a. d. IV 
Non. Mart. (= ante diem quartum Nonas 
Martias) ' 

dnevni diurnus 3; interdianus 3; s boravak 
mčdianum, -i a 

dnevnik 1. knjiga dnevnih događaja com- 
mentarii diurni, gen. commentariorum di- 
urnorum m/pl; liber mčmščrialis, gen. libri 
memorialis m 2. dnevne novine ephčmč- 
ris, -idis f; acta diurna, gen. actorum diur- 
norum m/pl 

dnčvno adv. in diem; (svakodnevno) cčtidie 

dno imum, -i 7; fundus, -i m; extrćma pars, 
partis f,; morsko — imum mčre, -is 1 

do praep. ad c. acc; sve — usque ad; > 
kasne noći ad muitam noctem 

dob aetas, -atis fi; u dječjoj -i in pičritia; 
starija — aetas provecta; poodmakla — 
longissima aetas; zrela — aetas išm con- 
stans 

doba tempus, -pdris n; aetas, -atis f, aevum, 
-i n; u ono — čo lempčre; Hrvatska u — 
kraljeva Crčatia tempčre rčgum; zlatno 
— saeciilum aurčum; ili aurča aetas, -afis 
fu nezgodno — inopportunc; godišnja 
— tempora anni; elektroničko — aetas elec- 
trčnica; industrijsko — aetas industrialis 

ddbar! bonus 3; (plemenit) nčbilis, -e; (poš- 
ten) hčnestus 3 

ddbar* (ocjena uspjeha) cum laude, bčne; 
dobiti — iz matematike nčtam cum laude 
in mathčmiticis consčqui 

dobaviti compšro (appšro) I.; suppčdito 1.; 
— novac pčcuniam conficčre 

dobit (zarada) quaestus, -us m; lucrum, -i 
n; velika — magni atque ubčres quaestus 

dobitak lucrum, -i 1; commčdum, -i 1; > 
na lutriji lucrum ex alča sortium captum; 
čisti — praesens lucrum 

dobiti nanciscor 3. nanctus (ili nactus) sum; 
(primiti) accipio 3. -cepi, -ceptum; — na 
poklon dčono accipčre; > imutak bčnis 
pdtiri 

dobitnik victor, -Oris m; e nagrade is qui 
praemium consčciutus est 

dobni gen. aetatis; 

dobrano adv. šliquantilum; — zakasniti šli- 
quanto sčrius včnire 


dobro 


dobro adv. bčne; comp. bolje mčlius; sup. 
najbolje optime 

dobrobit sšlus, -utis f; za — naroda pro 
slute popili 

dobročinstvo bčnčficium, -fi n; učiniti ne- 
komu -— bčnčficio šliquem afficčre 

dobroćudan bčnignus 3; natira bonus 3 

dobroćudnčst bčnum ingčnium, -fi n; bčna 
inddles, -is f 

dobrodušan bčnignus 3; > mladić ičvčnis 
bčna indčle praeditus 

dobronamjeran bčnčvčlus 3; bčnčvčlens, 
-entis 

dobronamjerno adv. bčnčvčle; šmice; ani- 
mo amico et bčnčvšlo 

dobronamjern6st bčnčvčlentia, -ae f 

dobrodstiv bčnčvčlus 3 (c. dal. ili s erga c. 
acc); (naklon) stiidiosus 3 (c. gen, c. dat); 
-i Bog Dčus bčnignus 

dobrostivist bčnignitas, -atis f; bčnčvčlen- 
tia, -ae f 

dobrota bčnitlas, -atis f; clementia, -ae f; 
humanitas, -afis f; sušta — excellens bčni- 
tas 

dobrotvor bčnčfactor, -oris m; bčnčlicus, -i 
m; bčnčficiorum auctor, -oris m 

dobrotvoran bčnčficus 3; minificus 3; ad 
bčnčficia propčnsus 3 

dobrotvorka bčnčfactrix, -icis f; bčnčfica, 
-ae f 

dobrotvćrnost bčnčficentia, -ae_f 

dobrovoljac voluntarius, -ži m; v. radovo- 
ljac 

dobrovoljačk/i včluntarius 3; —a četa vd- 
luntariorum manus, -us f 

dobrovoljan v. dragovoljan 

docent dčcens, -entis m 

doček rčceptio, -onis f; exspectatio, -onis 
f; = Nove godine exspectatio anni nčvi 

dočekati exspecto 1.; — srdačno bčnigno 
vultu excipčre 

dočćtak gram. exitus, -us m; terminatio, 
-onis f 

doći včnio (i advčnio) 4. veni, ventum; ac- 
cado 3; -cessi, cessum; = na konju equo 
advčhi; — navrijeme opportiine advčnire 

dodatak additamentum, -i n; supplčmen- 
tum, -/ n; complčmentum, -i 71; > pismu 
postscriptum, -i n 

dodatan additicius 3; adiunctivus 3 
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dojka 


dodati addo 3. -didi, -ditum; adicio 3. -ieci, 
-iectum; Adiungo 3. -iunxi, -iunctum (svi 
c. dat. ili s ad c. acc); attribio 3. -ii, 
-utum (c. dat) 

dodij&vati taedium fžicčre 

dodijčliti (dati) do 1. dčdi, dčtum; (povje- 
riti) triblio (i attribiio) 3. -ii, -utum; — 
nagradu praemium dčcernčre 

dodir tactio, -onis f; tactus, -us m; coniun- 
ctio, -onis f 

dodirljiv tangibilis, -e 

dodirljivost tangibilitas, -atis f 

dodirnica mat. (tangenta) linča tangens, 
gen. linčae tangentis f 

dodirnuti tango 3. tetigi, tactum 

dodjela assignatio, -onis f; addictio, -onis f 

doduše adv. sine, quidem; et quidem 

događaj čvcnius, -us m; &ventum, -i n; ca- 
sus, -s m; kulturni — eventus culturalis; 
razvoj —a cursus rerum 

događa/ti se čvčnio 4. -veni, -ventum; acci- 
do 3. -cidi, -; — se fit, accidit, contingit 

doglavnik sčcundus a principe 

dogma dogma, -dtis n 

dogmatičar dogmštistes, -ae m 

dogmatičnost dogmščtica rštio, -onis f 

dogmatika dogmštica, -ae f 

dogodine adv. in annum 

dogdditi se v događati se 

dogovor consensus, -is m; consensio (i as- 
sensio), -onis f; conventum, -i 1; (sastanak 
radi dogovora) congressus, -us m 

dohodak rčditus, -is m; fructus, -us m; (zara- 
da) quaestus, -its m; nacionalni — acceptum 
nationale, gen. accepti nationalis n 

dohraniti šdlumno 1. 

dčhvat manu prčhensio, -onis f 

ddista adv. vere; re vera; certe, sane 

dojam impressio, -onis f; motio, -onis f; 
izazvati — sensum pšrčre 

dojava nuntius, -/i m; indicium, -ii n 

dojaviti nuntio (rčnuntio) 1. 

dojedriti velis pandendis advčnire 

dojenče infans lactens, gen. infantis lacten- 
tis m 

dojenje lactatio, -onis f; lactatus, -us m 

dojilja nutrix, -icis f 

dojiti lacto 1.; mammo 1. 

d6jka mamma, -ae f; (u životinje) uber, -čris n 


dojmljiv 


dojmljiv commovendus 3; -e riječi verba 
quae movent 

dojmljivost impressičnis effectus, -us m 

dojuriti accurro 3. -curri, -cursum; advčlo 1. 

dak conict. dum, donec, qučad; cum 

dokad adv. quousque; — pak qučusque tan- 
dem 

dokasno ady. in serum (noctis); in multam 
noctem 

dokaz argumentum (dčciimentum, firma- 
mentum), -i n; argiimentatio, -čnis f 

dokazan comprčbatus 3; confirmatus 3; de- 
monstratus 3; — činjenicama argumentis 
probatus 3 

dokazati argumentor 1; argimentis probare; 
— optužbu crimen prčbare 

dokaziv arguumentabilis, -e 

dokazivanje argumentatio, -onis f; appro- 
batio (comprdbatio), -onis f; — ljubavi 
prema nekomu testificatio šmoris erga 

. šliquem 

dokazivo adv. argumentabile 

dokazivost prčbandi pdtestas, -atis f; argu- 
mentandi ficultas, -atis f 

dokazni argimentosus 3; — postupak argu- 
mentatio, -onis f 

dokle! adv. quamdiu; (do kojeg mjesta) us- 
quequo, qučusque; qučad 

dokle? conict. donec, dum; quoad; — god 
quamdiu 

dokolica Gtium, -i/ n; Otii tempus, -poris n; 
biti u <i čtio frdi 

ddkoličarski adv. desidičse; otiose; — živ- 
jeti vitam in Gtio dčgčre 

dokoljenica tibiale, -is n; ocrča, -ae f 

dčkon otiosus 3; čpčre sčlutus 3; dasidio- 
sus 3 

dokonč&nje confectio (i perfectio), -onis_f; 
patratio, -onis f; — rata confectio belli; 
— posla čpčris consumatio, -onis f 

dokdnčati conficio (perficio) 3. -feci, -fec- 
tum; ad exitum perducčre; — svoj život 
vitam siiam finire 

dčkonost otium, -ii n; desidia (sčcordia), 
-ae f 

dokopati se prčhendo (apprčhendo) 3. prč- 
hendi, prehensum; — vlasti impčrio pdtiri; 
— puške sclčpčtum prčhendčre 

dokraja adv. usque ad finem 

dokrajčiti v dokončati 


dom 


doktor doctor, -oris m; — filozofije doctor 
philčsophiae; počasni — doctor hčnoris 
causa 

doktorand doctorandus, -i m; doctor rčnun- 
tiandus 

doktorat doctoratus, -izs m; doctoris gradus, 
-us m; iz fizike physices gradus doct- 
Oris; postići — ad doctoris gršdum per- 
včnire 

doktorica doctrix, -icis f 

doktrina (nauk) docirina, -ae f; (ideologija) 
ratio, -onis fi: katolička — cathčlica lex, 
-legis f 

dokučiti capio 3. cepi, captum; attingo (con- 
tingo) 3. -tigi, -tactum; (shvatiti) comprč- 
hendo 3. -prčhendi, -prečhensum; — istinu 
včritatem perspicčre 

dokičiv (shvatljiv) comprčhensibilis, -e 

dokument dčcumentum, -i n; (isprava) littč- 
rae, -arum f/pl; — vremena signum tem- 
pdris, gen. signi temporis n 

dokumentirati documentis prčbare; littčris 
explicare ' 

dolar fin. dollarium, -fi n; kanadski — dol- 
larium Canadensc 

dolazak adventus, -is m; > brodova appul- 
SUS, -iiS m 

dolaziti v. doći 

dolaznik adventor, -oris m 

ddlet advčlatus, -us m; — zrakoplova ad- 
vdlatus aerčplani 

dolčtjeti advčlo (convdlo) 1.; — zrakoplo- 
vom aerčplano advčnire 

doličan convčniens, -entis; (dužan) dabitus 
3; (dostojno zasluge, krivnje) dignus 3; 
(po pravdi) iustus (l€gitimus) 3 

dolijevanje affusio, -onis f; — ulja na vatru 
čiči additio cimino, gen. diči additionis 
cdmino f 

dolina vallis (i valles), -is f; zlatna — vallis 
aurča; — suza vallis lacrimarum 

ddliti affundo 33. -fudi, -fisum; — u čašu 
pocilum implere 

dolutati advšgor 1. 

dolje adv. infra, subter; infčrius; in ima parte 

d6m dčmus, -us f; familia, -ae f; (stan) 
habitatio, -onis f; (domovina) patria, -ae 
f = zdravlja valetidinarium, -ii 1; po- 
pravni — domus emendandi; starački — 
gčrontocomium, -iž 2 


domać/i 


doraditi 


domać/i dčmesticus 3; (zavičajni) patrius 
3; a zadaća pensum dčdmesticum; —— pro- 
izvod čpus vernšciilum, gen. dperis ver- 
nđculi n 

domaćica mater fimilias, gen. matris fami- 
lias f 

domaćin pšter fimilias, gen. patris familias 
m; zemlja — terra hospita 

domalo adv. brčvi 

domamljivanje allectitio, -onis f 

domet iactus (cčnjectus), -is m; — puške 
scIčpčti iactus 

dominacij/a dčminatio, -onis f; impčrium 
(dčminium), -ii 1; pčtestas, atis f. u doba 
rimske —e popilo Romano impčrium te- 
nente 

domobran miles palriae deafendendae, gen. 
militis patriae defendendae m 

domoći se v. dokopati se; adipiscor 3. ddep- 
tus sum (s. acc) 

domoljub patriae (ili rči proi) &šmans, 
-antis m 

domoljublje patriae dmor, -Oris m 

domorčodstvo indigčnatus, -us m 

domovina patria, -ae f; čežnja za —om pa- 
trjae desidčrium, -ii n; ljubav prema <i 
Amor patriae; u interesu -e bono publico 

domovinski patrius 3; — rat bellum patriae 
d&fendendac 

domovnica index palriae, gen. indicis pa- 
triae m; diplčdma indigčnatum, gen. di- 
pičmatis indigčnatum n; civitatis testim- 
Onium, -ži n 

donacija donatio, -onis f;  sinovcu donalio 
in nčpotem 

donekle adv. šliqua ex parte 

donijeti affčro, afferre, attuli, allatum, ap- 
porto 1.; —> državi neslogu discordiam 
inducčre in civitatem 

donošenje gestatus, -us m; apporlatio, -onis f 

donji infčrior, -ius (gen. inferioris); zubi 
dentes infčriores, gen. dentium inferiorum 
m/pl 

dopis littčrae, -arum f/pl; (vijest pisana za 
novine) nuntium, -ži n; litčra nuntia; po- 
slati — libellum mittčre 

dopisati ascribo 3. -scripsi, -scriplum; scri- 
bendo addčre 

dopisivanje verbčrum addilio, -&nis f; (pi- 
sanje pisama) čpistularum commercium, 


-fi n; trgovačko — mercatorium čpistil- 
arum commercium 

dopisivati se commercium littčrarum (um 
aliquo) haibčre 

dopisnica .chartula postalis, gen. chartilae 
postalis f 

dopisnik nuntiator, -oris m; = iz Pariza 
rerum Parisiis gestarum scriptor et nuntius 

doplatak subsidium, -ii n; mercčdis acces- 
slo, -onis f 

doplivati adno (adnšto) 1.; nštando včnire 

doploviti nave advčhi; nivigando včnire 

dopćdne tempus antčmčridianum, gen. tem- 
poris antemeridiani n 

dopodnevni antčmčridianus 3 

dopratiti comitor 1. 

doprinos contribitio, -onis f; contribitum, 
-i n 

dopuna supplčmentum, -i 1; vompjemen 
tum, -i n 

dopuniti suppilčo (compičo, explčo) 2. -&vi, 
-etum; do kraja — ciimiilo 1. 

dopunsk/i suppletorius 3; additicius 3: a 
nastava institutio suppičtoria 

dopusn/i concessivus 3; -i veznik gram. 
cčniunctio concessiva, gen. coniunctionis 
concessivae f, “a rečenica gram. propdsi- 
tio concessiva, gen. propdsittonis conces- 
sivae f 

dopust commčalus, -us m; uzeti - com- 
mčatum summčre; biti na -u in com- 
mčatu esse; plaćeni — commčatus sšlario 
rčpensus ' 

dopistiti permitto (admitllo) 3. -misi, -mis- 
sum; concedo 3. -cessi, -cessum (podno- 
Siti) pštior 3. passus sum; ne mogu to 
scbi — permittčre mihi non possum 

dopušten licitus 3; concessus (permissus) 
3; o je licel 2. liciit 

dopuštćnje permissio (concessio), -onis fi 
dati — pčtestatem dšre 

doputovati advčnio (pervčnio) 4. -veni, 
-ventum; — vlakom, brodom, automobi- 
lom tramine, navi, auičcinčto advčhi 

dopuzati arrčpo 3. -repsi, -reptum 

dorada perfectio (absolutio), -onis f; ex- 
trčma manus, -us f 

doraditi perficio (cinficio) 3. -feci, -fectum; 
extrčmam mčnum impčončre 


doraslost 49 


dovikivanje 


doraslost maturitas, -atis f; dospjeti do i 
matiirititem hšbčre 

dorastao idultus 3; maturus 3; > vladanju 
matuirus impčrio 

dorasti maturesco 3. -rifi, -; = za udaju 
nubilibus annis matiurčscčre 

dorčći čnarro 1.; = misao cogitata verbis 
expončre 

doručak icntacilum, -i n 

dosad adv. adhuc; usque adhuc; usque ad 
hunc diem 

dosada taedium, -ii 1; fastidium, -ii n; ubi- 
jati —u horas faličre 

dosadan mčlestus (importunus) 3; PastidiG- 
sus 3; biti — taedium pšarčre 

dosađivati taedium afferre; mčlesto 1.; > 
molbama faligare prčcibus 

dosčliti se immigro 1.; — u Zagreb Zagra- 
biam s&dem transferre 

doseljenica f€mina migrans, gen. feminae 
migrantis f 

doseljčnički gen. cčlončrum, advčnarum, 
migratorum 

doseljčnik cčlčnus, -; m; advčna, -ae in 

doscljčnje migratio (immigratio), -onis f 

dosita adv. ad sštičtatem; — se najesti prčbe 
se cxplčre cibo; — se naplakati lacrimis 
sštiari 

dosjetka facetiae, 
-arum fipl 

dosjetljiv ingčniosus 3; čcutus 3; sigax, 
-đicis m 

dosjčtljivost ingčnii šcies, -či f; ingčničsi- 
tas, -atis f 

doskočica v. dosjetka 

doslovno adv. ad verbum; ad litičram; — 
prevesti verbum verbo exprimčre 

dosljedan consequens, -entis; in sententia 
firmus 3 

dosljedno adv. Goe niec -- raditi con- 
slanter fiicčrc 

dosljednost constantia, -ae f 

dospjeti advčnio (pervčnio) 4. -v&ni, -ven- 
tum; — na vlak in tramen ferriviarium ad 
lsmpus ascendčre 

ddsta! adv. sal, sštis; (mnogo) multum; - 
je sštis est; sufficit; pametnome > sipien- 
ti sat; svega mi je — sštis siperque mihi 
omnium rcrum est : 


-arum f/pl; argutiae, 


ddsta* interi. sštis; (prestani) satis de hoc; 
desine; nec plura 

dostaviti trado 3. -didi, -ditum,; 
dčre; — poštu liličras afferre 

dostavljač gčrilus, -i m 

dostavljačica gčriula, -ae f 

dostići u dostignuti 

dostignuti 1. stići koga assequor (consegu- 
Or) 3. -secutus sum 2. posući, polučili 
adipiscor 3. ddeptus sum; = cilj propdsi- 
tum assčqui; — uspjeh prospčros exilus 
consčqui; slavu gloriam consčqui 

dćstojan dignus 3 (c. abi, supin na u); mč- 
rens, -entis; hvale laude dignus 3; > 
poštovanja laudandus 3 

dostojanstven augustus 3; dignitatis plčnus 3 

dostojanstvenik vir honoratus, gen. viri hd- 
norati m; dvorski — purpiratus, -i -m; 
crkveni — antistes, -fitis m; praclatus, -i m 

dostojanstveno adv. cum dignitate; graviter; 
magnifice 

dostojanstvenost dignitas, -atis f; maiestas, 
-atis f 

dostojinstvo v. dostojanstvenost; ljudsko 
— humanae naturac excellentia et dignitas; 
— osobe dignitas corpdris 

dostupan šditu facilis, -e; pšlens, -enžis; 
šperlus 3; accessibilis, - 

dostupnost accessibilitas, -atis f; accedendi 
facilitas, -atis f 

dosuditi adiudico 1.; > kaznu poenam ad- 
dicčre 

došašće adventus, -is m; Isusovo — adven- 
tus I€su 

došćtati ambilando včnire 

došljak advčna, -ae m 

dotacija dotatio, -onis f; pčcunia attribiita, 
gen. pčcuniae attributae f 

dotirati doto 1. 

dotičati accuiTo 3. -curri, -cursum; advčlo 1. 

doušnik delator, -oris m 

dovčsti (vozeći) advčho 3; -vexi, -vectum; 
apporto 1.; = putnike autobusom viatores 
ličphčro addicčre; (privesti) adduco (per- 
duco) 3. -duxi, -ductum; — liječnika mčdi- 
cum adducčre 

doviđćnja adv. usque ad rčditum; ad nos 
rčvisendos 

dovikivanje acclamatio, . -onis s fi vocatio, 
-onis f 


in manus 


doviknuti 


drugi 


doviknuti inclamando dicčre 

ddvoz advectio, -onis f; apportatio, -onis f; 
— žita commčatus, -us m 

dovoziti v. dovesti 

dovršiti v dokončati 

d6za dGsis, -is acc. -im, abl. -i f; (posudica) 
pyxis, -idis f 

doziranje tempčratio, -onis f 

dozvati včco (advčco) 1.; accio 4.; — se, 
opametiti se rčsipisco 3. -rčsipli, -; = 
pameti ad sanitatem rčvčcare; — sc pa- 
meti ad sanitatem rčverti 

doživjeti vivčre usque ad (c. acc); — 80 
godina pervčnire ad oclogesimum annum 

drag dilectus 3; carus 3; šmatus 3; (ljubak) 
stavis (dulcis), -e; (ugodan) gratus 3; veoma 
— percarus 3; e volje libenti šnimo; libenter 

dragocjen prčtiosus 3; —a slika magni prčtii 
pictiira, -ae f 

dragocjenost caritas, -atis f;_ prčtičsitas, 
-Gtis f; (skupocjena stvar) res prčtiosa, 
gen. rči pretiosae f; res magni prčtii 

dragoljub bot. tropaečlum, -i 1; Tropaed- 
lum maius 

dragomast balsimum, -i 1 ' 

dragost (ljupkost) dmabilitas, -atis f; včnus- 
tas, -atis f; (uživanje) dčlectatio, -onis f, 
voluptas, -atis f 

dragovoljac včluntarius, -ii m; vojnik miles 
vdluntarius, gen militis voluntarii m 

dragovolj/an včluntirius 3; (ne protiv vo- 
lje) non invitus 3; (ne pod prisilom) non 
coactus 3; vdlens, -entis; an rad čpčra 
včluntaria, gen. čpčrae voluntariae f; “na 
vojska včluntaria militia, -ae f; “na smrt 
mors včluntaria, gen. mortis včluntariae 
fi “ni prinosi včluntaria ddna dšta, gen. 
voluntariarum donorum dčtorum n/pl; 
—na služba včluntaria munčra data, gen. 
voluntatirčrum munečrum dčtorum n/pl 

dragovoljno ady včluntarie, včluntate, ex vč- 
luntate; sponte (mča, tda...); libenter; — um- 
rijeti voluntariam mortem sibi consciscčre 

dragovoljnost (dobrovoljnost) prompta vo- 
luntas, -atis f; ašnimus sponte proclivis, 
gen. činimi sponte proclivis m 

dragulj gemma, -ae f; ukrašen “ima gem- 
matus 3 

dragiljar gemmarius, -ii m 

draglljirnica gemmaria tšberna, -ae f; of- 


ficina gecmmaria, gen. officinae gemma- 
riae f 

draguljarstvo ars gemmaria, gen. artis gem- 
mariae f 

dragun 1. hist. (zastava s likom zmaja) di- 
macha, -ae f2. bot. diospyros, -i m; obični 
— Diospyros lotus 

drihma (grčki srebrni novac) drachma (i 
drachuma), -ae f 

drakonsk/i! (oštar, strog) Dršečnianus 3; ri- 
gidus 3; sčvčrus 3; -a kazna poena Dri- 
cone digna, gen. poenae Drčcčne dignae 
f; A zakon lex dira, gen. Ičgis durae f 

drškonski* adv. (oštro, strogo) Drčcčnis 
modo; sčvćre; — postupati icerbe sčve- 
rum in aliquem esse 

drama lit. drama, -čtis n; dramaticum pčč- 
ma, -đlis n 

dramatičar fibularum scriptor, -oris m 

dramski dramšticus 3; scaenicus 3; — ras- 
plet fibilae exitus, -us m 

draženje irritatio, -onis f, exacčrbatio, -onis f 

dražesnost včnustas, -atis f; amoenitas, -atis f 

drčka clangor, -oris m; plangor, -oris m; 
vika i — strčpitus clamčresque 

drčv/an priscus 3; antiquus 3; «ni običaj 
mos pristinus; —na povijest res gestae et 
mčmščria včlus; res antiquissimis tempčrTi- 
bus gestae 

drhtanje irčmor, -oris m; trčpidatio, -onis 
f; horror, -oris m 

drijčmati dormito 1.; somno cčonivčre 

drijen bot. cornus, -i f; zdrav kao — optima 
valatudine iitens, -entis 

drog/a farm. narcčticum (ili sčporatum) 
mčdicamentum, -i n; uzimati —u sopčrem 
slimčre; psychotropica sumčre 

drskost prčcacitas, -atis f; insčlentia, -ae f 

drag sčcius (consdcius), -ii m; sodalis, -is 
m; (pratitelj) comes, -mitis m; (u ratu) 
commilito, -onis m; collega, -ae m; (u 
bančenju) congerro, -onis m; (u igri) col- 
lusor, -oris m; (za stolom) conviva, -ae 
m; moj najbolji — amicissimus mčus 

drigamo adv. in alium Ičcum; > otići alio 
prdficisci 

drugdje adv. šlibi; šlio loco 

drigi (po redu) sčcundus 3; (od više njih) 
šlius, -a, -ud; — od dvojice alter, -era, 
-črum; (ostali) cčtčri, -ae, -a; - dio sčcun- 
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dvi 


da (ili altčra) pars, partis f; grad šlična 
urbs, urbis f, postati — šlium fičri 

drukčije adv. aliter; člia rštične; šlias; — 
nego šliter... ac; nikako — nullo šlio mčdo 

drukčiji šlius, -a, -ud; diversus 3; (različit) 
dissimilis, -e; (razlikovan) diffčrens, -en- 
tis; (protivan) contrarius 3 

društven sčcialis (sčciabilis), -e; — život 
socičtas, -atis fj brze e promjene sčcič- 
tatis concitata miutštio, -onis f 

društvo collčgium, -ži n; congressus, -iis m; 
loše — mili, -Grum m/pl; sportsko — sč- 
dalitas gymnastica; dobrotvorno — sčcič- 
tas bčnčfica; dioničko — consortium, -fi n 

družba sčcičtas, -atis f; sodalitas, -atis f; 
— Isusova Sčcičtas Ičsu 

družina cšterva, -ae f; grex, gregis m; glč- 
bus, -i m; — veseljaka convivium, -ii n 

družiti se convivo 3. -vixi, -victum; com- 
mercium habčre cum šliquo 

drven lignčus 3; i ugljen carbo, -Onis m 

drvo bot. (stablo) arbor, -dris fi rezano — 
lignum, -i n; matčria, -ae f; zimzeleno — 
arbor semperviva 

drzak prčtervus 3; procax, -acis; impidicus 3 

držak mšnubrium, -i/ n; > mača cšpilus, 
-i m 

dižati tčnčo 2. -ii, tentum; continčo (su- 
stinčo) 2. -tiniti, -tentum; (cijeniti) aesti- 
mo 1.; (smatrati) arbitror_ 1.; > u ruci 
manu tčnčre; — konce u rukama clavum 
rectum tčnčre; — u šahu in angustias com- 
peličre 

dižava res publica, rei publicae f; civitas, 
-atis f, demokratska — civitas popilaris; 
bogata — flčrens ac bčata res publica 

državljanstvo civitas, -atis f; indigčnatus, 
-us m; ius civitatis, gen. iuris civitatis n; 
dati — in civilatem accipčre; dobiti — 
civitatem adipisci; dobiti hrvatsko — in 
civilatem Crčaticam ascribi 

državni publicus 3; — udar siibita rčrum 
conversio, -onis f 

državnik vir rčgendae civitatis pčritus; stra- 
ni > vir pčregrinus rčrum civilium pčritus 

dižavnopravni iiiridicialis, -e 

dualizam fil. ddalitas, -atis f, ddalismus, -i m 

dubina prčfunditas, -atis f; altitudo, -dinis 
f; — mora prčfundum mažre, -is n 


dubok prčfundus 3; altus 3; — bunar piitčus 
in altum actus 

duboko adv. altc, prčfunde; pčnitus; — ro- 
niti alte mergi; — orati sulcum alte im- 
primčre; — osjećati pčnitus senlire; — mi- 
sliti dcite cogitare 

did bot. mčrus, -i f; bijeli > Mgrus alba; 
(plod) morum, -i n 

dag! dčbitum, -i n; aes šličnum, gen. aeris 
alieni n; oprostiti — pčcunias crčditas 
condonare; vratiti — aes aličnum exsol- 
včre 

dig“ longus (longinquus) 3; — stopu pč- 
dalis, -e; biti -a jezika linguae solitis- 
simae esse 

digo adv. longe; (puno vremena) diu, per- 
diu 

dih šnima, -ae f; dnimus, -i m; mens, men- 
tis f; spiritus, -us m; zapadni — stidium 
morum occidentaljum; — jezika linguae 
indčles, -is f 

dahan bof. herba nicotiana, gen. herbae ni- 
cotianae f; tabacum, -i n 

duhovit Ičpidus 3; argutus 3; biti — ičcor 1. 

ddhovni spiritlalis, -e; incorpčrčus 3 

dukat hisf. ducatus, -iis m 

duljina longitudo, -dinis f; — puta viae lon- 
ginquitas, -atis f 

duplikat altčrum cxemplum, -i n 

duplja civum, -i 1; > u stablu arbčris fo- 
ramen, -minis n 

dupsti cavo (excdvo) 1.; fodio (effodio) 3. 
Jodi, fossum 

duša šnima, -ae f; šnimus, -i m 

dušak šmystis, -idis f; popiti na — ino potu 
haurire 

duševni gen. mentis; mentalis, -e; potpuni 
— mir štaraxia, -ae f 

dušik kem. azotum, -i n; nitrogčnium, -fi n 

dišni gen. šnimae; — dan rel. Dies šnim- 
arum 

dužan čbaeratus 3; (obvezan) obligatus 3 

dužnosnik officialis, -is m; (vojni) praefec- 
tus militum, gen. praefecti militum m 

dužnost officium, -ii n; bračna — dčbitum 
cčniligale, gen. debiti conitigalis n; radna 
— čpčris officium, -ii n 

dva num. dčio, dide, diio (gen. dWorum, 
duarum, duiorum; s pluralia tantum koristi 
se dijelni oblik bini, -ae, -a); brojka — 
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binarius numčrus, -i m, ili binio, -onis f; 
“put bis; -put na dan bis in die; — 
tabora bina castra, -orum n; vrijeme od 
— dana bidium, -i n; vrijeme od dvije 
godine biennium, -ii n 

dvadeset num. viginti (s pluralia tantum ko- 
risti se dijelni oblik viceni, -ae, -a); — 
puta vicies; — godina viginti.anni 

dvadesćtak viginti, ili circiter viginti, ili vi- 
ginti fčre; — godina viginti fčre annorum; 
naš prijatelj ima — godina šmicus noster 
viginti fčre annorum natus 

dvadeset/i zum. vic€simus (vigesimus) 3; 
a legija vicčsima Ičgio, ili samo vicč- 
sima, -ae f; vojnik -e legije vicčsimanus, 
-i/ m; i put vicesimum; u -oj godini 
anno vicčsimo 

dvadesetljeće viginti annorum spatium, -ii 
n; viginu anni, -orum m 

dvadesetgddišnji viginti annorum; viginti 
annos natus 3 (za čovjeka); vic€simum 
annum agens, -entis (koji je u dvadesetoj 
godini); unum et vicčsimum (ili vicesi- 
mum primum) annum čgens (koji je na- 
vršio dvadeset godina) 

dvadesctgodišnjica vicesimus dies (ili vice- 
simus annus) anniversarius; — nečijeg ro- 
đenja vicesimus annus ex quo dliquis 
natus est 

dvinacsnik anatom. diičdčnum, - 

dvanaest num. dučdecim (s pluralia tantum 
dijelni oblik dučdeni, -ae, -a); broj — 
dučdenarius numčrus, -i m; puta dno 
dčcies 

dvanaćstak circiter dičdecim 

dvanaestćrac /ir. versus duičdčcim syllšba- 
rum; v. dvanacsnik 

dvanacsterački dodčcšsyllabus 3 

dvanacsti num. dučdčcimus 3; — put diud- 
dčcimum 

dvanačstica (vozilo s tim brojem) včhicu- 
lum niimčro dučdčcim signatum; (brojka 
devet) dučdčnarius nimčrus, -i m 

dvanačstina dučdčcima, -ae f (sc. pars) 

dvanacstgodišnji diičdčcim annčrum; diič- 
dčcim annos natus 3 (za čovjeka); — dje- 
čaci pičri dučdenum annorum 

dviput adv. bis 

dvčri (velika vrata) porta, -ae / (gradska); 
ostium, -ii n (na zgradi) 


dvogodišnj/i 


dvic/a nimčrus binarius, gen. niimeri bin- 
arii m; (školska ocjena) .binio, -onis f, ili 
nčta sufficiens, gen. notae sufficientis f; 
dobiti -u binionem assčqui; voziti .se 
«om niimčro binario včhi 

dvjčsta num.: ducenti, -ae, -a (s pluralia 
tantum dijelni oblik duceni, -ae, a); — 
puta dicenties 

dvjčstoti num. ducentesimus 3; u —oj go- 
dini anno diicentesimo 

dvoboj duellum, -i n; certamen singilare, 
gen. certaminis, singularis n 

dvobojan bicdčlor, -8ris 

dvobrič/an bigamus-3;-binibus 3; živjeti 
—nim životom dias simul uxores habere 

dvobračnost bigimia, -ae f . 

dvobroj lit. (dva broja časopisa u jednom 
svesku) exemplar duplum, gen. exempla- 
ris dupli n 

dvocijevka sclčpčtum  duplicem oinalem 
hšbens ' 

dvočetvitinski muz.  dičrum tempčrum; — 
takt tactus biquadrantium, gen. tactus bi- 
gudarenium m 

dvdčlan! mat. (binom) binčmium, fin 

dvdčlan? (koji ima dva člana) bimembris, 
-e; dio membra hšbens, -entis 

dvodijel/an bipartitus (i bipertitus) 3; bi- 
membris, -e; “ni kupaći kostim vestis 
balnčaris Bikiniana 

dvodimenzionalnost ddarum dimčnsičnum 
proprium, -ii n; duiae dimčnsiones, -um f 

dvodnevni bidius 3; gen. duiorum dičrum 

dvodomni gen. diiarum cšimčrarum; — par 
lament parlamentum diarum cšimčrarum 

dvofaz/an el. gen. dčarum phasium; -a 
struja fldtentum diarum phasium ' 

dvoglasn/i gen. diiarum vocum; o pjeva- 
nje bicinium, -ži 1 

dvoglasnik gram. diphthongus, -i f; binac 
littčrae, gen. binarum littčrarum f 

dvoglasno adv. diabus vocibus 

dvoglav biceps, -cipitis; i orao biceps 
aquila, -ae f; -i mišić anatom. biceps, 
-cipitis m (sc. musculus) 

dvogodišnjak biennis, -£e; gen. diičrum an- 
norum, ili ddos annos natus 3 (za ljude) 

dvogodišnj/i biennalis, -e; gen. diičrum an- 
norum; —e dijete bimilus, -i; m, ili puer 


dvogodđišnjica 


biennalis; —a škola schčla biennalis; a 
biljka planta bima 

dvogodišnjica biennium, -ii n; festum bien- 
nale, gen. festi biennalis n; sčcundus dies 
anniversarius 

dvogddište bjennium, -ži n; biennii spšti- 
um, -ii n; diio anni, -orum m 

dvogrb bigibbus 3; -a deva Cimčlus Bac- 
trianus 

dvoimen binominis, -e; gen. diičrum nomi- 
num ' 

dvćjac dilo; sport. cymba diorum; utrka 
a certamen cymbarum duićrum 

dvojak (koji se očituje na dva načina) an- 
ceps (biceps), -cipitis, ambiglius 3; am- 
bifarius 3; v. dvostruk 

dvojako adv. ambigie; ambifariam; in 
utramque partem 

dvojakast ambigilitas, -atis f; duplicitas, - 
atis f 

dvojba dibium, -ži n; suscipium, -ži 1; cun- 
ctatio, -onis f 

dvojben v. sumnjiv 

dvojbenost dubium, -fi 1; v. sumnja, dvojba 

dvoj/ci (blizanci) gčmini (ili gčmelli), 
-orum m/pl; roditi -ke gčminos pirčre, 
ili gčminos filios parčre 

dvdje dio; — djece dilo pičri 

dvojenje . sumnjanje 

dvojčzičn/i bilinguis, -e; gen. ddarum lin- 
guarum; -o područje rčgio bilinguis, gen. 
rčgionis bilinguis f; si rječnik bilingue 
dictičdnarium, -ii n 

dvojčzičnost bilinguitas, -atis f; — u upo- 
trebi diiarum lingvarum isus, -us m 

dvojina gram. (dual) nimčrus dialis, gen. 
niimeri dualis m; duale, -is n 

dvojiti (sumnjati) dibito 1. 

dvojn/i duplex, -plicis; mutius 3; (dvostran) 
bilatčralis, -e; (dvočlan) bimembris, -e; 
-a monarhija his. mčnarchia dialis; —i 
izraz ling. dictum binarium; i ređovi 
duplicia agmina, gen. duplicium agminum 
n; i sporazum pactum bilštčrale, gen. 

dvojnik (čovjek sličan drugomu) šalicuius 
simillimus forma; gčmellus, -i m; (tele- 
fon) teleph&num germanum 

dvdjništvo gčminčrum proprium, -ii n 

dvokat/an dias tabulationes hšbens, -entis; 


dvopreg 


—ni autobus autocinčtum laophčricum 
dias tabilatičnes hšbens 

dvokatnica domus dilas tabulatičnes habens 

dvokolica raeda birčta, -ae f 

dvokolosiječni duplici binšrio instructus 3 

dvokorak gradus gčminatus, gen. gradus 
gčminati m i 

dvokrat/an rčpčtitus 3; bis rčpčtitus 3; —no 
radno vrijeme tempus lšbčris rčpčtitus 

dvokratno adv. bis rčpčtitum 

dvokrcvet/ni gen. diorum (ili binčrum) lec- 
torum; na soba conclave binorum lec- 
torum 

dvokrilac aero. biplainum, -i n 

dvolič/an (prijetvoran) falsus (similatus, fu- 
cosus, fraudilentus, čdultčrinus) 3; —na 
stvar ambigilum, -i 2; “ne riječi verba am- 
bigia; “an čovjek hčmo ambigijae fidči 

dvolično adv. ambigiie; ambigla fide 

dvdličnost ambigliitas, -atis f; bez si rčlictis 
ambiglitatibus 

dvoličnjak himo ambigiiae fidči; homo du- 
plex, gen. hominis duplicis m 

dvdlik biformis, -e 

dvolitra lagoena duiarum litrarum 

dvolom fys. duplex refractio, -onis f 

dvoloman birefringens, -entis 

dvomeč sport. certamen diičrum, gen. cer- 
taminis diorum n 

dvomčtraš hčmo diorum metrorum altus 

dvomjeseč/an bimestris, -e; gen. diorum 
mensium; —ni rad špčra diiorum mensium 

dvomjesečje tempus bimestre, gen. tempo- 
ris bimestris n 

dvomjesečnik (časopis koji izlazi svaka dva 
mjeseca) commentaria alternis mensibus 
čdita 

dvomjesečno adv. alternis mensibus 

dvomotćrac aero. aeroplinum diiorum md- 
toriorum 

dvomotorni bimotorius 3; gen. duorum mo- 
toriorum 

dvonoćni gen. ddiarum noctium 

dvonog bipes, -pečdis, -a životinja šinimal 
bipes 

dvonoške adv. utroque pčde; bipčdum more 

dvonožac bipes, -pčdis m 

dvodsovinski eh. gen. diičrum axium 

dvopapkiri zool. artičdactyla, -orum n/pl 

dvopreg bigae, -arum f/pl 


dvor 


dvor (vladareva palača) aula, -ae f; pala- 
tium, -iž x; bečki — aula Vindčbčnensis 

dvorana aula, -ae f; velika — u rimskoj 
kući atrium, -ii n; tjelovježbena — aula 
pilaestrica; plesna — aula saltitoria; — 
za konferencije conclave consultationi- 
bus habendis 

dvoranin aulicus, -i m; curialis, -is m; (do- 
stojanstvenik) purpiiratus, -i m; biti kra- 
ljevski — in ministčriis rčgiis esse 

dvoranka femina aulica, gen. feminae au- 
licae f 

dvoranski (koji se odnosi na dvoranu) au- 
licus 3; — sportovi exercitatič&nes aulicae, 
gen. exercitalionum aulicarum f; — ruko- 
met minifollium aulicum 

dvorba (podvorba) ministčrium, -ii n; mi- 
nistratio, -onis f 


dvoznačan 


dvored duplex agmen, gen. duplicis agmi- 
nis n 

dvoredni duplici agmine instructus 3 

dvorep bicčdilus 3 

dvodrišn/i gen. arčae domus, ili samo arčae; 
domus posticac; avcrsae domus partis; a 
zgrada dčmus postica, gen. ddmiis posti- 
cae f; i stan hšabititio aversa domus 
parte sita 

dvorište črča, -ae f; civaedium, -ii n 

dvdriti ministro (administro) 1.; fimilor 1. 
(c. dat); (njegovati) curo 1; — na dvoru 
in ministčriis regiis esse 

dvostavak dilemma, -čtis n 

dvostruk duplex, -licis, duplus 3; anceps, 
cipitis; “i moral ambigila fides, -ei f 

dvostruko adv. dupliciter; duplicato 

dvoznačan ambigilus 3; aequivčcus 3; — 
izričaj ambiginum, -i mn 


Dž 


Dž, dž sedmo slovo hrvatske abecede 

džamija meschita, -ae f 

džčm conditiura, -ae f 

džemper ihorax lančus, gen. thoracis lanči 
m 

džčntimen vir nobilis; nobilis, -is m 

džčp saccilus, -i m; sinus, -us m; criimčna, 
-ae f; marsiipium, -ii 1; platiti iz svoga 
-a ex sila pčcunia prčtium solvčre 

džčpar criumčnisčca, -ae m; sector zonarius, 
gen. sectoris zonarii m 

džeparac pčciinia in iisum pčculiarem data 

džepariti manticilor 1. 

džepić sacellus, -i m; crumilla, -ae f 

džčz misica jazzica, gen. musicae jazzicae 
) 

džčzva cafaearium, -ii n; cicuiuma cafaearia, 
gen. ciiciimae cafaeariae f 


p4J 


DP Carrus gčpicus, gen. carri gčpici m 


džokej sport. sessor, -oris m 

džoker charta fortiinans, gen. chartae for- 
tunantis f 

džiuboks arca musica, gen. arcae misicae 
1 

džudaš sport. luctator Iudčicus, gen. /uc- 
iatoris ludoici m 

džudašica sport. luctatrix Tudčica, gen. luc- 
tatricis Iadoicae f 

džudo sport. lucta Nidčica, gen. luctae [ii- 
doicae f; luctatio Iapčnica, gen. luctatio- 
nis Ičponicae f 

džil fys. joule, n, indecl. 

džima (skupna molitva) prčcatio commu- 
nis, gen. precationis comminis f 

džungla jungšla, -ae f; abdita silva trčpica, 
gen. abditae silvae tropicae f 

džunka pom. navis včlifčra Sinensis, gen. 
navis veliferae Sinensis_f 


D 


Đ, đ osmo slovo hrvatske abecede 

dačić parvus discipilus, -i m; tiruncilus, -i 
m 

đačk/i gen. discipilčrum; schdlaris, -e; 0 
doba tempus schčlae, gen. temporis schd- 
lae n; i dom dčmus discipilorum, gen. 
domus discipulorum f 

đak discipiilus, -i m; šlumnus, -i m; scho- 
laris, -is m; bivši — quondam discipilus; 
biti nečiji — uti aliquo magistro 

đakon eccl. diacčnus, -i m 

đakonat diacčnatus, -us m 

đakonsk/ diacčnalis, -e; a služba v. đako- 
nat 

đakdvati discipillum esse; vitam discipili 
Agčre 

đakovačk/i Diacovensis, -e; —a katedrala 
ecclesia cathedralis Diacovensis 

đav/ao dišbčlus, -i zn; daemon, -onis m; 
daemonium, -ži n; sštana(s), -ae m; op- 
sjednut slom a daemčne correptus 3 

đavolast u vragolast 


dečram (bunar s vodohvatom) tollčno, -8nis 
m p 

đčrdan (ogrlica) mčnile, -is 7 

đerdančić parvum mdnile, -is 7 

đogat (bijeli konj) equus albus, gen. equi 
albi m 

đoguša (bijela kobila) equa alba, gen. equae 
albae f 

đdn (potplat) solum, -i 1; sdlča, -ae f; ful- 
menta, -ae f; ići -om na koga crudeliter 
šliquem aggrčdi 

đoniti (pribijati potplat) fulmentas suppin- 
gčre; cipele calcčis fulmentas suppin- 
gčre 

đubre v. gnoj 

dugum (krčag, vrč) urcčus, -i m 

đUl bot. v. ruža 

đumbir bot. Zingiber officinale, gen. Zin- 
gibčris officinalis n 

đurđica bot. lilium convallium, gen. lilfi 
convallii; Convallaria maialis, gen. Con- 
vallariae maialis f 


E 


E, e deveto slovo hrvatske abecede 

čban bot. čbčnus (i hčbčnus), -i f 

edem pat. (oteklina) oedčma, -čfis n 

čden v. raj 

edikt iur. (naredba, ukaz) čdictum, -i 1; iz- 
dati — čdictum constitiičre; snagom -a 
ex &dicto 

čdil hist. aedilis, -is m 

čfekt (učin) effectus, -us m; (posljedica) con- 
sčciitio, -onis f 

egiptologija aegyptolčgia, -ae f; rerum Ae- 
gypticarum scientia, -ae f 

egocčntrik psyh. čgocentricus, -i m 

egdist čgčista, -ae m; stiarum rerum stidio- 
sus, -i m; se ipsum šmans, -antis 

egoističan čgdisticus 3; sio commddo in- 
serviens, -enfis 

cgoizam (sebičnost, samoživost) čgčismus, 
-i m; nimium siti ipsius stidium, -ii n 

cgdtist (samoljubac) čgčticus, -i m 

egzegčtika exčgesis, -is f;  interprčtatio, 
-onis f 

čgzem v. ekcem 

egzercicije (duhovne vježbe) exercitia, -orum 
n/pi; exercitia spiritualia 

egzistčncija fil. exsistentia (i existentia), -ae f 

egzistencijalist fi/.  existentialista, -ae m; 
existentialismi fautor, -oris m 

egzdrcist (izgonitelj vraga) exorcista, -ae m 

egzdtič/an (neobičan, tuđ) exoticus 3;-ad- 
venticius 3; -ni običaji peregnnias 
-atis f ' 

ejakulacija fiziol. čišculatio, -onis f 

čkce€m pat. eczčma (i ekzčma), -dtis n; koji 
boluje od —a impčtiginčsus 3 

ekipa mšnipillus, -i m; globus, -i m; spa- 
silačka — agmen auxiliarium, gen. agmi- 
nis auxiliarii n; filmska — grex cinemato- 
graphorum 


ekipirati orno (šidorno) 1.; instrčio 3. -struxi, 
-structum; armo 1.; — flotu classem com- 
parare 

eklekticizam fil. eclecticismus, -i m; eclec- 
ticorum disciplina, -ae f 

ekliptika ast ecliptica linča, -ae f 

čkloga /it. eclčga, -ae f; carmen biicčlicum, 
gen. carminis bucolici n; poema biicčli- 
cum, gen. poemđtis bucolici n 

ekologija oecolčgia, -ae f; — životinja oe- 
cologia šnimalium 

ckonom oeconomus, -/ m; (nabavljač) di- 
spensator, -oris m; biti dobar — rem fami- 
liarem diligenter tlčri 

ekonomat dispensatčris sčdes, -is f: 

ckonomija (gospodarstvo) fundus, -i m; 
praedium, -ii n; (ekonomska znanost) oe- 
condmia, -ae f; politička - oecončmia 
pdlitica m 

ckonomist oecondmista, -ae m 

ekonomistica oecondmista, -ae f; oecond- 
miae doctrinae pčrita, -ae f' 

ekonomski oecončmicus 3; — fakultet. ra 
cultas oecondmica, gen. ja cultatis oeco- 
nomicae f; s razvoj prčgressus oecondmi- 
Cus, gen. progressis oeconomici m 

čkržn lintčum, -i n; televizijski: album 
tčlčvisificum 

ekscelčncij/a (preuzvišenost) excellentia, -ae 
f; eximičtas, -atis f; Vaša —o vir excellen- 
tissime; eximičtas tua! 

ekscčntričan eccentricus (i excentricus)“ 3; 
(nastran) delirus 3; — čovjek cčrebrčsus, -i m 

ekshibicičnist .psyh. exhibitionista, -ae m; 
ostentator, -čris m; iactator, -oris m 

ekshumaicij/a exhiimatio, -onis f; obaviti —u 
mortium e€riičre 

ekskomunicirati excomminico 1.; šnšthč- 
mizo 1.; u. izopćiti (a 


elitizam 


ekspanzija 


ekspanzija (širenje) expansio, -onis f; dil- 
atatio, -6nis f; extensio, -onis f; vojna — 
expansio militaris 

ekspatrijacija 1. izgon iz domovinc patriae 
privatio, -onis f; exsilium, -fi n; fuga, -ae 
f2. iseljenje iz domovine patriae rčlictio, 
-onis f 

ckspedicija iter, ifinčris n; prčfectio, -onis 
f; expčditio, -onis f; znanstvena — iter 

"scientificum; vojna — res bellicae 

ckspeditivnost cčičritas, -atis f; agilitas, 
-atis f; promptitudo, -dinis f 

eksperimčntator expčrimentator (probator), 
-oris m; qui expčrimenta šgit 

eksploziv kem. explosivum, -i n; pulvis py- 
rius, gen. pulveris pyrii m 

čksplozivan explosivus 3; dirumpens, -entis 

ckspesionizam /it. lik. expressionismus, -i m 

čkspresni (hitan) citissimus 3; cčlerrimus 3 

ekstrakcija kem. extractio, -onis f 

čkstrakt (iscrpak, iscjedak) extractum, -i n 

ckstremist poli. extremisia, -ae m; partis 
exiremae fautor, -oris m 

ekstremitčt anat. (ud, okrajina) extremitas, 
-atis f, gornji — summum, -i n 

ekumenizam eccl. oeciimčnismus, -i m 

čkvator geogr. (polutnik) circilus aequator, 
gen. circiili aequatoris m; aequinoctialis 
circilus, -i m 

ekvinocij (istonoćje, ravnodnevica) aequi- 
noctium, -fi a; jesenji — autumnšle ac- 
quinoctium 

ekvivalent (jednakovrijednost) aequivalens, 
-entis n; acqušlitas, -atis f, par ratio, 
-onis f 

čkzem v. ekcem 

elastičan elasticus 3; fig. flexibilis (mčbilis, 
tractabilis), -e 

člativ gram. elativum včcabiilum, -i n 

clefantijaza pat. (kvrgavica) člčphantišsis, 
-is f 

clegancija (otmjenost) elčgantia, -ae f: (fi- 
noća izraza) urbanitas, -afis f; s u govoru 
elčgantia loquendi 

elegantan člčgans, -antis; ornatus 3; com- 
pčsitus 3; (profinjen) pčlitus 3; urbanus 3 

elčgičar (it. čičgiarum scriptor, -oris m; poč- 
la čičglacus, gen. pdetae člčgidci m 

člegija /it. člčgia (i čičgča), -ae f; člčgišcum 
carmen, -minis 7 


= vx 


elegijski /it. člčgišcus 3; člčgus 3; — stihovi 
čičgi, -orum m/pl 

elektrana clecirificina, -ae f 

elektricitet fys. electricitas, -atis f; vis elec- 
trica 

elčktričar člectrolechnicus, -i m 

cIčktrični electricus 3 

elčktrika lumen člectricum, gen. luminis 
člectrici n 

elektrizirati clectrizo 1.; vi člectrica per- 
fundčre 

elektroanaliza kem. člectrošnšlysis, -is f 

elektr6da clccirčdus, -i f 

elektrolit člectrčlytum, -i n 

elektroliza Kem. člectrolysis, -is f 

elektromagnet člectromagnes, -etis m 

elektromotor fys.  motorium  člectricum, 
gen. motorti electrici n 

elektron fys. člectronium, -ži n; electron, -i n 

elektroničk/i &lectronicus 3; —o računalo 
compiitatorium electronicum, gen. com- 
piitatorii elecironici n 

elektronika člectronicce, -es f' 

elektroprivreda systčma člectrččnergčticum, 
gen. systemdtis electročnergčtici n 

clektrotčhnički electrotechnicus 3; + fakul- 
tet ficultas electrčteclinica, gen. fdcultatis 
electrčtechnicae f 

elektrotčhnika člectrčtechnice, -es f 

cičmen/t kem. fi. člčmentum, -i n; princi- 
pium (initium), -či n; periodni sustav — 
čičmentorum syst&čma pčričdicum, gen. 
člčmentorum systemdtis peričdici n; prvi 
ti iz matematike initia mathčmšticorum 

člemcntarn/i čičmentarius 3; čičmentalis, 
-e; (iskonski) primordialis, -e; —o znanje 
initia doctrinac, gen. initiorum doctri- 
naen 

eliksir člixir, -iris n; člixirium, -ii n; potio 
mčdicata, gen. potionis medicatae f; — 
Života elixir vitae 

elipsa mat. ellipsis, -is fi gram. dčtractio, 
-onis f 

clit/an (probran) d&lectus (člčctus) 3; —na 
vojska exercitus dalčctus, gen. exercitiis 
delecti m; ni restoran tiberna deversoria 
lecta 

clitizam delčctorum (€lčctorum) propričtas, 
-atis f 


člizija 


epitet 


člizija gram. (izbacivanje završenih glaso- 
va) elisio (dčtractio), -onis f 

elokvčntan (rječit) facundus 3; disertus 3; 
eloquens, -enfis; elčgans in dicendo; (brz 
u izgovoru) včhčmens, -entis; veoma — 
perfectus in dicendo 

čmajl (caklina) smaltum, -i 1; vitrum mčlal- 
licum, gen. vitri metallici n 

emanacija fi. &manštio, -onis f 

embargo ekon. rčtentio, -onis f 

čmbolija pa!. embšlia, -ae f; sanguinči vasi 
obstructio, -onis f 

embriologija embryčičgia, -ae f' 

čmbrionalni embryčnalis, -e; (početni) ad- 
umbratus 3 

emigracija d&migrantcs (čmigrantes), -ium 
m/pl; (boravljenje u tuđini) demigrantis 
vita, -ae f; politička — patria prčfigi pčli- 
tices causa 

emigrant demigrans (čmigrans), -antis; e- 
konomski — patria da€migrans oeconomi- 
ca vi impulsus, gen. patria dčmigrantis 
oecončmica vi impulsi m 

emigrirati dčmigro (čmigro, transmigro) 1.; 
patria migrare; — iz političkih razloga 
exsilii causa sčlum veričre 

emisija fvs. fin. emissio, -onis f; — elektrona 
čmissio člectronum 

cmitirati emitto) 3. -misi, -missum;  za- 
bavni program programma oblectatčri- 
um emiltčre; — novac nummos edčre; > 
svjetlost licem čmittčre 

empirijski expčrimento collectus 3 

cmpirizam fil. cmpirismus, -i m; empiric- 
orum doctrina, -ae f; empirica, -0rum n/pl 

cmilgitor emulgans, -antis n 

emilzija kem. €mulsio, -onis f 

enciklika encyclica, -ae f; littčrae encycli- 
cae, gen. littčrarum encyclicarum fipl; pa- 
pina — Romani Pontificis čpistila ency- 
clica 

cnciklopčdija ecycIčpaedia, -ae f; omnium 
artium disciplinirumque descriptio, -onis 
f; hrvatska — encyclopaedia Crdatica; po- 
morska — encycilčpaedia rei navalis 

enciklopčdijsk/i encycIčpaedicus 3; —o zna- 
nje encyclios disciplina, -ae f 

cnčrgenti fontes čnergčtices, gen. fontium 
čnergčlices f/pl 


energčtika res čnergčticae, gen. rerum čner- 
gčticarum fipl 

enčrgija fys. čnergia, -ae f; nuklearna — 
čnergia nucičaris; sunčeva — čnergia s0- 
laris; vodena — čnergia aquaris 

čngleski Anglius (Anglicus) 3; — jezik lin- 
gua Anglica, gen. linguae Anglicae f 

enklava geogr. polit. territorium disiunc- 
tum, gen. territorfi disiuncti n; territorium 
in alična terra incliisum 

enklitički encliticus 3; — oblik forma en- 
clitica 

enkliktika gram. encliticum, -i n 

čno adv. interi. en, ecce; (pogledaj) aspice; 
— ga ccce čum; en hunc 

enolog (vinoslovac) oenčičgus, -i m; vin- 
orum pčritus, -i m 

entelčhija fil. (stvaralački princip) cntčle- 
chia, -ae f 

entomologija zool. (znanost o kukcima) en- 
tomčlčgia, -ae f 

entropija fys. entropia, -ae f 

čnzim (ferment) cnzžmum, -i 1; fermentum, 
-in 

čp (epos) fit. čpos, -i n; carmen čpicum, 
gen. carminis čpici n; pščma čpicum, gen. 
pčemdtis čpici n; junački — carmen hčroi- 
cum 

čpičar (epik) čpicus, -i m; pdeta čpicus, 
gen. poetae epici m 

epidčmija (pošlica) pat. čpidčmia, -ae fi 
contagio, -onis f; — gripe čpid€mia morbi 
grippici; širi se — vulgatur contactu in 
hčmines morbus 

epifiza anatom. epiphysis, -is f 

epigram /if. čpigramma, -dtis n 

čpika /it. pdčsis, -is (i čos) epica f; carmina 
čpica, gen. carminum epicorum n/pl 

epikureizam fil. čpicdrčismus, -i m; Epiciri 
doctrina, -ae f' 

cpilog lit. čpilčgus, -i m 

čpiskop 1. biskup u pravoslavnoj crkvi čpi- 
SCOpus, -i m 2. fys. čpiscčpus, -i m 

episkopija dioecesis ortodoxa, gen. dioece- 
sis ortodoxae f 

epistemologija fi. čpistemolčgia, -ae f 

epitaf čpitaphium, -ii n; elčgium, -fi n 

epitet /i. (ukrasni pridjev) čpithčtum (i čpi- 
thčton), -i 1; čpithčton ornans 


epćha 


epćha (doba) tempus, -poris n; ateas, -afis 
f; aevum, -i n; prošla — supčrior aetas 

čpohal/an (izuzetan) praeclarus 3; mčmš- 
rabilis (illustris),,-e; "no otkriće. čgrč- 
gium atque mčmščrabile inventum; -na 
pobjeda victoria praeclara 

epruvčta tibčilus prčbatorius, gen. tiibuli 
probatorii m 

ćra tempčrum rštio, -onis f; aera, -ae f; 
acvum, -i 1; kršćanska — Christiana tem- 
.pčrum rštio; aera Christiana; muhame- 
danska —> Mšhčmčtana tempčrum riitio; 
nova — aevum rčcens; aera nova 

črbij kem. erbium, -ii n 

erčkcija biol. črectio, -8nis f 

ergčla grex equčrum, gen. gregis equorum 
m 

erdtika lit. (ljubavno pjesništvo) šmatgoria 
pdesis, -is f; pčesis črotica; v. putenost 

erupcija geo!. čruptio, -onis f; — Etne Aet- 
“ nae(Grum) čruptio; — Vezuva conflagratio 
Včstivii montis 

čsej /it. exagium, -ii n 

eshatologija teol. eschatčlčgia, -ae f 

čskorta (oružana pratnja) praesidium, -ii n; 
comitatus, -us m ' 

esperantist esperantista, -ae m 

esperanto /ing. Zamenhčfiana lingua, -ae f; 
lingua esperantica 

estčtika fil. aesthčtice, -ae (i aesthčtica, -ae) 
f (sc. disciplina) 

čtan kem. aethanum; -i n 

etapa sport. certaminis iniervallum, -i n 

ćter /ys. kem. aether, -čris m (acc. sg. -čra) 


etčrič/an aethčrčus 3; aethčricus (i aethč- 
rius) 3; —no ulje aethčrčičum, -i n 

čtičk/i ethicus 3; moralis, -e; e norme 
ethica praecepta, -0rum n/pl 

čtika fil. (€udorednica) ethica, -ae (i ethice, 
-es) f (sc. disciplina); doctrina de moribus 

etimologij/a ling. čtjmčlčgia, -ae f; nominis 
črigo, -ginis f; objasniti —u riječi nomina 
čnodare 

etiologija med. aetičlogia, -ae f; morbi cau- 
sarum inquisitio, -onis ff 

etnologija (narodoznanstvo) ethnčičgia, -ae 
ji ' 

čto adv. interi. ecce; — ti ecce tibi 

euharistija feo/. euchšaristia, -ae f; euchari- 
sticum convivium, -či n +. 

čunuh (čuvar harema) euniichus, -i m 

Eur6pa mit. geogr. Furčpa, -ae (i Europe, 
-es) f 

Europćjac Europaeus, -i m; Europensis, -is 
m “ 

europij kem. europium, -ii n 

čuropski Europaeus 3; Europensis, -e;  na- 
rodi gentes Europaeae, gen. gentium Eur- 
opaearum fipl 

evakuirati &vacuo 1.; vacuum facčre; — zgra- 
de damigrare ex aedificiis 

evanđelje ecc/. euangčlium (i e€vangčlium), 
ii n; = po Marku Evangčlium sčcundum 
Marcum 

čvo adv. interi. ecce; (pogledaj) aspice; — 
me ecce me; — novac accipe, tčne pč- 
ciiniam; — zašto en causam cur 


F 


F, f deseto slovo hrvatske abecede 

fabrika v. tvornica 

fabula fabila, -ae f; v. sadržaj 

fakat v. činjenica 

faksimil faximile, -is n; exemplar, -aris:n 

faktografija factographia, -ae f 

faktor 1. čimbenik factor, -oris:m; auctor, 
-Oris m; effector, -6ris m 2. mat. multi- 
plicandi factor, -oris m 

faktir/a 1. trgovački račun factura, -ae f; uni- 
jeti u -u in cOdicillos rčferre 2. izrada v. 

fakultativ/an (neobavezan) ficultativus 3; 

“ na nastava schčla facultativa, gen. scho- 
lać ficultativae_f 

fakiltet facultas, -atis f; filozofski — ordo 
stiidiorum littčrarum; medicinski — ordo 
studiorum mčdicinae 

fakultčtlija qui diplčšma ordinis studičrum 
universitatis assčcutus est 

fakultetski gen. facultatis 

falanga mil. hist. phalanx, -ngis f 

falifti (nedostajati) daficio 3. -feci, -fectum; 
dečsum, dčesse, defiti; (pogriješiti) pecco 
1.; erro 1.; (ne pogoditi) non fčrire; ništa 
mi više ne — contentus sum mčis rebus; 
— mi snage vires me dčficiunt; ne — puno 
da non multum best quin 

falsificiran v. krivotvoren 

falsificirati u. krivotvoriti 

falsifikat falsificatum, -i 1; falsatio, -onis is f 

falsifikator v krivotvoritelj 

fama (glas, glasina) fama, -ae f 

familija u obitelj 

familijaran familiaris, -e; ddmesticus 3; bi- 
ti s nekim — čliquo uti familiariter 

familij&rnost (povjerljivost) familiaritas, - 
atis f. consietudo,: -dinis f; (prijateljski 
odnos) nčcessitudo, -dinis f' 

famozan (čuven) praeclarus 3; famčsus 3; 
postati > nominis famam adipisci 


fanatič/an fanaticus 3; (vatren) flagrans, 
-antis; — no divljenje maxima admiratio, 
gen. maximae admirationis f 

fanatik v. zanesenjak 

fanatizam filror, -oris m; nimium stiidium, 
tin 

fantast v maštalac 

fantastič/ćan phantasticus 3; ineptus 3; COgi- 
tatione depinctus 3; —ne priče narratičnes 
fictae, gen. narrationum fictarum fipl; -na 
tvorevina imaginatio, -onis f; -na pre- 
dodžba visum, -i n 

fantazija excogitatio, -onis f, phantčsla, -ae f; 
(izmišljotina) commentum, -i 1; snaga -e 
vis cogitationis 

fantazirati somnio 1.; res cogitatione de- 
pingčre; inepte loqi; (buncati) deliro 1. 

fantom (utvara) somnium, -fi n 

far lampas, -ddis f; — -svjetlo fulminča lux, 
lucis f 

faraon hist. Pharao (ili Pharašon), -onis m; 
impčrator Aegypticus,. gen. imperatoris 
Aegyptici m 

faraonski Phšračnicus 3; gen., Pharaonis; 
impčratorius 3 

farba v. boja 

farizej 1. hist pripadnik sekte u Judeji Phš- 
risaeus, -i m 2. licemjer hYpocrita, -ae 
m; similator (dissimilator), -0ris m 

farizćjstvo (licemjernost) h%pocrisis, -is fi; 
phšrisacitas, -atis f; Phšrisacica ambitio, 
-Gnis fi; falsitas,.-atis f . 

farma praedium rusticum ili samo praedi- 
um, -ii n; villa, -ae f 

farmacčut phšrmaceuta, -ae m; pharmšco- 
pola, -ae m; pharmišcus, -i m; dromatarius, 
-ii m; magister, -tri m; mčdicamentarius, 
-ii m; (student farmacije) phšrmšciac stii- 
dens, -entis m 


farmacčutski 


farmacčutski pharmšceuticus 3; šromštari- 
us 3; mčdicamentarius 3 

farmacija (ljekarništvo) phšrmšcia, -ae f; 
phšrmšceutice, -es f; (ljekarna) phšrmi- 
cčpolium, -ii n; špčthčca, -ae f; mčdi- 
camentarii taberna, -ae f 

farmakolog phšrmšacčičgus, -i m 

farmakologija phirmicčlčgia, -ae f 

farmakopćja (ljekopis) pharmacčpoea, -ae f 

farmer praedii possessor, -oris m 

farsa (lakrdija) res ridicilla, gen. rči ridi- 
ciilae f 

fasada (pročelje) fastigium, -ii n; frons, 
frontis f 

fascikl [asciculus, -i m : 

fascinirati fascino (effascino) 1.; (privući) 
allicio (illicio) 3. -/exi, -lectum; (očarati) 
altrašho 3. - traxi, -tractum 

faširan (sjeckan, kosan) sectus 3; “no meso 
caro secta, gen. carnis sectae f 

faširati (kosati, samljeti) sčco 1. seciti, sectum 

fašist fascista, -ae m; membrum seclae pšli- 
ticae extremac 

fašizam polit. fascismus, -i m; extrema secta 
pčlitica; rčgimen fascale, gen. rčgiminis 
fascalis n 

fašnik v. poklade 

fataVan (sudbonosan, koban) fatalis, -e; 
(neizbježan) inčvitabilis, -e; “na greška 
error fatalis, gen. erroris fatalis m; ni 
slučaj fatalis casus -is m; to je “no hoc 
fato fit 

fatalist homo fato subiectus, gen. hominis 
Jfato siibiecti m; fatalista, -ae m; qui sibi 
persuasum hšbet omnia fato rčgi 

fatalnost fatalitas, -atis f; fatum, -i n 

faul » prekršaj 

faun mit. (šumski bog) Faunus, -i 

Fauna! mit. (Faunova žena) Fauna, -ae f 

faunaž (životinjsko carstvo) fauna, -ae fi; 
šnimalia, -čum n/pi; regnum šnimale, gen. 
regni dnimalis n; — i flora šnimalia et 
sata; — i flora Hrvatske inimalium, ct 
herbarum gčnčra, quae nascuntur in Crd- 
tia 

favorit (miljenik) špud šliquem gratiosus, 
-i m; persona grata, gen. personae gratae 
A biti nečiji — esse šlicui in deliciis 

favorizirati obsčcundo 1.; (podržati) favčo 
2, favi, fautum (c. dat) 


festival 


faza (stupanj) phasis, -is f; stštus, -us m; 
gradus, -us m; (mijena) articilus, -i m; — 
života aetatis gradus; — Mjeseca phasis 
lunae 

fazan zool. phasianus, -i m 

februar Febriarius, -ifi m (sc. mensis); v 
veljača 

fčbruarski Febriarius 3; v. veljački 

federacija foedčratio, -onis f; civitates foed- 
čratae, gen. civitatum foedčratarum fipl; 
consdcialio, -onis f 

federal/an sčcialis (consčcialis), -e; foed- 
eratus 3; “na skupština sčciorum conci- 
lium, -ii n 

federalist civitatum  foedčratarum  faulor, 
-Oris m 

federativ/an v. federalan; ni poredak sy- 
stema foedčratum, gen. systemdtis foed- 
črati n 

fčljton it. appendix, -icis f; appendicila, 
-ae f; littčrilae, -arum f7pi 

feljtonist appendicum scriptor, -oris m 

feminizam motio pro feminarum iiribus in- 
ternatičnalis, gen. motionis pro femina- 
rum iuribus internationalis f, feminismus, 
-i m 

ičniks mit. zool. (bajoslovna ptica) phoenix, 
-icis m 

ičnGl kem. fčnolum, -i n 

fenomen (rijetka pojava) phaenčmčnon, -i 
n; nebeski — caelestia, -ium n/pl 

fčnomenalan /fi/. phaenčmčnalis, -e; singi- 
laris, -e 

ičr (ispravan, pošten) correclus 3; honestus 
3; biti — hčnestum esse 

feredža stola matronarum muisulmanarum, 
gen. stolae matronarum miisulmanarum f 

feribot navis traiectiva, gen. navis trđiecti- 
vae f 

fčrije f€riae, -arum f/pl;, školske — schš- 
larum feriae; feriae schdlasticae; vacati- 
ones schdlasticae, gen. vdicationum scho- 
lasticarum f/pl; u doba —a per ferias 

fermentacija kem. (vrenje)  fermentatio, 
-onis f 

fčrmij kem. fermium, -ii n . 

fertilitct (plodnost) fertilitas, -atis f; fecun- 
ditas, -atis f 

festival spectacilum, -i n; glazbeni — spec- 
tacilum musicum 


fčtiš 


fetiš (predmet obožavanja) idčlon (i ido- 
lum), -i 7 

f&čtus (zametak) fetus, -us m 

feud žist. feudum, -i 7 

fcudalac dčminus feudi, gen. domini feudi m; 
possessor feudi, gen. possessoris feudi m 

feudalizam fcudalismus, -i m; aetas feuda- 
lis, gen. aetatis feudalis f 

feudalni feudalis, -e (i feudialis, -e) 

figura figura, -ae f; imago, -ginis f; de- 
scriptio, -onis f; effigles, -ei f; pjesnička 
- dratio rh€tdrice ornata; translatio, -onis 
f; trčpus, -i m 

figurativan gram. translatus 3; figuratus 3; 
improprius 3 

figurativno adv. improprie; . per ambšges; 
govoriti — translatične uti 

fijuk sibilus, -i m; stridor, -oris m; vjetra 
(labra, -orum n/pi 

fijukati sibilo 1.; sisuro 1. 

fikcija (izmišljotina) fictio, -onis f; (utvara) 
commentum, -i 1; pravna — Ičgis fictio 

fiksirati (učvrstiti) ligo (defigo) 3. fixi, fi- 
xum; (zakazati, odrediti) termino 1.; — 
pogledom čcilos defigčre in vultu 

fiktivan fictivus 3; (izmišljen) falsus 3 

fikus dot. ficus, -i f; Ficus elastica 

filantrop philanthropus, -i m; humanissi- 
mus homo, -minis m 

filantropija (čovjekoljublje) humanitas, -afis 
fi philanthrčpia, -ae f 

filatčlija philatčlia, -ae f 

fildžan (šalica bez drške) pšičra, -ae f 

filharmdnija muz. (orchestra) philharmčni- 
ca, -ae f 

filharmdničar muz. symphčnišcus, -i m 

film pellicula, -ae f; membran(il)a, -ae f; 
filmus, -i m; crtani — filmus dalinčatus 

filmotćka filmčthčca, -ae f 

filolog philčičgus, -i m; grammaticus, -i m 

filologija philčičgia, -ae f; grammštica, -ae 
(i grammštice, -es) f; klasična — antiqua- 
rum littčrarum stiidia, -orum n/pi 

filološki grammaticus 3; philčičgicus 3; ad 
studia antiguarum litterarum pertinens 

filozof philčsčphus, -i 1; saplentiae stidio- 
sus, -i m; hčmo doctus, gen. hominis docti 
m (u pl. samo docti, -orum); i Platonove 
škole Plštonici, -Grum m/pl; biti — stoičke 
škole audire Stčicos 
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finoća 


filozofija philčsčphia, -ae f; sapientia, -ae 
f, Pitagorova — PYthagčrac praecepta, 
-orum n/pl; — povijesti stidium principi- 
orum; suvremena — huius tempčris phi- 
Ičsčphia 

filozofirati philčsčphor 1. 

filozofski philčsčphicus 3; — spisi de phi- 
ičsčphia libri, -Grum m/pl; — pojam ver- 
bum philčsčphčorum, gen. verbi philoso- 
phorum n 

filtar (cjedilo) transfusčrium, ii n 

fin (lanak) sublilis (tčnilis), -e; (oumjen) 
praeclarus 3; čgrčgius 3; (plemenit) gč- 
nčrosus 3; bčnus 3; (ukusan) čIčgans, - 
antis; (istančan) šcutus 3; šcer, acris, acre; 
(odabran) prčbus 3; purus 3; delicatus 3; 
-i glas tčniis vox, vćcis f; -e navade 
urbanitas, -afis f; 4 miris šcutus čdor, 
-Oris m; no zlato aurum piurum; -no 
vino vini oplima nčita, -ae f; — osjećaj 
za ljepotu summa elčgantia et včnustas, 
gen. summae elčgantiae et venustatis 

finale (konačnica) ultimum (ili extrčmum) 
certamen, gen. ultimi (extremi) certaminis 
n; €ventus, -us; glazbeni — extrema pars, 
partis f 

finalist extrčmus victor probandus, gen. ex- 
tremi victoris probandi m 

finaln/i extrčmus (ultimus) 3; -a pobjeda 
suma victoria, -ae f 

financije (privatne) res familiaris, gen. rči 
familiaris f, (državne) aerarium, -ii n; rš- 
tio aeraria, gen. rčtionis aerariae f 

financijski nummarius 3; fiscalis, -e; i 
prihod rčditus nummarius, gen. rčditus 
nummarii m; biti u teškom —om stanju 
in re fimiliari Išborare 

financirati pčcunia iivare; nummos suppč- 
ditare 

finčsa subtilitas, -atis f; perfectio, -onis f; 
€lčgantia, -ae f; govorna — dispiutandi 
subtilitas 

fingirati (hiniti) similo 1.; (izmisliti) fingo 
(confingo) 3. finxi, fictum 

finiš certaminis ultima pars, partis f; finis, 
-is m 

fino adv. člčganter; belle; sagaciter; urbane; 
(uglađeno) pščlite 

finoća subtilitas, -atis f; gracilitas, -atis fi; 
(ljubaznost) člčgantia, -ae f; — proizvoda 


firma: 


formula 


bdnitas, -atis fi — u govoru urbanitas 
. serminis 

firma 1. tvrtka sčcičtas, -atis f; nomen, 
-minis n 2. rei. krizma confirmatio, -onis 
f; chrisma, -dtis n 

fisija fys. (cijepanje) fissio, -onis f; disiun- 
ctio, -onis f 

fisk (državna blagajna) fiscus, -i m; aer- 
arium, -ii 2; publicum, -i n 

fiskaVan fiscalis, -e; aerarius 3; —na poli- 
tika pšlitica fiscalis, gen. pdliticae fi- 
scalis f 

fiskultur/a (fizička kultura) gymnastica, -ae 
f; exercitatio, -onis f; pšlaestrica, -ae f; 
baviti se -om corpus exercčre 

fiskulturnik pšlaestricus, -i m; qui gymnica 
arte exercčtur 

fistula pat. fistila, -ae f 

fiškal u. odvjetnik 

fitilj linamentum, -i 1; ellychnium, -či a; — 
svijeće candelae filum, -i n 

fitolog herbarius, -/i m; phytčlčgus, -i m 

fitologija (botanika) herbarum scientia, -ae 
f; phytčičgia, -ae_ f 

fizičar phYsicus, -i m; atomski — phsicus 
.Atomicus (ili nucičaris) 

fizičk/i 1. koji se odnosi na fiziku phYsicus 
3; physicalis (naturalis), -e 2. tjelesni gen. 
natiirae; corpčris; -a mana vitium co- 
rpdris, gen. viii corporis n; --e snage 
vires corpdris, gen. virium corporis ffpl 

fizika physice, -es (i phYsica, -ae) f; doc- 
trina de rčrum nalira; nuklearna a phy- 
sica nucičaris; problemi -e questiones 
naturales, gen. quaestionum naturalium 
Jpi 

fiziolog naturae rštičnis stidiosus vir, viri 
m; physičišgus, -i m 

fiziologija phsičičgia, -ae f; naturae ratio, 
-onis f 

fizionomija Oris hšbitus, -us m; facies, -gi 
f; - mjesta nitira Ičcorum 

fizioterapija phYsičthčršpia, -ae f 

flagrantan (očevidan) flagrans, -anfis; mš- 
nifestus 3 

fišuta muz. (glazbalo) tibia, -ae f; flauta, 
-ae f 

fičgema psyh. (ravnodušnost) phlegma, -đitis 
n; aequalitas, -atis f 


ficgmatičan phlegmčticus 3; (letargičan) 
včtčrnosus 3; biti — tranquiilo šnimo esse 

flegmatičnost constantia, -ae f; aequitas 
šnimi, gen. aequitatis dnimi f 

fičksibilan (pregibljiv) mollis (flexibilis), 
-€e; (prilagodljiv) tractabilis (ficilis), -e 

fičksija gram. flexus, -us m; dčclinitio, 
-6nis f; coniigatio, -onis f 

fićra (biljni svijet) berbarum gčnčra, -um n/pl 

floskula (govornički cvijet) floscilus, -i mn 

flot/a classis, -is f; naves, -ium f/pl; posada 
—e classiarii, -orum m/pl; naoružati -u 
classem instričre; komandant -e classis 
praefectus, -i m; upravljati om classi 
praeesse 

fiid kem. fičidum, -i n; liquidum, -i n 

fluktuacija (strujanje) fluctiatio, -anis f; 
(nestalnost) inconstantia, -ae f; iactatio, 
-onis f 

fluor kem. fliGrum, -i n 

fokus (žarište) fys. focus, -i m 

fond pčciinia, -ae fi aerarium, -ii n; fiscus, 
-i m; razdijeliti novac iz —a pčciinia cx 
aerario dare; svjetski — iiniversale aer- 
arium, -fi n 

fončm gram. ling. phčnčma, -dtis n 

fončtika gram. phonetica, -ae f; sčnorum 
doctrina, -ae f 

fonologija phončlčgia, -ae f 

forma (oblik) forma, -ae f; — govora čratio- 
nis gčnus, -neris n 

formacija formatio (conformatio), -anis fi; 
različita vojna — exercitus compositus 
ex všriis gčnčribus 

formaVan formalis, -e; iz —nih razloga for- 
malitatis causa 

formalin kem. formalinum, -i a 

formalizam formalismus, -i m; nimia ob- 
servantia, -ae f 

formalno adv. formaliter 

formalnost ritus, -us m; (običaj) consučtu- 
do, -dinis f; iusta, -orum n/pl 

format forma, -ae f; — knjige mčdus libri, 
gen. modi libri m ' 

formirati formo (conformo) 1.; facio (con- 
ficio) 3. feci, factum; — vojsku exercitum 
conscribčre; — trupe copias explicare 

formula formiilla, -ae f; pravna — actio, 
-Onis f; svečana — verba sollemnia, gen. 
verborum sollemnium n/pl 


formular 


formular exemplum, -i n; exemplar, -aris 
n; ispuniti — exemplum colligčre 

formulirati formam dare (c. dat); in formam 
rčdigčre 

fortuna (sreća) fortina, -ae f 

f6rum hist. forum, -i n; (javnost) publicum, 
-i n; Cezarov — forum Caesšris 

fosfat kem. phosphas, -atis f 

fosfor kem. phosphčrus, -i m (i phosphš- 
rum, -i 1) 

fosforescčncija fys. lumen ridians in tčnč- 
bris, gen. luminis rčdiantis in tčnebris n 

fosil geol. (okamina) fossile, -is n 

fosilan fossilis, -e; fossicius 3 

fotelj arcisellium, -ii n 

fotoaparat machina (machinila) phčtčgra- 
phica, gen. machinae photographicae f 

fotograf phčtographus, -i m 

fotografirati phčtčgraphice reddčre; imagi- 
nem phčtčgraphicam efficčre 

fotografski photographicus 3; — aparat ma- 
chinila photographica 

fotokopija phčtocopia, -ae f; exemplar phč- 
tčgraphice exscriptim, gen. exemplaris 
photographice exscripti n; stroj za folo- 
kopiranje photocopiatrum, -i n 

fotokopiranje ; stroj za — photocopiatrum, 
-i n 

fotoreporter phčtčchrčnicus, -i m; rčlator 
phčtčgraphicus, gen. relatoris photčgra- 
phici m 

fragment fragmen, -minis n; fragmentum, 
-i n 

fragmentaran truncus 3; imperfectus 3 

frakcija polit. fractio, -onis f; secta, -ae f 

fraktura (prijelom) fractira, -ae f; ruptura, 
-ae f; — noge fractum crus, cruris n 

franak fin. francus, -i m; francuski .- de- 
narius Gallicus 

francij kem. francium, -ii m . 

franciiski! Gallus 3 (za osobe); Gallicus 3 
(za stvari); Francčgallicus 3 

franciiski* adv. Gallice; Gallico mčdo; g0- 
voriti — Gallice loqui Ko 

frankofil Gaillorum šmicus, -i m 

franjevac franciscanus, -i m; monachus or- 
dini Sancti Francisci ascriptus 


fuzija 


frapantan inčpinatus 3; (nevjerojatan) in- 
credibilis, -e 

fraza phršsis, -is f; floscilum, -i n; Ičcutio, 
-onis f 

frazcčlog phrasččlogus, -i m; qui putide lo- 
quitur 

frekvčncija (učestalost) fečuenitia, -ae fi 
crebritas, -atis f 

frenčtičan phreneticus 3; dčlirus (fuiriosus) 
3; pljesak plausus maximi, gen. plau- 
silum maximorum m/pil 

frčska opus tectorium, gen, dperis tectorii n 

frigidan (hladan) frigidus 3; gčlidus 3 

frigidnGost frigiditas, -atis f 

frizer tonsor, -6ris m; capillorum ornator, 
-Oris m 

frizerka tonstricila, -ae f; capillorum con- 
cinnatrix, -icis f 

frizura tonsus, -is m; cipilli ornati (ili com- 
pčsiti) 

frižider v hladnjak 

fronta mil. fronta, -ae f; prima šcies, -ei f; 
prima frons, frontis f 

frdntalan frontalis, -€; — napadaj adversa 
aggressio, -onis f 

frukt6za kem. (voćni šećer) fructus saccha- 
rum; fructosum, -i n 

frula muz. tibia, -ae f; fistila, -ae f 

frulaš tibicen, -cinis m; fistilator, -Oris m 

fralati fistala (ili tibia) cančre; tibicino 1. 

frustracija frstratio, -onis f; dčceptio, -onis 


nA 

fundacija (zadužbina) fundatio, -onis f; 
conditus, -is m 

fundament v. osnova, temelj 

findamentaVan fundamentalis  (principa- 
lis), -e; “ni elementi (znanosti) initia (člč- 
menta), -orum n/pl 

fundus (zaliha) fundus, -i m 

funkcija (obveza, položaj) minus, -nčris n; 
functio, -onis f 

futur gram. tempus fiturum, gen. tempčris 
Juturi n; faturum, -i n 

futirist fitirismi fautor, -oris m 

futurolog fiturčičgus, -i m 

fazija fys. (stapanje) fusio, -onis pi dišne: 
-ae f 


G 


G, g jedanaesto slovo hrvatske abecede 

giće campesire, -is n; v. hlače 

gad fastidium, -fi n; sordes, -ium f/pl; nau- 
sča, -ae f 

gadan 1. odvratan deformis (turpis), -e; lae- 
ter, -tra, -trum; foedus (horridus) 3; — 
izgled turpis aspectus, -is m 2. nečisl, 
zamazan immundus (sordidus, spurcus, 
squalidus) 3; Iitilentus 3 

gaditi se fastidio 4. -ivi (ili -ti), -itum; taedet 
me šlicuius rči 

gadljiv fastidiosus 3; fastidiens, -entis 

gadljivost fastidium, -ii 1; taedium, -ii n; 
nausča, -ae f; satičtas, -atis f; osjeća se 
. prema vinu išm vini sštias est 

gadno adv. čdiose; foede; (nečisto) spurce, 
sordide; (neukusno) turpiter; (sramotno) 
obscene, impure; (nečasno) indigne 

gadolinij kem. gadčlinium, -ži n 

gađati collinčo 1.; tela dirigčre (ili mittčre); 
(pogađati) collinčo 1. 

gađenje taedium, -ii 4; fastidium, -ii 1; nau- 
sča, -ae f 

gaj liicus, -i m; nčmus, -moris n; silvila, 
-ae f 

gijenje čducatio, -onis f; (djeteta) nutrici- 
um, -fi n; (životinja) pastio, -onis f; clira, 
-ae f; — svinja porcilatio, -onis f 

gijiti nutrio (čnutrio) 4. -ivi (ili -fi), -itum; 
čdico (prodiico) 3. -duxi -ductum; cčlo 
3. coliti, cultum 

gakanje clangor, -oris m; — gusaka clangor 
ansčrum 

gakati crocio 4.; crocito 1. 

Galaksija astr. via lactča, gen, vide lactčae f 

galim/a turba, -ae f; clamor, -oris m; dizati 
—u strčpitum edere; clamorem toličre 

galamiti clamo 1.; strčpo (obstrčpo) 3. stre- 
pili, strčpitum 

gileb zool. larus, -i m; Larus marinus 


galij kem. gallium, -ii n 

galija pom. hist. navis actlaria ili actuaria, 
-ae f; trirčmis, -is f X 

galop quadriipčdus cursus, -is m; u -u qua- 
drupčdo cursu 

galopirati equo admisso včhi 

rama (treće slovo grčkog alfabeta) gamma, 
-n indeci; fys. —-zrake ršdii gamma, gen. 
rčdiorum gamma mpl 

gamad coil. insecta, -orum n/pl 

ganglija anatom. ganglion, -fi n 

gangrćna pat. gangraena, -ae f 

ganuće šnimi moatio (ili commotio), -onis f 

ganuti movčo (commdvčo) 2. movi, motum; 
(dirnuti) tango 3. fčtigi, tactum; -- nekoga 
mentem alicuius misčratione permčvere; 
tvoje pismo tako me je ganulo liltčrae 
tiac sic me affčcerunt; — do suza lacrimas 
concitare 

ganutljivost misčrabilitas, -atis f 

garancija v. jamstvo 

garantirati (jamčiti) vađor 1.; sponsorem 
(ili vadem) esse (pro šliquo) 

garav [uliginosus 3 

garda custodia, -ae f; v. straža 

gasitelj exstinctor, -Oris m 

gasiti exstinguo (restinguo) 3. -stinxi, -štin- 
ctum; s€do 1.; — žeđ sitim explere; — 
strast appčtitus sedare; — vatru extingu- 
čre ignem 

gašenje exstinctio, -onis f; vapna calcis 
mšacčratio, -onis f 

gatalac vaticinator, -oris m; (po božjem na- 
dahnuću) vates, -is m; (po letu ptica) au- 
gur, -iris m; (po utrobi zaklane životinje) 
haruspex, -picis m 

gatalica vaticinatrix, -icis f; vates, -is f; dnus 
fatidica, gen. dnus fatidicae f 

gatanje vaticinatio, -onis f, divinatio, -onis f 


a3 


gatati vaticinor 1.; divino 1.; hšričlor 1. 


gatka 


gatka 1. zagonetka aenigma, -dtis n; 2. lit. 
bajka fabula, -ae f 

gavran zool. corvus, -i m; Corvus cdrax 

gavun zool. athčrina, -ae f; Athčrina hep- 
sčtus 

gazda (domaćin) dčminus, -i m; (h)črus, -i 
m; possessor, -oris m; (bogataš) hčmo 
dives, gen. hčminis divitis m 

gazdarica (domaćica) dčmina, -ae f; (h)čra, 
-ae f 

gazdovati rem familiarem cirare 

gazimice adv. vado; prijeći rijeku — flimen 
vado transire 

gazište vadum, -i 7 

gaziti (nogama) calco (conculco) 1.; tčro 
(obtčro) 3. frivi, tritum; (hodati po vodi) 
vado ire (transire); + prava iura procul- 
care 

gaženje conculcatio, -anis f; (po vodi) va- 
datio, -onis f; vado transitio, -&nis f 

gdje adv. ibi; quo Ičco; — god ibicumque; 
— kad nonnumquam; — je prijatelja, tu 
je i blaga ibi šmici, ibi čpes 

geminacija gram.  (udvajanje) gčminatio 
(duplicatio), -anis f 

genealogij/a (rodoslovlje) gčnččlčgia, -ae f; 
gčnčris (ili familiae) descriplio, -onis f; 
iznijeti u obitelji familiam a stirpe ad 
hanc aetatem ordine čniimčrare 

gcnericij/a (pokoljenje) gčnčratio, -onis fi 
procrčatio, -onis f, moja -a mča aetas, 
-atis f, biti u trećoj si vivčre tertiam 
aetatem hčminum 

genčral gčnčralis, -is m; dux, dicis m; duc- 
tor, -oris m; impčrator, -oris m 

gencralizirati (uopćiti) iniverse dicčre; in 
universum praecipčre 

gčneralni gčnčralis, -e; commiinis, -e; (sve- 
opći) universus 3; — nered perturbatio 
omnium rčrum, gen. perturbationis om- 
nium rerum f 

genčrator /ys. gčnčrator, -oris m 

gčnetski gčnčticus 3 

gčneza (postanak) gčnisis, -is f; črigo, -ginis 
fi; ortus, -is m; principium, -ii n; fons, 
Jontis m; — prava ortus iuris 

gčnij 1. genijalan čovjek ingčnium, -fi 1; 
ingčničsus, -i m 2. duh čuvar gčnius, -fi 
m; kućni — lašres ddmestici, gen. larum 
domesticorum m/pl 


gibljivost 


gčnijaVan ingčniosus (callidus) 3; —no ot- 
kriće inventum subtilissimum; —na ideja 
sollers consilium, -li n 

genijalnost ingčniositas, -atis f; calliditas, 
-atis f 

genitalije (spolni organi) gčnitalia, -Ium 
n/pi 

gčnitiv gram. gčnitivus, -i m; casus gčniti- 
VUs, gen. casus genitivi m 

genocid genticidium, -ii n 

geocčntričan gčocentricus 3 

geddet gčodaetes, -ae m; agrimensor, -Gris 
m 

geodezija (zemljomjerstvo) gčodaesia, -ae f 

geograf gčographus, -i m; terrarum (ili rč- 
gionum) descriptor, -oris m 

geografij/a (zemljopis) gčographia, -ae f; 
studij —e rčgičnum scientia, -ae f; poli- 
tička — populorum situs, -is m 

gedgrafsk/i gčographicus 3; —a karta charta 
gčographica, gen. chartae gčographicae 
f; a karta svijeta descriptio orbis ter- 
rarum 

geologija terrestris natirae scientia, -ae f; 
gčolčgia, -ae f 

gcomčtrija gčomctria, -ae (i gčometrice, 
-es) f, gčometria, -orum n/pl 

gepard zool. Felis capensis, gen. Felis ca- 
pensis f 

gerilac bellitor tectus, gen. bellatoris tecti m 

germanij kem. germanium, -ii n 

germanizam /ing. germanismus, -i m; Ger- 
manica elocitio, -onis f 

gčrmanski Germanicus 3 

gerund(ij) gram. gčrundium, -ži n 

gerundiv gram. gčrundivum, -i n 

gčslo sententia, -ae f; dictum, -i n; elogium, 
-fi n; signum, -i n; tessčra, -ae f; kratko 
— sententičla, -ae f; Solonovo — illud 
Solonis 

gčsta (pokret) gestus, -us m; (mig) nitus, 
-us m; (znak) significatio, -onis f; časna 
— actio hdnesta, gen. actionis honestae f 

gibak flexilis (flexibilis), -e 

gibinje motio, -onis f; motus, -us m; (mi- 
canje) agitatio, -onis f' ' 

gibati mčvčo 2. movi, motum; (amo tamo) 
šgito 1.; — se (micati se) šgitor 1 

gibljiv mobilis, -e 

gibljivost mobilitas, -atis f 


gigant 


gigant mif. Gigas, -ganlis, acc: anta,. m; 
(čovjek ogroman rastom) homo ingentis 
magnitiidinis; stas -a corpus immane, 
gen. corporis immanis n : 

gimnastika gymnica ars, gen. gymnicae ar- 
tis f; gymnastica, -ae (i gymnastice, -es) 
f. corpdris exercitationes, -um f/pl 

gimnazija gymnžšsium, -ži n 

gimnazijalac gymnšsii alumnus, -i m 

gimnazijalka gymnšsii šlumna, -ae f 

ginekolog gynaecčičgus, -i m 

ginekologija gYnaccdolčgia, -ae f' 

glnuti (mrijeti) pčrčo, pčrire, pčrti, pčritum; 
consiimo (absiimo) 3. -sumpsi, -sumptum; 
(u boju) cado 3. cecidi, casurus; occido 
3. -cidi, -casum; — od gladi fame consiimi; 
— od bola cčlore confici; * u boju bello 
cšdčre; — čeznuti za kim desidčrio ali- 
cilius flagrare 

gipko adv. molliter ' 

gipkost mollitudo, -đinis f; (savitljivost) fle- 
xio, -onis f; flexus, -us m 

gips (sadra) gypsum, -i n (i gypsus, -i m); 
od -a e gypso factus 3; poprsje od -a 
imago e gypso expressa, gen. imaginis e 
gypso expressae_f 

gipsan gypsatus 3; (od gipsa) gypsčus 3 

gipsati gypso 1. 

gipsotćka (zbrirka kipova u gipsu) gypsd- 
theca, -ae f 

gitara muz. cithšra, -ae f 

gitarist citharista, -ae m 

gizda ornatus, -us m; exornatio, -onis f; dč- 
cus, -dris n; (sjaj) splendor, -oris m; (noš- 
nja) cultus, -us m; (raskoš) luxus, -us m; 
(kićenost) munditia, -ae f; (taština) vani- 
tas, -atis f 

gizdati se ornor 1.; se exornare; dčcdror 1. 

gizdav splendidus 3; dčeorus (nitidus, sii- 
perbus, vanus) 3; omni luxu et čpillentia 
instructus 3; (uglađen) comptus 3 

gizdčlin bellus hčmunciilus, -i m; totus de 
capsula 

glačati polio 4. 

glad fames, -is f; cibi desidčrium, -ii 1; 
velika — cibi šviditas, -atis f; lipina fi. 
mes; mrijeti od -i fime pčrire; fame 
constimi; nedostatak <i cibi satičtas et 
fastidium 

gladak pčlitus 3; Ičvis, -e 


glasovir 


gladan čsiiriens, -entis; fame laborans, -an- 
tis, (ogladnio) famčlicus 3; (glađu izmu- 
čen) lime micčratus 3; čnectus 3; biti — 
fame liborare 

gladijator fist. gladiator, -oris m; s u borbi 
sa zvijerima bestiarius, -či m; na kolima 
essčdarius, -či m; borba —a certamen glš- 
diatorium, gen. certaminis gladiatorii n 

gladijatorsk/i gladiatorius 3; —a škola ludus 
gladiatorius, gen. ludi gladiatorii m; i 
spektakl gladiatorium minus, -nčris n > 

gladiti mulcčo 2. -Si, -sum 

gladovanje čsiiries, -€i f; €sliričtas, -atis f 

gladdovati fame lšborare; &s(s)itrio 4. 

glagol gram. verbum, -i n; bezlični — verbum 
impersonale, gen. verbi impersonalis n 

glagolsk/i gram. verbalis, -e; e imenice 
verbi appellationes, -um //pl 

glagoljaš hisi. glagčlita, -ae m 

glagoljica lit, liučrae glagčliticae, gen. litt- 
črarum glagoliticarum pl 

glas vox, vocis f; (zvuk) sonus, -i m; (javno 
mijenje) fama, -ae f; (nerazgovijetan) ru- 
mor, -oris m; ptičji — cantus, -us m; ne- 
pouzdan — rimor incertus; dobar — fama 
bdna; lažan — riimor falsus; promukao 
— vox obtiisa; hrapav — vox fusca; pre- 
poznati koga po —u aliquem ex voce 
cognoscčre; dignuti — vocem alloličre; 
ispod —a summissi voce; raznijeti — ru- 
mores spargčre; famam diffundčre; na zlu 
u in infamia 

glasač qui (quae) suffragium fert 

glasačk/i suflragatorius 3; -o pravo suf- 
fragium, -fi n 

glas/an vocalis, -e; sonans, -antis; “no odo- 
bravanje acclamatio, -anis f 

glasnik nuntius, -ži m; (objavljivač) praeco, 
-Onis m 

glasno adv. vocaliter; magna voce; (jasno) 
clarc 

glasovanje sufiragium, -ii n; suffragii latio, 
-onis f; sententia, -ae f 

glasovati suffragium ferre; adrotunii ini- 
re; (na skupštinama, suci) sententiam fer- 
re; tajno — per tabellas sententiam ferre; 
—- za kandidata demokratske stranke 
suffragio siio omare candidatum factičnis 
dčmocršticae 

glasovir cymbšlum, -i 7; dlaescdićam -šin 


glasovit 


glasovit nobilis, -e; clarus (praeclarus) 3; 
cčlčber, -bris, -bre; magni nominis; illu- 
stris, -e€; — učenjak nobilis et clarus ex 
doctrina 

glav/a cšput, -pitis n; (mozak) cčrčbrum, - 

n; boli me -a cšput mihi dolet; od -e 
do pete a vertice ad talos; ab imis un- 
guibus usque ad verticem summum; a 
vestigio ad verticem; ne znam gdje mi 
je -a nimo sum conturbato et incerto; 
platiti -om cčpite ličre 

glavar princeps, .-cipis m; dominus, -i m; 
magistratus, -us m 

glavarina hist. capitatio, -onis f; exactio c&- 
pitum, gen. exactionis cipitum f 

glavica 1. mala glava parvum cšput, gen. 
parvi cčpitis n; capitulum, -i n 2. brežu- 
ljak, vrh brda collis, -is m; montis cš- 
climen, -minis n 3. cefalodij, tvorba na 
lišnju cephšlodium, -i/ n; — češnjaka ci- 
put šlii; — čavla bulla, -ae f; — stupa 
capitellum, -i n 

glavn/i capitalis, -e; primarius 3; praeci- 
pius 3; principalis, -e; -a stvar cčput 
Iči, gen. cđpitis rči n; a teškoća capitis 
gravedo, -dinis f; “a odluka capitalis sen- 
tentia, -ae f; si dokaz maximum argiimen- 
tum, -i 1; —i neprijatelj hostis capitalis; 
ad glumac actor primarum partium; —0o 
pitanje je summa quaestio est 

glavnica! cšput, -pitis n; (novac unajmljen 
na kamate, novac koji daje dobit) sors, 
sortis_f 

glavnica“ (snijet na žitu) bot. rčbigo, -ginis 
f; claviceps, -cipitis f 

glavničar hčmo pčciiniosus, gen. hominis 
pecuniosi m; hčmo bčne nummatus 

glavobolja capitis dolor, -oris m 

glavonja cšpito, -onis m 

glazb/a misica, -ae (i musice, -es) f; mu- 
sica, -orum n/pl; studij —e studium artis 
miisicae 

glazben miisicus 3; —-a škola ludus fidici- 
nius, gen. ludi fidicinii m .- 

glazbenik miisicus, -i m; misicorum pčrt- 
tus, -i m 

glazura v. caklina 

gičdalište auditorium, -ii n 

glčdatelj spectator, -oris m; spectans, antis m 

gledatčljica spectatrix, -icis f 


gmaz 


gičdati vidčo 2. vidi, visum; specto 1.; (mo- 
triti pred sobom) intičor 2. infrtitus sum; 
(svrnuti pogled na što) aspicio 3. -spexi, 
-spectum; pomno — intentis čcilis con- 
templari; krivo — torvis čciulis aspicčre; 
poprijeko — čclilo obliquo aspicčre 

gležanj anatom. talus, -i m; tarsus, -i m; 
koji se odnosi na — talaris, -e 

glina argilla, -ae f; bčlus, -i f; bijela — bčlus 
alba 

glob/a multa, -ae f; damnum, -i n; udariti 
—u multam dicčre (ili impončre); udariti 
novčanu —u pčcunia multare 

glodalica machina rodens, gen. machinae 
rodentis f; fresa, -ae f 

glodati rodo (€rodo, corrodo) 3. rosi, rosum 

glodavci zool. Rodentia, -ium n/pl (sc. šni- 
malia) ' 

gložiti se iurgo 1.; iurgio contendčre 

gliih surdus 3; auribus captus 3; biti — au- 
diendi sensu cšrere; —o doba noći nox 
intempesta, gen. noctis intempestae f,; u 
o doba noći multa nocte 

glihonijem surdus miitusque 

glukoza glycosum, -i 7 

glumac histrio, -onis m; scaenicus, -i m 

glamačk/i histrionalis, -e; scaenicus 3; a 
družina histričnum grex, grčgis m 

glumica artifex scaenica, gen. artificis scae- 
nicae f 

glamište theatrum, -i n; scaena, -ae f 

glumiti histričniam facčre (ili exercčre); — 
u drami fabilam igčre; — nekoga šli- 
clius persčnam in scaena tractare 

glap stapidus (stultus) 3; stolidus 3; biti — 
nihil sipčre 

glupan stipidus, -i m; homo stultus, gen. 
hominis stulti m ' 

glupo adv. stipide, stulte, stčlide 

glupost stultitia, -ae f; stipiditas, -atis f; 
(bezvrijednost) ineptiae, -arum f/pl; to je 

— ludus ičcusque est 

gljiva bot. fungus, -i m; šuma bogata — ma 
silva fungis šbundans 

gljivast fungiformis, -e; fungčidčus 3; fun- 
gosus 3 

gljivica fungilus, -i m; fungillus, -/ m 

gljivište Ičcus fungis šbundans, gen. loci 
fungis dbudantis m 

gmaz zool. serpens, -entis m i f 


gnijezditi 


gnijezditi nidifico 1.; nidum ficčre; — pod 
krovom nidum suspendčre tecto 

gnijčzdo nidus, -i m; dvium dčmicilium, -ii 
n 

gnoj fimus, -i m; (iz rane) pus, piris n; 
(izmet) stercus, -coris n; (sukrvica) sanies, 
-ei f; ovčji — fimus čvinus 

gnojan purilentus 3; stercčrčus 3; suppu- 
rativus 3; (čirovit) ulečrosus 3 

gnojenje suppuratio, -onis_f 

gnojidb/a stercčratio, -onis f; vršiti u ster- 
cčrationem facčre 

gndjište fimetum, -i n; sterquilinium, -ii 7 

gnojiti stercdro 1.; stercčre satiare (ili sitir- 
are); — polje radi plodnosti fimum agris 
fecunditatis gratia adhibere 

gnojivo fimus, -i m; stercus, -cdris n 

gnoseologija fil. (teorija spoznaje) de rčrum 
cognitične doctrina, -ae f 

gnusan sordidus 3; squalidus 3; (blatan) lii- 
tosus 3; (gadan) obscčnus 3 

gnusoba (nečistoća) immunditia, -ae f; (be- 
slidnost) obscčnitas, -atis f; (nakaza) de- 
formitas, -atis f 

gnjit anatom. tibia, -ae f 

gnjavator mčlestus hčmo, -minis m; assec- 
tator, -Oris m j 

gnjaviti prčmo 3. pressi, pressum; (mučiti) 
vexo 1. 

gnječiti comprimo 3. -pressi, -pressum; cal- 
co (conculco) 1.; — grožđe uvas calcarc 
(proculcare) 

gnjev ira, -ae f; (naprasitost) iracundia, -ae 
f; (ljutnja) stčmachus, -i m; (negodovanje, 
zlovolja) indignatio, -onis f; (Žučljivost) 
bilis, -is fj planuti -om inflammari ira; 
raspaljen —om ira incensus 3; plamtjeti 
od —a ira (ili iracundia) ardčre 

gnjevan iritus 3; irae plčnus 3; ira accensus 3 

gnjeviti se iriscor 3.; slčmachor 1. 

gnjčvljiv iracundus 3 

gnjida zool. lens, lendis m; fig. homo nihili 

gujiloća putor, -oris m; putrčdo, -dinis f; 
zubi cčries, -či f; (trulost) tšbes, -is f 

gnjiljenje putrčfactio, -onis f 

gnji/o piler, -tris, -tre, putris, -e; putridus 
(putidus, tabidus, marcidus) 3; putrčfac- 
tus 3; “li zubi dentes putridi (ili cariosi) 

gnjiti putrčsco 3. -triti, -; marcčsco 3. -, -; 


goloruk 


tabesco 3. -bzi, -; suppuro 1.; putrčfio 3. 
fičri, -factus sum 

goblen aulaeum, -i n; tvornica —a aulae- 
orum officina, -ae f 

g0d u. godišnjica; (blagdan) dies festus, 
gen. diei festi m 

godin/a annus, -i m; dvije —e biennium, -ii 
.n; tri -e triennium, -ii n; sedam —a sep- 
tennium, -ii:n; deset -a dčcennium, -či 
n; pola —e semestre spštium, -ii n; počet- 
kom -e inčunte anno; na kraju -e ex- 
čunte anno; tijekom —e anno vertente; 
prošle -e praetčrito anno; iduće -e in 
annum; svake —e qučtannis; omnibus an- 
nis; ući u desetu —u annum dčcimum 
ingrčdi; biti u desetoj -i annum dčcimum 
šgčre; biti u najboljim —ma integra aetate 
esse; -e 1994. anno millesimo nongen- 
tčsimo nonagčsimo quarto post Christum 
natum 

godišnjaci annales, -ium m/pl 

godišnje adv,. qučtannis; singilis annis; an- 
nila vice 

godišnj/i annalis, -e; anniius 3; -a: doba 
anni tempčra, -um n/pl; anniae commii- 
tationes, -um f/pl 

godišnjica dies anniversarius, gen. diči an- 
niversarii m; anniversarium, -ii n; — 0s- 
nutka Zagreba natalis Zagribiae 

godi/ti gratum (iucundum, commčdum) es- 
se alicui; — plicet; libet 

gojćnac ephebči šlumnus, -i m 

gojčnica ephčbči ilumna, -ae f' 

gol nudus 3; polu- sčminiidus 3; (ogoljen) 
dčnudatus 3; (nemiješan) mčrus 3; (plje- 
šiv) glaber, -bra, -brum; calvčscens, -entis 

golać 1. siromah v. 2. golišavac nidista, 
-ae m 3. zool. limax, -acis m i f 

golem magnus 3; ingens, -entis; €normis, 
-e; gigantčus 3; immanis, -e; praegrandis, 
-e; (veličanstven) mčnumentalis, -e; (pro- 
stran) ampuls 3 

golemGst immčnsitas, -atis f; immanitas, 
-atis f; enormitas, -atis f; vastitas, -atis 
f; (bezgraničnost) infinitas, -atis_f 

golišavost niiditas, -atis f 

golobrad imberbis, -e 

gologlav capite nudo; šperto cšpite; šetati 
— aperto capite ambilare 

goloruk niudatis brachiis 


golovrat 71 


gospodar 


golovrat niido collo 

golub zool. cčlumbus, -i m; 
lumbus, -i mn 

golubica cčlumba, -ae f 

golibić pullus cčlumbinus, gen. puili co- 
lumbini m; columbilus, -i m 

golubinjak cčlumbarium, -ii 7 

golubinji columbinus 3 

gomila šcervus, -i m; cdimilus, -i m; con- 
gčries, -&i: f; stres, -is f; = kamenja 
acervus lipidum 

gomilanje šcervatio (cčicervatio), -onis f; 
aggčralio (cxaggčratio), -onis f 

gomilast šcervalis, - 

gomilati šcervo (cošcervo) 1.; ciimilo (ac- 
ciimiillo) 1.; exaggero 1.; strio (constriio) 
3. struxi, structum; — drva striem ligno- 
rum facčre; — novac pčcuniam cGumnuji 
are (ili aug€re) 

gomilica šcerviilus, -i m 

gomolj bot. tiiber, -€ris n; (lukovica) bulbus, 
-i m 

gomoljast tibčriformis, - 

gomoljasto adv. tibčriformiter 

gomoljav tibčrosus 3 

gondola navis ciibicilata, gen. navis cibi- 
cilatae f; cymba, -ae f 

gondolijčr mšgister navis cibiculatae, gen. 
mdgistri navis cibiculatae m 

gonič ductor, -oris m; paslor, -0ris m 

gdnitelj (zlostavljač) vexator, -Oris m; (pro- 
gonitelj) insectator, -oris m 

goniti ago 3. čgi, actum; (tjerati, loviti) agi- 
to 1.; (ići za kim) proseduor 3. -sčcutus 
sum; urgčo 2. ursi, -; > iz mjesta pello 
3. pčpilli, pulsum; - stoku na pašu pčcus 
šgčre pastum; — sudom iudicio persčqui 

gora (brdo) mons, montis m; (šuma) silva, 
-ae f 

gor/ak šmarus 3; (opor) šcerbus 3; -ka usta 
6s šmarum, gen. oris dmari n 

goranin hčmo montanus, gen. hdminis mon- 
tani m; monticdla, -ag m 

gorčina čmaritido, -dinis f; dmaritas, -afis 
f; Amarus sšpor, -oris m; (trpkost) šcer- 
bitas, -atis f; fig. aegritudo, -dinis f; — 
Života vitae incommčda, -orum n/pl 

gdrčiti exicerbo 1. 

gordijski Gordianus 3; — čvor iigum Gor- 
dii; nočćdus Gordianus 


šumski — pš- 


gdrc! adv. supra; sursum; — spomenut su- 
pradictus 3; do — usque ad summum 

gdre* adv. comp. pčius; (pozitiv malus 3) 

gorčnje exustio, -čnis f 

goriv combustibilis, -e; ad exardčscendum 
facilis, - 

gorivo šlimenta ignis; res quibus ignis ex- 
citari pčtest; ligna, -&rum n/pl 

gorje coll. montes continii, gen. montium 
continijorum 

gorjeti ardčo 2. arsi, arsum; punom) 
flagro 1.; (biti usijan) candčo 2. -ili, -; — 
od strasti cupiditate flagrare; — od lju- 
bavi ardčrc more 

gorko adv. amare; šcerbe; aspčre; graviter; 
— plakati effusissime fIčre; iibčres lacri- 
mas profundčre 

gornji adi. comp. sipčrior, -ius, gen. stipč- 
rioris 

goropadan (bijesan) rabidus 3; (pomaman) 
fuiriosus 3; fiirens, -entis; (divlji) tčrox, 
-Ocis 

goropaditi se fuiro 3. -, -; saevio 4, -fi, -ifum 

goropadnica mlilier furićsa (rabida) gen. 
maličris furiosae (rdbidae) f 

goropadnik hčmo fiiriosus (insanus), gen. 
hominis furiosi (insani) m 

goropadnost firor, -oris m 

gorostas hčšmo immšnis (ingens), gen. is 
minis immanis (ingentis) m 

gorostasan cčlossčus 3; praegrandis, 
Hercilančus 3; immanis magnitudinis 

gordvit montuosus (montosus) 3; — kraj rč- 
gio montiiosa, gen. rčgionis montiosae_f 

gorski montanus 3; (šumski) silvester, -fris, 
-tre (silvestris, -e) 

gorštak homo montanus, gen, hominis mon- 
tani m; monticdla, -ae m 

goruć/i ardens, -entis; flagrans, -antis; fer- 
vens, -entis; (osoba) včhčmens, -enfis; e 
pitanje quacstio ardens 

gospa dčmina, -ae f; naša Gospa Dčmina 
nostra; Dči Mater; Domina nostra bčnč- 
dicta Virgo Maria 

gospodar dčminus, -i 1; (domaćin) (h)črus, 
-i m; pšter fimilias, gen. patris familias m; 
(vođa) princeps, -cipis m; dux, ducis m; 
(vladar) tYrannus, -i m; (zapovjednik) im- 
pčrator, -oris m; = svijeta rector et giiber- 
nator mundi; biti svoj — libčrum esse 


gospodarenje 72 


govorništv/o 


gospodarenje dčminatio, -onis f; dčmina- 
tus, -us m 

gospodarica domina, -ae f (h)čra, -ae f 

gospodariti ddminor 1.; impčrio tčnčre; — 
kućanstvom iči fimiliari praeesse; rem 
domesticam administrare 

gospodarski oeconomicus 3 

gospod&rstvo oecčnčmia, -ae f 

gospodin dominus, -i m; neki — hčmo qui- 
dam; mladi — hčmo adilescens, gen. hd- 
minis ddulescentis m; stari — sčnex, -is m 

gdspodski! dčminicus 3; gen. dčmini, dš- 
minorum; -a večera splendida cčna, -ae f' 

gospodski“ adv. magnifice, člčganter; splen- 
dide; — živjeti vivčre magnifice 

gospodstvo (vlast) dčminatus, -us m; dd- 
minatio, -onis f; impčrium, -fi n; (dosto- 
janstvo) dignitas, -atis f 

gospođa matrčna, -ae f; (supruga) uxor, 
-Oris f; coniu(n)x, -iigis f; (gospodarica) 
dčmina, -ae f 

gospođica piella innupta, gen. piellae in- 
nuptae f; inniba femina, -ae f 

gost hospes, -pitis m; (pozvan na a6zbu) 
conviva, -ae m; pozvati -e ad cčnam 
invitare; ići u —e ad c&nam ire; biti nečiji 
— špud aliquem (ili cum aliquo) cenare 

gostinjac hospitium, -fi n 

gostionic/a taberna, -ae f; (svratište) daver- 
sorium, -fi n; imati “u cauponam exercčre 

gostioničar caupo (i copo), -onis m; dčmi- 
nus cauponae 

gostioničarka caupčnia, -ae f; ddmina cau- 
ponae 

gostiti se čpulor 1.; 
vivor 1.; 
čdčrc 

gostoljubiv hospitalis, -e 

gostoljubivost hospitalitas, -atis f 

gostovati hospitio esse 

gošća hospita, -ae f 

gošćenje čpilatio, -onis f 

gdtica /it. (gotsko pismo) scriptura Gothica, 
gen. scripturae Gothicae f 

gotov (pripravan) pšratus 3; promptus 3; 
(svršen) perfectus 3; absčlutus 3 (opskrb- 
ljen) instructus 3; — novac numčrata (ili 
praesens) pčcinia, -ae f; platiti u —om 
praesenti pčcunia solvčre; pčcuniam rč- 
praesentare 


(častiti se jelom) con- 
— dobro čpipire et appšrate 


gotovina pčcinia pirata, gen. pčcuniae pđ- 
ratae f; numčrata pčciinia 

gotovo adv. paene, fčre, prope 

govčdar bibulcus, -i m; custos bčum, gen. 
custodis bčum m; pastor, -oris m 

govedarnica bubile, -is 1 

govedina caro bubiula (ili bčvina), gen. car- 
nis bubilae (ili bovinae) f 

goved/o bos, bovis m i f (gen. pl bčum, dat. 
pl. babus i bubus); iumentum, -i 1; krdo 
-a armentorum grex, gregis m 

goveđi bčvinus 3; bubilus 3 

govnav stercdrčsus 3 

govno merda, -ae f; stercus, -0ris n 

govor sermo, -onis m; oratio, -onis f; loqu- 
čla, -ae f: (pred sudom) actio, -onis fi 
mali — oratiuncila, -ae f; početak -a 
exordium dicendi; kraj —-a čpilčgus, -i 
m; način -a gčnus dicendi; prepoznati 
nekoga po —u čliquem voce noscitare; 
mogućnost -a dicendi pčtestas, -atis f; 
sloboda —a loquendi libertas, -atis f; nije 
vrijedno -a non dignum est commčmd- 
ratu; završiti — finem facčre dicendi; — 
kojim se nekoga pobija contrčversia, -ae f 

govorenje člčcutio (Ičcutio), -onis f; eld- 
quentia, -ae f 

govoriti loquor 3. Idcutus sum; for 1. ftus 
sum; dico 3. dixi, dictum; verba facčre; 
— s kim colloquor 3. -lGcutus sum; > 
potajno coličqui arbitris rčmotis; što tre- 
ba -? quid verbis čpus est?; ovako je 
govorio sic Ičcitus est; ita verba fecit; 
govoriš li latinski? loqučrisne laštine?; — 
grčki Graeca lingua logui (ili uti); dobro 
— hrvatski optime Crdatice loqui; što 
govori svijet? quid alli iudicant?; govori 
se fama est; riimor differtur 

govdrljiv loquax, -acis; (brbljav) garrulus 
3; verbosus 3 

govdrljivost loquacitas, -atis f; (brbljavost) 
garrilitas, -atis f 

govornica rostra, -orum n/pl;, suggestus, -us 
m 

govorničk/i oratorius 3; —a vještina dicendi 
facultas, -atis f; eloquentia, -ae f 

govornik orator, -oris m; rhčtor, -Gris m; 
glasoviti — eloquentia clarissimus; rođeni 
— natura ad dicendum instructus 3 

govorništv/o ars dicendi, gen. artis dicendi 


gozba 


f; rhčtčrica, -ae (i rhčtčrice, -es) f; €18- 
quentia, -ae f; učitelj ra dicendi mšgister, 
-tri m 

gozba convivium, -ii n; (svečana) čpilum, 
-i n; (ručak) cena, -ae f; (bogata) čpiilae, 
-arum f/pl; pripraviti -u convivium in- 
striičre 

grabež (otmica) raptus, -us m; (grabljenje 
i plijen) ripina, -ae f; (ugrabljena stvar) 
raptum, -i n; (razbojstvo) latrocinium, -ži 
n; živjeti o —u rapto vivčre 

grabčžljiv rapax, -acis; (pohlepan) cupiđus 3 

grabežljivac raptor, -oris m; praedo, -6nis m 

grabčžljivost ršpacitas, -aris f; furacitas, 
-atis f 

grabiti ršpio 3. rdpii, raptum; corripio (ab- 
ripio) 3. -ripui, -reptum; > vodu aquam 
haurire (ex ili de šliqua re) 

grabljati pectine verrčre - 

grablje pecten, -inis 1; (motika s dva zuba) 
rastrum, -i n 

grabljivica zool. švis rapax, gen. čvis rđ- 
pacis f; Avis rapto vivens ' 

grad! urbs, urbis f; (Rim Urbs, Urbis /); 
(utvrda) oppidum, -i n; (tvrđava) castrum, 
-i n; arx, arcis f; (veći, država) civitas, 
-atis f; (glavni) urbs primaria (ili nobi- 
lissima); glavni — Hrvatske je Zagreb 
Zagrabia est caput Crdatiae 

grad? (tuča) grando, -dinis f; pada « gran“ 
dinat 

grad? v. stupanj 

gradacija (stupnjevanje) gradatio, -onis BE 
progressio, -onis f 

gradić oppidiilum, -i m, 

gradilište (zemljište) arča, -ae f v. radilište 

graditelj fiber aedium, gen. fabri aedium 
m; aedificator, -oris m; architecton, -onis 
m; (upravitelj gradnjom) architectus, -i m 

graditeljstvo architectura, -ae f; aedificatio, 
-onis f; aedificandarum domijum doctrina, 
-aef_, uo U 

graditi aedifi co 15 ; fabrico(r) 1.; facio -3. 
.feci, factum; miinio 4.; constrilo 3. -struxi, 
-structum; architector 1.; > kuću do kuće 
continiiire dčmos; — cestu viam miinire; 
=. most pontem faicčre. . B 

gradivo matčria, -ae (i matčries, -ei) f.2 


gradnj/a aedificatio (fabricatio), -onis f 


granični 


constructio, -onis f; confectio, -onis f; 
.način —e structira, -ae f' 

gradsk/i urbanus 3; oppidanus 3; -e zidine 
moenia, -ium n/pl; si život vita urbana; 
-a straža exciibiae urbis, gen. excubi- 
arum urbis f 

građanin civis, -is m; homo oppidanus (ili 
urbanus), gen. hominis oppidani (ili ur- 
bani) m; urbis incdla, -ae m 

građanski civilis, -e; civicus 3; (privatan) 
privatus 3 

građanstv/o civitas, -atis f; crves, -ium m/pi; 
-oppidani, -orum m/pil; pravo -a ius ci- 
vitatis, gen. iuris civitatis.n; dati pravo 
a civitatem dčre; čliquem in civitatem 
asciscčre 

građenje aedificatio (exaedificatio), -onis 
f; constructio, -onis f 

građevina aedificium, -ži n; aedes, -ium f/pl 

grafički graphicus 3; s znak nčta, -ae f 

grih bot. faba, -ae f Bian: vulgaris 

gram gramma, -dtis n 

gramatičar grammšticus, -i m; biti — rči 
grammšticae pčritum esse 

gramatički grammščticus 3; -a pravila 
praecepta grammšaticSrum 

gramati/ka grammštica, -ae (i grammatice, 
-es) f; grammilica, -o6rum n/pl; ars gram- 
mštica, gen. artis grammadticae f; po -ci 
sčcundum legem grammšticum 

gramofon granmophonium, -ži n : 

gramofonsk/i gen. grammophonii; -a ploča 
phonodiscus, -i m 

gramziv (pohlepan) sitiens, -entis; žvidus 
(cupidus) 3; švarus 3 (svi c. gen) 

gramzivost aviditas (cupiditas), -atis f; — 
za novcem pčciniae ciipido, -dinis f 

grana ramvys, -i m; (lisnata) frons, frondis f 

granast ramosus 3 

grančica ramiilus, -i m; (prutić) virgiila, -ae f 

granic/a finis, -is m; (državna) fines, -ium 
m/pl; (međa) limes, -mitis m; (između dva 
polja, zemlje) confinium, -ii n; (međaš) 
terminus, -i m; odrediti e. fines consti- 
tučre; mčdum pončre; prijeći -e fines 
- transire; modum excedčre 

graničiti finio 4.; attingo (contingo) 3. -tigi, 
-tactum; finitimum esse 

granični finitimus 3; (sa zajedničkom gra- 
nicom) confinis, -e 


grašak 


grobni 


grašak bof. pisum, -i 7; Pisum sativum 

gfb insigne, -is n; obiteljski — insigne gč- 
nčris; sciitum gentilicium, gen. scuti gen- 
tilicli n 

grba gibba, -ae f; tuber, -čris n 

gibav gibber, -€ra, -črum; tubčrosus 3 

gi'č pat. spasmus, -i m; nervorum distentio, 
-onis f, imati -eve spasmo vexari 

grčiti contršho 3. -traxi, -tractum 

grčki! Graecus 3; — jezik lingua Graeca, 
gen. linguae Graecae f 

" grčki? adv. Graece; govoriti — Graece loqui 

grd(an) dčformis, -e; monstriičsus 3; (ru- 
žan) foedus 3; turpis, -e; veoma — insignis 
ad deformitatem 

grditi (nagrditi) de€lormo 1.; turpo 1.; (pso- 
vati) čbiurgito 1.; (koriti) čbiurgo 1.; con- 
viciis consectari 

grdnja mšlčdictum, -i 1; (prijekor) contiim- 
člia, -ae f; probrum, -i n; (nagrđivanje) 
deformatio, -onis f 

grdoba (ružno obličje) d€formitas, -atis f; 
(grdan čovjek) homo corpčre deformis, 
gen. hominis corpore deformis m 

grdosija monstrum, -i n 

gfđenje (prekoravanje) contiimelia, -ae f; 
(nagrđivanje) daformatio, -onis f 

grčben (hrid) scčpilus, -i m 

greda trabs, trđbis f; (kraća) tignum, -i n 

grehota peccatum, -i 1; nčfas, n, indecl; 
da incommšdde accidit quod 

grčpsti scšibo 3. scabi, -; scalpo 3. scalpsi, 
scalptum 

grčšan flagitičsus 3; nčfastus 3 

grčška error, -oris m; erratum, -i 1; vitium, 
“Zi n; — u računu mendum, -i 7; = u 
pisanju mendum scriptirae; — u govoru 
vitium sermonis 

grčšnica peccatrix, -icis f; milier impia (ili 
imprčba), gen. miličris impiae (ili im- 
prčbae) f 

grčšnik peccator, -oris m; qui peccat (ili 
peccavit) 

grijati calčficio 3. -feci, -factum; (toplina) 
tšpčfacio 3. -feci, -factum (krijepiti) f&včo 
2. fovi, fotum; = se corpus calčfacčre; — 
se na suncu apricor 1.; sole iti 

grijeh peccatum, -i 2; (prijestup) dalictum, 
-i n; je nčfas est; oprostiti -e peccata 
concčdčre; živjeti u —u impie vivčre 


grijčšiti pecco 1.; erro 1.; culpam commitl- 
čre; puno — multa imprčbe facčre; — iz 
neznanja peccare per ignorantiam; nam- 
jerno — consulto peccare 

grimiz purpiira, -ae f; u u purpiratus 3 

grimiz/an purpiirčus 3; -no odijelo veslis 
purpilirča, gen. vestis purpiireae f 

gristi mordčo 2. momordi, morsum; (gloda- 
ti) rodo 3. rosi, rosum; s zubima dente 
laedčre; — se cricior 1. 

griva iliba, -ae f 

grivast iibatus 3 

grizenje morsus, -us m 

grižnj/a rčsio (črosio), -onis f; (duševna bri- 
ga) sollicitudo, -dinis f; angor, -0ris m; 
šnimi aegritudo, -dinis f; osjećati -u sav- 
jesti conscientia morderi; conscientia ni- 
mis criciari 

gikljan anatom. guttur, -iris n; (ždrijelo) 
fauces, -ium f/pl; med. larynx, -yngis m 

grlica zool. turtur, -tiiris m 

grlić collum, -i 1; > staklenke collum 1š- 
gčnac (ili samo lagena, -ae f); anatom. 
cervix, -icis f; = maternice cervix iitčri 

grliti amplector_ (complector) 3. -plexus 
sum; = nježno amplexor 1.; — se inter se 
complecti (ili amplexari) 

grlo anatom. guttur, -iris n; (grkljan) 1d- 
glilum, -i 1; (jednjak) gila, -ae f' 

grlobolja pat. angina, -ae f 

grljenje amplexus (complexus), -us m 

grm frilex, -ficis m; dumus, -i m; arbusci- 
lum, -i n 

girmjeti tčnor 1. (intdno 1. foniit, impers), 
grmi iz veđra neba sčrčno caelo tčnat; ne- 
prestano grmi continilus caeli fršgor est 

grmljavina caeli fragor, -oris m; tonitria, 
-ittum n/pl ' 

grmlje coil. fritices, -um m/pl; triticctum, 
-in 

grmovit fritic&sus 3 

grob sčpulcrum, -i 7; tiimilus, -i 1; mčnu- 
mentum, -i 2; bustum, -i n; — kraljevske 
obitelji mčniimentum commune rčgiae 
gentis; ukopati u — timilo compčnčre; 
kameni — sčpulcrum lapidčum; crypta, 
-ae f 

grobar vespillo, -onis m 

groblje sčpulcrčtum, -i 1; coemčterium, -či n 

grobni sčpulcralis, -e; i natpis ečlogium, 


grobnica 


-ii n; i spomenici mčnimenta sčpul- 
crorum; a tišina silentium altissimum 

grobnica y. grob 

grdhot cachinnus, -i m; cachinnatio, -onis 
f; -om se smijati in cachinnos effundi; 
cachinno 1. 

grom fulminis ictus, -us m; tonitrus, -its m; 
(munja) fulmen, -minis n; —om ubiti ful- 
mine nčcare 

groza horror, -oris m; (strahota) atrocitas, 
-atis f 

grozan (strašan) horribilis, -e; horrendus 3; 
atrox, -0cis; (surov) crudčlis, -e; — zločin 
scčlus nčfandum, gen. scelčris nefandi n; 
pogled čcilli foedi 

grozd racčmus, -i m; uva, -ae f 

grozdan uvis šbundans, -anfis 

grozdast ršcemosus 3; uvae similis, -e 

grozdić parva uva, -ae f; racemiilus, -i m 

grdziti se 1. osjećati grozu horrčo 2. -iži, -; 
horr&sco 3. horrdi, -; jako se — perhor- 
r€scčre toto corpčre 2. prijeliti minor (mi- 
nitor) 1.; minis uti 

groznic/a febris, -is (acc. sg. febrim, abl. 
febri) f; imati —u febrim habčre; in febrim 
incidčre; trese ga —a aestu fcbrique iac- 
tatur ille 

grozničav febricilosus 3; febrilis, -e; febri- 
citans, -antis; cum febri; (naprasit, buran) 
ardens (včhčmens), -entis; —o iščekivanje 
summa exspectatio, -onis f 

grozničavo /ig. včhčmenter; acriter; — čeka- 
ti nešto summam industriam pončre in 
aliqua re 

grozno adv. horribilem in mčdum; atrčci- 
ter; crudeliter; (sramotno) turpiter; (ru- 
žno) foede; (neukusno) absčne 

grožđe uva, -ae f; uivae, -arum f/pl; stolno 
— uva cibaria (ili escaria); suho — iva 
passa; bijelo — uva alba 

grožnja horror, -0ris m; (prijetnje) minae, 
-arum ffpl; minatio (comminatio), -onis f 

grab (neotesan) inurbanus 3; rusticus 3; 
(ružan) deformis,-e; (nečovječan) inhuma- 
nus 3; (debeo) crassus 3 

grubijan rusticus, -i m; rusticanus vir, viri m 

grubijainstvo (nečovječnost) inhumanitas, - 
atis f; (neuljudnost) illibčralitas (aspčri- 
tas, rusticitas), -atis f; (nepristojnost) inur- 
banitas, -atis f 


guljenje 


gribo adv. foede; turpe, turpiter 

grubost diritas, -atis f; instavitas, -atis f; 
(neotesanost) inurbanitas, -atis f 

gruda glčba (i glaeba), -ae f; — zemlje fru- 
stum terrae; gleba terrae; — soli grumus 
sšlis; — snijega glčbus nivis; — krvi san- 
guinis glčbiilus, -i m 

grtidi anatom. pectus, -toris n; ženske — 
mamma (mamilla), -ae f; uber, -€ris n; 
priviti se nekomu na = mčdium aliquem 
complecti 

gradni pectčralis, -e; — koš thOrax, -acis m 

grudobran plitčus, -i m; lorica, -ae f' 

grišalina cčlustrum (i cčlostrum), -i 1; 

grušanje coagilatio, -onis f; concretio, 
-onis f 

giba 1. pat. lepra, -ae f; morbus člephan- 
tiacus, gen. morbi elephantidci m 2. bot. 
gljiva fungus, -i m 

gibav leprosus 3 

glibavac leprosus, -i m; hčmo leprčsus, gen, 
hominis leprosi m 

giubica (rilo) rostrum, -i n; (usta) os, oris 
n; pasja — rostrum canis; svinjska — ro- 
strum porcinum 

gubitak šmissio, -onis f; (šteta) dčtrimen- 
tum (damnum), -i 1; iactira, -ae f; opla- 
kivati — nekoga desidčrare aliquem; — 
supruge uxor šmissa, gen. uxoris dmissae 
f; — ljudi dčtrimentum hčminum (mili- 
tum); — statusa cčpitis deminiutio, -onis 
f; = vremena tempčris iactura, -ae f 

gubiti perdo 3. perdidi, perditum; amitto 3. 
-misi, -missum; (biti lišen) privari (šliqua 
re); > kosu calvum fičri; — sluh auribus 
capi; — djecu libčris orbari; — lišće foliis 
nidari; — nadu spem perdčre 

gubitnik qui perdit (ili perdidit) 

gubljenje ašmissio, -anis f; perditio, -onis fi 
— vremena tempčris iactura, -ae f; tem- 
pčris perditio (ili &missio), -onis f 

gudura vallis angusta, gen. vallis angustae f 

guja zool. aspis, -idis f; anguis, -is f7/m 

guliti (kožu) pellem dčtršhčre; (koru) d&- 
cortico 1.; cortice nudare; (voće) piitamen 
detršhčre; (travu) radicitus exstirpare; fig. 
vexo 1.; spčlio 1.; — se (stablo) corticem 
mittčre 

guljenje excdčriatio, -čnis f; pellis (corticis) 
detractio, -onis f; fig. (iskorištavanje, 


guma 


gvardijan 


pljačkanje) spolištio, -onis f; vexatio, 


-onis f 

giima cummi (i zani n. indeci; cummis, 
-is, acc. -im, abl: -i (rijetko, -e) f 

gumen cumminosus 3 

ginđanje murmiiratio, -&nis f; murmur, 
-iris n; frčmiltus, -us m 

gungul/a (metež)  turbatio (perturbštio), 
-onis f, timultus, -us m; izazvati —u turbas 
efiicčre 

gurati truido 3. trisi jeme — se se prč- 
mčre; —» se naprijed procedo 3. -cessi, 
-Cessum 

gusak zool. anser mas 

gusar pirata, -ae m; praedo, -onis m; morski 
 praedo miritimus; biti — piraticam f4- 
cčre 

gusarenje piratica, -ae f; latrocinium mšris, 
gen. latrocinfi mđris n; (grabež) rapina, 
-ae f; praedatio, -onis f 

gusariti piraticam facčre; mare latrčciniis 
infestare 

gusarski piraticus 3; praedatorius 3; — voj- 
voda praedonum dux, -ducis m; = rat 
bellum piraticum; — brod navis piratica, 
gen. navis piraticae f. 

gusjenica čruca, -ae f; campa, -ae (i campe, 
-es) f; (na lišću) volvillus, -i m 

giisk/a zool. anser, -čris m/f, anser femina; 
meso —e caro ansčrina; ii samo ansčrina, 
-ae f 

guslar fidicen, -cinis m 

guslati fidibus cančre liidčre; fides tangčre; 
fidicino 1. 


gusle fides, -ium f/pl; pandura, -ae f 

glist. crčber, -bra, -brum; (stisnut) dčnsus 
3; (zbijen) spissus 3; veoma — condensus 
3; a šuma silva dčnsa; doći do -a in 
ultimum discrimen addiici 

gustoća densitas, -atis f; spissitudo, -inis f; 
— zraka ačris crassitudo, -dinis f; -- sta- 
novništva nimčrus incolarum, gen. niim- 
čri incolarum m 

guiša pat. struma, -ae f; timidum guttur, 
-uris n 

guščjA: ansčrinus 3; —e malo pullus ansčris, 
gen. puili ansčris m; a jaja ansčrina 
Ova, -Orum n/pl; e pero penna ansčrina; 
a mast ičcur ansčris; “e meso ansčrina, 
-ae f 

gušiti suffoco 1.; 
cludčre 

gušdbolja pat: diphthčria, -ae f 

gušter zool. licerta, -ae f 

guštčrača anatom. pancrčas, -dtis n 

gušterica zovi. v. gušter 

gutanje degluttio, -6nis f 

gutati glutio (deglutio) 4. -ivi (i ži), _itum; 
(proždirati) voro (dčvčro) 1.; — svoju sli- 
nu salivam slam dčevčrare; — riječi cum 
verbis siiis colluctari 

gutljaj haustus, -is m; gustus, -us m; popiti 
jednim -em ino impčlu potare 

gliz anatom. natis, -is f; clunis, -is f 

guzica anatom. podex, -dicis m; postica, 
-ae f; fig. (nečovjek) homo nihili 

gvardijan mčnichorum antistes, -sfitis m 


šnimam (spiritum) inter- 


H 


H, h dvanaesto slovo hrvatske abecede 

habati isu attčrčre (ili datčrčre) 

habilit&cija (studij kao uvjet dobijanja sve- 
učilišne docenture) habilitatio, -Gnis Z 

hadžija v hodočasnik 

hafnij kem. hafnium, -li n 


hagiografija Sanctorum vitae narratio, -onis 


hšjati (brinuti) ciro 1.; ne — nihil facčre; 
ne — za svoje poslove čmittčre ciiras fa- 
miliares 

hajde! age!; 
igite!; ite! 

hajdiički! gen. latrčnum 

hajdučki* adv. latronum more; latrčnis ritu; 


vis =. _. 


hajdemo! čamus!; hajdete! 


hajduk latro, -Onis m; včičrator, -0ris m; 
homo mšlus, gen. hominis mčli m 

hajka indago, -ginis f; insectatio, -onis .f; 
— na divljač agitatio fčrarum, gen. oj 
tationis ferarum f 

hak (dah) spiritus, -us m; halitus, -us m 

halabuka clamor, -oris m; vocifčratio, -onis 
f: tumultus, -us m 

haljina vestis, -is f; vestimentum, -i 1; do- 
nja — tinica, -ae f; ženska — tinica mi- 
liebris; duga — toga, -ae f; vestis talaris; 
— s rukavima vestis mšnicilata; zlatna 
— vestis auro texta; kratka — vestis curta; 
vunena — vestis lanča : 

hamajlija bulla, -ae f 

hamburger hamburgarium, -ii n 

hametice adv. omnino; ex toto; — poraziti 
aliquem fundčre fugareque 

har (zahvalnost) gratia, -ae f; gratus ani- 
mus, gen. grati dnimi m 

harač hist. v. glavarina 

harAčiti tributum impčnčre; fig. (pljačkati) 
praedor (d&praedor) 1.;. popilor (Epopi 
lor) 1. 


harambaša lalronum dux, ducis m 

ha&ran (zahvalan) gratus 3; bčnčficiorum 
mčmor, -0ris; biti — mčmčrem esse , 

harati (pustošiti) populor (depopilor) 1.; 
(pustošiti) vasto (dčvasto) 1.; (uništavati) 
pessumdo 1. -đedi, -dčitum; - kuće domus 
diripčre 

harnik (zahvalan čovjek) vir bčnčficičrum 
mčmor, gen. viri bčnčficiorum memoris m 

harmoničan harmdnicus 3; (srazmjeran) 
congrijens, -entis (alicui rči) 

harmonično ađv. harmčnice; (složno) con- 
včnienter (alicui rči, cum aliqua re) 

harmoničnost harmčnia, -ae f; (slaganje) 
consensio, -onis_f 

harmonija muz. harmčnia, -ae f; concentus, 
-is m; consdnanlia, -ae f; puna — con- 
centus concors et congruiens 

hirnost gratus šnimus, gen. grati dnimi 

haruspik (vrač) hšruspex, -icis m 

hašiš hšsisum; -i n 

havarij/a (broda) naufragium, -ii n; (kvar) 
damnum, -i n; detrimentum, -i n; lađe su 

-“ doživjele —u naves dčpčričrunt ' 

heksametar /it. hexamčter, -tri m; daktilski 
= versus hčrous, ili h€rous, -i m 

helenizam ex Graeco translata, -orum n/pl; 
Graecorum mores, -um m/pl 

hčlenski hellčnicus 3; Graecus 3 

helij &em. hčlium, -ii n 

helikopter helicoptčrum, -i n 

hematopijeza med. (krvni tlak) haematopie- 
sis, -is f 

heraldika (Znanost o grbovima) de gčnčrum 
insignibus: doctrina, -ae f 

hčrbar herbarium, -žii n 

hčrceg / hist. princeps, -cipis m; dux, đucis m 

herčtik (krivovjerac) haerčticus, -i m; eccl. 
haerčsičta, -ae m 


hčreza 


hčreza haerčsis, -is, acc. -im, f; (vjerska 
sekta) secta, -ae f 

hernija pat. (kila) hernia, -ae f 

herčin (opojna droga) hčrčinum, -i x 

heroj hčros, -0is m; (vrijedan čovjek) hčmo 
fortis, gen. hominis fortis m; umrijeti kao 
— fortiter mdri 

hčrojsk/i hčrčicus 3; -o doba hčrgica tem- 
pčra, gen. heroicorum temporum n/pil; a 
pjesma pččma hčrčicum, gen. poemčtis 
heroici n 

hčrpes pat. (pljuskavica) herpes, -etis m 

heterogamija hčtčrčgamia, -ae f 

hctcrogen (nejednak) hčtčrčgčnus 3; diver- 
sus 3 

hibrid hybridus, -i m 

hidrauličan hydraulicus 3 

hidrocčfal (vodoglavac) paf. hydrčcephš- 
lus, -i m 

hidrčfilan hydrophilus 3 

hidrofobija pat. hydrophčbia, -ae f; aquae 
fimor, -Oris m 

hidrogćn kem. hydrogčnium, -ii n 

hidrografija aquarum descriptio, -Gnis f 

hidroklorid kem. hydrocičridum, -i n 

hidroksid kem. hydroxydum, -i 7 

higijćna cira vdlčtidinis, gen. curae včletir- 
dinis f, ars valetidinis ticndac, gen. artis 
včičtidinis tirendae f 

higijensk/i sšlubris, -e; —e stvari salutares 
res corpčribus 

hijćna zooi. hyaena, -ae f 

hijerarhija ordo, -dinis m; svećenička — sš- 
cerdotum ordo; vojna — militiae gradus, 
-us m 

hijeroglif lit. hist. littčrae Aegyptiae (ili hi- 
čroglyphicae) 

himba (prijevara) 1raus, fraudis f; (varka) 
dčlus, -i m; (lukavština) fallacia, -ae f; 
insidium, -či a 

himben dčlosus 3; fraudilentus 3; (lažan) 
fallax, -acis; fictus 3; falsus 3; (lukav) 
insidičsus 3 

himen anatom. (djevičnjak) hymen, -čnis 
n; membranila virginis, gen. membranii- 
lae virginis f 

himna hymnus, -i m; svadbena — carmen 
nuptiale, gen. carminis nuptialis n 

hineći adv. dissimiilanter 


hladno 


hiniti simiilo 1. (da nešto jest što nije); 
dissimulo 1. (da nešto nije što jest) 

hinjenje simiilatio (dissimulatio), -onis f 

hip u. trenutak 

hipcrtoničan hYpcrtčnicus 3 

hipertonija pat. (povećani krvni tlak) hy- 
pertčnia, -ae f 

hipertrofija pat. (prekomjerno povećanje 
nekog organa) hYpertrophia, -ae f 

hipohondrij anatom. (podrebarje) hyYpo- 
chondrium, -žfi 7 

hipotćza fil. hYpothčsis, -is f 

hipotčoničan pat. hYpčtčnicus 3 

historičar v_povjesnik 

historija v. povijest 

historijat historia, -ae f; tempčrum (r€rum 
gestarum) descriptio, -onis f . : 

hi/tac iactus, -is m; missus (ictus), -us m; 
jednim —em ino ictu 

hitan urgens, -entis; nčcessarius 3 

hitanje proiectio (cčniectio), -onis f; (žu- 
renje) festinatio, -onis f 

hitar cčler, -čris, -čre; citus 3; v&lox, -ocis; 
prčpčrus 3; (spreman) promptus 3; (ne- 
očekivan) sibitus 3 ' 

hitati 1. bacati iicio 3. igci, -iactum; proicio 
3. -ičci, iectum; proiecto 1.; išcilor 1. 2. 
žurili se festino 1.; propčro 1. 

hitno adv. propčre, prčpčranter; festinanter; 
urgcnter 

hitnja (Žurba) festinatio, -onis f; propčran- 
tia, -ae f; (hitrost) cčičritas, -atis f 

hitrina velocitas (cčičritas), -atis f; (okret- 
nost) agilitas, -atis f; (vještina) sollertia, 
-ae f; (lukava) stropha, -ae f 

hitro adv. velociter, cčlčriter; cito 

hitr6st v. hitrina, hitnja 

hliče bracae, -arum f/pl; kratke — curtac 
bracae 

hlad (sjena) umbra, -ae f; počivati u —u 
sub arbčris umbra rčquiescčre 

hlad/an frigidus 3; (leden) gčlidus 3; gč- 
latus 3; (mlitav) languidus 3; -na voda 
aqua frigida; -an ručak prandium sine 
mensa 2 

hladetina gčlatina, -ae f 

hladiti rčlrigčro 1.; Irigidum ficčre; — se 
se rčirigčrare; frigus captare 

hladno adv. irigidc, gčlide, algide; primiti 
nekoga — šliquem immoto vultu excipčre 
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hčtimice 


hladnoć/a frigus, -gdris n; frigidum, -i 1; 
rčirigčratio, -onis f; jaka —a acre frigus; 
osjećaj —e algor, -Oris m; jača —a frigus 
intenditur 

hladnokrvan phlegmšticus 3; (miran) tran- 
quillus 3; (koji se ne plaši) impavidus (in- 
trčpidus) 3; (pred pogibeljima) fortis, -e 

hladnokrvno adv. aequo šnimo; impavide; 
forti šnimo; fortiter; quiele 

hladnjak frigidarium, -ii n 

hladovina u hlad 

hladdvit umbrosus 3 

hlađenje rčfrigčratio, -onis f; fig. rčmissio, 
-onis f 

blapiti exhalor 1.; čvančsco 3. -iti, - 

hlapljenje (isparavanje) exhalatio, -onis fi 
— vode čvapčratio aquirum 

hlćpnja cipiditas, -atis f; ardor, -oris m; v. 
pohlepa . 

hmčlj bot. himilus lipilus, -i m 

hobotnica zool. Octčpus vulgaris 

h6d (hodanje) itio, -onis f; iter, itinčris n; 
način —anja incessus, -us m; tri sata -a 
iter trium horarum; brzi — citus incessus; 
spor — incessus tardus; uspravan — in- 
cessus črectus; prazan — incessus inanis; 
— po mukama incessus per mdlestias; 
neprekinut — iter continium; pojačati — 
contentius ambiilare 

hodanje ambilatio, -onis f; itio, -onis f 

h6dati ambiilo_1.; (ići) čo, ire, li, itum; 
gradior 3. gressus sum; spštior 1.; — pje- 
ške po gradu ambillare pčdibus per ur- 
bem; — bosonog pčdibus inteclis incedčre; 
— ponosno magnifice incadčre; — po svi- 
jetu multas terras pčrambilare; — brzim 
korakom gridu tendčre; — u tišini cum 
silentio inc&dčre 

hčdnik porticus, -us f; andron, -onis m; = 
u hotelu ambllacrum, -i 2 

hodočasnik pčregrinator, -oris m; u Di pčre- 
grinantes, -ium m 

hodočašće sacra pčregrinatio, -onis f 

hokej sport. pilamaličus, -i m; alsdičgia, 
-ae f; liisus hoccčius, gen. lisits hoccei 
m; na ledu (travi) liidus pilae maličique 
sliper gliciem (pratum) 

hokčjaš sport. lusor pilimaliči, gen. lusoris 
pilmaliči m; alstilčgiarius, -ii m 

hokejski gen. alslilčgiae, pilimaliči; —a 


loptica pila alsilčgiae, gen. pilae alsul- 
čgiae f 

hčimij kem. holmium, -Fi n 

holokaust 1. žrtva paljenica holčcaustoma, 
-čtis n; holčcaustum, -i n 2. fig. masovno 
ubijanje hčičcaustum, -i n 

homilčtika ecci. hčmilčtica, -ae f 

homilija (propovijed, tumačenje stavaka iz 
Biblije) hdmilia, -ae f 

homogen gen. eiusdem naturae; eiusdem 
gčnčris; biti — inter se congričre 

homonim gram.  (istozvučnica) hčmčny- 
mum, -i 2 

homoseksualac homčsexilalis, -is m (sc. hd- 
mo) 

homoseksualnost hčmčsexiišlitas, -atis f' 

honorar merces, -edis f; honorarium, -fi 7; 
prčtium, -ži n; autorski — auctoramentum, 
-in 

hčnorarni hčndrarius 3 

honorirati rčtribito 3. -ii, utum (Alicui quod 
mčrilit) 

horda cšterva, -ae fi; tuba, -ae f; — raz- 
bojnika latrocinium, -ži n 

horizont astr. (obzorje) hčrizon, -ontis (i 
-onta) m; (obzor) finiens circiilus, -i m; 
(vidik) aspectus, -iis m; sunce izlazi na 
—u sol čmergit supra tcrram 

horizontala mat. (vodoravna crta) linča hč- 
rizontalis, gen. linčae horizontalis f 

hdrizontalan (vodoravan) hčrizontalis, - 

hormon biol. bormonum, -i n 

hormonski hormonalis, - 

horoskop hčroscčpus, -i m; hčroscopium, 
-ii n 

hostčsa (domaćica) hospita, -ae f; ministrix, 
-icis f 

hostija ecc/. hostia, -ae f; panis Fuchšristi- 
cus, gen. panis Euchđristici m 

hotel dčversorium, -ii 1; deverticulum, -i 
n; xčnčodochium (i xčnčdochčum), -i 21; 
s za samce deversorium pro solitariis 

hotelijer deversorii possessor, -oris m; d&- 
verticuli dominus, -i m 

hotelijerstvo industria deversčria, gen, in- 
dustriae deversoriae f 

hotelski dčversorius 3; -a soba cuibicilum 
dčversorium, gen. cibiculi deversorii n 

hdtimice adv. consilio; studiose; consulto; 
ex industria 


hdtimičan 80 


hčtimičan sciens, -entis; prudens ac sciens; 
volens, -entis 

hčtimično adv. v. hotimice; včluntate; dira 
čpčra; sponte sia 

hrabar fortis, -e; (srčan) dnimosus 3; (akte: 
tan) strčnilus 3; (smion) audax, -acis; con- 
firmatus 3; (neustrašiv) impavidus (in- 
trčpidus) 3 

hrabrenje šnimi confirmatio, -onis f; adhor- 
tatio (cohortatio), -6nis f 

hrabriti hortor (adhortor) 1.; šdnimum črig- 
čre (concitire, excitare, confirmare); — 
vojsku šlacritatem militum accendčre; — 
se adhortor 1.; — se međusobno cohortari 
inter se 

hrabro adv. fortiter; animose; strčnile; vi- 
riliter; fortiter et šnimose 

hribr6st fortis šnimus, -i m; virtus, -utis fi 
fortitudo, -dinis f; strčniitas, -atis f; (smi- 
onost) audentia, -ae f; (srčanost) šnimus 
fidens, gen. čnimi fidentis m; (odlučnost) 
audacia, -ae f; ratna — bellandi virtus 

hr&kač scrčator, -Oris m 

hrakanje scrčatus, -ius m; exscrčatio, -onis f 

hr&kati scrčo 1. 

hrakotina sputum, -i 71; scrčatus, -us m 

hram iemplum, -i 7; aedes sacra, gen. aedis 
sacrae f: (s posvećenim okolišem) fanum, 
-i n; (malo svetište) sicellum, -i 1; Zeusov 
— Olympium, -ii n; posvetiti s Bogu Deo 
aedem dedicare 

hramanje claudicatio, -onis.f 

hr&mati claudico 1.; — desnom nogom pč- 
dem dextrum trihčre 

hr&na ašlimentum, -i 1; cibus, -i m; victus, 
-us m; (svakodnevna) cibaria, -orum n/pl; 
(žito) annčona, -ae f; bolesnička — diaeta, 
-ae f; — za djecu cibus pro infantibus; — 
za životinje pibilum, -i 1; — za zimu 
čilimenta in hičmem 

hranarina šlimentum, -i 1; pčcunia pro šli- 
mentis dšta, gen. pčcuniae pro dlimentis 
datae f 

hranidba nutricatio, -onis f; (životinja) pa- 
biilatio, -anis f 

hranilište nutritorium, -ii n; altčrium, -či n 

branitelj nutritor, -oris m; altor, -oris m; 
qui nutrit 

hranitčljica nutrix, -icis f; altrix, -icis f; al- 
ma, -ae f; (dojilja) nutricila, -ae f; — 


hivalište 


majka (sveučilište) Alma Mater, gen. Al- 
mae Matris f 

hraniti nutrio 4.; alo 3. dliži, altum; (stoku) 
pabillor 1.; (držati na hrani) victum šlicui 
'praebčre; (izdržavati) šičre et sustentare; 

. sustento 1;; (izdržavati obitelj) familiam 
sustentare; — se nutricor 1.; vescor 3. 
-; — se mlijekom lacte vesci; — se dobro 
laute vivčre 

hranjiv nutribilis (alibilis), -e; a. hrana 
nutribilia, -fum n/pl 

hranjivost ciborum nutritčria ficultas, -aftis 
I iro Q._ 

hrapav asper, -čra, -črum; (neravan) inae- 
qualis, -e; —o grlo fauces raucae,: gen. 
faucium raucarum fipl 

hrapavo adv. aspčre 

hrapavost asperitas, -atis f 

hrast bot. quercus, -us fj drvo —a robur, 
-Oris n 

hrastik quercčtum, - 

hibat dorsum, -i n 

hrčak zool. cricčtus, -i m 

hrčn bot. armčricia, -ae f 

hrestomatija /it. anthčlčgica, -črum n/pi; 
chrestomathia, -ae f 

hrid (u moru) scčpiilus, -i m 

hrkanje stertentis sčnitus, -us m 

hfkati sterto 3. -iži, -; rhoncho 1. . 

hrom (šepav) claudus 3; “na jednu. nogu 
altčro pčde claudus; biti — claudico 1. 

hromast claudicatio, -onis f 

hropac singultus, -us m; agonia, -ae fi 
smrtni — ille singultus quo redditur šnima 

hropiti singulto 1.; singultibus spirare 

hčpa icervus, -i m; congčries, -ei f; v. go- 
mila : 

hipteni anatom. dorsalis, -e 

hrptčnični anatom. vertebralis, 2 spinalis, 

.-e 

hrptčnjača anatom. spina, -ae f; ečlumna, 
-ae f, columna vertebralis, gen. cčlumnae 
. vertebralis f 

hrskavica anatom. cartilago, -ginis f 

hrvač luctator, -čris m; luctandi pčritus, -i 
m; athičta, -ae m 

hrvačica luctatrix, -icis f 

hivački gen. luctatoris; luctatčrius 3 

hrvalište palaestra, -ae f; šrena, -ae f 


hivanj/e 


hivanj/e luctatio, -onis f; škola —a pilae- 
stra, -ae f. učiti -e discčre palaestram 

Hrvat Crčata, -ae m 

hivati se luctor 1.; — s nekim colluctor 1. 

Hrvatica Crčata, -ae f 

Hivatska Crčatia, -ae f; Republika — Res 
Publica Crdatia 

hivatsk/i! Crčaticus 3; -o kraljevstvo 
Crčatiae regnum; —i jezik lingua Crčati- 
ca; a književnost littčrae Crčaticae 

hrvatski? adv. Crdatice; govoriti — Crčatice 
loqui 

htijčnje včluntas, -atis f 

htjčti včlo, velle, volii; (željeti) cuipio 3. 
-ivi (i -fi), -itum; (namjeravati) cogito 1.; 
ne — nolo, nolle, noliti; — drugome dobro 
altčri bčne velle 

hid milus 3; imprčbus 3; v. zločest 

hdka strčpitus, -us m; sonilus, -us m; = 
mora maris frčmitus, -us m 

hiliti v psovati 

hiim monticellus, -i mn 

htiimak collis, -is m; (brdašce) colliciilus, 
-i m; (hrpa) timilus, -i m; grobni — ti- 
milus, -i m 

buman v. čovječan 

humorist scriptor festivus, gen. scriptoris 
festivi m 

hviVa (pohvala) laus, /audis f; (hvaljenje) 
laudatio, -onis f; (zahvalnost) gratia, -ae 
fi; vrijedan —e laudabilis, -e; odavati —u 


hvatati 


laudem tribiičre; to mi je —a (ironično) 
gratia mihi rčlata est; Bogu —a Dčo gratia; 
a ti gratias tibi šgo; -a vam gratias 
vobis ago; -a gratias ago 

hvalisav gloriosus 3; si vojnik miles glo- 
riosus, gen. militis gloriosi m 

hvalitelj laudator, -oris m; — prošlosti lau- 
dator tempščris acti 

hvaliti laudo 1.; laudem tribiičre; (pohvaliti) 
collaudo 1.; (slaviti) cčičbro 1.; praedico 
1.; (odobravati) prčbo 1.; veoma — lau- 
dibus ornare; miris laudibus praedicare; 
— se glorior 1. (c. abl); se ipsum laudare; 
de se ipsum praedicare; (hvastati se) se 
iactare 

hvaljenje laudatio, -onis f; gloriatio, -&nis f 

hvastanje iactatio (ostentatio), -onis f 

hvastati se glorior 1.; gloria et praedicatio- 
ne sese efferre; se iactare; — ispraznim 
riječima inania verba iactare 

hvastavac homo gloričsus, gen. hominis 
gloriosi m; iactator, -oris m; venditator 
(ili ostentator), -oris m 

hvatanje comprčhensio, -onis f; captatio, 
-onis f 

hvatati capio 3. cepi, captum; capto 1.; (do- 
stizati) assčquor 3. -sčciitus sum; (obuh- 
vaćati) comprčhendo 3. -di, -sum; ribe 
piscor 1. 


l,i trinaesto slovo hrvatske abecede 

i conict. et; ic; atque; -que; također 
čtiam; — ne nčque; nčc; = ništa ne nčque 
quidquam; — stoga et igilur; — nikađa 
nec nčque umquam; tako atque; itaque; 
-. tako dalje el cčtčra 

iako conict. elsi; čtiamsi 

ići čo, ire, li (1 ivi), itum; prčficiscor 3. 
-fectus sum; ingrčdior 3. -gressus sum; = 
pred kim praečo -ire, -ii, -itum; — u po- 
moć auxilio prčficisci; — pješke pedibus 
ire; + gradom ambilo I. 

idčal perfecti forma, -ae f; (kao uzor) op- 
tima spčcies, -či f; (kao primjer) exemplar, 
-aris n; forma et spčcies; moj — govor- 
ništva ea, quam sentio, &loquentia; — pra- 
vedne vlasti effigies iusti impčrii 

idealan optimus (summus, perfectissimus) 
3; “na ljepota perfecta spčcies pulchri; 
—an tip govorništva čloguentiae gčnus 
summum et perfectissimum; predočiti 
(zamisliti) -nog govornika summum Gra- 
torem fingčre 

idešlist idčalista, -ae m; perfectiores mentis 
spčcies amplexans, -antis m; qui nčgat 
esse extra čnimum sčlidi quicquam 

idealistički! idčalisticus 3 

iđealistički* adv. idčilistarum more 

idealizam fi. idčalismus, -i m 

idcalizirati perfectum mente cogitare; sin- 
giulari quadam summae perfectionis im- 
igine šliquid šnimo et cogitatione con- 
cipčre 

idealno adv. cogitatione et mente; (izuzet- 
no) optimo mčdo; eximie 

ide4lnost perfecta spčcies, -&i f; spčcies pul- 
chritudinis eximia quaedam 

idćja (pojam) idča, -ae f; notio, -onis fi; 
notitia, -ae f, figura, -ae f; urođena — 
nčotio in šnimis informata 


idejni cogitabilis (Opinabilis), -e; idččičgi- 
cus 3 

idčntič/an idem, ečdem, idem; idem et par; 
idem significans, -antis; imati —ne. po- 
glede eadem mente esse 

idčntično adv. simillime; e&čdem mčdo 

idčntičnost identitas, -atis f; — riječi verba 
idem (ili eandem rem) significantia 

iđentificirati (prepoznati) agnosco (cogno- 
sco) 3. -gnovi, -gnitum; - se idem fičri; 
eundem et parem fičri; cčhaereo 2. -haesi, 
-haesum (inter se) 

identifikacija identificatio, -čnis f; cčhae- 
rentia, -ae f 

identitet aequalitas, -atis f; karta a tessčra 
identitatis; u iđentičnost 

idedlog idččičgus, -i m 

ideologija idččlogia, -ae f; doctrina, -ae f; 
scientia quae notiones in šnimi informa- 
tas esse dčcet 

idedloški! pertinens ad scientiam quae no- 
tiones in šnimis informatas esse dčcet; 
idččlčgicus 3 

idedloški“ adv. ex nčtične rči; idččičgorum 
more 

iđila (pastirska) carmen bucčlicum, gen. 
carminis bucolici n; počma biucčlicum 
idyllium, -fi 1; ljubavna — imatio, -onis f 

idiličan sliavis (dulcis), -e; stiavitatis plčnus 
3 

idiom (jezik, narječje) phršsis, -is f; coniun- 
cta verba, -&rum n/pl 

idiot homo stipidus, gen. hominis stitpidi 
m 

idiotizam idičtismus, -i m 

idol idolum, -i 21; imago quam cčlunt tam- 
quam dčum 

idolopoklonik idčlatra (i idolatres), -ae m; 
(žena) idolatris, -idis f 


idolopokićnstvo 


idolopoklonstvo idčilčlatria (i idGlatria), -ae 
I 

iduć/i venturus 3: fiiturus 3; včniens, -entis; 
sčquens (insčquens), -entis; (sljedeći) pro- 
ximus 3; -a godina annus proximus; —e 
godine ad annum, ili anno proximo 

igalo v žal 

igdje adv. dbinam; ibi gentium 

igla čcus, -ius f, dat. i abl. pl. dcibus; (kop- 
ča) fibilla, -ae_f 

igo v. jaram 

igr/a liidus, -i m; (igranje; zabava) lusus, 
-us m; lusio, -onis f; prirediti javne —e 
ludos appšrare 

igrač liisor, -O0ris m 

igračica quae ludit 

igračka ludicrum, -i n; (dječja) oblectamen- 
ta pičrorum, gen. oblectamentorum pu- 
črorum n/pi 

igralište gymnasium, -ii n 

igranje lusio, -onis_f 

igrati (se) ludo 3. -si, -sum; loptom pila 
ludčre; — kocke, kockati šiča ludčre 

ijedan ullus 3 

ijćkavac qui sermone Crčatico ijekavština 
utitur 

ijćkavski ad sermonem Crčaticum ijekav- 
ština pertinens, -entis 

ijčkavština sermo Crčaticus, gen. sermonis 
Croatici m i 

ikad(a) adv. umquam (i unquam); šliquando 

ikakav adv. ullus 3 

ikako adv. ulloč mčdo 

ikamo adv. v. ikuda 

ikavac qui sermone Crčatico ikavština uti- 
tur X 

ikavski ad sermonem Crdčaticum ikavština 
pertinens, -entis 

ikavština sermo Crdaticus, gen. sermonis 
Crdatici m 

ikoji ullus 3 

ikona sacra imago, -ginis f 

ikonoborac hist. sanctarum imaginum čver- 
sor, -Oris m; qui sanctas imagines dčlet 
(€vertit ili contčrit) 

ikonografija (proučavanje slika) iconogra- 
phia, -ae f 

ikra ova piscium, gen. ovorum piscium n/pl 

ikrica zool. cysticčcus, -i m 

ikuda šliqu6; quopiam 


ime 


ilegalac clandestinus, -i m 

ilegalan (nezakonit) non Ičgitimus 3 

ilegalnost polit. iniuria, -ae fi; iniustitia, -ae 
f; (konspiracija) conspiratio, -onis f; co- 
niuratio, -onis f 

ilegitiman v. nezakonit 

ileus pat. (zatvor crijeva) v. zatvor 

ili conict. aut; včl; Ut; -ve; an; = ... = včl 
... Včl; aut ... aul; sive ... SIVC; SEU ... SEU; 
da ... — ne nč ditrum ... dn non 

ilirski IllYricus (i IllYrius) 3 

ilovača v. glina 

iluminicija (rasvjeta) illuminatio, -onis f; 
limina, -um n/pl 

iluminiran illustratus (illuminatus) 3 

iluminirati illimino 1.; lustro (illustro) 1.; 
lumina accendčre; — grad liimina festiva 
tota urbe accendčre 

ilustracija illustratio, -onis f; explanatio, 
-onis f 

ilistriran illustratus 3; —e novine ephčmč- 
ris imaginibus exornata 

ilustrirati illustro 1.; (objasniti) explano 1.; 
(ukrasiti slikama) imaginibus ornare (ili 
exornarc) 

iluzija (obmana) mendacium, -ii n; falsa i- 
mago, -ginis f; Iinanis spčcics, -ei f; (praz- 
na nada) inanis spes, spči f; u obmana 

iluzionist praestigiator, -oris m 

iluzionizam praestigiae, -arum jf7pl 

iluzoran vanus (spčciosus) 3; fallax, -acis; 
inanis, -e 

imaginacij/a cogitatio (excogitatio), -onis f; 
mens, mentis f; stvar kao rezultat —e res 
cOgitatione ficta 

imaginaran čpinatus 3; dpinabilis, -e; (neo- 
snovan) falsus 3; (što postoji samo u fan- 
taziji) šadumbratus 3 

imam sacerdos misulmšnorum, gen. sđcer- 
dotis miisulmčnorum m 

imanje ficultates, -um f7pl; (dobro) bčna, 
-Orum n/pl, (poljsko dobro) praedium, 
-li n 

ima/ti hibčo 2. -iži, -itum; (posjedovati) po- 
ssidčo 2. -sedi, -sessum; (obilovati) abun- 
do 1. (c. abl.); sti sreću u ratu iiti proeljis 
sčcundis; <ti novca pčciinia ornatum esse; 
ti u rukama mšanibus tčnere; što ja —m 
s tobom quid mihi tecum est 

ime nomen, -inis n; nazivanje -nom ap- 


imenica 


indirektan 


pellatio, -onis f; -na gradova oppidorum 
včcabila; primiti — nomen siumčre; dati 
— dčnomino 1.; pod tuđim -nom sib 
aličn& nomine; moje ime je (zovem se) 
mihi nomen est 

imenica gram. substantivum, -i 

imenik index nominum, gen. indicis nomi- 
num m 

imenov&nje nominatio, -onis 6 dti) 
appellatio, -onis f 

imenovati nomino 1.; (nadjenuti ime) no- 
men dire ili včcabilum impončre; (naz- 
vati) appello 1.; — nekoga kraljem -ap- 
pellare šliquem rčgem 

imenjak homo čodem nomine, gen. hominis 
čodem nomine m 

imit&cij/a imitatio, -onis f; proizvod —e res 
imitatione expressa 

imitirati (oponašati) imitor 1.; — perzijske 
navade mores Persarum indiičre 

imovin/a bona, -orum n/pl; copiae, -arum 
fpl; pčcuniae, -arum f/pl; divitiae, -arum 
fipl; (posjedi) possessičnes, -um f/pl; obi- 
teljska —a res familiaris; čovjek bez —e 
hčmo sine censu 

impaginacija (prijelom) paginarum diges- 
tio, -onis f 

impaginirati in paginas digčrčre 

imperativ gram. mčdus impčrativus, ili sa- 
mo impčrativus, -i m; impčrandi mčdus, 
-i m 

imperfekt gram. imperfectum tempus, -pd- 
ris n 

imperfektivan gram. imperfectivus 3; du- 
rativus 3 

imperij impčrium, -čfi 2; Rimski — impč- 
rium Romanum, ili res Romana 

impcrijalistički ad principatum pertinens, - 
entis, impčrialisticus 3 

imperijalist impčrii fautor, -oris m; dčmi- 
nandi cipidus, -i m 

imperijalizam dčminandi stidium, -fi -n; 
impčriosus dominatus, -us m; clipido im- 
pčrli, gen. ciipidinis imperii f; effrčnata 
pčpiilos sibigendi včluntas, -atis f; im- 
pčrialismus, -i m 

impersonalan impersčnalis, -e; impersona- 
ticus 3; v. bezličan 

import v. uvoz 

importirati v. uvoziti 


impotčncija biol. pat. impčtentia, -ae f; (po- 
manjkanje mogućnosti) imbčcillitas (in- 
firmitas, debilitas), -atis f 

impotčntan impčtens, -entis 

imprčsija u. utisak 

impresionirati movčo (commščvčo, permd- 
Včo) 2. movi, motum; tango 3. tčtigi, tac- 
tum; afficio 3. -feci, -fectum; jako — per- 
citio 3. -cussi, -cussum 

impresivan (upečatljiv, dojmljiv) qui (quae, 
quod) šdnimum mščvet (ili mčvendi vim 
hšbet); (strašan) terribilis, -e 

improvizicija sibitaria res, rči f; (govor bez 
pripreme) stibita oratio, -onis f, ili ex- 
temporalis oratio 

imućan dives, -itis; Iociples, -čtis; VOpIOsl: 
3; fortinatus 3 

inače adv. cčtčrum; (drukčije) šliter; šlič 
mčdo 

inat (prkos) contumacia, -ae f; contimax 
Animus, gen. contiimacis dnimi m; iz a 
adversus šlicuius včluntatem 

inatiti se contendo 3. -tendi, -tentum; litigo 
1. 

inatljiv iurgiosus 3; altercandi stidiosus -3; 
contiimax, -acis 

incident cšsus, -us m; dogodio se — cšsus 
quidam intervčnit 

indeks (kazalo) index, -dicis m/f; (studen- 
tska knjižica) inscriptičnis libellus, -i m 

indicija indictio, -onis f 

indiferentan indiffčrens, -entis; iopudionij 
dissčliitus 3; (nemaran) neglčgens, -entis, 
(hladan) frigidus 3 

indiferentizam lentitudo šnimi indiffčrentis 

indiferčntnost polit. (ravnodušnost) šnimi 
infirmitas, -atis fi aequus šnimus, -i m; 
(nemarnost) negličgentia, -ae f; (opušte- 
nost) šnimus dissčlutus; (prezir) contem- 
ptio, -onis f 

indignacij/a indignatio, -onis f; indignitas, 
-atis f (političko nezadovoljstvo) invidia, 
-ae f; pismo puno -e littčrac stomachosi- 
ores, gen. littčrarum stomachosiarum fipl 

indij kem. indium, -ii n 

Indikativ gram. indicativus, -i m; indicati- 
vus modus, -i m; fatendi (ili finiendi) 
mčdus; biti upotrijebljen s —om indi- 
cativo šdiungi 

indirektan (neizravan) obliquus 3; non di- 


instrumental 


intervenirati 


strumentum miusicum; željezni — ferrum, 
-in 

instrumental gram. casus 
gen. casus instumentalis m 

instrumentarij armamentarium, -ii n 

intabulacija v. uknjižba 

intarzija čpus vermicilatum, gen. opčris 
vermiciulati n 

integracija u ujedinjavanje 

integral mat. calcilus integralis, gen. cal- 
cili integralis m 

integralan intčger, -gra, -grum; sčlidus (to- 
tus) 3 

integrirati (upotpuniti) complčo 2.; climiilo 
1.; v. ujediniti 

integritet integritas, 
-atis f 

intčlekt intellectus, -izs m; mens, mentis f; 
inteličgentia, -ae f; intellčgendi vis, acc. 
vim, abl. vi f; obdaren —om particeps 
rationis et cogitatičnis; oštrina —a ingčnii 
icies, -ei f 

intelektualac doctus homo, -minis m; doctus 
ct intellegens vir, viri m 

intelektuaV/an gen. intellčgentiae, intellec- 
tis, mentis; na djelatnost mčtus šnimi 
et cogilatio 

inteligencija intellčgentia, -ae f; intellegen- 
di prudentia, -ae f; intellegendi vis; uro- 
đena — ingčnium, -ii n; ograničena — 
ingčnium exigiium 

inteliyčntan intellčgens, -entis;, mente Srde: 
ditus 3; mentis compos, -dtis; čovjek ob- 
razovan i — doctus et intellegens vir, viri 
m 

intčncija y namjera 

intendant prociirator (cuirator), -oris m 

intenzitet (jačina) včhčmentia, -ae f; inten- 
tio, -onis f; magnitudo, -dinis f 

intenzivan intentus 3; intensivus 3; qui 
(quae, quod) vim augendi hšbet 

intenzivirati (pojačati) intendo 3. -ndi, -nsum; 
vim augčre 

interes v. zanimanje 

interesantan v. zanimljiv 

interčsent studiosus, -i m; hčmo cupidus 
(ili curiosus) 

interesiranje v zanimanje 

interferencija fiz. intčriectus, -us m; intč- 
riectio, -onis f 


instumentalis, 


-atis f; incolimitas, 


le 


interijer v. unutrašnjost 
interjčkcija gram. (uzvik) intčriectio, -onis 


interkontinentalan intercontinentalis, -e 

intermčco (međuigra) embčlium, -fi n; 
(stanka) intervallum, -i n 

intern&cija custodia, -ae f 

internacionalac mundanus, -i m; totius 
mundi civis, -is m; vir omnibus gentibus 
notus 

internaciona/an nonnullis (ili omnibus) 
gentibus commiunis, -e; po “nom pravu 
ex ilire gentium 

internacionalizam internatičnalismus, -i m 

intčrnat ephčbčum, -i n 

int&rnatkinja ephebči člumna, -ae f 

interni » unutrašnji 

interniranje deportatio, -onis f 

internirati rčlego 1.; zauvijek — dčporto LS 
— nekoga na otok aliquem in instilam 
rčlegare (ili d€portare) 

internist 1. specijalist internih bolesti mčdi- 
cus spčcialis, gen. medici spčcialis m 2. 
učenik u internatu eph&bči šlumnus, -i m 

interogativan v. upitan ' 

interpelicij/a polit. consultatio (interrčga- 
tio), -onis f; interpellatio, -onis f; pod- 
nijeti -u u senatu sčnatum consiilčre de 
aliqua re 

interplanetiran interplanštaris, -e 

interpretacija interprčtatio (€nodatio, ex- 
planatio, explicatio), -onis f; - sna somnii 
interprčtatio i 

interprčtator v. tumač 

interpretirati v. tumačiti 

interpunkcija gram. interpunctio (distinc- 
tio), -onis f; interductus, -us m; znak -e 
distinguendi nčta, ili samo nčta, -ae fi 
znaci —e interpunctiones (ili interpuncta) 
verborum 

interval (međuvrijeme) intervallum, -i 71; spa- 
tium, -ii n 

intervčncija interventus, -izs m; (za nekoga) 
intercessio, -onis f ' 

intervenirati intervčnio 4. -v&ni, -ventum (c. 
dat); intercurro 3. -curri, -cursum (c. dat); 
polit. in rebus publicis versari; — u ne- 
čemu se interpončre in aliquid; se admi- 
scere ad aliquid; — u ratu se bello inter- 
pončre 


intčrvju 


iskititi 


intervju coličquium, -žfi n; percontatio, 
-onis f, interrogatorium, -ii n 

intervjuirati percontor (percunctor) 1.; ima- 
ti snekim — o nečemu diverbium habčre 

: cum šliquo de aliqua.re. 

intervokalan gram.  (međusamoglasnički) 
inter (dijas) vocales coličcatus 3 . : 

intiman intimus 3; prijatelj šmicus cč- 
niunctissimus 

intimnost familiaritas, -atis f; consičtudo 
(nčcessitudo), “dinis E e šmicitia; 
-ae f : 

intoksikacija (ouovanić) venefi cium, -ži n; 
intoxicatio, -onis f'- 

intolerantan impštiens, - -entis; intčlčrani, 
-antis (oba c. gen); fastidičsus 3 

intonacija muz. praecentio, -onis f; boja 
cčlorum concentus, -is m 

intonirati voce praeire; mčdos monstrare; 
praecino 3. -cčcini (ili -ciniti), - 

intranzitivan gram. (neprelazan) intransiti- 
vus 3 

intranzitivno adv. intransitive 

intravenozan med. intravčnosus 3 

intriga u spletka 

intrigant v spletkar 

introdukcija v uvod 

introspčkcija v. samopromatranje 

intuicija perspicientia, -ae f; visio, -onis f; 
šnimi perceptio, -onis f 

intuirati perspicio 3. -spexi, -spectum; per- 
cipio 3. -cepi, -ceptum 

intuitivan gen. čnimi, mentis; —na moć,in- 
gčnii icies, -či f 

invalid invšlidus, -i m 

invazij/a irruptio, -onis f; incursto, -Onis F 
.<incursus, -us m; impčtus, -us m; suzbiti 
u neprijatelja hostes a finibus prčhib- 
čre; hostem ab incursičnibus prčhibčre 

invčncija inventio, -onis f; excogitatio, 
-onis f 

invčntar inventirium, -ii n 

inventarizirati in inventario scribčre; rčper- 
torium facčre; rčcensčo 2. -censili, -cen- 
situm (ili -censum) 

inventivan gen. inventičonis, cogitationis; — 
duh ingčnium ad invčniendum šciitum 

inventura.rčpertorium, -ii n; index, -dicis 
m 


invčrzija gram. (premetanje) ordo inversus, 
gen. ordinis inversi m; inversio, -onis f 

investicija pčciuniae collčcatio, -onis f:; (ulo- 
Ženi novac) pčciinia occipata 

investirati pčciiniam collčcare (ili occiipa- 
re); — uz kamate pčciiniam grandi fenčre 
occiipare ' 

investitura ix in possessionem missio, 
-onis f; immissio, -onis f; miinčris pos- 
sessio, -onis f; investitura, -ae f. > 

inzulin farm. instlinum, -i a - 

inžčnjer machinator, -Oris m; architectus, -i 
m; machinarius, -/i m 

inženjčrija architectira, -ae f: vojna — ar- 
chitectira militaris a. 

isčliti traduco 3. -diuxi, -ductum; transfčro, 
-ferre, -tili, -latum; — se migro (čmigro) 
1.; dčmo emigrare; — se iz Siska u Zagreb 
dačmigrare Siscia Zagribiam 

iseljenik dšmč emigrans, -ntis (€migratus, 
-i) m 

iseljenje migratio (edigalid). -onis f; (od- 
lazak iz mjesta) miitatio Ičci, gen. mi- 
tationis lčci f; prčfectio, -onis f 

ishod exitus, -us m; (rezultat) effectus, -its m 

ishodište (početak) initium, -ii n; (uzrok, 
izvor) capul, -itis n 

isijčcanje consectio, -onis f 

isjeći excido 3. -cidi, -cisum; (sasjeći) sčco 
1. sčcui, sectum; (fig. poubijati) concido 
3. -cidi, -cisum; (poklati) tricido 1.; = na 
komade comminio 3. -iži, -utum .- 

iskaliti (gnjev) iram ili čdium explčre 

iskanje (traženje) inquisitio, -onis f; (zah- 
tjev) postilatio, -onis f 

iskapiti (ispiti) €bibo 3. -bibi, 
sorbčo 2. -bšli, - 

iskati quaero 3. -sivi, -situm; pčto (expčto, 
appčto) 3. -ivi (fi), -ifum; >» pomoć pčtčre 
auxilium (Zb c. abl.); = kćeri muža filiae 
maritum prosplcčre 

iskazati exprimo 3. -pressi, _pressum; tri- 
bilo 3. -iži, -iitum; — čast hčnčrem tribličre 
alicui; — se praesto 1. -stiti, -praestaturus 

iskaznica tšbila, -ae f'- ' 

iskidati discerpo 3. -cerpsi, -cerptum; — se, 
pucati od jeda ira excandčscčre; — se od 
smijeha risii rumpi 

iskititi orno (exorno) 1.; — zlatom i dragim 
kamenjem aurč gemmisque distingučre 


-; (isrkati) 


isključiti 


iskljačiti excludo 3. -clusi, -clusum 

iskočiti exsilio 4. -silifi, - 

iskomadati comminiio 3. -žži, -utum; in par- 
tes concidčre 

iskop fossio, -onis f 

iskopati fodio (eff8dio) 3. -fGdi, fessum 
oči dciilos effodčre 

iskorijčniti exstirpo 1.; radice evellčre; (za 
trti) a radicibus čveričre 

iskorjčnitelj exstinctor, -Oris m 

iskovati procudo 3. -ciudi, -cusum; fabricor 
l. ć 

iskra scintilla, -ae f; mala — scintillila, -ae 
f; nade spes exigila; gen. spči exiguae f 

iskrcati in Ičcum expčončre; — iz lađa & 
navibus educčre; — se iz lađe exire da 
navi; navi egrčdi ' 

iskrčiti exstirpo 1.; 
čvellčre 

iskren sinc€rus 3; včrus 3; i prijatelj ex 
čnimo šmicus; — čovjek hčmo žApertac 
včluntitis, gen. hominis dpertae volun- 
tatis m 

iskreno adv. sincere; včre; candide; ex šni- 
mo; sincčra fide; — govoriti šperte loqui; 
reći ću — ex šnimi sententia dicam 

iskrenost sincčritas,. -đfis f; dnimi candor, 
gen. čnimi candoris m; nimus špertus, 
gen. dnimi aperti m 

iskriviti curvo (incurvo),1.; (saviti) flecto 
(inflecto) 3. fičxi, fičxum; (pogrešno tu- 
mačiti) perverse interprčtari 

iskrivljenost curvatiura,: -ae _f; (savijenost) 
flexio (inflaxio), -onis f; (izvrtanje) de- 
pravatio, -onis f; med. £.t. — hrptenjače 
lordgsis, -is f' 

iskrvariti crčiento 1.; šnimum effundčrc cum 
sanguine 

iskupljenje rčdemptio, -onis f 

iskusan pčritus 3 (c. gen.); expertus 3; €rii- 
ditus 3 

iskustven expčrimentis collectus 3 

iskustv/o expčrientia, -ae f; scientia expčri- 
mentis collecta; (vještina) pčritia, -ae f; 
usus, -us m; veliko -o multarum rerum 
isus, gen. multarum rerum usus m; ratno 
«0 belli gčrčndi pčritia, gen. belli gčrčndi 
peritiae f; bez —a ignarus 3 ' 

iskušati expčrior 4. -pertus sum; tento (i 


= trnje spinas ex agro 


ispravan 

tempto) 1.; pčricilum facčre; — čije znan- 
je šlicuius littčrarum scientiam tentare 

iskv&riti corrumpo 3. -rupi, -ruptum; (izo- 
pačiti) d&pravo 1. 

islam doctrina Macometi; Macome&tana lex, 
legis f 

islamizam Mach člananiti impčrium, : -ži 
n; Macometanorum .pčtentia, -ae f 

islamski gen. doctrinae Macometi; islami- 
cus 3; = fundamentalist fundamentalis di- 
sciplinae islimicae propugnator, -aris m 

islužen čmčritus 3; si vojnik miles čmčritus 
ili perfunctus 

islužiti čmčrčor 2. emeritus sum 

ismijavi&ti dčridčo 2. -risi, -risum; (rugati 
se) irridčo 2. -risi, -risum:; se in risum 
effundi 

ispadati elabor (prolabor) 3. -lapsus sum 

isparivanje exhalatio, -G6nis f; evaporatio, 
-onis f 

ispiliti serra sčcare 

ispisati exscribo 3. -scripsi, -scriptum “ 

ispit examen, -inis n; interrčgatio, -Onis f 

ispiti » iskapiti 

ispitivač examinator, 
-Oris m 

ispitivačica examinatrix, -icis fi (istražite- 
ljica) indagatrix, -icis f 

ispitivanje eximinatio, -onis f; (istraživa- 
nje) investigatio, -onis f; indagatio, -onis 
f; (saslušavanje) interrčgatio, -onis f 

ispitivati examino 1.; prčbo 1.; (istraživati) 
explčro 1.; (preslušavati) interrogo 1. 

isplakati se lacrimis satiari 

ispl4titi solvo (persolvo, dissolvo) 3. solvi, 
sčlutum; + dug aes šličnum exsolvčre 

ispičsti (tkali) texo 3. -xifi, -xtum; - vijence 
serta € flčribus ficčre 

isplivati čno 1.; fig. effigčre aliquid 

ispod infra adv. i praep. c. acc.; in, sub 
praep. c. acc. i abl.; — zemlje siib terra; 
postaviti vojsku — zidina (pod zidine) 
sib ipsos milros šciem instriičre; — glasa 

. supressa voce ili summisse 

ispovijed confessio, -onis f 

ispovjediti se confitčor 2. -fessus sum (c. 
dat.) 

ispravan rčctus 3; (bez pogrešaka) €men- 
datus 3 


-Oris m; indagator, 


ispraviti 


90 


izabrati 


ispraviti corrigo 3. -rexi, -rectum; emendo 
i. 

ispravljanje correctio, -onis f; litura, -ae f; 
emendatio, -onis f 

ispraz/an vanus 3; (ništetan) inanis, -e; futi- 
lis -€; «no govorenje vaniloquentia, -ae f 

isprazniti vanum facčre; viciio 1.; (rastere- 
titi) exončro 1.; — državnu blagajnu, 0- 
plijeniti expilo 1. ' 

isprazno adv. inaniter; inutiliter; ex vang; 
frustra 

ispraznost inanitas, -atis f, (taština) vanitas, 
-atis f 

isprebijati verbčro 1.; verbčribus caedčre 

ispred ante adv. i praep. c. acc.; vrata 
ante ianijiam 

ispregnuti iigum solvčre 

ispričati (opravdati) čnarro 1.; — nekoga ex- 
ciiso 1. (c. dat. ili dpud c. acc.); se 
excusalione uti; — se bolešću excusatične 
valčtudinis uti 

ispričavanje (isprika) excusatio, -onis f; 
prihvatiti — excusationem accipčre 

ispričnica excusatio, -onis f 

ispripovijedati narro (čnarro) 1. 

isprositi prčcibus impetrare 

isprosjačiti emendico 1. 

isprva adv. a principio; ib initio 

ispuniti explčo (implčo, compičo) 2.; — že- 
lju optata explčre; — obećanje promissum 
efficčre; s nadu spčm implere; — dužnost 
officium praestare 

ispustiti čmitto 3. -misi, -missum; (hotimi- 
ce) damitto 3. -misi, -missum; (izostaviti) 
čmitto 3. -misi, -missum; + dušu šnimam 
exspirare 

istaknuti praedico 3. -dixi, -dictum; se 
čminčo 2. -ši, - 

isti pron. dem. idem, čiidem, idem 

istin/a včritas, -atis f; (stvarna) verum, -i 
n; govoriti -u včra dicčre; prava —a res 
ista atque včritas; ljubiti —u veritatis šmi- 
cum esse; u-u (ađv) vere; rč vera 

istinit v€rus 3; (istinoljubiv) včrax, -acis; 
(pouzdan) certus 3; i svjedok testis cer- 
tus, gen. testis certi m; A prijatelj šmicus 
fidus, gen. dmici fidi m 

istinito adv. vere; (iskreno) sincčre; —: go- 
voriti sine dčlo loqui 

istjerati exigo 3. -egi, -actum; expello 3. 


-puli, -pulsum; — iz domovine patria ex- 
pellčre ' 

istočni drientalis -e; (okrenut prema istoku) 
ad drientem vergens 

istodoban čiusdem tempčris ili aetatis 

istok čriens, -entis m; solis ortus ili exortus; 
s a ex driente; s —a svjetlost ex črienle 
lux : 

istom (tek) adv. lantum; mčdo; — rođen 
mčdo natus 

istovrstan čiusdem gčnčris 

istrag/a quaestio, -onis f; povesti -u quae- 
stionem institičre 

istraživanje exquisitio, -onis f; indagatio, 
-onis f; - javnog mnijenja ars dčmos- 
cdpica, 3 ili samo dčmoscčpia, -ae f 

istraživati exquiro (inquiro) 3. -sivi, -situm; 
indago 1.; investigo 1.; — javno mnijenje 
cxquirčre dpiniones vulgi 

istrgnu/ti čripio 3. -ripui, -reptum; libčro 
1.; —o je nebu munju čripilit caelo fulmen 

istrošiti consumo 3. -sumpsi, -sumptum; 
mnogo novca magnam pčciiniam impen- 
dčrc 

istumičiti explano 1.; (objasniti) interprčtor 
1.; = na hrvatskom jeziku sermčne Crd- 
atico interprčtari 

isušiti sicco (exsicco) 1. 

iščekivati cxspecto 1.; (nadati se) spero 1.; 
spčm hšbčre 

iščeznuti evančsco 3. -ii, -; = s očiju ex 
čcililis ili & conspectii šbire 

čistiti purgo (cxpurgo) 1. 

iščupati vello (čvello) 3. velli, vulsum (i 
volsum); - perje pennas dčaveličre; — tra- 
vu hcrbas inutiles čvellčre 

itd. =itako dalje etc. = el cetčra 

itko pron. indef. quisquam, quidquam; ullus 
3; da li — ecquis 

iz € (ex); dč praep. c. abl.; a (ab, abs) 
praep. c. abl.); — korijena radicitus; — 
kojega si mjesta unde dčmo es 

iza pčne; post praep. c. acc.; -- leđa post 
tergum; prvi — mene proximus a me; 
prvi — kralja sčcundus a rčge 

izabiranje člectio, -onis f; dalactus, -us m 

izabrati čligo (d&ligo) 3. -ičgi, -lčctum; 
nekoga za konzula šliquem consiilem 
crčare; — konzula za iduću godinu dšsi- 
gnare consilem 


u 
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izlječivost 


2 se 


izaći exčo -ire, -li, -itum; čvado 3. -vasi, 
-vasum; exc&do (procedo) 3. -cessi, -ces- 
sum; egrčdior 3. -gressus sum 

izagnati  prognati 

izazivati provčco (čvčco) 1.; (dražiti) elicio 
3. elicii, elicitum; s na megdan lašcessare 
ad pugnam 

izbaciti icio (proicio) 3. -ieci, -ičctum 

izbaviti libčro 1.; (otkupiti) rčdimo 3. -emi, 
-emptum; — iz ropstva € secrvitute in li- 
bertitem vindicare 

izbavljćnje libčratio, -onis f; (spas) sčlus, 
-utis f 

izbjeći figio (effugio) 3. fugi, filgiturus; V1- 
to 1.; — velikoj opasnosti magno pčricilo 
evadčre 

izbor člčclio (selactio), -onis f; delčctus, 
-us m; — po volji optio, -onis f 

izbrisati dalčo, -evi, gtum; (ostrugati) črado 
3. -rasi, -rasum; - spužvom spongia de- 
Ičre 

izbrojiti (nabrojiti) €niimčro 1. 

izdahnuti vitam efflare; išnimam exspirare 

izdaja prčditio, -onis f; vele- perdiellio, 
-onis f, (nevjera) perfidia, -ae f 

izdajica proditor, -Oris m; > domovine pa- 
triae proditor, gen. patriae proditoris m 

izdanje čditio, -onis f; — knjige editio libri, 
gen. editionis libri f 

izdašan (o čovjeku) libčralis -e; munificus 
3; (zemlja) fčrax, -acis; fecundus 3 

izda/ti prodo 3. -didi, -ditum; (predati) trado 
3. -didi, -ditum; ti knjigu librum adčre; 
-je me snaga vires me dčficiunt; -je me 
pamćenje mčmščria labor; -je me sreća 
omnis fortina me dšasčrit 

izdavač editor, -Oris m 

izdržati sustinčo 2. -tinii, -tentum 

izgnanstvo exsilium (i exilium), -fi 1; ex- 
pulsio, -onis f 

izgdnitelj expulsor, -Oris m 

izgoniti v. izagnati 

izgorje/ti conflagro (deflagro) 1.; incendio 
vastari;j lo mi je sve omnia incendio 
šmisi 

izgovaranje Ičcitio, -onis f; pronuntiatio, 
-onis f; pravilno — vocis sčnus rectus; 
loše — gris pravitas; nejasno — 0s:con- 
fusum; tvrdo — aspčritas sčni; kratko — 
contractio, -onis f 


izgovarati effičro, efferre, extuli, elatum; 
pronuntio 1.; nejasno > verba obscurare; 
dugo — producte dicčre; v ispričati 

izgovor (isprika) excusatio, -onis f' 

izgrditi (nagrditi) d&formo 1.; d&eturpo 1.; 
(izružiti); ignominia afficčre; contiim&- 
liam impončre šlicui 

izgristi corrodo 3. -rosi, -rosum 

izgrliti amplexor 1.; amplector (complector), 
3. -plexus sum; -- se complecti inter se 

izgibiti šmitto 3. -misi, -missum; perdo 3. 
-didi, -ditum; — nadu spe orbari; — strp- 
ljenje pitientiam rumpčre; — bitku proe- 
lio vinci; — život (u boju) in bello inter- 
fici; — sram piidčrem pčnčre 

izigrati (dobiti igrajući) ludendo lucrari; 
(prevariti) de€fraudo 1. 

izjava (priopćenje) dictum, -i 1; (odgovor, 
npr. proročišta) rčsponsum, -i 1; — za 
javnost denuntiatio, -onis f 

izjaviti dčnuntio 1.; indico 1.; significo 1. 

izjednačiti  jednačiti 

izjeđati cxado (comčdo) 3. -eđi, -esum; (tro- 
šiti) consumo 3. -sumpsi, -sumptum; (pro- 
Ždirati) docvoro 1,; — se od jeda devčrari; 
— se od žalosti maerore s€ conficčre 

izlaganje expčsitio, -onis f; (objašnjavanje) 
explicatio, -&nis f; explanatio, -onis f 

izlagati (tumačiti) explico 1. -cavi (cii), 
-catum (citum); cxplano 1.; (stavljati na 
vidno mjesto) expono 3. -posili, -positum; 
— na prodaju včnalem propončre 

izlaz(ak) exitus, -is m; €gressus, -us m 

izleći ex dvis excludčre 

izlet excursus, -us m; excursio, -onis f 

izičtjeti €volo 1.; (ostaviti gnijezdo) nidum 
rčlinqučre 

izlijččiti sano 1., sanum facčre; mčdčor 2. 
-, -, (c. dal.), sasvim — persano 1.; — se 
consančsco 3. -nii, -; == se od bolesti 
sanum fičri ex morbo 

izlik/a spčcies, -&i f; vom per spčciem; pro- 
naći -u causam confingčre; v. izgovor 

izložiti v. izlagati 

izlučiti segrčgo 1.; sčpšro 1.; secerno 3. 
-crevi, -cretum; (povratiti) rčgurgito 1.; 
(slinu) salino 1. 

izlječiv sanabilis -e; —a bolest morbus qui 
sanari pdtest 

izlječivost sanabilitas, -atis f' 


izmak 


izučiti 


izmak (svršetak) exitus, -us m; na u go- 
dine exčunte anno 

izmamiti elicio 3. -licii, -licitum; — knjigu 
od nekoga librum člicčre ex (ib) šliquo 

između inter praep. c. acc.; grada i Ti- 
bera inter urbem šc Tibčrim; učiniti ra- 
zliku — dvije stvari duas res discernčre 

izmet faex, faecis f, (pogan) stercus, -dris 
n; (o ljudima) quisquilliae, -arum f/pl; 
(nečist) purgamentum, -i n 

izmijeniti muto (commiito) 1. 

izmiješati miscčo 2. miscili, mixtum (i mi- 
stum); (različite stvari) commiscere 

izmiriti rčconcilio 1.; in gratiam rčstituičre; 
(namiriti, podmiriti dug) persolvo 3. -sol- 
vi, -solutum; -— se s kim rčconciliare sibi 
aliquem 

izmisliti excogito 1.; (izumjeti) invčnio 4. 
-veni, -ventum; (lagati) mentior (č€men- 
tior) 4. mentitus sum; (hiniti) fingo (con- 
fingo) 3. finxi, finctum 

izmišljotina res ficta ili Poraičken gen. 
rči fictae ili commenticiae f; (laž) men- 
dacium, -ifi n 

izmjena mitatio; (promjena) commutatio, 
(permiutatio), -onis f; (mijena) vicissitudo, 
-inis f; > vremena vicissitudo tempčrum, 
gen. vicissitudinis tempčrum f 

izmjenični všrius 3; miutabilis -e 

izmjeriti mjeriti 

izmoriti fatigo (defatigo) 1.; (izmučiti) vexo 
1. 

izmučiti vexo 1.; criicio (excriicio) 1.; fati- 
go 1., sollicito 1.; — se se fatigare; ex- 
criiciare se šnimo 

iznad supra; super praep. c. acc. 

iznajmiti (dati u zakup) Ičco (€lčšco) 1.; u 
najmiti 

iznakaziti (nagrditi) daformo 1.; depravo 1. 

iznemoći dčabilito (i debilitor) 1.; čnervo 1.; 
deficio 3. -feci, -fectum 

iznenada adv. rčpente; sibito 

iznenadan sibitus 3; improvisus 3; nčcd- 
pinatus 3, inexpčctatus 3 

iznenaditi deprčhendo (i daprendo) 3. po 
-čnsum; (zateći) opprimo 3. -pressi, -pres- 
sum 

iznijeti effčro (profčro), efferre, extuli, ela- 
tum; &gčro 3. -gessi, -gestum; exporto 1.; 
— Živu glavu vivum cexire 


iznimk/a exceptio, -onis f; bez —e sine.ex- 
ceptične; sine discrimine ' 

izndjiti se siido 1. 

iznos summa, -ae f : : 

iznovice adv. itčrum; dčnilo; da fiširo 

iznutra adv. ex:interiore parte; šb intus 

izobilje dbundantia, -ae f; pa .-ae f 
. copia, -ae f - 
izobličenost dčformatio, -onis y 

izobraziti dnimum cdlčre; doctrina institi- 
čre; ad hiimanitatem informare; — se doc- 
trina ili littčris čridiri koje 

izobraženost ingčnium cultum, gen. ingenii 
culti n; (obrazovanost) čriiditio, -6nis f; 
(učenost) doctrina,--ae f. 

izopačenost corruptio, -onis f; dčprivštio, 
-onis f, — običaja mores corrupti, gen. 
morum corruptorum m 

izorati exšro 1. 

izostati absum, abesse, afili; (ne doći) non 
včnire 

izračunati rštionem  inire; 
compiito 1. . 

izraditi elaboro 1.; efficio 3. -feci, -fectum 

izrađen elaboratus 3: 

izranjavati mulita vulnčra inferre 

izravnati v. jednačiti 

izraz dictum, -i n; dictio, -onis f; (izričaj) 
elčcitio, -onis_f 

izraziti (verbis) exprimčre; expono 3. -pd- 
sili, -positum; misao sententiam efferre 
verbis; — se verbis uti 

izrčći čnuntio 1.; elčquor 3. -Ičcutus sum; 
* dico 3. dixi, dictum; svoje minuenje 
sententiam slam apčrire 

izreka dictum, -i n; sententia, -ae f verbum, 
-i n 

izrezati exsčco 1. -sčcii, -sectum; (na ko: 
made) concido 3. -cisi, -cisum ' 

izrod dčgčner, -ćris m 

izroditi gigno 3. -gčnili, -gčnitum; procrčo 
1.; = se dagčnčro 1. (đb c. abl.) 

izručiti (uručiti, predati) trado 3. -didi, -di- 
tum; permitto 3. -misi, -missum; committo 
3.. -misi, -missum 

izružiti (izgrditi) mAlčdicta conferre (im c. 
acc.) 

izučavanje stidfum, -žin 

izučiti čridio 4.; &ddcčo 2. -ili, -ctum (šli- 
quem žliquid) 


(proračunati) 


izvršiti 


izum inventum, -i 72; inventio, -onis f; r€s 
inventa, gen. reči inventae f 

izumitelj inventor, -Oris m 

izumitčljica inventrix, -icis f 

izumjeti v. izmisliti 

izustiti effor 1. 

izuti excalcčo 1.; — se sa excalcčare; excal- 
cčare pedes 

izuzćtak v. iznimka 

izuzeti excipio 3. -c&pi, -ceptum; eximo 3. 
-emi, -emptum 

izvadak (iz knjige) summarium, -fi n; brčvi- 
arium, -li n; excerpta, -orum n/pl 

izvaditi extršho 3. -fraxi, -tractum; profčro, 
-ferre, -tuli, -Iatum; promo (d&promo) 3. 
prompsi, promptum; iz knjige € libro 
excerpčre; — mač glšdium destringčre; — 
se iz pogibelji se čripčre ex pčricilo 

izvaliti inverto (subverto) 3. -ti, -sum 

izvan(a) adv. foris; ab extčriore parte; extra 
praep c. acc.; » pogibelji extra pčricilum; 
biti — sebe siii compčtem non esse 

izvancrijčvni anatom. med. extraintestinalis 
-e 

izvanmaterični anatom. med. extraitčrinus 
3 

izvanredan extraordinarius 3; (izniman, 
izuzetan) excellens, -entis; praeclarus 3; 
insignis -e; (neobičan) inusitatus 3; insdli- 
tus 3; (nevjerojatan) incrčdibilis -e; (čude- 
san) mirus 3; (osobit) mirificus 3; mir- 
abilis -e; (nečuven) inauditus 3 

izvanredno adv. mire, mirifice; extra ordi- 
nem; praeter morem 

izvanjski externus 3; extčrus 3 

izvosti! čddico (daduco) 3. -diixi, -ductum; 
— na kraj ad effectum addicčre; — (iz- 
nijeti) na vidjelo in lucem proferre; — 
svjedoka testem producčre 

izvćsti (šci) pingčre; zlatom — haljinu ve- 
stem auro distingučre 

izvidjeti (istražiti) indago 1.; investigo 1.; 
— istinu včritatem exquirčre; — (iskušati) 
nečiju volju člicuius včluntatem tentare 

izvijestiti certiGrem ficčre čliquem (de c. 
abl.); rčferre ad aliquem (de c. abl.); to- 
čno (pismeno) — perscribo 3. -scripsi, 
-scriptum 

izvir/ati (izvor) scaturio 4.; (o tekućini) ef- 


flio 3. -fluxi, -; rijeka —e flumen čriginem 
habet 

izvjesno (sigurno) adv. certe; — je comper- 
tum est 

izvjestan (nedvojben) certus 3; exploratus 
3 ' 

izvješće (glas, vijest) vox, vocis f; nuntius, 
-ii m; (oglašavanje) rčnuntiatio, -onis f; 
pismeno — čpistiila, -ae f 

izvod v. izvadak 

izvojčvati assčquor 3. -sčcutus sum;  pob- 
jedu victoriam consčqui 

izvor fons, fontis m; črigo, -inis f; (vode) 
scčtiirigo (i scčturrigo), -inis f; (ishodište) 
cšput, -itis n; (početak) principium, -ii 1; 
(uzrok) causa, -ae f 

izvoran primus 3; čriginalis -e; principalis 
-e; (sebi svojstven) prčprius 3 

izvornik exemplum primum, gen. exempli 
primi n; - pisma čpistila autographa, gen. 
čpistilae autogrčphae f 

izvorno adv. črigine; a principio; prčprie; 
nove 

izvornost propričtas, -atis f; indčles nativa, 
gen. indolis nativae f; ndvitas, -atis f 

izvoz cxportatio, -onis f; slobodan — facul- 
tas exportandi, gen. facultatis exportandi f 

izvoziti exporto 1.; &včho 3. -vexi, -vectum 

izvozn/i gen. exportationis; -a roba rčs, 
quae exportatur; res exportata, gen. rči 
exportatae f; —a pristojba portorium, -ii 
n 

izvrgnuti se sa offerre; oppono 3. -posti, 
-positum; — pogibelji pčricila židire ili 
pčriciilis se committčre 

izvrsno adv. excellenter; čgrčgie; eximie; 
insigniter; člčcte 

izvrsnost perfectio, -onis f; absolutio per- 
fectidque, gen. absolutionis perfectioni- 
sque f; steći — (usavršiti se) ad perfecti6- 
nem pervčnire 

izvrstan egrčgius 3; excellens, -entis, prae- 
cellens, -entis; (izvanredan) eximius 3; 
čminens, -entis; praeclarus 3; — liječnik 
mčdicus arte insignis; — čovjek vir om- 
nibus rčbus ornatus 

izvršiti exigo 3. -&gi, -actum; perficio 3. 
-feci, factum; (izvesti) efficio 3. -feci, -fec- 
tum; pčrigo 3. -&egi, -actum; — dužnost 
praestare officium; — nalog mandatum 
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exsčqui; — (ispuniti) obećanje promissum |  -utum; opet — rčtrčho 3. -traxi, -tractum; 

efficčre = se sa avolvčre ili se expčdire (ex c. 
izvišitelj confector, -oris m; actor, -oris m abl.); s na vidjelo in apricum proferre; 
izvrtanje dapravatio, -anis f; v. izopačenost “ mač iz korica gladium č vagina 
izvući extršho 3. -traxi, -tractum; educo 3. educčre; — sidro ancoram toličre 


-duxi, -ductum; (iskopati) črio 3. -iti, 


J 


J,j četrnaesto slovo hrvatske abecede 

ja pron. pers. čgo; (ojačano) čečmet; > sam 
čgo ipse 

jablan bot. pčpilus, -i f 

jablanov popilčus 3 i populnus 3 

jabuka bot. (stablo) malus, -i f; (plod) ma- 
lum, -i n 

jačati .firmo (confirmo) 1.; firmum facčre; 
firmiorem reddčre; corrobdro 1.; — se se 
corrobčrare; se confirmare 

jačina v. jakost 

jad misčria, -ae f; aerumna, -ae f; (žalost) 
maeror, -oris m; (nesreća) casus adversus, 
gen. casus adversi m 

jad/an miser, -čra, -črum; aerumnosus 3; 
(žalostan) tristis -e; (vrijedan sažaljenja) 
misčrabilis -e; (bijedan) afflictus 3; (koji 
trpi nesreću) calimitosus 3; (nesretan) in- 
felix, -icis; (slaba zdravlja) infirmus 3; 
—na vremena tempdra tristia, gen. tem- 
porum tristtum n 

jadanje quaestus, -us zm; qučrimonia, -ae f; 
lamentum, -i n 

jadikovanje limenta, -orum n/pl; (tužaljka) 
qučrela, -ae f 

jadikovati qučror 3. guestus sum; lamentor 
1.; (žaliti) misčror 1. c. acc.; > nad svo- 
jom sudbinom fatum sdium qučri 

jadnica milier (puella) misčra gen. muličris 
(pilellae) misčrae f; milier (plella, virgo) 
infelix, gen. muličris (pitellae, virginis) 
infelicis f ' 

jadranski Hadriaticus 3; — otoci instilae Ha- 
driaticae, gen. instlarum Hadriaticarum, f 

jagoda (općenito bobica) baca (i bacca), -ae 
fi — grožđa dcinus (šcinum) uvae, gen. 
cini uvae, min : 

jahač eques, -itis m; konj bez —a equu 
sine rčctore; biti dobar — optime equis 
uiti 


jahalište hippčdrčmus, -i m 

jahati equito 1.; equo včhi; — dobra konja 
equo insigni uti; učiti — equo dčceeri; fig. 
— nekomu na vratu in cervicibus esse 

jajast ovo similis 

jajce Ovum exigllum, gen. ovi exigii n 

jaj/e Gvum, -i 1; sirovo — ovum crudum, 
gen. ovi crudi, n; tvrdo — ovum diirum; 
mekano kuhano -e ovum sorbile; ići 
kao po ima suspčnso gradu ire 

jak firmus 3; (krepak, čvrst) validus 3; (sna- 
žan, izdržljiv) robustus 3; (silan) pčtens, 
-entis; (žilav) lacertosus 3; —a glavobolja 
včhčmens cšpitis dčlor; “im glasom ma- 
gna voce; biti — viribus multum valere 

jako adv. (čvrsto) firme, firmiter; (vrlo, ve- 
oma) valde; (žestoko) graviter; acriter; 
(silno) včhčmenter 

jakost (čvrstoća) firmitas, -atis f, frmitido, 
-inis f; (snaga, izdržljivost) robur, -dris 
n; (moć) pščtentia, -ae f; (sila) vis, acc. 
vim, abl. vi f 

jalan (zavidan) invidus 3; invidiosus 3 

jalov stčrilis -e; (nerodan) infecundus 3 

jalovica (zemlja) šger infčcundus gen. agri 
infecundi m (Životinja) stčrilis -e 

jam/a (jarak) fossa, -ae f; (rupa) fovča, -ae 
f; (grob) scrčbis, -is mn i f; fig. insidiae, 
. -arum fipl; upasti u —u in fovčam incidč- 
re; kopati nekomu -u insidias šlicui pš- 
rare 

jamac sponsor, -oris m; vas, vidis m; biti 
komu — fidem interpončre pro šliquo 

jamačno adv. certo, certe 

jamčenje sponsio, -onis_f 

jamčevina cautio, -onis f; satisdatio, -6nis 
f; praedium; -ii n 

jamčiti spondčo 2. spopondi, sponsum (pro 
c. abl.) 


januar 


januar Jandarius, -fi m (sc. mčnsis); v. si- 
ječanj 

januarski Ianiirius 3; u. siječanjski 

janje zool. agnus, -i m; (ženka) agna, -ae f 

janjeći agninus 3 

janjetina caro agnina, gen. carnis agninae, 


jao interi. heu, čheu; (prijetnja) vae; — meni 
nesretnome heu me misčrum; — tebi vac 
tibi; — pobijeđenima vae victis 

jarac zool. cšper, -pri m; hircus, -i m 

jar/ak fossa, -ae f; opkoliti -kom fossa 
circumdare 

jaram iiigum, -i 1; nametnuti — iigum im- 
pončre (c. dat.) svrgnuti — iigum deciit- 
čre; — volova iuigum (bčum) 

jare zool. .haedus, -i m 

jarčbica zool. perdix, -icis f 

jarčnica (koža) pellis caprina, gen. pellis 
caprinae f . 

jaretina (meso) caro caprina, gen. carnis 
caprinae f 

jarost (gnjev) ira, -ae f 

jaruga v. jarak 

jas/an clarus 3; (svijetao) lucidus 3; (rasvi- 
jetljen) illustris -e; (razgovijetan) perspi- 
ciius 3; (očevidan) mšnifestus 3; (vedar) 
sčrenus 3; -na zvijezda stella fulgens, 
gen. stellae fulgentis f 

jasno adv. clare; plane; explanate; (očevid- 
no) mšnifeste; evidenter; (razgovijetno) 
perspicile, (svijetlo) lucide; — govoriti 
šperte dicčre; — objasniti clare explicare; 
= je apparet 2. apparilit 

jasnoća (jasnost) claritas, -atis f; (razgovi- 
jetnost) perspicilitas, -atis f; (očevidnost) 
čvidentia, -ae f; (sjajnost) splendor, -oris 
m 

jastreb zool. vultur (i voltur), -ižris m 

jastuk pulvinus, -i m; cervical, -alis n; — 
za bogove pulvinar, -aris n 

jato (ptica) švium multitudo, gen. čvium 
multitudinis f; (muha, roj) muscarum vis 

jaukanje (naricanje) lamentatio, -onis f; 
(kukanje) eidlatio, -onis f 

jaukati lamentor 1.; čillo 1.; ingčmisco 3. 
-mui, - ' 

jav/ćan publicus 3; (očit) manifestus 3; (poz- 
nat) notus 3; no mnijenje hOominum exi- 
stimatio, gen. hčminum existimationis f 


jednodušno 


javiti nuntio 1.; (izvijestiti, priopćiti) certi- 
orem facčre; (objaviti) danuntio 1.; (pi- 
smeno) per littčras nuntiare; (donijeti vi- 
jest) nuntium afferre 

javno adv. publice; palam; in publico; > 
zahvaliti cčram omnibus gratias igčre 

javor bot. cer, -€ris n 

jaz včrago, -inis f 

jčcati singulto 1.; gčmitus čdčre 

jččam bot. hordčum, -i n 

ječati sono 1. -iži, -žfum; (stenjati) gčmo 3. 
-ui, -itum 

jed (žuč) fel, fellis n; (gnjev) ira, -ae f; 
iracundia, -ae f; strašan — ira et rabies; 
bijesan od —a fiirenter iratus 

jčdak iracundus 3; in iram praeceps; (srdit) 
iratus 3 

jedan! num. činus 3; (neki) šliquis, šliquid; 
— od tvojih iinus aliquis ex tijis; — te isti 
linus atque idem; — put sčmel; > po — 
singuilatim (i singillatim) “> 

jadan? u. jedak 

jed/ar sčlidus 3; (jak) všlidus 3; robustus 
3; (skraćen) concisus 3; (zbijen) coll€ctus 
3; «ra, kratka misao sententia concisa; 
ra, znamenita misao sententia gravis, 
gen, sententiae gravis f 

jedinac filius unicus, gen. filli unici m 

jačdini (sam) solus 3; (jedan sam) unus 3; 
— svoje vrste suo gčnčre singllaris; ni 
jedan — nč činus quidem 

jedinica inica filia, gen. unicae filiae f 

jedino adv. (samo) tantum; solum 

jedinstven singilaris -e; unicus 3 

jediti irrito 1.; stomšchum movere; — se 
irascor 3. iratus sum (c. dat.), ira incendi; 
— se na prijatelja zbog njegove nemar- 
nosti irisci dmico ob čius neglčgentiam 

jednačiti aequo 1.; — se se aequare; se com- 
parare (cim šliquo aliqua r&) 

jčdnak aequus 3; aequalis -e; (ravan neko- 
mu) par, pdris; “a prava iira parja, gen. 
iurum pčrium, n 

jčdnako adv. aeque; pšriter; aequaliter; (na 
isti način) čodem mčdč; — dug aeque 
longus 3; — velik pari magnitudine 

jednodušnost (suglasje) consensus, -us m 

jednodušno ady. omnium consensi; omni- 
um vdluntate; iina mente; una voce; -(0 
glasovanju) omnibus sententiis 
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jednoć adv. Glim; šliquando 

jednom adv. sčmel 

jednonožac altčro pede orbus 3 

jednook (rođen) luscus 3; (koji je izgubio 
jedno oko) altčro čcilo captus 3 

jčdnostavan simplex, -icis 

jednjak anatom. oesčphagus (i čsophagus), 
-i m; giila, -ae f 

jčdrenje navigatio, -onis f 

jadriti navigo 1.; vala dare, facčre ili pan- 
dčre; — punim jedrima plčnis velis ferri 

jadr/o včlum, -i n; spustiti -a včla con- 
tršhičre 

jčdva adv. vix; (teškom mukom) aegre; 
(tek) vixdum; — jedvice aegerrime 

jeftin vilis -e; parvi prčtii 

jčftino adv. parvo prčtio; vrlo — vilissimo 

jegulja zool. anguilla, -ae f 

jčka sčnitus, -us m; (odjek) vox rčpercussa, 
gen. vocis rčpercussae f 

jela bot. dbies, -čtis f 

jčlen zool. cervus, -i m 

jelenski cervinus 3 

jaVo cibus, -i m; (ručak) cčna, -ae f; pri- 
pravljeno — esca, -ae f; (hrana) šlimenta, 
-Orum n/pl; cibaria, -orum n/pl; uzdržati 
se od —a cibo se abstinere 

jčr conict. (uzročni nezavisni) nim, nam- 
que, čnim; (uzročni zavisni) quia; cim, 
qudd c. coni. 

jesen autumnus (i auctumnus), -i m; u — 
au(c)tumno; -as hdc au(c)tumng; počet- 
kom «i initio au(c)tumni 

jčsčnski auctumnalis -e 

jčstan (tvrdeći, potvrdan) aiens, -entis; — 
odgovor affirmatio, -onis_f 

jčsti čdo 3. &di, čsum; cčno 1.; cibum sii- 
mčre ili capčre; vescor 3. -, -; *“ Se MacčIOrI 
1; uzdržavati se od jela cibo sa abstinčre 

jestiv čdilis -e; escilentus 3 

jetra anatom. ičcur, -dris i indris n; hepar, 
-dtis n 

jetrica ičcuscillum, -i 1 

jčzero licus, -us m 

jezgra nucičus, -i m; (koštica) granum, -i 
n; (srž, moždina) mčdulla, -ae f; atomska 
— nucleus štčmicus 

jezič/ni lingualis -e; a veza linguae nodus, 
gen. linguae nodi, m 

jčzik anatom. lingua, -ae f; (govor, narječje) 


jutr/o 


sermo, -onis m; (govor) Gratio, -onis fi 
Ičquela, -ae f; isplaziti — linguam ćčicčre; 
držati — za zubima linguae mddčrari; 
učiti strani — pčregrinam linguam disce- 
re; razumjeti latinski — Lčtine scire; pre- 
vesti na hrvatski — in sermonem Crdati- 
cum converičre 

jezikosićvac grammšticus, -i m 

jež zool. echinus, -i m 

ježiti se horrčo 2. -ui, - 

i6d kem. ičdum, -i n 

j8š adv. adhic; čtiam; — i tada čtiam tiim; 
— sada čtiam nunc; — jedanput itčrum; 
=. više migis čtiam; — ne nondum 

jučer adv. hčri; — ujutro hčri mane; — na- 
večer hčri vespčri 

jučerašnji hesternus 3 

judo sport. lusus iipčnicus, gen. lusus iđ- 
ponici m 

jug (strana svijeta) rčgio australis, gen. rč- 
gionis australis f; pars mčridiana; gen. 
partis meridianae f 

jugo (južni vjetar) auster, -iri m 

juha iis, izris n; goveđa — ius bubilae; 
kokošja — ius gallinacčum 

juli Tulius -ii;, m (sc. mensis); 4. srpanj 

jalski Iulius 3. v. srpanjski 

junac zool. iivencus, -i m 

junačina vir fortis, gen. viri fortis m 

junački fortis -e; hčrčicus 3; si narod gens 
fortissima, gen. gentis fortissimae, f; a 
djela rčs gestae, gen. rerum gestarum 

junak vir fortis gen. viri fortis m, vir bello 
insignis, gen. viri bello insignis m 

junaštvo virtus, -ufis f; dnimus fortis, gen. 
čnimi fortis m; (srčanost) fortitudo, -inis 


juni Tuniis, -fi, m (sc. mensis); v. lipanj 

junski Iunius 3; v. lipanjski 

junica zool. iiivenca, -ae f 

jariš impčtus, -us m; (na grad) oppugnatio, 
-onis f; zauzeti na — impčtu ili vi cipčre 

jurišati impčtum facčre; (na grad) urbem 

jutarnji matitinus 3 

jutr/o mane n indecl.; tempus matitinum 
gen. temporis matiutini n; uo mane; ma- 
tutino tempčre; u rano —-o primo mšane; 
prima luce; -om i večeri mane et vespčri; 
od -a do večeri a mane ad vespčrum; 


jutros 98 južno 


jučer u-o hesternum mane; sutra u-o | jutros adv. hodie mane 

cras mane; 0 je lux appčtit; interi. dobro | jutrošnji hiiius mane 

o salve, salvčte; bbnum mane; —o zemlje | južni mčridianus 3; mčridionalis -e 
iugčrum, -i n južno adv. ad mčridiem; in mčridiem 


K 


K, k petnaesto slovo hrvatske abecede 

k, ka ad praep. c. acc.; jugu ad mčridiem 
versus 

kabanica pallium, -ii n 

kaca labrum, -i a 

kacig/a (od kovine) cassis, -idis f; (od kože) 
galča, -ae f; metnuti —u galčam indičre; 
skinuti -u gšlčam exiičre 

kad(a) conict. (vremenski) cim; quando; > 
... tad ciim ... tiim; (pogodbeni) si; - ne 
ili ako ne nisi; si non; adv. (upitno) quan- 
do; quo tempčre; -god quandocumque; 
imam — mihi tempus est 

kada balnčum, -i n; cupa, -ae f 

kadar (sposoban) aptus 3 (c. dat. ili ad c. 
acc.); biti — poučavati apium csse ad 
dčcendum 

kaditi suffio 4. 

kadmij kem. cadmium, -ii n 

kadulja bot. salvia, -ae f 

kajanje paenitentia, -ae f 

kajkavac qui dišlecto Crdatica kajkavština 
utitur 

kajkavizam dičlecti Crčaticae kajkavština 
propričtas, -atis f 

kajkavski! ad dišlectum Crdaticam kajkav- 
ština pertinens, -enfis 

kajkavski“ adv. dišlecti Crdaticae kajkav- 
ština more; govoriti — dišlecto kajkav- 
ština Ičqui 

kajk&vština dišlectus Crdatica, gen. dičlec- 
ti Croaticae f 

kakav adi. qualis -e; — ... takav qualis ... 
talis; — god qualisqumque (i qualiscun- 
que), qualčcumque; — je to čovjek qualis 
hic est vir 

kiko adv. ut; quomčdo; — dugo, dokle qu- 
amdiu; — često qušm saepe; — ... tako it 

. ita; — koji iit quisque; — kad prdit 

cadit; ne znam — nescio quomddo; — se 


zoveš qui včcaris; qučd tibi nomen est; 
e si quomodo te hibes; dit vales; — si 
dobro učinio qušm bčne fecisti; conict. 
(vremenski) dit; similac; (pogodbeni) iit; 
siciit; qučmadmčdum 3 

kakvoća qualitas, -atis f; s zemlje conditio 
agri, gen. conditionis agri f 

kalcij kem. calcium, -ii n 

kalčndar fasli, -orum m/pl; calendarium, -ii 
n 

kalež calix, -žcis m 

kalifornij kem. californium, -ii n 

kalij kem. kalium, -fi n 

kalup forma, -ae f; exemplum, -i n; > od 
gipsa exemplar € gypso factum - 

kamata (dobit vjerovnikova) fenus, -oris n; 
(što plaća dužnik) usura, -ae f; obična 
-a usurae solitae; dati na -e pčciniam 
dare fenčre _ 

kamen lapis, -idis m; (hrid) pčtra, -ae f; 
(stijena) saxum, -i 1; četvrtasti — saxum 
quadratum; dragi — gemma, -ae f; udariti 
—om lapide percittčre 

kamen, kamenit lipidčus 3; saxčus 3; sa- 
građen —om lapidibus exstructus 3. 

kamenica (kamena posuda) librum, -i 7; 
(školjka) ostrča, -ae f 

kamčnit (golem) saxčus 3; (pun kamenja) 
lipidosus 3 sAd 

kamčniti se in lapidem ili saxum verti; — 
od straha pavore obtorpčscčre 

kamenolom lautiimiae (i latčmiae), -arum 
fipl 

kamenje v kamen; nakićen dragim —m 
gemmitus 3 ili gemmis distinctus 3; tje- 
rati “m lšpidibus prosčqui 

kamenovati lapidibus ili saxis obriičre 

kamilica bot. chamomilla, -ae f 

kamion autoplaustrum, -i 1; — s prikolicom 
autoplausrtum cum rčmulco 


kamkati 


100 


kažiprst 


kamkati lamentor 1.; v. jadikovati 

kamo adv. quo; — ćeš quo tendis; — ideš 
quo vadis; - god quocumque; (veznik za 
izricanje želje) — sreće da iitinam (c. coni.) 

kanal cinalis, -is m; (jarak, jama) fossa, 
-ae f 

kanarinac zool. Sčrinus canaria; fringilla 
canaria, gen. fringillae cdnariae f 

kancelarija t&bilarium, -iž a 

kandidat (natjecatelj) candidatus, -i m; = 
za pretora candidatus praetorius - 

kaniti cogito 1.; in šnimo hčbčre; pšro 1. 

kanonik eccl. cinčnicus, -i m 

kanonsk/i cinčnicus 3; profesor -0g prava 
iuris c&nčnici professor, gen. iuris cđ- 
nčnici professoris m 

kanta situla, -ae f 

kao conict. (poredbeni (dikakvnija ut; si- 
ciit; qučmadmčdum; (poredbeni konjun- 
ktivni) — da qušsi; tamqušm (si); včliit 
(si); adv. tako ... — i aeque ... dc; aeque 
... Sic; > npr. dt; verbi gratia 

kap gutta, -ae f; stilla, -ae f; (smrznuta 
"viseća ledena svijeća), stiria, -ae f; med. 
pat. udar -i apčplexia, -ae f; — po - 
gutiatim 

kapa gšlčrum, -i n; (i galčrus, -i m); pillčus, 
-i m; (svećenička) špex, -icis m 

kapak (vjeđa) anatom. palpčbra, -ae f 

kapar/a arrhšbo, -onis m; dati -u arrhaboni 
“dare šliquid 

kapati stillo 1.; guttatim mšnare 

kapica pillččlus, -i m; noćna — piliččlus 
nocturnus, gen. pilleoli nocturni m 

kapljic/a gutta, -ae f; farm. —e za oči dcil- 
oguttae, -arum f/pi 

karakter mores, -um m/pl; character, -čris 
m; natura, -ae f 

karanje čbiurgatio, -onis f; v. prepiranje 

karati verbis castigare; (koriti) čbiurgo 1.; 
oštro — graviter incrčpare 

karbon kem. v. ugljik 

karta pšgina, -ae f; (list papira) charta, -ae 

., igraća —a charta lusoria; igrati na -e 
chartis ludčre 

kasan s&rus 3; (spor) tardus 3 

kisno adv. sero; onima koji — dolaze kosti 
s€ro včnientibus ossa; — je serum est 

kasnije adv. sčrius; tardius; postča; dčinde; 
tri godine — trienni5 post 


kasniti sero včnire; močror 1. 

kašalj tussis, -is m, acc. sg. tussim, abl. sg. 
tussi; suhi — tussis črida; muči me — 
tussis me infestat 

kašljati tussio 4.; neprestano — tussire non 
desinčre 

kat tabulatum, -i n; tabilatio (i contšbil- 
atio), -onis f, gornji — domus sipčrior, 
gen. domus siipčrioris f; četvrti — conti- 
gnatio quarta; stanovati na trećem —u 
tribus scalis hibitare; kuća s više -ova 
dčmus multis tabilatis edita 

katkad(a) adv. nonnunquam 

katoličk/i cathčlicus 3; si red ordo cathšli- 
cus, gen. ordinis cčtholici m; a crkva 
ecclčsia catholica; ispovijedati -u vjeru 
fidem cščthčlicam prdfitčri 

katolički adv. cathčlice; — odgojen cšthč- 
lice cultus ili čriiditus 

katran kem. pyrolčum, -i 1; pix, picis fo 

kava bot. cofiča, -ae f 

kavg/a lis, litis f; (riječima) altercatio, -onis 
f. (Žustra) rixa, -ae f; zametnuti u rixam 
excitare 

kavžiti se rixor 1.; 
c. abl.) 

kazalište thčatrum, -i n; rado ići u — li- 
benter fabiilam spectare; (pozornica) sc€- 
na (i scaena), -ae f 

kazališn/i scegnicus 3; —a družina cšterva 
histričnum, gen. cčtervae histrionum 

kazivanje dictio, -onis f; (govor) sermo, 
-Onis m 

kazivati dico 3. dixi, dictum; (pripovijedati) 
narro 1.; trado 3. -didi, -ditum; glasno — 
pronuntio 1.; > u pero, diktirati dicto 
1.; kažu fčrunt, dicunt (acc. c. inf.); kaže 
se fertur, fčruntur (nom. c. inf.) 

kazna poena, -ae f; (bolna) noxa, -ae f; 
(globa) multa, -ae f; smrtna — supplicium, 
-li n; oštra — poena gravis, gen poenae 
gravis f 

kaznitelj castigator, -oris m; piinitar. -Oris 
m; (osvetnik) vindex, -icis m 

kazniti piinio 4.; castigo 1.; poena afficčre; 
— globom (pčciinii) multire; — smrću 
morte piinire 

kažiprst anatom.. index, -icis m (sc. digl- 
tus); digitus sčcundus, gen. digiti sčcundi 
m 


 iurgiis certare (oba ciim 


kććrkica 
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klicanje 


kćerkica filičla, -ae f; filia parvilla, gen. 
filiae parvilae f 

kći, kćerka filia, -ae f; udana — nupta filia; 
najstarija — maxima natii € filiis; dobra 
— filia pia, gen. filiae piae f 

kčks scriblita, -ae f; crustiila, -ae f; (štapići) 
solani, -0rum m 

kemičar chčmiae pčritus; chčmicus, -i m 

kčmija chčmia, -ae f 

kemijski chčmicus 3; <a olovka stilogra- 
phica, -ae f 

keramika figiilina, -ae f; (predmet) fictile, 
-is n 

kčsa saccilus, -i m; marsupium, -ži n; puna 
— marsiipium bčne nummitum; prazna — 
criimena deficiens, gen. criimenae defi- 
cientis f 

kćsiti (zube) dentes restringčre; - se restric- 
tis libellis rid€re 

kčsten bot. (stablo) castšnča, -ae f (plod) 
castanča niix, gen. castančae nicis f 

kčstenast spadix, -icis 

kicoš bellus hčmuncilus, gen. belli h&mun- 
cili m 

kičma v. kralježnica 

kićenje exornatio, -anis f 

kidati rumpo 3. rupi, ruptum; scindo (di- 
scindo) 3. -idi, -issum; fig. — nekomu 
srce icerbissimo dolore alicuius šnimum 
afficčre 

kihanje sternumentum, -i n 

kilometar chilišmetrum, -i n; Sisak je is- 
točno od Zagreba 50 —a Siscia 50 fčre 
chiličmetra ab Oriente Zagrabiam pčtenti 

kino cinčmštographčum, -i n; kino-kamera 
exceptaciilum cinčmčtographicum 

kip statla, -ae f; signum, -i n; božanski — 
similacrum, -i 7»; mramorni — signum 
marmčrčum, gen. signi marmorei n 

kipar statarius, -či m; sculptor, -oris m 

kip&rstvo ars fingendi, gen. artis fingendi 
f ž 

kirij kem. cuirium, -ii n 

kirurg med. chirurgus, -i m 

kirurgija chirurgia, -ae f 

kiselina šcor, -oris.m; kem. acidum, -i.n 

kiseliti šcidum facčre 

kise/o čicidus 3; dla voda aquae dcidae, gen. 
aquarum dcidarum fipl 

kisik kem. oxygčnium, -ii n 


kisnuti šcesco 3. šcili, - 

kist pčnicillus, -i m (i pčnicillum, -i 1) 

kiša plivia, -ae f; (pljusak) imber, -bris m; 
sitna — imber tčniis, gen. imbris tčnilis 
m; neprestana — imber assidlus; prijeti 
— imbres imminent; pada — pliit 

kiš/an, kišovit plivius 3; pluvialis -e; —no 
doba pluviae tempus, gen. plitviae tem- 
DOris n 

kišnica aqua plivialis, gen. aquae plitvialis 


kit zool. ballaena (i balčna), -ae f 

kita (cvijeća) fičrum [asvicilus; (perjanica) 
crista, -ae_f 

kititi orno (exorno) 1.; 
exrnare (c. abl.) 

kitnjast (urešen) ornatus (exornatus) 3; di- 
stinctus 3 

kivan iratus 3 (c. dat.); švidus 3 (c. gen.); 
biti — succčnsčo (i suscčnsčo) 2. -sui, -(c, 
dat.) 

klada caudex, -icis m 

kladiti se pignčre contendčre ili certare 

kladivo maličus, -i m 

klanac angustiae, -arum f/pl: fauces, -ium 
Jipl 

klanjati se včnčror_1.; šdoro 1.; > komu 
kao Bogu šliquem iit Dčum adorare 

klanje (pokolj) caedes, -is f; trucidatio, - 
onis f 

klas spica, -ae fi arista, -ae f; od —a spicčus 


dčcoro 1.; — se sa 


klasati spicam concipčre 

klatariti se vigor 1.; — po svijetu huc il 
migrare 

klati iugilo 1.; (nečovječno) trdicido 1; v 
ubiti 

klečati gčnibus nixum esse 

kičknuti gčnia flectčre (c. dat.) 

kičrik ecci. clericus, -i m 

kičsar lapicida, -ae m 

kićti exsčcror 1.; — se u sve bogove pčr 
omnes dčos iiirare; krivo se — falsum 
-iurare 

kičtva (proklinjanje) exsecratio, -onis 5. 

kičveta v. objeda 

klica germen, -inis n; (zametak, iskra) igni- 
cuilus, -i m 

klicanje clamor laetus, gen. clamoris laeti 
m; (odobravanje) acclamatio, -onis f : 


klijati 
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kala 


klijati germino 1.; (pomaljati se) čmergor 
3. -mersus sum; (izbijati) črumpo 3. -rupi, 
-ruptum; (rađati se) nascor 3. natus sum 

klijet tigirium, -ii n; (seoska kuća) villa, 

* -aef; (kućica u vrtu) diaeta, -ae f; (sprem- 
nica) cella, -ae f; (soba) cibicilum, -i 1 

klin ciinčus, -i m; stati u <, u bojni red 
facčre cunčum 

klinast cinčatus 3 

klisura scopulus, -i m 

klizanje pitinatio, -onis f 

klizati pčtino 1. 

klizav lubricus 3; fig. biti na —u tlu in 
liibrico versari 

klizavica lubricum, -i 2 

kloniti se vito (čvito, devito) 1.; — zla ma- 
lum defiigčre; — grada urbem declinare; 
opasnosti pčricilum fuigčre 

klonuti labor 3. /apsus sum; — duhom šni- 
mum demittčre 

klopdtati crčpo 1.; crčpito 1. 

kl6r kem. chičrum, -i n 

klupa subselljum, -či n; školska — scam- 
num, -i 7; senatorska — u kazalištu loca 
sčnatoria; mesarska — mensa lšničnia, 
gen. mensae lanioniae f 

klapica scabellum, -i 1 

klupko glčmus, -€ris n 

kljaštriti (stablo) arbGrem pitare; (odsije- 
cati) ampito 1. 

kljčnut med. 1.t. infarctus, -us m 

kljač clavis, -is f; izvaditi — clavem exim- 
čre; naći — (čemu) aliquid inteličgčre 

ključanica claustra, -0rum n/pl 

ključar clavium custos, gen. ciavium cu- 
stodis m 

ključati (voda na vatri) fervčo 2. -viži, -; 
(od žege) aestiio 1. 

ključna kost anatom, clavicula, -ae f 

kljun rostrum, -i 7 

kljise caballus, -i m 

kljuvati rostro pčičre 

knjig/a liber, -bri m; izdati u librum &dčre: 
pogledati u —u ad librum respicčre; or- 
mar za -e librarium, -ii 1; = krštenih liber 
baptizatorum; —a utisaka album, -i 7 

knjigoljubac librčrum žšmator, gen. libro- 
rum čmatoris m 

knjižar librarius, -i/i m; bibličpola, -ae m 

knjižara libršria, -ae f (sc. tiberna) 


književni littčratus 3; čriiditus 3; — jezik 
oratio accirata et pdlita 

književnik hčmo litičratus ili eruiditus; lit- 
tčrata, -ae m 

knjiž&vnost littčrae (i litčrae), -arum fpl; 
hrvatska — litičrae Crdaticae, gen. lit- 
terarum Croaticarum f; poznavatelj hr- 
vatske -i littčris Crčaticis doctus 

knjižica libellus, -i m 

knjižnica bibličtheca, -ae f; (kućna) libra- 
rium, -ii n 

kob Omen, -inis n; fatum, -i n 

kobalt kem. cčbaltum, -i n 

koban fatalis -e; (poguban) finestus 3 

kobila zool. equa, -ae f 

kock/a talus, -i m; (sa šest strana) tessčra, 
-ae_ f; (kao igra) alča, -ae f; -a šećera 
sacchari quadrila, -ae f; odlučiti —om 
sorte stituičre; —a je bačena alča iacta est 

kockanje alča, -ae f; ludus talarius, gen. 
ludi talarii m 

kočija včhicilum rusticum, gen. vehiculi 
rustici n; raeda (i reda), -ae f 

kočijaš redarius (i raedarius), -ži m 

kšd špud, in praep. c. acc.; (ispred imena 
gradova i rijeka) ad praep. c. acc.; bitka 
«» Kane pugna ad Cannas; to je —, u svih 

. naroda sveto ad omnes nationes hoc est 
sanctum; stanovati — pjesnika hšbitare 
Ašpud pččtam 

kohorta (desetina legije); cčhors, -tis f 

kojekakav qualiscumque (i qualiscunque) 

kojekako adv. utcumque (i utcunque) 

kojekuda adv. hic včl illuc 

kdji pron. rel. qui, quae, qučdd; put inter- 
dum; (po redu) qučtus; — je sat qudta 
hora est 

kdj/i god pron. rel. quicumque (ili quicun- 
que), quaecumque, quodcumque; na 
-emu god mjestu quocumque in Išco 

koji mu drago pron. indef. quilibet, quaeli- 
bet, quodlibet; na — mu drago način 
quolibet mčdo 

kokos coccum, -i 1; cocci nux, nicis f 

kčkaš zool. gallina, -ae f 

kokošj/i gallinarius (i gallinacčus) 3; -e 
meso caro gallinaria, gen. carnis gallina- 
riae f 

kdkat zool. gallus, -i m , 

kdla currus, -us m; (vozilo) včhicilum, -i 


kolac 
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koncentrirati 


n; upregnuta > um iunctum, gen. 
dčre (in) currum 

kolac stipes, -itis m; (tanji) palus, -i m; (za 
lozu) adminicilum, -i 1; privezati za — 
ad palum alligare; nabiti na — adigčre 
stipitem per mčdium hčminem 

kdlati circino 1.; in orbem šgi; (o novcu) 
in omnium usui esse 

kolčbanje vacillatio, -onis f 

kolčbati se (u pogibelji) nuto 1.; (klonuti 
duhom) fluctio 1.; šnimo pendčre, 

kolegij (zbor) collegium, -ii n 

kolćga collčga, -ae m 

kolera pat. chdlčra, -ae f 

kdliba tiglirium, -ii n; casa, -ae f; (daščara 
mšpalia, -ium n/pl; magalia, -čum n/pi; 
ribarska — casa piscatoria; pastirska — 
pastoris stabiilum, gen. pastoris stabuli n 

kolica plostellum, -i n; dvo- carpentum, -i 
n; dvo“ za putovanje cisium, -či n; ručna 
— včhicilum maniidle, gen., včhicitli mđ- 
nialis n ' 

količina quantitas, -afis f; (mjera, doza) do- 
sis, -is f, acc. sg. dosim, abl sg. dosi; — 
vremena tempčris spštium, gen. temporis 
spđtii n 

kdlijevka cunae, -črum f/pl; (zavičaj) cuna- 
bila, -orum n/pl; (djetinjstvo, izvor) in- 
cinabila, -orum n/pl 

kdlik adi. quantus 3; — god quantuscumque; 
adv. koliko qučt, quantčpčre; koliko ... 
toliko qučt ... tot; quantum: ... tantum; 
ciim ... tim; — mnogo quim multum; — 
dugo quamdiu; — plaćaš stanarine quanti 
habitas 

kdliti (vinograd) vites palis ddiungčre 

kdlo (ples) chčrea, -ae f; (kotač) rčta, -ae 
f; plesati — chčros dicčre 

kolobar circiilus, -/ m; (oko Sunca, Mjese- 
ca) orbis ili corona lunae ili solis - 

kčlovođa qui chčream diicit; 6.1 PeeTe, 
-ipis m; dux, ducis m 

kdlovoški Augustus 3 

kčlovoz Augustus, -i m (sc. mensis) 

koljen/o anatom. gčnu, -us n; baciti se na 
* <a accidčre gčnibus; vući -o, podrijetlo 
čriginem tršhčre > 

komad pars, partis.f; (manji) particula, -ae 
f; (ulomak) fragmentum, -i n; — drva 


lignum, -i n; izrezati na —e in partes 
concidčre; minitatim caedčre; — po — mi- 
nitatim 

komadati in frusta dividčre; v. raskoma- 
dati 

komarac zool. cilex, -icis m 

komedija comoedia, -ae f 

komedijaš scurra, -ae m; (glumac) histrio, 
-onis m 

komčntar commentarius, -ii m; explicalio, 
-onis f 

komčšati se movčor (commšvčor) 2. mčtus 
sum; Agitor 1.; se commovčre 

komicije (narodne skupštine) = cčmitia, 
-Orum n/pl; odgoditi — comitia prolatare; 
— za izbor tribuna cčmitia tribiunicia, 
gen. comitiorum tribuniciorum pi/n 

komorač bot. fenicilum, -i n 

kompjutor computatrum, -i n 

kon/ac (nit) filum, -i n; (kraj) finis, -is m; 
(svršetak) exitus, -ius m; med. t. 1. (smrt) 
exitus Ietalis; (zaključak); clausila, -ae f; 
ac, kraj govora čpilčgus, -i m; od po- 
četka do —ca, kraja ab initio usque ad 
finem; na cu, kraju godine exčunte 
anno 

konačan ultimus 3; extrčmus 3 

konačno adv. ad ultimum; ad extremum 

konak (prenoćište) dčversorium, -ži n; ho- 
spitium, -ii n; iskati — Ičcum rčquijemque 
pčičre; primiti na — hospilio excipčre 

koncentracija 1. skupljanje collectio, -onis 
f; congrčgalio, -onis f; (zgušnjavanje) d&n- 
satio (condčnsatio), -onis f2. sabranost 
mčditatio, -onis f; intentio cogitationis, 
gen. intentionis cogitationis f, animi con- 
tentio, -onis f 

koncčntrat concr&tum, -i n, bolje je prevesti 
opisno s concretus (dčnsštus, condčnsa- 
tus, spissatus) 3 i imenicom; — mlijeka 
lac concretum, gen. lactis concrčti n 

koncčntrič/ćan qui (quae, quod) idem cen- 
trum hčbet; -ni krugovi orbes circum- 
ducti maiores minoribus 

koncentrirati (skupiti na jedno mjesto) in 
unum cGgčre; (sastaviti skupa) congrčgo 
1.; — pažnju intendo 3. -ndi, -ntum; 
sve snage na nešto omne stiidium curam- 
que in čliquid convertčre; — se s€cum 
mčditari; se colligčre; šnimum cogitatio- 


koncept 
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kongres 


nemque colligčre; se conferre (ad'ili in 
c. acc) 

koncept šdumbratio (dalinčatio), -onis f, 
- descriptio, -onis f; delinčamentum, -i z; 
forma, -ae f; — gradnje descriptio aedi- 
ficandi; dati — pisma litičrirum exem- 
plum compončre; ideologijski — čpinatio- 
nes idččičgicae, gen. dpinationum idčo- 
Ičgicarum fipl 

koncčpcija v. zamisao 

koncert concentus, -us m; concentio, -onis 
f symphšnia, -ae f; vokalno-instrumen- 
talni — vocis et tibiarum nervorumque 
cantus, -us m; izvesti — concino 3. -ciniži, 
-centum 

koncertn/i gen.. 
odčum, -i n' > 

koncčsija iur. (povlastica) concessio, -onis 
f; concessus, -is m; na zemlju concessio 
agrorum . 

kčncesivan concessivus 3; v. dopusni 

koncil concilium, -fi 1; conventus, -its; coe- 
tus, -us m; crkveni: coetus eccIčsiasti- 
cus; synčdus, -i f;. sazvati -- concilium 
convocare 

koncipirati (sastaviti koncept) šdumbro 1.; 
describo 3. -scripsi, -scriptum;. deinčo 1.; 
— pismo littčrarum exemplum compončre 

koncizan (kratak) brčvis, -e; (sažet) pressus 
(strictus) 3; (jezgrovit) concisus 3; — u 
razgovoru brčvilčquens, -entis; jako — 
perbrčvis, -e 

kdnčast fili instar; v, vlaknast 

kondenzacija (zgušćivanje) d&nsatio (con- 
dčnsatio), -čnis f 

kondicija 1. uvjet v. 2. tjelesna izdržljivost 
sanitas, -čtis f; commdda valetiudo, -dinis 
A izvrsna — valčtudo optima, ili incor- 
rupta sanitas 

kondenzirati dčnso (condšnso) k 
2. -€tum 

kondicional gram. (pogodbeni : način) md- 
dus condicionalis ili samo condicionalis, 
-is m 

kondicionalni (pogodbeni) šendielcadlis; -e 

kondom (prezervativ) titamentum, -i 1; prae- 
servatium, -i 71 

kondor zool. vultur gryphus, gen. vultitris 
gryphi m 

konđuktor fys. (vodič) ductrum (conduc- 


pei a dvorana 


densčo 


trum), -i 2; qui (quae, quod) diffundit; v. 
vodič: 

končksija u. veza 

konfederacija sdcičtas, -atis f; foedus sdci- 
ale, gen. foederis socialis n; consdciatio, 
'-onis f; confoedčratio, -onis fi. — država 
civitatum sčcičtas 

konferčncija congressio, -onis f;; congres- 
SUS, -us m; međunarodna — nationum 
conventus, -is m 

konfesija u vjeroispovijest - 

kdnfesionalni gen. confessičnis; ad confes- 
sionem pertinens, -entis; rčliglosus zh 
vjerski 

konfiđent v. doušnik 

konfiguracija: fi igura, -ae f; forma, -ae f; 
conformatio, -onis f; > terena facies 18- 
corum; gen. fdciči locorum f 

konfin4cija v progonstvo, zatočenje 

konfiscirati (zaplijeniti) i in publicum addic- 
čre; (u korist države) publico 1.; ; (u korist 
kraljevske kuće) confisco 1.; nečija do- 
bra bona aliciius publicare 

konfiskacij/a (zapljena) confiscatio, -onis f; 
publicatio, -onis f; objava —e proscriptio, 
-onis f 

konflagricija v. požar 

konfronticij/a (suočenje) compšratio, -čnis 
f; collatio, -onis f; contentio, -onis f; imati 
u aliquam comparationem hčbere | 

konfuz/an confusus 3; turbalus (conturba- 
tus, perturbatus) 3; (neuredan) inorđinatus 
3; “na situacija turbidae (ili turbiilentae) 
res; —no stanje u državi turbilenta res 
publica 

konfuzija u. zbrka 

konfuzno adv. confuse; (bez plana) passim; 
(nesigurno) incerte; (nejasno) obsciire; — 
vidjeti caligo 1.; — suditi cernčre obsciire 

konglomčrat saxorum concrčtio, -onis_f 

kongregacija (bratstvo) congrčgatio, -onis 
f; sodalicium, -ii n; sodalitas, -atis f; 
za promidžbu katoličanstva (kršćans- 
tva) consilium Christiano nomini Propa: 
gando ' 

kongres conventus (congressus), -i1s m; con- 
cilium, -ži 1; međunarodni — conventus na- 
tičnum; održavati — conventum agčre; su- 
djelovati na u in consilium convčnire 


koničan 


koničan (čunast) scalphae formam hšbens, 
-entis 

konjugicija gram. (glagolska promjena) cč- 
niigatio, -onis f 

konjugirati gram. verbum per tempdra tran- 
sdiicčre; verbum in tempčra declinare 

konjunkcija gram.  (veznik)  cčniunctio, 
-onis f ' ' 

kčnjunktiv gram. mčdus cčniunctivus (ili 
suibiunctivus), ili samo coniunctivus, -i mn 

konjunktiira (stjecaj zgodnih prigoda) oc- 
casio, -onis f; tempus, -poris n 

kšnkavan fys. concavus 3 

konkluzivan gram. (zaključan) ad prčban- 
dum (ili concludendum) aptus 3 

konkordat (ugovor neke države s Vatika- 
nom) concordatum, -i 1; pactio cum Pon- 
tifice Romano facta 

konkret/an (stvaran) sensli dibičetoi 3; vi- 
su tactuque manifestus.3; stvar je —na 
res sub tactum cšdit 

kdnkretnost res certa (ili dčfinita) 

konkubina (priležnica) conciibina, -ae f 

konkubinat (priležništvo) conciibinatus, -i:s 
m ' : 

konkurčncija aemiilatio, -onis f; contentio, 
-onis f; nivalitas, -atis f; slobodna — (bez 
ograničavanja). . libčra — immčdčrataque 
compčtitorum aemillatio; — snižava cije- 
ne aemlli praetia submittunt 

konkurent compčtitor, -oris m; concertator, 
-oris m; (za neko mjesto) pčtitor, -oris m 
i pčtens, -entis m; (takmac) aemiilus, -i 
m i aemillator, -oris m; (protivnik) adver- 
sarius, -ii m; (u ljubavi) rivalis, -is m; 
(Žena) compčtitrix, -icis f; aemiila, -ae f 
adversaria, -ae f 

konkurčntan concurrens, -entis 

konkurirati pčto 3. -ivi (i -fi), -itum; — s 
drugima una pčičre; — na konzulat con- 
slilatum pčtčre 

konoba cella vinaria; (krčma) caupona, -ae f' 

konobar cellarius, -ii Mi (krčmar) caupo, 
-onis m dosad ta 

konobarica ministra Cnpone gen. mini- 
strae cauponae f 

konop funis, -is m; (brodski) deke -entis 
m; (sidrenjak) funis ancčrarius; popustiti 
- fiinem rčmittčre 

konopac funicilus, -i m. 
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kontracepcioni 


konoplja bot. cannabis, -is f; Cannabis sati- 
va, gen. Cannčbis sčtivae f 

konsekutiv/an gram. (posljedičan) cosčcuti- 
vus 3; —na rečenica gram. propdsitio con- 
sčciitiva, gen. propositionis consčcutivae f 

konsčnzus assensio, -onis f; assensus, -ius 
m; apprčbatio, -onis f; om svih omnium 
assensu; v. pristanak 

konsekvčntan (dosljedan) consčquens, -en- 
tis; consectarius 3 

konsolidacija v_ učvršćenje 

konsolidirati v učvrstiti 

konsonant gram. (suglasnik) consčnans lit- 
tčra, ili samo consčnans, -antis f 

konsonantski gen. consčnantis, consonan- 
tium 

konspirativan conspirans, -antis 

konstanta mat. (stalna veličina) constans, 
-antis f 

konstatacija (potvrda, odobravnje) comprd- 
batio, -onis f; (saznanje) agnitio, -čnis f 

konsternicija v zaprepaštenje : 

konstitucija u ustrojstvo, utemeljenje 

kčnstitucionalan (ustavan) Ičgitimus 3 

konstrikcija constructio (exstructio), -onis 
f; aedificatio (fabricatio), -onis f; gram. 
verborum compšdsitio, -onis f 

kčnstruktivan efficax, -đcis; ad aedifican- 
dum aptus 3; iitilis, -e; qui (quae, quod) 
valet ad aliquid 

konstruktor v. graditelj 

kdntakt u dodir | 

kontaminžcija (zagađivanje) contaminatio, 
-onis f 

kdčntekst contextus, -is m; verbčrum (ili 
orationis) contextus 

kontinent terra continens, 
nens, -entis, (abl. -i) 4 

kontinentalan gen, continentis terrae, ME sa- 
.mo continentis 

kontingent certus niimčrus, -i m 


vam 


kontinuitet contindatio, -o6nis f; perpčtliitas 


ili samo conti- 


“_v, 


(continiitas), -atis f; sčries, -&i f 

kšnto » račun 

kdntraadmiral qui proximus est diici prae- 
fectoque classis 

kontracepcija (sprečavanje začeća) anticon- 
ceptivorum isus, -us m : 

kontracepcioni anticonceptivus :3 


kontradikcija 


kontradikcija contradictio, -onis f; (prigo- 
vor) reclamatio, -onis f; v. protuslovlje 

kčntradiktor/an (protuslovan) contradicto- 
rius 3; (protivan) rčpugnans, -anfis; go- 
voriti -ne stvari contraria dicčre, ili pu- 
gnantia Ičqui 

kčntranapad impčtus contra factus; impč- 
tus rčndvatus (ili rčdintegratus) 

kontrast discordia, -ae f; discrčpantia, -ae 
f; rčpugnantia, -ae f; dissensio, -onis f; — 
između korisnog i časnog dissensio uti- 
lium cum hčnestis 

kontrola (nadzor) inspectio, -&6nis f; (ispi- 
tivanje) rčcognitio (exquisitio, inguisitio), 
-onis f; (pretraživanje) exploratio, -onis 
f; (nadgledanje) observatio, -onis f; (ču- 
vanje) custodia, -ae f; — rađanja licita 
providaque prolis mčdčratio; nataljum 
tempčratio, -Gnis f 

kontrolirati inspicio 3. -spexi, -spectum; 
exquiro 3. -quisivi, -quisitum; pomno — 
rčcognosco 3. -novi, -nitum; - spise tabu- 
las exquirčre 

kdntrolni gen. inspectionis 

kontrolor inspector, -6ris m; exactor, -oris 
m; (nadgledatelj) observator, -oris m; (is- 
tražitelj) investigator (inguisitor), -oris m 

kontuzija (ozljeda) contisio, -onis f; con- 
tusum, -i 7 

konveksan fys. convexus 3 

konvčncij/a (sporazum) conventio, -onis fi 
pactum, -i n; pactio, -onis f; po i ut črat 
constitutum 

kšnvencionalan (uobičajen, dogovoran) con- 
ventionalis, -e; qui (quae, quod) ex pacto fit; 
comminjs, -€ 

konvertibilan convertibilis, - 

konvertibilnost convertibilitas, -atis f 

konverzicija sermo, -Gnis m; sermocinatio, 
-onis f, conversatio, -onis f; — u četiri 
oka collčquium, -ii n; učena — doctus 
sermo 

konvikt v zavod 

konvoj commčatus, -us m; comitatus, -us m 

konzerva condilura, -ae f; poma condita, 
gen. pomorum conditorum n/pl 

konzervativac polit. priscorum morum fau- 
tor, -oris m; conservator, -oris m 

konzervatorij artis musicae ludus, -i 
odčum, -i a 


m, 
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kopriva 


konzerviranje conservatio, -onis_f 

konzistentan (čvrst, valjan) sčlidus (firmus, 
durus) 3; constans, -antis; stabilis, -e; ro- 
bustus (validus) 3 

konzistorij eccl. (skupština kardinala) con- 
cilium, -ii n; conventus, -us m; sčnatus 
eccičsiasticus 

kdnzistorijalni ad concilium pertinens, -en- 
tis; gen. concilii, synodi 

konzorcij sčcičtas, -atis f; collegium, -fi n; 
corpus, -poris n; sodalicium, -ži n; — trgo- 
vaca collčgium mercatorum 

konzul consul, -žis m; bivši — (vir) con- 
sularis, izabrati -a consilem crčare; ob- 
našati dužnost —a constilatum gćrčre 

konzulski consilaris -e 

konzulat consulatus, -us m; 

kdnj zool. čquus, -i m; na u čquo včhens; 
uzjahati -a conscendčre čquum; sjahati 
S -a dasilire ex čquo; boriti se na -u ex 
čquo pugnare 

konjaničk/i čquester, -fris, -fre; -a četa tur- 
ma čquitum, gen. turmae .equitum f 

konjanik čques, -žfis m 

kčnjica equitatus, -us m; equestres copiae, 
gen. equestrtum coptarum f/pil, služiti u 
i equo mčrčre 

konjokradica equorum fir, gen. equorum 
Jfaris m 

konjsk/i equinus 3; —a dlaka saeta (i sčta) 
equina; -a griva iliba equina, gen. izbae 
equinae f, “a oprema ornamentum equi, 
gen. ornamenti equi n 

kopati fodio 3. fodi, fossum; — jamu fossam 
facčre 

kopča fibila, -ae f 

kopito ungila, -ae f; calx, calcis "s 

kopljanik hastatus (miles), gen. hastati (mi- 
litis) m 

koplje hasta, -ae f; (s remenom u sredini) 
lancča, -ae f 

kopnen terrester (i terrestris), -stris, -stre; 
-a vojska. exercitus terrester, gen. exer- 
citus terrestri m; im prem terrestri iti- 
nčre : 

kopno terra, -ae f; continens, -entis m; iz- 
vući lađu na — navem subdiicčre 

k6prena v&elamen, -inis. n; velamentum, - 
n 

kopriva bot. urtica, -ae f 


kdra 


kčra (stabala) cortex, -icis m; — kruha cru- 
sta, -ae f; cortex panis, gen. corticis panis 
m 

koračati gridior 3. gressus sum; brzo — 
prčpčro 1.; gradum maturare 

korak gradus, -us m; (kao mjera) passus, 
-us m; (koračanje) gressus, -us m; brzim 
om gršđii citato; činiti velike -e magnos 
facčre grados; prvi - u podučavanju ini- 
tium dčcendi 

koraljni cčrallinus 3; — otok cčrallia, -orum 
n/pl 

kdr/e, koric/e (mača) vagina, -ae f; (britve) 
thčca, -ae f; izvaditi mač iz -a glidium 


= oi + 


dium in vaginam rčcondčre 

kdrijen radix, -icis f; deblo s om stirps, 
stirpis f 

kdrist utilitas, -atis f; (probitak) commšd- 
dum, -i n; čmčlumentum, -i n; brinuti 
se za svoju — utilitati servire; biti od si 
lisili esse 

kdristan utilis -e; (probitačan) fructuiosus 
3; (povoljan) salutaris -e 

koristiti prosum, prodesse, profui; utilita- 
tem praebere; — se (čime) utilitatem ca- 
pčre; puno — magnac iitilitati esse 

kdriti vitiipčro, 1.; rčprčhendo 3. -prčhendi, 
-prčhensum; (predbacivati) exprobro 1. (c. 
dat.); (kuditi) čbiurgo 1. 

kdrito alvčus, -i m; (broda) alvčus navis, 
gen. alvči navis m; izliti se iz a alvčum 
excedčre 

kormilar gubernator, -0ris m 

kormilo gibernac(i)lum, -i n 

k6rnjača zool. testiido, -inis f 

korov herba initilis, gen. herbae inutilis f 

kos! zool. mčriila, -ae f . 

kos? adi. obliquus 3; (poprečan) transversus 
3 

kosa! falx, falcis f 

kds/až (vlas) crinis, -is m; c&pilli, -Orum 
m/pl; pili, -orum m/pl; (ukras glave) coma, 
-ae f; duga —a capillus longus; potezati 
za —u crinibus tršhčre; -a mi se ježi 
capilli horrent 

kosat, kosmat comatus 3; (guste kose) ca- 
pillus densus, gen. cčpilli densi m 

kosimice adv. oblique; ex obliquo; transver- 
se 
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kozice 


kosište falcis manibrium, gen. falcis mčniu- 
brti n 

kositar kem. stannum, -i n 

kositi mčto (demčto) 3. -, messum; — usjev 
sčgčtes dčsčcare 

kost anatom. čs, ossis n; čeona — čs fron- 
tale, gen. ossis frontalis n: on je — i koža 
vix ossibus haeret 

kostobolan pat. arthriticus 3 

kostobolja pat. dčlores artium, gen. dolo- 
rum artiium m/pl 

kdš corbis, -is f; - za smeće sordium re- 
ceptaciilum, -i n (za voće) fiscina, -ae f; 
sport. canistrum, -i n 

košarica panarium, -ii n; (za cvijeće) cš- 
lšthus, -i m 

košarka cšnistriluudium, -ii n 

košarkaš cšnistrilusor, -oris m 

košenje fenisicia, -ae f (i fenisicia, -Grum 
n/pl); — žita messio, -onis f 

kdškati se (svađati se) altercor 1. (cum dli- 
quo de čliqua re) 

kdšnica alvearium, -ii n 

koštan ossčus 3 

košulja sibucila, -ae f; tinica intčrior, gen. 
tiinicae interioris f 

košuta zool. cerva, -ae f 

kotač rčta, -ae f 

kotao šhčnum i ščnum; -i n; cortina, -ae f 

kdtar tribus, -us f, dat. i abi. pl. tribiibus; 
(općina, župa) pagus, -i m 

kovač faber, -bri m; svatko je — svoje sreće 
sliae quisque fortiinae faber est 

kovačnica ferraria officina, gen. ferrariae 
officinae f 

kovati cudo (procudo) 3. -di, -sum; fabrico 
1.; > novac perciitčre nummos; — lažni 
novac nummos šdultčrare; — nove riječi 
verba nčvare; — konja equum calcčare; 
— u zvijezde laudibus ad caelum ferre 
(aliquem) 

kovčeg capsa, -ae f; arca, -ae f; 

kovčežić capsiila, -ae f' 

kovina mčtallum, -i n 

kdovrčica (uvojak) cincinnus, -i m 

koza zool. capra, -ae f; Capra hircus; (zvi- 
jezda) capella, -ae f' 

kozica zool. capella, -ae f 

kozice (ospice) pat. varicellae, -arum f/pl; 
crne —, boginje všaričla, -ae f 


kozina 


kdzina, kozlina pellis caprina, gen. pellis 
caprinae f 

kož/a citis, -is f; derma; -dtis n; (dlakava) 
pellis, -is f; debele -e call&sus 3 

kožni med. cuitančus 3 

kožuh mastriica, -ae f 

kradljivac fur, furis m; (otimač) raptor, -oris 
m 

kradom v. kradomice 

kradomice (kradom) ađv. clam; furtim; — 
odnijeti clim subdiucčre 

krađa furtum, -i n 

kraj! (područje) rčgfo, -Onis f; Ičcus, -i m 
(rub, okrajak) margo, -inis m if; (svršetak) 
finis, -is m; gornji — pars summa, gen. 
partis summae f; — mosta summus pons; 

govora orationis finis : 

kraj“ iuxta, propter, praeter, sčcundum pra- 
ep. c. acc.; graditi — rijeke sčcundum 
flumen aedificare 

krajnji (najudaljeniji) extremus 3; (zadnji) 
ultimus 3; (posljednji) summus 3 

kralj rex, regis m; vladati se kao — con- 
suičtidine regia uli 

kraljčvati regno 1.; rčgiam pčtestatem ha- 
bere 

kraljevsk/i regius 3; rčgalis -e; -a kuća 
dčmus rčgja, gen. domus regiae f; ra čast 
dignitas rčgia, gen. dignitatis regiae J, 
adv. regie; regiG more; regium in morem 

kraljevstvo regnum, -i n; (regium) impč- 
rium; ddminatio,. -onis f 

kralježnica anatom. spina, -ae f; dorsi spi- 
na, gen. dorsi spinae_ f' 

kraljica rčgina, -ae f; (žena kraljeva) regis 
uxor, gen. regis uxoris f 

krasan (divan) formčsus 3; pulcher, -chra, 

. -chrum; praeclarus 3; (sjajan) splendidus 
3; (izvrstan) čgrčgius 3; (uzvišen) magni- 
ficus 3 

krasiti orno (exorno) 1. 

krasno adv. pulchre; praeclare; (uglađeno) 
člčganter; čgrčgie 

krasota pulchritudo, -inis f; včnustas, -atis f 

onoj mllier (virgo) formosa, gen. mi- 

lšeris (virginis) Jformosae f; miulier (virgo) 

forma €grčgja ili excellenti; mulier (virgo) 
pulchra ficie insignis 

krista crusta, -ae f 

krasti firor 1.; furtum ficčre 
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krat/ak brčvis -e; (u vremenu) angustus 3; 
.-ko pamćenje mčmčria hčbes, gen. mč- 
mdriae hebčtis f 

kratko adv. brčviter; (u)kratko paucis a 
verbis) ' 

kratica nčta, -ae f ' 

kratiti (smanjiti) curto (decurto) 1.; (ste- 
gnuti) contršho 3. -traxi, -tractum; — pri- 
ču narrationem ampitare 

kratkoća brčvitas, -afis Ji 

kratkdiiman tardi ingčnii; biti — imbčcillo 
ingčnio esse 

krava zool. vacca, -ae f 

kravar biibulcus, -i m 

kicati čnčro .1.; šnus impončre (c. dat.) 

kičiti silvam caedčre; —— put iter fiicčre 

kirčma caupona; -ae f; v konoba 

kičmar caupo (i cOpo), -onis m 

krčmariti cauponam exercere : 

kičmarski cauponius 3 

krdo grex, grčgis m; agmen, -minis n; v. 
stado 

kreacija effectio (confectio), -onis f; crč- 
atio, -onis f; (načinjena stvar) dpus, dpčris 
n i inventum, -i 1; = knjige libri confectio 

krčativ/an (stvaralački) ad crčandum aptus 
3; crčans, -antis; (plodan) fecundus 3; 
—na snaga vis efficiendi 

krčč v. vapno 

krćda crčta, -ae f 

krema crčmor, -dris m; hranjiva — crčmor 
niutricius, gen. cremoris nutricii m 

krčmen pyYrites, -ae m; silex, -icis m; lapis 
silex, gen. Ičpidis silicis m 

krćnuti (otići) prčficiscor 3. -fectus sum; 
(maknuti) mčvčo (commočvčo) 2. movi, 
motum; (taknuti) tango (attingo) 3. ičtigi, 
tactum; s“ na put in viam se dare; iter 
ingrčdi; — se movčre (commčvere) 

krčp/ak strčnius 3; validus 3; (jak) robu- 
stus 3; —ka tijela corpčre vigens 

krčpko adv. valide; fortiter; firmiter 

kršpost (savršenost) virtus, -utis f; (pošte- 
nje) hčnestas, -atis f; (krepkoća) firmi- 
tido, -inis f; fig. sići s puta <i a virtiite 
discedčre 

krčsati (vatru) ignem silici excudčre; (gra- 
nje) arbčrem pitare 

krćtanje (radnja) motio, -onis f; (svršena 
radnja, pokret) motus, -us m; (amo-tamo) 


krčtati 


agitatio, -onis f; (broda u oluji) iactatio, 
-onis f 

krćtati v. krenuti; — se (o govorniku) ge- 
stum agčre ili gesti uti 

krćtnja (pokret) gestus, -its m; mGtus, -us m 

krčvet 1čctus, -i m; Ičctilus, -/ m; (počivalj- 
ka) torus, -i m; u. postelja 

krezub čdentilus 3 

krhak fragilis -e 

krhkoća (krhkost) fragilitas, -atis f 

kričati clamo 1.; clamores čdčre 

krijčpiti firmo (confirmo) 1.; > tijelo hra- 
nom corpus cibo rčficčre; — se sč con- 
firmare; se corrobčrare 

krijumčariti rčm furtivam transferre; mer- 
cem non prdfitčri; mercem sine portorio 

. importare 

krilast alae similis -e; 

krilat ales, -ifis; pennatus 3, alatus 3 

kriVo ala, -ae f; pennae (i pinnae), -arum 
fipi; (skut, naručje) grčmium, -ii 1; sinus, 
-us m; (vojske) comu, -us n; podrezati 
-a pinnas incidčre; biti na desnom -u 
dextrum cornu tčnere 

kriminal (zločin) crimen, -inis n; (optužba) 
criminatio, -onis f 

kriptčn kem. kryptonum, -i n 

kristal crystallus, -i; f i crystallum, -i n 

kriti occulto 1., occilo 3. -ciliti, -cultum; 
abdo 3. -didi, -ditum; — zlato noone 
aurum 

kriv curvus 3; (iskrivljen) incurvus 3; doe 
pravilan) non iustus 3; (varav) falsus 3; 
(kažnjiv) noxius 3; —a zakletva pčriu- 
rium, -fi n 

krivac rčus, -i m; sons, sontis m 

krivina v. krivulja 

kriviti (savijati) curvo (incurvo) 1.; flecto 
(inflecto) 3. flexi, flexum; (obijediti) argiio 
3, -ili, -utum; (optuživati) incuso 1. - 

krivnja delictum, -i:n, crimen, -inis n; vi- 
tium, -ii n; culpa; -ae I 

krivo adv. falso 

krivokletnik hčmo  pčriurus li perfidus, 
gen: hominis periuri ili perfidi m 

krivotvoritelj falsarius, -ii m 

krivotvdriti corrumpo 3. -rupi, -ruptum 

krivudanje flexus, -us m 

krivuda/ti sinior_1.; pčrerro 1.; Dunav — 
Europom Danib(v)ius pčrerrat Europam 
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krivulja curvamen, -inis n; curvatura, -ae f 

kriza crisis, -is f 

krizijaza (taloženje zlata u tkivima) pat. 
chrysišsis, -is f 

križ crux, crucis f; propeti na — criici af- 
figčre; visjeti na —u pendčre in crice 

križaljka verba cricišta, -orum n/pl, criici- 
gramma, -đtis n 

krma! (broda) pom. puppis, -is f 

krma? (životinjska hrana) pabiilum, -i n 

krmača zool. porca, -ae f; sis femina; sis, 
silis f 

krmak zool. porcus, -i m; sus, sis m 

krmčljivost lippitudo, -inis f ' 

krojač vestificus, -i m 

krojačica vestifica, -ae f 

krom kem. chrčmum, -i n 

kroničan (dugotrajan) chrčnicus 3 

krotkost lenitudo, -inis f; manstičtiido, -inis f 

krov tectum, -i 1; > od crijepa tčgilae, 
-arum jipl 

krdz per praep. c. acc.; ići — vatru ire per 
ignes; gledati — prste šlicui indulgčre 

krpa pannus, -i mn 

kisni gen. baptismi; — list testimonium bap- 
tismi 

krstitelj baptizans, -antis m 

kistiti baptizo (i baptiso) 1. 

kišan saxosus 3; fig. — čovjek vir forlis, 
gen. viri fortis m 

kiščnje (lom) fractiira, -ae f: (ostrizavanje) 
abrasio, -onis f 

kišiti frango (confringo, perfringo) 3. fregi, 
fractum; rumpo 3. rupi, ruptum 

kršten baptizatus (i baptisatus) 3 

krštčnik.baptizatus, -i m 

krtica .zool. talpa, -ae f 

krig circilus, -i m; orbis, -is m 

krih panis, -is m; domaći — panis cibarius; 
bijeli — panis candidus, gen. panis candidi 
m 

krumpir tiber, -čris n; (pommes frites) Liib- 
čra solani assa 

krina cdrona, -ae f; kraljevska — diadema, 
-dtis n 

krdniti corčno 1.; (kraljevskom krunom) in- 
signe regium impončre . 

krupan corplilentus 3; (debeo) crassus 3 

krit (tvrd) durus 3; (ukočen) rigidus 3; —a, 


križan 


lio 


kdrija 


oštra zima hiems aspčra, gen. hiemis as- 
pčrae f 

kriižan rčtundus 3; orbicilatus 3, in orbem 
circtimactus 3 

krv sanguis, -inis m; (iz rane) crior, -oris 
m; okaljati ruke “lju sč sanguine con- 
taminare; — curi iz nosa sanguis fllit e 
naribus 

krvareći sanguinans, -antis 

krvarenje fluxus sanguinis, gen. fluxus san- 
guinis m 


krvariti sanguinem fundčre (effundčre); — 


iz rane sanguis proflilit ex vulnčre 
krvav (okrvavljen) criientus 3; sanguine ob- 
litus 3; (crven kao krv) sanguinčus 3; 
sanguinčlentus 3; -a pobjeda victčria 
crienla, gen. victoriae criientae f 
kfvn/i o srodstvo (rod) consanguinitas, - 
atis f 
krvnik hčmicida, -ae m; interfector, -oris m 


krvoločan sanguinarius 3; sanguinis švidus 3- 


krzmati cuncto 1.; haesito 1. 

krzno pellis, -is f 

ksčnon kem. xenšnum, -i n 

kucanje pulsatio, -onis f; — bila arteriarum 
pulsus, -is m; = na vrata pulsatio fčrium, 
gen. pulsationis fortum f 

kiccati pulso 1.; (o srcu) palpito 1. 

kucavica anatom. žila — arteria, -ae f 

kuć/a dčmus, -us f, abl. sg. dčmo, gen. pl. 
domiium i dčšmorum, acc. pl. dčmos; 
(stan) aedes, -is f; (prebivalište) ddmici- 
lium, -ii n; seljačka -a dčmus rustica; 
povesti -i duicčre d&čmum; kod —e dčmi; 
otputovati od e dčmo prčficisci; kra- 
ljevska —a rčgia ddmus, gen. regiae dd- 
mis f, robna —a pantčpolium, -ii n 

kiićanica mater fimilias, gen. matris fami- 
lias f; v. domaćica 

kućni familiaris -e; ddmesticus 3 

kud(a) quo v. kamo 

kuditelj vitipčrator, -oris m; calumniator, 
-oris m 

kuditi u koriti 

kadrav crispus 3 

kuga pestilentia, -ae f; pestis, -is f; (pomor) 
lies, /is fi nadire —a pestilentia irit; 
umrijeti od —c pestilentia absumi 

kugla gilčbus, -i m; — zemaljska glčbus 
terrestris, gen. globi terrestris m 


kiihar coquus, -i m 

kuharica coqua, -ae f 

kihati coquo 3. -xi, -ctum 

kuhinja cillina, -ae f 

klik anatom. coxa, -ae f; coxendix, -icis f 

kukati lamentor 1., 

kukavan miser, -čra, -črum; maestus 3 

kiikavica! zool. ciiciilus, -i m; siva — Ci- 
culus cšnčrus, gen. Ciiculi cdnori m , 

kikavicaž (čovjek) (hčmo) ignavus,- gen. 
(hominis) ignavi m; homo nihili, gen. h9- 
minis nihili m 

kukurijčkanje galli cantus, gen. galli ca- 
ntus m 

kuVa (toranj) turris, -is f, acc. sg. turrim, 
abl. sg. turri; (tvrđava) arx, arcis f; ca- 
stellum, -i n; graditi —u turrim excitare; 
v. tvrđava 

kultura cultura, -ae f; cultus, -izs m; cultus 
atque humanitas; tehnološka —a cultura 
technčlčgica; promidžba —e propagatio 
cultuiralis 

kam patrinus, -i m; krsni — patrinus bap- 
tismi; gen. patrini baptismi m 

kinjati (drijemati) dormito 1.; 
geri 

kup (hrpa) ciimilus, -i m; šcervus, -i m 

kupac emptor, -oris m 

kupalište balnčae, -arum f/pl; (oplće) ther- 
mae, -arum f/pl 

kupaonica balnčum, -i 1; balnčaria, -orum 
n/pl; — s toplom vodom cella caldaria; 
— s hladnom vodom cella frigidaria, gen. 
cellae frigidariae 

kupati livo 1. /avi, ičvatum (i lautum, 10- 
tum); (prati) ablio 3. -izi, -utum; se 
lavor 1.; — se u rijeci fliumine corpus 
abličre 

kupatilo v. kupaonica 

kupina bot. (grm i plod) ribus, -i; m 

kupiti! čmo 3. ami, emptum; (trgovanjem) 
mercor 1.; skupo — magno čmčre 

kapiti? colligo 3. -legi, -lectum; congrčgo 
1.; confčro, conferre, contili, collatum; = 
vojsku exercitum pšrare; — novac pč- 
ciiniam conquirčre 

kupnja emptio, -onis_f; (namirnica za ku- 
hinju) obsčnatus, -us m 

kupovati v kupiti 

kiirija curia, -ae f 


Ssomno ur- 


klirva 


lll kvrga 


korva mčretrix, -icis f; (bludnica) lipa, -ae 
fi v. ogota 

kis (komad, zalogaj) frustum, -i n 

kušanje tentatio, -onis f; periclitatio, -onis 
f; expčrimentum, -i a 

kiišati gusto (degusto) 1.; tempto (i tento) 
1.; (ispitivati) expčrior 4. -pertus sum; 
(odvažno) cčnor 1.; (ne mareći za pogi- 
belj) periclitor 1.; — sreću fortunam ten- 
tare; — vodu aquam gustare; — prijatelja 
Amicum expčriri; — hranu cibum dčgu- 
stare 

kušnja tentatio, -onis f; u kušanje 

kut angilus, -i m 

kiitan angilatus 3 

kutija scatila, -ae f, capsa, -ae f, capsula, 
-ae f; pYxis, -idis, acc. pl. pyxidas f 

kutlača (kutljača) trulla, -ae f 

kiitnjak anatom. dens mščlaris, gen. dentis 
molaris m 

kižan pestilens, -entis;, pestifer, -čra, -črum 

kvar v. šteta 

kvarenje corruptio, 
-onis f 


-onis f; depravatio, 


kvaritelj corruptor, -oris m 

kvariti corrumpo 3. -rupi, -ruptum; d&pravo 
1.; = djecu libčros dčpravare 

kvas fermentum, -i n 

kvasina v. ocat šcčtum, -i 7 

kvčstor (rimski činovnik) quaestor, -oris m; 
bivši — quaestorius, -ii m; -ov stan u 
provinciji quaestorium, -fi n 

kvintal centumpondium, -fi 1; cent&narium 
pondus, -deris n; centum chiliogrammišta 

kvintet muz. quinque misici, -orum m; 
quinticinium, -ii n 

kviz quaestiuncilarum stidium, -ii 1; quae- 
stiuncila, -ae f 

kvocati glčcio 4.; crispio 4. 

kvocijent mat. (količnik) divisionis summa, 
-ae f; qučta pars, partis f 

kvočka gallina incibans, gen. gallinae in- 
citbantis f; gallina nutrix; matrix, -icis f 
(s ili bez incuibans) 

kvdta (dio) pars, partis f; portio, -onis f 

kviga (na stablu) nGdus (articulus), -i m; 
(na tijelu) tiber, -€ris 1; caro excrescens, 
gen. carnis excrescentis f; tumor, -6ris m 


L 


L,1 šesnaesto slovo hrvatske abecede 

libav laxus 3; pendilus 3 

laboratorij officina, -ae f; liboratorium, -fi 
n 

lAbiid zool. cycnus, -i m; dolor, -Gris m 

libuđi cycneus 3; — pjev cantus dčloris, gen: 
cantus oloris m 

ladanje otium, -či 1; rusticatio, -onis f; mje- 
sto —a rus, ruris n 

lađa navis, -is f; navigium, -fi n; v. brod 

lađar nauta, -ae m; v. brodar; mornar 

lađica navicila, -ae f; navigičlum, -i n; 

lagan (o težini) Ičvis -e; (o poteškoći) faci- 
lis -e; (o brzini) lentus 3; (o glasu) sum- 
missus 3; — kao pero pluma Ičvior 

lagano adv. (polako) lente; (sporo) tarde; 
(nježno) Ičniter; (tiho) sumisse; supressa 
voce 

lagati mentior 4. mentitus sum (c. acc. ili 
in, de c. abl.); mendacium dicčre; falsa 
dicčre; — protiv čmentiri šliquid in šli- 
quem 

lahor flatus, -ius m 

lijati latro 1.; fig. mčlčdicčre šlicui 

Rijavac latrator, -oris m; fig. hčmo mšlčdi- 
cus, gen. hominis mčledici m 

lik v. lagan; —o oružje Ičvis armatiira; a 
ti zemlja sit tibi terra Ičvis 

likat anatom. cibitum, -i 2 (i cubitus, -i 
m); na kost ulna, -ae f 

lik/o adv. facile; (neznatno) Ičviter; expč- 
dite; — govoriti sčlute dicčre; —, —še ran- 
jen leviter saucius ili vulnčratus 

lakoća v. last 

likom (gramziv) avarus 3, švidus 3, cupi- 
dus 3 (c. gen.); (pohlepan) appčtens, -en- 
tis; = na jelo čdax, -acis 

likomac švidus, -i m; hčmo appčtens ili 
cuipidus, gen. hominis appčtentis (ili ci- 
Didi) m, (c. gen.) 


lakomost avaritia, -ae f cipiditas, -atis f; 
— prema novcu pčcuniae aviditas, gen. 
pecuniae dviditatis 

lakonsk/fi Laconicus 3; “a kratkoća Lšco- 
nica brčvitas, gen. Lčconicae brevitatis f 

lakotiman ičvis -e; inconsidčratus 3; tčmč- 
rarius 3 

lakovjeran credillus 3 

laktoza kem. lactosum, -i n 

lakrdijaš nugator, -0ris m 

lin bot. linum, -i n 

linac cštčna, -ae f =. oko vrata monie 
-is n 

lane zool. caprččlus, -i m, hinniličus, -i m 

linen linčus 3 

l4ni adv. proximo anno ili sipčričre anno 

lantan kem. lanthanum, -i 7 

lanjski gen. proximi anni ili sipčričris anni 

liser radium lasčricum, gen. rđdii Idserici 
m 

lasica zoo/. mustela (i mustella), -ae f 

laskanje blanditia, -ae f, blandimentum; (u- 
lagivanje) assentatio, -onis f; (podanički 
odnos) adulatio, -onis f; 

laskati adulor 1.; assentor 1. (c. dat.); blan- 
dior 4. (c. dat.) 

laskav blandus 3; (ugodan) gratus 3; iuicun- 
dus 3; — govor oratio blanda, gen. oratio- 
nis blandae f 

laskavac šdilator, -oris m; (udvorica) as- 
sentator, -oris m 

list facilitas, -atis f; — života vitae com- 
mdditas, gen. vitae commoditatis f, plivati 
u -i commdde i/li bčate vivčre 

lastavica zool. hirundo, -inis f 

latinski! Lštinus 3; — jezik sermo Lštinus, 
gen. sermonis Ldtini m; lingua Latina; 
poznavati — jezik linguam Lčtinam cal- 
Ičre; pravilan — jezik sermo purus et 
Latinus 


latinski? 
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lijenčina 


latinski? adv. Lštine; govoriti — Lštine lo- 
qui; znati — Latine scire; zaboraviti — 
Latine oblivisci 

latiti se agrčdior 3. -gressus sum (ad c. 
acc.); accedčre ad rčm; — pisanja ad scri- 
bendum s&€ conferre 

lav zool. Ičo, -o6nis m; Fčlis Ičo; kao — 
Ičonum ritu 

lavica zool. Iča, -ae f; Ičaena, -ae f 

lavlj/i Iččninus 3; Ičonis -e; e ralje rictus 
Ičonis; -e srce summa šnimi fortitudo, 
gen. summae dčnimi fortitudinis f 

lavrencij kem. lavrentium, -ii n 

laž mendacium, -ii n; bezočna — menda- 
cium impiidens, gen. mendacii impudentis 
n; uhvatiti u i in mendicić deprčhčndčre 

lažac hčmo mendax, gen. ho&minis mendacis 
m 

lažan mendax, -acis; (varav) fallax, -acis, 
-acis, (izmišljen) falsus 3; fictus 3 

Ičbdjeti (nad glavom) impendčo 2. -, - (c. 
dat.), — pred očima ante čciilos versari 

Ičći d&€cumbo 3. -cuibiti, -ciibitum; s u po- 
stelju ad Ičctum transgrčdi ili cibitum 
ire; =, klonuti pod bremenom čnčri suc- 
cumbčre 

led gčlu, -us n; gliicies, -ei f; (studen) frigus 
glaciale, gen. frigoris glacialis n; biti stu- 
den kao — totum frigčre 

Ičdac crystallum, -i n 

Ičden gčlidus 3; perifrigidus 3; -a voda 
aqua gčlida, -ae f 

ledenica stiria, -ae f 

ledčniti (se) conglšicio 1 .; goneslo 1.; frigčre 
concrčsečre 

Ičdina sčlum incultum, gen. soli inculti n 

Ićđ/a dorsum, -i n; tergum, -i n; ležati na 
ima sipinum cibare; okrenuti -a terga 
vertčre; iza —a claim aliquo 

legija Ičgio, -onis f; v. kohorta 

Ičkcija (štivo, čitanje) Ičctio, -onis f (za- 
daća) pensum, -i 7 : 

Ičmeš (raonik) culter šratri, gen. cultri dra- 
tri m; vomer, -€ris m 

lepćza flabellum, -i # ' 

lepršati vdlito 1. 

Ičptir zool. papilio, -onis m; “i Lčpidoptčra 

Ičtimice adv. cursim 

Ičtjelica machina včlans, gen. machinae vo- 
lantis f 


Ičtjeti včlo 1; (tamo i ovamo) všlito 1.; — 
uvis sublimem pčtčre; — u propast ričre 
ad intčritum 

ležati išcčo 2. iđcili, -; — za stolom, — bo- 
lestan cibo 1. bii, bitum; — u postelji 
in lecto išcčre; — prema zapadu spectare 
ad occidentem 

li (je li) -ne; imaš — hibesne; želiš — visne; 
ideš — isne 

lice (obraz) ficies, -&i f; malae, -arum f/pl; 
(obličje) vultus, -us m; 0s, oris n; ozbiljno 
— vultus sčverus; turobno — vultus mae- 
stus, gen. vultus maesti m 

licemjer/an fictus 3; simulatus 3; —no pri- 
jateljstvo ficta šmicitia, gen. fictae čmi- 
citiae f 

licemjerje simiilatio, -onis f; dissimllatio, 
-onis f 

lični (koji se odnosi na lice) facialis -e; v 
osobni 

lihvar fenčrator, -oris m; tčcullio, -Onis m 

liječenje curatio, -onis f; (izlječenje) sana- 
tio, -onis f 

liječiti curo 1.; mčdčor 2. - (€. dat.); mčdi- 
cor 1; ; (izliječiti) sano 1: — se mčderi 
sibi šliqua re; se kupanjem aquis du; 
- bolesnika acgrotum traclare 

liječnica mčdica, -ae f 

liječnički mčdicus 3 

liječnik mčdicus, -i m; mčdendi pčritus 3; 
izvrstan — mčdicus arte insignis,. gen. 
medici arte insignis m 

liječništvo mčdicina, -ae f; ars mčdica, gen. 
artis medicae f; ars mčdendi, gen. artis 
medendi f 

lijegati (ići u postelju) ciibitum ire 

lijek mčdicamentum, -i (i mčdicamen, -inis) 
n; mčdicina, -ae f; pharmacon, -i 1; rč- 
mčdium, -žfi n (ad ili contra c. acc.); us- 
pješan — rčmčdium efficax, gen. remedii 
efficacis n; koristan — mčdicamentum sa- 
lutare;. uzeti - mčdicamentum siimčre ili 
mčdicinam accipčre; propisati — rčmčdi- 
um praescribčre 

lijen (po prirodi) piger, -gra, -grum; (trom) 
ignavus 3; (neradin) dasidičsus 3, iners, 

.-€rlis ' 
povr: homo dan desidiosus ili iners, 


rr 


lijenost 


lijčn6st ignavia, -ae f; pigritia, -ae (i pi- 
grities, -ei) f; inertia, -ae f 

lijep pulcher, -chra, -chrum; (ljepuškast) 
bellus 3; (dražestan) včnustus 3; (ljubak) 
žmoenus 3; (ukusan, fin) člčgans, -antis; 

. a lica ficič formčsa; —a stasa forma 
eximia; -e riječi verba splendida; —e um- 
jetnosti artes libčrales, gen. artium e“ 
ralilum f 

lijepo adv pulchre; včnuste; belle; (oiašno) 
elčganter; — pisati praeclare scribčre; — 
govoriti ornate dicčre 

lijčpiti gliitino 1. 

lijes (mrtvački) capiilus, -i m 

lijčvati fundo 3. fudi, fusum; — u infundčre 
(in c. acc.); iz effundčre (ex c. abl.); — 
vino u čaše vinum dčfundčre 

lijev/i sinister, -tra, -trum; a ruka, ljevica 
sinistra, -ae f; na —u stranu ad sinistram 
ili ad laevam 

lik forma, -ae f; figura, -ae f; spčcies, -€i f 

limfa med. lympha, -ae f 

limun 2ot. (plod) citrum, -i n; (stablo) ci- 
trus, -/ fi ska kiselina citras, -atis f 

limunski citrčus 3 

lipa bot. tilia, -ae f 

lipanj Tunivs, -fi m (sc. mensis) 

lipanjski Iunius 3 

lipik silva tilišrum, gen. silvae tiliarum f 

lir/a Iyra, -ae f; fides, -ium f/pl; udarati u 
-u lyra cančre 

lirika lYrica, -orum n/pi 

lirsk/i IYricus 3; -a pjesma počma IYricum 

lisica zoo!. vulpes (i volpes), -is f; fig. hčmo 
callidus, gen. hdminis callidi m 

lisna kost anafom. fibila, -ae f 

lisnat bot. foliatus 3; frondosus 3, frondčus 
3 

list bot. folium, -ži 1; — papira charta, -ae 
f; (pismo) čpistila (i čpistčla), -ae f; — 
na nozi sura, -ae f; adv. -om omnes ad 
tinum 

listati folia šgčre; (prolistati) frondčsco 3, 
-diti, - 

listonoša tabellarius, -ii/ m 

listopad October, -bris m (sc. mensis) 

listopadski October, -bris, -bre 

lišć/e bot.; v. list; folia, -orum n; frondes, 
-žum f; pun —a frondčsus 3; -e pada fčlia 
cadunt 


li4 


loviti 


lišiti privo 1.; spčlio (d&spčlio) 1.; nudo 1. 
(čliquem čliqua re); - koga imanja ali- 
quem omnibus bčnis opali . nade 
spe orbare 

litica rupes, -is f = - 

litij kem. lithium, -ži n 

livada pratum, -i 2 

lizati lambo 3. -bi, -bitum; (radi naslade) 
lingo 3. linxi, linctum; (pohlepno) ligur- 
rio 4. 

16j sčbum (i s€vum), -i n 

lojanica (svijeća) candela, -ae f 

I6kva liciina, -ae f 

lom fractura, -ae f; (rasprsnuće) ruptiira, -ae 


lomač/a lignorum  striies; gen. lignorum 
stritis f, rogus, -i m; pyra, -ae f; postaviti 
na -u in rogum impdončre 

Idman fragilis -e; (slomljen) fractus 3 

lomiti frango 3. fregi, fractum;. infringo 
(confringo, effringo, perfringo) 3. -fregi, 
Jractum; (slomiti) rumpo 3. rupi, ruptum,; 
— u komade frangčre et comminiičre 

lomljava frigor, -0ris m 

lonac olla, -ae f 

lopata pala, -ae f 

lopatica anatom. sca&piila, -ae f 

I6pov fur, furis m; homo scčlestus ili per- 
ditus, gen hominis scelesti ili perditi m; 
fig. trium littčrarum hčmo (= fur) 

lopovluk fraus, fraudis f; dčlus, -i m 

lopt/a pila, -ae f; igrati se om pila ludčre; 
pošiljatelj —e dštor, -6ris m; dočekivatelj 
e factor, -oris m; baciti u pilam iactare 
(mitičre); dočekati -u pilam excipčre 

loptati se pila lidčre 

105 malus 3; (slab, nemoćan) infirmus 3: 

lov venatio, -onis f; včnatus, -us m; ljubav 
prema <u včnandi stidium; u, lovina 
captiira, -ae f; ići u — včnatum ire ili 
prčficisci; — na jelene venatus ccrvorum, 
gen. venatius cervorum m 

lovac venator, -oris m; 

lovački včnaticus 3; — pas cinjs vanaticus; 
= nož culter venatorius, gen. cultri vena- 
torti m 

loviti včnor 1.; — ribe piscor 1.; pisces ca- 
pčre; fig. — u mutnome ex šlično in- 
commčdo slam pčtčre occasionem 


lovor 
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latka 


lovor bot. laurus, -i ili -us f; -om ovjenčan 
laurčatus 3 

Idvorov laurčus 3; — vijenac laurča cčrčna; 
fig. gloria, -ae f; dčcus, -oris n; laus, 
laudis f 

lovorik silva laurča, gen. silvae laureae 

lovorika v. lovor 

ldz/a bot. (vinova) vitis, -is f; divlja — la- 
brusca, -ae f; fig. rod, koljeno gčnus, 
-€ris n; vući —u črigincm trahčre (ab c. 
abl.) 

lozinka signum, -i n; tcssčra, -ae f; 

l6ža cilibile, -is n 

ložiti pono 3. positi, postlum; — vatru ignem 
accendčre 

Išžnica (spavaonica) cibiculum, -i n 

lubanja anatom. cranium, -ii n; calva, -ae 
f; kosti -e ossa cšpitis, gen. ossum cđpitis 
n/pi 

lubanjski gen. calvae; — svod calvaria, -ae 


lač taeda, -ae f; fax, facis f 

ličenje (odvajanje) s€pšratio, -onis f 

ličiti separo 1., seiungo 3. -iunxi, -iunctum; 
(razlikovati) distinguo 3. -stinxi, -stinctum 

lad stultus 3; (glup) stipidus 3; stčlidus 3; 
(nerazborit) insipiens, -entis; (nerazuman) 
imprudens, -entis 

luda hčmo stipidus, insipiens ili impru- 
dens, gen. hominis stiipidi, insipientis ili 
imprudentis m 

ladilo insania, -ae f; (bjesnilo) fiiror, -oris 
m; (bezumnost) včcordia, -ae f 

lado adv. stulte, insipienter; imprudenter; — 
govoriti inepte dicčre 

ludorije ineptiae, -arum f/pl; nugae, -arum 
fpl;, stultitiae, -arum f/pl 

ladost (budalaština) stultitia, -ae f; (bezum- 


lje) damentia, -ae f; to je velika — hoc 
nihil est stultius 

ludovati stulte ili inepte facčre; ineptio 4. 
-, -; desipio 3. -, - 

luđak homo stultus; gen. hdminis stulti m 
v. luda 

lag! (gaj) licus, -i m; nčmus, -oris n 

lg? (pepeo) cinis, -čris n 

lik! (crveni) cacpa (ili cčpa), -ae f; (češ- 
njak) allium, -či n; (poriluk) porrum, -i 1 

lik? (oružje i svod) arcus, -us m; napeti — 
arcum intendčre; anatom. zubalo arcus 
denialis; zubni — arcus dentis; — nebeski 
arcus caelestis 

lika portus, -us m; fig. (zaklon) rčfiiglum, 
-fi n; obala puna — litus portiosum; po- 
dručje razveđeno -ma rčgio portiibus 
distincta 

likav astutus 3; (ponešto —) subdčlus 3; 
(prepreden) callidus 3; (prefrigan) ver- 
sulus 3; (podmukao) všfer, -fra, -frum; 
-a namjera callidum consilium 

likavo adv. astute, callide; vafre 

lakavgst calliditas, -atis f; astutia, -ae f; 
astus, -us m; (varka) ddlus, -i m 

lipanje (kucanje) pulsus, -us m; pulsatio, 
-onis f; (buka) strčpitus, -us m; (udaranje) 
percussio, -onis f; 

lupati pulso 1.; (udarati) percitio 3. -cussi, 
-cussum; fig. — koješta bištčro 1. 

lupeški furax, -acis; adv. (krišom) furtim 

lapež fur, furis m; v. lopov 

lapiti v lupati; s koga šakom pugnum šli- 
cui impingčre 

lutanje error, -Oris m: 

litati erro 1. 

latecij kem. lutetium, -ii 1 

lutka pupa, -ae f 


Lj,lj sedamnaesto slovo hrvatske abecede 

ljekarija mčdicamenta, -orum n/pl; mčdici- 
nae, -&arum fipi; v. lijek 

ljčkarna pharmacčpčlium, -ii 1; apotheca, 
-ae f 

lješkarnica magistra, -ae f; pharmaceuta, -ae 
f; pharmacdpola, -ae f 

ljekarnik magister, -fri m; pharmaceuta, -ae 
m; pharmacčpola, -ae m, mčdicamenta- 
rius, -ši m 

ljčkarništvo (farmacija) ars pharmaceutica, 
gen. artis pharmaceuticae f. 

2ljekovit salubris -e (i saliber, -bris, bre); 
salutaris -e; mčdicus 3; —o mjesto Ičcus 
saliiber (aquis calidus); -a trava herba 
mčdica, gen. herbae medicae f 

ljekovito adv. salubriter; salutariter; mčdice 

ljčpilo gluten, -inis (i glutinum, -i), a 

ljeporječiv čloquens, -entis 

ljepota pulchritudo, -inis f; (dražest) včnu- 
stas, -atis f; (lijep lik, stus) forma, -ae f; 
(ukus, finoća) elčgantia, -ae f 

ljepčtan hčmo ficie formaque excellens, 
gen. hominis facie formaque excellentis m 

ljepotica mllier (virgo) formosa, gen. mii- 
ličris (virginis) formosae f, mulier (virgo) 
forma čgrčgia, gen. muličris (virginis) 
forma egregia f 

ljepuškast pulchellus 3; bellus 3 

ljčstve scalae, -arum f7pl; popeti se na — 
scilis ascendčre 

ljčti adv. aestate 

ljčtina annčna, -ae f; 

ljčtnA aestivus 3; —a žega acstivi sdlis ar- 
dor, gen. aestivi solis ardoris m; usred 
-e žege mčdiis caloribus 

ljčt/o aestas, -atis f; početkom -a aeslate 
inčunte; u kasno -o aestate iam šdulta 

ljčtopis annales, -/um m; liber annalis, gen. 
libri annalis m 


ljetopisac annalium scriptor, gen. annalium 
scriptoris m 

ljčtos adv. hac aestate 

ljčtošnji huius aestatis 

ljetovati aestatem agčre; — na selu aestatem 
ruri šgčre 

ljčvica (ruka) sinistra, -ae f 

ljevoruk biti — sinistra mini esse prompti- 
orem 

ljiljan bot. lilium, -ii n, Lilium candidum 

ljuba (voljena žena) miilier šmata ili ida- 
mata, gen. miiličris dmatae ili ddčimatae; f 

ljabak šmabilis -e; (umilan, sladak) dulcis 
-€e; stiavis -e; (mio) iucundus 3 

ljubakanje šmatio, -anis f; (cjelivanje) siia- 
viatio (i saviatio), -onis f 

ljubakati amo 1.; exoscilor 1. 

ljibav šmor, -Gris m; — prema bližnjima, 
bogovima, domovini pičtas, -atis f; bez 
putenih želja caritas, -atis f; (blagost, 
popustljivost) indulgentia, -ae f; (dobro- 
činstvo) bčnčficium, -fi n; gajiti — amč- 
rem fovere; zbog -i prema domovini ex 
žmore patriae; steći čiju — alicilius amo- 
rem ili bčnčvčlentiam sibi conciliare : 

ljubavnica šmatrix, -icis f; dmata, -ae ef 
(hjčra, -ae f 

ljubavnik šmitor, -Oris m; Amatus, -i m 

ljubaznost siiavitas, -atis f amabilitas, -atis 
f; iicunditas, -atis f 

ljubčžljiv imčris plenus 3; (prema rodite- 
ljima, djeci) pius 3 (in ili erga c. acc.) 

ljibica bot. vidla, -ae f 

ljabičast vičla tinctus 3 

ljubimac šmor, -oris m ili deliciae, -arum 
fipl alicuius 

ljubitelj šmans, -antis m; amator, -oris m; 
šmicus, -i m; (štovatelj) cultor, -oris m; 
— Dubrovnika cultor i/i dmator Raghiisii, 
gen. cultoris ili dmatoris Raghusli, m 


ljubiti ma 
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ljibiti dmo 1.; (štovati) diligo 3. -lexi, 
-lgctum; amare cirumque hibere; iskreno 
=. 6X inimć šmare; — ruku mšnum osci- 
lari 

ljubljenje (cjelivanje) oscilatio, -anis f 

ljibomoran anxius šmoribus; (zavidan) ae- 
milus 3; biti — amčris stimlilis agitari 

ljudčskara homo ingens, gen. hominis in- 
gentis m; hčmo grandis, gen. hominis 
grandis m 

ljidi hčmines, -um m/pl; (ljudski rod) gč- 
nus hiimanum, gen. gčneris humani; živ- 
jeti među -ma in cčlebritate versari; u pred 
—ma cčram omnibus 

ljudožder himana carne včscens, žeti hu- 
mana carne vescentis, m 

ljadski humanus 3; gen. hčminum 

ljadski adv. humaniter, humane 

ljudskost humanitas, -atis f 

ljupko adv. šmabiliter; dulciter; iucunde; 
sliaviter 

ljapkost v. ljubaznost 


ljuto 


ljaska squama, -ae f; crusta, -ae f; (u živo- 
tinje) testa, -ae f 

ljaskav squamosus 3, squamčus 3, squamis 
obductus 

ljat (bijesan) saevus 3; (srdit) iratus 3 stč- 
mšachosus 3; (gorak) acerbus 3; (oštar, 
žestok) acer, acris, acre; (mrzovoljast, o- 
por) austerus 3; -a zima hiems saeva; <a 
bol dčlor gravis; -i ocat žcčtum acre, 
gen. dceti acris, n 

ljatit v. ljut; (sklon gnjevu) iracundus 3; 
iracundia ardens 

ljutiti (podbadati) irrito 1; ; iratum ftcčre; _ 
se irascor 3. iratus sum; ira incendi, ira- 
cundia inflammdari 

ljutito adv. stomachose, šcerbe, iacunde 

ljutnja šcerbitas, -atis f; (srdžba) ira, -ae f; 
saevitia, -ae f; » u želucu ardor stomšachi, 
gen. ardoris stomđchi, m 

ljato adv. (žestoko, silno) aspčre; včhčmen- 
ter; saeviter; (oštro) acriter; — sc varati 
včhčmenter errare; — zgriješiti magnum 
contršhičre nčfas 


M 


M, m osamnaesto slovo hrvatske abecede 

mač (dugi, dvosjekli) €nsis, -is m; (kratki, 
dvosjekli) gladius, -fi- m; mčachaera, -ae 
fi; (Željezno oružje) ferrum; -i n; goli — 
strictus gladius; trgnuti — stringčre gli- 
dium; probosti koga —em šlicui glidium 
in pectus configčre; —em i ognjem ferro 
ingnique, ferro flammaque 

maččvanj/e ludus gladiatorius; umjetnost 
=a ars gladii; vješt u u armorum pčritus 
3, gladii pčritus 3, ludi gladiatorii pčri- 
tus 3 

maččvati (se) gladio iti, armis exercčri 

mič/ka zool. feles i felis -is f; cattus (catus), 
-i m; ak feles mas; “ad plur. feles; —ić 
felis catulus 

mačkin, mačji felinus 3 

maćeha nčverca, -ae f 

mićuhinski ndvercalis, -e 

mada (premda) conict. (dopusni) quam- 
quam (quanquam) c. ind.; quamvis c. coni. 

midež naevus, -i m 

magarac zool. šsinus, -i m, Equus šsinus; 
mali — dsellus, -i m; divlji s čnigrus, -i m 

magičan migicus 3; fig (neodoljiv) affasci- 
nans, -antis; pciliciens, -entis 

maginja (planika) bot. (stablo) arbditus, -i 
f; (plod) arbitum, -i n 

magistrat mšgisiratus, -us m 

magla nčbila, -ae f; gusta — nčbiila dčnsa, 
caligo, -inis f; — se podiže nčbilae de 
lerra surgunt 

maglovit nčbiulosus 3, caliginosus 3 

magnet magnčs, -etis m 

magnčtičan magneticus 3 

magnetizam magnetismus, -i m 

magnetsk/i magnčticus 3; a igla acus mag- 
netica, gen. acus magneticae, f 

magnezij kem. magnesium, -ii n 


magnezija (magnezij-oksid) kem. magnč- 
sia, -ae f 

magnetofon magnčtophonum, -i 7 

magnetofonsk/i magnčtophonicus 3; -a vrp- 
ca taeničla magnetophonica 

mah ictus, -us m; — sablje gladii ictus; 
jednim —om iinoO ictu; uzeti a praevšlčo, 
2. -ili, -; (za)mah vesala puslus remorum, 
gen. pulsils remorum, m; --om (adv.) ilico; 
statim; confestim 

mahanje vibratio, -onis f; motus, -us m; = 
rukama (pri govoru) gestus, -us m; — 
krilima plausus Iitčrum, gen. plausus ld- 
tčrum, m 

mahati (vitlati) vibro, 1.; (razbacivati) iac- 
to, 1; > komu rukom mašnii significare; 
— glavom cčpitis motu nutare, cšpite ni- 
tare 

mahnit stultus 3, insanus, mentis inops, 
mente captus 3; (bijesan) furičsus 3 

mahnitac homo insanus, homo fiirens, gen. 
hominis fitrentis, m; stultus, -i m 

mahnitati insanio, 4., firo 3. -, -, mente 
captum esse 

mahnitost insinia, -ae f; dementia, -ae f, 
firor, -Oris m 

mahovin/a bot. muscus, -i m; obrastao -om 
muscosus 3 

mahuna bot. siliqua, -ae f 

maj Malus, -i m (sc. mensis); u svibanj 

mijski Maius 3; v. svibanjski 

majčica matcrcila, -ae f 

majčin gen. matris; maternus 3; —o krilo 
maternum grčmium, gen. materni gremii, 
n; matris grčmium; bot. -a dušica thy- 
mum, -i 1; serpyllum (serpullum), -i 7 

mij/ka mater, -fris f; (roditeljica) pšrens, , 
-entis f; gčnetrix, -icis f; komu je još —ka , 
Živa _matrimus 3; po ci 4 matre, per, 


1 


majmun 


119 


man/a 


maternam čriginem; ne imati više -ke 
matre orbum esse, matre cšrčre 

majmun zool. (ženka) simia -ae f; (mužjak) 
simius, -ži m; inteligentni — simia (si- 
mius) sollers, gen. simiae (simii) sollertis, 
mif 

majmunast simiae similis, gen. simiae si- 
milis 

majmunasto adv. simiarum more 

majmunčad simičlac, -arum f/pl 

mijstor (u umjetnosti) artifex, -icis m; (u 
poslu) homo pčritissimus, gen. hominis 
peritissimi, m (c. gen.), homo perfectus 


(c. gen.); (učitelj) mčgister, -tri m; biti — 


u čemu in aliqua rč excellčre, praestare 

majstorija čpus absdlittum, gen. dpčris ab- 
soluti n; čpus praecipilae artis, gen. dpčris 
praecipiiae artis n; čpus summo artificio 
factum, gen. čperis summo artificio facti 
n; artificium, -tfi n 

majstorski artificiosus 3; egrčgius 3;  iz- 
rađen summa arte factus 3 

mžk bot. papaver, -€ris n 

makar conict. etsi, etiamsi; quamvis 

makljen bot. šcčr, -čris n, platanus, -i f 

mikljenov šcernus 3 

maknuti movčo 2. movi, 
movere, mčveri; — se s mjesta 1čco se 
movere; — se dalje longius procčdčre 

makov papavčrčus 3 

makovica bot. pipavčris caput, (u plur.) pa- 
pavčra, -um n/pl 

malaksalost, malaksanje defectlio virium, 
gen. defectionis virium f; defatigatio, 
-onis f 

malaksati defitigor |.; 
languesco 3. -gili, - 

malen parvus 3; (sićušan) parvillus 3, paul- 
lus i paulus 3; (neznatan) čxigillus 3; -a 
djeca parviili, -orum m/pl; “i broj pau- 
citas, -atis f; za tako u cijenu tam parvo, 
od-a a parvilo 

malćnkost res parva, gen. rči parvae f; res 
parvila, gen. rei parviilae f; (mali dar) 
minus Ičve, gen. miunčris lčvis n; munus- 
ciilum, -i 1; to je — hče Ičve est 

malenost parvitas, -atis f; čxiglitas, -atis f; 
— stasa stiturae brčvitas, gen. stčturae 
brevitatis, f > 

malina bot. riibus idaeus, gen. rubi idaci, 


motum; — se se 


langučo 2. -gzi, -; 


m; (plod) ribi idaei fructus, gen. rubi 
idaei fructitum, m 

malo adv. pirumper; paullo i paulo; pašrum, 
aliquantum; = njih pauci, -cae, -ca; — 
prije paulo ante; — poslije paulo post; 
-—-po- paulatim; cijeniti parvi aestim- 
are; zaštui — tice pšrumper 

malobrojan čxiglus 3, perpaucus 3; parvus 
ili čxiglus nimčrus, gen. parvi ili EI 
niimeri, m 

malodobnost aetas nondum adulta, gen..ae- 
tatis nondum adultae f 

malodušan hiimilis, -e, dčmissus 3; (potiš- 
ten) pisillus 3, angustus 3; (plašljiv) ti- 
midus 3 

malodušno adv. dnimo demisso ili šbiecto 

malodušnost šnimi ščbiectio, gen. čnimi 
dbiectionis f; Animus parvus ili angustus, 
gen. dnimi parvi ili angusti m 

malokrvan (slabokrvan) sanguine dčbilis -e 

maloljetan (malodoban) minor naltu; pisil- 
lus 3 

malouman (slabouman) imbecillus 3; tardi 
ingčnii 

malourmnost (slaboumnost) šnimi imbecil- 
litas, gen. dnimi imbecillitatis f; imbecil- 
lum ili tardum ingčnium, gen.. imbecilli 
ili tardi ingčnii n ' 

malovažnost Ičvitas, -atis f; parvitas, -atis f 

maltretirati (zlostavljati) vexo 1.; vidlo 1.; 
vim alicui afferre 

malverzicija (pronevjerenje) praevaricatio, 
-onis f; pčculatus, -zs m; biti osuđen 
zbog — pčciulatis damnari 

malj (veliki čekić) maličus, -i m; (bat) fis- 
tuca, -ae f 

mimac esca, -ae f 

mamiti allicio 3. -lexi, -lectum; pellicio 
(perlicio) 3. -lexi, -lectum (in c. acc.); 
(zavoditi) indiico 3. -duxi, -ductum (in c. 
acc.); (poticati, podbađati) concito 1.; ir- 
rito 1. 

mamljiv illčecčbrosus 3 

mamuran cui crapilae gravčdo est; (od vi- 
na) vino gravatum esse 

mamurnost crapilae gravedo, gen. crapit- 
lae gravedinis f 

man/a (moralna i fizička) vitium, -ii n; (lja- 
ga) labes, -is f; tjelesna —a vitium cor- 
pdris; bez —e vitio cčrens; vitić6 piirus; 


mandula 


pripisati komu što u -u člicui šliquid 
vitio dire, ili vertčre 

mindula anatom. tonsilla, -ae f Gi jafsiiaš: 
-arum f) 

mangan kem. manganum, -i n : 

mangup (deran) piler imprčbus, gen. pileri 
imprčbi m; pusio, -onis m; ulični — cicaro, 
-Onis m 

mini (duše pokojnika) manes, -ium m/pl 

manipul (četa vojnika) mšnipilus, -im; po 
ima mšanipiulatim 

manifest manifestum, -i. n; (proglas ei: 
tum, -i n 

manifestacija (obzaanjivšhjej: pštčfactio, 
-onis f; (očitovanje) indicium, -ži n; čnun- 

*“ tiatio, -onis f; significatio, -onis f; > volje 
significatio včluntatis; — radosti laetitia, 
-ae f, gaudium et laetitia; — žalosti luctus, 
-iis m; > suglasja consčnsio, -onis f, con- 
sčnsus, -us m; —— bolesti significatio vš- 
letudinis; javna — timultus, -us, m, con- 
CUISUS, -iS M 

manifestirati timultiior 1.; mčnifesto -1. 

manij/a morbus, -ž m; insania, -ae f, furor, 
-Oris m, morbus et insania; imati —u za 
oružjem in armis libidinem hšbčre 

manijak furens, -entis m; insanus, -i m; biti 
— u nečemu insanirc in aliquid; libidinem 
habere in aliquid 

manjak defectio, -onis f; novčani — dam- 
num, -i n; ići u — se miničre 

manje adv. minus (comp. od parvus); — njih 

* pauciores, -um; dobro pčius; > jasno 
obsciirius; — nego ništa minus nihilo; 
malo — paulo minus; više ili — plus minus; 
malo više, malo — paulo amplius, paulo 
minus 

manjin/a minor pars, gen. minoris partis f, 

.minor numčrus, gen. minoris niimeri m; 
nacionalna — minor pars eiusdem natič- 
nis; biti u i infčriores niimčro esse 

mianjka/ti (nedostajati) dšsum, deesse, defiti 
(člicui); deficio 3, -feci, -fectum; nešto 
mi = cšrčo šliqua r€; ništa mi ne — 
contentus sum mčis rebus; malo je —lo 
da paulum afiit quin; — deset dana do 
igara dčcem dies sunt ante liidos 

manjkav (nepotpun) truncus 3; imperfectus 
3; (krnj, osakaćen) miutilus 3; (lažan, neis- 
pravan) mendosus 3, vitiosus 3 


120 


mip/a (zemljopisna karta): tabula ili. da- 
scriptio gčogriphica, gen. descriptionis 
gčogrdphicae f; svijeta descriptio orbis 
terrarum; (korice za spise) charta, -ae f; 
— za pisma charta ili plagila čpistolaris; 
staviti u su littčris aliquid mandare 

mar ciira, -ae f; sollicitudo, -inis f; (pom- 
nja) diligentia, -ae f; studium, -ii n; bez 
—a nčgičgenter; velikim —om summo stii- 
dio 

marama (rubac) sudar, -lin; (krpa) pan- 
nus, -i m 

margarin margšrinum, -i 2 (i margarina, 
ae) _. 

mariti (brinuti) curo 1., (c: acc. i abl.) sti- 
dčo 2. -ti, -, (c. dat.); consilo 3, -liži, -ltum 
(c. dat.); ne — nčglčgo 3. -glexi, -glectum; 
za svoje stvari consillčre rebus sliis; — za 
tuđe stvari šlična (nčgGtia) curare; ne —ni 
za što solito et quišto esse šnimo 

mark/a (oznaka) nčta, -ae f; vino najbolje 
—e vini optima nčta; poštanska —a pitti- 
cium, -ii n pittžcium cursiale, gen. piltđ- 
cii cursualis n; žigosana poštanska a 
pittacium signo impressum 

markirati (označiti) nčto (denščto) 1; nčta 
distingučre; fig. simiilo 1.; fingo , finxi, 
fictum; = školu schčlam dčsčrčre_. 

marljiv (pomnjiv i točan). diligens, -enfis; 
(revnostan) studiosus 3; (postojan; radin) 
industrius 3, sedilus 3, assidilus 3; (po- 
duzetan) strenius 3; biti marljiv u čemu 
stidium collčcare in aliqua re. 

marljivo adv. diligenter, stidičse; sedilg; 
industrie, assidiie; strčniie; veoma — ra- 
diti na čemu totum šnimum atque dili- 
gentiam pončre in aliqua re; diligenter 
streniičque mente et šnimo insistčre in 
aliquid 

marljivost diligentia, -ae f; assidilitas, -afis 
f, acciratio, -onis f; stiidium, -ii n; sedi- 
litas, -atis f, industria, -ae f, navitas, -atis 
f; alacritas, -atis f, pokazati — diligentiam 
šdhibčre; — u dopisivanju assidilitas čpi- 
stilarum 

mart Martius, -ii m (sc. mensis); v ožujak 

martovski (Martius 3; v. ožujski 

marva pčcus, -dris n; pčciides, -um ffpl; 
bestiae, -arum f/pl; krupna — pčečra mši- 
ora; tegleća — iumenta, -orum n/pl; držati 


mržirvčni 
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mid 


(uzgajati) ru pčcliariam facčre; uzgoj -e 
res pčcijaria; uzgajatelj -e pčcllarius, -ži 
m 

mmarvčni v. stočni; adv. baliiarum more; pč- 
ciidum ritu 

mržsa (svjetina) turba, -ae f; vulgus (vol- 
2us), -i 1; multitudo, -inis fj; numčrus, -i 
m; svijeta hominum nimčrus (količina 
stvari) šcervus, -i m; copia, -ae f; vis, 
acc. vim, abl. vi; pondus, -čris n; oružja 
armorum cimilus; velika — srebra mag- 
num pondus argenti; — leševa strages cor- 
porum 

masakr (pokolj) strages, -is f, caedes, -is f, 
tricidatio, -onis f; učiniti — strages €dčre 

masiv (planinski) montium altitudines; iu- 
gum, -i n 

mask/a (obrazina, krinka) persona, -ae F 
larva, -ae f. imago, -inis f; a glumca 
komičara persona comica; skinuti —u 
personam dčpčončre; karnevalska —a in- 
dumentum Gris; maskirana osoba hčmo 
personatus; pod -om jednostavnosti sim- 
plicitatis imagine 

maslac bityrum,; -i 2: 

maslačak bot. tarraxšcum, -i n 

mislina bot. čiča, -ae: i čliva, -ae f (drvo 
i plod); divlja — čičaster, -fri.m 

mislinast čičaginčus 3 

mislinik člivčtum, -i n 

masnoć/a (tustina) pingučdo, -inis f;' (de- 
bljina) čbesitas, -atis_f ' 

mast (salo) šdeps, -ipis m i f, pingue, - 
n; (loj) sebum, -i n; (pomast) unguentum, 
-i n; farm. — za oči čdcilentum, -i n; 
tekuća, otopljena — linimentum, -i 1; 
farm. živina — unguentum HYydrargyri 

mastan (debeo) pinguis -e; (zamašćen) unc- 
tus 3, unguinosus 3; liquaminosus 3; (pr- 
ljav) macilosus 3, sordidus 3 

maAstiti ungo (unguo) 3. iznxi, inctum; (nak- 
vasili, umočiti) tingo 3. tinxi, tinctum; 
(bojiti) coloro 1.; =, bojiti kosu cšpillos 
tingčre; — se ungor 3. unctus sum; - tijelo 
uljem corpus čičo pčrungčre 

mžstiti (vino) vinum prčmčre 
mašati se minus admčvčre (c. dat.); mšnus 
"adhibšro (Cc. dat.);. ia se) ahimgo 3, 
-tigi -tactum 


maškara (krabulja) hčmo personatus, homi- 
nis personati m 

mašt/a cogitatio, -onis f; ingčnium, -ii n, 
inventio, -onis f; mens, mentis f, cogitatio 
et mens; falsa cogitatio; snaga —e vis 
cogitatičnis; živa -a cčlčritas ingčnii; 
bujna —a ferviđum ingčnium; bez -e in- 
gčnio et cogitatione nulla esse 

matematički mšthematicus 3 

matematik, matematičar mšthemšticus, -i m 

matematika mšthčmatica, -ae f; artes ma- 
thematicae, gen. artium mathematicarum 
Jipl 

materija (tvar) matčria, -ae (i matčries, -&i) 
f; prva — principium, -ii n; pravna — 
disciplina iuris civilis 

materijal materia, -ae f; rčs, rerum fipl 

miterijaVan corpčrčus 3, corpdralis -e; ma- 
terialis -e; —ne stvari rčs obiectae sensi- 
bus; —na dobra bčna, -orum n/pi 

miterinsk/i gen. matris; maternus 3; i je- 
zik sermo patrius; govoriti sim jezikom 
sermčone pitrio ili nostra lingua uti 

materinstvo rčs maternae, gen. rčrum ma- 
ternarum fipl 

maternica itčrus, -i m 

materničn/i tiičrinus 3; <0-križni sšcrčiitč- 
rinus 3 

matica dpium rex ili dux, gen. dpium regis 
ili ducis m, (kao organizacija) matrix, -icis 
f; — krštenih matricila baptizatorum . 

materoubojica matricida, -ae m 

matura (ispit zrelosti) čxamen matiritatis, 
gen. čxaminis maturitatis n; položiti —u 
maturitatis expčrimento probari 

mazanje unctio, -onis f; inductio, -onis fi 
illitio, -onis f 

mazga zool. mila, -ae f 

mazgov zool. millus, -i m. 

maziti permulcčo (mulcčo) 2. -mulsi, -mul- 
sum (c.dat. ili acc.); palpo 1.; — nekomu 
lice šlicui malas permulcčre; —, gladiti 
bradu barbam mini mulcere 

mečati balo 1; balatum čxercčre; goyedo 
meči bos migit 

mčćava tempestas, -atis f; prčcella, -ae fi 
turbo, -inis m; nimbus, -i m; jaka sniježna 
— vis creberrimae nivis, > s vjetrom tur- 
bines venti; počinje — čritur tempestas 

mčd mčl, mellis n; slađi od —a melle dul- 


i 


mčdar 
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mehanizam 


cior; teče mu — iz usta (dok govori) 
Ičquenti illi mella profičunt; kupiti — (o 
pčelama) mčl colligčre; praviti — mčl 
conficčre, mellifico 1. 

mčdar mellarius, -ži m 

medarica mellaria, -ae f; pčela — špis mel- 
lifera 

mčden mellitus 3, mellituilus 3; fig. sdavis 
-e, mulsus 3, blandus 3; —e riječi dicta 
mulsa 

medčnica mulsum, -i 2 

medčnjača mčlimelum, -i n 

medčnjak plšcčnta mellita, gen. pičcčntae 
mellitae f 

medicina mčdicina, -ae f; ars mščdicinae, 
gen. artis medicinae f; mčdicorum scien- 
tia, gen. medicorum scientiae f; sudska 
—— mčdicina fčrčnsis; preventivna — mčdi- 
cina ad praecašvendum apta 

medicinar (liječnik) mčdicus, -i m; clirans, 
-antis m (student medicine) stidens mčdi- 
cinam, gen. stildentis medicinam m 

medicinski mčdicus 3, mčdicinus 3, mčdi- 
cinalis -e; -a sestra mčdici sdcia, sčror, 
-oris f; Ai tehničar općeg smjera mšdici 
sčclus; i liječnički posjet visitatio, -onis 
f, inspčetio, -onis f; i propis praeceptum 
mčdici 

mčditi melle condire 

mčdljika (bolest biljaka) bot. pat. TObigo 
(rubigo), -inis f 

medđčnosan mellifer, -čra, -črum, mellificus 
3 

meddvina (piće) mulsum, -i 72; vinska — 
vinum mulsum 

medovit melle šbundus 

meduza zoo!. (morski klobuk) mčdiisa, -ae f 

mčdvjed zool. ursus, -i m; (zviježđe) ursa, 
-ae f ursa caelčstis; astr. Veliki — ursa 
maior; septentrio maior; Mali — ursa mi- 
nor; septentrio minor; medvjedi (Veliki 
i Mali medvjed na nebu) septentričnes, 
-ium m/pi; fig. (čovjek koji bježi od ljudi) 
qui hčminum congressus fugit 

mčdvjedica zoo/. ursa, -ae f 

mčdvjedski gen. ursi; ursinus 3 

mčdvjetka bot. iva ursi, gen. uvae ursi f 

mčđa v. granica 

mčđu praep. c. acc. inter; intra praep. c. 
abi. in; ex; mnogi — ljudima multi hčmi- 


num; multi ex hominibus; —- nama go- 
voreći quod inter nos licčat dicčre; — 
sobom se ljubiti i grliti oscilari et am- 
plexari inter s€; — nama je zid inter nos 
miirus intčrest ' 

međukćštani anatom. med. intčrossčus 3 

međukralješnični anatom. med. interverič- 
bralis -e 

međumjćsečni intermenstrdus 3 

međuni4rodn/i mundanus 3; omnibus gen- 
tibus comrniinis -e internationalis -e; —o 
pravo iiis gentium; -i čovjek, građanin 
svijeta totius mundi civis; vir omnibus 
gentibus ndtus; i sastanak conventum 
nationum; —o uzletište ačroportus inter- 
natičnalis 

međunosni internasalis -e 

mčđuočni intčrčcilaris -e 

mščđuplanetarni interplšnčtaris -e 

mščđuratni interbellicus 3 

međdircbreni anatom. med. intercostalis -e 

mčđuredak versiium intervallum, gen. ver- 
sum intervalli n 

međiusob/an mitius 3; alternus 3; rčciprd- 
cus 3; “na dobrohotnost mutia bčnčvo- 
lentia; —na simpatija između tebe i mene 
tva včluntas erga me mčaque erga t& par 
atque mitia 

međisobno adv. mitiio, mutile; inter se; in- 
vicem; ultro(et)citro, ultrocitroque; — se 
ljube inter se šmant, inter se diligunt 

mščđusvjetovi intermundia, -orum n/pl 

međutim adv. intčrim; intčrča 

međuvladar interrex, -regis m 

međuvlađe interrcgnum, -i n 

međuvrijčme intervallum, -i x 

međuzgloblje anatom. med. internodium, -ii 
n 

međuzidni intčrmuralis -e 

mčgafon mčgaphčnium, -fi 7 

mčgdin Ičcus proelii ili pugnae, gen. loci 
proelii ili pugnae m; campus, -i m; (dvo- 
boj) certamen singiilare, gen. certaminis 
singitlaris n, pugna singilaris, dieljum, 
-i n; izići na — certamen dčscendčre; poz- 
vati na — provocare ad dčpugnandum; 
ccrtamen ciim aliquo inire 

mehanički mechanicus 3 

mehanizam machinatio, -onis f; ratio, -onis 


mčk 
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mčtnuti 


f. trgovinski — mercatoria, -orum n/pl; 
politički — pčlitica, -orum n/pl 

mčk, mekan mollis -e; (zreo) mitis -e, ma- 
tirus 3; (pripravan, voljan) facilis -e, tč- 
ner, -ćra, -€rum; -vano srce Animus ičnč- 
rior; (pokoran) obsčquens, -entis, — kao 
vuna lančus 3 

meketati balo 1. 

mčkinj/e furfur, -iiris m; od —a furfirčus 3 

mekoća mollitudo, -inis f; mollitia, -ae f; 
— glasa lenitas vocis 

meckoput(an) mollis -e; (razmažen) effemi- 
natus 3 

mčkšati mollio 4.;. (ublažavati) mitigo 1., 
Ičnio 4. lenii (lenivi), lenitum; (ganuti, 
dirnuti u srce) mčvčo 2. movi, motum; — 
se mollior 4., mollčsco 3. -, -, mollem 
fičri 

mekuš/ac hčšmo mollis, effeminatus, gen. 
hominis mollis, effeminati m; ci zool. 
mollusca, -Oorum n 

mčlem (ljekovit oblog) fomenta, -&rum n; 
(zavoj) emplastrum, -i n; (lijek) mščdi- 
camentum, -i 1; fig. rčfrigčratio, -onis f 

melčodij/a mčdi (mčdili), -Grum m/pl; can- 
tus, -us m; intonirati -u modos dšre ili 
čdčre 

melodijski mčdilatus 3; nimčrosus 3 

mendčlevij kem. mendčlčvium, -ii n 

menopauza (prestanak menstruacije) fiziol. 
menstriičrum dčfectus, gen. menstrilorum 
defectus m 

menstrufcija (mjesečno pranje) menstriš- 
tio, -onis f; v.. mjesečnica 

zmčntol mentholum, -i 1; --voda farm. aqua 
Menthae 

mčritoran (mjerodavan) compčtens -entis; 
— sudac iiidex compčtens; (zakonit) lagi- 
timus 3, iustus 3 

mesar linius, -i/ m, mičcellarius, -ži m 

mčsarski linionius 3, macellarius 3; <i stol 
mensa micellaria; -i nož culter, -fri m 

mćsni carnosus 3 

mesnica Išnična, -ae f, tiberna micellaria, 
gen. tdbernae madcellariae f; liniarium, 
-li n 

mćs/o cšro, carnis f; živo —o vivae partes, 
gen. vivarum partium, f; komadić -a ca- 
runcila, -ae f; pečeno —o caro assa; ku- 
hano —o cšro cocta; teleće —o vitilinum, 


-i n; goveđe pečeno —o assa biubila; ko- 
košje -o caro. gallinacča; riblje -o cšro 
piscis; hraniti se -om carne vesci; biti 
nat, debeo corpdre esse amplG; pat. di- 
vlje -o caro luxurians; spremište za —o 
carnarium, -ii 1; fig. (tjelesnost) corpus, 
-Oris n; včluptas, -atis f; libido, -inis f, 
venter, -fris m; biti rob —a cipidilatibus, 
ili corpdri servire 

mesojeđe, mesopust Saturnalia, -čum n/pi; 
Bacchanalia, -ium n/pl 

mčsti! (čistiti metlom) verro (čverro) 3. -, 
versum; mete snijeg nives cadunt; meti 
pred svojom kućom ičnčas te tilis 

mćsti* immiscčo 2. -miscili, -mixtum (c. 
dat.), (mesli se) njegovo ime mete mi 
se po ustima nomen čius versitur mihi 
in labris primoribus; (smesti, zbuniti) per- 
turbo 1.; conturbo 1.; — govornika dicen- 
tem confundčre 

meščtar intercessor, -oris m; pšrarius, -ii 
m; burzovni — nummiilarius, -ži m 

metabolizam (mijena tvari) mčtabčlismus, 
-i m 

mčtal (kovina) mčtallum, -i n 

mčtalan (kovinski) mčtallicus 3; mčtallo si- 
milis, -e; ex mčtallo 

metamorf6za (preobrazba)  transfiguratio, 
-onis f, formae muitatio, gen. formae mu- 
tationis f; transitus in šliam figiiram; mč- 
tamorphosis, -is f; prijeći u više oblika 
in pliires transire figuras 

mčtan kem. mčtanum, -i 7 

mčtar mčtrum, -i 1; kvadratni — mčirum 
qušdratum; gen. mčtri gquddrati n; kubični 
s metrum cibicum 

metastaza pat. mčtšstasis, -is f' 

mčtati u metnuti 

meteorologija mčtččrčičgia, -ae f . 

meteorološki mčtččrčičgicus 3 

mćtež (komešanje) confusio, -onis f; tur- 
batio (perturbatio), -6nis f; politički — 
perturbatio rčrum; (buna) timultus, -us 
m; uzbuniti nekoga šliciius dnimum tur- 
bare 

mčtilen kem. mčthylenum, -i n 

metilensk/i mčthyicnus 3; -o modrilo mč- 
thYlčnum caeriilčum 

metla scopae, -arum ffpl; čverriculum, -i n 

mčtnuti, metati pono 3. postli, positum; (na 


metod/a 
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pravo mjesto) Ičco (collšco) 1., (posta- 
vljati, smjestiti) constitio 3. -tiži, -tutum; 
(porazmjestiti) dispono 3. -posili, -post- 
fum; -- na stranu sčpčno 3. -posili, -posi- 
tum; — u red compono 3. -postli, -positum; 
=. drva na vatru šlimentum dšre igni; — 
krunu na glavu dišdema alicui impončre; 
. na kocku in alčam dšre; — koga u 
škripac šliquem in angustias adducčre; 
— glavu u torbu. vitae pčricilum adire; 
u se u koga similem fičri alicuius 

metćd/a mčthčdus, -i f; a vježbanja exer- 
citationis via; nastavna —a dčcendi ratio; 
bez ikakve —e sine ulla arte aut rštione 

metodič/an mčthčdicus 3; -no izlaganje 
dissčrendi ritio . 

metodologija mčthodčičgia, -ae f 

mčtričk/i metricus 3; -a stopa mčtricus pes 
ili samo pes, pedis m; A sustav mč- 
nsurarum ratio ili samo mensirae, -arum 
Jfipl 

mčtrik/a ars mčtrica, gen. artis metricae f; 
mčtrorum ritio, gen. metrorum rdtionis 
f; pravila i zakoni —e lčges mčtricae 

metropola mčtrčpdlis, -is f; mater, -tris -f; 
caput et arx regni 
metropolit ecc/. mčtrčpčlitanus čpiscopus, 
gen. metropdlitani čpiscčpi m 

metropolitanski eccl. metrčpčlitanus 3 

mčtvica bot. mentha, -ae f; paprena - Men- 
tha pipčrita, gen. Menthae pipčritae, f 

mi pron. pers. nos 

micanj/e (kretanje) mčtio, -onis f; (gibanje) 
molus, -izs m; (tamo i amo) šgitatio, -onis 
f; -e broda u oluji iactatio navis; e 
govornikova tijela iactatio corpčris; biti 
u stalnom -—u (pokretu), semper esse in 
motu 

micati mčvčo 2. movi, motum; commčvčo 
2. -movi, -motum; — tamo i amo šgito 
1.; iacto 1.; — se sa mdvere, se com- 
movčre, mčvčor 2. motus sum, commd- 
včor 2. -motus sum; (poticati) cičo 2. civi, 
citum i cio 4.; v. maknuti 

micina pat. (zločudno mjesto) abscessus, 
-us m; ulcus, -čris n 

mićenje largitio, -onis f; corruptio, -onis f 

mig niutus, -us m; nutatio, -onis f; - okom 
nictatio, -onis f 

migati nuto 1.; — očima nicto 1. 


migracija (seoba) migratio, -onis :B 
migrćna pat. dčlor cšpitis 
mijadkati eiuilo 1. spo 
mijeh iiter, -iris m; — za vino ) (mješina) 
culčus i culčum, -i mn in; (kožni, kovački) 
. .follis, -is f, follis fabri, gen. follis fabri, f 
mijčna mijtatio (commiitatio, permutatio), 
-onis f; vicissitudo, -inis f; vicis.(gen.), 
vicem (acc.),.vice (abl); politička — rčs 
ndvae; meteorološka — všričtas caeli;.— 
glasa inclinatio vocis; — okolnosti. tem- 
pčrum inclinatio; — vlasnika commiitatio 
dčšminčorum; ne činiti — nihil mitare; — 
mjeseca liina intermenstria ii nova liina 
mijčniti se (o mjesecu) luna inchčatur 
mijenjanje u mijena; — odijela mutatio ve- 
stis; > odluke mitatio consilii; — mjesta 
commitatio Ičci; — zatvorenika, razmje- 
na permitatio captivorum; e novca col- 
Iybus, -i m 
mijčnjati miito (commito, permiito) 1.; vš- 
rio 1.:; miitationem facčre alicdius. rči; 
(izmijeniti, promijeniti prirodu, izgled) 
converto 3. -versi, -versum; — boju cd- 
lorem miutare; — odijelo vestem mutare; 
— odluku consilium mitare; — put de- 
flecto 3. -flexi, -flexum; declinare de via; 
— glas, visinu glasa variare et mutare 
vocem; — život ficčre morum institutio- 
numque mutaticnem; — novac pčcuniam 
permutare, argentariam facčre; — se miitor 
(commitor, permiutor) 1.; se vertčre 
mijčsiti depso 3. -siti, -stum i 
mijčšanje mixtio (permixtio), -onis f; tem- 
pčratio, -onis f, tempčramentum, -i n; (br- 
kanje) confusio rerum 
mijčšati miscčo (permiscčo, admiscčo) 2. 
misciti, mixtum (aliquid alicui rči), šliquid 
šliqua re, aliquid cim čliqua re); — u 
propisanim, odmjerenim količinama 
tempčro 1.; — jednu stvar s drugom šli- 
quid šlicui rči commiscečre; — istinito s 
lažnim včra cum falsis confundčre; fas 
nčfasque confundčre; — se u tuđe stvari 
rebus aličnis se immiscere; — se kao po- 
srednik sa interpončre alicui rči 
mikrob micrčbum, -i n 
mikrofon microphonum, -i n 
mikroskop microscopium, -ii n 
mikroskopski microscopicus 3 


milenij 


milčnij miličnium, -ži 1; mille annorum spa- 
tium, gen. mille annorum spđtti n 

milina siišvitas, -atis f, včnustas, -atis fi 
gratia, -ae f; (ugoda) dulc&do, -inis fi 
ilicunditas, -atis f 

mili/ti (se) plašcčo 2. -ii, -čfum; (komu što) 
gratum habere aliquid; placet aliquid; iu- 
cundum est alicui šliquid; — mi se plšicet 
mihi, iivat me; ne — mi se mihi displčcet 

milo adv. care, iucunde, siišviter, včnuste; 

. = zvučati bčne sčnare; — mi je iuvat me; 

<= mi ga je misčret mč čius 

milosnica šmata, -ae f; (ljubavnica) pčlex 
(paelex), -icis f 

milosrdan misčricors, -rdis (in c. acc.); ad 
misčricordiam pronus; biti — misčricor- 
dia diti in šliquem 

milosrđ/e misčricordia, -ae f, misčratio, 
-onis f, p(r)obuditi “e misčricordiam ex- 
citare ili commdvčre; uteći se nečijem 
u ad misčricordiam alicuius figčre; iz 
—a misčricordia captus ili permotus 

milost gratia, -ae f, favor, -oris m; (milo- 
stivost) clčmentia, -ae f; (dobrostivost) 
bčnignitas, -atis f; (dobrohotnost) bčnč- 
včlentia, -ae f; biti u velikoj <i kod 
nekoga multum vašlčre gratia šlicuius; iz- 
gubiti nečiju — gratiam aliclius ammitt- 
čre; po božjoj -i dčorum immortalium 
bčnignitate ili idvantibus diis 

mildstinj/a stips, -pis f; tražiti u stipem 
€mendicire ab aliquo; primiti —u stipem 
cogčre; (milodar) eccl. člččmčsyna, -ae f 

milostiv, milostivan; v. milosrdan; (o bogo- 
vima) prčpitius 3; (dobrostiv) Ičnis -e; 
(blag) clemens -enfis; biti s fivčo 2. favi, 
fautum; --o postupati s kim sia clčmentia 
še mansiičtidine iti in šliquem 

milovanje blanditiae, -arum ffpl; blandi- 
menta, -orum n/pil; deliciae, -arum Sp 
šmor et deliciae; (ljubovanje) šmatio, 
onis f 

milovati blandior 4. -ditus sum; palpo 1.; 
rukom = nekoga mščni permulcere 3li- 
quem; (voljeti) šmo 1.; carum habere; — 
se inter se Amare; (grliti i ljubiti) ample- 
xari et oscilari šliquem 

milj/ća passus (passium) mille; milliarium 
spatium, gen. milliarii spdtii n; milliari- 
um, -ii n; lapis milliarius; dvije -e dio 
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milia passium; -u daleko od Rima a 
primo milliario Romae 

miljenik šmor, -6ris m; deliciae, -arum f/pi; 
on je moj — in sinu est mčo; biti nečiji 
— esse šlicui in deliciis 

miljeti rčpo 3. repsi, reptum; repto 1. 

miljokaz milliarium, -ii n; lapis milliarius, 
gen. lapidis milliarti m 

mimo adv. i praep. c. acc. praeter; — obi- 
čaja praeter consučtidinem; (s glagolima) 
voditi — praelerduco 3. -duxi, -ductum 

mimogred adv. in transitu; praeičriens; — 
što spomenuti in transitu aliquid attin- 
gčre 

mimdi/ći praetčrčo, -ire, -ii, -itum; praeter- 
grčdior 3. -gressus sum; (zanemariti) nč- 
gilčgo 3. -glexi, -glectum; hotimice -ći 
omitto 3. -misi, -missum; da ostalo -đem 
ut alia obliviscar; —ći zakon vim lčgis 
eludčre 

mimćza bot. mimosa, -ae f; Mimosa pidi: 
ca, -ae f 

mineralogija mčtaličrum scientia, gen. me- 
tallorum scientiae f 

minimil/an minimus 3 (superil. od parvus); 
—na cijena prčtium minimum; -na kazna 
poena mitissima 

minimum minimum, -i 1; — snaga mini- 
mum virium; gen. minimi virium n 

ministar modčrator;, -oris m; administer, -fri 
m; praepdsitus, -i m; praefectus, -i m; = 
vanjskih poslova nčgotiis exičris prae- 
fectus; — unutrašnjih poslova rčrum dd- 
mesticarum mčdčrator; — trgovine com- 
mercio glibernando mčdernandoque pra- 
epdsitus; — prosvjete rčrum schčlastica- 
rum modčrator ili stiidiis modčrandis pro- 
včhendisque praepdsitus; — rata rči bel- 
licae praepdsitus; - mornarice r€rum ma- 
ritimarum modčrator 

ministarski gen. mčdčratoris ili druga ime- 
nica, v. ministar; — savjet consilium rči 
publicae mčdčratčrum 

ministarstvo summum consilium rči publi- 
cae (svih ministara) gen. summi consilii 
rči publicae n; (pojedino) minist&rium, 
li n; administratio, -Onis Je financija 
administratio aerarii 

minol6vac (brod) navis čverriatrix, gen. na- 
vis everriatricis f' 


minus 


minus (manje) adv. minus; na toplomjeru, 
npr. — šest minus sex; (nedostatak svake 
vrline) nihilum, -i a; nihil n indec.; nullus 
3; + biti među govornicima null& in 
Oratorum nimčro esse 

minut/a minitum, -i 1; minuta, -ae f (tre- 
nutak) momentum tempšris ili horae, gen. 
momenti temporis ili horae n; pričekaj 
me ovdje -u pšrumper oppčrire me hic; 
20 a hoda iter 20 fčre minutarum 

minu/ti (proći) praetčrčo, -ire, -ii, -itum; (0 
vremenu) transčo, -ire, -fi, -itum; “lo je 
ono vrijeme šbiit illud tempus; -lo je 
više od dvadeset godina amplius sunt 
viginti anni 

mio carus 3, gratus 3, iucundus 3, siišvis 
-e, dulcis -e; (ljubak) včnustus 3 

miomiris (stavis) čdor, -oris m 

miomirisan v mirisav 

mir pax, pacis f; (mirovanje, odmor) quies, 
-etis f; rčquies, -&etis f; (dokolica) otium, 
-ii n; (spokoj, duševni mir) tranquillitas, 
-atis f, dugotrajan — pax longa; pouzdan 
— pax fida; sklopiti > pacem constitiičre 
ili compončre; ne prekršiti — pacis fidem 
servare; prekršiti — pacem dirimčre; us- 
postaviti — pacem rčstitučre; u +u i u 
ratu dčmi militiaeque ili domi bellique; 
Živjeti s nekim u —u concorditer vivčre 
cim aliquo; ostavi me na “u noli me 
turbare ili omitte me; u —u tranquillo 

mir/an (spokojan) tranquillus 3; (koji živi 
u tišini) quičtus 3; (krotak, tih) sedatus 
3; placidus 3; (umiren) placatus 3; no 
more tranquillum, -i 1; na duha quičto 
šnimo; -ne duše aequo šnimo; —an san 
somnus sedatus; —no živjeti tranquilie vi- 
tam traducčre; budi —an bono sis šnimo 

miraz dos, dotis f; dati u — in dotem dšre 
ili conferre 

mirenje placatio, -anis f; (tješenje) conso- 
latio, -onis f 

miris čdor, -oris m; ugodan — čdor iucun- 
dus ili stavitas čdoris; jak — čdor vč- 
hčmens; bez a ddore nulio 

mirisanje odoratus, -us m, čdoratio, -onis_f 

mirisarnica mYrčpolium, -ii n 

mirisati čdoror 1.; olfacio 3. -feci, -factum; 
=— na što dičo 2. -ii, -; ne — ddore carere 
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mirisav (mirisan) čdoratus 3; čdore excel- 
lens, -entis; bčne člens, -entis 

miritelj pacificator, -Gris m, pacis auctor ili 
arbiter, gen. pacis auctoris ili arbitri, m 

miriti tranquillo 1., paco 1. (provinciam); 
(stišavati) sedo 1.; (pomiriti, ublažiti) pla- 
co 1.; mitigo 1.; — se dč pace šgčre; — 
se s kim rčconciliare aliqui; — srdžbu 
iram sadare 

mirno adv. tranquillo, tranquille, quište, ae- 
quo šnimo; (dokono, bez poslova) otiose 
ili in otig; quiete; prčcul nčgotiis; živjeti 
— frli otio 

mirnčć/a tranquillitas, -atis f; aequitas šni- 
mi; pacis dmor; šnimi pax; šnimus aequus 

mirčdija condimentum, -i n; (začin) šroma, 
-dtis no 

miroljubiv pacis dmans, pacificus 3; imbel- 
lis -e; pacis cupidus; quičtus 3; placidus 
3; > čovjek vir ingčnio mitis; > govor 
oratio pacata 

mironosan pacifer, -€ra, -črum 

mirotvćrac pacificator, -oris m; pacis auc- 
tor, gen. pacis auctoris m 

mirotvoran pacificatorius 3, pacificus 3 

mirovati quičsco 3. -evi, -&ćum; conqui&sco 
3. -&evi, -etum; tranquillum esse 

mirovni gen. pacis; pacis condiciones; — 
sudac arbiter, -fri m 

mis/a eccl. Missa, -ae f; sicrificium divi- 
num; velika, svečana va Missa solemnis; 
služiti -u Missam cčlčbrare 

misao cogitatum, -i n; cogitatio, -onis f, 
čpinio, -onis f; idča, -ae f; sinula mi je 
= hčce mihi včnit in mentem; promijeniti 
—“ mentem et včluntatem mitire 

misaon sententičsus 3; in cogitatione defi- 
xus, cogitationibus siiis traditus 

misija (poslanstvo) missio, -anis f; legato- 
rum missio, gen. legatorum missionis f 

misionar fidči praedicator; > među poga- 
nima špčstčlus paganorum 

misirača bot. cdicirbita, -ae f 

misiti (služiti, govoriti misu) Missam cč- 
Ičbrare ili facčre; (asistirati) Missae sš- 
crificio assistčre ili intčresse 

mislilac intellčgendi auctor; duboki — gra- 
vissimus inteličgendi magister; subtilis 
dispitator, gen. subtilis dispitatoris m; 


misliti 


slobodni — circa dčos šc rčligiones ne- 
glčgens 

misliti cogito 1. (čliquid de dliqua re); (dr- 
žati, smatrati) existimo 1., čpinor 1., ar- 
bitror 1.; (procijeniti) rčor 2. rčtus sum; 
(osjećati) sentio 4. sensi, sensum; (suditi) 
iudico 1.; cčnsčo 2. -iži, -sum; (razmišljati) 
mčditor 1.; zlo — mšle cogitare; — na 
koga cogitare de aliquo; drukčije — dliter 
sentire 

misničk/i ecc/. sacerdčtalis -e; —o odijelo 
vestimentum  sacerdčtale; obavljati —u 
dužnost sicerdotale minus obire, adv. sa- 
cerdotum more; sicerdotaliter 

misnik sacerdos, -01is m; sacerdos Missae 
sicrificium cčlčbrans 

misništvo sacerdotium, -fi n; munus sšcer- 
dotale, gen. mimnčris sdcerdotalis n, offi- 
cium sacerdotale 

misterij (tajna) mYsterium, -fi n (češće u 
pluralu) msteria, -orum n; eccl. (crkveno 
prikazanje) mystčrium, -fi n; sacra ad ac- 
tum scaenarum compšdsita; držati, slaviti 
— mysteria cčičbrare 

mističan mysticus 3; arcanus 3 

mistrija (zidarska žlica) trulla, -ae f 

miš zool. miis, muris m; mali > muscilus, 
-i m 

mišica 1. (ženka miša) mus, miris f; 2. 
anat. licčrtus, -i m, bracchium, -ii n; td- 
rus, -i m; junačka — virtus et fortitudo 

mišić 1. (mali miš) musciillus, -i 21; mus 
pisillus; 2. anatom. muscilus, -i m; ner- 
Vus, -i m (češće u plur. nervi, -orum m); 
dvoglavi — muscilus biceps; troglavi — 
muscillus triceps; - opružač muscilus 
extčnsor; paraliza —a nervorum rčsčlutio 

mišićast, mišićav muscilosus 3, nervosus 3; 
torosus 3; (jakih mišića) Išcčrtosus 3, la- 
cčrtis eXpressus 

mišićje muscili (nervi, Iicčrti), -orum m/pl; 
muscilorum hšbitus 

mj murinus 3; zavući se u -u rupu se 
abdčre in silvas 

mšSljenj/e cogitatio, -onis f; (razmišljanje) 
mčditatio, -onis f; mens, mentis f; čpinio, 
-onis f, sententia, -ae f; šnimus, -i m; 
ratio, -onis f; (prosuđivanje) arbitrium, -ii 
n; iidicium, -ii n; moć -a vis mentis; 
prihvatiti -e accčdčre ad sententiam; po- 
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bijati —e čpinioni adversari ili rčpugnare; 
kazati svoje —e sententiam dicčre; pitati 
koga za -e interrogare šliquem quid sen- 
tiat 

mišolovka musciplilum, -i/ 72 

mit fabula, -ae f, fablila antiqua ficta, poč- 
tarum fabula, gen. poetarum fabulae f. 
pjesma bogata -ovima carmina fabiulosa, 
gen. carminum fabulosorum, n 

mitariti se pennas miitare 

miti u umivati 

mititelj corruptor, -oris m; largilor, -Oris m; 
(potkupljiv čovjek) hčmo včnalis, gen. 
hominis venalis m 

mititi corrumpo 3. -rupi, -ruptum; šmo 3. 
emi, emptum; aliquem pčciinia (mercade, 
donis) corrumpčre; (iskušavati) alicuius 
šnimum donis tentare 

mitničar exactor_portorii, gen. exactoris 
portorii, m; portitor, -oris m 

mito largitio, -onis f; pčciinia, -ae f, merces, 
-edis f, uzimati —- včnalem essc; mer- 
cedem ili pčcuiniam accipčre ab ašliquo 

mitolog mythčlčgus, -i m 

mitologija mYthčlčgia, -ae f, historia fabul- 
aris, gen. historiae fabularis f; fabiulae, 
-arum fipl 

mitologijski, mitološki, mitski mšthicus 3, 
fabulosus 3 

mitr/a mitra, -ae f; onaj koji nosi —u mi- 
tratus 3 

mitski u mitologijski 

mitropolija ecc/. archičpiscčpi provincia, 
gen. archičpiscopi provinciae f 

mjč/d aes, aeris n; žuta — drichalcum, -i 
n; pčciiniae, -arum f/pl; okovan —đu aer- 
atus 3; od -di ačnčus 3 

mjčdast aeri similis 

mjčden aenčus 3; -a hrđa aerigo, -inis f 

mjedčnica (posuda od mjedi) Ičbčs, -etis m; 
šhenum, -i n 

mjedčnjak (prsten) iniilus aenčus, gen. anii- 
li aenči m 

mjčhur včsica, -ae f; anatom. 1.t. (na koži) 
pustila, -ae f, cystis, -is i -idis f; mokraćni 
— včsica urinaria; žučni — cystis feliča i 
vesica fellča; — na vodi bulla, -ae f; fig. 
Tes inanis i/i irritum, -i n 

mjčhurast vesiculosus 3 
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mjčhlrić vesiciila, -ae f; (prištić) pustila, 
-ae f : 

mjčnic/a syngrapha, -ae f; chirographum, -i 
n; izdati —u syngrašpham conscribčre; uze- 
ti od koga —u syngrišpham ciim aliquo 
facčre 

mjčnjač argentarius, -ii m; nummilarius, -ži 
m; mčnsiilerius, -či m; = brzine včlčcitatis 
commitator, -oris m; službeni državni — 
mensarius, -ii m 

mjčnjački argentarius 3 

mjenjačnica argentaria, -ae f (sc. tiberna) 

mjčr/a (za veličinu i težinu, mjerenje) mčn- 
sura, -ae f; pondus, -eris n, (uteg) tilen- 
tum, -i » (gen. pl. talentum); — u stihu 
metrum, -i n; fig. (umjerenost) mčdčrštio, 
-onis f, modus, -i m; držati, imati pravu 
—u u nečemu mčdum tčnere in aliqua rč; 
preko —e praeter ili supra modum; kriva 
—a falsa mensira; prekoračiti u mčdum 
transire 

mjerač mčensor, -oris m; gčomčtres, -ae m; 
-— koracima metator, -oris m 

mjeriča (sprava od 10 stopa, motka) dč- 
cempčda, -ae f 

mjerAčina v. mjerenje 

mjčrački gčomčtricus 3 

mjčrenj/e mčnsio (dimensio), -onis f; umi- 
jeće -a ars mčtiendi ili dimčtiendi, gen. 
artis metfendi ili dimetiendi f 

mjčrica mčdius, -ži m, mčdilus, -i m 

mjčrilo mčnsiira, -ae fi modilus, -i m; (pra- 
vilo, smjer, zakon) rštio, -onis f; lex, legis 
f, norma, -ae f; regila, -ae f 

mjčriti mčtior (dimetior) 4. mensus sum; 
mjerilima pendo 3. pčpčndi, pensum; 
penso 1.; potanko — pčnsito 1., pondčro 
1.; eximino 1.; — okom čciilis metiri; — 
se s kim contendčre ciim aliquo 

mjšrljiv qui (quae, quod) metiri pčtest 

mjčrodivan compčtens -entis; l€gitimus 3 

mjesec (kalendarski) mčnsis, -is m; (s na 
nebu) liina, -ae f; pomračenje —a liinae 
dčfectus; izlazak i zalazak —a ortus et 

. obitus lunae; svaka tri -a tertio quoque 
mense; triput na — tčr in mčnse; što traje 
tri —a trimčestris -e 

mjčsečar per somnum ambilans, gen. per 
somnum ambilantis m 


mjčsečin/a liinae lumen; —a je lina liucet; 
za e luna licente 

mjčsečni menstrilus 3, menstrialis -e; lii- 
naris -e 

mjesečnica menstrijatio, -onis j: 

mjčsn/i gen. Ičci, Ilocorum, rčgionis; i po- 
ložaj Ičci situs; —e poteškoće lčdcorum 
difficultates, gen. locorum difficultatum, f 

mjest&nce,' mjestašce lčciilus, -i m; (mali 
grad) oppidiilum, -i 21; (selo) vicus, -i m 

mjčst/o Ičcus, -i m (u plur. Ičca; mjesta u 
knjizi Ičci, I&corum); na ovome -u hic, 
hčc Ičco; na istome —u ibidem; rodno 
--0 Ičcus in quo šliquis natus est; Zagreb, 
naše rodno -o Zagabriae, unde nos sii- 
mus; Split mu je rodno —o natus est 
Spalšti; na drugome -u (u knjizi) je 
rečeno šlic Ičco dictum est; biti na prvo- 
me u primum obtinčre; postaviti koga 
na —o drugoga šliquem in Ičcum alicuius 
substitičre; ne maknuti se s -a (ex) Ičco 
s€ non. mdvčre; (položaj) situs, -is m; 
(prostor) spatium, -ii n; (boravište) statio, 
-onis f; (sjedište) sedes, -is f; (kraj, okoliš) 
rčgio, -onis f; (mjestašce, selo) vicus, - 
m; pagus, -i m; (gradić) oppidilum, -i »; 
plitko —o vadum, -i 1; sigurno —o tiitum,-i 
n; sjenovito —o umbracilum, -i 1; usam- 
ljeno —o sčcessus, -is m; zabačeno o 
IČCESSUS, -4S m; 0 za javne borbe thča- 
trum, -i n; utvrđeno — išcus miinitus, 
gen. loci muniti, m 

mjčšavina mixtio (admixtio, ennitio): 
-onis f; mixtura (mistira), -ae f; (- prema 
odgovarajućim ,količinama) tempčramen- 
tum, -i n; — dobra i zla bčna mixta milis 

mjčščić bursa, -ae f 

mjčšina pellis, -is f; (trbuh; trbušasto čelja- 
de) venter, -tris m; ventris čbčsitas, gen. 
ventris obesitatis, f 

mjčštanin incčla, -ae m; (građanin) oppi- 
danus, -i m; incčla urbis, gen. incolae 
urbis m: homo urbanus, gen. hominis ur- 
bani m, (stanovnici grada) urbani, -Grum 
m/pl 

mlad (čovjek) ilivčnis -e; adilčscens -enfis; 
još vrlo — pčridulescentilus 3, — se ože- 
nio ille šdilescens duxit uxorem; neki <i 
Hrvat ilivčnis quidam Crčata; -e godine 
aetas pičrilis; Pavao mi je prijatelj od 


mlada 


-ih dana Paulus šmicus est mihi idm 
inde a piičro; (životinje, biljke) nčvelius 
3; pullus 3; pilići novella gallina; ždrijebe 
pullus equus; i vinograd vitis ndvella 
(općenito) nčvus 3; nčvellus 3; —o vino 
vinum nčvum; 0 ljeto anni initium 

mlada (prije vjeridbe) spčrata, -ae f; (vje- 
rena) sponsa, -ae f, desponsata, -ae fi 
(istom udana) nčva nupta 

mladenci sponsus et sponsa; maritus et nč- 
va nupta 

mladenački iiivčnalis -e 

mladež iiventus, -utis f, iivčnes, -um m i 
fIpi; adilčscentes, -ium m i f/pl; muška 
— piičri, -orum m/pl; ženska — plellae, 
-arum f/pi; virgines, -um f/pl 

mladica surcilus, -i m, virga, -ae f; (mlada 
žena) šdčičscentilla, -ae f; virgo, -inis f 

mladić piler, -čri m; (do 18. godine) add- 
lescens, adilescens -entis m; adulescen- 
tilus, -; m; (do 45. godine) iivčnis, -is m 

mladost aetas ilivčnilis, gen. aetatis iivčni- 
lis f; cvijet -i flos ičiventae; sjećati se 
svoje -i actae pičritiae rčcordari; od prve 
i ab addlescentia 

ml&k tčpidus 3, tčpens -entis; biti — tčpčo 
2. -ii, -; postajati — tčpesco 3. -iži, 

mlikonja bčmo piger (iners, segnis, lan- 
guidus), gen. hominis pigri (inertis, se- 
gnis, languidi) m : 

ml&kost tčpor, -6ris m; tempčries, -&i f 

mlatiti (žito) frumentum tčrčre; (voće) d&- 
citio 3. -cussi, -cussum; (tući) verbčro 
1., quštio 3. -, guassum 

mlćz aqua sšliens, gen. aquae sdlientis f 

mliječ/an lactčus 3, lacticus 3; —ni put orbis 
lactčus ili via lactča; kem. —ni šećer lacto- 
sum, -i n ' 

mlijčko lac, /actis n; usireno — lac con- 
cretum; bogat —om dives lacte i lacte 
šbundus; po —u (po majci) a matre ili 
materno gčnčre 

mlin mola, -ae f, mčlae (aquariae), -arum 
fipi; pistrinum, -i n 

mlinac tuidicila, -ae f 

mlinar pistor, -oris m, mollitor, -oris m 

mlinarica pistrix, -icis f; (mlinareva žena) 
pistoris uxor. gen. pistoris uxoris f > 

mlinski mdlaris -e; — kamen lapis mdlaris, 
gen. ičpidis mdolaris, m : 
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mlitav segnis -e; siipinus 3; languidus 3, 
langliens -entfis; (o tijelu) rčmissus 3; (bez 
života) frigidus 3; činiti sim langučfacio 
3. -feci, -factum 

mlitavac homo languidus, gen. hčminis lan- 
guidi ' 

mlitaviti langučo 2. -izi, -, languesco 3. -iži, - 

mlitavost segnitia, -ae (i sčgnities, -ef) f; 
languor, -oris m; socordia, -ae f; ignavia, 
-ae f; defectio virium; — udova dčbilitas 
membrorum; (pomanjkanje životnosti) a- 
nimi imbecillitas ili debilitas; — u poslu 
inertia Ičbćris 

mlčhav iners -ertis, imbecillus, 3; fragilis 
-€e 

mlčhavost debilitas, -atis f; infirmitas, -atis 
f; v. mlitavost 

mljččika bot. euphorbium, -či n (i euphor- 
bča, -ae f) 

mljekar (trgovac) lactarius, -i/ m; (radnik 
u mljekari) bractčarius -ži mn 

mljčti mčlo 3. -zii, -itum, molis frangčre 

mnijenje persiasio, -onis f; (sud, nazor) iu- 
dicium, -ži n; (izjava, očitovanje) auctori- 
tas, -atis f; vox, vocis f; to tvoje — ista 
tua; javno — čpinio publica; po mome 
—u mča quidem čpinione; vladati se pre- 
ma javnom -—u ad publicum iudicium se 
dirigčre 

mniti existimo 1.; pito 1.; cčnsčo 2. -ili, 
-sum; v. misliti u. 

mnčgi multus 3; non pauci 3; vrlo — per- 
multi 3, plurimi 3, complures -um; — ljudi 
permulti homines ili magnus niimčrus hčš- 
minum 

mnšgo adv. multum; — više multo mšgis; 
— manje multo minus; — bolje longe mč- 
lius; — općiti s kim multum esse ciim 
aligquo N. ; 

mnogočboštvo pdlithčismus, -i m; multčrum 
dčorum cuitus, gen. multočrum de6rum 
cultus m Ne 

mnogobrojan frequens -entis; magno numš- 
TO Ba ' 

mnogčglasan pčlyphčnicus 3 

mnogogodišnji multčrum annčrum, didtiir- 
nus 3 - £ 

mnogolik multiformis -e 

mnogokutan multangilus -3;. v: višekutan 


mnčgopoštovan 


mnčogopoštovan včnčrabilis -e, rčvčrendis- 
.simus 3 3 

mnogostran multilšičralis -e 

mnogostruk miltiplus 3, multiplex, -icis 

mnogostruko adv. miltifariam 

mnogovlađe impčrium muličrum, gen. im- 
perii multorum n 

mnogovrstan multiplex -icis; multi gčnčris 

mnogoznalac (sveznalica) qui multa et všria 
scit; čriidita, -ae m 

mnogoženstvo pčlygamia, -ae f; matrimo- 
nium multiplex, gen. matrimonii multi- 
plicis n 

mnoštvo magnus niimčrus, gen. magni ni- 
meri m; summa, -ae f; multitudo, -inis f, 
multitudo hčminum, gen. multitudinis ho- 
minum f, > razbacanih stvari, ljudi bez 
reda turba, -ae f; — žena complures mi- 
ličres 

množenje amplificatio, .onis f; (matemalič- 
ko —) multiplicatio, -onis f (sa dva) du- 
plicatio, -onis f; (sa tri) triplicatio, -onis 
f; (rastenje) incrčmentum, -i n 

množina v. mnoštvo; — dugova acris ališni 
magnitudo; — vojske multitudo militum; 
gram. (numerus) pluralis -is m 

množitelj multiplicator, -oris m 

množiti multiplico 1.; amplifico 1., augčo 
2. auxi, auctum; -— se augčor 2. auctus 
sum; (o stvarima) crčsco 3. crevi, cretum 

množiv multiplicabilis -e 

modčevina (otopina) tinctura, -ae f 

močvara palus, -udis f 

mččvaran pšluster -tris, -tre 

moć (fizička) vis, acc. vim, abi. vi; (fizička 
i duševna) vires, -ium f/pl; (politička) pč- 
testas, -atis f, pčtentia, -ae f; (neogra- 
ničena ——, samovolja) impčrium, -fi 1; (fi- 
zička sredstva) čpes, dpum f/pl; — savjesti 
vis conscientiae; to je u mojoj si id est 
in mča pčtestate; nemati nikakve —i vi 
carčre; postići veliku — pčtentiam et špes 
consčqui 

mčćan pčtens -entis; pollens -entis; (koji 
obiluje sredstvima) čpibus valens; veoma 
-. praepčtens -entis; = na moru pollens 
mari 

moći possum, posse, potii; qučo, quire 
-ivi(ti), -itum; poličo 2. -, -; imam mo- 
gučnost, prigodu occasičnem hčšbčo ili 
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pdtestas est mihi aliquid faciendi; imati 
snage za borbu viribus ad luctandum 
všlčre 

moći rčliquiae, -arum f/pl 

mo6d/a mčs, moris m; consučtudo, -inis f; 
nova —a habitus nčvus ili exemplum nš- 
vum; gen. habitus novi m ili erempli novi 
n; sadašnja —a hiius saeciili mos ili con- 
sučtudo; biti u -i in more esse; biti od- 
jeven po -i nove vestitum esse; pjesnik 
u i počta nunc maxime plicens; izići iz 
e evanesco 3. -iži, - : 

modalitet ratio, -onis f; modus, -i m 

modar (kao nebo ili more) caerilčus 3; gla- 
ucus 3; (modrih očiju) caesius 3; glaucus 3 
(sc. čciilus); (taman, olovast) lividus 3 

model excmplar, -aris n, exemplum, -i n; 
simulacrum, -i 1; — od gipsa cxemplum 
č gypso factum; ženski — miilier exem- 
plaris 

moder/an rčcens -entis, novus 3; praesens 
-entis; htius tempčris ili hiius aetatis; 
na povijest rčcentium rčrum histčria; 
—ni pjesnici počtae rčcentes; —na, vreme- 
na haec ili nostra aetas 

modrica vibex, -icis m; livor, -Oris m; ver- 
bčris nčta; (ožiljak) cicatrix, -icis f 

modrina caerilum, -i #; cčlor caerilčus, 
gen. coloris caeriilči m; nebeska — caelum 
caerilčum 

modrook caesius 3; glaucis čcilis 

modulicija mčdilatio, -onis f 

modulirati mčdiilor 1. 

moguć/i qui (quae, quod) fičri ili eflici pč- 
test, e je esse pdtest; sve je —e nihil est 
quod fičri non possit; što je —e prije 
quam matiurrime; koliko je -e quantum 
potest 

mdgiićnik potens, -entis m (najčešće u pl. 
pčtentes, -[um); (poglavice) principes, - 
um m/pl 

mogućnost pčtestas, -afis f; potentia, -ae f; 
(prilika) f&cuitas, -atis f; copia, -ae f; 
(uvjet) condicio, -onis f; koliko je u mo- 
joj i quantum (ficčre) possum ili quan- 
tum in mča pčteslate est 

moj pron. poss. mčus 3; -a je dužnost 
mčum est : 

mokar madidus 3; (od vode) mšadčfactus 


131 


mornar 


mokraća 


3; (vlažan) humidus 3; sav — od kiše 
imbre permadčfactus 

mokraća iirina, -ae f 

mokraćn/i urinarius 3; anatom. £.f. -a cijev 
ur€thra, -ae f; “i mjehur vesica urinaria 
ili vesica urinaris 

mokraćevina kem. irča, -ae f 

mokrina (vlažnost) humor, -oris m; natura 
hiimida, gen. naturae humidae f; (prirod- 
na vlaga) uligo, -inis f' 

mokriti (vlažiti) madčfacio 3. -feci, -fac- 
tum; (pjesnički) humecto # umecto 1.; (is- 
puštati mokraću) mingo 3. minxi, min- 
ctum; mčio 3. -, -; urinam facčre 

modlb/a prčces, -um f/pl; rogatio, -onis f, 
rogatus, -us m (samo u abl. sing. €. pron. 
poss. ili c. gen.); (zaklinjanje) obtestatio, 
-onis fj na nečiju —u ašlicuius rogatu; 
ispuniti čiju —u šlicui šliquid pčtenti sšti- 
sfacčre; odbiti komu —u prčces alicuius 
rčpiidiare 

mdlbenica libellus, -i m; codicilli, -orum 
m/pl 

molčkula particiila, -ae f: mčičcila, -ae f 

molibden kem. molybdčnum, -i 2 

molitelj postiilans -antis; (bogu) supplicans 
-antis 

moliti prčcor 1.; oro 1.; rogo 1., peto 3: 
-ivi (fi), -itum (ab aliquo aliquid); silno 
— flagito 1.; plačući — imploro 1.; ponizno 
 supplico 1.; (zaklinjati) obtestor 1. — 
za oproštenje včniam ignoscendi pčtčre; 

molitva prčcatio, -onis f; prčces, -um f/pl; 
ponizna — supplicium, -fi 7 

moljac zool. tinča, -ae f 

moljakati impense rogare; obsecrare et ob- 
testari 

momački iivčnilis -e, piičrilis -e 

momak v. mladić; (sluga) familus, -i m; 
(vojnik) miles, -itis m; (pratilac) satelles, 
-itis m 

momčad iliventus, -iztis f; pubes, -is f; po- 
morska — nautae, -arum m/pi; sport. ma- 
nipililun, -i 1 ' 

moment momentum, -i n, tempčris momen- 
tum, gen. temporis momenti n; punctum 
tempšris, gen. puncti temporis n 

momentano (trenutno) ađdv. ad praesens, 
momento tempdris 


monada phil. mčonada -ae f; mdnas, -čdis_f 

monah (redovnik) mčnšchus, -i m 

monarh rčx, regis m, princeps, -ipis m, tY- 
rannus, -i m 

monarhija dobminatio, -6nis f, -impčrium 
singilare; regnum, -i m 

monaški (redovnički) mčnachalis -e 

mončta (kovani novac) nummus, -i m, mo- 
nčta, -ae f; srebrna — nummus argentčus; 
zlatna — nummus aurčus 

mčnetaran nummarius 3; sustav ratio num- 
maria et pčcuniaria 

monizam phil. mčnismus -i m 

monopol mčnčpolium, -či a 

monotčist (jednobožac) unius dči cultor, 
gen. unius dči cultoris m 

monoton (jednoličan) unum sčnum hšbens; 
voce monščtčna; fastidičsus 3 

monotonija sčnorum similitudo, gen. sčno- 
rum similitudinis f; mčnčtčnia, -ae f 

monstranca (pokaznica) ecc/. ostensorium, 
-i n, hičrčtheca, -ae f 

moral doctrina de mgoribus, gen. doctrinae 
de moribus f, ratio rectae hčnestaeque 
vitae 

moral/an (ćudoredan) moralis -e; ad mores 
pertinens; —no dobro bdnitas, -atis f 

moralist magister virtutis, gen. mčgistri vir- 
tutis m : 

moralizirati de moribus hčminum dicčre, 
de virtiite praecipčre 

moralnost virtus, -utis f, mores r€cti, gen. 
morum rectorum m, hčnestas, -atis f 

mćrati dabeo 2. -iži, -itum; oportet, nčcesse 
est, čpus est 

moravka bot. arnica -ae f 

mor/e mšre, -is 1; —ska pučina pčlšgus, -i 
n; debelo —e altum, -i 2; visoko —e, plima 
aestus, -us m; uzburkano e maris aestus; 
na kopnu i na —u terra marique; bitka 
na —u pugna navalis 

moreplovac (pomorac) nauta, -ae m 

morfij farm. morphium, -ii n 

morfin farm. morphinum, -i n 

morfologija morfčičgia, -ae f ' 

moriti (mučiti) cricio 1.; vexo 1.; fatigo 
1.; (ubijati) intčrimo 3. -&mi, -emptum; 
koga glađu aliquem inčdii afficčre 

mornar nauta (navita), -ae_ m; nautici, 
-orum m/pl 


mornarica 
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mornarica rčs nauticae, gen. rerum nauti- 
carum fipl 

mornarski nauticus 3 

morsk/i (koji je u moru) mšrinus 3; (koji 
* je na moru) mšaritimus 3; “a voda aqua 
marina; -a bolest nausča, -ae f; —a po- 
vršina maris aequor; a tišina mšris tran- 
.quillitas; —a obala litus mščris; —o tele 
(tuljan), vitiilus mišrinus; phoca, -ae f; a 
svinja, (dupin) dčiphinus, -i m 

mort (žbuka) tectorium, -li n 

mist pons, pontis m; drveni — pons lignčus; 
sagraditi > pontem facčre, aedificare ili 
constriičre; sagraditi — preko rijeke pon- 
tem  flumini impončre; srušiti — pontem 
rčscindčre ili interrumpčre 

mostarina vectigal pontis, gen. vectigalis 
pontis n 

mostić ponticulus, -i m 

mosur (sluz iz nosa) miicus, -i m, narjum 
excrčmenta, gen. nčđrium excrement&rum 
n/pil; (ledenica) stiria, -ae f 

mdšt mustum, -i 1; provreli — sapa, -ae f 

motel daversorium autčcinšticum, gen. de- 
versorti autocinetici n 

motičica (za plijevljenje) sarcilus, -i m (i 
sarciilum, -i n) 

motika ligo, -Onis m, rutrum, -i n, dolabra, 
-ae f; rastrum, -i , 

motiv causa, -ae f, ratio, -onis f; navesti — 
causam afferre 

motivirati probo (comprčbo) 1.; declaro 1. 

mčtka pertica, -ae f; duga — longirius -ii 
m 

moto verbum, -i n, dictum, -i n, VOx, vocis 
f, sententia, -ae f; kratki — sententičla, 
-ae f; Solonov — illud Solonis 

motor motor, -oris m, machinamentum, -i 
n, machinatio, -onis f, automatum, -i-7; 
—kotač birčta motoria - 

motrenje observatio, -onis f, spectio, -onis 
f, contemplatio, -onis f; = proročkih ptica 
auspicium, -fi n 

motrilište pergila, -ae f, specila, -ae f; as- 
tronomsko -— spčcila caeli 

motritelj observštor, -oris m, so aižiće 
-oris m, spectator, -oris m, šnimadversor, 
-Oris m; —- vremena spčcilator fiiturae 
lempestatis; > neba i zvijezda spectator 
caeli sidčrumque 


motriti contemplor 1., spčclilor 1., specto 
1., observo 1.; (pratiti pogledom) intiičor 
2. -tilitus (titatus) sum; (pozorno gledati) 
oculis collustrare; pozorno — oko sebe 
circumspicio 3. -spexi, -spectum 

mozaik čpus tessellatum, gen. operis tes- 
sellati n 

mdz/ak cčrebrum, -i n; (u životinje) mčdul- 
la, -ae f: (pamet) mens, mentis f; anatom. 
krajnji — tčlencčphšlon, -i n; mali — cč- 
rčbellum, -i 1; ne imati —ga nullč ingčnio 
esse; zavrtjeti komu -gom mentem ili 
Ašnimum pcrturbare (fig.) 

mzgati perscrutor_1.; ingčnium torquere; 
(snovati zlo) machinor 1. 

mozgdvni cčrčbralis -e 

možda adv. fortasse, forsitan 

moždan (moždinski) mčdullaris -e; anatom. 
£.t. -a komora ventricilus cčrčbri; : moz- 
govni 

moždina mčdulla, -ae f 

mr. = mšgister 

mrič/an (taman) obsciirus 3, tčnebrosus 3; 
(zastrt tminom, što se želi skriti) tčne- 
bricosus 3; (oblačan) nubilus 3; —na noć 
nox caeca; -no mjesto subobscirus (sc. 
locus) 

mraččnje obsciuratio, -onis f; — lica caligo, 
-inis f; — uma mentis caecitas 

mrači/ti obsciro 1.; tčnčbras rebus indii- 
cčre; “ti se obscuror 1., occultor 1.; — se, 
nestaje dana vespčrascit, advespčrascit 

mraAk tčnčbrae, -arum ffpt; (posljedica zam- 
račenja) obsciuritas, -atis f; prvi — primo 
vespčre; hvata se — nox appčlit 

mramor marmor, -dris n 

mraimor/an marmorčus 3; ni kip signum 
marmorčum; Mramorno more Propontis, 
-idis f 

mramorast gen. marmdrči PoBlena 

mrav zool. formica, -ae f; pun -a formico- 
sus 3 

mrivac formicula, -ae f, formica parvila, 
gen. formicae parvilae f 

mravinjak formicarum tectum, ciinicilus zli 
nidus, gen. formicarum tecti (n), ciinicili 
ili nidi m 

mravlj/i formicinus 3; <e jaje ovum formi- 
cae 

mravojed zool. myrmčcophiga, -ae f 


mraz 
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mraz priina, -ae f; (studen) gčlu (samo u 
abl.); pun —a priinosus 3 

mraziti (koga s kim) šliquem šlicui invi- 
sum ficčre; (> se s kim) inimicitias su- 
scipčre ciim aliquo ' 

mriizovac bot. colchicum autumnale, gen. 
colchici autumnalis, n 

mrcina cadaver, -čris 1; Corpus putrčfac- 
tur, gen. corporis putrefacti, n . 

mrcvarčnje tricidatio, -onis f, caedes -is f, 
mactatio, -onis f; massacrum, -i n 

mrcvariti triicido 1.; concido 3. -cidi, 
sum 

miča (mirta) bot. murtus (myrtus), -i (-us) 
A (plod) myrtum, -i 1; od mrče myrtčus 


-Ci- 


pz 


Koju 1. (tamnjenje) obsciuratio, -onis fi 
2. (glavobolja) Ičvis dčlor capitis; 3. (mrž- 
nja) simultas, -atis f, 4. (srdžba) irratus 
šnimus 

mrčati 1. (smrkavati se); v. mračiti; 2. (lju- 
titi se), succčnsčo (suscensčo) 2. -siži, 
-sum, (c. dat.); 3. imati glavobolje Ičvi 
capitis dčlore labčrare 

mičenje dčnigratio, -onis f 

mrdnuti (maknuti sc) sa movčre, se com- 
modvere; u maknuti 

mrčna 1. pat. suffusio čcilorum, gen. suf- 
fusionis oculorum f; cataracta (cataractes), 
-ae_ f; 2. zool. Barbius fiviatilis, gen. 
Barbii flivtatilis m : 

mrečž/a rčte, -is n; (za zvjerad) Mlaki < 
f; mala sa rčticiilum, -i nj odbojkaška 
= rčte follis včlatici; razapinjati u pla- 

“ gasili retia tendčre, intendčre ili pandčre; 
baciti u rčte ponere ili rčte išcčre;.po- 
stavljati komu u (zamku) alicui insidias 
tendčre; upasti u —u (zamku) in pligas 
incidčre 

mrežast rčticilatus 3 

mrčžnica anatom. rčtina, -ae f 

migoda hčmo tristis, gen. hominis tristis.m 

mžgodan tristis -e; (ozbiljan) tetricus 3 

mjgođenje tristitia, -ae f; tristitia et severi- 
tas, gen. tristitiae et severitatis f 

migoditi se frontem contršhičre 

mrijčti morior 3. mortitus sum; v. umrijeti 

mik! ater, atra, atrum; (smrknut) tetricus 
3, sčverus 3; — pogled vultus torvus; 0 
gledati torva tičri 


mfk* (parenje) cčniunctio, -onis f; copila- 
tio, -onis f 

mrkati (se) coniungo 3. -nxi, -nctum 

mrkonja (vol) bos ater, gen. bdvis atri m 

mikov (konj) equus spadix, gen. equi spa- 
dicis 

mikulja (krava) vacca nigra, gen. vaccae 
nigrae f 

mikva bol. siser, -čris n; carota, -ae f; Dau- 
cus carota 

milj/a macila, -ae f; skinuti —u s haljine 
macilam de veste aufcrrc 

mrljati maciilo (commacilo) 1.; macilis as- 
pergčre 

mriljav maciulatus 3; — od krvi crientus 3 

mimljalo, mrmljavac hčmo qučrilus (mor- 
6sus), gen. hominis queriuli (morosi) m 

mimljanje murmiratio, -onis f, murmur, - 
iris n : 

mimljati murmiiro 1.; (zujati; šaputati) su- 
surro 1.; (tiho govoriti) musso 1., mussito 
a a 

mfs cibus pinguis, gen. cibi pinguis m 

mrsiti 1. (zamrsiu) implico 1.; 2. jesti mrs- 
nu hranu, — se carnibus vesci 

misko adv. čdičse; > mi je taedet me 

mjskost (mrskoća) taedium, -i; n; fastidi- 
um, -ii n; (sitost, gadost) satičtas, -atis f 

mišav. mčcer, -cra, -crum; gracilis -e; — 
čovjek homo mžšcer; gen. hominis macri 
m; (osušen) torridus 3; (0 životinji) strigo- 
sus 3; (suh) aridus 3; —a zemlja sčlum 
exile ili solum exile et macrum: - 

mišavjeti macrčsco 3. -ui, -; mšcočsco 3. - 
-; COrpus amittčre 

mršavljenje tabes, -is fj macies,: -&i_f 

mršavost micies, -&i f 

mit/av mortuus 3; exšnimis -e (exanimus 
3); >vo tijelo corpus mortili; ležati kao 
-av in mčdum mortili; va jesen flexus 
autumni; polu-av sčmičnimis -e (s€miš- 
nimus 3); semimortuus 3; raniti na —vo 
mortifčram pligam infligčre 

mitvac mortilus, -/ m, hčmo mortilus ili 
corpus hominis morti, gen. hominis mor- 
titi m ili corporis hominis mortiti n; nositi 
-a do groba corpus šlicuius ad rčgum 
'ferre; nosila za —a sandapila, -ae f 

mitvačk/i finebris -e; funčralis -e, funč- 
.rarius 3; i odar tčrus, -i m 


mitvilo 
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mitvilo včternus, -i m; lethargus -i m (i 
Ičthšrgia, -ae f); upasti u — langučsco 3. 
-gili, > 

mrtvoskvrnjćnje necrčfilia, -ae f 

mrv/a frustum (frusičlum), -i 2; (zrno) mi- 
ca, -ae f; ni e nihil sane ili ne minimum 
quidem; adv. paulum, pauxillum 

mžvica mica, -ae f 

mrvičak adv. paulum, paululum 

mžviti comminio 3. -iži, -utum 

mžvljenje tritura, -ae f; (sitnjenje) commi- 
niitio, -onis f 

mivljiv frišbilis -e 

mjzak čdiosus 3; invisus 3; mdlestus 3; 
biti komu — alicui čdičsum esse 

mizitelj qui čdit 

mrziti čdisse; čdium in aliquem hšbčre; — 
koga u duši čdio šlicuius ardčre; svi ga 
žestoko mrze omnium in čum čdia ar- 
dent; mrzi me taedet (piget) mc šlicuius 
iči 

mezlina (studen) frigus, -dris n 

miznuti frigčo 2. -, -; = se congčlor 1.; 
(prehladiti se) algčsco 3, alsi, - 

mrzovolja fastidium, -ii n; desidia, -orum 
n/pi 

mrzovoljan morosus 3, tetricus 3 

mržnja čdium, -ii n; (zavist) invidia, -ae 
f (omraza) simultas, -atis f; — prema 
Životu vitae čdium i/i vivendi taedium; 
— prema ljudima čdium hčminum ili 
odium in hčmines 

micajući adv. singultim 

micanje haesitantia linguae, gen. haesitan- 
tiae linguae f; titibantia oris, gen. fitii- 
bantiae oris f 

mucati balbiitio 4.; (tepati) titubo 1.; lingua 
haesitare 

miicav balbus 3; lingua haesitans; balbu- 
tiens -entis 

miucavac (muco) homo balbus (balbiutiens), 
gen. hominis balbi (balbuttentis) m 

mučalo hčmo ticiturnus, gen. hominis tčci- 
lurni m 

mučaljiv taciturnus 3, ticitus 3; silens -en- 
lis 

mučaljivost ticiturnitas, -atis f 

miuč/an (tegotan) difficilis -e; gravis -e; d- 
pčrosus 3; (dosadan) mčlestus 3; neizm- 
jerno — ardilus 3; durus 3; —an čovjek 


hčdmo mšiestissimus; —na je to stvar rčs 
hšbet multum difficultatis 

mučanje silentium, -fi n 

mučati tacčo 2. -ii, -itum; silčo 2. -Bi, -, 
silentium tčnčre; dugo — diuiturno uti si- 
lentio 

mičenica martyr, -yris f 

mačeničk/i gen. martyrii; —a smrt marty- 


rium, -ii n; mors gloriosa, gen. mortis 
gloriosae f 
miičeni/k martyr, -iris m; postati “kom 


martyrium ferre; —ci za domovinu qui pro 
patria vitam prčfuderunt; fig. (- u svojoj 
sredini) homo miser 

mičeništvo mariljrium, -ii 1; (velika patnja) 
cruciatus, -us m; tormentum, -i 2 

mičenje criciatus, -us m 

mičilište carnificina, -ae f 

mučilo tormentum, -i n; (drveno) equilčus 
(eciilčus), -i m; dati koga na — in tormenta 
dšre šliquem; dopasti muka carnificinam 
slibire 

mičitelj tortor, -oris m; carnifex, -icis m 

mučiti crucio (discricio, excriicio) 1.; tor- 
qučo (extorqučo) 2. torsi, tortum; tormen- 
tis excriiciare; šliquem criiciati afficčre; 
(zabrinuti) sollicito 1.; — se cricior 1.; 
contendo 3. -tendi, -tentum; se fatigare; 
-— koga molbama šliquem prčcibus fati- 
gare; — koga dugim pismima longis lit- 
tčris obtundčre 

miičke (tiho) adv. tacite, silentio; — mi- 
moići silentio praetčrire 

mučnina fastidium, -ii n; taedium, -fi n; = 
na moru nausča, -ae f; hvata me — od 
škole mč cčpit taedium schčlae 

mučno adv. mčleste; labGriose; non facile; 
to je — res est magni nčgdtii 

miućkati šgito 1. 

mud/ar prudens, -entis; sapiens, -entis; ma- 
gni consilii; (oštrouman) acitus 3; -ra 
glava ingčnium excellens i/i splendidum 

midni anatom. testicilaris -e 

mudo anatom. testicilus, -i m; testes, -ium 
m 

mudrac vir (homo) sšpiens ili doctus, gen. 
(hominis) sčpientis ili docti m; sčphos 
(sophus), -i m; philčšsophus, -i m 

mudrijaš prudentiae  iactator, prudentiae 
iactatoris m 


mraz 


mraz priina, -ae f; (studen) gčlu (samo u 
abl.); pun —a priinosus 3 a 

mraziti (koga s kim) šliquem dšlicui invi- 
sum facčre; (— se s kim) inimicitias su- 
scipčre cim aliquo > 

mržzovac bot. colchicum autumnale, gen. 
colchici autumnalis, n ' 

mrcina cadaver, -čris n; corpus putrčfac- 
tum, gen. corpdris putrčfacti, n. 

mrcvarcnje tricidatio, -onis f, cacdes -is f, 
mactatio, -onis.f; massacrum, -i 7 

mrcvariti trucido 7 concido 3. to) -Ci- 
sum 

mriča (mirta) bot. muri (myrtus), -i ći) 

"E (plod) povr, -i n; od mrče IDE 
3 

mrčanje 1. čižbjenjo obscčirštio, -onis f, 
2. (glavobolja) levis dčlor cšpitis; 3. (mrž- 
nja) simultas, --atis f, 4. Graba) irratus 
šnimus ' 

mrčati 1. Gavan m. v mračiti: 2. (lju- 
titi se), succčnsčo (suscčnsčo) 2. -siži, 
-sum, (c. dat.); 3. imati glavobolje levi 
capitis dolore laborare 

mčenje denigratio, -onis f 

midnuti (maknuti se) se mčvere, se com- 
modvere; maknuti 

mrčna 1. pat. suffisio ocilorum, gen. suf- 
fusionis ocilorum f; cat&aracta (cštšractes), 
-ae f; 2. zool. Barbius' favišnilis .gen. 
Barbii flaviatilis m Ha : 

mrčž/a rčte, -is n; (za zvjerad) pišek.a 
f; mala —a rčticilum, -i “1; odbojkaška 

- «rete follis volatici; razapinjati u plš- 

“ gas ili rčtia tendčre, intendčre ili pandčre; 
baciti -u rčte ponere ili rčte ičcčre; .po- 
stavljati komu —u (zamku) šlicui insidias 
tendčre; upasti u -u: zn) in Pg 
incidčre 

mrčžast relicilatus 3 . . i u oš 

mrčžnica anatom. .rčtina, -ae f - 

migoda hčmo tristis, gen. hominis tristis m 

. migodan tristis -e; (ozbiljan) tetricus 3 

migođenje tristitia; -ae f; tristitia et severi- 
tas, gen. tristitiae et sčveritatis f 

migoditi se frontem contrčhčre. | : 

mrijčti morior 3. mortilus sum; v. umrijeti 

mik! ater, .atra, atrum; (smrknut).tetricus 
3, sčverus 3; — pogled 'vultus torvus; 0 
gledati torva tiičri 
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mfk“ (parenje) cčniunctio, -&nis f; copula- 
“tio, -onis f 

mrkati (se) coniungo 3. -nxi, -nctum 

mrkonja (vol) bos ater, gen. bovis atri m 

mikov (konj) equus spadix, gen. egui spa- 
dicis 

mikulja (krava) vacca nigra, gen. vaccae 
nigrae f 

mikva bot. siser, -čris n; carota, -ae I Dau- 
cus carota 

milj/a macila, -ae f; skinuti -u s haljine 
macilam de veste auferre_.> 

mrljati micillo (commacilo) 1.; macilis as- 
pergčre 

mrljav macilatus 3; — od krvi crčientus 3 

mimljalo, mrmljavac hčmo qučrilus (mor- 
0sus), gen. hominis queruli (morosi) m 

mimljanje murmiratio, -onis f, murmur, - 
tris n 

mimljati murmiro 1.; a šaputati) si- 
surro 1.; (tiho govoriti) musso 1., mussito 
l. 

mfs cibus pinguis, gen. cibi pinguis m: 

mrsiti 1. (zamrsiti) implico 1.; 2. jesti mrs- 
nu hranu, — se carnibus vesci , 

misko adv. čdiose; — mi je taedet mč 

miskost (mrskoća) taedium, -ii n; fastidi- 
- um, -ži n; (sitost, gadost) satičtas, -atis f 

mišav. mšcer, -cra, -crum; gršcilis -e; — 
čovjek homo mšcer, gen. hominis macri 
m; (osušen) torriđdus 3; (o životinji) strig6- 
sus 3; (suh) aridus 3; —a zemlja sčlum 
exile ili solum exile et macrum“ - 

mišavjeti macresco 3. -ui, -; macesco 3. - 

-; Corpus amittčre 

mršavljenje tabes, -is f; macies,: -€i g 

mršavost micies, -ei f 

mit/av mortius 3; exšnimis -e (exinimus 
:3); <vo tijelo corpus mortili; ležati kao 
-av in mčdum mortili; —va jesen flexus 
autumni; polu-av semišnimis -e (semia- 
nimus 3); semimortuus 3; raniti na —vo 
mortifčram plšgam infligčre 

mitvac morlijus, -i m, homo mortiuus ili 
“corpus hominis mortli, gen. hominis mor- 
tii m ili corporis hominis mortiti n; nositi 
-a do groba corpus alicuius ad rčgum 
ferre; nosila za -a sandapila, -ae f 


.mitvačkA 1 funebris -e; funčralis -e, funč- 


- rarlus 3; “i odar tdrus, -i m 


mtvilo 
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mitvilo včternus, -i m; lčthšrgus -i m (i 
Ičthšrgia, -ae f); upasti u — langučesco 3. 
-gili, - 

mrtvoskvrnjćnje necrčfilia, -ae f 

miv/a frustum (frustilum), -i 7; (zrno) mi- 
ca, -ae f; ni e nihil sane ili ne minimum 
quidem; adv. paulum, pauxillum 

mrvica mica, -ae f 

mrvičak adv. paulum, paululum 

mžviti comminijo 3. -zži, -utum 

mžvljenje tritiira, -ae f; (sitnjenje) commi- 
nitio, -onis f 

mevljiv frišbilis -e 

mjzak čdiosus 3; invisus 3; mdlestus 3; 
biti komu — šlicui čdičsum esse 

mizitelj qui čdit 

mrziti čdisse; čdium in ašliquem hčšbčre; — 
koga u duši odio alicuius ardčre; svi ga 
žestoko mrze omnium in čum ddia ar- 
dent; mrzi me taedet (piget) me šlicuius 
rči 

mizlina (studen) frigus, -dris n 

miznuti frigčo 2. -, -; > se congčlor 1.; 
(prehladiti se) algesco 3, alsi, - 

mrzovolja fastidium, -fi 1; desidia, -orum 
n/pi 

mrzovoljan morosus 3, tetricus 3 

mržnja čdium, -ii n; (zavist) invidia, -ae 
f. (omraza) simullas, -atis fj — prema 
životu vitae čdium ili vivendi taedium; 
— prema ljudima čdium hčominum ili 
čdium in hčomines 

miucajući adv. singultim 

micanje haesitantia linguae, gen. haesitan- 
tiae linguae f; titibantia oris, gen. titi- 
bantiae oris f 

mucati balbitio 4.; (tepati) titibo 1.; lingua 
haesitare 

miicay balbus 3; lingua haesitans; balbii- 
tiens -entis 

miicavac (muco) hčmo balbus (balbiutiens), 
gen. hominis balbi (balbutientis) m 

mičalo hčmo tšciturnus, gen. hominis tdici- 
turni m 

mučaljiv taciturnus 3, tacitus 3; silens -en- 
tis 

mučaljivost tacitumitas, -atis f 

miič/an (tegotan) difficilis -e; gravis -e; d- 
pšrosus 3; (dosadan) mčlestus 3; neizm- 
jerno — ardiius 3; dirus 3; -an čovjek 


homo mdlestissimus; —na je to stvar rčs 
habet multum difficultatis 

mučanje silentium, -ii n 

mičati tacčo 2. -ii, -itum; silčo 2. -zi, -, 
silentium tčnčre; dugo — diiturno iti si- 
lentio 

miičenica martyr, -yris f 

miičeničk/i gen. martyrii; -a smrt marty- 


rium, -ii n; mors gloriosa, gen. mortis 
gloriosae f 
mičeni/k martyr, -iris m; postati —kom 


martyrium ferre; —ci za domovinu qui pro 
patria vitam prčfudčrunt; fig. (- u svojoj 
sredini) homo miser 

mičeništvo martšrium, -ii n; (velika patnja) 
cruciatus, -us m; tormentum, -i n 

mičenje criiciatus, -us m 

mičilište carnificina, -ae f 

mičilo tormentum, -i 1; (drveno) equilčus 
(ecilčus), -i m; dati koga na — in tormenta 
dire šliquem; dopasti muka carnificinam 
suibire 

miičitelj tortor, -oris m; carnifex, -icis m 

mučiti cricio (discrucio, excriicio) 1.; tor- 
qučo (extorqučo) 2. torsi, tortum; tormen- 
tis excriiciare; aliquem criciatu afficčre; 
(zabrinuti) sollicito 1.; — se cricior 1.; 
contendo 3. -tendi, -tentum; se fatigare; 
— koga molbama šliquem prčcibus fati- 
gare; s koga dugim pismima longis lit- 
tčris obtundčre 

miičke (tiho) adv. tacite, silentio; — mi- 
moići silentio praetčrire 

mučnina fastidium, -ii n; taedium, -ii n; = 
na moru nausča, -ae f; hvata me — od 
škole me cšpit taedium schčlae 

mično adv. mdleste; lašboriose; non facile; 
to je — rčs est magni nčgŠštii 

mućkati igito 1. 

mud/ar prudens, -entis; sapiens, -entis; ma- 
gni consilii; (oštrouman) acutus 3; -ra 
glava ingčnium excellens ili splendidum 

midni anatom. testicuilaris -e 

muido anatom. testictilus, -i m; testes, -ium 
m 

mudrac vir (homo) sapiens ili doctus, gen. 
(hominis) sapientis ili docti m; sčphos 
(sophus), -i m; phiičsophus, -i m 

mudrijaš pridentiae  iactator, prudentiae 
iactatoris m 


.zw— 


mudrijašenje 


135 


miunicipalan 


»..w=- 


mudrijašenje cavillatio, -onis f; captiosae 
interrogationes, captiosarum interrogatio- 
num f 

mudrijašiti cavillor 1., argutor 1. 

midro adv. sapienter, sollerter; (razborito) 
prudenter 

mudrdlija captio, -onis f;- argitiae, -arum 
fipl; captiosa, -orum n/pl; v. mudrijašenje 

miidronja 1. vrlo učen čovjek hčmo per- 
doctus, gen. hominis perdocti m; hčmo 
omni doctrina ornatus; gen. h&minis omni 
doctrina ornati m; 2. ironično homo €rii- 
dituilus, gen. hominis eridituli m 

mudrosl6vac sšpientiae doctor sdpientiae 
doctoris m; philčsčphus, -i m 

mudroslovlje philčsčphia, -ae f 

mudroslovni philosophus 3, philčsčphicus 
3; ad philčsčphiam pertinens 

mudrčslovnik philčsčphus, -i m; homo sa- 
pientiae deditus ' 

mudrost sšpientia, -ae f; intellčgentia, -ae 
f; lumen šnimi /uminis dnimi n; philč- 
sophia, -ae f kamen <i lšpis philčsčp- 
horum 

mudrdčvati philčsophor 1.; (ironično) v mu- 
drijašiti 

miflon zool. musimo (musmo), -čnis m 

miih/a zool. musca, -ae f; loviti <e muscas 
captare; tjerati -c muscas abigčre 

muhamedanac Mahčmčticus, -i m 

miharica zool. muscicapidae, -arum fipl . 

miholov muscicapa, -ae f 

muholćvac muscarius, -fi m 
muholovka muscipila, -ae f; muscellarium, 
“ii n 

mdk! silentium, -ii n; duboki — -- magnum 
silentium; -om mučati silentio uti; om 
zamuknuti conticesco 3.--ficiti, -; obmii- 
t&sco 3. -tili, 

mk? (mukanje) mugitus, -is m; (rika. lava) 
rugitus, -us m 

miuk/a 4. mučenje; (jad; patnja) .aerumna, 
-ae f; (neprilika) mčlestia, -ae f: (napor, 
trud) Išbor, -oris m; (duševne patnje) an- 
gor, -Oris m; dnimi dčlor; teškom —om 
magno nčgotio; bez —e mullo: nčgotio; 
podnijeti -e supplicium siibne ili libores 
stibire 

mikanje u muk? 


miik/ao raucus 3; “li glas raucae fauces, 
raucarum faucium fipl 
mikati mugio 1., mugitus dšre 
muklina (promuklost) ravis, -is f; raucedo, 
-inis f 
muknuti mugilum edčrc 
mukočtrp/an aerumnosus 3, laboriosus 3, 
sollicitus 3; (podnošljiv) patibilis -e; —na 
vremena tempčra aspčra ili difficilia 
mukodtrpno adv. sollicite, ciim Išbčre; pa- 
tienter; magno labore ic sudore 
mukotrpnost libor, -oris m; sudor, -oris m; 
lassitudo, -inis f; pitientia, -ae f; sulf- 
črentia, -ae f 
muktarenje paršsitatio, -onis f; ars pšršsi- 
tica, gen. artis pardsiticae f 
muktariti parasitor 1.; alična mensa vivčre 
miuktaš parasitus, -i (i paršsita, -ae) m 
miuktaški pčršsiticus 3 
muktaštvo pšrisitatio, -onis f; parasitismus, 
-i m 
mil/a zool. mula, -ae f; in adi. milinus 
3 ' o 
mulac, mulo zoo/. mulus, -i m; (prezrivo: 
kopile) spiirius, -ii m 
mularija pičrorum turba, gen. piičrorum tur- 
bae f 
miulat mixtus, -i m; boje —a suffuscus 3, 
mixticius 3 
milatkinja mixta, -ae f 
miilj (blato) limus, -i m; litum, - 
muljač calcator, -oris m 
\ muljačica calcatrix, -icis f 
miuljača prčlum (i praelum), -i 
miljanje (gnječenje) pressus, -is m 
mlljati (gnječiti) premo 3. pressi, pressum; 
calco (conculco, proculco) 1.; — grožđe 
livas prčmere ili calcare (conculcare, pro- 
culcare) 
muljevan limosus 3; (blatan) Iutosus 3, IUtč- 
us 3, lutulentus 3 
mumificirati mortios condire 
mumifikAcija cadavčrum mčdificatio 
mamija cadaver mčdicatum, gen. cddavčris 
medicati n; mumia, -ae f(i mumium, -ži n) 
mumljanje admurmiiratio, -onis f; v. mrm- 
ljanje 
mumljati murmiro 1.; > o nekomu male- 
dice de aliquo dicčre 
minicipalan miunicipalis -e 
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- muzilica 


municipij užili 


municipij (grad u rimskoj vlasti) munici- 
pium, -či 1; po “ima adv. municipatim 

munj/a (bljesak) fulgur, -iris n (i fulgor, 
-oris m); (grom) fulmen, -inis n; —a sijeva 
fulgirat 

miinjen (lud) insanus 3; demens, -entis; biti 
— mente captum esse 

munjčvit fulminčus 3; cčlerrimus 3 

munjčvitost ršpiditas fulminča, gen. rčpi- 
ditatis futminčae f 

madrga (uljani talog) žmurca, -ae I 

murina zool. miurena, -ae f 

marva bot. (drvo) mčrus, -i f; (plod) mo- 
rum, -i n 

murvac of. morus silvestris, mori silvestris 


miisav (prljav) sordidus 3, squalidus 3 

musiti se irAscor 3. -, -; na nekoga iratum 
esse alicui 

muskulatura v. mišićje 

musliman Macometanae I&gis studiosus hč- 
mo, -minis m; Macometanae legis cultor, 
-Oris m; musulmanus, -i m, biti - Ma- 
cometi legem sequi 

muslimanski Macometanus 3; Musulmanus 
3 

muslimAnstvo v. islam 

musti mulgčo 2. -si, -ctum 

mušica muscella, -ae f 

mušičav morosus 3 

muišičavost mčrčsitas, -atis f 

muškirac mas maris m; mascilus, -i m; 
(muž, suprug) vir, viri m; mšritus, -i m 

muškarača virago, -inis f 

muškaračk/i virilis . -e;  -a snaga robur, 
-Oris n 

mišk/i (spol, narav) virilis -e; masciilus 3, 
masciulinus 3; gram. masculinus 3; si stas 
statura virilis; -a glava vir, viri m; —a 
ćud šnimus virilis; adv. viriliter; fortiter 

muškić parvilus, -i m 

muškost virilitas, -atis f 

ihimnula bot. (stablo) mespilus, -i Uf (plod) 
mespilum, -i n 

muštčrija cliens, -enfis m; emptor, -oris m 
(gen. pl. -um i -ium); postati nečija — in 
alicuius clientelam se conferre 

moištrati (vježbati) šliqua ra exercčre; (dre- 
sirati životinje) condčcečfacčre beliias; — 
se se exercere 


mušula (školjkaš) zool. mytilus, -i mv 
dagnja 

mutan turbidus 3; jačestić 3; (nds. dan) 
nubilus 3; (oči) caligans, -antis; (vrijeme) 
tempora tristia boo Ca 

miitav v. mucav 

miuitavac hčmo mutus, gen. hominis muti, m 

mutež (mutna voda) aqua turbida, aquae 
turbidae f; (talog) faex, faecis f;.- na 
dnu broda sentina, -ae f; fig. — društva 
faex pčpdli, gen. faecis populi f; perditi 
hčmines 

mitikaša (mutivoda) homo fallax, gen. hd- 
minis fallacis m; fallacias componendi 
callidus artifex 

mititelj perturbator, -6ris m; hčmo turbi- 
lentus i/i seditiosus, gen. hominis turbit- 
lenti ili seditiosi m 

mutirati vocem mitare ., 

mutiti (vodu) turbo 1. (aquam); (uzbuniti, 
uznemiriti) turbo (perturbo, conturbo) 1.; 
— političku situaciju rčm publicam mi- 
scere; s mir pacem turbare; nebo se muti 
nubilat iži niibilatur; nubilare coepit 

mutljiv turbilentus 3, turbidus 3; seditičsus 
3 

mutljivac saditionis auctor, gen. seditionis 
auctoris m; turbator plebis, gen. turbatoris 
plebis m; turbator, -oris m 

mitno adv. turbide, turbate, turbatim; con- 
fuse, confusim; seditiose 

mutndst turbillentia, -ae fi turbidum, - 

muza (vila) Musa, -ae f : 

muzara (krava) vacca lactens, gen. vaccae 
lactentis f 

muzej musčum, -i n . : 

muzčjski gen. musei 

mizenje mulctus -us m 

miizga (mrlja) mšcila, -ee f; (gnus) sordes, 
-is f 

miuzgav mšacilčsus 3; (gnusan) sordidus 3 

muzicirati miusicis nčtis canticum excipčre; 
modos .facčre 

muzičar v glazbenik 

miizički v.. glazben 

mizika v. glazba 

miuzikalan miisicus 3, miisicalis -e; artis 
miisicae pčritus 

muzikant symphonišcus, - 

muzilica mulctrum, -i n 


mizlica 137 mužjak 


muzlica mulctra, -ae f (i mulctrum, -i 1) 

maž (muškarac) vir, viri m; (suprug) mšri- 
tus, -i m; Uxor, -oris m; coniux, -ižgis m; 
— i žena mčriti, -orum m/pl; coniuiges, 
-um m if; poći za —a viro nibčre; imati 
koga za —a ilicinus matrimonium tčnere 

mužar mortarium, -ii n 

mižev, muževlji gen. mšriti, coniigis 

mižev/an virilis -e; (snažan) fortis, -e; —no 
doba virilitas, -atis f; aetas adulta ili cor- 


robčrata; dospjeti do -ne snage aetatem 
virilem nancisci 

miževno adv. viriliter; fortiter 

miiževnost virilitas, -atis f; ašnimus virilis, 
gen. čnimi virilis; animus fortis, gen. dni- 
mi fortis m; ingčnium confirmatum, gen. 
ingčnii confirmati n 

mužjak (u Životinja) mascilum  šnimal, 
gen. mascili dnimalis n 


N 


N,n devetnaesto slovo hrvatske abecede 

na! supra, super praep. c. acc. i abl.; in 
praep. c. acc. i abl.; ad praep. c. acc.; = 
ovaj način ad hunc mčdum; — godinu in 
annum; — obje strane utrimque; vijenac 
— glavi corona cčpiti impdsila 

na“ interi. ecce, en; hčbes; accipe 

nabacati conicio 3. -ieci, -iectum; (nago- 
milati) aggčro 1.; cumilo 1. 

nabadati figo 3. fixi, fixum; - na ražanj 
figčre včrii 

nabasati incido 3. -cidi, - (in c. acc.); im- 
pingo 3. -pčgi, -pactum (c. dat.) 

nabava compiratio, -onis f 

nabaviti comparo (pšro) 1.; (dobaviti, pri- 
baviti) providčo 2. -vidi, -visum; summi- 
nistro 1.; (pobrinuti se) prospicio 3. - 
spčxi, -spčctum (c. dat.); — žito vojsci 
exercitiii frumentum providčre; — krmu 
pabilor 1. 

nabavljač emptor, -oris m; praebitor, -Oris 
m 

nabirati v_ brati; (presaviti; smotati) com- 
plico 1. -citi (rjeđe -cavi), -catum 

nabiti figo 3. fixi, fixum; farcio 4. farsi, 
fartum; adigo 3. -egi, -actum (in c. acc., 
šliqua rč); - koga na kolac adigčrc sti- 
pitem per mčdium hčminem; — se impičor 
2, -pletus sum; ventrem implčre 

nabor plica, -ae f; sinus, -us m; (bora na 
licu) ruga, -ae f 

naboran rugosus 3 

nabćrati contršho 3. -traxi, -tractum; — čelo 
frontem contršhčre 

nabosti compungo 3. -punxi, -punctum; v. 
nabadati 

nabožan pius 3, rčligiosus 3 

nabrajanje čnumčratio, -onis fj pojedina- 
čno — significatio, -onis f 

nabrajati čniimčro 1. 


nabran collectus (lectus) 3; scissus 3 

nabrati v brati; — togu sinum ficčre 

nabrekao turgidus 3; malo — turgidčlus 3; 
biti — turgčo 2. fursi, - 

nabreklina (oteklina) tiimor, -oris m 

nabreknuće tiimor, -oris m 

nabrčknuti turgčsco 3. -, -; tiimčo 2. -iži, - 

nabrizgati oppičo 2. -&vi, -etum 

nabrusiti šcuio (exšcio) 3. -iZi, -utum; se 
iratum esse (c. dat) 

nabubati verbčribus caedčre; — se; v. nabiti 
se 

nabubriti tiumesco 3. -miži, -; turgesco 3. -, - 

nabuhnuti timčsco (intimasco) 3. -mili, -; 
inflor 1. 

nabiujalost inflatio, -onis f; (debljina) cras- 
sitido, -inis f; (mnoštvo riječi) tiimor ver- 
borum, gen. tiimoris verborum m 

nabijao timidus 3 (c. abl.); inflatus 3 (c. 
abl.) 

nabija/ti inflo 1.; tlimesco 3. -miži, -; more 
—va mare tiimescit; “ti od oholosti su- 
perbia intimesečre 

nabusit superbus 3; iracundus 3; praeceps 
in iram 

nabusito adv. more suiperbo; siperbe 

nabusitost arrčgantia, -ae f; suiperbia, -ae f 

nacija v narod 

nacijčditi perfluo 3. -fluxi, -fluctum; — vino 
vinum percolare 

naciknuti (napuknuti) findo 3. fidi, fissum; 
(o vinu) cčšcesco 3. -cši, - 

nacional/an (narodni) pitrius 3; gentis pro- 
prius 3; -na skupština pitrium conci- 
lium; ni spomenik publicum monumen- 
tum; “ni heroj hčrčs gentilis; -na regija 
rčligio publica; —ni interes itilitas com- 
minis; —na institucija institutum publi- 
cum; na zastava pštrium vexillum; —ni 
proizvodi domestica, -0rum n/pl 
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nadati se 


nacionalist 


nacionalist ddmeslicorum fautor, gen. dg- 
mesticorum fautoris m 

nacionalizam nimium siae gentis stidium, 
gen. nimii siae gentis studii n 

nacionalnost cčniunctio čiusdem natičonis, 
gen. cčniunctionis čiusdem nationis f 

nacrniti nigro cdičre inficčre 

nacrt descriptio, -onis f; prvi - šdumbratio, 
-onis f; s zgrade descriptio aedificandi, 
gen. descriptlonis aedificandi f 

nacrtati dascribo 3. -scripsi, -scriptum; (ski- 
cirati) idumbro 1. 

nacrtn/i descriptivus 3; -a geometrija gčč- 
metria dčscriptiva, gen. gčometriae de- 
scriptivae f 

nacvrckati se (napiti se) ebrium fičri 

načel/an principialis, -e; gčnčralis, -e; —na 
rasprava dispitatio gčnčralis, gen. dispit- 
tationis generalis f 

načelnik (poglavar) praefectus, -i m; (pred- 
stojnik) migister, -tri m; biti — praelectum 
esse (c. dat.); učiniti koga -om šliquem 
praeficčre ili praepončre (c. dat.) 

načćlo iudicium, -i n; lex, legis f, ratio, 
-onis f; norma, -ae f; krenuti od po- 
grešnih -a a falsis principiis prčficisci; 
ostati vjeran svojim sima institutum ser- 
vare; čovjek svojih —a vir sli arbitrii 

načeti delibo 1.; — bačvu dolium rčlinčre 

načičkati colldco 1. z 

način modus, -i m; ratio, -onis f; — liječenja 
curatio, -čnis f; nov — novus mos; — g0- 
vorenja ratio loquendi; — pisanja scri- 
bendi gčnus; — ratovanja belli gčrendi 
ratio; — mišljenja mens et cogitatio; to 
je moj — govora mča est ratio in dicendo; 
na ovaj — hac ritione; na isti — čodem 
mčdo; na koji — quo pacto; na svaki — 
omni mčdg; na drugi — šliter; na neki 
— quodam mdčdo 

načiniti (napraviti) ficio 3. feci, factum; 
(dovršiti) perficio (efficio) 3. -feci, -fec- 
tum; (popraviti) rčficio 3. -feci, -fectum; 
koga čime reddo 3. -didi, -ditum; — ustu- 
pak rčmitto 3. -misi, -missum 

načinski gen. mčdi; mčdalis -e 

načitan eriditus 3; fusus 3; biti — i vješt 
u grčkome.i latinskome Graccis et Liti- 
nis (littčris) doctum esse 


načitanost čriditio, -onis f; littčrae, -arum 
fipl 

načuditi se sštis mirari (admirari) 

naći (pronaći) invčnio 4. -veni, -ventum; 
(tražeći opel naći) rčpčrio 4. reperi (rčp- 
peri), rčpertum; (zateći) deprčhendo 3. 
-endi -ensum; (namjeriti se na što) nan- 
ciscor 3. nanctus (nactus) sim; — u kome 
protivnika šliquem cognosečre adversa- 
rium; = smrt pčrčo, -ire, -ii, -Ifum; -- se 
invčniri, rčpčriri; s sc u nevolji versari 
in misčria 

naćuliti (uši) aures arrigčre (črigčre) 

naćve alvčus, -i m 

nad siper praep. c. acc. i abl.; supra praep 
Cc. acc.; ex praep. c. abl.; stajati — kim 
supra aliquem esse 

nad/a (ufanje) spes, spči f; (iščekivanje) ex- 
spčetatio), -onis f; stalna —a spes ex- 
plorata; prazna —a spes inanis; jalova 
—a spes ad irritum rčdacta; nemam ni- 
kakve -e despčro de aliqua re; polagati 
u koga —u spčm pončre in šliquo; malo 
je —e vix spčrandum est; svi liječnici 
gube —u omnes mčdici diffidunt; tračak 
—e spčcilla, -ae f; mimo, preko -e praeter 
ili contra exspčctationem 

nadahnitelj inspirator, -oris m; auctor, -oris 
m 

nadahnuć/e inflatus (afllatus), -us m; inspi- 
ratio, -onis f; božanskim —em instincti 
divino; po Božjem —u divinitus 3 

nadah/nuti inspiro 1.; inflo (afflo) 1.; con- 
cito 1; pjesnik se -njuje nekim božan- 
skim zanosom pččta divino quodam spi- 
ritu inflatur 

nadalčko adv. longe, prčcul, rčmote; magno 
intervall& 

nadalje adv. porro; tim; dčinde 

nadaren (darovit) praeditus 3 (c. abl.); in- 
gčnio praestans, gen. ingenio praestantis 

nadarenost (darovitost) ingčnium, -fi n; in- 
teličgentia, -ae f; indčles, -is f 

nadariti dono 1; (nagraditi) praemio ili bč- 
nčficio afficčre 

nadasve adv. maxime; praesertim; praeci- 
pie; pčtissimum; ante omnia 

nadati se spčro 1; (iščekivati) exspčcto 1; 
(uzdati se) confido 3. -fisus sim; (c. abl.); 
uzalud se — frustra spčrare 


nadbiskup 


nadbiskup ecc/. archičpiscčpus, -i m 

nadbiskupski ecc/. archičpiscčpalis -e 

nadbubrežni anatom. suprarenalis -e. 

nadšbljati se pinguesco 3. - 

nadesno adv. dextra 

nadglasati sono obručre 

nadglćdanje inspčctio, -onis f 

nadgledati inspicio 3. -spčri, m (sta- 
.rati se) curo 1 - 

nadgradnja supraestructira, -ae f 

nadgrobn/i sčpulcralis -e; i spomenik sč- 
pulcrum (sčpulchrum), -i 2; mčnimen- 
tum, -i 1; i govor laudatio funčbris; —a 
pjesma cantus sčpulcralis; -i natpis €1č- 
gium (sčpulcri), gen. elčgfi (sepulcri) n 

nadgrobnic/a (običan grobni natpis) titilus, 
-i m; (pohvalni natpis) eIlčgium mčni- 
menti; postaviti —u lapidem šlicuius mč- 
mdriae inscribčre 

nadignuti tollo 3. sustitli, sublatum; črigo 
3. -rexi, -rectum 

nadigrati ludendo vincčre > 

nadilaziti supčro 1.; stipčriorem esse in šli- 
qua re 

nadimak cognomen, -inis n; nomen iocila- 
Te, gen. nominis iocularis n 

nadimati se inflo_ 1.; timčficio 3. -feci, 
-factum; — se inflor 1.; fig. siperbio 4.; 
intiumescčre siperbia 

nadimljen fumčsus 3; -i pršut perna fu- 
mosa, gen. pernae fumosae f 

nadjačati viribus ili fortitudine sUupčrare; 
(ukrotiti) dčmo 1. -miži, -mitum 

nadjenuti figo 3. fixi, fikum; = ime nomen 
dare 

nadlaktica anatom. dimčrus, -i m 

nadlaktični anatom. timčralis, -e; “a kost 
Umčrus, -i m 

nadležnost iiis, iuris n; auctoritas, -atis f 

nadliječnik primarius, -ii m 

nadmišiti supčro 1.; (isticati se) čminčo 2, 
-ili, -; excello 3. -, - (in c. abi.) — druge 
u marljivosti diligentia cetčros praestare 

nadmetanje contentio, -onis f; certamen, -inis 
n; aemulatio, -onis f; gimnastičko — cer- 
tamen gymnicum, gen. certaminis gymnicin 

nadmčtati se contendo 3. -tendi, -tentum; 
aemillor 1. (c. acc.); ćerto 21 (c. abl.) 

nadmudriti pridentia sipčrare ili vincčre 
aliquem 
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* nadugo 


nadnaravan (božanski) divinus 3; mčtaphy- 

nadnaravnčst mčtaphysica, -ae f : 

nadnica mašnijum merces, gen. mčnitum me- 
rcedis f; dlurna merces, gen. diurnae mer- 
cedis f 

nadničar čpčrarius, -iim; najmljeni  mer- 
cčnarius, -fi m . 

nadćći advčnio 4. -včni, -ventum; (nabujati) 
inflo 1. 

nadodati addo 3. -didi, -ditum; &dicio.3. 
-ieci, -iectum; — malo laži aspergčre ali- 
quid mendaciuncilis . . , : 

nadoknada compčnsatio, -onis f 

nadoknaditi pčnso (compenso) 1.; (platiti) 
rčpendo 3. -pendi, -pensum; rčparo 1.; 
štetu damnum explčre, rčstitiičre ili com- 
pčnsare ' 

nadoknadiv rčparabilis -e 

nadomak adv. iuxta; prope 

nadometanje adiectio, -onis f šdiunetio, 
-onis f 

nadomjestiti suppičo 2. sie platim: sup- 
plčmento explčre; — koga substitičre.šli- 
quem (pro c. abl.) ' 

nadomjćštanje substititio, -onis f - 

nadovezati alligo 1.; adicio 3. -igci, -iectum 

nadrasti stitura aliquem sipčrare 

nadražaj stimčlus, -i m; incitamentum, -i n 

nadražiti incito 1.; stimilo 1.; (ražestiti) 
irrito 1.; (izazvati) provčco 1.; — psa. in- 
stigare cinem (in c. acc.) 

nadriliječnik falsus ili mšlus mčdicus, gen. 
falsi ili mali medici.m 

nadripisac ineptus  scriptor, . gen. 
scriptoris m 

nadripjesnik pdčta fictus, pdetae ficti m 

nadrljati 1. loše napisati male scribčre; 2. 
loše proći infortiinium hišbčre; in mčle- 
stiam včnire 

nadstojnik praefectus, -i m; praeses, -idis 
m; (upravitelj) modčrator, -oris m; — dje- 
tetu, skrbnik custos, -odis m; gospodar: 
stveni — villicus, -i m 

nadstojništvo praefectura, -ae f; kotarsko 
— supčričritas territorialis, gen. siipčriori- 
tatis territorialis f 

nadugo adv. longe; diu; — i naširoko longe 
liteque 


inepti 


nađut 
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naivnost 


nadut timidus 3; sublatus 3; fig. (ohol) si- 
perbus; siperbia inflatus 

naduti inflo 1., sufflo 1.; — se tiim&sco (in- 
tiimčsco) 3. -miži, -; — se ohološću (inani) 
siperbia tiimere; suiperbia sč efferre 

naidiitost timor, -oris m; fig. (oholost) sui- 
perbia, -ae f; arrčgantia, -ae f; + govora 
(u govoru) verborum timor, gen. ver- 
borum tilmoris m; oratio inflata, gen. ord- 
tionis inflatae f 

nadvisiti (visinom) altitudine sliperare; (pre- 
stići, nadmašiti) antčcedo 3. -cessi, -cessum 
(dliquem in c. abl.); — ljepotom pulchri- 
tidine aliquem sipergrčdi 

nadvladati v nadjačati; — zapreke diffi- 
cultates vincčre; — koga većinom glasova 
suffragiis sipčrare; — pogibelji pčricilo 
perfungi 

nidvojvoda archidux, -ucis m 

nadživjeti siipervivo 3. -vixi, -; vita supčrare 

nafta čičum terrace, gen. diči terrae n; olč- 
um terrigčnum 

naftalin naftalinum, -i 2 : 

nagib inclinatio, -onis f; kut —a angilus 
inclinationis 

naglasak vocis sčnus; gen. vocis soni m; 
accentus, -i m; oštri - sonus vocis aciutus; 
pisani — vOcis nčta, gen. .vocis notae f 

naglašavanje accentilatio, -onis f 

nagledati se satiari videndo ili aspecti 

nagliti festino 1.; propčro 1. 

naglo adv. propčranter, festinanter; cito; si- 
bito i 

n&glost festinatio, -onis f; propčratio, -onis 
fi (brzina) cčičritas, -atis f; (nepromišlje- 
nost) tčmčritas, -atis f 

nagluh surdaster, -fra, -trum; biti — gršvlus 
audire 

nagnati impello 3. -puli, -pulsum; (prisiliti) 
cogo 3. cdegi, cočctum; — u bijeg in 
fugam dare 

nagnjćčiti comprimo 3. -pressi, -pressum; 
contundo 3. -fiidi, -tusum (tunsum) . 

nagodb/a pactum, -i 1; pactio, -onis f; (ugo- 
vor) conventum, -i n; (dogovor) consti- 
tiitum, -i 1; sklopiti mu pactičnem fšcčre; 
držati se e pacto. stare; Prema “i ex 
conventa 

nagomilati cčicervo 1.; cimiilo (acclimillo) 


1; (Zgrnuti) congčro 3. -gessi, -gestum; 
blago čpes acciimilare 

nagon conatus, -us m; impčtus, -us m; živo- 
tinjski — fčrocia, -ae f; prirodni — natura, 
-ae f; appčtitus, -us m; duševni — impčtus 
šnimi; po prirodnom -au naturali sčnsu 

nagovarač suasor (persiiisor), -oris m; auc- 
tor, -oris m; (poticatelj) hortator (adhor- 
tator), -oris m; = na mir auctor pacis 

nagovaranje siasio (persuasio), -6nis f; (po- 
ticanje) hortatio (adhortatio, cohortatio), 
-onis f; na nečije — aliquo auctore 

nagovarati suadčo (persuadčo) 2. suasi, sit- 
dsum (c. dat.); (navodili) adduco (induco) 
3. -duxi, -dilctum (ad c. acc.); (poticati) 
hortor (adhortor, cčhortor) 1. 

nagovijčstiti significo 1., indico 1.; mončo 
(admčnčo) 2. -ii, -itum; obscure dicčre 

nagrad/a (počasna) praemium, -ii n; d&čqnum, 
-i n; (plaća) prčtium, -ii n; (za trajnu služ- 
bu) merces, -edis f; predložiti -u prae- 
mium propončre 

nagraditi dGno 1.; praemium šlicui tribi- 
čre; praemio ornare; — zaslugu virtutem 
hčnčrare; biti nagrađen praemium donšri 

nigrđen dčformatus 3; dčformis -e; turpis 
-e; —o lice dčformitas, -atis f 

nahlad/a gravedo, -inis f; (kihavica) pitčita, 
-ae f; a glave destillatio narium; čuvati 
se —e frigus vitare 

nahladiti se rčfrigčror 1.; rčfrigćsco 3. -fri- 
xi, 

nahlađen rčfrigčratus 3 

nahraniti alo 3. lizi, altum; nutrio 4.; čden- 
dum dčre 

nahrupiti irruo 3. -ii, -iutum; adčrior 4. 
-ortus sum; invado 3. -vasi, -vasum 

nahuškati concito 1. (in c. acc.); instigo 1.; 
— psa canem immittčre (in c. acc.) 

naići nailaziti oflendo 3. -di, -sum; incurro 
3. -curri (ciicurri), cursum (in c. acc.); 
obviam včnire (c. dat.) 

naime adv. scilicčt; nominatim; nam 

naiva ars simplex, gen. artis simplicis f 

naivac pictor artis simplicis, gen. pictoris 
artis simplicis m 

naivnost (bezazlenost) ingčnilitas, -atis f; 
simplicitas, -atis f; inimi candor, gem dni- 
mi candoris m 


naizmjčnce 


naizmjčnce ađv. in vicem, per vicem, vi- 
cissim 

naizmjeničnost vicissitudo, -inis_f 

naizust adv. 6x mčmšria, memoriter; znati 
što — mčmoria tčnčre 

najam conđuctio, -o6nis f; uzeti u — con- 
diicčre šliquid šb šliquo 

nijamni mercennarius 3; conducticius 3; 
mercčde conductus 3 

najamnik hčmo mercade conductus, gen. 
hominis mercede conducti m; mercenna- 
rius, -ii m 

najamnin/a merces, -&dis f; (stanarina) mer- 
ces hšbitatičnis, gen. mercedis habitatio- 
nis f; plaćati puno —-e magni hšbitare 

najav/a nuntius, -fi m; significatio, -onis f; 
— opasnosti dčnuntiatio pčricili, gen. de- 
nuntiationis pericili f; bez —e sine signi- 
ficatione 

najaviti nuntio (praenuntio, denunfio) 1. 
(de c. abl.); nuntium afferre (de c. abl.); 
najaviti nečiju nazočnost šliquem šdesse 
nuntiare 

najbrže adv. citissime 

najčešće adv. saepisime 

najednom adv. sibito, statim 

najesti (nekoga) satiare šliquem; se satior 
(exsštior) 1.; fimen explčre 

najezda incursio, -onis f; invasio, -onis f; 
irruptio, -onis f 

najćžiti se horrčo 2. -ifi, -; horresco 3. -ili, - 

najjednostavnije adv. simplicissime; mčre 
simplicissimo 

najmiti (unajmiti) mercčde condiicčre; — 
stan condiicčre sibi dčmum 

najprije (prije svega) adv. in primis; ante 
omnia 

nakan/a consilium, -ii 72; inceptum, -i n; 
propositum, -i n; conatus, -us m; suscep- 
tum consilium; moja —a quod šnimo in- 
tendo; ne odustati od -e in propčsilo 
perstare 

nakaniti včlo, velle, včlii; šgilo 1.; cogito 
1.; = se consilium cšpčre 

naikapan instillitus 3 

nakašljati se tussio 4. -, -; v. kašljati 

nakaza monstrum, -i 1; (o pokvarenom i 
propalom čovjeku) portentum, -i n 

nakazan deformis -e; monstričsus 3 

nakaziti (nagrditi) dčformo 1.; dčpravo 1. 
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nalog 


nakazno adv. deformiter; prodigialiter; tur- 
piter 

nakaznost deformitas, -atis fi monstriičsi- 
tas, -atis f; (izopačenost) dčpravatio, 
-onis f 

nakit ornimentum, -i 71; omitus, -us m; (na- 
kićena nošnja) cultus, -us m 

nakititi orno (exorno) 1.; dčcčro 1.; = obalu 
gradovima litčra distingučre urbibus; — 
se s& exornare; — se vinom vino se com- 
plere ili obriičre 

naklada &ditio, -onis f; prva — šditio prin- 
ceps;. rasprodana — omnia exemplaria 
divendita (sunt) 

nakladn/i €ditorialis -e; editus 3; —a dje- 
latnost activitas editorialis; si zavod in- 
stitutum e€ditoriale, gen. instituti editori- 
alis n 

nakladnik editor, -oris m 

naklon (nagnutost tijela) inclinatio, -onis f; 
(klanjanje) nutus, -us m; (pozdrav) sa- 
lutatio, -onis f 

nakloniti se inclinor 1.; (glavom) caput in- 
clinare 

naklonost bčnčvčlentia, -ae f; gratia, -ae f; 
favor, -Oris m; steći nečiju — šlicuius 
bčnčvčlentiam sibi conciliare 

naknada v nadoknada 

nakon post praep. c. acc.; — sedam godina 
post septem annos; — puno vremena mul- 
tO post; = nekog vremena šliquanto post 

n&kov/anj incus, -udis f; biti između čekića 
i nja inter sacrum saxumque stare; uda- 
rati na nju inciuidem tundčre 

nakratko adv. brčvi; brčvi tempčre 

nikupac emptor, -oris m; — zemljišta em- 
ptor fundi, gen. emptoris fundi m 

nakvasiti macčro 1.; mšdčficio 3. -feci, 
-factum; s vodom aqua perfundčre; v. na- 
vlažiti 

nalagati (zapovijedati) impčro 1.; ilibčo 2. 
iussi, iussum; praecipio 3. -c&pi,. -ceptum 

nalijčpiti agglutino (conglitino) 1. 

nalijčvati infundo 3. -fudi, -fusum; (nalitij 
plene infundčre 

nalijevo adv. ad sinistram; ad laevam 

nalog mandatum, -i n; (naredba) idissum, -f 
h; impčratum, -i 7; = proročišta praecep- 
tum, -i 1; po nečijem —u šliquo mandante: 


naljepnica 
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napredak 


primiti od nekoga — mandata accipčre 
šb šliquo 

naljepnica agglutinatoria schčdila, gen. ag- 
glutinatoriae scheditlae f 

naljev (naljevak) farm. infusio, -onis f 

naljutiti iratum  ficčre; iram mdvčre (c. 
dat.); — se irascor 3. irštus siim; ira incendi 

namazan unctus 3 

namazati ungo (unguo) 3. unxi, unctum; 1l- 
lino 3. fevi (livi) -litum 

nAmet (porez) dnus, -€ris n; tributum, -i 1; 
vectigal, -alis n; udariti — tributum im- 
pončre; odrediti (razrezati) — tributum 
indicčre 

namčtljivac homo mščlestus, gen. hominis 
molesti m 

nametnički paržšsiticus 3 

nametnik paršsitus, -i (i paršsita, -ae) m 

nametnuti impono 3. -positi, -positum; ob- 
trido 3. -irusi, -trusum; — protiv volje 
invito ingčrčre (c. dat.); — se komu se 
ingčrčre 

namiriti satisfacio 3. -feci, -factum (c. dat.); 
(platiti) solvo 3. solvi, sčlutum; — dug 
aes šličnum solvčre 

namirnice šlimenta, -orum n/pl; cibi, -orum 
m/pi 

nimjer/a propdsitum, -i n; consilium, -ii 
n; voluntas, -atis f; imati -u in šnimo 
habere; dobrom —om bčno consilio; odu- 
stati od —c conatii desistčre 

umamjerno adv. consilig; consulto 

namjernost praemčditatio, -onis f 

namjesnik praefectus, -i m; —u provinciji 
prociirator provinciae, gen. procuratoris 
provinciae m; azijski — satripes, -is (i sa- 
tripes, -ae) m 

mamještaj sipellex, -lectilis f; (kućne po- 
trepštine) utensilia, -čum n/pl v. pokuć- 
stvo 

mamjcšten adhibitus 3; constitutus 3; co- 
ličcatus 3; > stan dčmus instructa 

mamještćnje munus, -čris n; 'officium, -ii 1; 
biti bez —a officio vacare 

mamotak (klupko) gičmus, -čris n; — pre- 
diva glčmus lini, gen. glomeris lini n 

manijeti infčro, -ferre, -tuli, illatum; affero, 
-ferre, attuli, allatum; (prikupiti, nagomi- 
lati) congčro 3. -gessi, -gestum; — sra- 
motu ignominiam inferre 


nanos allivies, -eai f 

naočale perspicillum, -i (i u pl. perspicilla, 
-Orum) n; čculare, -is n; vitra ocilaria, 
gen. vitrorum ociularium n/pl 

naoružati armo 1.; armis instručre ili or- 
nare; — vojsku militibus arma dšre; — se 
arma cšpčre; armis se ormare 

nadštriti šcio 3. -ii, -utum; fig. — jezik 
linguam exaciičre 

napad impčtus, -us m; incursus, -us m, in- 
vasio, -anis f, aggressio, -onis f; izdržati 
— impčtum suslinčre 

napamet adv. ex mčmčri4, mčmšdriter; mč- 
mčričse 

napast (kušnja) tentatio, -onis f; (opasnost) 
pčricilum, -i 2; (zlo) malum, -i 1; casus 
adversus, gen. casus adversi m 

napasti aggrčdior 3. -gressus sum; addrior 
4. -ortus sum; impčtum facčre; irriio 3. 
-dti, -utum (in c. acc.) 

napeti črigo (arrigo) 3. -rexi, -rectum; (za- 
tegnuti) tendo 3. ičtendi, tentum (tensum); 
— sve sile omnes nervos contendčre; — 
jedra plčnis velis ferri; — uši šnimum 
intendčre 

napisan scriptus 3, inscriptus 3 

napisati scribo (inscribo, conscribo, perscri- 
bo) 3. scripsi, scriptum; liučris mandare 

napismeno adv. per littčram 

napitak potus, -ius m; potulenta, -orum n/pl; 
(otrov) včnenum, -i n 

niplat anatom. dorsum pedis, gen. dorsi 
pedis n 

napokon adv. tandem; postrčmo 

napor (trud) labor, -oris m; (nastojanje) stu- 
dium, -ii n; contentio, -onis f; tjelesni — 
corpčris libor; duševni — dnimi contentio; 
uzaludan — inanes contentičnes, gen. in- 
anium contentionum f 

naprasan (nenadan) suibitus 3; (čovjek) viš- 
lentus 3; včhčmens, -entis; praeceps, -ipf- 
tis; atrox, -ocis 

niprava apparatus, -us m; machinatio, 
-onis f, machina, -ae f; ratna — machina 
bellica 

napraviti ficio 3. feci, factum; v. načiniti 

napredak progressus, -us m; progressio, - 
onis f; (povoljna sreća) prosperitas, -atis 
f; (uspjeh) successus, -us m 


napredan 
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nasilan 


napredan procedens, 
-entis 

napredovati procedo 3. -cessi, -cessum; pro- 
grčdior 3. -gressus sum; u učenju in stii- 
. diis progrčdi 

naprijed adv. (sprijeda) ante; (dalje) porro, 
perge!; ići — longius progrčdi; poslati — 
praemitto 3. -misi, -missum 

naprotiv adv. contra; adversus; at contra; 

<“ ex adverso; — postaviti, suprotstaviti op- 
pono 3. -posili, -positum 

naprstak bot. digitalis, -is f, Digitalis pur- 
piirča, gen. Digitalis purpitrčae f 

naprtiti doveli) čnus impončre (c. daf.) 

napuičiti (naseliti) incčlis frequentare; — 
mjesto naseljenicima coloniam deducčre 

napuniti implčo (compičo, expičo, rčplčo, 
opplčo) 2. -eri, -etum; (nagomilati) ci- 
milo 1.; (naliti do vrha) plčne infundčre; 
- radošću gaudio complčre; — mržnjom 
čodium inicčre 

napustiti d&sčro 3. -seriti, -sertum;  do- 
movinu ddmum rčlinqučre; — studij stu- 
dia šbicčre; — vlastito mišljenje de sen- 
tenlia cadčre; — vjeru a rčligione dčficčre; 
snage me napuštaju vires me dčficiunt 

naramak (fascis, -is f; (manji) fascicilus, -i 
m 

narasti adčlesco 3. -čvi, -etum; cr€sco (suc- 
crčsco) 3. crevi, crčtum; (umnožili se) 
augčor 2. aucfus sim 

naraštaj hčminum gčnus, gen. hčminum 
gčnčris n; stibčles, -is f; sadašnji — haec 
aetas, gen. hiius aetatis f 

n&rav nitura, -ae f; (ćud) ingčnium, -fi 1; 
šnimus, -i m; mores, -um m/pi; dobra — 
spčcimen virtutis; loša — mores mali; tiha 
= ingčnjum mite 

naravno adv. quippe; scilicet, videlicet; na- 
turaliter 

niravoslovlje (fizika) physica, -ae f 

n&redb/a ičssum, -i 1; impčratum, -i 1; (na- 
log) mandatum, -i 1; (uredba) praescrip- 
tum, -i n; državna -a dčcrčtum, -i 1; 
prema Cezarovoj -i Caesšre iibente; ra- 
diti protiv -e decrčta neglčgčre . 

naredbodavać ordinator, -Oris m; mandator, 
-oris m; praeceptor; -oris m 

narčditi itbčo 2. iussi, iussum; impčro 1, 


-entis; progrčdiens, 


statiio 3. -lii, -tutum; praecipio 3. -cepi, 
-ceptum 

narezati praecido 3. -cidi, -cisum; — na ko- 
madiće in frustra sčcare 

narkotičan sta som js -čra, 
-€rum 5 

narkćza med. narcosis, -is f 

naročit (osobit) spčcificus 3; praecipitus 3; 
spčcialis -e 

naročito (osobito) adv. dilucide; dafinit&: 
nominatim; plane, planissime; to zakon 
— zabranjuje hčc lex včtat plane 

n&rod gens, gentis f; natio, -onis f; (kao 
politička cjelina) popilus, -i m; prosti -, 
puk plebs, plebis (i plebes, -ei) f; vulgus 
(i volgus), -i a; (građanstvo) civitas, -atis 
f; mnoštvo -a multitiido, -inis f; strani 
“i popili extemi; susjedni -i pčpili fi- 
nitimi; ratnički — natio bellicosa; prija- 
telj -a plebicdla, -ae m 

n&rodn/i pčpilaris -e; genticus 3, genie 
-e; gentilicius 3; —a skupština contio, 
-onis f; “a nošnja gentis habitus; i obi- 
čaj mos genlis, gen. moris gentis m 

narođćnje ortus, -us m; gčnitiura, -ae f; — 
Kristovo Nativitas Dčmini; = Blažene 
Djevice Marije natalis dies Dči daa 
Mariae 

naručiti mandatum iži nčgotium dšire; pro- 
vidčo 2. -visi, -visum 

naručj/će grčmium, -ži n; sinus, -us m; u st 
in sinu; uzeti u -e in sinum accipčre; 
nositi dijete u —u in manibus- gestare. 

narudžb/a (opus) mandatum, gen. (dperis) 
mandati n; ordinatio, -onis f, dopunska 
—a mandatum suppičmentare; raditi po 
—i mandatii Ičšborare 

narušavanje (mira) turbatio (perturbatio), 
-onis f; (zakona) vičlatio, -onis f; (zdra- 
vlja) infirmitas valčtudinis, gen. infirmi- 
tatis valetudinis f 

nasad sštio, -onis f; sita, -orum n/pi; locus 
consitus, gen. Ičci consiti m 

nas&diti (stabla) arbčres sčrčre; (kokoš) gal 
linae ova (incuibanda) sibicčre 

naseljčnik cčlonus, -i m 

naseobina cčlonja, -ae f; poljoprivredna — 
cčlonja rustica, gen. coloniae rusticae f 

nasilan vičlentus 3; (žestok) včhčmene, 
-entis; (divlji) fčrox, -ocis 


nasilnički 


nasilnički praepčtens, -entis; tyrannicus 3; 
crudčlis -e 

nasilje vičlentia, -ae f; iniuria illata, gen. 
iniuriae illatae f; javno — vis publica 

nasip agger, -čris m; (bedem) vallum, -i 1; 
sagraditi — aggčrem exstriičre; probiti — 
aggčrem interscindčre 

nasipati affundo (siperfundo) 3. -fudi, -fu- 
sum; aggčro 1. 

naslada včluptas, -atis f; dčliciae, -arum 
fpl; (uživanje) dčlectatio (oblectatio), 
-onis f; iicunditas, -atis f; putena — cor- 
pčris včluptas; odati se -ma včluptatibus 
se dare 

naslađivati se dalector (oblector) 1.; 
lectare 

naslijčditi accipčre ex hčreditate; (doći po- 
slije koga) succado 3. -cessi, -cessum (c. 
dat.) 

naslikati pingo (dčpingo) 3. pinxi, pa 
(izraditi sliku) exprimčre aliciius imagi- 
nem 

naslov titilus, -i m; (na knjizi) inscriptio, 
-onis f, dati — knjizi indicem libro facčre; 
prazan — nomen sine hčnore 

nasloviti (imenovati) titulo 1.; appello 1.; 
(upisati adresu) inscribo 3. -scripsi, -scrip- 
tum 

naslovni gen. tituli, inscriptičnis; titilaris 
-e; (zakonski) legitimus 3 

naslutiti praesentio 4. -sčnsi, -s€nsum; prae- 
sagio 4. -ivi, (fi), -; divino 1. 

nasljednik hčres, dk m; successor, -oris 
m; = trećega dijela hčres ex tertia parte; 
— prijestolja princeps hčrčditarius, gen. 
principis hčreditarii m 

nasljedstvo hčrčditas, -atis fj pradjedovsko 
— rčs dvita, gen. rči čvitae f 

nasrtljivac vičlator, -oris m; (svadljivac) li- 
tigator, -oris m. 

nastajati črior 4. ortus sum (čriturus); fio, 
fičri, factus sum -. 

nastamba daversorium, -iin; n; hospitium, -ii 
n 

nastiniti collčšco 1.; hospitium alicui pro- 
spicčre; — se ddmicilium constitičre .. 

nastanjen sessičnatus 3; collčcatus 3; si- 
tlatus 3 

nastava institutio, -onis f; (u školi) i instruc- 


sa dea- 
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natjecanje 


tio, -onis f; disciplina, -ae f; (pouka) prae- 
ceptio, -onis f 

nastavak contindatio, -onis f; — će slijediti 
rčliqua dčinceps persčqučmur 

nastaviti continio 1.; pergo 3. perrexi, per- 
rectum (c. inf.); (dodati) addo 3. -didi, 
-ditum; — putovanje iter pergčre; — bitku 
excipčre pugnam; — radnju čpčri instare; 
-— spavanje € somnG non excitari 

nastavnik mšgisler, -fri m; praeceptor, -oris 
m : 

nastojanje stiidium, -ii 1; (pomnja) attentio, 
-onis f; (težnja) contentio, -onis f; (briga) 
cira, -ae f; sollicitudo, -inis f; književno 
— littčrarum stiidium; velikim —m summo 
stiidio; nečijim —m šliciius impulsi 

nastojati stidčo 2. -2i, - (c. dat.); (mučiu 
se) laboro 1.; contendo 3. -tendi, tentum; 
(brinuti se) curo 1.; (zauzeti se) incumbo 
3. -ciibiti, -ciibitum (in. c. acc. i c. dat.); 

.jako — summopčre čniti; > u učenju, u 
znanosti littčris stidere; — oko zdravlja, 
brinuti se za zdravlje valčtudinem curare 

nastup initium, -fi 1; — bolesti impčtus mor- 
bi; s -om proljeća včre inčunte 

nastupiti inčo, -ire, -ii, -ićtum; ingrčdior 3. 
-gressus sum; — u službu miinus inire; — 
na nečije mjesto in Ičcum šliciius suc- 
cedčre 

niš pron. poss. noster, -tra, -trum 

našijćnac (našinac) nostras, -atis fi m 

naškoditi nocčo 2. -citi, -citum; damnum 
inferre (c. dal.) 

natapanje irrigatio, -onis f; immersio, -onis 


natapati irrigo 1. 

natččen tiimidus 3; turgidilus 3 

naticati, nataknuti — konac u iglu filum in 

. šcum insčrčre; — prsten anilum digito 
indiicčre 

natikač/a crčpida, -ae f; sdiča, -ae f; ženske 
e solčae miliebres, gen. solčarum mi- 
ličbrium f/pl 

natiskati (natrpati) infarcio 4. -si, -sum; 
(zbiti) stipo 1.; (natisnuti) imprimo 33. 
-pressi, -pressum; “+ se concurro 3. -curri, 
-cursum 

natjecanje aemilatio, -&nis f; certatio, -onis 
f; concursus, -is m; službeno — concer- 
tatio officiosa, concertationis officiosae f 


natjčcatelj 
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naviknuti 


natjčcatelj aemilus, -i m; aemilator, -oris 
m; — za službu candidalus, -i m; — za 
upravitelja migistritum pčtens 

natjecati se aemiilor 1.; contendo 3. -tendi, 
-tentum; certo (concerto) 1. (c. abl.) — se 
u glazbi in certamen miisicum descendčre 

natjerati impello 3. -pali, -pulsum; (prisili- 
ti) cogo 3. -&gi, -actum; — u bijeg in 
Mgam cdnicčre 

natovariti čnus impončre; — komu posao 
šlicui labores iniungčre; — na leđa in 
limčros impončre 

natpis (na knjizi i slici) inscriptio, -onis f; 
(nadgrobni) člčgium, -fi n; (naslov) titu- 
lus, -i m; (ime, npr. hotela) signum, -i n 

natrag adv. retro; rursus, rursum; rčtrorsum; 
(u imperativnom značenju) cade! cadite!; 
(s prefiksom re) — uleknut rčcurvatus 3; 
dobiti -rčcipio 3. -cepi, -ceptum; pozvati 
— rčvdco 1. 

nitrij kem. natrium, -ii n; —-bisulfit natrii 
bisulfitum; klorid natrii chlčridum; — 
kromat natrii chromatum; --sulfat natrii 
sulfuricum 

natroje adv, tripartito; razdijeliti — tripar- 
tito dividčre 

natrti frico (perfrico) 1. fricui, frictum; — 
se uljem corpus člčo pčrungčre 

natučen contusus 3 

natući contundo 3. -fidi, -tusum (tunsum); 
(nalupati) verbčribus caedčrc 

natuknica vox, vocis f; filozofska — lemma, 
-đtis n 

natuknuti significo 1.; insiniio 1 

naučan doctus 3; doctrina instructus 3; €rii- 
ditus 3 

naučavanje praeceptio, -&6nis f; institutio, 
-onis f; informatio, -onis f 

naučavati adddcčo 2. -doctti, -doctum; doc- 
trino 1.; magistro 1. 

naučen (učen) doctus 3, eruiditus 3, cultus 
3; nitko se — rađa nčmo doctus nascitur 

nauččnjak vir sšpiens, gen. viri sdpientis 
m; vir doctus, gen. viri docti m 

naičiti (podučiu drugoga) dčcčo 2. dociti, 
doctum; &rudio 4.; institio 3. -tii, -tutum; 
= se disco 3. didici 

naučnik (šegrt) tiro, -onis m 

naučnost dčcilitas, -atis f; docibilitas, -atis 
f 


nauditi nčcečo 2. nociti, nocitum; detrimen- 
tum inferre 

nauk doctrina, -ae_ f 

nauka scientia, -ae f; ratna — disciplina mi- 
litaris, gen. disciplinae militaris f,; pravna 
— doctrina iiiris, gen. doctrinae iuris f; — 0 
dužnostima officii praecepta, gen. officli 
praeceptorum n/pl 

naum v. namjera; moj je — mihi est in 
nimo 

naumiti statio (constituo) 3. -i, -utum; 
consilium capčre 

naušnica inaures, -ium f/pil; ellčbium, -fi n 

nautički nauticus 3 

navabiti allicio 3. -lexi, -lectum 

nivada v. običaj 

nivaVa concursus, -us m; (napadaj) impč- 
tus, -us m; irruptio, -onis f; incursus, -is 
m; aggressio, -onis f; (jurišanje) oppu- 
gnatio, -onis f; odbiti —u impčtum fran- 
gčre; -a vode auctus aquarum, gen. auc- 
tus aqudrum m 

navaliti adčrior 4. -ortus sum; aggrčdior 3. 
-gressus sum c. acc.; impčtum f&cčre; — 
na Turkce irričrc in Turcas 

navečer adv. vespčri (rijetko vespčre); — 
prije pridie vespčri; jučer — hčri vespčri 

navčden (kao primjer) propčsilus 3; (spo- 
menut) nominatus 3; (ciliran) citatus 3 

naveliko adv. in magna copia; (obilno) i- 
bundanter 

navčsti (naputiti) indiico (adduco) 3. -đuxi, 
-ductum (ad c. acc.); (spomenuti) nomino 
1.; commčmšro 1.; (izložiti kao primjer) 
propono 3. -posili, -positum; (pozvati se 
na koga) cito 1.; — vodu na svoj mlin 
omnia ad siam utilitatem rčferre 

navijati (u klupko) glčmčro 1.; (pregibati, 
savijati) flecto 3. flexi, flexum; (o tijelu) 
vicillo 1.; — sat hborčičgium attrahčre 

navijek adv. in perpčtium; in aeternum; in 
omne tempus; aeternaliter 

navijčstiti v nagovijestiti; — sreću obnuntio 
1.; — rat bellum indicčre 

navika consiičtudo, -inis f; v. navada, obi- 
čaj 

naviknut suštus (consičtus, assuietus) 3; as- 
siičfactus 3 (c. abl.) 

naviknuti v. naučiti; — se siiesco 3. stičvi, 


Prro-Prn 


mavjčstitelj 147 nečastivi 
mavjčstitelj nuntius, -ii m; (glasnik) praeco, včco 1.; dico 3. dixi, dictum; — koga 


-onis m; + smrti praeco feralis, gen. pra- 
econis feralis m 

mavješććnje praedictio, -onis f, (objava) rč- 
nuntiatio, -onis f; dčnuntiatio, -onis f; — 
opasnosti dčnuntiatio pčricili, gen. de- 
nuntiationis periciuli f 

navlačiti indio 3. -iži, -utum (ad c. acc.); 
induco 3. -duxi, -ductum; — preko druge 
haljine siipčrindijo 3. -iži, -utum (c. acc.); 
— obrve sipercilia fucare 

navlaka tčral, -is (i toralium, -fi) n; — ja- 
stuka vilšben, -inis n; = štita ičglimen- 
tum, -i 1; — na bakrenim predmetima 
aeriigo, -inis f 

navlažiti himecto 1.; aqua madčfacčre; ma- 
cčro 1. 

navodni (tobožnji) simiulatus 3; falsus 3 

navodnica canalis, -is m; aqua ductus, gen. 
aqua ductus m 

navodnjavanje (natapanje) irrigatio (riga- 
tio), -onis_f 

navođenje inductio, -onis f; — vode dčri- 
vitio, -onis f; — riječi citatio, -onis f; — 
na bludnju, grešku inductio errcris, gen. 
inductionis erroris m 

navrnuti (cijepiti) insčro 3. -riti, -rtum; 
na oko arbdri čcillum insčrčre 

navrši/fti conficio 3. -feci, -fectum; impičo 
(expičo) 2.; prijatelj je -o 30 godina 
triginta annos šmicus implčvit; jedva se 
la godina annus vix intercessčrat 

navrtanje (cijepljenje) propago, -inis f; in- 
sitio, -onis f; — vijka cochilčarum firmatio, 
gen. cochleđrum firmationis f 

nazad adv. v. natrag 

nazadak rčgressus, -us m 

nazadovati rčgrčdior 3. -gressus sum; rč- 
cčdo 3. -cessi, -cessum; retro šbire 

nazal (nosni glas) gram. nasalis, -is m 

nazdraviti prčpino 1. (c. dat.); (pijući) šli- 
cui praebibčre 

nazdravlje interi. ave, ašvčte 

nazeb pat. v. nahlada 

nazćpsti perfrigesco (rčfrig€sco) 3. -frixi, - 

nazidati aedifico 1.; constrio aaa 3. 
-struxi, -structum 

niziv appellatio, -onis f£; nomen, -inis n; 
stručni — terminus technicus 

nazivati appello 1.; noamino (d&€nomino) 1; 


sretnim šliquem bčatum praedicare; — 
dobrodošlicu adventum gratulari; — se 
appellor 1.; vocor 1. 

nazivlje terminčičgia, -ae f; nomencištura, 
-ae f 

nazloban mščlčvčlus 3; invisus 3; previše 
= siibinvisus 3 

naznačiti indico 1.; signo (designo) 1.; nčto 
(dčnčto) 1.; — put viam monstrare; — bro- 
jem nimčri ordine nčtare; — pomno noO- 
mino 1. 

naznaka dčsignatio, -onis f; indicatio, -onis 


nazoč/an praesens, -entis; stiperstes, 
svi -ni omnes qui adsunt 

nazočnost praesentia, -ae f; u mojoj “i ma 
praesente; coram me 

nazor iudicium, -ii n; sententia, -ae f; v. 
mnijenje 

nazubiti (nazupčati) denticlilum facčre 

nazuvati (obuvali) calcčo 1.; pades calečare 

nažigač ince€nsor, -oris m 

nec adv. non; ne; minime; (ojačano) non 
vero, minime včro 

nčaktualan čiusdem tempščris inaequalis -e 

nčambiciozan ambitione privatus 

nčbeski caelestis -e; coelicus 3; aethčrius 
3; (božanski) divinus 3; <i svod caeli 
fornix; a tijela caelestia, -Ium n/pl; astra, 
-orum n/pl; i stanovnik caelicčla, -ae 
m 

nčbnjača anatom. 6s pšlatinum, gen. oris 
pdlatini n 

nčbo caelum (i coelum), -i 1; uzići na -o 
in caelum ascendčre; sići s <a da caelo 
delabi; pod vedrim —om sib diva; gdje 
pod -om ibinam gentium; -o se vedri 
dissčrčnascit 

neboder arhit. septisonium, -fi 2; v. soliter 

nebojažljiv mčtu všcilus; impšvidus 3; ani- 
mosus 3 

nčbriga incuria, -ae f; indčlentia, -ae f; so- 
cordia, -ae f 

nebrodiv innavigabilis -e 

nčbrojen innimčrabilis -e 

nčbulozan (maglovit) nčbilosus 3 

nečastivi dišbčlus, -i m; satinas, -ae m; dae- 
mon, -6nis m; spiritus malignus, gen. spi- 
ritus maligni m 


-itis; 


nččiji. 
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nčharan 


nččiji gen. alicuius 

nččist! adi. immundus 3; ded: 3; squa- 
. liđdus 3; spurcus 3; (moralno) impirus 3; 
obscaenus 3; lascivus 3; rčbus včnčrčis 
* dčditus 3 

načist* subst. sordes, -is f; (nečistoća) squa- 
lor, -oris m; (prljavština) paedor, -oris m; 
(izmet) stercus, -dris n 

nečistoća immunditia, -ae f; foeditas, -atis; 
(moralna) impiritas, -atis if impudicitia, 
-qae f Ne 

nečitljiv illegibilis -e 

nččovječno adv. inhimine, 
imm&nem in mčdum 

nččovjek hčmo immšnis, gen. hominis im- 
manis m; monstrum hčminis, gen. monstri 
hominis n 

nečuven inauditus 3; incredibilis 
stvari incredibilia, -ium/pi 

nčćak sčroris filius, gen. sororis filfi m; 
nčpos ex sčrore, gen. nepotis ex sčrore 

nećakinja sčrčris filia, gen. sororis filiae f 

nčćkanje (oklijevanje) dibitatio, -onis f; 
šnimi fluctiatio, gen. dnimi fluctnationis f 

nčćkati se (oklijevati) dubito 1.; baesito 1.; 
(dvojiti) šnimo fluctidre 

nećuddrednost turpitudo, -inis fj mores cor- 
rupti, gen. morum corruptorum m 

nećutiv (nećutljiv) sčnsi carens; biti — sn- 
sibus aličnatum esse | 

nedaća infelicitas, -atis fi sors iniqua, gen. 
sortis iniquae f, malum, -i n : 

nčdaleko adv. non prčcul; — od haud prčcul 
ib 

nčdavno adv. nuper; proxime 

nčdirniit intactus; —a. žena, djevica virgo 
intacta, gen. virginis intactae f 

nčdjelo scčlus, -čris n; malčficium, -ii n; 
flagitium, -fi n; facinus, -oris n; veliko 
— nčfarium scčlus; učiniti — scčlus com- 
mittčre 

nčdjelja eccl. dčminica, -ae f, dies domi- 
nicus; dies Solis; (tjedan) septimana, -ae 
f; hebdčmas, -ddis (i hebdčmšada, -ae) f; 
Cvjetna — ddminica palmarum; bijela — 
dčminica in albis 

nedjeljni gen. ddminicae 

nčdogled infinitas, -đžis f 

neddlazak absentia, -ae f 


inhumaniter; 


-e;, =Ce 


.v_= 


neddličnost indignitas, -đfis ši mdEćenila, 
-ae f 

nedonošće filius abortivus, gen. Ju dbor- 
'tivi m 

nedorastao nondum . ždultus: imglibšscens, 
-entis; (nezreo) immatiirus 3; — komu 
impar, -pdris (c. dat.) Z 

nedostajati dčsum, -esse, -fiti; daficio 3. 
-feci, fectum; c4rčo 2. -ili, -iturus (c. abl.); 
ne nedostaje mnogo da non multum A- 
best quin (c. coni.) 

nedostatak (oskudica) pčnuria, -ae g ind- 
pia, -ae f; (potreba) čgestas, -atis f; (ne- 
stajanje) defectio, -onis f; — vode pečnuria 
aquarum, gen. penuriae aquarum f 

neddumic/a diibium, -i n; haesitatio, -onis 
f dibitatio, -onis f; cunctatio, -onis fi; 
bez svake -e šbičcta omni cunctatione 

nčdovoljno adv. inepte; non sufficienter 

nedovćljnost insufficientia, -ae f 

neduhovitost infacetiae, -arum f/pl 

nedužan innčcens, -entis; culpa carens 

nefritis pat. (upala bubrega) nčphritis, -idis 
f; renum inflammatio, gen. renum inflam- 
mationis f : 

negacija nčgatio, -onis f 

nčgativ imagines nčgativae, gen. im&aginum 
nčgativarum f 

nčgativan nčgans, -antis; nčgativus 3 

nčgda adv. olim; šliguando; quondam 

nčgdašnji pristinus 3; — kralj quondam rex; 
— senator olim sčnator 

negirati (osporavati) nčgo 1.; — Božju op- 
stojnost dčos esse nčgare, v. nijekati 

nčgo conict. sčd (set); qušm (c. comp.); nisi 
iza negacije) ništa drugo — nihil dliud 
nisi 

negodovanje indignštio, -onis f, v. srdžba 

nčgodovati indignor 1.; stomščchor 1. 

negostoljubiv inhospitšlis -e; inhospitus 3 

nčgv/e compčdes, -um ffpl;: vinciila, -orum 
m/pil; biti u “ama in vincilis esse 

nčhaj neglčgentia (i negligentia), -ae f; in- 
curia, -ae f 

nčhajan negičgens (i negligens), -entis; in- 
diligens, -entis 

nčhajno adv. negičgenter, indiligenter; s0- 
corditer; incuričse 

nčharan ingratus .3; bčnčficii immčmor, 
gen. beneficli immečmoris 


neharnost 


neh&rnost ingratitudo, -inis f 

nčhotice adv. sine včluntate; nolens, -entis; 
insciens, -entis; - nam teku suze nolen- 
tibus nobis cadunt lacrimae 

nčhotičan non včluntarius 3 

nčhotično adv.; v. nehotice; rekao sam to 
— hčc dixi invitus 

ne htjeti nolo, nolle, naliti; v. htjeti 

neimiština inopia, -ae f; čgestas, -atis f' 

nčizostavno adv. ccrto; sine dibio 

nčjač (djeca) parvili, -orum m/pil 

nejačica (slabost) infirmitas, -afis f 

nčjak debilis -e; infirmus 3; (slab po naravi) 
imbecillus 3; od -a, od malena a parvilg; 
šb infante 

nčkakav pron. 
quoddam 

nčkako adv. quodam mčdg; giguo modo 

mčkamo adv. aliquo 

mčki (neka, neko). pron. indef. Glini; 
quaedam, quoddam; aliqui, aliqua, Aali- 
quod; nonnuilus 3 

nčkoć adv. olim; niper 

nčkoliko adi. indecl. liquot; “e njih pauci, 
-ae, -a 

mekrdlog laudatio funčbris, gen. laudationis 
funebris f; pisani — necrčičgium, -fi n 

mčktar neciar, -đris n 

nčlagodnost indispčsitas, -atis f; languor, 
-oris m; incommčdum, -i n 

meman monstrum, -i 1; portentum, -i n 

nčmilicć adv. crideliter; atrociter; icerbe 

nemilosrdnost immisčricordia, -ae f; fčro- 
cia, -ae f; šnimi diritia, gen. dnimi duri- 
tiae f 

nčmilost offensa, -ae f; invidia, -ae f; pasti 
u — in čdium včnirc 

nčmi/o ingratus 3; iniiicundus 3; —le riječi 
iniqua verba; podnositi -le stvari dira 
ili Acerba perferre : 

nčmir (duševni) dnimi mčtus, gen. čnimi 
motius m; angor, -oris m; sollicitido, -inis 
f; (pobuna) fiimultus, -us m; seditio, -onis 
f; (sumnja) scruplilus, -i m 2 

nčmiran inquištus 3; (buntovan) seditiosus 
3; turbilentus 3; (nespokojan) sollicitus 


indef. quidam, quaedam, 


(i solicitus) 3; — san somnus “inquičtus; 


biti — angor 3. 
nčmoć (bolest) morbus, -i m; ; všlčtiido infir- 
ma, gen. vdletiidinis infirmae f; (nesposob- 
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neodređen 


nost) impčritia, -ae f; incapacitas, -atis f; 
(spolna) impčtentia, -ae f; (općenito) im- 
bčcillitas, -atis f; infirmitas, -atis fi; sč- 
nium, -fi n 

nčmoćan (slab) infirmus 3; imbečcillus 3; 
(bolestan) aegrotus 3; morbidus 3; (nejak) 
debilis -e; (spolno) impčtens, -entis 

ne moći nčqučo, -ire, -quivi, -quitum; non 
posse; v. moći 

nemoćnica milier infirma, gen. muličris in- 
firmae f; v. bolesnica 

nčmogiiće impossibile, impossibiliter; — je 
fičri non pčtest; ništa nije — nihil csi, 
qudd accidčre non possit 

nčmoj noli! nolite!; —, prestani dčsine! 

nčmoral mili mores, gen. mdlorum morum 
m; immoralitas, -atis f 

nčmoral/an male mčratus 3; 
no djelo flagitium, -ii n 

nčmušt (nijem) miitus 3; (nerazumljiv) in- 
comprčhensibilis -e 

nčmužčvnost šnimus pisillus, gen. čnimi 
pusilli m; pusillanimitas, -atis f 

nenadoknadiv irrčpšrabilis -e 

nen&vidnost (zavist) invidia, -ae f; (mržnja) 
čdium, -ii n; tajna — simultas, -atis f; 
otrovna — livor, -Oris m 

nenizočnost absentia, -ae f 

neobičan (nesvakidašnji) non qučtidianus 3; 
(osobit) singlilaris -e; (nečuven) inauditus 
3; — čovjek homo singiilaris; > u govor- 
ništvu elčquio ingens 

neobičen! (gol) non vestitus; veste ndn in- 
dutus 3 

nečbučen“ (neizobražen) indoctus 3; inčrii- 
ditus 3; impčritus (najčešće c. gen.); — u 
hrvatskom jeziku i književnosti ad lit- 
tčras Crčaticas impčritus; (o životinjama) 
non conddcčfactus 3 

nčođim kem. nčodymum, -i n 

neddluč/an dibius (dubiosus) 3; incertus 3, 
ambigiius 3; (u sportu) aequus 3; par, 
paris; —no igrati par ludčre 

neodobrivanje improbatio, -onis f; (kuđe- 
nje) vitipčratio, -onis_f ' 

neodređen (beskrajan, neizvjestan) infinitus 
3; (bez rokova) indčterminatus 3; (neizv- 
jestan) incertus 3; gram. indefinitus 3; 0 

* vrijeme tempus indefinitum, gen. tem- 
poris indefiniti n 


immdralis -e; 


nedkaljano 
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nepotizam 


nedkaljano incontaminate; pure; impollute; 
— živjeti sancte vivčre 

neologizam gram. verbum nčvum, gen. ver- 
bi novi n; nčdlčgismus, -i n 

nčon kem. neonum, -i n 

nčophod/an nčcessarius (pernčcessarius) 3; 
-no, nasušno vrijeme tempus pernčce- 
ssarium; (prijeko potreban) absšlite !'(ili 
maxime) nčcessarius 3; v. nužan 

neoplčmenjen innobilitatus 3 

neoplođen non fecundatus 3 

neoporučno adv. (umrijeti) intestato (mčri) 

nčoprezno improvide, incaute; tčmčre, im- 
priidenter; inconsidčrate 

neosjetljiv v. nećutljiv 

nčosnovan (neutemeljen) nulio argiumento 
probatus 3; (izmišljen) fictus 3, falsus 3 

nčosoban impersonalis -e 

nčosporno sine controversia; certe, haud 
dibie 

nčotesan riidis -e; (neuglađen) impšlitus 3; 
(neobrađen) infabricatus 3; (proslački) a- 
grestis -e; incultus 3; rusticus 3 

nedtjecanje stagnum, -i 1; (aquae ocčani, 
laciis) 

neovisan sli iiiris; nulli sibičctus 3; (slo- 
bodan) liber, -čra, -€rum; indčpendens, 
-entis; (o državi) stis Ičgibus uti; biti — 
siiae pčtestatis esse 

neoženjen caelebs, -/ibis; non uxoratus 3; 
sine uxore; innuptus 3 

nčpamtilo hčmo obliviosus, gen. hominis 
obliviosi m 

nčpar (brojevi) impar, -pđris; dispar, -pčris 

nepažnja vagus šnimus, gen. včgi čnimi m; 
neglčgentia; (neopreznost) tčmčritas, -afis 
f. (nesusretljivost) inurbanitas, -atis f; ru- 
sticitas, -atis f 

nepce anatom. palatum, -i n 

nčpčan/i palatinus 3; gram. A glas palatalis, 
-is m; anatom. a kost ds palatinum, gen. 
ossis pčlatini n 

nčpismen šnalphšbčtus (i šnalphšbčticus) 
3; indoctus 3; illittčratus 3 

nčplaćen insčlitus 3; non contentatus 3 

nčplemenitost ignobilitas, -atis f; innobili- 
tas, -atis f 

nčplod/an stčrilis -e; infecundus 3; —na 
krava vacca stčrilis; -no polje iger iva- 


rus; (0 voću) infructičsus 3; -na godina 
annus fructibus adversus 

nepoćudan ingratus 3; insilavis -e; antipa- 
thYcus 3; contrarius 3 

nčpodesan inconvčniens, -entis (c. daf.); in- 
congriičns, -entis (c. dat., ciim c. abl.); 
inopportinus 3 (ad c. acc.) 

nepodopština indignitas, -atis f; igaominia, 
-ae f; (gnusno djelo) obscoenum (i ob- 
sc€num) -i n 

nepodudarnost dčfectio convčnientiae, gen. 
defectionis convčnientiae f, matematička 
— incongriicntia, -ae f' 

nčpogod/a (nevrijeme) tempestas, -afis.f; in- 
tempčries, -ei f; prčcella, -ae f; elemen- 
tarne e clades, -is f; v. neprilika 

nepojmljiv qui (quae, quod) mente concipi 
non pščtest; absurdus 3 

nepokolčbiv stabilis -e; inconcussus 3; —u 
svome pravu pertinax sdi recti 

nčpokretnost immčbilitas, -atis f; (stalnost) 
stabilitas, -atis f 

nepomičan (pričvršćen) fixus 3; (određen) 
status 3; (stalno sjedeći) rčsidens, -entis 

nepomirljiv irrčconciliabilis -e; -a srdžba 
ira capitalis, gen. irae cdpitalis f, odium 
nčvercale, gen. odii novercalis n : 

nepopravljiv irrčpšrabilis -e; incorrigibilis 
-e; inemendabilis -e; — čovjek irrčpšrabi- 
lis vir; > most irrčdivivus pons, gen. ir- 
rčdivivi pontis m 

nčpopularan plebi (popilo) invisus 3 

nepopularnost popillaris invidia, gen. po- 
pilaris invidiae f 

neporčciv irrčvčcabilis -e 

neporočnost integritas, -atis f; probilas, 
-atis f; incorruptibilitas, -atis f 

nčposlišan inčboediens, -enfis; inobsčqu- 
ens, -entis; obstinatus 3 

nčpoštedno adv. sine rčspectu; crudčliter; 
atrociter; šcerbe; dire 

nepoštenje imprčbitas, -atis f; inhčnestas, 
-atis f; (varavost) fallacia, -ae f; fraudatio, 
-onis f; (sramotnost) ignominia, -ae f; 
opprčbrium, -i/ n; (nevjernost) perfidia, 
-ae f; infidalitas, -atis f 

nepoštovanje imprčbitas, -afis f; irrčvčren- 
tia, -ae f; — zakona Ičgis neglčgentia; — 
Boga impičtas, -atis f 

nepotizam nčpotismus, -i mn 


nepčtkupljen 


nepotkupljen incorruptus 3; intčger, -gra, 
-gFum 7 

nepotkupljiv incorruptibilis -e 

nepotpun imperfectus 3; (nedovršen) inchč- 
atus 3; (krnj) mancus 3; deficiens, -enfis; 
fragmentarius 3; gram. defeclivus 3; <i 
glagol verbum defectivum 

nepčtpunost dafectio, -onis f, defectus, -ius 
m; = znanja čriditionis dčfectio, gen. 
eruditionis defectionis f 

nčpotrebno (st) vanum, -i 2 

nepouzdinje diffidentia, -ae f; imati — u 
nekoga šlicui diffidčre 

nepovjčrljivo adv. diffidenter; dčspčranter 

neovlašten nullo privilegio donatus 3 

nepovrat/an irrčcipčrabilis -e; irrčversibilis 
-e; irrčcidivus 3; -no vrijeme irrčciipčra- 
bilis aetas, gen. irrčcuperabilis aetatis f 

nčpoznat incčgnitus 3; ignotus 3; dosada — 
incčpertus 3; (neistražen) inexploratus 3 , 

nepoznavanje ignčrantia, -ae f, ignčratio, 
-onis f; veliko — ignorantia crassa; — pra- 
va i zakona ignorantia iuris, gen. igno- 
rantiae iuris f 

nčpozvan non invitatus 3; non optatus 3; > 
gost umbra, -ae m 

nčpraktičan impčritus 3; isu difficilis -e; 
— u vojnoj vještini iisis militaris impčri- 
tus 

nčpravda injuria, -ae f; inivstitia, -ae f 

nčpravi (lažan) falsus 3; fictus; similatus; 
pseudus 3 (pseudo-) 

nčpravil/an irrčgularis -e; šnomalus 3; ab- 
normis -e; -no građen incompdsitus 3; 
—an glagol verbum šnomšlum, gen. verbi 
dnomdli n 

nčpravilno adv. contra regiilam; irr&guilari- 
ler 

neprebrodiv insiipčrabilis -e; — prijelaz Al- 
pa insipčrabilis transitus Alpium, gen. 
insupčrabilis transitus Alpium m 

nepredviđeno adv. improviso, da (ex) im- 
proviso 

neprčkid/an nčn interruptus 3; continius 3; 
continens, -entis; assidđus 3; tri dana 
zaredom continijum tridudum; -ne kiše 
assidii imbres, gen. assidiiorum imbrium 
fipl 

neprćkidno adv. continiio (i continue), con- 
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neprolaznost 


tinenter; perminenter; perpčtio; assidije; 
incessanter 

neprčlaz/an (neprohodan) impervius 3; —an 
put impčdita via; gram. intransitivus 3; 
ni glagol verbum intrasitivum, gen. ver- 
bi intransitivi n 

nčpretenciozan inarrogans, -antis 

neprevodiv qui (quac, quod) verti ili con- 
verti non pčtest; pismo je —o s latinskoga 
na hrvatski jezik littčrae & Lštino in 
Crčaticum converti non possunt 

nepridržavanje nulla observantia, gen. nul- 
lae observantiae f 

neprihvatljiv imprčbabilis -e; minime prd- 
babilis -e 

nčprijatelj inimicus, -i m; — u ratu hostis, 
-is m; očigledan — inimicus špertus; uda- 
riti na a prorumpčre in hostem 

neprijatčljski inimicus 3; hostilis -e; > duh 
infestus šnimus, gen. infesti dnimi m 

neprijatčljski adv. hostiliter; inimice; ad- 
versarie ' 

neprijateljstvo inimicitia, -ae (češće inimi- 
citiae, -arum) f; hostilitas, -atis f; prikri- 
veno — inimicitiae occultae, gen. inimi- 
citiarum occultarum fipl 

neprijčporno adv. sine controversia 

neprilagodljiv inadaptabilis; non applicabi- 
lis -e 

neprilagođen non šdaptitus 3; non accom- 
mčdatus 3; incongrius 3 (svi c. dat.); — 
okolini tempčri ac moribus non šdapta- 
tus 3 

neprili/ka (nepovoljnost) mdlestia, -ae f; in- 
commčdum, -i n; (škripac) angustiae, 
-Grum f/pl; s s putovima difficultas vi- 
arum; doći u —ku in angustum včnire; 
biti u -ci in angustiis versari 

nepristran aequabilis -e; incorruptus 3; čb- 
ičctivus 3; biti — neutri parti favčre 

nepristrano adv. aequo animgo; sine ira et 
studio; aequšnimiter 

neprobavljiv indigestibilis -e; difficilis ad 
concoquendum; -a hrana cibus gravis, 
gen. cibi grđvis m 

nčpročitan illectus 3; —o pismo littčrac il- 
lectae; vratiti ru knjigu librum illectum 
rčmittčre 

neprolaznost (trajnost) aeternitas, -atis f; 
perpčtiitas, -atis f; immortalitas, -atis f; 


nčprozir/an 


pčrennitas, -atis f; (neprohodnost) inac- 
cessibilitas, -aris f 

nčprozir/an imperlucidus 3, intralčicidus 3; 
dpacus 3; —no staklo vitrum non pelluci- 
dum, gen. vitri non pellucidi n > 

nepružanje suppčditatičnis dčfectio; — po- 
moći auxilii praetermissio, gen. auxilii 
praetermisstonis f 

nčptunij kem. neptunium, -ti 1 

nepušač non fumator, -oris m 

nčracionalan irrštičnalis -e 

nčrad (odmor) otium, -ii n; (lijenost) dčsi- 
dia, -ae f; ignavia, -ae fi; pigritia, -ae f 

nčradni — dan dies festus, gen. diei festi m. 

nčrado adv. invite; contra včluntitem | 

nčrast zool. verres, -is m; porcus non ca- 
stratus, gen. porci non castrati m; divlji 
-— per, apri m 

nerastavljiv indissčlubilis -e 

nerastumačiv inexplicabilis -e; inexplana- 
bilis -e; non interprčtabilis -e; (zagonetan) 
aenigmšticus 3 

neravnopravnost inaequšlitas, -atis f; im- 
parilitas, -atis f 

neravnoteža inclinatio, -onis f; nullum ae- 
quilibrium; (duševna) mens perturbata; 
(ekonomska) bilancia inclinata, gen. bi- 
lanciae inclinatae f 

nerazboritost inconsidčrantia, -ae f; impru- 
dentia, -ae f 

nčrazgovi/jetan indislinctus 3; confisus 3; 
(nejasan) obsciirus 3 

nerazumljiv incomprčhensibilis -e; knjiga 
mi je —a liber mihi incomprčhensibilis 
est 

nerazamndst imprudentia, -ae f; (ludost) 
damentia, -ae f; stultitia, -ae f 

ncrazvijen non explicatus 3; irreplicatus 3; 
non čvdliitus 3; (primitivan) ridis,:-e; u 
vrijeme Cicerona naš je grad bio — tem- 
pčre Cicčronis urbs nostra filit irreplicata 

nčrealan irrčalis -e; non rčalisticus 3 

nčred perturbatio (turbatio), -onis f; con- 
fusio, -onis f; — u državi timultus, - 
m; (anarhija) perturbatio omnium rčrum, 
gen. perturbationis omnium rerum f 

nčrentabi/an non lucrosus 3; inquaestuous 
3; na trgovina inquaestuosa mercitiura; 
—no umijeće ars initilis, gen. artis inutilis 


f 
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nesklonjiv 


nčriješen inexplicatus 3; indissolutus 3 

nerjčšiv insčlubilis (indissčlubilis, irrčsčlu- 
bilis) -e; inexplicabilis -e_—. 

nčrodica infructiositas, -atis f; (ljetina) an- 
nona stčrilis, gen. annonae sičrilis f 

nerotkinja femina stčrilis, gen. feminae stč- 
rilis f; (voćka) arbor fructifčra infecunda, 
gen. arboris fructiferae infecundae f 

nčrv (živac) anatom. nervus, -i m; v. živac; 
fig. (Životna snaga) napeti sve snage om- 
nes nervos contendere (in c. abl.); — urote 
nervus cčniurationis, gen. nervi očni 
rationis m 

nčrvčik hčmo nervicus, gen. hominis ner- 
vici m _ 

nčrvni anatom. gen. nervi; nervosus 3 

nerv6za pat. inquičtus dnimus, gen. inquieti 
čnimi m 

nčrvozan nervicus 3,.€nčrvis -e 

nčsan pal. insomnia, -ae f; v. nesanica 

nčsanic/a pat. insomnia, -ae f; patiti od -e 
insomniis fatigari 

nesavršenost vitium, -ii n; maciila, -ae f 
nesčbičan abstinens, -entis (4b c. abl. ); al- 
tristicus 3 

nesigurnost incertitido, -inis f; dibium, -fi 
n, ambiglitas, -atis f; ostaviti nekoga u 
—i aliquem in incerto rčlinqučre 

nesilabičan gram. ad syllšdbam non perti- 
nens, gen. ad syličbam non pertinentis 

nesilica gallina ova pčonens, gen. gallinae 
ova ponentis f 

nesimčtričan assimetricus 3 

nčsit zool. pčlicinus dnocrčtalus, gen. peli- 
cđni onocrotali m 

nčsklad discčrdia, -ae f; discrčpalio, -6nis 
f; dissensio, -onis f; (u glazbi) diaphčonia, 
-ae f; ima -a među piscima discrčpat 
inter auctores 

nčsklad/an discors, -rdis; discrčpans, -antis; 
(u glazbi) dissonus 3; absčnus 3; —ni gla- 
sovi hiulcae voces, gen. hfulcarum vocum 
Jipl 

nčsklonost antipathia, -ae f; declinatio, 
-onis f; (gađenje) taedium, -ii 2; — prema 
poslu dčclinatio laboris; > prema školi 
tuga schčlae 

nesklonjiv gram. indeclinabilis, indeclina- 
tus 3; “a imenica substantivum indeclina- 
bile, gen. substantivi indeclinabilis n 


nčslan 
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nčsvjestic/a 


nčslan insšlitus 3; insulsus 3; sile non con- 
ditus 3 

nčslavan ingloriosus 3; inglorius 3 (c. gen.); 
bez (po)hvale u ratu inglorius militiae 

neslavenski non Slavus 3 

nčsličan dissimilis -e (c. gen. i dat.); absi- 
milis -e (c. dat.); diversus 3 

neslobodduman illibčralis -e 

nčslo/ga v. nesklad; živjeti u -zi discordare 
-(c. abl.) 

nčslućen inčpinatus 3; improvisus 3; inex- 
spectatus 3 

nčsmiljen immisčricors, -rdis; (neumoljiv) 
inexorabilis -e; (okrutan) cruidelis -e 

nčsmis/ao insulsitas, -atis f; absurditas, 
-atis f; do dla ad absurdum 

nčsmisleno adv. disipienter, absurde; — go- 
voriti ineptc dicčre 

učsmotrenost imprudentia, -ae f; inconsidč- 
rantia, -ae f; — je najveća opasnost tč- 
mčritas pčriculum maximum 

učsnos/an (karakter) morosus 3; (dosadan) 
mdlestus 3; ddiosus 3; -na bol dolor 
intčičrabilis; -na hladnoća (rigus intčič- 
randum; -an čovjek homo difficillima 
natura 

nesndšljiv intolčrabilis -e, intčlčrandus 3 

nčsocijalan insčcialis -e; insociatus 3 

nčsočan exuccus (/ exsuccus) 3; (suhopa- 
ran) aridus 3 

nčsolidan insčlidus 3; (život) Inordinatus 3; 
(neumjeren) immčdčratus 3; (raskalašen) 
licentiosus 3 

nespdjiv incompštibilis -e; inconciliabilis 
-e; incongriiens, -entis 

učspokojan inquietus 3; anxius 3 

nčspretan impčritus 3 (c. gen. ili ad c. acc.); 
inexpertus 3 (c. dat.); inscius 3 (c. gen.); 
u svemu — inscius omnium r€rum 

nčspula mespilus, -i f; (plod) mespilum, -i n 

učsreć/a rčs adversae, gen. rerum. adver- 
sarum ffpl; infelicitas, -atis f, trpjeti —u 
casii adverso conciiti; velika —a za državu 
magna rči publicae calamitas 

mčsređenost perturbatio, -onis f; confusio, 
-onis f; chaos n inđeci. politička — pertur- 
bitio rčrum, gen. perturbationis rerum f 

e&sret/an infelix, -icis; infortunatus 3; (ja- 
dan) miser, -čra, -črum; —na vremena 
tempčra niibila; —ni dani atri dies; -ni 


sat calamitosa hora; rat je bio — za hrvat- 
ski narod bellum erga pebem Crdaticam 
infelix fiit 

nesretnik homo infelix ili miser, gen. homi- 
nis infelicis ili miseri m 

nčst/ajati (iščezavati) čvanesco 3. sui, -; 
(smanjivali se) minlio 3. -ii,. -utum; (po- 
nestajati) deficio 3. -feci, -fectum; aje 
nade spes deficit A : 

nčstanak šbitus, -us m; discessus, -us m; - 
opasnosti pčriculum ablatum, gen. peri- 
cili ablati n 

nčstašan pčtiulans, -antis, lascivibundus 3; 
effrčnatus 3 

nčstašica peniria, -ae f; inčpia, -ae f; čge- 
stas, -atis f; < svega omnium rčrum ind- 
pia, gen. omnlum rerum inopiae f 

nčstaško pčtiilans, -antis m 

nčstati (ponestati) deficio 3. -feci, -fectum; 
(izgubiti se) šbčo, -ire, -ži, -itum; (propa- 
sti) intčrčo, -ire, -či, -itum; (iščeznuti) &- 
vanesco 3. -%i, -; — bez traga intčrire 
sine vestigiis 

nestrpljćnje impštientia, -ae f; into lerania, 
-ae f 

nčstručno adv. more inepto; 
en.) 

nčstručnjački ineptus 3; rudis -e (c. gen.); 
impčritus 3 (c. gen.); — u hrvatskoj po- 
vijesti historiae Crčaticae riidis 

nčstručnjak hčmo ineptus ili in&ruiditus, 
gen. hominis inepti ili Ineriiditi m 

nčstvarno adv. irrčaliter ' 

nesumjčrljiv incommčnsurabilis -e 

nesusrčtljiv pirum sollicitus 3; non studio- 
sus 3; biti — prema svojem profesoru 
in prčfessorem suum sollicitum non. esse 

nesusrčtljivost defectio sollicitudinis, gen. 
defectionis sollicitudinis f > 

nesuvisli disičctus 3; dissipštus 3; > govor 
oratio dissipata, gen. orationis dissipčlae id 

nesuvremen non contempčrančus 3; incon- 
tempšdralis -e; isynchrčnus 3 : 

nčsvijest inimi dčfectio, gen. dnimi defec- 
tionis f; bolesnik je pao u — aegrčtus 
nima defecit 

nčsvjestan inconscius 3; mens, -entis; ha- 
ud mentis siiac compos 

nčsvjestic/a (vrtoglavica) vertigo, 
patiti od —e vertigine laborare 


iaipdrije (c. 


-inis f; 


nesvodljiv 


nesvodljiv irrčducibilis -e 

nčsvršen infinitus 3; inchčatus 3; gram. im- 
perfčctus 3; (glagolski vid) verbum im- 
perfčctum, gen. verbi imperfecti n 

nčštedimice adv. inclčmenter; čcerbe; (ra- 
sipno) profise; prodigialiter; (neumjere- 
no) immčdčrate; intempčranter; (obilato) 
large, effuse 

nčšto pron. indef;; v. netko; adv. (malo) 
parum 

nčtak bot. herba impštiens, gen. herbae im- 
pčtientis f 

netaktičan sine prudentia; magni iiidicii 
non esse; biti — ineptum esse 

netjčlesan corpdre c&rens, gen. corpdre cđ- 
rentis 

nčtko pron. indef. aliquis, aliquid; quidam, 
quiddam; — od tvojih aliquis da tis; — 
od dobrih ljudi quidam bčnorum hčmi- 
num 

netopljiv insolubilis -e 

nčudana (žena) non mirita (sc. pitella, vir- 
go, filia, dmica); innupta; in matrimonium 
non collocata; matrimonio iniuncta 

neudob/an intempestivus 3; incommčdus 3; 
importunus 3; -no mjesto Ičcus non op- 
portunus; an put incommščdum, gen. iti- 
neris incommodi n 

neudomljen non coličcatus 3 

ncugašen inexstinctus 3; a strast libido 
inexstincla 

ncugisiv inextingiiibilis -e; —a slava hrvat- 
skih boraca inextinglibilis gloria bel- 
latorum Crčaticorum 

nčuglednost exiglitas, -atis fi; himilitas, 
-atis f, ignobilitas, -atis f 

neujčdnačen non čxidaequatus 3; minime 
uiniformis -e 

nčuk v. nevješt, nestručnjački 

neuklonjiv (neizbježiv) ineffugibilis -e; in- 
čvitabilis -e; inčluctabilis -e; nčcessarius 
3; smrt je a mors est nčcessaria 

ncukoričen irrčligatus 3; —a knjiga liber 
inconglutinatus 

nedukroćen indčmitus 3; non perdčmitus 3; 
(O živolinji) immanssiičtus 3; fčrus 3; —a 
žena milier inddmita, gen. muiličris in- 
domitae f 

nčukiis/an illčpidus 3; insipidus 3; na 
hrana cibus sine sapore 
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neusližnost 


neuljudnost inhimanitas, -atis fi; rusticitas, 
-atis f 

neiljuđenost incivilitas, -atis f; defectio 
cultiirac, gen. defectionis culturae f 

neumoljivo ađv. inčxčorabiliter; (nužno) nč- 
cessario (i nčcessarie) 

nčumoran indčfessus 3; impiger, -gra, 
-grum; agilis -e; strendus 3; — u pisanju 
pisama indčfessus littčris scribendis; — u 
ratovanju strčnius bello; — na putovanju 
impiger in itinčribus 

nčumrl/i immortalis -e; (vječan) aeternus 
3; sempiternus 3; i bogovi dii immor- 
tales; —a slava gloria immortalis; si duh 
Animus sempilernus; učiniti nekoga —im 
immortalem aliquem reddčre 

nčumrlost immortalitas, -atis f; aeternitas, 
-atis f 

neuništiv inextingiibilis -e; naša je —a lju- 
bav prema domovini šmor noster pštriae 
inextingiibilis est 

neupadljiv non conspicius 3; non spčcičsus 
3; sa žena millier non spčciosa 

nčuprav/an obliquus 3; mat. -ni odnos ora- 
tio rčciproca ili obliqua; gram. —ni govor 
oratio obliqua, gen. orationis obliquae f 

neupućen non versatus 3 (in c. abl.); parum 
pčritus 3 (c. gen.); impčritus 3 (c. gen); 
» u građansko pravo iuris civilis im- 
pčritus; + u hrvatsku književnost Crčati- 
cis littčris indoctus 

ncipuićeno adv. impčrite (c. gen.); indocte 
(c. gen.); parum versate (in c. abl.) 

neuputan inopportunus 3; incomendabilis - 
e 

neuračunljiv mentis non compos; gen. men- 
tis non compotis 

neuralgičan paf. neuralgicus 3; — čovjek 
hčmo neuralgicus, gen. hominis neural- 
gici m 

neuralgija pat. neuralgia, -ae f 

neurastčničan paf. ncurasthčnicus 3 

neurednost neglčgentia, -ae f; inciiria, -ae f; 
Ordinis defectio, gen. ordinis defecttonis f 

neurologija pat. neurčičgia, -ae f 

neurdtičan pat. neurčticus 3 

neur6za pat. neurGsis, -is f 

nčuslužan inolficiosus 3 (in c. acc.); (nelju- 
bazan) pašrum gentilis -e 

neuslužnost illibčralitas, -aris f; nihil offi- 


nčuspjeh 
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nezgoda 


cii; ne biti na usluzi in familatu non | nčvjernik infidčlis, -is m i fi athčista, -ae 


esse 

nčuspjeh adversa fortina, gen. adversae 
Jfortunae f; malus čventus ili čxitus, gen. 
mdli eventus ili čxitus m; izborni — rčpul- 
sa, -ae f; bojati se -a offensionem timčre 

nčuspješan inefficax, -acis; parvus čventii 

nčustavan inconstitutionalis -e; contra le- 
gem 

neustrašivost audacia, -ae f; fortitido, -inis 
f; dnimus fortis ili impšvidus, gen. dnimi 
Jortis ili impčvidi m 

neutaživ insatiabilis -e, mnsatirabilis -e; in- 
explčbilis -e; a žeđ sitis inestingilibilis; 
—, nezasitan za slavom insatuirabilis glo- 
riae 

neutralac neutralis, -is m; hčmo neutrius 
partis, gen. hominis neutrius partis m 

nčutralan neutralis -e; neuter, -fra, -trum; 
mčdius 3; biti - mčdium quendam cursum 
tčnčre 

neutralnost neutrius partis studium, gen. 
neutrius partis studii n; neutralitas, -atis 
f; sačuvati — neutri parti favere 

nčutron /ys. neutronium, -ii n 

nevalj/ao (neuporabiv) inutilis -e; (opak) 
malus 3, improbus 3; si običaji mali mo- 
res; li građani pravi cives, gen. pravo- 
rum civlum m/pl 

nevaž/an parum gravis; nullius momenti; 
-an razlog causa minime gravis; —no 
pismo littčrae gravitate carentes; biti -an 
parvum momentum habere; —na stvar res 
Ičvis momenti 

nčvažnost res Ičvis momenti, gen. rči Ičvis 
momenti f; Ičvitas, -atis f 

nčvera reg. procella, -ae f; eiestaš -atis f 

nevidjelica obsciritas, -atis f; tčnčbrae, 
-arum f/pl; u «i in tčnčbris 

nčvin innocens, -entis; insons, -sontis; culpa 
vacilus; sasvim -- omnis iniuriae insons; 
proglasiti -im absolvo 3. -solvi, -solutum 

nevinost innčcentia, -ae f; (neporočnost) in- 
tegritas, -atis f; munditia, -ae f; (djevičan- 
stvo) virginitas, -atis f; virgo pura, intacta 
ili incorrupta 

nčvjera infidelitas, -atis f; perfidia, -ae f; 
nulla rčligio, gen. nullius rčligionis f; (pri- 
jevara) fraus, fraudis f, fides vičlata, gen. 
fidči violatae f 


m; hčmo impius, gen. hominis impii m 

nevjernica femina infidelis, gen. feminae 
infidelis f 

nevjerodćstojan fide indignus 3; inčrigina- 
lis -€; non authenticus 3 

nevjerojatan invčrisimilis -g; incredibilis -e 

nevjerojatno ady. incredibiliter; haud veri- 
similiter; incrčdibilem in mođum; — je 
čuti incredibile auditu 

nčvjesta sponsa, -ae f; (sinova žena) nirus, 
-us f 

nčvješt impčritus 3 (c. gen.); inexpertus 3 
(c. dat.); expers, -ertis (c. abl.); ignarus 
3 (c. gen.); inčxercitatus 3 (ad c. acc.); 
inscius 3 (c. gen.); — u medicini expers 
mčdicinae 

nevježa impčritus, -i zn; hčmo ignarus, gen. 
hominis ignari m; laborator sine praxi, 
gen. Ičboratoris sine praxi m 

nčvolja v nesreća, nužda 

nčvrijedan indignus 3; immčrcns, 
momenti expers 

nčvrijeme tempestas, -atis f; (oluja) prčcel- 
la, -ae f; (nezgodno vrijeme) intempesti- 
vitas, -atis f; intempčralitas, -atis f; nije 
vrijeme da se vratiš non est tempus, ut 
rčvertaris; strašno — saeva tempestas, gen. 
saevae tempestatis f 

nčzahvalan ingratus 3 (in c. acc.); immč- 
mor, -ris (c. gen.) 

nezahvalnost ingratitudo, -inis f; ingratus 
Animus, gen. ingrati dnimi m 

nezakonit illčgitimus 3, legibus rčpugnans, 
illegalis -e 

nezapamćen immčmorabilis -e, immčmčra- 
tus 3; mčmčria cdrens; od -og, davnog 
vremena post hominum mčmšriam 

nezaposlen illšboriosus 3; inčpčrosus 3; nč- 
gotiis vaciius 3; (dokon) čtičsus 3 

nezaražljiv imminis -e; incontaminabilis -e 

nezaslužen immčritus 3; immčrens, -enfis; 
—e pohvale laudes immčritae, gen. lau- 
dum immeritarum f/pl Č 

nezavisan v. neovisan 

nezazoran non reprčhendendus 3; non vi- 
tipčrandus 3 

nčzgoda casus adversus, gen. casus adversi 

m; infortunium, -ii n; v neprilika, .ne- 

sreća 


-entis; 


nčzgrapan 
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ništav 


nčzgrapan ridis -e; impdlitus 3; agrestis -e; 
— u govoru infacundus 3 

neznaboštvo gentilitas, -atis f; idolorum cu- 
ltus; paganismus, -i m 

neznabožac idolatra (i 1ddlčlatra), -aami 
f; piganus, -i m 

neznabožački paginicus 3; 
idglčlatricus) 3 

nčznačenjski gram. —a riječ verbum insi- 
gnatificštivum, gen. verbi insignatificčtivi 
n 

nčznalica homo ignarus; > u govoru igna- 
rus loquendi; — prirodnih zakona ignarus 
legum nituraljum, gen. ignari legum na- 
“turalium n 

nčznan ignčotus 3; incognitus 3; ignobilis 
-e; nescius 3; i junak hčros ignotus; 
neka je vječna hvala svim hrvatskim 
-im junacima omnibus ignčtis hčroibus 
Crdatiae aeterna laudatio sit; vojvoda Ni- 
kola Zrinski nije — Nicolaus Zrinski diix 
non ignčtus : 

neznanac hčmo ignčbilis ili ignotus, gen. 
hominis.ignobilis ili ignoti m 

nezninj/e ignorantia, -ae f, ignoratio, -onis 
“fi (nedostatak znanja) inscitia, -ae f; ve- 
liko —e ignorantia Iupina; -e u ratovanju 
.imbellia, -ae f; živjeti u dubokom -—u 
omnium rčrum esse inscium et ridem 

nčznatan exigilius 3; parvilus 3; pisillus 3; 
(neugledan) hiimilis -e 

nč znati nescio 4. -ii (ivi), -itum; ignoro 1 

nčženstvo caelibatus, -is m; vita caelebs, 
gen. vitae caelibis f 

nčženja caelebs, -fbis m; bčmo non uxora- 
tus, gen. hominis non uxorati m 

ni conict. disiunc. nčc, nčque; ni - ni nčc 
- nčce; nčque - nčque; > danju — noću 
nče die nče nocte; — ja — ti nčque čgo 
nčque tu 

nicanje germinatio, -onis f; pullalatio, -onis 


idolatricus (i 


nicati germino (€germino, progermino) 1.; 
puličsco 3. -, -; trs tjera vitis puličscit 

nihilist nihilista, -ae m 

nijansa všričtas, -atis f; diffčrentia, -ae f; 
gradatio, -anis f 

niječan nčgans, -anfis; gram. nčgativus 3; 
—no odgovarati nčgo 1. 

nijedan (o osobi i stvari) nullus 3; (o osobi) 


nemo; > od dvojice neuter, -fra, -trum; 
nikada — nulius umquam; i — nčque uilus; 
— Zagrepčanin nčmo Zagrabičnsis 

nijekanje nčgatio, -onis f; nčgantia, -ae f; 
= čina infitiatio facti 

nijčkati nčgo 1.; infitior 1.; čvrsto — nčglto 
1.; dčnčgo 1.; — zločin crimen nčgare; — 
Božju opstojnost Dčum esse nčgare; ne 
može se — infitiandum non est 

nije li adv. nonne - 

nijem milus 3; mutiosus 3, sh lg. tacitus 3; 
silentus 3; (bez govora) elinguis -e 

nijemac mutus, -i m 

nikad(a) adv. numquam (i nunquam); nullo 
tempčre; = ništa nihil umquam; bolje ikad 
nego — mčlius umquam qušm numquam 

nikakav adi. non ullus 3, nullus 3; > 
smrtnik nčmo mortalium; na > način nul- 
10 mčdo ili nulla ratione; i s nčque uilus 

nikako adv. nčquaquam; ncutiquam; nullo 
mčda; nuilatčnus 

nikal kem. niccollum, -i 7 

nikamo adv. nusquam; nullibi; nacibi 

nikogović hčmo nullius prčtii, gen. A&minis 
nullius pretii m 

nikdtin nicčtinum, -i 7 

nilski Nilčticus 3; Nilišcus 3 

nimalo adv. minime; nihil; — hrabrosti ni- 
hil dnimi 

nimbus (aureola) corčna, -ae f; aurčdlae, 
-arum f/pl; djevičanski — aurčdlae virgi- 
num; znanstveni — aurččlae doctorum; 
mučenički — aurččlae martXrum; redov- 
nički — corona clčricalis, gen. coronae 
clgricalis f' 

nimfa mit. nympha, -ae (i nymphe, -es) f 

niob(1j) 4em. niobium, -ži n 

niotkud(a) adv. € nullo Ičco 

nipošto adv. v. nikako 

niska (niz) sčries, -či f, linča, -ae f; — riječi 
verborum continiatio; > bisera linča mar- 
-gšritarum, gen. linčae margdritarum f 

ništa adv. indecl. nihil; nulla res; > novo 
nihil nčvi; baš — prorsus nihil; nikada — 
nihil umquam; > nego nihil nisi; > manje 
nihilo minus 

ništarija hčmo nčquam; hčmo nullius rči; 
fig. homo imprčbus, gen. hominis improbi 
m m. 

ništav nullius prčtii; jur. illegitimus 3; adul- 


ništavilo 
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nosila 


ičrinus 3; a oporuka invalidum testa- 
mentum, gen. invđlidi testamenti n 

ništavilo nullitas, -atis f; vanitas, -atis f 

nit filum, -i n; (pređa) stamen, -inis n; (pot- 
ka) subtemen, -inis 1; lanena — linum, -i 
n; izgubiti - govora a propdsito iberrare 

niti conict. nčc, nčque; +. ni 

nitko pron. nemo, nčminis (klas. gen. nul- 
lius) zm; —» nikada nčmo umquam; biti — 
i ništa včrum nihil esse ili nullitas esse 

nitkov hčmo perfidus, scčlestus ili nčquis- 
simus; malignus spiritus; homo perversus, 
gen. hominis perversi m; cšlumniator, 
-Oris m 

nitkovluk perversitas, -atis f; turpitudo, 
-inis f; imprčbitas, -atis f 

nitrat kem. nitras, -atis f 

nitrit kem. nitris, -itis f 

nitrogen v. dušik 

nitroglicčrin kem. nitr&glycčrolum, -i n 

niz! (red) sčries, -&i f; (potez) linča, -ae f; 
(slijed) successio, -onis f; — drveća sčries 
arbčrum; — stvari sčries rerum, gen. sčrici 
rerum f 

nizŽ versus (praep c. ses sčcundus 3 (s 
imenicama); > rijeku sčcundo flumine; 
ploviti — vjetar vento sčcundo navigare 

nizak himilis -e; (o mjestu, kraju) demissus 
3; dčpressus 3; (o cijeni) vilis -e; niskoga, 
priprostoga roda himili si obscuro Ičco 
natus 

nizanje ordinatio, -onis f; dispčsitio, -onis f 

nizati sčro (insčro, consčro) 3. -rii, -rtum; 
— govore sčrčre Orationes 

nizbrdic/a descčnsus, -izs m; dčclivitas, -atis 
f; “om per declive 
nižčškolsk/i gen. schčlae infčrioris; -a nao- 
brazba č€riditio scholae infčričris 

n6belovac (hčmo) praemič Nobel ornatus, 
gen. (hominis) praemio: Nobel ornati m 

nocija (pojam) phil. notio, -onis f 

noć nox, nocftis f; po si per noctem; ljetne 
—i noctes aestivae; zimske -i noctes hičm- 
ales; mračna — nox illunis; najdulja — 
nox brumalis; u po si mčdia nocte; —u 
noctu; as hac nocte 

noćenje pernoctatio, -onis f 

ndćište nocturnum, -i n; hospitium, -ii 2; 
mansio nocturna, gen. mansionis noctur- 
nae 


ndćiti nocto (pernocio) 1.; noctem agčre; — 
pod vedrim nebom sib divo pernoctare; 
— na ulici in publico pernoctare 

noćni nocturnus. 3, nocturnalis -e; -a ko- 
šulja tinica nocturna; sA: sluga pčdisč- 
quus (i pčdisčcus), -i m 

noćobdija noctivigilus, -i m 

nog/a anatom. (stopalo) pčs, pedis m; (go- 
lijen) crus, cruris n; dugo- longipes, - 
pedis; krivo Ičripes, -pčdis; hrom na 
jednu -u pčde altčro captus; od malih 
u ab infante 

nogavica bracae, -arum f/pl; pedtile, -is-n 

nogobolja flčmen (i flamen), -inis n; debi- 
litas pčdum, gen. debilitatis pedum f 

nogomet sport. follis pčdumque ludus, gen. 
follis pčdumque ludi m 

nogomčtaš sport. follis pčdumque lisor, 
gen. follis pčdumque lusoris m; pčdilusor, 
-Oris m; slavni — cčlebratus pčdiliusor 

noj zool. struthio, -onis m .' 

nčk/at anatom. ungliis, -is m; (u životinja) 
ungiila, -ae f; grickati -te ungiies ar- 
rodčre; rezati -te ungiies rčcidčre ili rč- 
sčcare; dugi -ti ungies &minentes 

nokatni anatom. ungilicularis -e 

nomad geogr. nomas, -čdis m 

nominalan gram. nominalis -e 

nominativ gram. nominativus, -i m; casus 
nominativus, gen. casus nominativi m 

normala (okomica) geom. cathčtus, -i f 

normalizacija normalizatio, -onis fi:  od- 
nosa među državama rčrum dipl&omšti- 
carum normalizatio inter civitates 

normativ/an normativus 3; sna gramatika 
grammaštica normativa, gen. grammdticae 
normdtivae f 

nos anatom. nasus, -i m; (kao organ njuha) 
_nares, -ium f; obrisati s nasum čmungčre; 
dati po —u dčnasare; iskrivljeni — nasus 
pravus ' 

nosač portator, -oris m, gestitor, -Oris im 

nosat anatom. nasatus (i nasuitus) 3 

noseća gravida (c. abl.); praegnans, -antis; 
trs pun grožđa gma vilis, gen. grdvi- 
dae vitis f 

nosila ferculum, -i 1; ha mrtvaca) fčrčirum, - 
n; capiilus, -i m (i capiilum, -i 1); arvitka 
— za siromašne sandžpila, -ae f 


ndsiljka 


nosiljka lectica, -ae f; sella portatoria, gen. 
sellae portatoriae f 

nositelj v nosač; — stanarskog prava Ilčgi- 
timus inguilini iiiris; > glavne uloge por- 
tator primarum partium, gen. portatoris 
primarum partium f 

nositi fčro, ferre, tuli, latum; porto 1.; gesto 
1,; gčro 3. gessi. gestum; — oružje arma 
ferre; sve svoje — sa sobom omnia sia 
sccum portare; — vijenac na glavi cd- 
ronam c&pile gčrčre 

nosiv vectabilis -e; portabilis - -e 

nčsni anatom. nasalis (i nasilis) -e; — glas 
nasalis -e . 

nosonja naso, :-onis m (Ovidijev nadimak) 

nosorog zool. rhinčcčros, -ofis m 

nostalgičan desidčrio flagrans; ex dasidčrio 
laborans, gen. ex desidčrio Ičborantis 

nostalgija ardor, -Oris m; patriae desidčri- 
um; hvata me za Zagrebom desidčrium 
Zagrabiac me tčnet 

nošenje gestatio, -onis f; gestus, -us m; por- 
tatio, -Onis f; — djeteta graviditas, -atis f 

nošnj/a (odijelo, odjeća) vestitus, -us m; hši- 
bitus, -us m; indumentum, -i 1; vestis, -is 
f; (odjeća, pokrivač) vestimentum, -i n; 
indumenium, -i 72; (nošnja) cultus, -is m; 
odjenuti rimsku u Romano habitu iti; 
odijelo ne čini redovnika (čovjeka) habi- 
tus non facit mčnichum (hominem); ljet- 
na -a vestimentum aestivum; vojnička 
“a cultus militaris, gen, cultus militaris 
m 

nota muz., trg., polit. nota, -ae f, glazbena 
— nčta musica, gen. notae musicae f 

notar nčtarius, -fi m; scriba publicus, gen. 
scribae publici m 

nov novus 3; nčvellus; novicius 3; rčcens, 
-entis; mčdernus 3; —a škola u govor- 
ništvu nčvum gčnus dicendi; —o, svježe 
mlijeko lac rčcens; zelene, —e livade prata 
rčcentia; posve — ab integro nčvus; —o 
vino vinum hornum; -a knjiga mustčus 
liber; —a laž calidum mendacium; —a 
tvorba nčoplasma, -čfis n 

novac nummus (i numus), -/ m; pčcunia, 
-ae f; moneta, -ae f; sitan — aes miniitum; 
srebrni — argentum, -i 7; bakreni — aes, 
aeris n 

novačiti milites šeribćre: exercitum Ičgčre 
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ndzdrva 


novajlija h&mo nčvus, gen. hominis novi 
m; nčvicius, -ži m 

novak (vojnik) tiro, -onis m; (u samostanu) 
novicius, -či m 

novištvo noviciatum, -i 1; (vojno) tiroci- 
nium, -fi n 

novčan/i nummarijus 3; pčciniarius 3 (i pč- 
cuinialis -e); mčnetarius 3; a svota sum- 
ma, -ae f; <a globa multa, -ae f; e na- 
grade praemia rči pčciniariae, gen. prae- 
miorum rei pecuniariae n/pl 

novčanica nummischčda, -ae f; (kovani no- 
vac) mčneta, -ae f 

novčarka (lisnica) zona, -ae f; theca.num- 
maria; marsuppium, -ii 7 

novčar argcniarius, -či m 

novčarski argentarius 3; nummilarius 3 

novčarstvo nčgotia argentaria, gen. nečgoti- 
Orum argentariorum n/pl; baviti se -m 
in nčgotiis argentariis versari 

novela (priča) /it. fabula, -ae f 

novčlist fabularum auctor, gen: fabularum 
auctoris m 

novembar November, -bris m (sc. mensis); 
v. studeni 

novembarski November, -bris, pam v. stu- 
Genski 

novin/a! nčvitas, -atis f; res ndva; uvesti 
—u rčm nčvam institučre; tragati za sama 
rebus novis stiidčre 

novina? » novine 

ndvinar diurnarius, -ii m 

ndvin/e acta diurna ili publica, gen. actorum 
diurnorum ili publicorum n/pi; biti u 
-ama in actis vulgatum esse;. pisati za 
.-e scribčre in actis diurnis 

novinski diurnalis -e; — članak articilus 
diurnalis, gen. artic&li dfurnalis m 

novogradnja arh. constructio nova, gen. 
constructionis novae f 

novodtvoren rčcenier špertus 3; i dućan 
rčcenter tiberna aperta, gen. recenter td- 
bernae apertae f 

novorođenče nččnatus, -i m 

novorođen mčdo natus 3 

novotariti nčvas r€s quaerčre; nova ciipčre; 
r€s ndvas ciipčre 

novotarstvo rerum  miitatičnis  cupiditas, 
gen. rerum mutationis cupiditatis f 

nozdrva anatom. nares, -ium f/pl 


= 
e 
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nož culter, -fri m; džepni ić culter pal- 
maris; lovački — culter venatorius; ku- 
hinjski — culter incisorius 

nožic/e (škare) forfex, -icis (često u pl. for- 
fices, -um) f, odrezati -ama forficibus 
ampilttare 

nožić cultellus, -i m; kirurški — scalpellus, 
-i m (i scalpellum, -i 1); brijači — culter 
tonsorius 

nožnica vagina, -ae f; čhaca gladii, gen. 
čhacae glčdii f 

niudist niidista, -ae m 

niditelj offčrens, -entis m 

naditi offčro, offerre, obtuli, oblatum (ali- 
quid alicui); propono 3. -positi, -positum; 
affčro, afferre, attili, allatum; (kupcu) 
pollicčor 2. -icitus sum; (na dražbi) licitor 
1.; = se se offerre; se praebčre 

nukanje incitatio, -onis f; — na jelo ad cč- 
mčdendum excitatio 

niklear/an nucičaris -e; -no oružje arma 
nucičaria 

niklearka electrificina nucičaris, electrifi- 
cinae nucičaris f 

sumizmatika nummorum scientia, gen. nu- 
mmorum scientiae f 

ufincij nuntius, -iž m; apostolski — nuntius 
apdstčlicus, gen. nuntti dpostolici m 


nispupčani anatom. pšrašumbilicalis -e 

ndtarnji internus 3; — razmještaj interna 
dispčsitio, gen. internae dispositionis f; 
med. intestinus 3 

nutrina anatom. visečra, -um n/pi; (crijeva) 
intestina, -Grum n/pil; teško bolovati na 
crijevima ex intestinis graviter libGrare 

nuzgred/an accessorius 3; sčcundarius 3; 
auxiliarius 3; na znanost subsiciva di- 
sciplina; —no pitanje quaestio minor, gen. 
quaestionis minoris f 

niuzštitnjača anatom. glandila pšrathyrčči- 
dča, gen. glandulae pdrdthyrečidčae f 

nižd/a nčcessitas, -afis f; nčcessitiido, -inis 
f; velika — nčcessitas prčmens; samo u 
slučaju -e non umquam nisi nčcessario; 
prisiljen -om nčcessitate cčactus; v. 0s- 
kudica, nevolja ' 

niuž/dan nčcessarius  (pernčcessarius) 3; 
—na obrana dčfensio nčcessaria; “ni po- 
pravak rčfectio nčcessaria, gen. refectio- 
nis nčcessariae_f Ban 

niužnik latrina, -ae f; Ičrica, -ae f; — za 
mokrenje iurinatorium, -fi n 

niižno adv. nčcessario i nčcessarie; — je 
nčcesse est; —, neminovno je čovjeku 
umrijeti homini nčcesse est mčri . 


NJ 


Nj, nj dvadeseto slovo hrvatske abecede 

njčdr/a sinus, -us m; fig. complexus, -us 
m; nositi u sima in sinu gestare 

njčga: cura, -ae f; curatio, -onis f; -- bolesni- 

. ka cura custodiašque aegrotorum; — zdra- 
vlja curatio všlčtudinis 

njčgovati ciro 1.; curam adhibčre; (odga- 
jati) cčlo 3. coliti, cultum; tijelo corpčri 
cuiratičnem adhibčrc; — prijateljstvo šmi- 
citiam cčičre 

njemački Germanicus 3, Germanus 3; — je- 
zik lingua Germanica 

njemčati (govoriti njemački) Germanice lo- 
qui 

njčmica femina muta, gen. feminae mutae f 

njčž/an tčner, -čra, -črum; mollis -e; tčniis 
-e; -na djevojka tčnčra piiella; čovjek 
vrlo —na srca homo mollissimo anima; 
-an pogled mollis vultus; =na kosa ič- 
ndes capilli 

njčžno adv. molliter; leniter; tčnčre, tčnčri- 
ter 

njčžnost tčnčritas, -atis f; mollitia, -ae f; 
effeminatio, -onis f; (tjelesna) gracilitas, 
-atis f 

njihalo perpendicilum, -i n 

njihanje nutatio, -onis f, oscillatio, -onis f 

njihati igito 1.; iacto 1.; mčvčo 2. movi, 
motum; — se sč oscillare 


njihov pron. poss. stus 3; čorum, čarum, 
čorum (gen. pl. od is, ča, id); illorum, 
illarum, illčrum (gen. pl. od ille, illa, 1l- 
lud); oni čitaju svoje knjige sios libros 
ičgunt; čitamo njihove knjige (tih istih 
autora, nakladnika, prodavača. ..) Ičgimus 
čorum libros; — vlastiti suus illčrum 

njisak hinnitus, -us m 

njiva šger, agri m; (oranica) arvum, -i n; 
općinska — (za pašu) šger communis; plo- 
dna — čšger fertilis ili fructifer; neplodna 
—. šger defatigatus; obrađivanje e agri- 
cultiira, -ae_ f' 

njiviti (obrađivati njivu) agrum cčičre 

njih čdoratus, -us m; oštar — nares, -ium 
fipl; fig. nasus, -i m; pasji — sšgacilas, 
-atis f. finog a, oštrouman hčmo čmun- 
ctae naris; finog —a u politici dcuitae nares 
in rebus publicis 

njušk/a rostrum, -i 7; 05, -oris n; razbiti 
—u os praecidčre; odvratna -a Gs dčfor- 
me, gen. oris deformis n 

njuškalo indagator, -6ris m; homo curiosus, 
gen. h&minis curiosi m; policijsko — dč- 
lator, -oris m; spčcilator, -oris m 

njiškanje indagatio, -inis f; (prokazivanje), 
delatio, -onis f' 

njaškati indago 1.; spčcillor 1. 
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O, o dvadeset prvo slovo hrvatske abecede 

o! de praep. c. abl; misliti — napretku 
Hrvatske cogitare.dč progressu Crdatiae; 
knjiga — svetom životu liber dč vita bča- 
ta; stiper praep. c. abl.; pišem ti — toj 
stvari sliper hac re scribo ad ta 

0? interi. heu; 0; = dobri bogovi o bčni dii; 
— mene bijedna! o (heu) me misčrum! 

dba adi. (zajedno spojeni, obojica) ambo, 
ambae, ambo; (jedan i drugi, ali svaki za 
sebe) itterque, itraque, iitrumque; Jozo i 
Ante, braća moja, - su marljivi Ičsephus 
et Antonius, fratres mči, ambo diligentes 
sunt; u sreći i nesreći (u — slučaja) in 
uitraque fortiina 

obabiti partum čdčre; infantem pšrčre 

obaći (obići) visito 1.; viso (inviso) 3. visi, 
visum; (obilaziti) circumčoj -ire, -fi, -itum; 
— redove i osokoliti circumire ordines et 
hortari 

obad zool. tabanus, -i n 

dbal (obao) rčtundus 3; glčbosus 3; — ka- 
men saxum globčosum, -i n 

čbaVa litus, -dris n; ora, -ae f; (rijeke) ripa, 
-ae f; margo fluminis, gen. marginis flumi- 
nis m; morska -e Hrvatske orae mari- 
timae Crdatiae; -e Rajne ripae Rhčni; 
ploviti uz u litus ili oram Ičgčre 

obaln/i litčralis -e; Orarius 3; —a lađa navis 
Graria; prisi stanovnici litčris accčlae 

obamrijeti in lethargiam incidčre; (izgubiti 
svijest) čx&nimo 1. 

obirati sterno 3. stravi, stratum; deicio 3. 
-ieci, -iectum; — gradske zidine moenia 
sternčre ' 

obasipati circumfundo 3. -fudi, -fusum; (na- 
puniti) cuimilo 1.; expičo 2.; — prijatelja 
poklonima šmicum donis explere 

obasjavač rčflector, -oris m; proiector, -0ris 
m; illuminator, -oris m 


obasjava/ti collustro (illustro) 1.; illumino 
1.; radio 1.; sunce > Zemlju sol illuminat 
terram; sunce sve — sol omnia collustrat 

obavijćstiti certiorem ficčre (čliquem dlicu- 
ius rei) (de dliqua re); pismeno — pcr 
-littčras significare (de c. abl.); — se cer- 
tiorem fičri (de c. abl.) percontor 1. i 
sciscitor 1. (de c. abl.) 

obaviješten certior factus 3; informatus 3; 
biti loše — in errore versšari 

obaviti (izvršiti) pčrigo 3. -&gi, -actum; 
conficio 3. -feci, -fectum; — plovidbu pč- 
ragčre navigationem; posao čpus effic- 
čre 

čbavještaj/an informativus 3; informabilis 
-e; -na služba prociratio informaticnum 
ili percontatičnum, gen. procurationis in- 
formationum ili percontationum, f 

obavljati fungor (perfungor) 3. functus sum 
(c. abl.); šgo 3. &gi, actum; (službu) ad- 
ministro 1.; čbčo, -ire, -ii, -itum; (poslove) 
gčro 3. gessi, gestum; — državnu službu 
miinus in re publica sustinere 

obazirati se respicio 3. -spčxi, -spectum; re- 
specto 1.; — na istinu respectare včrum; 
imati obzira respectum habere (c. gen.) 

obdaren praeditus 3 (c. abl.); > hrabrošću 
virtiite praeditus 3 

obdarenost indčles, -is f; (darovitost) in- 
gčnium, -ii n; (sposobnost) facultas, -atis 
f; izuzetna — u govorništvu praeclara 
indčles ad dicendumj; isticati se u <i in- 
gčnio šbundare 

obdaniti dono 1. (čliquem) (c. abl.); munš- 
ror 1. (čliquem) (c. abl.); largior 4. (c. 
abl.); narod — slobodom pčpiilum largire 
liberiate 

obećan promissus 3; pollicitus 3; (vjeren) 
“sponsus (desponsus) 3; <i pokloni dona 
promissa 


obećinj/e 
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obilaziti 


obećanj/e promissio, -onis f; pollicitatio, 
-onis f. (zadana riječ) fides, -ei f; čvrsto, 
svečano —e sponsio, -onis f; (zavjet) vo- 
tum, -/ n; ostati pri -u promissa servare; 
održati —e satisfacčre promisso 

občćati promitto 3. -misi, -missum; pollic- 
čor 2. -icitus sum; — se se promittčre; 
sponsionem dare; — brda i doline mšria 
montesque polljceri 

občlisk čbčliscus, -i/ m 

občscijenjen prčtio imminutus 3 

občshrabren despčratus 3; šnimi demissus 
3 

občshrabreno adv. despčranter 

obeshr&briti činimo 1.; frango 3. fregi, 
fractum; - se frangor 3. fractus siim; exa- 
nimor 1.; dnimo cadčre; — se zbog bolesti 
dčlore sč frangčre; — se u naporima ]a- 
boribus se frangčre 

obespokojiti (uznemiriti) šgito 1.; vexo 1.; 
(uzrujati) turbo (perturbo) 1.; percello 3. 
-citli, -culsum; — državu pobunama sčdi- 
tignibus rčm publicam agitare; novosti 
će mnoge danas — rčs novae hčdie per- 
turbabuni multos 

občspraviti iire privare 

občščastiti dedčcčro 1., dčhčnesto 1.; prd- 
fano 1., vičlo 1.; pollilo 3. -#i, -utum; 
prostituio 3. -fui, -tutum; foedo 1.; svete 
stvari — sacra profanare; — roditeljski 
dom dčmum patris polličre; — djevojku 
virginem stuprare; — sveta mjesta 1lčca 
rčligiosa vičlare 

občščašćen dčdčcčratus 3, dahonestatus 3; 
opprobrio affectus; + a žena dehčnestata 
milier; sa djevica virgo vitiata, gen. vir- 
ginis vittatae f 

obeščašćenje dedccoramentum, -i n, dahč- 
nestamentum, -i n; ludibrium, -ii n; = 
vjere, svetosti sacrilčgium, -ii n; — dje- 
vice stupratio ili vičlatio virginis, gen. 
stuprationis ili violationis virginis f 

obešteććnje compensatio (rčcompensatio), 
-onis f 

občštetiti rčficio 3. -feci, -fectum; restitio 
3. -lii, -tutum; sarcio 4. sarsi, sartum; 
compčnso 1.; — nepravdu iniuriam sar- 
cire; — štetu damnum restituičre 

obgrliti amplector (complector, circumplec- 
tor) 3. -plexus sum (dliquem dliqua re); 


— voljenu u mislima šmatam stiam cogi- 
tationibus complecti 

dbičaj mos, moris m; consičtudo, -inis _f; 
vjerski — ritus, -us m; (praksa) usus, -us 
m; po -u ritu; po -u Hrvata more Crd- 
atarum; držati se —a consiičtidini obsčqui 

dbičaj/an usitatus 3; consičtus (assučtus) 
3; naj-nijim riječima verbis iisitatissimis 

obič/an sčlitus 3; (dobro poznat; otrcan) tri- 
tus 3; trivialis -e; —an govornik tritus 
orator; no mišljenje čpinio vulgaris 

običava/ti solčo 2. solitus sum; consičtiu- 
dine uti, consičtudinem tčnčre; Cezar je 
0 Caesar consiičvil 

obično adv. ex more, ex consiičtidine; —. 
čitam Ičgčre sčičo; — biva fičri sdlet 

običnost vulgaritas, -atis f; čpus qučtidia- 
num, gen. o&peris quotidiđni n; res sdlita, 
rči solitae f 

obijediti insimiilo 1.; calumnior 1.; falso 
accusare; — senatore u narodu criminari 
sčnatores špud popilum ili plebem 

dbijesno adv. insčlenter; siiperbe; pčtulan- 
ler; — se vladati insulto 1. 

dbijest pčtilantia, -ae f; alacritas, -atis f; 
insčlentia, -ae f; arrogantia, -ae f 

obiknut assiičtus (consiičtus) 3; assuiuefactus 
3 (c. abl.); = na hladnoću frigčri assuičtus; 
čovjek — radu homo assiičtus libore 

obiknuti assičfacio 3. -feci, -factum; in 
consučtudincm addiucčre; — učenike na 
svakodnevno učenje discipilos assiičfac- 
čre qučtidiano studio; — se assuiesco (con- 
stiesco) 3. -siževi, -siietum; se constičscčre 
(c. abl.); — se raditi assuičscčre liborare 

obilan šbundans, -antis; copiosus 3; largus 
3; affliiens, -entis (svi c. abl.) — u svemu 
čpimus omnium rerum; — obećanjima 
largus promissis; vrlo — u raznolikosti 
varičtate šbundantissimus 

obilazak (posjet) salutatio, -onis f; — kolima 
gestatio, -onis f; — u šetnji ambilatio, 
-onis f; jutarnji — salutatio matutina, gen. 
sčlutationis matutinae f 

obilazan circimiens, -entis; circumducens, 
-enlis 

obilaziti (zalazili) circiumčo, -ire, -ii, -itum; 
circumambilo 1.; (pohoditi, posjetiti) š- 
dčo, -ire, -ži, -itum (ad c. acc.); — nepri- 
jateljske utvrde munitičnes hostium cir- 


obilaznica 
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objed 


cimire; > prijatelja u Dubrovniku ad 
šmicum Raghiisii adire 

obilaznica circiitus, -us m 

obilaženje circimitio (i circiitio), -onis f; 
salutatio, -onis f; — polja pervestigatio 
agri, gen. pervestigationis agri f 

čbilno adv. šbunde, čbundanter; copiose, 
large; profuise, diffuse; r&dundanter — po- 
klanjati large dGnare; — hvaliti prijatelja 
amplissime exornare šmicum laudationi- 
bus 

obilnost šdbundantia, -ae f; copia, -ae f; 
uibertas, -atis f; — ljetine annonae vilitas; 
— riječi ubertas verborum, gen. ubertatis 
verborum, f 

čbilovati šdbundo 1. (c. abi.), rčdundo 1. (c. 
abi.); — slavom circumfliičre gloria; Bal- 
kanski poluotok i danas obiluje bar- 
barskim običajima čtiam hčdie paenin- 
stila Balcšnica siiperfliiit barbiris moribus 

šbilje dbundantia, -ae f, afflientia, -ae f; 
čpllentia, -ae f; gdje je — tu su i pri- 
jatelji Gbi čpes sunt, ibique amici 

obilježavanje signatira, -ae f; nčtatio (da- 
nčtatio), -onis f 

obilježen nčtatus (dčnčtatus) 3; signatus 3; — 
latinskim riječima verbis Litinis nčtatus; 
imena —a u kamenu nomina sax0 signata 

obilježiti nčto (d€nčto) 1.; signo (designo) 
1., significo 1.; nčlam appončre (dlicui 
rči); (ograničiti) circumscribo 3. -scripsi, 
-scriptum; + pobjedu victoriam signifi- 
care; — dolazak pićem adventum potatio- 
ne signare 5, 

obilježje (znak) signum, -i n; (trag) vesti- 
gium, -fi 1; (osobina) propričtas, -atis f; 
pokazati — bolesti signum dčloris osten- 
dčrc; svježe — vestigium rčcens; obliko- 
vati > mores conformare 

čbim v obujam 

čbiman v. opsežan . 

obir (izbor) electio, -onis f, selectio, -onis 
f; optio, -onis f i 

obirati (izbirati) člčcto 1.; eligo 3. -lčgi, 
-lčctum, deligo (seligo) 3. -legi, -lectum; 
(brali) Ičgo 3. legi, lectum; — cvijeće Ič- 
gčre flores; — jabuke sa stabla Ičgčr 
mala ex arbčre j 

obisti/niti se verum fičri; effectum hčbere; 


probor 1.; confirmor 1.; —njuju se naši 
dokazi nostra argumenta confirmantur 

obitavalište dčmicilium, -i/ n; sedes, -is f; 
bibitatio, -inis f; pronaći — dčšmicilium 
constitičre ili collčcare; v prebivalište 

obitavati habito 1.; sedes hšibčre; incčlo 3. 
-coliti, -cultum; — u Splitu Spšlšti sčdes 
habere; — u siromašnom stanu hiimilem 
hšbitare cisam 

obitelj familia, -ae f; ddbmus, -us f; od stare 
i antiquo gčnčre natus; od plemenite <i 
nobili gčnčre natus; cijela moja — te poz- 
dravlja tota dčšmus mča tč sšlitat 

obiteljsk/i familiaris -e; (istoga plemena) 
gentilis -e; (domaći) domesticus 3; i po- 
slovi nčgotia fimiliaria; —o ime nomen 
genlile; <i čovjek homo dčmesticus, gen. 
hominis domestici, m 

objačati se se corrobčrare; invalesco (con- 
valčsco, &valesco) 3. -ui, -, = hranom i 
pićem cibo potiončque invalescečre 

objasniti illustro 1.; explico 1., explano 1.; 
declaro 1.; — to na latinskome illustrarc 
hče Ldtinis littčris; > snove interprčtari 
somnia; — uvjete mira expončre condi- 
cičnes pacis 

objašnjćnje explicatio, -onis f; interprčta- 
tio, -onis f; daclaratio, -onis f coniectio, 
-onis f; — snova cčničctio somniorum, 
gen. coniectionis somniorum f 

objava dčclaratio, -onis f; denuntiatio, -onis 
f; s rata dčnuntiatio belli, gen. denun- 
tiationis belli f; — zakona promulgatio 
lčgis; — presude pronuntiatio sententiae; 
— pobjede significatio victoriac, gen. si- 
gnificationis victoriae f 

objaviti (oglasiti) nuntio (denuntio) 1.; vul- 
go (i volgo) 1.; (dati na Znanje) pšlam 
facčre; in lucem proferre; službeno — čdi- 
Co 3. -dixi, -dictum; — knjigu čdo 3. -didi, 
-ditum : 

objavljivač nuntiator (rčnuntiator), -oris m; 
promulgator, -oris m; praeco, -onis m; = 
smrti praeco feralis, gen. praeconis fe- 
ralis m 

objed (glavni obrok) cčna, -ae f; (ručak) 
prandium, -ii n; pozvati na — ad prandium 
invitare; bogat — čpiilum, -i (češće u pl. 
čpulae, -arum) n; pripremiti — cčnam 
pšrarc 


dbjeda 


164 


obmanjivo 


čbjeda calumnja, -ae f; iniusta vexatio, gen. 
iniustae vexationis f; criminatio, -onis f 

objediniti iungo (cčniiingo, aAdiungo) 3. 
iunxi, iunctum; congrčgo 1.; in unum c6- 
gčre; — lađe naves iingčre; v. sjediniti 

objedinjavanje cčniinctio, -onis f;: consd- 
ciatio (assdciatio), -onis f; compactio, - 
onis f. foedčratio (confoedčratio), -onis f 

objćditclj cilumniator, -oris m; criminator, 
-Oris m; iniuistus vexator, iniusti vexatoris 
m 

objedovati cčno 1. (apud c. acc. i cim c. 
abl.), — po starome rimskom. običaju 
accibo 1. (dpud c. acc.) 

objekt (predmet) ras, rei f; (građevina) ae- 
dificlum, -ii n; gram. čbičctum, -i n 

objektivan stiidio et ira vacius; čbičctivus 
3 

objektivno adv. aeque; sine ira et stiidio; 
incorrupte 

objelođiniti promo 3. prompsi, promptum; 
profčro, -ferre, -tili, -latum; — razloge 
rata expromčre causas belli; — svoj govor 
Gratičnem stiam ad lucem proferre 

objčručke adv. utraque mšni; fig. pičnis 
mšanibus 

objesiti suspendo 3. -pendi, -pensum (c. dat. 
i de c. abl.); suspendito 1.; (pribiti) affigo 
(defigo) 3. -fixi, -fixum; > o konop laqučo 
appendčre; — na križ crici affigčre; — se 
s& suspendčre; » se o drvo suspendčre 
sa (in) arbore ili arbčri; fig. > se komu 
O vrat aliciiius cervices minibus amplecti 

objčšenik homo suspčnsus, gen. hčminis su- 
spensi m 

dblač/an nubilosus 3, nubilus 3, obnubil- 
atus 3; no nebo nubilum, -i 7; na, 
teška vremena tempčra nubila, gen. tem- 
porum nubilorum, n/pl 

oblačiti! (odijevati) vestio 4.; indilo 3. -iži, 
-utum; vesle indičre; — se sč vestire; ve- 
stiri; se veste indičre; — se moderno novo 
more vestiri 

oblačiti? (pokriti oblacima) obsciurare ili 
niubilare (sc. caclum); — se nubilatur; nebo 
se — caelum nibibus obducitur 

dblačnost nubibus caeli obductio, gen. nubi- 
bus caeli obductionis f; nubilum, -i n 

oblaganje circumpščsitio, -onis f; invčluc- 
TUM, -i 72 


čblak nimbus, -i m, nubes, -is f; — prašine 
niibes pulvčris 

oblast v područje 

čbležaj concibitus, -us m; cčitus, -us m 

obličje forma, -ae f; spčcies, -či f; figura, 
-ae f 

oblijčniti se pigrčsco 3. -, - 

dblik forma, -ae S (vid, pogled) aspectus 
(conspectus),.-us m 

oblikoslovlje gram. morfolčgia, -ae f 

oblikovan formatus (conformatus) 3; figu- 
ratus (configuratus) 3; conceptus 3 (c. 
abl.) 

oblikovati formo (conformo) 1.; = ustrojiti 
vojsku exercitum conficčre; — kip sta- 
tam figurare; — riječi verba fabricari; — 
gnijezdo nidos fingčre 

oblina rčtunditas (i rotonditas) , -atis f; glo- 
bosilas, -atis f; forma rčtunda : 

dbliti! (okrugliti) rčtundo (corrčtundo) 1.; 
(odebljati) pinguesco 3. -, -, 

dblitič (oblijevati) circumfundo 3. fidi 
-fusum (čliquid čliqua re); — lice suzama 
lacrimis perfundčre 

obliven circumfusus (perfusus) 3; — svje- 
tlošću luce perfusus 3 

čbližnji (najbliži) proximus 3; (susjedan) 
vicinus; > narodi pčpili šdiacentes; Hr- 
vati su — (narod) Talijanima Crčatae 
sunt finitimi Italis 

čblo/zi fomenta, -orum n/pl; metati -ge na 
tijelo fomenta adhibere corpčri 

dbmana mendacium, -či 1; (varka, prijeva- 
ra) dčlus, -i m, fraus, fraudis f; -om i 
varkom Hanibala fraude ac dolo Han- 
nibalis 

obmanuti decipio 3. -cepi, -ceptum (đli- 
quem per čliquid ili čliqua re); dčlis cir- 
cumvenire; pismeno — circumscribo 3. 
-scripsi, -scriptum; — koga za novac 
emungčre šliquem argento 

obmanjiv fallibilis -e; ludificatorius 3 

obmanjivač dčceptor, -6ris m; illusor, -oris 
m; fraudator (defraudator), -oris m; cir- 
cumscriptor, -oris mn 

obmanjivanje dčceptio, -onis f; fraudatio 

(defraudatio), -onis f; circumductio, -onis 

g d X 

obmanjivo adv. fallaciter; subdčle, fraudi- 
lenter; — izvoditi ludčre ddčlis 


obnašanje 
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obračunati 


obnašanje (dužnosti, časti) functio (perfun- 
ctio), -onis f; administratio, -onis f; — 
državne dužnosti administratio rči pu- 
blicae 

obnišati (službu) miinus administrare, čbi- 
re ili sustinčre; munčre fungi; — časti 
hčnorem gčrčre 

obnššatelj (nositelj časti, službe) dispensa- 
tor, -oris m; administrator, -oris m; prae- 
fectus, -i m; praepdsitus, -i m 

obnavljanje renčvatio, -onis f; rčdintegra- 
tio, -onis fi; instauratio, -onis f; — snaga 
rčdintegratio virium, rčfectio, -onis fi — 
rata instauratio belli; — uspomena com- 
mčmščratio, -onis f; (uvođenje novoga) 
innčvatio, -onis f, novitas, -atis f 

obnavljati nčšvo (rčnčvo) 1.; (popravljati) 
rčstituo 3. -fili, -tutum 

obnemoći dčbilitor 1.; frangor 3. fractus 
sum; dčbilem fičri, infirmor 1.; — od bo- 
lesti dolore debilitari; — od starosti sč- 
nectiite languescčre 

dbnova v obnavljanje; — zdravlja sšliitis 
confirmatio; gen. salutis confirmationis, f 

obnovitelj rčnčvator, -oris m, restaurator, - 
oris m; (popravljač) rčfector, -0ris m; — 
hramova restitutor templorum 

obnoviti v obnavljati; (ponoviti) rčpčto 3. 
-pčtivi (pčtii), -pčtitum; rat rčbellišnem 
facčre; — se dnimum rčcipčre; — (opora- 
viti) se od napornog noćnog rada ex 
nocturno libčre sese rčficčre 

obnovljen rčnčvatus 3, rčdintegritus 3, re- 

- stauratus 3; (popravljen) rčfectus 3, cor- 
r€clus; restititus; -a kuća ddmus restituta 

obddriti dnimum firmare ili €rigčre; hortor 
(adhortor) 1.; — ucviljene afflictos exci- 
tare; — prijatelja za studij incitare ami- 
cum ad stiidium 

obogaććnj/e Ičcipletatio, -onis f; oplilentia, 
-ae f; način -a gčnus ditationis; nezako- 
“ nito —e Ičcipletio illicita, gen. Igciple- 
tationis illicitae, f 

obogatiti Ičcčipišto 1.; divitiis augere ili or- 
nare, divitem ficčre; augčo 2. auxi, auc- 
«tum (dliquem dliqua re); > se rčm stiam 
augčre; divitem fičri; opibus crescčre; — 
"se državnim novcem Ičcipičtari pčcunia 
publica; — se na nepošten način inhčneste 
pšrare divitias 


obojen coloratus 3, cdlore inductus 3; -a 
haljina vestis fucala, gen. vestis fucatae, f 

obojčnje cčlčratio, -onis f; tinctus, -us m 

obdjiti coloro 1.; tingo (tinguo) 3. tinxi, 
tinctum; colorem inducčre 

obol (prilog) čbčlus, -i m; stips, stipis f; 
dati — stipem conferre 

oboljenje aegrotatio, -o6nis f; invšlčtudo, 
-inis fi v. bolest 

oboljeti in morbum incidčre ili cadčre; ae- 
grotor 1.; aegro corpčre fičri; infirmum 
fičri; teško — gravi morbo corripi; — od 
smrtne bolesti morlilčro morbo affici; 
opet — in morbum rčcidčre 

obor (ograđen prostor za stoku) saeptum, 
“i n; saepes, -is f, saepimentum, -i 72; > 
ograđen živicom saepes (ili sčpes) viva; 
naturale saepimentum, gen. naturalis sae- 
pimenti n ' 

oboren (materijalno uništen) €versus 3; di- 
ritus 3; (moralno skršen) fractus 3; af- 
flictus 3 

oboriti sterno (prosterno) 3. stravi, stratum; 
(zbaciti) daicio 3. -ieci, -iectum; praeci- 
pito 1.; (nadvladati) opprimo 3. -pressi, 
-pressum; —- stablo arbčrem succidčre; — 
oči čcillos demittčre 

oboriužati armis instričre ili ornare 

obožavanje včnčratio, -onis f; (divljenje) 
admiratio, -&nis f; (štovanje) šdčratio, 
-onis f; - kumira iddčlatria, -ae f 

obožavatelj včnčritor, -oris m; (divitelj) ad- 
mirator -oris m; (zaljubljenik) šmator, 
-Oris m, amans, -antis m 

obožavateljica včnčratrix, -icis f; admirat- 
rix, -icis f 

obožavati (štovati; klanjati se) šdoro 1.; cč- 
lo 3. coliti, cultum, včnčror 1.; (diviti se, 
voljeti) miror (admiror) 1.; diligo 3. -lčxi, 
-Ičctum; cirum hšbčre; — Cezara kao 
Boga šdorare Caesšrem (it Dčum; — jed- 
nog Boga cčičre inum Dčum; — ljepotu 
djevojke mirari plellae formam et corpus 

obračun (acceptorum et datorum) rštio; cal- 

- cilus, -i m; fig. ddellum, -i 71; pugna, -ae 
f; krvavi — criientum proelium, gen. crii- 
enti proelii n 

obračunati rštičnem conficčre; čniimčro I., 
compiito 1.; fig. voco 1. (ad c. acc.); 

: s nekim vocare šliquem ad dilellum (ad 


obračunavanje 


calciilos); — se s kim rštičnem facčre ciim 
aliquo 

obračunavanje calcilator, -oris f; compi- 
Aatio, -onis f; rationis confectio, gen. rđ- 
tionis confectionis f 

obračunavatelj calcilator, -oris m, compii- 
tator, -oris m; ratičcinator, -oris m 

dbračunski rštičcinatorius 3; — službenik 
rationes ducens, gen. rčtrones ducentis, m 

dbrad/a cultus, -us m; (obrađivanje) cultio, 
-onis f; cultura, -ae f; (pismena) conscrip- 
tio, -onis f; confectio, -onis f; dissertatio, 
-onis f, “a polja cultus agrčrum; pisme- 
nom -—om sve obuhvatiti omnes rcs per 
scripturam amplecti 

obraditi, obrađivati (zemlju) cčlo 3. cdliti, 
cultum; (orati njivu) šro 1.; s znanstveno 
stiidčre littčris; — tragične događaje ko- 
mično iractare rčs tragicas comice 

obradovati delecto 1., oblecto 1.; laetitia 
ili gaudio afficčre ili complere; > se oblec- 
tor _1., delector 1. (c. abl.); silno se — 
magno gaudič perfundi; — se novim knji- 
gama ndvis libris se dalectare 

obramben ad defendendum aplus 3; rčpu- 
gnatorius 3; <i rat bellum quod dčfen- 
dendo gčrilur; si govor oratio in defen- 
sionem hšabita,; gen. orationis in defen- 
stonem hdbitae, f 

dbran/a (oružjem) defensio, -anis f, propu- 
gnatio, -onis f; (okrilje) praesidium, -ii 
n, tutela, -ae f; (na sudu) causa, -ae fi; 
postaviti u propugnacila statiičre 

obraniti defendo 3. -fendi, -fensum; (zašti- 
tii) proičgo (tčgo) 3. -texi, -teclum; tiičor 
2. tititus (tutatus) stim; — se se defendčre; 
sč protčgčre; — svoje dostojanstvo digni- 
titem slam tičri; — se mačem od pro- 
tivnika dčfendi gladio ab adversario 

obranjen dčfensus 3; protectus 3; titatus 3 

obranjiv defensabilis (i defendibilis) -e; svi 
su gradovi Hrvatske i omncs urbes Crč- 
atiae defensabiles sunt 

obrastao — travom herbosus 3; > mahovi- 
nom muscosus 3; > u bradu barbatus 3 

obrat commitatio r€rum; — u sreći com- 
mutatio fortunae, gen. commutdtionis for- 
tunae, f 

obrat/an inversus 3, conirarius 3; posve 
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čbred 


—no res omnino contraria; nim redom 
vice versa 

obrati carpo 3. -psi, -tum; = voće ičgčre 
poma ab arbčribus; — jabuke dacerpere 
mala arbdribus; — grožđe vindčmio 1. 

obratiti (okrenuti) verto (convcrto) 3. -ti, 
-sum; (obrnuti) inverto 3. -ti -sum; — se 
vertor (convertor) 3. -sus sum; — pogled 
dciilos advertčre; — se na katoličku vjeru 
s€ convertčre ad rčligišnem Cathčlicam; 
— se Bogu ad Dčum configčre 

obratno adv. contra: ex conirario 

obraz anatom. (lice) malae, -arum f/pl; 0s, 
oris n; vultus (i voltus), -us m; facies, -gi 
f; fig. (poštenje, čast) pudor, -oris m; vč- 
rčcundia, -ae f; imati -a piidorem hšbcre; 
baciti - pod noge pidorem pončre; — 
kao opanak čs impiidens; bez ikakva a 
omni včrčcundia cšrere 

obrazac exemplar, -aris n, exemplum, -i n 

obrazložiti argimcntor 1., argumentis con- 
firmare; verbis declarare; (potkrijepiti) 
probo 1. 

obrazni anatom. facialis:-e 

obrazovan doctus 3, čriditus 3, littčratus 
3; excultus 3; biti znanstveno — doctrina 
čruditus; biti — u hrvatskoj povijesti hi- 
sloriac Crdaticae doctus; humanistički — 
ad humanitatem (in)formatus 3 

obrazovanost cultus ingčnii, gen. cultiis in- 
genii n; cultus atque humanitas, gen. cul- 
tus atque humanitatis; &ruditio, -onis f 

obrazovanje (odgoj) edicatio, -onis f; (na- 
stava, školovanje) instructio, -onis f; in- 
stitutio, -onis f; opće — građana čičmen- 
taria institutio civium; stručno — instruc- 
tio professionalis; usmjereno — instructio 
dirčcta 

obrazovati (školovati) čdico 1.; excdlo 3. 
-coliti, -cultum; (poučavati) čridio 4., in- 
slitdo 3. -fii, -tutum; (podučavati) formo 
1; > u umjetnosti informare artibus; — 
u gradanskom pravu eridire in iure ci- 
vili; » se u vojnoj znanosti doctrina mi- 
litari excčli 

dbred (pobožni) caerimonia (i caerčmonia), 
-ae f; (vjerski) ritus, -us m; (sveli) sacrum, 
-i (i sacra, -orum) n; ženidbeni — sacra 
iigalia; biti nazočan svetom —u sacra 
curare; knjiga -a caerimoniarum liber 


obrčditi 
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obuti 


obrćditi cxpčdire (nčgotia); u svršiti 

dbredni caerčmonialis -e; ritialis -e, ad ri- 
tus pertinens 

dbrednik mišgister caerčmoniarum ili offi- 
cičrum; magister elčgantiarum, gen. mđ- 
gistri elčgantiarum m 

dbredno adv.  caerčmonialiter;  ritialiler, 
rite; , zakonski posvećen ritiialiter con- 
secratus; dostojno, — štovati Boga Dčum 
rite cdlčre 

obremčniti ončro 1. (c. abi.); (nabređati) 
gravido (ingrivido) 1.; — se grividor 1., 
gršvidam fičri, litčro gravescčre ex (šb) 
aliquo 

obrezanik circumcisus, -i m 

obrezanje (obredno) circumcisio, -onis (i 
circumcisura, -ae) f 

obrezati circumsčco (rčsčco), 1. -sčcii, 
-sčctum; (obredno) circumcido, 3. -cidi, 
-cisum; (knjigu) dčmargino 1.; (biljku) 
vites, ramos piitare (ampittare, depitare); 
(nokte) ungues demčre; (čovjeka) circum- 
cidčre, pončre praepitia 

obrijati rado (abrado, črado) 3. rasi, rasum; 
dčtondčo (rčtondčo) 2. -tondi, -tonsum; = 
se se tondcre; sa radčre; fig. (prevariti), 
— bez britve fraudare (čliquem aligua re) 

obris idumbratio, -onis f; circumscriptio, 
-onis f; — lica linčamentum vultis, gen. 
linčamenti vultus n 

obrisač (za lice), facitergium, -ii n; (za ti- 
jelo) termentarium, -ii n; (za zadnjicu) 
šnitergium, -fi n 

obrisati tergčo 2 (i tergo 3.) -si, -sum; — 
oči abstergčre čcilos; — znoj dčtergčre 
siidorem; — nos practergčre nasum; — 
spužvom Teo 1.; se tergor (detergorT, 
extergor), 3. -sus stim 

obro/k (hrane) portio, -onis_f; (u slačanjij 
pars, partis f; plaćati u —cima pro rita 
parte persolvčre; isplatiti u tri -ka tribus 
pensičnibus pčcuniam solvčre 

oabronak dčclivitas, -aris f; deiectus, -iis m 

obrt (okret) circiitus, -us m; (preokret) 
commiitatio (rerum); (zanat) artificium, 
-ii n; ars fabrilis; baviti se —om in arte 
aliqua.versari 

obitač el. commitatčrium, -ii 1; u. mjenjač 

dbrtaj circumitio, -onis f 

obrtnica (žena) čpifex, -icis f; (dozvola za 


obrt) licentia čpificina, gen. licentiae opi- 
ficinae f 

obrtnik čpifex, -icis m; artifex, -icis m; artis 
pčritus 

obrubiti circumsio 3. -sii, -sutum 

obrukati infamo 1.; — se famam sijam la- 
edčre, infamia aspergi 

obrva supercilium, -ii n 

obrva/ti (pobijediti) vinco 3. vici, victum; 
(svladali) siipčro 1.; san me — somnus 
me opprimit 

obučavatelj instructor, -čris m, praeceptor, 
-Oris m, informator, -oris m; e djece pa- 
edagogus, -i m 

obučavati dčcčo (€dčcčo) 2. -či, -tum; in- 
strilo 3. -struxi, -structum; erudio 4. (c. 
abl.); (dresirati) condčečficio 3. -feci, 
-factum 

obučen! doctus 3 (ad c. acc.) čriditus 3 (in 
c. abl.); pčritus 3 (c. gen.) 

obiučenž (odjeven) vestitus 3, veste indiitus 
3; > po novoj modi vestitus novo more 

obuća calcčimenta, -Grum n/pl; calcčatus, 
-is m; pedis tčglimentum, pedis tčgiimenti 
n 

obućar calcčarius, -i/ m, sutor, -oris m 

obući veste indiičre, vestio 4.; — togu tčgam 
stimčre; — ljetno odijelo sibi vestem ae- 
stivam indiičre 

obudovjeti (o ženi) vidiiam fičri; maritum 
ammittčre; (o mužu) vidium fičri; ux- 
orem ammittčre 

obidovljenost vidiitas, -azis f; viduvium, 
-li n 

obihva/titi complector (amplector) 3. -ple- 
xus sum; (sadržavati) continčo 2. -tinzi, 
tentum; knjiga —ća povijest grada Splita 
liber continet historiam urbis Spšlšti 

obujam včlumen, -inis n; magnitiido, -inis 
f; - kruga circillus, -i m 

čbuk/a (nastava) institutio, -onis;: praecep- 
tio -onis f; metoda —e dčcendi ratio; zor- 
na <a exercitatio perceptione plčna 

obustaviti rčtinčo (tčnčo, dčtčnčo) 2. -tinii, 
-tentum; — pola plaće rčtinere dimidium 
mercedis 

obuti (pedes) calcčare; calcčos indiičre; — 
se se calcčare; calcčos sibi indiicčre; —, 
potkovati konja equum calcčare 


dbuzdan 
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oččličiti 


čbuzdan infrčnatus 3; tempčratus 3; domi- 
tus 3; rčpressus 3 

obuzdavanje dčmitus, -ius m; frčnatio; -onis 
f. mddčratio, -onis f 

obuzdivati tčnčo 2. tčniži, tentum; (krotiti) 
frčno (i fraeno) 1.; (potiskivati) rčprimo 
3. -pressi, -pressum; =. se se ipsum vin- 
cčre; — gnjev iram cdercere; — strasti 
libidines rčfrenare; — -konja nirenare 
equum : 

dbuzet captus 3, perenists 3; dricotna 3; 
defixus 3 (svi c. abl.); — mislima imbutus 
dpiničnibus; — strahom commotus mčtu 

obuzeti cipio 3. capi, captum; percipio 3. 
-c&pi, -ceptum; occiipo 1.; (spopasti) com- 
prčbendo 3. -ndi, -nsum; (zahvatiti) — tije- 
Io bolestima comprchčndčre corpus mor- 
bis; strah me obuzima timor me incčdit 

obuziminje (duševno) mčtus, -us m; affec- 
tio, -onis f; (osvajanje) occipatio, -onis 

.f; (obuhvaćanje) complčxus, -us m 

obveza (služba, dužnost) officium, -ži m; 
(odnos) obligatio, -onis f; naša je — no- 
strum est ....; davanja obligatio ad dan- 
dum; — iz ugovora obligatio ex contractu 

obvćzati - se se obligare, obligor 1. (c. 
dat.), se obstringčre (in c. acc.); — ose 
prisegom iuisiurandum dare 

obveznik (vojni) tiro, -0nis m; (porezni) tri- 
bitarius, -fi m; (dužnik) dčbitor, -0ris m 

dbzir respčctus, -us m (ad c. acc.); (pošto- 
vanje) rčvčrentia, -ae f; imati -a respčc- 
tum habcre; imati -a prema carskom 
autoritetu rčvčrentiam adhibčre adversus 
imperium 

dbzir/an rčverens, -entis (erga c. acc.); (op- 
rezan) considčratus 3; (pažljiv) diligens, 
-entis (ad c. acc., in c. abl.); ne-ne riječi 
verba non circumspčcta 

dbzirno adv. rčvčrenter; considčrate; (op- 
rezno) caute, cautim; pridenter 

obznanjivanje proclamatio, -onis f; divul- 
gatio, -onis f; — zakona promulgatio, 
-onis f 

ocat šcčtum, -i n; žestok — šcetum acidis- 
simum, gen. dceti dcidissimi n 

ocčan geogr. Ocčšinus, -i m; Atlantski — 
Ocč&nus Atlanticus; Tihi — Pacificus, - 
m; Indijski — mščre Indicum 

oceanografija čcčanographia, -ae f 


ocčanski ocčinicus 3 

ocijčniti. aestimo 1., ilidico 1., existimo sE 
(procijeniti) pendo (expendo).3: pčpendi, 
 pšnsum; > činjenice expendčre facta;. — 
knjigu cčnsiram libri scribčre 

čcjena (procjena) aestimatio, -onis f; iudi- 
cium, žši n (de c. abl.); školska — nčta, 
-ae f; puncta, -orum n/pl; kritička — — knji- 
ge cčnsiira libri : 

ocjčnitelj, ocjenjivač Gia: -i m; censor, 
-oris m; -1udex,--icis m. -- 

ocoiibojica: parricida (patricida), -ae m i > 

ocoubdjstvo parricidium, -ii n; učiniti — par 
ricidium commiltčre 

ocrniti nigrum cčlorem indicčre (c. dat.); 
fig. acciisitionem conflare 

ocrnjen fig. diffamatus 3; criminatus 3; ob- 
trectatus 3 

ocrtati delinčo 1.; šđumbro 1; describo 3. 
-SCripsi, -scriptum 

ocrtavanje šdumbrštio, --onis_f; dčlinčštio, 
“-onis f ' 

ocvasti deflorčsco 3. -, - 

dčaj despčratio, -onis f (c. gen.ili ad e. 
acc.), obuzet--em desperatične 'affectus 

ččaj/an despčratus 3; spč dčiectus 3; u —noj 
situaciji desperatis: rebus 

očajivati despčro 1. (da c. abl., c. dat., c. 
acc.) šnimo cšdčre; — u sebi da se de- 
spčrare; — u najboljega prijatelja opa 
mum aimicum despčrare 

ččajnički despčratus 3; — pokušaj conatus 
despčratus, gen. conatus desperati m, gay 
despčranter, desperate 

očajnik hčmo despčritus, gen. hominis de. 
sperati m" - 

očaranost fascinalio, 
-onis f 

očarati fascino (affascino) 1.; incanto 1.; > 
ljepotom «pulchritiidine cšpčre;  pismi- 
ma pellicčre per čpistolas 

očaravajući affascinans, -antis; stiavis -e 

očekivanje exspčetatio (i pa -onis 
f; (nada) spes, spči f 

očekivati exspecto (i expecto) 1.; (nadati 
- se) spčro 1.; žarko — avide expčctšre; iz 
dana u dan — diem ex die exspectare; 
brže nego što je itko očekivao omnium 
spe cčlčrius 

oččličiti corrobčro (r&bčro) 1., confirmo 1. 


-onis f, incantatio, 


Oččnaš 


Oččnaš Pšter noster, gen. Patris nostri m 

očerupati evello 3. -velli, -vulsum; - krila 
pennas čveličre; fig. EMuuEćTe šliquem 
pšcunja 

oččšljati pecto 3. pexi, pexum; = kosu capil- 
los pectčre; —, očetkati konja strigilo 1. 

očevidac spactator, -oris m, testis, -is m; 
bez a rčmotis arbitris 

oččvidan (bjelodan) mšnifestus 3, perspi- 
ciius 3; (jasan) apertus 3, clarus 3; — 
zločin nčtorium crimen; — govor perspi- 
ciius ili diluciđus sermo 

oččvidno adv. mšnifesto, perspicile; lucide; 
čvidenter; — vidim expresse vidčo; — je 
apertum est; apparet; patet; constat 

dčevina piternitas, -atis f; paternae r€s, gen. 
piternarum rerum fipl; piterna bdna, gen. 
pdternorum bonorum n/pl 

očijukati in viros (feminas) prčcacem esse 

dčinsk/i pčternus 3, patrius 3; patricus 3; 
po -om običaju patritč more 

Očinstvo patrimonium, -ii n 

dčinji gen. čciili, čclilorum; — vid lumina 
čculorum, gen. lumirum oclilorum n 

očistiti purgo (expurgo, dčpurgo) 1.; d&puro 
1.; (obrisati) abstergčo, 2. -tersi, -tersum; 
(isprati) ablio 3. -iZi, -utum; se se pur- 
gare; — se od grijeha noxam purgare; 
peccatum expiarc 

dčište, očna šupljina anatom. orbita, -ue f 

očitovanje mščnifestatio, -onis f, patčfactio, 
-onis f; significatio, -onis f; — bolesti 
significantia dčloris; tvoje — declaratio 
šnimi tili 

očitovati manifesto 1.; significo 1.; — mi- 
šljenje čpiničnem apčrire; da ti se oči- 
tujem it mč tibi indicem 

ččn/i dcillaris -e; opticus 3, ophtalmicus 3; 
anatom.t.t. a“ jabučica bulbus čcili; —a 
šupljina orbita, -ae f; farm. -a mast čcii- 
lentum, -i 7 

dčiih vitricus, -i m 

očuvan conservatus resto) 3; (spašen, 
zdrav) salvus 3; incčliimis -e 

očuvanje conservatio, -onis f; mira prae- 
sidium pacis 

očuvati servo aka 15 čustodio 4; 
(zaštititi) tičor 2. tiitus (tittčitus) siim; = 
vjeru u nekoga conservare fidem erga šli- 
quem; —- zakone leges observare 
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odati 


dčvrsnuti sčlidor 1., se confirmare 

očvršććnje consčlidštio, -onis f, corrobčra- 
tio, -onis f 

oćelavjeti calvum fičri 

oćutjeti sentio 4. sensi, sensum, percipio 3. 
-cepi, -ceptum; glad famem sentire 

od a (ab, abs) praep. c. abl.; € (ex) praep. 
c. abl.; — grada do grada oppidatim; 
umrijeti — radosti gaudio mčri 

o da, kamo sreće da conict. \itinam 

6d/a lit. carmen, -inis n; napisati nekomu 
“u compončre carmen in šliquem 

odabiranje selectio (electio), -onis f; de- 
lectus, -us m; paziti na — riječi habčre 
delčctum verbčrum 

odabran electus (selactus, delčctus) 3; —a 
pisma čpistolae selčctae; i vojnici dš- 
lecti, -Orum m/pl; mnogo zvanih, malo 
-ih multi invitati, pauci electi 

odabrati čligo (seligo, dčligo) 3. -legi, 
-lectum; teško je — difficile ad €ligendum; 
— ljude za rat Ičgčre viros ad bella; — 
primjere sčligčre exempla; — konzula 
deligčrc consilem 

odagnati abigo, 3. -&gi, -actum; expello (de- 
pcllo) 3. -pali, -pulsum; — u progonstvo 
čicčre in exsilium 

odahnuti rčspiro 1.; 
-evi, -etum 

odaja cibicilum, -i 2; cella, -ae f 

odakle adv. unde; — su pošli unde prčfecti 
sunt 

odan deditus 3; addictus 3; devotus 3; = 
ljubavi čnimus deditus šmčri; — istini 
stiidiosus včritatis 

odande adv. inde; — dolaze sva zla inde 
omnia scčičra gignuntur 

odanost daditus ašnimus gen. dediti čnimi 
m (c. dat.); uzajamna — mutia včluntas 

odar tčrus, -i m; Ičctus funčbris, gen. četi 
funebris m 

odaslati mitto (dimitto) 3. misi, missum; =. 
legate u Rim legatos ROmam mittčre 

odasvud(a) adv. undique 

odašiljanje rčlegatio, -onis f; expčditio, 
-onis f; - pisama expčditio littčrarum, 
gen. expeditionis litterarum f 

odati špčrio 4. -rži, -rtum; pštčfacio 3. 
-feci, -factum; expromo 3. -prompsi, 
-promptum; — tajnu supruzi secrčtum ux- 


(odmoriti) quičsco, 3. 


odatle 


Ori prodčre; — bol suzama indicare ddč- 
lorem lacrimis 

odatle adv. inde; — slijedi iade sčquitur 

odavanje delatio, -onis f; (izdavanje) prodi- 
tio, -onis f; » urote indicium cdniuratio- 
nis, gen. indicii c&niurationis n 

odavde hinc; nosi se — aufer te hinc! si 
odande hinc et illinc 

odavno adv. antiquitus; diu, iam diu; idm 
diidum; a long5 tempdre 

odazvati se vocanti rčspondere 

odbaciti abicio (r€icio) 3. -ieci, -ičetum; rč- 
pello, 3. -puli, -pulsum; rčpiidio 1.; — 
uvjete respličre condiciones; — opasnost 
pčricilum rčpellčre 

čdbačen čbičetus 3; rčpidiatus 3; — od pri- 
rode natura abdicatus 3 

odbijanje rčpiidiatio, -onis f; (odbitak) dc- 
ductio, -onis f; — zaposlenja rčpulsa, -ae 
fi — djeteta od sise dčpulsio ab ibčre 
matris; — udarca iclus propulsatio, gen. 
ictus propulsationis, f 

odbitak dčtractio, -onis f; dediuctio, -onis 
f; — od svote dčcessio de summa 

odbiti propulso 1.; propello (rčpello) 3. 
-pitli, -pulsum; rčcuso 1.; rčpudio 1.; — 
neprijatelja rčicčre hostes; prezirno — 
mir pacem aspernari 

odbojka luidus follis včlatici 

odbojkaš lusor follis včlatici 

odbdjnost foeditas, -atis f; deformitas, -atis 
f; = prema poslu declinalio Išbčris; 0s- 
jećati — prema nečemu ab čliqua re ab- 
horrčre 

odbor dčlecti (viri); — od sedam članova 
septemviri, -orum m/pl; consilium, -ii n; 
ratni — consilium militare, gen. consilii 
militaris, n; savjetodavni — consilium 
consultativum 

odbrojiti čnimčro (diniimčro) 1.; > novac 
pčciniam diniimčrare 

odcijčpiti separo 1.; sčiungo 3. -iunxi, -iun- 
ctum; > se s€ disiungčre; — se od barbara 
a barbšris deficčre 

odcjepljenje separatio, -onis f; dispšratio, 
-onis f; dissidium, -ii n 

odebljinje crassitudo, -inis f; obesitas, -afis 
I 


odčbljati pinguesco 3. -, -; čbčsum fičri 
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odgovor 


dderan pelle exutus 3; detractus 3; -a koža 
spdlium, -ii n 

odčrati (kožu) peilem detrahčre ili exiičre; 
fig. (prevariti) aliquem pčcunia čmungčre 

odgađanj/e dilatio (prolatio), -onis f; “e ro- 
ka plaćanja prolatio diči; -e za sutrašnji 
dan procrastinatio, -onis f; bez -a sine 
dilaticne; sine mora 

odgajalište institutum ediicatičnis, gen. in- 
stituti educationis n; coll&egium epheabč- 
um, gen. collegii ephebči n 

odgajanje u odgoj, obrazovanje 

odgijati ediico 1.; (othranjivati) nutrio 4.; 
(poučavati) institilo 3. -titi, -tutum; erudio 
4.; dobro — hčneste ediicare 

odgdditi diffčro, differe, distuli, dilatum; 
prčrogo 1.; prolato 1.; — za sutra pro- 
crastino 1.; — proces causam ampliare; — 
stvar za zimu producčre rčm in hičmem 

odgodiv prorčgativus 3 

odgoj/an €diicativus 3; ni zavod institu- 
tum edicationis; -ne metode dčcendi rš- 
tiones; mčthčdi educativae 

odgojen €dicatus 3, institiitus 3, informatus 
3; biti strogo — sčvera disciplina' &di- 
catus; biti loše — male moratus 

odgojenik šlumnus, -i m; discipiulus, -i m 

odgojitelj educator, -oris m, institutor, -oris 
m, instriictor, -Gris m; + djece paedigogus, 
-i m; (othranitelj) nutricius, -ifi m; imati 
nekoga za —a, učitelja aliquem mšgi- 
strum ili praeceptorem hčbčre 

odgojitčljica čdiicatrix, -icis f 

odgonćtnuti aenigma solvčre; (objasniti) ex- 
plico 1.; s san somnium dissolvčre 

odgonetka sčlutio aenigmitis, gen. solutio- 
nis aenigmdtis f 

odgovarajući (primjeren) congriiens, -entis 
(c. dat.); (prikladan) accommčdatus 3 (ad 
€. acc.), — govor apta oratio, gen. aptae 
orationis f 

odgovaranje (odvraćanje) dissilasio, -onis f; 
dčhortatio, -onis f; > od škole dissliasio 
schčlac, dissuasionis scholae f 

odgovarati rčspondčo 2. -spondi, -sponsum; 
rčsponsum dare ili reddčre; — nekomu 
klevetama rčspondčre ad čliquem mi- 
Ičdictis; > pismeno rčscribo 3. -scripsi, 
-Scriptum 

odgovor rčsponsum, -i n, rčsponsio, -onis 


odgovor/an 
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odložan 


A (pismeni) rčscriptum, -i 1, rčscriptio, 
-onis f; zgodan — commdčde dictum; oš- 
trouman - aicute rčsponsum 

odgovor/an (kriv) obnoxius (c. gen., c. 
abl.); (za što) rčsponsčrius 3; -ni urednik 
r&dactor rčsponsorius, gen. redactoris r€s- 
ponsorii, m 

odgovornost (jamčenje) praestatio (spon- 
sio), -onis f; (važnost) auctoritas, -atis f; 
(opasnost) pčriculum, -i 1; na moju — mčo 
pčricilo; — očinstva piternitas sili officii 
conscia; produbiti osjećaj —i (o nečemu) 
conscientiam minčrum exsequendorum 
črigčre 

odgurnuti rčpello 3. -pizli, -pulsum; šmčvčo 
2. -movi, -motum; = (odstraniti, ukloniti) 
s očiju a conspectu rčmčvčre 

odigrati lidum finire; — svoju ulogu sijam 
missionem ad finem ludčre 

odijčliti disiingo (seiingo) 3. -iunxi, -iunc- 
tum; separo 1., segrčgo 1.; — se discčdo 
3. -cessi, -cessum;_.-— se vd muža divor- 
tium facčre clim mšrito 

odijelo vestimentum, -i 72; vestitus, -us m; 
induimentum, -i 1; radno — veslimenium 
dpčris 

odiskona adv. šb črigine (mundi); post hš- 
minum mčmščriam 

odista adv. nim, namque; čnim, čtčnim 

odjahati šbequito 1.; equo avčhi 

odjedriti vela dare; € portu cxirc 

odjek včcis ili soni rčpercussio; echo, -us 
f; s oružja sčnitus armčrum 

odjčk/nuti, odjekivati sdno (rčsčno) 1. -ili, 
-itum; vocibus rčsultare; šume —uju vo- 
cem nčmčra rčmittunt 

odjenuti vestio 4.; indiičre vestem; — se se 
vcstire; sč indiičre; — crnu odjeću vesilem 
pullam simčre 

odjčven vestitus 3; inditus (c. abl.); — u 
bijelo albis vestibus indutus 3; — u hrvat- 
sku nošnju ornatu Crčatico indutus; — u 
dugu haljinu tčgatus 3 

odjuriti Ašvčlo 1.; (pobjeći) figio 3. fugi, 
fugiturus; — iz domovine prčfiigčre dčmo 
ili ex patria > 

odlagati depOno, 3. -positi, -positum; — mr- 
žnju čdium dčpončre; — novac u nekoga 
pčcuniam apud aliquem dčpčnčre 


odlagaonica rčpčsitorium, -ii 1; rčcondito- 
rium, -ii n 

odla/zak šbitus, -us m; abscessus, -us m; 
prdfectio, -onis f; pri samome sku sib 
ipsa profectione 

odlaziti šbčo, -ire, -ii, -čtum; proficiscor 3. 
-fectus sum; discedo 3. -cessi, cessum; — 
kući ddmum prčficisci; — iz grada urbe 
abire; — s očiju € conspectu abscedčre; — 
komu frčquenlare dčmum alicuius 

odlčditi liqučficio 3. -feci, -factum 

odleđivanje glšciči sčdlutio, gen. glaciei so- 
lutionis f 

odlčtjeti avolo 1.; fig. (othitjeti) — na konju 
citato equo avčlare 

odličan praestans, -antis; &grčglus 3; excel- 
lens (pracecllens), -entis; = u govorništvu 
antčcellens (čminens) in &loquentia 

odličje ornamentum, -i 1; insigne, -is 7; v. 
odlikovanje 

odličnik hčmo illustris gen. hominis illu- 
stris m; vir nobilissimus, gen. viri nobi- 
lissimi m 

odlično adv. egrčgie; excellentcr; pracclare; 
optime; osjećati se — optima všlčtudine 
liti 

odlijepiti deglutino 1. 

odlik/a hčnor (hčnos), -oris m; (u svjedodž- 
bi) laus, /audis f; s om cim laude; s 
najvećom —om summa cim laude; (obi- 
lježje) natura, -ae f; proprium, -ii 1; qua- 
litas, -atis_f 

odlikovan insignitus 3; ornatus (exornatus) 
3; decčratus 3 

odlikovanje omnatus, -us m; apparatus, -is 
m; (odličje) insigne, -is n; vojničko — 
phšlčrae, -arum f/pl 

odlikovati orno 1.; honorem tribičre; — se 
excellčre (antčceličre, praeceličre) (člicui 
dliqua re); — se kao vojskovođa impč- 
ratoria laude florčre 

odlomak fragmentum, -i (i fragmen, -inis) 
n; = (ulomak) lit. — u knjizi caput, -itis 
n; mat. pars, partis fj u odlomcima (ru- 
statim; fragmentarie 

odlomiti abrumpo 3. -rupi, -ruptum; dčcer- 
po, 3. -psi, -plum 

odlomljen d&fractus 3; abruptus 3; švulsus 3 

odložan dilatorius 3; gram. — glagol ver- 
bum dčponens, gen. verbi depoanentis, n 


odluč/an 
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ddnos! 


odluč/an promptus 3 (ad c. acc.); piratus 
3 (ad c. acc.); (nepokolebiv) strčnilus 3 
(ad c. acc.); čovjek -ne smionosti vir 
audaciae promptae; -an na riječima i 
djelu audax verbis et čpčre 

odlučiti stštdo 3. -žži, -tutum; consilo 3. 
-iiti, -ltum; decerno 3. -crevi, cretum; con- 
silium cšpčre 

odlučen statutus 3; constitutus 3; decretus 
3; (nakanjen) destinatus 3; (propisan) 
praescriptus 3; (određen) dčfinitus 3 

ddluk/a (naum) consilium, -i: n, sententia, 
-ae f; (senata, konzula) dčcrčtum; -i n; 
(naroda) scitum, -i 2, plebiscitum, -i 7; 
držati se e dčcreto stare; stvoriti —u 
“consilium inire; ustrajati u “ama in sen- 
tentiis mančre; odustati od —e consilio 
dasistčre 

odlitati vagando abire 

ddmah adv. slatim, confestim; (smjesta) ili- 
co (illico); bez oklijevanja sine mčra; — 
pri dolasku primo adventi; — zatim dčin- 
de 

odmahnuti (rukom) mini abniičre 

odmak/ao progressus 3; u “lim godinama 
aciate provectus 

odmaknuti imčvčo, 2. -movi, -motum; 
(prognati) protivnika na otok šmdčvčre 
adversarium in insilam; > (odagnati) za- 
vist od sebe rčmčvčre invidiam a se 

odmamiti abduco 3. -đduxi, -dictum (ad c. 
acc.); = nekoga od filozofije švčcare ali- 
quem a philčsčphia; — u propast dč- 
včcare ad perniciem 

odmaralište ddmus rčcrčationis, gen. dd- 
mus rčcreationis f 

odmaranje rčmissio, -onis f; 
-onis f, rčcrčatio, -onis f 

odmarati se idnimum rčficčre; se rčficčrc 
(ex Idbore); rčcrčo 1., rčlaxo 1.; —u stolici 
rčquiescčre in sella; + u podne conquič- 
scčre mčridič 

ddmazd/a ultio, -onis f, vindicatio, -onis fi; 
zakon -e ius tšlionis 

odmet rčičcta, -orum n/pl 

odmetnički rčbellis -e, seditiosus 3; tumul- 
tuosus 3; — kraj rčgio rčbellis 

odmetnik rčbellis, -is (češće u pi. rčbelles, 
-ium) m; politički — partium desertor; 


rčlaxatio, 


vjerski — fidči nčgator; — od domovine 
perdilellis, -is m 

oddmetništvo rčbellio, -onis f, seditio, -onis 
f; > od vjere špčstasia, -ae f 

odmetnuti se deficčre (db dliquo ad dli- 
quem); dasciscčre (ab čliquo ad čliguem); 
— od vjere špdstatare a fide; špostatam 
fieri X ' 

odmicač (mišić) anatom. abductor, -oris m 

odmicanje abligatio, -onis f; (stvari) šmč- 
tio, -onis f 

odmi/cati v odmaknuti (prolaziti); vrijeme 
če tempus transit ili praetčrit 

odmila adv. blande, blanditer; včnuste; — 
osloviti blande allčqui (c. acc.) 

odmjer&vanje mčnsiiratio, -o&nis f; mčnsiira, 
-ae f 

odmjeren dimčnsus 3; (umjeren) mčdicus 
3; modčratus 3; — u jelu mčdčratus in 
cibo; — govor tempčrata oratio, gen. tem- 
peratae orationis, f 

odmjereno adv. modčrate, mčdčranter; — se 
vladati modum in rčbus adhibčre 

odmjerenost mčdus, -i m; mčdčratio, -onis 
f; u govoru rštio mčdčratioque dicendi, 
gen. rčtionis moderationisque dicendi, f 

odmjeriti mčtior (d€mčtior, €mčtior, per- 
mčtior) 4. mensus sum; (dobro odvagati) 
pondčro 1.; considčro 1. 

odmor quies (rčquies), -etis f; rčcrčatio, 
-onis f, rčlaxatio, -onis f; — u stihu cae- 
sira, -ae f; bez -a sine intermissione 

odmo6ran rčfectus 3, rčcrčatus 3; quiečtus 3 

odmdtati rčvolvo (čvolvo) 3. -volvi, -vJ- 
lutum 

odmrznuti glšiciem liqučficčre 

odnekle adv. alicunde; ex aliquo loco 

odnčsen ablatus 3, asportatus 3 

odnijeti aufčro, auferre, abstili, ablatum; 
tollo 3. sustili, sublatum; asporto 1.; (u- 
grabiti) rapio (abripio) 3. rapili, raptum; 
= novac iz trezora pčciniam de aerario 
auferre 

odnos! rčs, rči f; rštio, -onis fi prijateljski 
— consičtudo, -inis f; biti s kim u pri- 
jateljskom —u iti aliquo familiariter; 
rodbinski — nčcessitido, -inis f; propin- 
quitas, -atis f; trgovinski — commercium, 
-ži n; susjedski — vicinitates, -um f; pri- 


ddnos? 
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se.vw 


odriješen 


vatni i privatae nčcessitudines, gen. pri- 
vdtarum necessitudinum f/pl 

ddnos* v. odnošenje 

odnos/an respectivus 3; pertinens, -entis (ad 
c. acc.); gram. rčlativus 3; -na zamjenica 
pronomen rčlativum, gen. pronominis rč- 
.lativi, n 

odndsi/ti se pertinet, attinet; spectat (sve ad 
c. acc.); to se ne > na mene koliko na 
tebe hdc non ad me, quantum ad tč per- 
tinet; stvar se — na današnji dan res ad 
hčdiernum diem spectat 

odnosno adv. Nave 

ddnošaj . odnos!; (doticaj) contactus, -iis 
m; contagio, -onis f (i contagium, -ii n); 
spolni — cditus, -us m 

odnošenje asportatio, -onis f ablatus, -us m 

odobr&vanj/e apprčbatio (prčbatio, com- 
prčbatio), -onis J: (privola) assčnsus, -is 
m; (dopuštanje) concessus, -izs m; (sugla- 
snost) consčnsus, -us m; (pljesak) plausus 
(applausus), its m; Z znak a signifi catio, 
-onis f 

odobravatelj apprčbator (comprčbator), -čris 
m; plausor, -oris m 

odobrivati prčbo (apprčbo, comprčbo) 1.; 
(pljeskati) plaudo (applaudo) 3. -si, -sum; 
ne — imprčbo 1.; — velikom pjesniku 
plausum dšre magno poetae 

odobrćnje prčbatio;/-čnis f; vlasti facul- 
tas, -atis f; dati - za putovanje facultatem 
dire šlicui ad prčficiscendum; s m se- 
nata patribus auctoribus; s —m naroda 
pšpiilo assentiente 

odobriti v odobravati; — zakon lčgem ad- 
sciscčre; nečije mišljenje sententiam 
alicuius sčqui;- “ zajam posinjim dare 
mitliam 

odobrovoljen hilaratus-3; hilaritate et lae- 
titia pičnus - 

odobrodvoljiti hilšro 1.; 
afficčre 

odolijčvanje rčsistentia, -ae ži rčpugnantia, 
-ae f 

odolijčvati rčsisto 3. -stiti, -; sustinčo 2. 
-finili, -tentum; rčpugno 1.; — bolesti ob- 
sistčre dolčri jo osod 

odomaćengst fimiliaritas, -atis f 

odonda adv. ex čo tempdre; exinde . 

odonud(a) adv. illinc; (ab) inde:. 


gaudič et laetitia 


čdora (kraljevska) vestes rčgiae, gen ve- 
stium regiarum f/pl; (vojna) ornatus mi- 
litaris; (oteta s ubijenoga) spčlia, -orum 
n/pl 

oddstrag(a) adv. a tcrgo, post tergum 

odčtud adv. istinc; inde 

odovud adv. hinc; > - odonud hinc illinc; 
— zdesna hinc ib dextra 

odozdo adv. ab infčričre parte 

odozgo adv. dčsuper; € supčriore Ičco 

odraditi liboribus ili debitis solvčre 

odrapi/ti percitio, 3. -cussi, -cussum; ti 
prijatelja nogom šmicum pčde perciitčre; 
Jupiter je —o (udario) munjom Iuppiter 
fulmine percussit 

odr4slost plčna pubertas, gen plenae puber- 
tatis f, aetas idulta, gen aetatis ddultae f 

odrastao šdultus 3; hčmo pubes; odrasli 
pubčres, -um m i f 

odrasti šdolesco 3. -evi, 
crevi, cretum 

odraz rIčpercussus, -is m 

odrcčan nčgans, -antis; (niječan) gram. nč- 
gativus 3 

odrčći (oikazali) rčnuntio 1.; (uskratiti) de- 
nčgo 1.; (odbiti) rčndo 3, -ifi, -; — se se 
abdicare (c. acc., c. abl.); Hrvatska se 
nikada nije odrekla svoje slobode Crč- 
atia numquam sč abdicavit libertate sua 

odred — vojnika agmen, -inis n; (čela) ma- 
nipilus, -i m; (momčad) mšnus, -is f 

odredba dčcrčtum, -i 1; constitutio, .-onis I 

odredben determinalivus 3 

odredište destinatio, -8nis f; Ičcus destin- 
atus, gen. loci destinati m 

odrćditi stato (constituo, instituio) 3. -fži, 
-tutum; destino 1.; (propisati) praescribo 
3. -scripsi, -scriptum; senat može — sč- 
natus pčtest dčcernčre; — nekoga za žrtvu 
aliquem Arae destinare 

određen certus 3; destinatus 3; definitus 3; 
dčsignatus 3; delegalus 3; — dan dies 
certa 

odrezati d&sčco (rčsčco) 1. -sčcrli, -sectum; 
— dijelove od cjeline desčcare partes ex 
toto - 

odricanje nčgatio (den€gatio), -onis f;: im- 
prčbatio; -onis f 

odrijčšen sčliitus (rčsčlutus) 3; expčditus 3; 
— od grijeha absčlitus 3 


-ultum; cresco 3. 
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odtčretiti 


odrijčšiti solvo (rčsolvo) 3. solvi, solutum; 
(osloboditi) libčro 1.; (proglasiti nekri- 
vim) absolvo 3. -solvi, -solutum (c. gen., 
c. abl. i de c. abl.) 

odrobijati in carcčre tempus pončre 

oddrod hčmo dčgčnčratus, gen hominis de- 
gčnčrati m; de gčnčre disc&dens, gen. de 
gčnčre discedentis, m 

odrdditi se dagčnčrare 4 virtute maiorum 

odronjavanje Ičcus deruptus, gen. loci de- 
rupti.m; labes, -is f 

odrpanac homo pannčsus, gen. hominis 
pannosi m 

odrpina pannus, -i m; (stare poderine) scru- 
ta, -orum n/pl 

odrtina (iznošena haljina) vestis obsčleta, 
gen. vestis obsoletae f; (kljuse) equus stri- 
gosus, gen. equi strigosi m 

odnibiti abscido (praecido, d€cido) 3. -cisi, 
-cisum; + glavu caput abscidčre 

6drubljen abscisus 3; ampitatus 3; -e glave 
capile obtruncatus 

odrvčnjeti lignum fičri; > od zime rigesco 
3. -đi, - 

održinje conservatio (asscrvatio, rčserva- 
tio), -Onis f; — života victus, -us m 

odižati tčnčo (rčtinčo, obtinčo) 2. tčnsti (ti- 
nili) tentum; (sačuvati) conservo 1.; > vje- 
ru fidem servare; — obećanje promisso 
stire; — zdravlje všlčtudinem itieri; — 
skupštinu contičnem hiibčre 

odsad(a) abhinc, dčhinc; ex hoc tempčre 

odsedlati stratum equo dčtrahčre 

odsčliti traducčre šliquem in (c. acc.); tran- 
sferre in (c. acc.); — se migro (€migro, 
dčmigro) 1.; = iz domovine emigrare dd- 
mo; =iz grada na selo migrarc ex urbe rus 

odseljavanje g€migratio (demigratio), -onis f 

odscljčnik profugus (domo ili patria), -i m 

odsijecanje ampitatio, -onis f; rčsectio, 
-onis f 

odsječak segmentum, -i 1; = vremena horac 
subsicivae, gen. horarum subsicivarum 
Jipl 

odsječno adv. včhčmenicr; acriter; čnixe 

odsjeći amputo 1.; (okresali) trunco 1.; (od- 
rezati) prosčco I. -s€cili, -sectum 

odsjesti (kod koga) dčverto, 3. -fi, -sum (ad 
c. acc.), deversor 1. (dpud c. acc.), na 


putu — kod nekoga ab itinčre ad šliquem 
divertčre 

odskok rčpulsus, -us m; saltus sčcundus, 
gen. saltus sčcundi m 

odskora adv. nuper; non dudum; proxime 

odslužiti - vojni rok stipendia mčrčre; — 
vojni rok u pješadiji mčrčre pedibus; 
vojni rok za Cezara Caesšre impčrante 
mčrere 

odspava/ti dormito 1.; —o je tri sata tres 
horas dormičbat 

odstojanj/e intervallum, -i 1; spštium, -fi 1; 
biti na velikom —u longo spatio distare; 
v. razmak 

odstraga adv. a tergo 

odstraniti šdmčvčo (rčmčvčo, summovčo, 
d&čmščvčo) 2. -movi, -motum, (a, ex, de c. 
abl.); potisnuti, — mržnju iz srca sum- 
močvčre ddium ex corde; — protivnike s 
puta rčmčvere adversarios d&€ mčdio 

odstrijčliti cvertčre in včnatične 

odstiipanje abscessio, -onis f; vojničko — 
(povlačenje) rčcessus, -is m; (s dužnosti) 
abdicatio, -onis f; (odustajanje) dčrogatio, 
-onis f 

odstupati (povlačiti se) rčcedo (sčcado, di- 
scedo) 3. -cessi, -cessum (de, ex c. abl., 
in c. acc.); — iz borbe u logor rčcedčre 
ex šcie in castra; odreći se službe offi- 
cium abdicare; — od istine deflectčre a 
veritate ' 

odsudan — trenutak tempčris discrimen, 
gen. temporis discriminis n 

odsukati dissolvo 3. -solvi, -solutum; — 
brod navem cxpčdirc 

odsutan absens, -entis;, — duhom distractus 
3; biti — absum, čbesse, afši 

odsutnost absentia, -ae f; (dopust) commč- 
atus, -us m; osuditi nekoga u -i aliquem 
absentem condamnare; u mojoj -i me 
absente 

ddštet/a compensatio, -onis f; damni resti- 
tutio, gen. damni restitutionis f, platiti 
-u pretium solvčre (pra c. abl.); ratna 
—a belli compčnsitio 

odtčretiti exčnčro 1. (dliquem dliqua re); 
(rasteretili) — se se exdnčrare; čnčre se 
libčrare; — svoju savjest conscientiam si- 
am exončrare 


odučen 


odučen dčsiičtus3; dasiičfactus 3; dadoctus 
3 (svi db c. abl.) 

odučiti desučfacio 3. -feci, -factum (a con- 
siičtudine dlicuius rči); — se od škole 
desičfičri ib schola 

odugovličenj/e prolongatio, -onis f; prola- 
tatio, -onis f; bez —a nulla interpčsita 
modra 

odugovlačiti prolongo 1.; protršho (extršho) 
3. -traxi, -tractum; e rat prolatare bellum; 
— svaki dan cčtidie differre et procrastina- 
re 

oduljiti longiorem facčre; — (produljiti) ži- 
vot vitam prodiicčre 

odumiranje exstinctio (i extinctio), -onis f; 
= obitelji defectio, -onis f ili exstirpatio, 
-Onis f 

odimir/ati exstinguor (i extinguor) 3. ex- 
stinctus sum; €evanesco 3. -iti, -; se nada 
spes čvančscit; (o obitelji) sine libčris 
decedčre ' 

odupiranje rčsistentia, -ae f; dčfcnsio, -onis 
f; (naslanjanje) applicatio, -onis f; oppdsi- 
tio, -onis f 

odupirati se rčsisto 3. -stiti, -; rčpugno 1.; 
obsto 1. -stiti, -staturus; (o što) se appli- 
care (ad c. acc.); innitor 3. nixus (nisus) 
sum (c. dat., c. abl. i in c. acc.); — Ha- 
nibalu subsistčre Hannibšli; — o koplje 
hasta inniti ' 

ddiiran foedus 3; tčter (taeter), -ira, -trum; 
žbominandus 3; — rat bellum foedissi- 
mum; > pogled tčter aspecftus, gen. tetri 
aspectus, m 

odurnost foeditas, -atis f; db6minatio, -onis 


oduščviti incito (concito) 1. (žliquem dliqua 
re); accendo (incendo) 3. -di, -sum (in c. 
acc.); inflammo 1.; — za učenje excitare 
ad stidijum; — se za pisanje concitari ad 
scribendum i 

oduševljenje dnimi inflammatio, gen. dnimi 
inflammationis f, (nutarnji nagon) stidi- 
um, -ii n; (divljenje) admiratio, -onis fi 
potaknuti — admirationem mčvčre 

oduševljen inflammatus 3; incensus 3; ex- 
citatus 3; biti — za studij medicine stiidio 
mčdicinae incčnsum esse 

oduševljeno adv. ardenter; maximo studio; 
inflammanter 
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odvjetničk/i 


oduvijek adv. ab aeterno 

oduzet captus 3; paralyticus 3; e noge pš- 
dibus captus 

oduzeti adimo 3. -€mi, -emplum; (silom) 
€ripio 3. -ripili, -reptum (dliquid db c. 
abl. ili c. dat.); mat. (umanjiti) detriho 
3. -traxi, -tractum; — sebi život mortem 
sibi conciscčre; > posjed possessične dč- 
turbare; — vlast regnoO ili pčtestate spoliare 

oduzimanje idemptio, -onis f; mat. detrac- 
tio, -onis f 

odužiti se gritiam reddčre; (vratiti dug) de- 
bita solvčre; aere ašlično se libčrare 

odvagnuti pondčro 1.; pendo 3. pependi, 
pensum 

odvajanje sčparatio, -onis f; disiunetio (se- 
iunctio), -onis f; sacessio, -onis fi; — ljudi 
i naroda secessio hčminum pčpilčrum- 
que 

odvajati v odvojiti; — se (razlikovati se) 
differo, differre, distuli, dilatum; — se je- 
zikom i zakonima lingua Ičgibusque dif- 
ferre 

čdvažan audax, -acis; strentius 3; fortis et 
Animosus 

odvažiti se audčo 2. ausus sum; conor 1.; = 
na veliko djelo conari magnum Gpus; 
ako si odvažan, dođi si audes, včni 

ddvažno adv. audenter; audacter; forti šni- 
mo; strenije 

odvažnost audacia, -ae f, audentia, -ae fi 
tolika — u sebe tanta fiducia sli 

odveden abductus 3; nasilu — vi abductus 
3; krišom — subductus 3 

odvčslati remigando šbire 

odvčsti abdiico 3. -duxi, -ductum; (vozeći) 
avčho (devčho) 3. -vexi, -vćctum; = se 
-včhor (avčhor) 3. včctus sum; — prijatelja 
na večeru abdicčre Ašmicum ad cčnam; 
— ljetinu iz Splita u Zagreb fruges Spš- 
lito Zagrabiam včhčre; — (otploviti) se 
brodom navi švčhi 

odvezati solvo (rčsolvo) 3. sofvi, solutum; 
rčligo 1.; — lance cštečnas solvčre 

odviknut dasučfactus 3 (db c. abl.); dčsuc- 
tus 3 (c. dat.) ' 

odvirati defliio 3. -fluxi, - 

čdviše adv. nimis; praeter mčdum; immd- 
dčrate; — malen nimis parvus 

odvjetničk/i advčcatus 3; -a kancelarija of- 


odvjetnik 
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ognojen 


ficium advdcati; -i stalež ordo advoca- 
torum, gen. ordinis advčcatorum m 

odvjetnik actor, -oris m; advocatus, -i m; 
dafensor, -oris m; biti čiji - causam dicčre 
pro &liquo; esse alicui advčcatum 

odvod dčrivatio, -&nis f; daductio, -onis f; 
— vode daductio aquae, gen. deductionis 
aquae f 

odvodnica cšnalis -is m; (cijev) tiiba ab- 
ducens, gen. tibae abducentis f 

odvodnjavati sicco 1.; aquas dedicečre 

odvojak (rijeke) dčrivatio, -&nis f; (ceste) 
bifurcatio, -onis f 

odvojen sčcrčtus 3, sepšratus 3, sčilinctus 
3, sčgrčgatus 3; — od neprijatelja dis- 
iinctus.a hostibus; —o mišljenje sententia 
dispšrata 

odvojenost sčpšratio, -onis f, sčilinetio (dis- 
iunctio), -onis f; status secessus, gen. stđ- 
tus secessi m 

odvojiti v odijeliti, rastaviti; — se sč sč- 
pšrare; disc&do 3. -cessi, -cessum; = se 
od bračnog druga divortium ficčre cim 
šliquo; — se od drugih a cčtčris sč sč- 
grčgare 

odvojiv sepirabilis -e; dissociabilis -e 

odvoz v. odvoženje 

odvoženje asportatus, -izs m; transportalio, 
-onis f; (vozilom) veclura, -ae f 

odvraćanje (suzbijanje) propulsatio, -onis f; 
dčpulsio, -onis f; (odgovaranje) aversio, 
-onis f; > kupaca dčclinatio emptorum, 
gen. declinationis emptorum f 

odvratan taedičsus 3; ingratus 3 

odvratiti, odvraćati šverto 3. -ti, -sum; (pri- 
ječiti) prčhibčo 2. -hibiti, -hibitum; (suz- 
bijati) rčpello 3. -pili, -pulsum; (ne do- 
pustiti) včto 1. -tii, -titum; delerrčo 2. 
-iti, -itum; < od puta avertčre db itinčre; 
— ljubav za ljubav šliquem rčdamare 

odvratnost taedium, -či n; fastidium, -ii n; 
— prema jelu cibi sštičtas 

odvući abripio 3. -ripiti, -reptum; — nasilu 
pertraho 3. -iraxi, -tractum 

odzdraviti rčsaluto 1.; salutantem salutare 

odzivati se včcanti rčspondere 

ofenziva incursio, -onis f 

ofčrtorij (prikazanje) eccl. offertorium, -ii n 

Oficij eccl. sacra, -orum n/pi; officium sš- 
cerdotale, gen. officii sacerdotalis n 


oganj ignis, -is m; (plamen) flamma, -ae f; 
podložiti — subicčre ignem; groziti se 
ognjem i mačem igni ferroque minari 

ogar (hrt) cšnis včnaticus, gen. cđnis ve- 
natici m 

ogaravjeti fuliginosum fičri 

čgavnost v odvratnost, odurnost 

ogazditi se (obogatiti se) Ičcuplčtor 1.; di- 
vitem fičri ž 

dgib fys. — svjetlosti defractio, -onis 

oglas (javni) tibčilus, -i m; (promidžbeni) 
monitus, -is m; (kazališni) libellus, -i m; 
(posmrtni) titlilus funčbris, gen. tituli fu- 
nebris, m 

oglasiti &dico, 3. -dixi, -dictum; nuntio 1.; 
declaro 1.; — harač narodu tributum pš- 
pilo indicčre; > u novinama insčrčre 
scriptis 

čgled (pregledanje) inspčctio, -onis f; (uzo- 
rak) exemplum, -i n; (pokus) prčbatio, 
-onis f; služiti na — dčciimento esse 

ogledalo spčcilum, -i 1; pogledati se u — 
consiilčre spčclilum stium; lice je — duše 
imago šnimi est vultus ' 

oglćdanje (naljecanje) certamen, -inis n; 
contentio, -onis f; glazbeno — certamen 
miisicum; — za časti contentio honorum, 
gen. contentionis honorum, f ' 

oglćdati se (obazirati se) respicio, 3. -spčxi, 
-spectum; respecto 1. (ad c. acc.); (nat- 
jecati se) contendčre (cim aliquo in liqua 
re), certo 1. 

dgledni lustratus 3; gen. exempli; > prim- 
jerak exemplar ddcimenti, gen. exem- 
plaris dociimenti, n 

oglobiti multam impčončre; (oplijenili) ex- 
haurio 4. -hausi, -haustum 

oglodati circumrodo (abrodo) 3. -rosi, -r0- 
sum; fig. — se se abrodčre; — se od mržnje 
i zavisti sa ira invidiaque abrodčre 

ogluhnuti obsurdesco 3. -surdui, -; auribus 
captum fičri 

oglupavjeti stultum fičri; obstipčsco (i ob- 
stipesco) 3. -pili, - 

ognojak pat. abscessus, -iis m; (čir) vomica, 
-ae f, ulcus, -čris n 

ognojen (zemlja) stercčratus 3; pat. sup- 
piratus 3; i čep suppiuratum athčroma, 
gen. suppurati athe&romdtis, n 
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ognojćnje pat. suppuratio, -onis f, (zemlje) 
stercčratio, -onis f 

ognodjiti (zemlju) stercčro 1.; — se in piis 
verti 

ognjen ignčus 3, ignitus 3; (goruć) ardens, 
-entis 

ognjeno (vatreno) adv. ardenter; včhičmen- 
ter; fervide 

ognjic/a febris, -is f; drhtati od -e febri 
iactari 

ognjilo fuigillus, -i m; zapaliti “m vatru de 
lugillo exciitčre ignem 

ognjište focus, -i m; vlastito — dčmus pro- 
pria, gen. dčmus propriae f 

ogoliti nudo 1.; devestio 4.; > brdo montem 
arbčribus spoliare; — kost pulpam de- 
traličre 

ogoljeti nudum fičri; vestimentis se nudare 

ogorčenost irritatio, -onis f; iracundia, -ae 
f. > prema neprijatelju ira in hostem; 
izazvati — exaspčrare ašnimos 

ogdrčiti šmarore inficčre; exicerbo 1.; exa- 
spčro 1. 

ogota (nevaljala žena) glivia, -ae f, (iza- 
zovna) ellčcebra mulier, gen. eličcebrae 
muličris f, (kurva) mčretrix, -icis f; (općin- 
ska bludnica) liipa, -ae f; (osramoćena) 
prostitita, -ae f 

ogovarač calumniator, -Oris m; obtrectator, 
-oris m 

ogovaranje cilumnia, -ae f; criminštio, 
-onis f, malitiosa interprčtatio 

dgrad/a saepes (i sepes), -is f; ograditi vrt 
-—om practendčre sepem horto; —a s rešet- 
kama cancelli, -orum m/pl 

ograditi saepio (circumsaepio, obsaepio) 4. 
-psi, -ptum; saepto circumdare : 

ograničen adhibitus 3; terminis circum- 
scriptus 3; finitus 3 Ko 

ogrčbati pectino 1.; — noktima unguibus 
licčrare 

ogrijati calčfacio (t&čpčfacio) 3. -feci, -fac- 
tum; concalčsco 3. -Izi, -; — se vinom 
inclescčre vino ' 

ogrijčšiti se contaminare sč peccatis; = o za- 
kon legem vičlare 

ogrlica mčnile, -is n 

ogrnu/ti involvo (circumvolvo) 3. -volvi, 
-volutum; ti se se imicire; s& indučre; 
ti se togom šmicire sč toga; naš nepri- 


oje 


jatelj -o je rat plaštem mira hostis no- 
ster involvit bellum nomine pacis 

čdgroman ingens, -enfis; immanis -e; (ne- 
izmjeran) immščnsus 3; v. golem 

ogrozničaviti se in lebrim incidčre; lebri 
corripi : 

ogrtač (plaši) pallium, -ži 2; putni — pae- 
nila, -ae f 

oguliti (kožu) pellem detrihčre; (koru s dr- 
veta) dčcortico 1. 

ogulćtina €rosio, -onis f 

oguljen pellc exutus 3; cortice nudatus 3 

ohladiti rčfrigčro 1.; — se rčfrigčsco 3. -fri- 
x, - 

ohlađivanje rčfrigčratio, -onis f; posuda za 
— rčfrigidarium, -ii n 

ohol siuiperbus 3; (obijestan) insčlens, -entis; 
(hvastav) gloričsus 3; superbia inflatus 

ohdliti se superbio 4.; superbia tium€scčre; 
glorior_ 1.; — zbog posljednje pobjede 
rčcenti victoria se efferre 

oholo adv. siperbe; insčlenter; arroganter; 
— govoriti sublate loqui 

oholost siperbia, -ae f; lascivia, -ae f; (ba- 
hatost) insčlentia, -ae f 

ohrabrćnje hortatio (adhortatio), -onis f; in- 
citatio, -onis f; na opasnosti incitamen- 
tum pčriculčrum, gen. incitamenti pčri- 
cilGrum n 

ohrabriti hortor (adhorlor) 1. (ad c. acc.); 
instigo 1.; fiduciam dire; — se sč črigčre; 
Aanimum sumčre ; 

ohromljenje (uzetost) pat. parčsis, -is f 

ojačati firmo (confirmo) 1.; robčro (cor- 
robdro) 1.; (učvrstiti) minio 4.; — se, okri- 
jepiti se se lirmare (confirmare); — se 
(okrijepiti se) hranom i pićem cibo žic 
pčtione firmari 

ojaditi contristo 1.; affligo 3. -flixi, -flictum; 
dčlore afficčre 

ojađen afflictus 3; maerore affectus; jako 
— extremo percussus dčlore 

ojađenost contristatio, -onis f; maeror, -oris 
m; Animi aegritudo, gen. dnimi aegritudi- 
nis f 

ojanjiti agnum čdčre 

djdara femina impiidens, gen. feminae im- 
pildentis f 

oje (na kolima) tčmo, -onis m; (na plugu) 
biulris, -is m 


okajati 


okajati expio 1.; emacilo 1.; dilo (ellilo, 
collio) 3. -ži, -utum; — grijehe abliičre 
macilam 

okaljanost contaminatio, -onis f, macilatio, 
-onis f; vičlatio, -onis f; — krvlju con- 
taminatio sanguine; noćna —, izbacivanje 
sjemena pollutio, -onis f; — imena zlo- 
činom macilatio nominis scčlčre 

okaljati macillo 1., inquino 1., foedo 1.; — 
ruke krvlju commacilare manus sangui- 
ne; istinu lažima veritatem contaminare 
mendiciis; — djevicu virginem vitiare ili 
dčvirginare; — se grijesima foedare se 
peccatis 

okaljen confirmatus 3, corrobčratus 3; in- 
diuratus 3 

okameniti se in Išpidem verti; lašpidesco 3. 
-, <; fig. — od straha obstipčsco (i ob- 
stipesco) 3. -pii, -. 

okamenjen petrčfactus 3; in Išpidem con- 
versus 3 

okamina fossilia, -orum n/pl 

okanica (mjera jedne oke) occa, -ae f 

okiniti se obstinčo 2. -tinui, -tentum; (odu- 
stati) absisto 3. -stiti, -; — škole schčla 
abstinere; — rata rčcedčre ib armis 

okapanje fossio, -onis f; (voćke) ablaquča- 
tio, -onis f; fig. (teškoća) mčlestia, -ae f; 
tacdium, -ti n 

okapnica (s krova) stillicidium, -ži 

okasniti sero včnire; tarde attingčre 

okat čcililčus 3; čculatus 3 

okce čcellus, -; m, ocellilus, -i m; — na 
dugmadi, mreži fčramen, -inis n 

okićen ornatus (exomatus) 3; dčcoratus 3; 
, odlikovan krepostima virtutibus or- 
natus 3 

okisnuti madčličri plavia 

okititi orno (exorno) 1.; dčcčro 1.; — govor 
stihovima dčcorarc orationcm versibus; 
— cvijećem floribus spargčre; — vijencima 
cčronare; — zastavama vexillis ornare; — 
se ornor (exornor, šdornor) 1.; dčd€cčror 
le 

čklada sponsio, -onis f 

okladiti se sponsionem ficčre (cim dliquo 
de čliqua re); pignčre contendčre 

oklati (izgristi) dcnte laedčre; morsu vičlare 

oklčsati sculpo (exsculpo) 3. scčlpsi, scil- 
ptum 
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okolo 


oklevčtati criminor 1.; calumnior 1.; infamo 
1.; detrecto 1. 

oklijčvalac, oklijevalo cunctator, 
haesitator, -6ris m 

oklijčvanj/e (skanjivanje) haesitatio, -onis f; 
fluctiatio, -onis f; (odgađanje) dilatio, 
-onis f; procrastinatio, -onis f; (kolebanje) 
nutatio, -onis f,; bez —a sinc dibitatione; 
sine cunctatične; nulla interpčsita mora 

oklijčvati cunctor 1.; mčror 1.; (dvojiti) du- 
bito 1.; (skanjivati se) haesito 1.; tergi- 
versor 1.; — između nade i straha fluc- 
tilari inter spčmm mčtumque 

okliznuti se labor (delabor, prolšbor) 3. /ap- 
Sus sum 

oklop (kožni) Ičrica, -ae f; (mjedeni) thGrax, 
-acis m; (prsni) pectčrale, -is 1; naoružan 
»om lorica indutus 3; zaštićen —om lori- 
catus 3 

oklopnik eques Ioricatus, gen. equitis lori- 
cati m 

oklopnjača navis aerata, gen. navis aeratae 
e 

okno fčnestra, -ae f; (prozorsko staklo) vi- 
trum, -i 7 

dk/o! anatom. čcilus, -i m; (zjenica) pi- 
pila, -ae f; u četiri —a sine arbitro; daleko 
od —a prčcul a conspecti 

dko* adv. i praep. c. acc. circa; circum 

okolica vicina rčgio, gen. vicinae rčgionis 
f; vicina Ičca, gen. vicinorum locorum 
n/pi; vicinitas, -atis f 

okolina (sredina) orbis, -is m; društvena — 
hčmines, -um m/pl 

okolišinje ambages, -um f/pl; anfractus, -is 
m 

okolišati ambagibus ili circliitionc iti 

okolni circumiacens, -entis, circumsitus 3; 
adiacens, -entis (ad c. acc.); propinquus 
3; vicinus 3; proximus 3; — narodi cir- 
ciimiacentes poplili 

okolnost res, rči f; (prilika, uzrok) causa, 
-ae f; (odnošaji, stanje) condicio, -onis f; 
(pretežnost, utjecaj) momentum, -i 1; sret- 
na — opportinitas; -atis f; — je kritična 
res est in angusto; u takvim —ima tali 
condicionc propdsita; otegotna —- res ag- 
gravans; popratne i adiuncta, -orum n/pl 

okolo adv. in gYrum; in orbem; (s glagoli- 
ma): — stojeći circumstans, -antis 


-Oris m; 


okomica 


okomica linča recta, gen. linčae rectae f; 
perpendiculum, -i n 

okomit directus ad pcrpendiculum; vertica- 
lis -e 

okončati termino 1.; conficio 3. -feci, -fec- 
tum; finio 4.; — rat bellum conficčre; 
plovidbu pčragčre navigatičnem; — život 
complčre vitam 

okopati fodio (circumfčdio) 3. fodi, fossum; 
— polje agrum cdičre 

okorio durus 3, duratus 3; rigidus 3; — kruh 
panis diirus; > porok vitium invčtčratum, 
gen. vitii inveterati, n 

okoristiti se utilitatem i/i fructum capčre ili 
percipčre (ex c. abl.); puno — multum 
proficčre 

okorjelost diritia, -ae f; (tvrdokornost) ob- 
stinatio, -onis f 

okoštćnje ossificatio, -onis f' 

okdtiti fetum pončre ili procrčare 

okov (željezni) ferramentum, -i 1; konjski 
— ferrčae sčičae ffpl; si vincilla, -orum n; 
(verige) citčnae, -arum f/pl; (negve) com- 
pčdes, -um f/pl; baciti u -ce in cčtenas 
conicčre; u sima vincilis astrictus 

čkovan (željezom) ferratus 3; (okovima) ci- 
tčnatus 3; (potkovan) ferratus 3; calcčatus 
3 

okovati (željezom) ferro instričre; — konja 
equum calcčare 

okrasti spčlio (despčlio) 1.; compilo (ex- 
pilo) 1.; = varkom fraudo 1.; — prijatelju 
novac imicum spčliare pčcunia 

okrćnuti verto (i vorto) 3. -ti, -sum; cir- 
ciimšgo 3. -čgi, -actum; -- leđa terga con- 
vertčrc 

čkrepa confortatio, -onis f; rčlectio, -onis 
f; (jačanje) confirmatio, -onis f 

okrčpljujuć/i robčrans, -antis; farm. a 
sredstva robčrantia, -ium n/pl 

okrčsati (stablo) rčpurgo (expurgo) 1.; (gra- 
nje) piito (ampiito) 1. 

dkret(aj) — oko osi circumactus, -us m; go- 
dišnji sunčev —— anfractus solis 

okretan (pomičan) včlubilis -e, versatilis 
-e; (pomičan) agilis -e; šlacer, -cris, -cre; 
(hitar) včlox, -ocis; - duh ingčnium facile 

okretanje (kružno) včlibilitas, -atis f, (vrt- 
nja) versatio, -onis f; = oko osi rčtatio, 
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okužiti 


-onis f; fig. — u krugu, bez rješenja 
circuilus vitičsus 

okrčtljiv versatilis -e; včlubilis -e 

okrijčpiti firmo (confirmo) 1.; robčro (cor- 
roboro) 1.; conforto 1.; rčcrčo 1.; — snage 
vires rčficčrc; — se (u dokolici) in čtio 
rčlaxare 

okrilje praesidium, -fi n, tutela, -ae f; za- 
zivati nečije — fidem alicuius implorare; 
pod -m zakona sib umbra Ičgis 

okriviti accuso (inciiso) 1.; insimilo 1. 

okrivljčni/k rčus, -i m; ca rča, -ae f 

okrivljenje accusatio, -onis f; insimilatio, 
-onis f 

okistiti baptizo 1.; (dati ime) nomen dčre 

okršaj dčellum, -i n; pugna, -ae f; caedcs, 
-is f 

okrug circiulus, -i m; orbis, -is m 

čkrug/ao orbicilatus 3; rčtundus 3; ičres, 
-€tis; “la zgrada thčlus, -i m 

okruniti corono 1.; — koga za kralja insi- 
gne regium ili di&dčma cipiti alicuius 
impončre 

okrutan altrox, -ocis, crudelis -e; (divlji, 
žestok) fčrox, -ocis; (nemio, nemilosrdan) 
saevus 3 

okrutno adv. crudeliter, atrociter; saeve; — 
postupati saevio, 4. -či, -iftum 

okrutnost crudclitas, -atis f; sacvitia, -ae f, 
atrocitas, -atis f 

okružćnje contagium -ži n (i contagio, -onis 
f); circilus, -i m 

okružiti circumvčnio 4. -veni, -ventum; sti- 
po 1.; (zaobliti) rčtundum facčre; rotundo 
1. 

okrvaviti (sanguine) crdentare; sanguine 
contaminare; — prste (ruke) crdentare di- 
gitos (manus) 

oksid kem. čxydum, -i n 

oktobar Octčbcr, -bris m (sc. mensis); v 
listopad 

oktobarski October, -bris, -bre; v. listopad- 
ski 

čkus gustatus, -is m; gustus, -us m; (ukus; 
tek) sapor, -Oris m; osjetiti —om sapio 
3. -li, - 

okusiti gusto 1. (Ze c. abl.); degusto 1.; — 
jelo gustatu explorare ili gustare 

okužiti inficio, 3. -feci, -fectum 


okvasiti 


dkvasiti madčfacio, 3. -feci, 
didum ficčre 

olimpijada Olympia, -orum n/pl; Oiympias, 
-ddis f; ljetna — Olympia aestiva. =. 

olimpijsk/i Olympius (Člympicus, i i Olym- 
pišcus) 3; -e igre Olympia, -Grum n/pl; 
= pobjednik Olympicčs, -ae m; i nat- 
jecatelj šgčnista Olympicus, gen. čgoni- 
stae Olympici m; međunarodni — - komitet 
(IOC) consilium internationale Olymplis 
cčlebrandis 

olovka stilus (plumbatus), -i mn 

dlovo kem. plumbum, -i n 

olovni plumbčus 3 

oltar altare, -is n; (žrtvenik) ara, -ae f 

oluja prčcella, -ae f, tempestas, -atis f; pri- 
jeti — prčcella imminet; diže se — tem- 
pestas čritur - 

oljušten decorticatus 3 

omamiti illicio (pellicio) 3. -lexi, -lectum; 
illčcebris inducčre; stipčfacio 3. -feci, 
-factum; — se stipčfio, -fičri, -factus sum 

omčkšati mollior (€mollior) 4.; 0 voću) 
mitčsco 3. -, -; remoličsco 3. 

omćsti impčdio 4; turbo (pertarbo) Žž 

omiljen gratičsus 3; gratus 3 

omiljeti carum ili gratum fičri; gratiam sibi 
conciliare 

omladina u mladež 

omlitavjeti languesco 3. -gui, - 

omorika bof. pinus, -i (i is), f 

omot(nica) invčlucrum (čpistčlare), -i n 

omotač tinica, -ae f; pčriplčca, -ae f. 

omraziti (koga s kim) čdium concitare (dfi- 
Cuius in čliquem); — se s kim čdium 
alicuius in se convertčre 

6n pron. pers. is, ča, id; ille, illa, illud 

dnaj pron. dem. ille, illa, illud 

onamo adv. ultro; illic; — i ovamo uliro 
citroque 

onda adv. tunc; tim; (za prošlost) čO tem- 
pčre 

ondašnji gen. illius tempčris i/: aetatis 

ondje ađdv. ibi 

ondliki tantus 3 

onoliko tantum; — njih tčt 

onudi adv, illac 

opačin/a nčfarium, -fi n; nčfas, n inđecl.; 
(zločin) scčlus, -eris n; dalictum, -i 1; 


-factum; ma- 
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općinsk/i 


(zloća) mšlitia, -ae f; učiniti -u facinus 
committčre 

opadati (klevetati) cilumnior 1.; cruminor 
1.; obtrecto 1. (c. dat.); contimeliam fa- 
očre (in c. acc.) 

pak imprčbus 3; pravus 3; nčfarius 3; fla- 
gitiosus 3; (okaljan zločinom) scčlčratus 3 

opamćtiti se rčsipisco 3. -pii (i pili), - 

opanak crčpida, -ae f; solea, -ae f 

opančar siitor, -oris m 

oparak farm. infusum, -i n 

opas/an pčricilosus 3, perniciosus; sonticus 
3; (neprijateljski) infestus 3; —no. mjesto 
na moru Ičcus insidiosus naufršgiis; —an 
položaj res duibiae; -na vremena tempčra 
pčriciili plena 

opasati cingo (succingo, accingo) 3. -nxi, 
-nctum; circumdo 1. -dčdi, -dčtum; saepio 
4. -psi, -ptum, (dliquid čliqua re); obsi- 
dine claudčre 

opaska anndtatio, -onis f; dat ću kratku 
—u hčc brčve dicam 

opasnost pčricilum, -i 1; biti u si in pčnri- 
cllo versari; izbaviti iz smrtne -i ex 
capitis pčriciilo servare; odagnati od ne- 
. koga — pčricilum dčpcličre šb šliquo; 
bez <i sčcilre 

opaziti aspicio 3. -spexi, -spectum; 2 
3. -cepi, -ceptum; inimadverto 3. - 
sum; (uvidjeti) intellčgo 3. -lexi, Pes 
— grešku rčpčrio 4. repčri (reppčri), rč- 
pertum; — očima čciilis percipčre; (osje- 
titi) sentio 4. sansi, sensum 

opažanj/e dšnimadversio, -onis fi intellectus, 
-us m; (promatranje) considčratio, -onis 
f; moć <a sensus, -is m 

opčiniti fascino 1.; (zamamiti) capio 3. cepi, 
captum 

općčnit universalis -e, iiniversus 3; (opći) 
commiinis -e; gen. omnjum; (ukupan) gč- 
nčralis -e; —, poznat vulgatus 3 

općčnito adv. vulgo; commiiniter; gčnčra- 
tim, gčnčraliter 

općenje v. odnos 

dpć/i v. općenit; se dobro commiinis fruc- 
tus; salus publica, gen. salutis publicae, f 

dpćina civitas, -atis f; commiine, -is 1; seo- 
ska — pagus, -i m; tribus, -is f 

općinsk/i publicus 3; —o zemljište šger pu- 
blicus; -a blagajna aerarium publicum; 


dpćinstvo 


o “om trošku da publico; impčnsa pub- 
lica 

čpćinstvo hčmines, -um m/pl; popilus, -i m 

općiti šliquo iti; prijateljski — familiaritate 
alicuius uti; ne — s ljudima congressus 
hčminum fugčre 

opek/a lšter, -čris m; testa, -ae f; od -e 
latčricius 3; građevina i e Idtčricium, 
-fi n; v. cigla 

opeklina pat. vulnus Sopabasniti, gen. vul- 
nčris combusti n 

operacija čpčratio, -onis f; med. kirurška 
— dpčratio chirurgica, gen. operationis 
chirurgicae, f 

općt adv. rursus, rursum; (po drugi put) it- 
črum; (iznovice) dč integro; — i — ičr aut 
qušter; (s glagolima): — godi rčvertor 3. 
*2ti, -sum 

opijati ebrium facčre; — se ebrium fičri; — 
se vinom vino se complčre 

opijen čbrius 3; temilenlus 3 

opijum čpium, -fi n 

Opip tactus, -is m 

opipati tempto (i tento) 1.; 

opipni tactilis -e 

opirati se rčpugno 1.; rčsisto 3. -stiti, -; rč- 
luctor 1.; > o što nitor (innitor) 3. nixus 
sum (c. abl., c. dat.) 

opis descriptio, -onis f; expdsitio, -onis f 

opisivati describo 3. -scripsi, -scriptum; ver- 
bis definire; — svoj život vitam siiam ex- 
plicare | 

opko/liti circumdo, 1. -dedi, -dčtum; stipo 
1.; saepio 4. -psi, -ptum; brda “ljuju 
grad urbs montibus continetur x 

opkop vallum, -i n; agger, -čris m 

opkopni valiaris -e 

oplakivanje deplčratio (comploratio), -onis 
I B s 

oplakivati deploro 1.; fIčo (defičo) 2.; quč- 
ror 3. questus sum; - nesreću ošlimititem 
deplčorare 

oplijčniti spčlio 1. (aliquem čliqua re) 

oploditi gravido 1.; fecundo 1., fecundita- 
tem dšre . 

čpna anatom. membrina, -ae f; (moždana 
ovojnica) meninx, -gis fi — bubnja tym- 
pšnum, -i n 

opomćnuti, opominjati mčnčo (admčnčo, 


tracto 1. 
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dpsadn/i 


commdnčo) 2. -iži, -itum (čliquem alicuius 
rei); — se rčcordor 1.; mčmčriam rčpčtčre 

oponašati imitor 1.; similo 1.; (činiti se 
bolesnim) simdilare aegrotum 

dpor (kiseo) šcidus 3; (gorak) šcerbus 3; 
(surov) asper, -€6ra, -črum 

oporavak rčfectio, -onis f; rčcrčatio, -onis 
J; rčmissio, -onis f 

opdraviti se se rčcipčre, s rčficčre 

oporčst šciditas, -atis f; (životna —, snaga) 
vigor, -Oris m 

oporičitelj testator, -Gris m 

oporučiti mento Ičgare 

čporučno adv. testamento; per testimentum 

oporuk/a testimentum, -i 1; včluntas mor- 
tili; učiniti —u testamentum f&cčre; um- 
rijeti bez -e intestato mori; ostaviti —u 
lčgo 1.; napisati — testamentum conscri- 
bere; koji kao svjedok pečati —u signator, 
-Oris m; pismena —a scriptum, -i n 

opozvati rčvoco 1. 

opran tersus 3; (čist) pirus 3 

oprati luo (ablito) 3. /ži, -; livo 1. /avi, 
ičvatum (lautum, lotum); - se od sumnje 
suspicione se exsolvčre 

dpravdati exciso 1.; — se sč purgare; sč 
excusare 

dprema ornatus, -us m, ornamentum, -i 71; 
(namještaj) sipellex, -lectilis f 

opremati paro (compiro) 1.; orno (šdorno) 
1.; — brodovlje classem instriičre; — voj- 
sku copias pirare; — se sč pšrarc (ad c. 
acc.Y 

čprezno adv. provide; 
considčrate: timide 

oprobati tempto (i tento) 1. 

oprost, oproštenje včnia, -ae f; indulgentia, 
-ae f; (olpuštanje) rčmissio,, -onis f: — od 
poreza rčmissio tributi, gen. rčmisstonis 
tributi f 

oprostiti, opraštati ignosco 3. -novi, -notum; 
indulgčo 2. -lsi, -Itum; (pomilovati) vč- 
niam dire; — se s domovinom d& patria 
dčcčdčre 

opsad/a obsidio, -onis f; obsessio, -onis f; 
(blokada) concliisio, -0nis f; početi —u 
oppugnationem incipčre; odustati od E 
obsidicne dasistčre 

čpsadn/i obsidičnalis -e; si toranj turris, 
-is f, va vojska cdrona militum 


caute; pridenter; 


čpsežan 
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osamljen 


dpsežan extčnsus 3; amplus 3; magnus 3 

opsjedati obsidčo 2. -sadi, -sessum; oppug- 
no 1.; in obsidične tčnčre; oppugnatične 
prčmčre 

opskrba compšratio, -onis f; > hranom rčs 
frumentaria, gen. rei frumentariae f 

dpšir/an fusus 3; an riječima verbosus 3; 
no pismo littčrae ubčričres 

dpširno adv. late; fuse; longe lateque; c0- 
piose; verbose; multis verbis; — prikazi- 
vati pliribus persčqui 

optčretiti čnčro 1.; gravo 1.; 

optčrećen čnustus 3; čnčratus 3 (c. abl.); > 
prtljagom impčditus 3 

optimati (najbolji, aristokrati) optimates, 
-um m/pl 

optok circimitio (i circiiitio), -onis f; cir- 
cillatio, -onis f 

optdčiti subsiio (circumsio) 3. -sti, -sutum 

optužčnica rča, -ae f 

optužčnik rčus, -i m; braniti -a pro rčo 
dicčre 

optužitelj accusator, -Oris m; actor -Oris m 

optužiti acciso 1.; insimilo 1.; rčum fšcčre 

opunomoćčni(k) ciim mandalis missus 3 

opustošiti vasto (dčvasto) 1.; pčpdlor 1.; 
vexo 1. 

orač arator, -oris m; agri cultor 

drah bot. niix, nicis f (drvo i plod) 

oranica šger, -gri m; arvum, -i 1; sčges, 
-čtis f 

oranje sulcus, -i m; šratio, -onis f 

drati šro 1.; terram vertčre; šratro subver- 
ičre; — po drugi put itčrare agrum 

drgan orginon (i orgšnum), -i zn 

vrganizicija tempčrštio (constitutio, dispč- 
sitio, ordinatio), -onis f; — društvenog 
Života vitae commiinitariae dispčsitio or- 
ganica; — države civitatis (ili rči publicac) 
tempčratio 

oriti se rčsdno 1.; intono 1. -tčniti, -, 

drmar arca, -ae f; scrinium, -či n 

ordnulost riina, -ae f 

oronuo quassus 3 

orositi irroro (roro) 1. 

orošen rosciđus 3 

oruđe instrumentum, -i 7 

oružan armatus 3; armifer, -era, -erum; a 
sila vis atque arma; teško <i vojnici mi- 
liles grčvis armaturae 


oružanje armatura, -ae f 

oružar armorum faber, gen. armorum fabri 
m 

orižati armo 1., armis instriičre; — se arma 
capčre 

oružje arma, -orum n/pl; (iskovano od želje- 
za) ferramenta, -orum n/pl; navalno — 
t&lum, -i n; zaplijenjeno — spčlia, -orum 
n/pl; sposoban za — qui arma ferre pčtest; 
odložiti — arma depončre 

dsa zool. vespa, -ae f 

osakatiti trunco 1.; šliquerm mancum facčre 

čdsam num. octo (s pluralia tantum dijelni 
oblik octoni, -ae, -a); — puta octies (ili 
octiens); — puta toliko octuplus 3; samo 
— uni octo, ili soli octo; dva puta — bis 
octoni; koji je s puta toliki octuplicatus 
3; — puta veći octo partibus maior; pom- 
nožiti — puta octies octo nimčrare; > 
puta — je 64 octo in se multiplicatum fit 
quattiior et sexaginta; — tisuća octo milia; 
asa octo asses, ili octussis, -is m; 
godina octennjum, -či n, octo annorum 
spatium, -ii n, ili octo anni, -Orum m 

osam/a solitudo, -dinis f; živjeti u si dgčre 
vitam segrčgem; v. samoća ' 

osamđriti clitellas impončre 

osamdčset num. octoginta (uz pluralia tan- 
tum dijelni oblik octogeni, -ae, -a); > 
puta octogies (i octogiens); od — godina 
octogenarius 3 

osamdesćtak octoginta, ad octoginta, ili oc- 
toginta fčre 

osamdčseti num. octogčsimus 3 

osamdesetogodišnjak octoginta annos na- 
tus; octogcsimum annum agens, -entis m 
(koji je u osamdesetoj godini) 

osamdesetgodišnji gen. octoginta annorum; 
octoginta annos natus 3 (za ljude) 

osamdcsetogodišnjica octogesimus dies (ili 
annus) anniversarius 

osamiti (izolirati) segrčgo 1.; rčmčvčo 2. 
-movi, -motum; (isključiti iz društva) dis- 
socio 1. (dliquem ab dliquo); arcčo 2. 
-cili, - (dliquem ab dliqua re, ili dliqua 
re); se secado 3. -cessi, -cessum; se 
segrčgare; — se u knjižnici sc abdčre in 
biblioth&cam 

osamljen solus 3; segrex, -gregis; solitarius 


osamljeno 


3; abditus 3; (izoliran) disiectus 3; — život 
vita solitaria 

osamljeno adv. separate, sepdratim; singil- 
atim; — živjeti šgčre vitam segrčgem 

osamljenost solitudo, -dinis f; v. osama 

osamnaest num. dučdeviginti, dčcem et oc- 
to, ili dčcem octo; po — dičdeviceni, -ae, 
-a; puta ocfies dčcies; — pisama did- 
dčvicčnac littčrae; — slova dučdeviginti 
littčrae 

osamnaest/i num. dučdevicesimus 3, ili oc- 
tavus dčcimus 3; i put octavum dčci- 
mum; u -oj godini octavum dčcimum 
annum agens, -entis 

osamnaestogodišnjak dičdeviginti — annos 
natus 3; gen. dučdeviginti annorum; un- 
dčvicesimum annum agens, -entis m (koji 
je napunio osamnaest godina) 

osamnaestgodišnji gen. dičdeviginti anng- 
rum; dičdeviginti annos natus 3 (za lju- 
de); dučdevicesimum annum agens, -entis 

osamostaliti se se eximčre; sli iuris (i/i stae 
pdtestatis) fičri; (o narodu) siiis Ičgibus 
vivčre coepisse; se libčrare; — od ženske 
nadmoći servitutem miličbrem exičre; 
Hrvatska se osamostalila Crdčatia se in 
libertatem vindicavit; Crčatia habet hodie 
sta iura et sias leges 

čsamsatni gen. octo hčrarum; — posao Iš- 
boris minus octo horarum 

osao zool. v. magarac 

osapinati sapčne oblinčre (ili illinčre) 

osarij (kosturnica) ossarium (i ossliarium), 
-ii n 

oscilacija (titranje, kolebanje) niitatio, -onis 
y 

oscilirati nuto 1.; iactor 1.; u. kolebati se 

osebujan individdus 3; proprius 3; praeci- 
pius 3 

čsedlan stratus (instratus) 3; — konj equus 
stratus 

osčdlati čquum sternčre (ili insternčre); (sa 
svom opremom) čquum ornare 

oseka mčrinorum aestium rčcessus, -4s m; 
decessus aestus, gen. dčcessus aestiis, m; 
plima i — aestus maritimi (ili mčrini) 

osćknuti se se e€mungčre 

osigurač el. valvila tiittčria, gen. valvilae 
tutoriae f; (na pušci) securitas, -atis f 
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oslijepiti 


osiguran publica cautične d€pdsitus (ili tu- 
tus) 3 

osiguranje cautio, -onis f; assicuratio, -onis 
f; "e protiv požara cautio contra incendia 
(ili incendii pčricila); -e protiv nesreće 
cautio contra infortunia (i/i res adversas); 
-e protiv bolesti caulio de valetudine 
tutanda, ii cautio contra morbos; auto- 
mobilsko —e cautio de autoraeda tutanda; 
polica —a cautionis syngrapha (ili schčdil- 
la), -ae f 

osiguratelj curationis dštor, -oris m 

osigurati titum ili sčcurum reddčre; in tito 
collčcare; — kuću cautionem solvčro de 
dčdmo; — automobil cautičnem solvčre de 
autoraeda; — se certior fičri; pro certo 
habere; sibi providere; (zaključujući ugo- 
vor) cauticnem dčpončre (ipud sčcičta- 
tem) 

osiguravajuć/i + zavod consčciatio (ili sč- 
cičtas, -atis f) damnis sarciendis; —a pre- 
mija praemium ex cautione (facta) 

Osiliti se potentem fičri; čpibus cr&scčre 

osim sUiper; praeter praep. c. acc.; — ako 
nisi; » toga practčrča; insuper 

osinjak nidus vesparum, gen. nidi vesparum 
m 

osiromašiti ad paupertitem rčdigi 

dsjećaj affectus, -us m, s€nsus, -its mn; ugo- 
dan — vdčluptas, -atis f; bolan — dčlor, 
-oris m; biti bez -a omni sensu carere 

osjećati sentio 4. sensi, sensum; sagio 4.; 
— bol dčičre affici (c. gen.); — glad fimem 
sentire; » okusom sšpio 3. -fi, - 

osjetilo sensus, -ius m 

osjčtljiv (sitničav, zlovoljan) stomachosus 3; 
(nesnošljiv) impštiens (c. gen.) 

oskoruša bot. (drvo) sorbus, -i f; (plod) sor- 
burn, -i 2 

oskudan čgens, -enftis (c. gen.); inops, -dpis 
(c. gen. i abl.); stčrilis -e 

oskudica inčpia, -ae f; čgestas, -atis f; in- 
digentia, -ae f: s novca difficultas pšcuni- 
aria 

oskvrnuti macilo 1.; vičlo 1.; stupro 1; 
pollio 3. -ifi, -utum; — u vjerskom po- 
gledu funesto 1. 

oslabiti sčnasco 3. -ngi, -; dčbilitor 1 

oslijepiti caeco (excaeco) 1.; dciilis privare; 
luminibus orbare 


oslijepjeti 


oslijčpjeti limina ammittčre; čcilis capi - 

osloboditi libčro 1. (Zliquem dliqua re); sol- 
VO 3. solvi, solutum; + kužnih klica stčri- 
lizo 1. 

oslobođščnik libertus (i libertinus), -i m; ica 
liberta, -ae f 

oslovljavati allčquor 3. -Igcutus sum 

osmij kem. osmium, -ži n 

osnivač conditor, -oris m; auctor, -oris m; 
crčitor, -oris m; fundator, -oris m; = fi- 
lozofije parens philčsčphiae, gen. pdren- 
tis philosophiae 

osnivati fundamenta pončre; condo 3. -didi, 
-ditum; — se (na čemu) consisto 3. -sfiti, 
(in c. abl.); — vladu impčrium constitiičre 

osnov/a (temelj) fundamentum, -i 2, bšsis, 
-is f; čičmentum, -i n; <a u tkanju trama, 
-ae f; bez —e nulla ratične 

osoba persona, -ae f; — obljubljena cšritas 
hčminum, gen. cčritatis h&čminum f 

osoban proprius 3; (privatan) privatus 3; 
individius 3 

osobina pčcilium, -fi 2; (svojstvo) proprič- 
tas, -atis f; (narav) natiira, -ae f; dobra 
< virtus, -utis f 

osobit singlilaris -e; praecipiius 3; (odličan) 
eximius 3; specificus 3; sepositus 3 -a 
ljubav nimius šmor; -a pobožnost sin- 
giilaris rčligio, gen. singilaris religionis, f 

osobito adv. sčorsum (i sčorsus); singiilari- 
ter; imprimis; praecipie; praesertim; pč- 
tissimum; maximo 

osokodliti incrčpo 1. -iži, -itum; hortor (ad- 
hortor) 1. 

osovina axis, -is f; asser, -€ris m 

dspice pat. varičlae, -arum f/pl 

osrčje anatom. pčricardium, -fi n 

ostaci rčliquiae, -arum p/pl 

osta(ja)ti mančo (rčmšnčo, permšnčo) 2. 
mansi, mansum; još — rčsidčo 2. -sedi, 
-sessum; -- na nauku in disciplina per- 


—_ a 


nidnčre; — u vjeri in fide permčnere; — 
pri odluci persčvčro 1.; — dulje vrijeme 
mčror (commšdror) 1.; > u taboru sč ca- 
stris tčnčre; — dužan non sčlidum solvčre; 
— u postelji se continčre in lectillo 
ostali rčliquus (i rčlicius) 3; (preostali od 
cjeline) cetčri, -ae, -a; (ostatak) rčsidius 3 
ostan stimilus, -i m; -om bosti stimiilo 1. 
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dšit 


ostarjel&st sčnium, -ii 1; summa sčnectus, 
gen. summae sčnectutis f 

ostatak rčliqua pars, gen. rčliquae mA i 
rčliquum, -i n; rčsidčum, -i 1; —- života 
rčliqua vita 

ostaviti, ostavljati rčlinquo (linquo) 3. .-li- 
qui, -lictum; (odložiti) dčpčno 3. -posili, 
-positum; — na cjedilu dčsčro 3. -sčrili, 
-sertum; = na stranu sčpčno 3. -posili, 
-positum; — oporukom mento lčgare; — 
boj pčdem rčferre; — grad urbe egrščdi; 
— bradu barbam promittčre 

dsteom (nova koštana tvorba) pat. ostčoma, 
-čtis n 

osti tridens, -enris m 

ostrakizam testilarum ili testarum, suffrš- 
gla, gen. testilarum ili testarum suffrdgi- 
orum n; testiila, -ae f 

ostrići rado 3. rasi, rasum; tondčo 2. toton- 
di, tonsum 

ostruga calcar, -aris n 

osuda damnatio, -onis f; iudicium, -ii n_ 

osuditi damno 1.; condemno 1.; (izreći sud) 
iudico 1.; iidicium facere (de c. abl.); — 
"na smrt cšpitis damnare; — na progon- 
stvo exsilio multare 

osiišiti sicco (exsicco) 1.; 

“ abstergčre 

osvajač invasor, -oris m; — grada expu- 
gnator, -oris m 

osvajati, osvojiti occipo 1.; cšipio 3. Epi, 
captum; (na juriš) expugno 1.; pčtior 4. 
potitus sim (c. abl.); obsidšo 2. -sedi, 
*“ sessum; opet — rčciipčro 1.; — grad glađu 
urbem fame expugnare 

osveta uitio, -onis f; vindicta, -ae f 

osvetiti ulciscor 3. ultus sum; vindico 1. 
(dliquid in dliquo); — se komu ulcisci 
aliquem 

osvetn/ik ultor, -oris m; (kaznitelj) vindex, 
-icis m; ica ulirix, -icis f; mit. ice Fu- 
riae, -arum f/pi 

osvijčtliti illumino 1.; illustro 1. 

dsvit ortus liicis, gen. ortus lucis m; prima 
lux, gen. primae lucis f; “kom dana primo 
dilucilo 

osvrtati se respecto 1., respicio 3. -SDExi, 
-spectum 

ošit anatom. dišphragma, -čtis gq praecor- 
dia, -drum n/pl 


DO 


»— suze lacrimas 
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dštar acer, -cris, -cre; (žestok) šcitus 3; 
(strog) sčverus 3; (ujedljiv) mordax, -acis; 
— pogled šcies čcilorum; — vid oclli 
icuti : . 

oštećen saucius 3; -a lađa navis afflicta, 
gen. navis afflictae f 

oštrina žcies, -€i f; (strogost) sčveritas, -atis 
f; acerbitas, -atis f; saevitia, -ae f; — pod- 
neblja tricilentia, -ae f 

oštriti šclio (exšciio) 3. -iži, -utum 

dštro čciite; acriter; sčvere; sigiciter; — u- 
koriti acriter vitipčrare ; 

oštroumlje subtilitas, -atis f; sagacitas, -afis 
f ingčnium, -ii n; fig. sal, salis m 

otac pčter, -iris m; — domovine pšter pa- 
triae, gen. pdtris patriae m; sin nepoznata 
oca natus patre nullg; (oci, preci) maiores, 
-um m/pl 

otada adv. ex čo tempore 

otajstvo ecci. mystčrium, -ii n 

otpalo (sredstvo za čišćenje) drasticum, -i 
n; dissolvens, -entis n 

otččen turgidilus 3; timidus 3; biti — turgčo 
2. tursi, -; a žila varix, -icis f 

otčći timesco (intimesco) 3. -mili, -; tur- 
gčsco 3. -, -; (o tekućini) deflito 3. -fluxi, 
-fluxum _ 

oteklina paf. tiimor, -oris m; oedčma, -dtis 
n S. 

oteti (odvući) abripio 3. -ripiti, -reptum; si- 
lom — ršpio 3. rčpui, raptum; (oduzeti) 
tollo 3. sustili, sublatum; -- djecu libčros 
abstršhčre; — slavu laudem čripčre 

otići šbčo, -ire, -li, -itum; prčficiscor 3, 
-fectus sum; c&do (discčdo) 3. cessi, ces- 
sum; + s mjesta decedo 3. -cessi, -cessum 
(c. abl., de ili ex c. abl.); — s ovoga 
svijeta dacadčre de vita 

otimač raptor, -oris m; (pljačkaš) spdoliator, 
-Oris m; “ica spdliatrix, -icis f 

otjerati pello (rčpello, expello, dapello) 3. 
pepuli, pulsum; dbigo 3. -egi, -actum; pro- 
pulso 1.; (izbaciti) čicio 3. -igci, -ičctum 

otkloniti dmčvčo 2. -movi, -motum; — ne- 
sreću occurrčre cšlamitati 

otkriti detčgo 3. -t€xi, -tectum; apčrio 4. 
-rili, -rtum; patčfacio 3. -feci, -factum; 
se se detčgčre 

otkud(a) adv. quo; unde; > god undčcum- 
que 


otvarač 


otkupitelj ršdemptor, -oris m 

otkupiti rčdimo 3. -&mi, -emptum; -- roba 
rčdimčre € servitute 

dtmica raptus, -its m; rapina, -ae f; abductio, 
-onis f 

čtmičar v. otimač; orbator, -Oris m; djevi- 
ce raptor virginis, gen. raptoris virginis m 

otočanin insilanus, -i m, instlae incdla, 
gen. insiilae incolae m 

dtok! insiila, -ae f 

dtok? (oteklina) paf. tiimor, -Gris m; tiiber, 
-€ris n 

otopina sčlulio, -onis f; tinctura, -ae_f 

otopiti solvo 3. solvi, solutum; liqučfacio 
3..-feci, -factum; — u tekućini dillio 3. 
-ii, -utum; — se liquesco 3. - 

otpadak (izmet) quisquiliae, -arum f/pl 

otpččatiti rčsigno 1.; signum detrčhčre (c. 
dat.) - 

otpisati rčspondere ad littčras ili ad čpistč- 
las; rescribo 3. -scripsi, -scriptum (c. dat., 
ad c. acc.) = 

otpor(nost) rčsistentia, -ae f; obstinatio, 
-onis f; repugnatio, -onis f, pružiti. re- 
sisto 3. -sfiti, -; resto 1. -stiti, - 

otpravljati fungor 3. functus sim (c. abl.) 

otprćmiti mitto (rčmitto, dimitto) 3. -misi, 
missum 

otpust, otpuštanje rčmissio (dimissio), -Onis 
J; tražiti > missičnem postillare, — grijeha 
rčmissio peccatorum, gen. remissionis.pec- 
catorum f 

otpustiti mitto (dimitto) 3. misi, missum; _ 
iz službe missum facčre; — roba na slo- 
bodu mšnimitto 3. -misi, -missum 

otputovati proficiscor 3. -fectus sum (de 18- 
co; in Ičcum) 

otrov včnčnum, -i n; virus, -i 1; sanies, -ei 
f; = za strelice tčxicon (i toxicum), -i n; 
popiti — včnčnum sumere 

otrovan včnčnatus 3; toxicus 3; včneno in- 
fectus 3 

otrovanje intoxicatio, -onis f 

otrovati včnčno imbiičre; včnenum dare ali- 


cui; včneno intčrimčre, inficio 3. -feci, 
-feclum; -- se včnenum haurire 
dtrovnica včnefica, -ae f 
otipiti hčbčto 1.; rčtundo 3. -tiidi, -tusum 


(funsum) 
otvarač extracilum, -i n 


otvor 
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otvor foramen, -inis n; fauces, -ium f/pi; 
apertura, -ae f; (pora) porus, -i m 

otvoren čpertus 3; pštens, -enfis; -ih usta 
hianti čre, ili Gre šperto 

otvorenost šnimus pitens, gen. čnimi pđ- 
tentis m 

otvoriti, otvarati ipčrio 4. -rili, -rtum; pan- 
do 3. pandi, pansum (ili passum); što 
je zaključano recliido 3. -clusi, -clusum; 
rčsčro 1.; patčfacio 3. -feci, -factum; <, 
razviti jedra vela pandčre; — usta labra 
diducčre 

otvrdnuti dirčsco (induresco) 3. -rili, - 

ovaj pron. dem. hic, haec, hčc 

ovako adv. sic; ita; h5c mčdo; — velik tantus 
3 

dvamo adv. hiic; s i onamo ultro citroque 

ovan zool. aries, -etis m 

ovapnjćnje pat. calcificatio, -onis f 

6vas (zob) bot. ivena, -ae f, Avčna sativa, 
gen. Avenae sativae f 

ovčar dpilio, -onis m; čvium pastor ili cu- 
stos, gen. čvium pastoris ili custodis m; 
pas — canis pastoralis, gen. canis pas- 
toralis m 

ovčara ovile, -is n 

ovčarski pastoralis -e; pastoricius 3 

ovdje adv. hic; hoc 1čco 

ovjenčati cčrono 1.; corona ornare; rčdimio 
4. -ii (ivi), -itum 

ovlastiti potestatem diire 

ovogodišnji hiius anni; hornotinus 3 

ovojnica vagina, -ae f 


ovuda adv. hac 

ozbiljan sčvčrus 3; tetricus 3; gršvis -e; 
s€rius 3 

ozbiljnost sčvčritas, -afis f; gravitas, -atis 

ozd& (odozdo) adv. infra; subter; — zapaliti 
succendo 3. -cendi, -cčnsum 

ozdraviti convalesco 3. -liži, -; restitli in 
sanitatem; ad sanitatem pervčnire; > od 
rane dč vulnčre convalčscčre 

ozdravljenje sanatio, -onis  f; restitutio, 
-onis f 

ozeblina pat. pernio, -onis f 

ozlijčditi laedo 3. -si, -sum; vičlo 1.; ranu 
vulnus divellčre 

ozloglasiti infamiam conflare (c. dat.) 

ozlojediti exacerbo 1.; mdlestia afficčre 

označiti signo (designo) 1.; nčto (d&nčto) 
1.; significo 1.; indico 1.; (pismeno) in- 
scribo 3. -scripsi, -scriptum 

čznaka signum, -i n; (biljeg) nčta, -ae f 
automobilska — cursidalis inscriptio, gen. 
cursilalis inscriptionis f 

ozndjiti se sudo 1.; — od, oko čega dčsudo 
1. (in c. abl.) 

ozubina anatom. (desni) gingiva, -ae f 

ozublje anatom. pčričdontium, -ii n 

ožčniti se uxorem diicčre; matrimonio sa 
iungčre (cim c. abl.) 

ožiljak cicatrix, -icis f 

oživjeti rčvivisco 3. -vixi, -; ad vitam rčdire; 
(oporaviti se) recrčor 1. 

ožujak Martius, -ifi m (sc. mensis) 

ožujski Martius 3 


P 


P, p dvadeset drugo slovo hrvatske abecede 

pad casus, -us m, lapsus, -us m; strages, -is 
f rina, -ae f 

pida/ti cido 3. cčcidi, cdsurus; labor 3. 
lapsus sum; rio 3. rči, riitum (rtiturus); 
“ti na koljena in gčnija prčcumbčre; — 
kiša plilit; — snijeg ningit; — tuča gran- 
dinat 

padavica morbus cčmitialis, gen. morbi co- 
mitialis m 

padobran decidiciilum, -i 1; rčtardator, 
-Oris m a 

pahuljica floccus, -i m; (pero) pliima, -ae f 

pik adv. vere, vero; autem; ja - čgo contra 

pakao (Ičca) inferna, gen. (Ičcorum) infer- 
norum n 

paklen infernus 3 

pikosno adv. mšligne, malitičse 

pakost malitia, -ae f; improbitas, -atis f 

palac anatom. pollex, -icis m; (na nozi) hal- 
lux, -iicis m i allex, -icis n; (mjera) digitus, 
-i m 

palača dčmus, -us f; ddmus regia, gen. do- 
mus regiae f; aedes, -ium f/pl 

paladij kem. paladium, -ii n 

palčan/i radialis -e; —a kost ršdius, -ii m 

palica radius, -ii m; scipio, -onis m; (štap) 
baciilum, -i n (i bicilus, -i m) 

paličica bacillum, -i n 

palikuća incendiarius, -ii m 

paliti uro (šidilro) 3. ussi, ustum; accendo 
(incendo) 3. -di, -sum; inflammo 1. 

palma bot. palma, -ae f 

pamćenje mčmščria, -ae f; dobro - mčmčria 
tčnax; vježbati — mčmščriam exercčre; i- 
mati slabo — mčmšria vžcillare 

pamčt inteličgentia, -ae f; ingčnium, -ii n; 
mens, mentis f; ratio, -6nis f; sapientia, 
-ae f; kratke -i rčtiso ingčnio; u si mi 


je mihi versatur in cogitatione; zdrava 
— ratio integra, gen. rčttonis integrae f 

pametan sapiens, -entis; intellegens, -entis; 
mente praeditus 3; biti — sanae mentis 
esse 

pametno adv. sapienter, prudenter; salubri- 
ter; — raditi ritione uti prudenter 

pamtiti mčmini, mečminisse; mčmšria tčne- 
Te; rčcordor 1. 

pamuk bot. gossypium, -ii n' 

pinj caudex, -icis m; truncus (arbčris), gen. 
trunci (arboris) m 

pipa Papa, -ae m; Pontifex (Romanus, gen. 
Pontificis (Romani) m; Summus Pontifex; 
Pontilex Maximus; živjeti kao — bčne et 
bčate vivčre 

papak ungila, -ae f 

papar piper, -čris n 

papinski pontificius 3; pontificalis -e 

papir pšpyrus,-i m (i papYrum, -i n); charta, 
-ae f, kem. plavi lakmusov — charta ex: 
ploratoria caeruiča; farm. gorušični —, 
flaster charta sinapisata 

papirni charticčus 3 

papuča sčlča, -ae f; crčpida, -ae f 

par/a vipor, -oris m; (isparivanje) exhala- 
tio, -onis f; snaga —e všporis vis 

parada pompa militaris, gen. pompae mi- 
litaris f 

parafin kem. pšriffinum, -i n 

paraliza pat. pšralysis, -is f 

parkiralište arča stštiva, gen. arčae stdtivac 
I 

parlament sčnatus, -is m; consilium publi- 
cum, gen. consilii publici n; legislatorum 
popularium coetus, -is m 

parnic/a lis, litis f; controversia, -ae fi 
(pravni posao) causa, -ae f; privatna -a 
causa privata; dobiti -u causam obtinčre; 


partija 
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* pćt 


izgubiti —u litem amittčre; voditi -u cau- 
sam šgčre 

partija v. stranka 

pas! (pojas) zona, -ae f; cingilum, -i 1; 
anatom. rčgio abdominis mčdia, gen. rč- 
gionis abdominis mediae f 

pas? zool. cšnis, -is m i f; lovački — c&nis 
včnaticus, gen. cdnis venatici m; troglavi 
— cšnis trigčminus; morski — Carchšrias 
glaucus ili squšlus, -i m; čuvaj se psa 
cive cinem; astr. (zvijezda) Sirius, -fi m 

pismina gčnus, -čris n; spčcies, -€i f 

pista pasta, -ae f 

pisti! v. padati 

pasti intr. pascor 3. pistus sum; trans. pas- 
co 3. pavi, pastum 

pastila farm. pastillus, -i m 

pastir pastor, -oris m; bez -a sine custode 

pastirsk/i pastoralis -e; pastoricius 3; si pje- 
snik počta bucdlicus; -a pjesma biicdlica, 
-Orum n/pl; si pas canis pastoralis; “i štap 
pčdum, -i n; adv. pastorum more 

pastorak privignus, -i m 

paš/a pablilum, -i 1; pastus, -us m; pastio, 
-onis f; goniti na u pastum šigčre 

pašnjak Ičcus pastilus, stšbiilum, -i 1; pas- 
ciium, -i n; planinski — saltus, -us m 

patiti patior 3. passus sum; ičlčro 1. 

patka zool. šnas, -atis f 

patuljak pumilio, -Onis m; pumilus, -i m 

paučina čranča, -Orum n (i šrančae, -arum 

JP 

pauk zool. šranča, -ae f 

paun zoo/. pavo, -onis m 

paziti šnimum intendčre (ad c. acc.); _ ko- 
ga amo 1.; diligo 3. -lexi, -lčctum; (obra- 
titi pažnju) ciiram adhibčre; observo 1.; 
se civčo 2. cavi, cautum (ab c. abi., 
acc.); = na svoje stvari sibi prospicčre 

pizuho anatom. ala, -ae f; axilla, -ae f; pod 
-om sibalaris -e 

pažljivo adv. attente, attento šnimo; sedilo; 
vigilanter 

pažljivost vigilantia, -ae f; seduilitas, -atis 
f intentio šnimi, gen. intenttonis nimi f 

pažnj/a (čuvanje) custodia, -ae f; (obzir- 
nost) indulgentia, -ae f; (štovanje) obser- 
vantia, -ae f; (ljubav) šmor, -oris m; piš- 
tas, -atis f; pobuditi veliku u hominum 
ocilos ad se convertčre  ' 


pččla zool. špis, -is f; Apis mellifica, gen. 
Apis mellificae f 

pččlar špium custos, gen. čplum custodis 
m 

pččlinjak špiarium, -ii n, alvčarium, -ii n 

pčekati vellico 1.; cavillor 1. 


pččat signum, -i n; sigillum, -i n; signum 


cčrae, gen. signi cerae n 

pččatiti signo (obsigno) 1.; signo consig- 
nare 

peć fornax, -acis f ciminus, -i m; furnus, 
pm nga 

pčći coquo 3. -xi, -ctum; (pržiti) torrčo 2. 
torrili, tostum; — kruh panem coqučre; 
sunce peče sol drit; rana peče vulnus 
criiciat 

pčćina: cšverna, -ae f; spčcus, -ius m; spalun- 
ca, -ae f; ripes, -is f 

pčhar pociilum, -i 1; calix, -icis f; o 
-i m 

pčkar pistor, -oris m; furnarius, -ii m 

pčlin bot. zpominum, -ži n; Artčmisia ap: 
sinthium. ' 

penati (kućni bogovi) mit. pčnštes, + -um mpl 

penicilin med. pčnicillinum, -i a 

pčntazol kem. pentazčlum, -i n > 

pčnjati se scando 3. scandi, scansum; = na 
konja equum conscendčre; — na brdo 
montcm ascendčre; — na mrena 
cendčre in rostra 

pčpeo cinis, -čris m; pulvis, -čris m; (još 
užareni) favilla, -ae f; ske u prah 
i — incendio dčlčre : 

pčrad zool. bestiae vdčlatiles, gen. besti- 
rum volatilivm f; včlucres, -um f/pl 

period pčričdus, -i f; aetas, -dtis J; tempdris 
spatium, gen. temporis spčtii n; gram. 
ambitus, -us m 

pčrje pennae, -arum f/pl; kititi se tuđim 
m čličnis gloriari bčnis 

pčro (u ptice) penna, -ae f; (meko) pliima, 
-ae f; (pisaće) calamus, -i mn; stilus, -i m; (u 
ribe) pinna, -ae f; kazivati u — dicto 1. 

pćt num. quinque (s pluralia tantum dijelni 
oblik quini, -ae, -a); — puta quinquies; — 
puta toliko quinquies tanto amplius 3; — 
puta konzul quinquies consul; svakih — 
godina sexto quoque anno; podijeljen na 
— dijelova quinqučpertitus 3; brojka: — 

“ quinarius niimčrus, -i'm, ili quinio, -onis 


pćt/a 
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pigmenticija 


m; razdoblje od - godina quinquennium, 
-ii n; od — godina quinque annos natus 
3; od — mjeseci quinqučmestris, -e (za 
životinje), quinque menses natus 3 (za 
ljude); — tisuća quinque milia; — tisuća 
puta quinquies milies; brod s — redova 
vesala quinqučremis, -is f; kolegij od > 
članova quinqučviri, -Grum m; dug — sto- 
pa quinque (ili quinos) pčdes longus 3 

pćt/a anatom. calx, calcis f; -na kost ds 
calcčančum; iz -nih žila omnes vires con- 
tendčre; od glave do —e ab imis unguibus 
usque ad verticem summum . 

pćtak! (dan u tjednu) dies Včnčris, gen. 
diči Včnčris m; Ičria sexta; otputovati u 
= die Včnčris proficisci; Veliki — eccl. 
Dies mortis Christi 

pčtak? (učenik petog razreda) M petoškolac 

pčteljka bot. pčdicilus, -i m; s ma per: 
cilo instructus 3 

petćrac it. (stih) versus quinarius, gen, ver- 
Sus quinarii m 

pčterokut pentagonon (i pentšgčnum), -i 7; 
pentagonium, -i n 

peterdstruk quinquiplex (quintuplex), -p/i- 
cis 

pčti num.. quintus 3; i put quintum; na 
—om mjestu quinto; i padež gram. cšsus 
vocativus, gen. cdsus vocativi m 

petica (broj) quinarius niimčrus, -i m; > u 
prometu včhicilum niimčro quinque si- 
gnatum; (školska ocjena) quinio, -onis m 

peticija (kolektivna molba) pčtitio (postil- 
atio), -onis f 

pčtina quinta, -ae f (sc. pars) 

pčtlja vincilum (i vinclum), -i 71; tendiciila, 
-ae f 

petljanac v. spletkar 

petljanija fallacia, -ae f; machinatio, -onis f; 
(radi uposlenja, položaja) ambitio, -onis f 

pčtljati se (miješati se) sčcum trahčre (ili 
ducčre); alligare aliquem (dliqud re); — 
u nešto aliqua re implicari 

pčtnaest num. quindčcim, ili dčcem quinque 
(s pluralia tantum dijelni oblik quini dčni, 
ili quindeni, -ae, -a); — puta quindčcies; 
— je sati quinta dčcima hora (po rimskom 
računanju hora nona) 

petnaćstak quindčcim, ad quindčcim, ili 
quindčcim fčre 


pčtnaesti um. quintus dšcimus; — put quin- 
tum dčcimum 

petnaestodnevni gen. quindčcim dičrum; 
(polumjesečni) dimidiati mensis; qui 
(quae, quod) sexto dčcimo die fit 

petnacstogodišnji gen. quindčcim annGrum 

petnaestogodišnjak quindčcim — annorum; 
quindčcim annos natus (za ljude); .quin- 
tum dčcimum annum igens, -entis m (koji 
je u petnaestoj godini) . 

petnaestogodišnjica quintus dčcimus dies 
(ili annus) anniversarius 

pčtni gen. calcis, tali; iz ih žila fig. con- 
tendčre nervos omnes, ili omni čpe atque 
čpčra €niti 

petodnevni gen. quinque dičrum 

petogodišnji gen. quinque annorum 

petoljeće quinquennium, -či 1; lustrum, -i 
n; quinque anngrum spšlium, -ži n 

petoljetan quinquennis, -e; (svake pete go- 
dine) quinquennalis, -e 

petosložan pentisyllšbus 3; quinque sylla- 
barum 

petostopni lit. pentamčter, -ira, -trum; — 
stih pentamčter, -tri m 

petošk6lac quinlae classis discipilus, -i m; 
quintanus, -i m 

petrarkistički! gen. Petrarchae; ad Petrar- 
cham pertinens, -entis 

petrarkistički ady  Petrarchac carminum 
more 

petrarkist /if. Petrarchae carminum imila- 
tor, -Oris m, ili Petrarchae carminum stiu- 
diosus, -i m (koji proučava Petrarku) > 

petrčfakt v.. okamina 

petrifikacija (okamenjenje) petrificatio, -onis 


petrokčmija kem. petrochčmia (i petrčchi- 
mia), -ae f 

petrdlej terrace olčum, -i n; petrčlium, -fi n; 
olčum vivum 

petrolejka Iychnus petrčič 
petrolearii m 

petrolejski petrolčo šdbundans, -antis; Pee 
Ičaris, -e 

piće potio, -onis f, potus, -us m; vinum, -i.n 

pidžama vestis dormitčria, gen. vestis dor- 
mitoriae f; pygama, -ae f 

pigment biol. pigmentum, -i an 


2 .. 


pigmentacija biol. pigmentatio, -onis f 


arjus, gen. lychni 


pijaca 
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pjčvica 


pijaca v. trg 

pijan čbrius 3; vino gravis, vinosus 3; cra- 
pilarius 3; tčmilentus 3, vinčlentus 3; 
malo — čbričlus 3; polu semigravis -e 

pijanac potator, -oris m; ebriosus, -i m; ho- 
mo vinčlentus, gen. hominis vinolenti m 

pijanččvanje potatio, -onis f; čbričtas, -atis f 

pijančevati poto 1.; perpoto 1.; — dan i noć 
diem noctemque continiire potando 

pijanka compčtatio, -onis f; comissatio, 
-onis f; perpotatio, -onis f 

pijanost, pijiinstvo ebričtas, -atis f; ebriosi- 
tas, -atis f; vinčlentia, -ae f; sklon si 
vinčlentus 3 

pijesak šrčna, -ae f; glarča, -ae f; krupan 
sibiilum, -i a; — za balast saburra, -ae f 

pijčtao zool. gallus (gallinacčus), gen. galli 
(gallinacei) m 

pijuk piplilum, -i 7; raster, -tri m (i rastrum, 
-i n) 

pila serra, -ae f; strojna — machina ser- 
ratoria, gen. machinae serratoriae f 

pile zool. pullus, -i m 

pilot ačroplani gubernator, -oris m; v. upra- 
vljač 

pilovina (piljevina) scčbis, -is f 

pilula pilila, -ae f; velika — za stoku Ičbus, 
-i m 

pipati tracto 1., attrecto 1. 

piramida pYramis, -idis f 

pisac scriptor, -6ris m; auctor, -oris m; po- 
uzdan < auctor gravis, gen. auctoris grđ- 
vis m 

pisaći scriptorius 3; — stroj scriptoria ma- 
chinila, -ae f 

pisanj/e scriptio, -onis f; sscriptura, -ae f; 
način —a scribendi gčnus; stilus, -i m; 
bavljenje —em stidium, -ii n 

pisar scriba, -ae m; nčtarius, -či m; (tajnik) 
scriptor, -Oris m 

pisati scribo 3. scripsi, scriptum; umjeti či- 
tati i — littčras scire; često — scriptito 1.; 
— opširno perscribčre rčm 

pismen scriptus (perscriptus) 3; —o zabilje- 
žen littčris consignatus 3; — čovjek hčmo 
littčratus; -i nalozi scripta mandata 

pismeno adv. scriptiira; scripto; per littčras 

pismo čpistčla (i čpistula), -ae f; littčrae (i 
litčrae), -arum f/pl; dobiti — littčras ac- 


cipčre; odgovoriti na — littčris ili čpi- 
stolae rescribčre 

pismonoša (listonoša) tabellarius, -fi m 

pištati sibilo 1. 

pištaljka tibia, -ae f 

pitanje rogatio (interrogatio), -onis f; quae- 
stio, -anis f; odgovoriti na — ad inter- 
rogata respondčre; tu nastaje — hoc Ičco 
quaestio čritur 

pitati ršgo (interrogo) 1.; quaero 3. -sivi, 
-situm; — za savjet consiilo 3. -lii, -ltum; 
lukavo — sciscitor 1.; zavodljivo — cap- 
tiose interrogare 

piti bibo 3. bibi, -; (pijančiti) poto 1.; = 
nadušak haurio 4. hausi, haustum; rado 
— vino dčditum esse; — u čije zdravlje 
salutem alicui propinare 

pitom cicur, -iris; (ukroćen) dčmitus 3; 
(krotak) mansiičtus 3, mitis -e 

pivo cčrčvisia, -ae f 

pjega miciila, -ae f 

pjčgav micilosus 3 

pjčn/a spiima, -ae f; pun —e spumosus 3 

pjčniti se spumo 1.; spumas igčre 

pjčsm/a carmen, -inis n; (veća) počma, -dtis 
n; (koja se pjeva) cantus, -us m; (stihovi) 
versus, -us m; spjevati -u carmen com- 
pončre; svatovska —-a carmen nuptiale; 
pastirska —a carmen bucčlicum; pogreb- 
na -a nčnia, -ae f 

pičsničk/i počticus 3; i dar ficultas, -atis 
f. i plam afflatus divinus; a sloboda 
licentia pdetica; si izraz verbum pdčti- 
cum 

pjesnički adv. pčetice; počtarum mčdo 

pjčsnik pččta, -ae m; carminum auctor, gen. 
carminum auctoris m; proročki — vates, 
-is m i f; < komedija pčešta comicus, gen. 
poetae comici m 

pjčsništvo ars pččtica, gen. artis poeticae 
f; poesis, -is f 

pješačiti pedibus iter facčre 

pješadija peditatus, -us m; pčdites, -um m/pl 

pješak pedes, -itis m; viator, -oris m 

pjevač cantor, -oris m; ica cantrix, -icis f 

pjevati canto 1.; cdno 3. cčcini, cantatum; 
često — cantito 1.; — po taktu mčdilor 
1.; = uz gitaru ad cithšram cančre 

pjevica (ptica) švis canora, gen. čvis cđ- 
norae f 


plač 


plač flatus, -is m; ploratus, -us m; lacrimae, 
-arum f/pl; jedva se uzdržati od —a vix 
tempčrare lacrimis 

plać/a merces, -edis f; salarium, -ii 1; voj- 
nička <a stipendium, -fi n; zaslužena -a 
stips, stipis f; dobiti ru fructum cšpčre 

plaćati (izbrojiti) nimčro 1.; (platiti) solvo 
3. solvi, solutum; pčcuiniam pendčre; — 
porez tributum conferre; — u gotovome 
pčciiniam rčpraesentare 

plaćeni/k; —ci milites mercennarii, gen. mi- 
litum mercennariorum m/pl 

plahta stratum, -i 7 

plakati lacrimo 1.; > naglas od bola fičo 
2.; (jadikovati) ploro 1., čillo 1.; (naricati) 
lamentor 1.; (o djeci: drečati) vagio 4.; 
— za kim complorare šlicuius mortem 

plamen flamma, -ae f; ignis, -is m 

plamenit flammifer, -€ra, -črum, flammčus 
3 

plamtjeti flagro 1.; — od ljubavi ardčre š- 
more; — od požude ciipiditate inccndi 

plan consilium, -či 1; ratio, -odnis f, ratni 
plan ritio belli, gen. rdtionis belli f 

planet stella errans, gen. stellae errantis f; 
plšnčtes (i plčnčta), -ae f 

planina saltus, -us m; (gora) mons, montis m 

planinski montiuosus 3; saltiiosus 3; mon- 
tanus 3; (šumski) silvestris -e; — pašnjak, 
predio saltus, -us m 

planiranje praestituta rerum dispčnsatio, 
-onis f 

planuti exardčsco 3. -arsi, -arsum; — od 
gnjeva ira incendi 

plašiti terrčo (exterrčo, perterrčo), 2. - 
-itum; “se mčtio 3. -iži, -; timčo 2. -ili, 
-; trčmo 3. -ii, -; VČIČOT 2. -itus sum; 
trčpido_.1.; — se lava timčre Ičonem 

plašljiv timidus 3; pavidus 3; anxfus 3; (ku- 
kavica) ignavus 3 

plašt pallium, -ii n; (za put) paeniila, -ae 
E. (vojvodski) paludamentum, -i 1; (kratki 
ratni) sigum, -i n; nositi — pallio dmictum 
esse 

platina kem. platinum, -i 7 

platno velum, -i 72; lintčum, -i 1; odjeven 
u — lintčatus 3 

plavuša piella flava, gen. pitellae flavae f 

plebćjac plčbčius, -i m, homo plčbčius, gen. 
hominis plebei m 
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plšča 


pičbejski plebeius 3 

pičme gčnus, -čris n; stirps, stirpis f; (rod) 
gens, gentis f; odlična na nčobili gčnčre 
natus; po -nima gčnčratim 

pičmenit (po rodu) nobilis -e; nabili gčnčre 
natus 3; -a roda gčnčrosus 3; (po značaju) 
ingčnilus 3; libčralis -e; (velikodušan) ma- 
gninimus 3; -a gospođa matrona, -ae f; 
0 srce šnimi gčnčrisitas; —e umjetnosti 
artes libčrales, gen. artfum liberalium f/pl 

pičmenito adv. libčraliter; ingčnije; magno 
šnimo 

plčmstvo nobilitas, -atis f; patricii, -Orum 
m/pl; nobiles, -čum m/pl 

plesač saltator, -oris m; dobar — saltationis 
artifex; ica saltatrix, -icis f 

pičsti (viti) necto 3. -xi (i xi), -xum; (tka- 
njem) texo 3. -xiži, -xtum; = kosu cšpillos 
compončre; — zamke insidior 1. (c. dat.) 

pičter cratis, -is f; (od slame) sidrča, -ae f 

pličina, plićak všdum, -i 1; aqua tčnilis, gen. 
aquae tčniis f 

plijen praeda, -ae f; ršpina, -ae f; raptum, 
-i n; > od ubijenoga spčlium, -ii n; do- 
kopati se velikoga -a magna praeda po- 
tiri 

plijčniti expilo 1.; praedor 1.; popilor (de- 
populor) 1.; vexo 1.; (pljačkati) spčlio 1.; 
— gradove i kuće civitates vastare 

plijčnjenje expilatio, -onis f; direptio, -onis 
f; dapčpilatio, -onis f 

plikovit vasiculosus 3 

plima accessus maris, gen. accessus mđris 
m; i oseka marinorum aestium accessus 
et rčcessus 

plin gas, n indecl.; gasus (gasium), -i n; 
gas, gasis, prirodni — gasium naturale; 
Sibirski — gasium Sibiriinum 

pliskavica zool. delphinum, -i n 

plitica scutula (i scutella), -ae f; pština (i 
patella), -ae f; tryblium, -ii n 

plivač ništator, -oris m; nans, nantis 

plivalište natabilum, -i 2 

plivanj/e nčtatio, -onis f; vješt u -u nandi 
pčritus 3 

plivati no 1.; nato 1.; umjeti — hibčre scien- 
tiam nštandi; — u obilju circumifliičre om- 
nibus copiis 

plčča (limena) lamina, -ae f; (drvena) tabi- 
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počelo 


la, -ae f; (kamena) saxum quadratum, gen. 
saxi quadrati n 

pločic/a v tabla, ploča; voštane e tčibullae 
ceratae, gen. tčbullarum ceratarum fipl; 
voštane e u dva dijela duplices, -um f, ili 
dyptycha, -Grum n/pl, voštane —e u tri 
komada triplices, -um f; ili tryptycha, - 
orum n/pl; voštane —e u više komada pč- 
lyptycha, -orum n/pl; male voštane -e cč- 
dicilli, -6rum m, ili pigillares, -ium f 

pločnik sčmita, -ae f; via strata, gen. vide 
stratae f; > za pješake crčpido viae, gen. 
crepidinis viae f 

plćd fructus, -us m; (poljski) fruges, -um f; 
u sing. i frux, -gis f; (zametak) fetus, -ius 
m; požnjeti -ove fructus ferre 

plodan (što može roditi) fertilis -e; (plodo- 
nosan) fecundus 3, frugifer, -čra, -črum; 
(izdašan) uber, -čris 

pičšdnost fertilitas, -atis f; f&cunditas, -afis 
f, ubertas, -atis f 

pl6t u. ograda 

pl6van navigabilis -e; naviglis aptus 3 

plovidba navigatio, -onis f 

ploviti navigo 1.; navi včhi; > uz povoljan 
vjetar plčnissimis velis navigare; — niz 
rijeku sčcundo flimine navigare 

pliće (anatom.) pulmo, -čnis m; (u govor- 
nika) lštčra, -um n/pi 

pliićni anatom. pulmončus 3. pulmonalis -e 

plig aratrum, -i 1 

pldral gram. nimčrus pliralis, gen. nizmeri 
plaralis m 

pluralizam polit. pluralismus, -i m; demo- 
kratski — pluralismus damocraticus 

plutonij kem. pliitonium, -ži n 

pljačkaš praedo, -Onis m; raptor, -oris m; 
spčliator, -Oris m 

pljačkati spčlio 1.; — u miru expilo 1.; 
(harati) popdlo(r) 1.; v plijeniti 

pljčskati (rukama komu) plaudo (applaudo) 
3. -si, -sum, plausum dšre, manii plausum 
facčre (c. dat.) 

pljčsniv miucidus 3; biti s mucčo 2. -cili, - 

pljunuti spiio (exspilo) 3. spili, sputum; = 
nekomu u lice os alicuius spiito aspergčre 

pljasak imber rčpente efusus, gen. imbris 
rčpente effusi m . 

pneumokok biol. pneumčcoccus, -i m 


pneumodnija (upsla pluća) pat. pneumonia, 

“ -ae f 

po sčcundum praep. c. acc.; sliper praep. 
c. abl.; — noći, noću nocte; — običaju de 
"more; ex instituito; zvati — imenu ad no- 
men citare 

pobačaj šbortus, -us m 

pobijati rčfuto (confuto) 1.; rčfello 3. -felli, 
-; — dokazima argiimentis rčfeličre 

pobijčditi vinco 3. vici, victum; stipčro 1.; 
“> u boju proelio fundčre 

pobjeći fiigio (profigio, aufigio) 3. Jugi ugi, 
fugiturus; effiigio 3. -fugi, - 

pobjeda victoria, -ae f; triumphus, -i m; > 
na moru victoria navalis; — kraj Kane 
victoria Cannensis 

pobjednički triumphalis -e; — znak trčpa- 
€eum, -i n 

pobjednik victor, -Oris m 

pobjčsniti, pobjesnjeti furore incendi; ira 
exardčscčre 

pobožan plus 3 (ergđ ili in c. acc. ); rčli- 
giosus 3 

pobožnost pietas, -atis f (erga Dčum); rčli- 
gio, -onis f; sanctitas, -atis f 

pobrkati turbo (conturbo) 1.; implico 1.; — 
se mente turbari 

pobuditi excito (concito) 1.; 
misčricordiam mčovere 

pobiniti sčditičnem facčre ili commčvere 
(adversus c. acc.) 

pocrniti nigro cčlore inducčre 

pocrvčnjeti riibasco 3. -bii, -; (od stida) 
erubasco 3. -bili, - 

pocrvčnjelost (crvenilo) ribor, -oris m;-- 
kože pat. črythčma, -čfis n 

počasiti .mčror (commšror) 1. 

pččasn/i -i dar hčnos, -oris m; --o mjesto 
Ičcus princeps; i vijenac hončris cčrona, 
gen. honoris c&ronae f 

počast hdnor, -oris m; observantia, -ae f; 
iskazati — honore afficčre (c. acc.); odati 
— hčnorem reddčre 

počastiti hčnoro 1.; (gostoljubivo dočekati) 
hospitio accipčre; kraljevski — appšratu 
r&gio accipčre; >» svojom nazočnošću 
praesentia suda ornare 

počeVo čičmentum, -i n; (postanak) princi- 
pium, -ii n; —a znanosti člčmenta lit- 
tčrarum, gen. člčmentorum littčrarum n/pl 


— smilovanje 


počćt/ak 
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počćt/ak principium, -ši #4; initium, --či 1; 
primordium, -ii n; črigo, -inis f; -ak go- 
vora initium dicendi; kom proljeća vere 
inčunte; od ka do kraja ab initič usque 
ad finem; —ak svijeta primordia rčrum; 
od ka ab principio; nema ni kraja ni 
«ka res nčc caput nče pedes habet 

početi coepi, coepisse, coeptum; incipio 3. 
-cepi, -ceptum; (latiti se čega) aggrčdi 
(ingrčdi) aliquid; — rat bellum suscipčre; 
počinje boj proelium incipitur; počinje 
svitati dies appčtit 

pdčinak quies (rčquies), -etis f; ići na — 
tradčre se quičti 

počiniti facio 3. feci, factum; —— štetu dam- 
num inferre; — krađu furtum facčre; — 
zločin scčlus committčre 

poći čo, ire, fi, itum; proficiscor 3. -fectus 
sum; + preko rijeke transire fliimen; — 
po žito frumentor 1.; — na vodu aquam 
pčtčre; — u susrct obviam ire; — za koga 
niibčre alicui; - za rukom bčne succedčre 

pdd! sib praep. c. acc. i“abl.; infra praep. 
c. acc.; subter praep. c. abl. i acc.; 
stablom sib arbore; — oružjem in armis; 
— starost aetate provecta 

pdd? pšvimentum, -i 1; sčlum, -i 7 

podanak bot. rhizčma, -dtis f 

podanik sibičetus impčrio; biti om in pd- 
testate esse 

podaništvo čboedientia, -ae f; servitus, -utis 
I ' 

podatak indicium, -ii 2; signum, -i n 

podbadati v. potaknuti 

podbradak anatom. rčgio submentalis, gen. 
rčgionis submentalis f, mentum, -i n 

podbradni submentalis -e 

podgrađe siiburbium, -či 2 

podijčliti divido 3. -visi, -visum; partior 4. 
partitus sum; (dodijeliti) triblio 3. -iti, 
-utum; distribiio 3. -iži, -utum; — u pro- 
vincije describčre in provincias 

podjarmiti sibigo 3. -&gi, -actum; submitto 
.3. misi, -missum; (pokoriti) dčšmo (per- 
ddmo) 1. -miži, -mitum 

podlaktica anatom. antebracchium, -ii n 

podlog/a bisis, -is f; subicilum, -i 1; fun- 
damentum, -i n; dati u fundamentum 
suibicčre ' 


podlost turpitudo, -inis f; imprčbitas, -atis 
f; inimus šbiectus, gen. čnimi čbiecti m 

podlož/an impčrio alicuius subiectus ili ob- 
noxius 3; na država civitas stipendidria, 
gen. civitatis stipendiariae f 

podmet gram. sibiectum, -i 2 

podmićivanje corruptela, -ae f; largitio, 
-onis f 

podmladak subčles, -is f; pubes, -is f; pro- 
les, -is f 

podmukao subdčlus 3; insidiosus 3 

pćdne mčridies, -€i m; tempus mčridianum, 
gen. temporis mčridiani n; prije — anie 
mčridiem; u — mčridie; oko — mčdio die; 
poslije — post mčridiem i 

podneblje caelum, -i 1; caeli status; zdravo 
— caeli salubritas; nezdravo — ačr pesti- 
lens; blago — mite caelum, gen. mitis 
caeli n 

podnositi fćro (perfčro), ferre, tili, latum; 
tčlčro 1.; patior 3. passus sum; - strpljivo 
tolčranter pšti; — zimu frigus perferre 

podnošljiv tčičrabilis -e 

podnožje bšsis, -is_f 

podnožnik (drveni potplat) scabellum (i 
scabillum), -i a 

podoban idončus 3, aptus 3 (ad c. acc.); 
(koristan) titilis -e; (c. dat.); — istini včri- 
similis -e 

podrijetlo stirps, stirpis f; črigo, -inis f; gč- 
nus, -čris n; izvoditi — čriginem gentis 
diicčre ili trihčre (ab c. abl.) 

pddručje rčgio, -onis f; campus, -i m; (dje- 
lokrug) minus, -čris n; anatom. — ispod 
oka anatom. rčgio intraorbitalis, gen. re- 
gionis intrđorbitalis f : 

podrugivanje irrisio, -onis f; cavillatio, 
-onis f 

podrigljivo adv. per ludibrium 

podsmjehivati se ridčo (irridčo, dčridčo) 2. 
risi, risum (c. acc.) 

poduzćće (pothvat) inceptum, -i n; coeptum, 
-in; industrijsko — fabrica, -ae f; officina, 
-ae f; učgotium, -ii n; nakladničko — 
officina libraria 

podizeti capio (suscipio) 3. c&pi, captum 
(ceptum); — napad incursičnem facčre 

poduzetnik rčđdemptor, -oris m; građevni — 
aedificator, -oris m 


podval/a 
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podvala r&s subdita, gen. rči subditae f; 
izvesti —u insidias collčcare 

podvodni siibaqušnčus 3; — ribolov pisca- 
tus suibaquančus 

podvdriti ministro 1.; ministeria facčre (c. 
dat.); hospitailiter excipčre 

podvrgnuti sub pčtestatem rčdigčre; — se 
impčrio alicuius suibicčre 

podzemni subterrančus 3; infernus 3; mit. 
« bogovi inferi, -orum m/pl; u — svijet 
špud infčros 

pogađati, pogoditi conicio 3. -ičci, -iectum; 
suspicor 1.; (oružjem) ico 3. ici, ictum; 
(ugovarati) pactionem inire ili facčre (in- 
ter sa); — se o miru tractare pacis con- 
diciones 

poganin paganus, -i m, gentilis, -is m 

poganiti macilo 1.; inquino 1., contamino 1. 

pogaziti conculco 1.; > nogama pčdibus 
obtčrčre; — vjeru fidem frangčre 

pogib/ao (pogibelj) pčricilum, -i 71; discri- 
men, -inis n; biti u di in pčricilo versari; 
izvrgnuti se —li pčriciilo se commitičre 

pogibeljan pčricilčsus 3, pčricili plenus 3; 
—-, poguban čovjek hčmo perniciosus; — 
položaj res dibiae, gen. rerum dubiarum 
Jipl 

poginuti pčrčo (intčrčo), -ire, -ti, -itum; (u 
bici) caido 3. cecidi, cdsurus; slavno — u 
ratu mortem gloriosam occumbčre; - od 
žeđi absumi siti 

poglavar cšput, -ifis 1; princeps, -ipis m; 
dux, ducis m 

poglavarstvo mšgistratus, -is m 

poglavito adv. maximc; pčtissimum; prae- 
cipile 

pogled čcilus, -i m; conspectus, -us m; mrk 
e vultus trux, gen. vultus trucis m; jednim 
“om ino aspecti; na prvi > primo aspectii 

pogledati čcilos cdnicčre ili inspicčre (in 
ili ad c. acc.); “ u nebo caelum suspicčre 

pogodb/a pactio, -o6nis f; (nagodba) pactum, 
-i n; (ugovor) conventum, -i n; prema <i 
ex pacto; držati se —e conventis stare 

pšgovor pčroritio, -onis f; čpilčgus, -i m; 
concliusio, -onis f 

pograbiti corripio (arripio) 3. -ripili, -rep- 
tum; + oružje arma cšpčre 

pogranični finitimus 3; vicinus 3; confinis 
-€ 


pogrdan ignominiosus 3; prčbrosus 3; tur- 
pis -e 

pčgrdno contiimčličse; 
turpiter 

pogreb (sprovod) funus, -čris n; (svečani) 
exsequiae, -arum fipl; (pokop) sepultura, 
-ae f 

pogrčbni funčbris -e; — govor oratio funč- 
bris, gen. orationis funebris f 

pogrešk/a vitium, -fi n; (promašaj) error, 
-Oris m; (u pisanju, računanju) menđum, 
-i n; bez —e vitio cšrens 

pogrešno adv. vitiose; mendose 

pogriješiti (prevariti se) erro 1.; (pogrešno 
učiniti) pecco 1.; (nehotično) labor 3. /ap- 
sus sum 

pčgub/an pernicičsus 3; pčricilosus 3; exi- 
tiosus 3; -na mržnja čdium exitiale; — 
na bolest morbus pestilens, gen. morbi 
pestilentis m 

pogiibiti interficio 3. -feci, -fectum; nčco 
1.; = mačem gladiG percitčre; — zločinca 
supplicio capitis afficčre 

pohitati prčpčro 1., festino 1.; — na ulicu 
in publicum čvčlare; — u pomoć succur- 
rčre alicui 

pohlepa (lakomost) švaritia, -ae f; (požuda) 
clipiditas, -atis f, — za jelom appčlilus, 
-us m; s za častima hčnorum cipido; — 
za vlašću regni ciipiditas; — za dobitkom 
lucri stidium, gen. lucri stiidii n 

pohlepan ciipidus 3, švidus 3 (c. gen.); — 
sam za čitanjem tčnet mč cipiditas libri 
Ičgendi 

Pčhran/a custodia, -ae f; cura, -ae f; dati 
na —u ad custodiendum dare 

pohvala laus, Zaudis f; (hvaljenje) lauđatio, 
-onis f; obasipati velikim pohvalama 
magnis laudibus ornare 

pohvaliti laudo 1., laudibus illustrare; — se 
glorior 1. (in c. abl.) 

poimčnce adv. nominatim 

poj/am nščtio, -onis f; (znanje ili spoznaja) 
informatio, -onis f; (misao, gledište) spč- 
cies, -ei f; (poznavanje) intellegentia, -ae 
f; čisti “movi nčtičnes insitae; ne imati 
ma ignoro 1. 

pojas zona, -ae f; cingilum, -i 2; studeni 
— plaga glacialis, gen. plagae glacialis f; 
umjereni — orbis mčdius et mitior plaga; 


ciim  ignominia; 


pojava 
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vrući — zona usta, gen. zonae ustae f; 

pojava visus, -is m; conspectus, -iis m; ču- 
dna — miraculum, -i n 

pojaviti se apparčo 2. -pariti, -pariturus, 
u snu in somniis videri 

pojedince adv. singillatim (i singulatim); s€- 
pšratim; (pojedinačno) ogledati se — vi- 
ritim dimicare 

pdjiti potum praebčre; ad aquam diicčre 

pojmiti comprehendo 3. -di, -sum (šnimo 
ili mente) 

pokazati monstro 1.; (točno označili) de- 
monstro 1.; (nudeći) ostento 1.; prstom 
— put digito monstrare viam; > junaštvo 
virtiitem prčbare; — se poštenim sč prae- 
stare probum 

poklanjati dčno (condčno) 1.; miinčror 1.; 
-. Život vitam concedčre 

poklisar lčgatus, -us m; nuntius, -ii m 

pšklon donum, -i 1; minus, -čris 1; (na- 
klon) corpčris inclinatio, gen. corporis 
inclinationis f 

poklonik (ljubitelj) fautor, -0ris m; = penja- 
nja fautor scandendi 

pokloniti v. poklanjati; — se caput inclinare; 
cervices curvare 

poklopac čpercilum, -i n 

pokoj quies (rčquies), -etis f; — vječni rč- 
quies aeterna, gen. requietis aeternae f 

pokočjni mortčus 3; qui ex vita excessit 

pokolj caedes, -is f; trucidatio, -onis f; iz- 
vršiti - caedam facčre 

pokoljćnje stirps, stizpis f; progčnies, -ei f; 
ljudsko — gčnus hčminum, gen. gčnčris 
hominum n 

pokop sčpultiira, -ae f 

pokopati sčpčlio 4. -pelivi ili -pelii, -pul- 
tum; (ukopati) in sčpulcro condčre 

pokor/a paenitentia, -ae f; činiti “u expio 
1.; poenas solvčre 

pokoravati stibicio 3. -ičci, -iectum; dčmo 
1. -miti, -mitum; in servitutem rčdigčre; 
= se obtempčro 1. (c. dat.); parčo 2. -zi, 
- (€. dat); — se zakonima legibus se 
slibicčre 

pokornčgst obtempčratio, -onis f; obsčqui- 
um, -ii n; uskratiti — impčrium contemnč- 
re (c. dat.) 

pokosnica anatom. pčriostčum, -i n 


pokrajin/a rčgio, -onis f; provincia, -ae f; 
stanovnici —e provinciales, -ium m/pl 
pčkret motus, -us m; (ustanički) tumultus, 
-us m; ugušiti > mčtum sčdare ili op- 
primčre 

pokrčtalo (za druge strojeve) cietrum, -i 1; 
cičtorium, -fi n; startčrium, -ii n 

pčkretan mobilis -e; šgilis -e 

pokrćtati movčo (commčvčo) 2. movi, mo- 
tum; incito 1.; (gibati, tresti) agito 1. 

pokrivač tčguumentum (i tčguumen), -i 1; > 
za tijelo, na postelji velamentum, -i n 

pokriven tectus 3; — poklopcem čpercila- 
tus 3 

pokrovitelj tutor, -Oris m; patronus, -i m 

pokroviteljstvo titšla, -ae f; propugnatio, 
-onis f; patrocinium, -či a 

pokrstiti baplizo 1. 

pokućstvo supellex, -lectilis_f 

pokus prčbatio, -onis f; expčrimentum, -i 
n; pčricilum, -i 7 

pokušati tento 1.; pčriclitor 1.; expčrior 4. 
-pertus Sum 

pokvaren corruptus 3; d&pravatus 3; perdi- 
tus 3; imati — želudac stomšacho 1šborare 

pokvarenost (morum) pravitas, gen. (mo- 
rum) pravitatis f; mores corrupti depra- 
valique 

pokvariti dčpravo 1.; vitio 1.; corrumpo 3. 
-rupi, -ruptum; — se dapravor 1.; vitior 
1.; pessum ire 

pil geogr. axis, -is m; sjeverni —- axis sep- 
tentrionalis; južni s axis mčridianus 

poliko adv. lente; spisse; — ići tarde ire; — 
govoriti summitičre vocem 

polarizam polit. polarisatus, -us m 

polazak abitus, -us m; profectio, -onis f; v. 
odlazak 

polčtjeti včlo (dvčlo, €včlo) 1. 

polica (za knjige) pegma, -dfis n 

politčist qui multos (et falsos) dčos colit 

političar vir rčrum civilium ili regendae ci- 
vitatis pčritus 

političk/i civilis -e; publicus 3; pčpilaris 
-e; i odnosi rčs civiles, gen. rerum ci- 
vilium f; a stranka factio, -onis f; a 
mudrost prudenlia, -ae_f 

politika prudentia ili scientia civilis, gen. 
prudentiae ili scfentiae civilis f; ratio rči 
publicae; vanjska — causa impčrji 


polonij 


polonij kem. pčlonium, -ži n 

polovičan dimidius 3 

polovina dimidium, -ii n; dimidia pars; — 
asa sčmis, semissis f; — mjeseca dimi- 
di&tus mensis, gen. dimidiati mensis m 

pdoložaj pdsitio, -onis f; situs, -us m; (stanje) 
status, -us m; dobar — res florentes; ne- 
povoljan — iniquitas tempčrum; visok — 
magna auctoritas; imati zgodan - idončo 
Ičco esse; uspostaviti prijašnji — in pri- 
stinam dignitatem restitučre 

polučovjek sčmihčmo, -inis m; 
-viri m ' 

polučiti assčquor (consčquor) 3. 
sum; impčtro 1. 

poludivlji semibarbarus 3; 
-črum 

poludjeti insania agitari 

pčludnevni mčridianus 3 

poluga vectis, -is f; (motka) pertica, -ae f' 

polugddišnji sčmestris -e 

polugodište spštium sčmestre, gen. spđiii 
semestris n 

polugol seminudus 3 

polukrug semicircilus, -i m; dimidius Or- 
bis, gen. dimidii orbis m 

polukružan sčmicircilatus 3 

polumjer radius, -ii m 

pčlumjesec lina dimidiata, gen. lunae di- 
midiatae f 

polumrtav seminex, -nčcis, semivivus 3 

poludbrazovan sčmidoctus 3; mščdiocriter 
čruditus 3 

pdluotok paeninsula (i pčninsuila), -ae fj; 
Balkanski — Peninsula Balcšnica, gen. 
Peninsulae Balcčnicae f 

poljana planities, -ai f; planus Ičcus, gen. 
pilani i&ci m 

poljar custos agrčrum, gen. custodis agro- 
rum m 

pdlje šger, agri m, campus, -i m; otvoreno 
— campus apertus; ići na — rus ire; bojno 
— |čdcus pugnae; Martovo — Campus Mar- 
tius 

poljodjelac agricčla, -ae m; cčlonus, -i m 

poljodjćistvo agricultura; (kao znanost) di- 
sciplina cčlendi agri, gen. disciplinae co- 
lendi agri f 

poljski campester, -tris, -tre, agrestis -e; ag- 
rarius 3; rusticus 3; i plodovi terrac 


semivir, 
-sčcutus 


semilfer, -čra, 
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iruges; si poslovi čpčra rustica; -i put 
via agraria 

poljubac osciilum, -i 71; > od ljubavi siia- 
vium, -ii n; — zaljubljenih basium, -ii 1; 
dati — oscilum dščre; siavium imprimčre 

poljubiti osclilor 1.; sdavior 1.; basio 1.; — 
se osculari inter se 

pomagač šdiiitor, -oris m; minister (adi: 
nister), -iri m; sčcius, -fi m 

pomagačica adiutrix, -icis f; ministra, -ae f 

pomagalo auxilium, -ii 1; (lijek, pomoć) 
rčmčdium, -ii n 

pomagati auxilior 1. (c. dat.); šdilivo (ilivo) 
1. -iuvi, -iutum; tako mi Bog pomogao 
ita mč Dčus adilivet ili dmet 

pomahnitati ». poludjeti 

pomalo adv. paulatim; sčnsim; von po 
korak) gradatim 

pomama rabies, (u sg. samo acc, i abl) f 
fuiror, -Gris m. 

pomamiti se furore incendi ili inflammari; 
=. za kim perdite dmare šliquem 

pomast ungiientum, -i 1; posljednja — eccl. 
extrčma unctio, gen. extremae unctičns f 

pomazati ungiio (i ungo), unxi, unctum; un- 
guentis oblinčre 

pomiješati miscčo (commisečo, permisešo) 
2. miscili, mixtum (i mistum) 

pomilovati v. milovati; (oprostiti) misčrčor 
(commisčrčor) 2. -čritus sum (c. gen.); 
včniam dare; poena libčrare : 

pomirćnje placatio, -onis fi rčconcilištio, 
-onis f, gratia, -ae f 

pomiriti placo 1. (aliquem šlicui); rčconci- 
lio 1. (šliquem cim aliquo); — se rčcon- 
cilior 1.; — neprijatelje inimicos in gra- 
tiam rčconciliare 

pomirljiv placabilis -e 

pomirljivost placabilitas, -Gtis fi; šnimus 
placabilis, gen. dnimi placabilis m 

pomisao cogitatio, -onis f; PIN - 
sententia, -ae f 

pomisliti arbitror 1.; čpinor 1.; in cogitatič- 
nem incidčre 

pomnj/a diligentia, -ae f; (briga, bol) cura, 
-ae_ f; šnimi intentio, gen. dnimi inten- 
tičnis f; (nastojanje) studium, -fi n; obra- 
titi -u šnimum advertčre (ad c. acc.) 

pomoć auxilium, -ii n; (potpora) adiumen- 
tum, -i n; (zaštita) praesidium, -fi n; doći 


pomoćn/i 
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poravnati 


u — subsidio včnire; poslati u — auxilio 
mittčre; moliti za — subsidium pčtčre 
pomoćn/i auxiliđris -e (i auxiliarius 3); -e 
čete auxilia, -orum n/pl; milites auxiliarii, 
gen. militum auxiliariorum m/pl 

pomorac nauta, -ae m 

pomorsk/i mšritimus 3; navalis -e; -a bitka 
pugna navalis; -a momčad classiarii mi- 
lites; i put cursus mšritimus; -i rat 
bellum mšritimum 

pomorstvo rčs miritimae, gen. rerum mdri- 
timarum f/pl; disciplina navalis, gen. di- 
sciplinae navalis f 

pomračiti obscuro 1. 

pomrčina (Sunca, Mjeseca) defectio, -onis 
Jf; (tama) obsciiritas, -4tis f; (mrak, tmina) 
tčnčbrae, -arum/pl 

pomrsiti turbo (conturbo) 1.; 
tiones conturbare 

ponašati se s€ gčrčre; — obijesno insulto 1.; 
— SUrovo aspčre traciare; — neprijateljski 
infeste sa gčrčre (in c. acc.); - pristojno 
pro dignitate vivčre _ 


«» račune ra- 


> vas uv 


fE rata rčbellium, -ii n 

ponavljati rčpčto 3. -pčtivi (pčtti), pčtitum; 
(po drugi put učiniti) itčro 1.; (iznovice 
učiniti) rčnovo 1.; — rat bellum rčnčvare 

ponščdjeljak dies Lunae, gen. diči Lunae m; 
eccl. feria sčcunda, -ae f' 

ponešto adv. non nihil; nonnihil; digo 
tum 

ponijeti porto 1.; gesto-1.; v nositi; — sa 
sobom sčcum diicčre ili portare; — se se 
efferre 

ponirati defliio 3. -fluxi, -; šbire sib terram 

ponizan summissus 3; demissus 3; himilis 
-e; (u molbama) supplex, -icis 

pdnizno adv. dčmisse, summisse; hiimiliter; 
šnimo summisso; — moliti suppliciter 
orare 

poniznost šnimus dčmissus, gen. čnimi de- 
missi m; mčodestia, -ae f; humilitas, -atis f 

ponos 1. siiperbia, -ae f; dnimi magnitido, 
gen. dnimi magnitudinis f; 2. (dika) dčcus, 
-Oris n; gloria, -ae f . 

pondsiti se suiperbio 4.; ; glčrior 1. (m c.abl.); 
se iactare (in c. abl.) 

pdnovno adv. itčrum, iterumque 

pontifikat pontificatus, -is,m 


ponuda condicio, -onis f 

ponuditi offčro (dčfčro) -ferre, obstuli, ob- 
ičtum (detuli, delatum); condicičnem fer- 
re ili propončre; — više (na dražbi) contra 
liceri 

podštriti exaciio 3. -zii, -utum; — zakone 
intendčre leges; — kaznu poenam augčre 

popeti se ascendo (escendo, conscendo) 3. 
-scendi, -scensum; — na prijestolje im- 
pčrium ingrčdi; —, uzaći na nebo in cae- 
lum ascendčre 

popijevka carmen, -inis n; cantilena, -ae f 

popis index, -icis m; citšlčgus, -i m; tabii- 
lae, -arum f/pl;, - naroda rčcensus pčpilli; 
-— novaka conquisitio militum, gen. con- 
quisitionis militum f 

popisati scribo (conscribo) 3. scripsi, scrip- 
tum; s novake milites Ičgčre 

poplaviti inundo 1. 

popravljanje (obnavljanje) rčstitiitio, -Onis 
f, Gspravljanje) correctio, -onis fi pop 
vak) €mendatio, -onis f 

popravljati emendo 1.; corrigo 3. -rexi, 
-rectum; (kao što je bilo) rčpšro 1.; rčsti- 
tilo 3. -ii, -utum; rčficio 3. -feci, -fectum; 
— se mčliorem fičri; se corrigčre; — se u 
znanosti proficčre in disciplina 

poprečan transversus (i transvorsus) 3; 
transversarius 3 . 

poprsje imago (ficta), gen. imaginis (fictae) 
j 

popularan pčpilaris -e; popilo gratus 3 

popuniti explčo (compičo, impičo, replčo, 
supplčo) 2. -plevi, -pletum 

popunjavanje compilčmentum, -i 1; supple- 
mentum, -i 2 

popustiti rčmitto 3. -misi, -missum; laxo (rč- 
laxo) 1.; cesso 1. (in c. abl.); (ugoditi) 
concedo 3. -cessi, -cessum; -“ u marlji- 
vosti diligentiam in perdiscendo rčmittč- 
re; — molbama prčcibus cedčre 

popustljivost facilitas, -atis f; indulgentia, 
-ae f 

poraniti mane surgčre 

porast incrčmentum, -i 1; demografski — 
multitudinis incrementum 

porasti succresco 3. -crevi, -cretum 

poravnati compono 3. -postti, -positum; (iz- 
jednačiti) aequo (coaequo) 1.; ad plani- 
tiem rčdigčre 


poraz 
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posluži/ti 


poraz clades, -is f; zadati — calamitatem 
inferre; pretrpjeti — cladem accipčre 

poraziti (neprijatelja) prosterno 3. -stravi, 
-stratum; cladem inferre; (moralno) abi- 
cio 3. -ieci, -iectum 

porčći retractarc ili rčvocare dicta ili sen- 
tentiam; nčgo (pernčgo) 1. 

pdred praeter, prope (ady. i praep. c. acc.); 
— toga, k tome proptčrča 

poredak ordo, -inis m; disciplina, -ae f 

porčdati ordino 1.; dispono 3. -posili, -posi- 
tum; ex ordine collčcare 

porediti compšro 1.; confčro 3. -ferre, -tilli, 
-Iatum; v. usporediti 

poređćnje compšratio, -onis f, collatio, 
-Onis f; contentio, -onis f 

porčmetiti turbo (conturbo, perturbo) 1.; 
(pomutiti) confundo 3. -fudi, -fusum; > 
neprijateljske redove ordines hostium 
turbare 

pčrez tributum, -i 7; vectigal, -člis n; v. 
namet 

poreznik exactor vectigšlium, gen. exact- 
Oris vectigalium m 

poricati v. poreći 

porinuti impello (propello) 3. -puli, -pul- 
sum; — brod navem dedicčre 

pčrođaj partus, -us m; puerpčrium, -fi n 

porota iudicium ilratčrum, gen. iudicši iu- 
ratorum n 

pdrotni/k; pi. iuidices iurati, gen. iudicum 
iuratorum m/pl 

poručiti nuntio 1.; > po koga aliquem včni- 
Te iuibere 

pčruka nuntius, -ii m; (nalog) mandatum, 
-i n 

porušiti dirito, 3. -či, -utum; rčscindo 3. 
-scidi, -scissum; (razvalili) destrio 3. 
-struxi, -structum; damdlior 4.; (uništiti) 
delčo 2.; — grad urbem čvertčre 

pčsađa praesidium, -ii n; milites praesidi- 
arli, gen. militum praesidiariorum m/pl; 
postaviti —u praesidium pončrce; broda 
nautae, -arum m/pi 

posaditi (drvo) arbčrem pončre; (nekoga) 
collčco 1. 

pos/ao nčgotium, -žči n; (radnja) čpus, -eris 
n; (služba) officium, -ii n; prihvatiti se 
«la nčgotium suscipčre; baviti se svojim 
-lom nčgotium gčrčre; završiti -ao nč- 


gOtium conficčre; trgovački lovi nčgOo- 
tia, -orum n/pl; to nije tvoj — hče non 
tiium est 

posavjetovati consiilo 3. -/:zi, -Itum (c. dat.); 
— se dalibčro 1.; consulto 1.; — se s kim 
šliquem consiilčre 

poseban sčpšratus 3; proprius 3; (osebujan) 
pčciliaris -e 

posijati sčmino 1.; sčmentem ficčre; sčro 
3. sevi, sčtum 

posinak filjus šdoptivus ili šdoptatus, gen. 
Jfilti ddoptivi ili ddoptati m 

posjeći caedo 3. cecidi, caesum; (poklati) 
tricido 1.; obtrunco 1.; — se (nožem, ma- 
čem) cultro, gladič sč vulnčrare 

posjed possessio, -onis_f 

posjednik possessor, -dris m 

posjedovati possidčo 2. -sedi, -sessum; pos- 
sessionem habere ili tčnčre 

posjet sšlutatio, -onis f; visitatio, -onis f; 
ići komu u  visendi causa šliquem židire 

posjetiti visito 1 

poslanica čpistčla, -ae f; littčrae, -arum f/pi 

poslanik lčgatus, -i m; (glasnik) nuntius, -fi 
m 

poslaničk/i gen. legationis ili legati; —o pra- 
vo ius legatičnis 

poslanstv/o Ičgatio, -onis f; legati, -orum 
m/pi; biti na čelu a lčgatičnis principem 
esse 

poslastica (lizaljka) lictus, -us m; cupčdiae, 
-arum f (i cipedia, -orum n/pl; cibi deli- 
catiores, gen. ciborum delicatiorum m/pl; 
v. slastica 

poslati mitto 3. misi, missum; (potajno) 
summittčre; (razaslati) dimmittčre; — pre- 
ko transmiltčre; — u susret obviam mittč- 
Te; + u pomoć auxilium mittčre; > na 
dar dono mitičre 

poslen nčggtiosus 3; occipatus 3 

poslije post praep. c. acc.; adv. postča; post; 
dčinde; (zatim) dčinceps; godinu — anno 
post 

pčsluga ministčrium, -fi n 

posluh čboedientija, -ae f; obsčquium, -fi n 

poslužiti ministro 1. (c. dat.); (za stolom) 
ministčriam facčre (c. dat.); dpčram dare; 
sreća ga je la fortuna adidivit čum; “ti 
se iitor, 3. -usus sum (c. abl.) 


posljednji 
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potaknuti 


posljednji ultimus 3; extrčmus 3; postrčmus 
3 

pospan somno oppressus 3; somnicilosus 
3; biti — dormito 1. 

pospješiti accčičro 1.; propčro 1.; maturo 1. 

posramiti piidorem inicčre (c. dat.); — se 
piudare alfici 

posramljen pudore suffusus 3 

posrčbriti argento inducčre 

posrednik interpres, -€fis m; intercessor, 
-Oris m 

posredovanje intercessio, -onis f; interven- 
tus, -us m; (zagovaranje) deprčcatio, -onis 
f; njegovim —-m odustalo se od rata illo 
auctore ab armis discessum est 

pdstaja stštio, -čnis f; — u prijevozu put- 
nika mansio, -onis_f, — u prijevozu de- 
vama mansiones camčlorum; policijska 
— praefectiira, -ae f 

postati fio, fičri, factus sum; črior 4. ortus 
sum, (Oriturus); -- slavnim magna glcria 
esse 

postaviti pono (appčno) 3. posti, positum; 
(namjestiti) Ičco (collčco) 1.; — zasjedu 
insidias compončre; — u bojni red šciem 
instriičre 

pdstelj/a lectus, -i m; gribatus, -i m; pro- 
strijeti -u lectum sternčre 

pdsteljica anatom. placenta, -ae_ f 

postići assčquor (consčquor) 3. -sčcutus 
sum; Adipiscor 3. čdeptus sum 

postojanost (animi) constantia; stabilitas, 
-atis fo 

postrojba (vojna formacija) exercitus, -is 
m; milites, -um m/pl; coplae, -arum ffpl; 
manus, -us f; mala — parva manus 

postrojiti vojsku — exercitum instričre 

postupak rštio il: mčdus agendi; ugodan 
— comitas, -atis f; okrutan — saevitia, 
-ae f; mudar — prudentia, -ae_f 

postupati igo 3. egi, actum; facio 3. feci, 
factum; tracto 1.; > prema zakonu lege 
šgčre; — kruto, časno consilčre crudčli- 
ter, honeste (in c. acc.) 

posuditi (od koga) mituor 1., mitium siu- 
mčre; (komu) miitium dare 

posiiđe vasa, -orum n 

posustati fatigor (dčfatigor) 1. 


posvaditi discordiam concitare; — se inimi- 
citias suscipčre inter se 

posve adv. omnino; prčrsus; plane; (sasvim) 
pčnitus; (iz temelja) funditus; (iz korije- 
na) radicitus; — izliječiti persano 1.; > 
blizu proximc 

posvećivati, posvetiti consčcro 1.; (namije- 
niti) dedico 1.; (Bogu) sacro 1.; — oltar 
aram consccrare; — knjigu librum dico 
(dedico) 1.; — se znanosti littčris se tra- 
dčre 

pdsveta consecratio, -onis f; dadicatio, -onis 


posvjedočiti testor 1.; testificor 1.; testimo- 
nio conlirmare 

posvuda adv. iibivis; omnibus Ičcis 

pošast pestilentia, -ae f 

pošiljalac, pošiljac mittens, -entis m i f 

pošta (ustanova, služba) officium postale, 
gen. officši postalis n; res včhicuilaris; cur- 
sus publicus ili včhicularis 

poštansk/i včhicilarius 3; cursitalis -e; -i 
ured cursus publici diribitorium; —a mar- 
ka pillacium (čpistilare), gen. pittacti 
(čpistularis) n 

pošten (častan, čestit) hčnestus 3, prčbus 
3, bčnus 3; (pravedan) iuistus 3; (pouzdan) 
fidus 3 

poštčno adv. probe; recte; vere; sine fraude; 
sincere; — misliti recte sentire; — raditi 
sincčra fide šgčre; — stečeno bogatstvo 
hčnestae divitiae 

poštčnjak homo prčbus, gen. hominis probi 
m; hčnestus vir, gen. hdnesti viri m 

poštenje hčnestas, -atis f; prčbitas, -atis f; 
integritas, -atis f 

pdšto conict. postquam (i postčaquam) 

poštovanje rčvčrentia, -ae f; cultus, -is m; 
iskazati — observo 1. 

poštovatelj cultor, -0ris m; admiralor, -čris 
m 

poštovati cčlo 3. -/ui, cultum; in hčnore 
habere; religiozno — včnčror 1.; (od stra- 
ha) včrčor 2. veritus sum; + zakone lčges 
cdlčre 

potajno adv. claim; occulte; secrčto; tčcite; 
(kradom) furtim 

potaknuti, poticati incito (excito, concito) 
1.; (ohrabriti) bortor (adhortor) 1.; — na 
pobunu concitare seditionem 


potegnuti 
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povjčrljivost 


potćgnuti, potezati tršho (protraho) 3. iraxi, 
tractum; = mač glidium stringčre 

poteškoća v. teškoća: 

pčthvat inceptum, -i 1; cčnatus, -us m; voj- 
ni — expčditio, -onis f 

pdtiljak occipitium, -ii n 

potiskivati prčmo (rčprimo) 3. pressi, pres- 
sum 

potištenost res afflictae, gen. rerum ajfflic- 
tarum fipl; himilitas, -atis f 

pčtjer/a insectatio, -onis f; ići u —u insčqui 
šliquem 

potkova sčiča ferrča, gen. sčičae ferrčae f 

potkožni anatom. subcutančus 3 

potkdipiti corrumpo 3. -ripi, ruptum 

potok rivus, -i m 

pot&mstvo proles, -is f; progčnies, -ei f; 
postčri, -0rum m/pl; ostaviti —u postčritati 
propagire 

potop inundatio, -onis f; čluvio, -onis f 

potopiti mergo (demergo, summergo) 3. -si, 
-sum (in c. abl. i in c. acc.); = brodovlje 
classem deprimčre; — se aqua mergi 

potpiliti succendo (accendo, incendo) 3. 
-cendi, -censum 

potpis subscriptio, -onis f; nomen subscrip- 
tum, gen. nominis subscripti n 

potpisati (nomen) subscribčre 

potpomoććnik adiiitor, -0ris m 

potpredsjednik alter a praeside 

pdtpun intčger, -gra, -grum; (dovršen) per- 
fectus 3 

potpuno adv. v. posve 

potražiti quaero (conquiro, perquiro, requi- 
ro) 3. -sivi, -situm; investigo 1. 

potrbušnica anatom. pčritonaeum (i pčrito- 
neum), -i n 

pdtreb/a (materijalna) indigentia, -ae f; (nu- 
Žžda) nčcessitas, -atis f; e života vitae 
isus; -a je čpus est; oportet 

pčtreban nčcessarius 3; veoma — maxime 
nčcessarius 3 

potrepština rčs nčcessariae; gen. rerum nč- 
cessaridrum f . 

potres terrae motus, gen. terrae motus m; 
(pomicanje s mjesta) commotio, -onis fi; 
(potresanje) concussio, -onis f 

potrošak consumptio, -onis f; impensa, -ae 


j 


potruditi se IibOrem ili mčlestiam suscipč- 
re; dpčram dšre (c. dat.) 

poticati se vagor 1.; > po građu tota urbe 
discurrčre vaigum 

poturica špdstita, -ae m 

pčtvora cšlumnia, -ae f; (falsa) criminštio, 
gen. (falsae) criminationis f 

potvrda fides, -&i f; confirmatio, -onis f; 
comprčbatio, -onis f 

potvrditi confirmo 1.; (dokazima) apprčbo 
1.; (proglasiti valjanim) rštum facčre; — 
zakon legem sancire 

poučavati dčečo 2. doci, doctum; instrio 
3. -struxi, -structum; eridio 4. 

poučljiv, poučan dčcilis -e; aptus ad dčcen- 
dum ' 

pčuka praeceptum, -i 1; institutio, -onis f; 
(opomena) monitum, -i 7 

pduzdan certus 3; constans, -anfis; (vjeran) 
fidus 3; <o prijateljstvo familiaritas, -afis 


pčuzdano certo; confidenter; — tvrditi pro 
certo affirmare; — doznati certum habere; 
-. se nadati certam spem habčre 

pouzdati se confido (fido) 3. fisus sum (c. 
dat. i abl.); fidiiciam collčcare (in c. acec.); 
— u svakodnevni rad fiduciam hšbčre 
qučtidiani Idbčris 

povaliti sterno (prosterno) 3. stravi, stratum 

povećavati augčo 2. auxi, auctum; — se in- 
crčmentum cšpčre 

povčsti duco (addiico, perduco, adiico, da- 
diico) 3. diuxi, ductum; — parnicu litem 
intendčre; — istragu quaestičnem institii- 
čre (de c. abl.), > razgovor mentionem 
mdvčre; — se za kim sčqui šliquem; imi- 
tor 1.; šliquem sibi daligčre 

povezati ligo (deligo, rčligo, alligo) 1.; — 
ranu vulnus obligare de 

povijesni historicus 3; ad historiam perti- 
nens 

povijest histčria, -ae f; res gestae, gen. re- 
rum gestarum fipl; — svih vremena om- 
nium aetatum mčmšria 

povjeravati, povjeriti crčdo 3. -didi, -ditum; 
confido 3. -fisus sum; = svoje tajne oc- 
culta sda tradčre 

povjerćnje fidiicia, -ae f; fides, -ei f 

povjčrljivost familiaritas, -atis f; intima a- 
micitia, gen. intimae dmicitiae f- 


povjesnik 


pčvjesnik histčriarum scriptor, gen. histori- 
arum scriptoris m; auctor histčricus, gen. 
auctoris historici m 

povlastica ius praecipium, gen. iiris prae- 
cipši n; privil&gium, -ii n 

povlašten iire praeciplio friiens, -entis; i 

“ društveni slojevi sčciales ordines privil- 
&glis commdditatibisque frientes 

povod causa, -ae f; matčries, -ei f; biti -om 
auctorem esse; dati — sumnji suspicio- 
nem praebere 

povodanj inundatio, -onis f 

povoddljiv facilis ad sčquendum 

povoj fascia, -ae f; inciinabiila, -orum n/pi; 
med. gipsani — fascia cum calcii sulfate; 
dijete u —u infans fascia vinctus 

pšvolj/an opportunus 3; gratus 3; —an vje- 
tar ventus sčcundus; no vrijeme za plo- 
vidbu idčnča tempestas ad navigandum 

povorka agmen, -inis n; (pratnja) comita- 
tus, -us m 

povraćiinje pat. rčgurgitatio, -onis f 

povratak rčditus, -us m; — kući rčditio dč- 
mum, gen. rečditionis domum f 

povratn/i rčcurrens, -entis; pat. -na groz- 
nica febris rčcurrens; —ni tifus typhus 
Ičcurrens; gram. reflexivus 3 

povrće člus (i hčlus), -čris m 

površan pšrum accuratus ili diligens 

površin/a siperficies, -ei f; -a zemlje sum- 
ma terra; doći na u in summum rčdire; 
na <i siperne 

površinski siperficialis -e 

povići tršho 3. fraxi, tractum; dico (rč- 
diico, perdiico) 3. dizxi, ductum; — vojsku 
exercitum dčdiicčre; — mač gladium strin- 
gčre; — se c&do (rčcedo, secedo) cessi, 
cessum; s€ rčcipčre, sa rčmčvere (ab c. 
abl.) 

pozdrav sšlitatio, -onis f; sšlus, -itis f; bu- 
ran — acclamatio, -onis f; > i odzdrav 
salutatio mita, gen. sdlutationis mutiae f 

pozdraviti saluto 1.; salutem dicčre; — se 
prijateljski inter s dmicissime consšlu- 
tare 

pčzdravni gen. salutationis; všlčdictorfus 
3; — govor valčdictoria oratio, -onis f 

poziv invitatio, -onis f; na tvoj — včcatiu tiio 

pozivati invito 1.; včco (convčco, &včco) 
1.; » na dogovor ad colloquium arcessčre; 
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— na gozbu convivio adhibere; — na od- 
govornost in ius vocare; — u pomoć au- 
xiljum implorare 

pozivni — broj indicium, -ži n 

pozlatiti inauro 1.; aurum indiucčre 

pozn&nstvo cognitio, -onis f; nčtitia, -ae f; 
staro — včtustas, -atis f 

poznat notus 3; cognitus 3; —o je nčtum 
est; constat; svima je —o omnes sciunt; 
dobro mi je —o non ignoro 

poznavatelj hčmo doctus et prudens, gen. 
hominis docti et prudentis m; biti dobar 
— nečega multum in aliqua r& versatum 
esse 

poznavati nosco (cognosco, agnosco) 3. 19- 
vi, notum; - nekoga sasvim dobro šli- 
quem cognitum hčbčre; ne > ignore 1 

pozno v. kasno 

pozor v. pomnja 

požar incendium, -ži n; ignis, -is m; buknuo 
je — incendium ortum est 

požčljeti cipio (concupisco) 3. -ivi ili fi, 
-itum 

požuda cipiditas, -atis f; (pohota) libido, 
-inis f; žestoka — ardor, -oris m 

požudan cipidus 3, švidus 3 (c. gen.); veo- 
ma — cipiditate inillammatus; biti vrlo — 
cuipiditate flagrare 

požiiriti (se) festino 1.; propčro 1. 

pradjed prčšvus (šbavus) -i m; pos nisi 
-Oris m 

prag limen, -inis n 

prah pulvis, -čris m; ležati u —u hiimi pro- 
stratum esse 

praksa isus, -us m, praxis, -is f; (iskustvo) 
expčrientia, -ae , 

praktič/an practicus 3; —ni razlozi practi- 
cae rationes, -um f 

pranje lavatio, -onis f 

pradnica Ičcus lšvatorius, gen. loci Iđva- 
torii m 

pračtac auctor čriginis ili gčnčris, gen. auc- 
toris originis ili gčnčris m 

prapočćtak primordium, -fi n; — svijeta 
principlum rerum. natiirae, gen. principii 
rerum naturae n 

praporac tintinnšbilum, --i n 

prasac porcus, -i m 

prasak fršgor, -oris m; crčpitus, -us m 

praseodim kem. prasčodšmum, -i n 


prasetina 
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prasetina (svinjetina) cšro porcina, gen. 
carnis porcinae f 

praskozorje diliiciilum, -i 1; u > prima liice 

prašak pulvis, -€ris m, pulviscillus, -i m; 
farm. — za zube pulvis dentifricius, gen. 
pulveris dentifricti m 

prašan pulvčrulentus 3, pulvčris pičnus 3 

prašin/a v. prah, prašak; fig. dizati —u pul- 
včrem excitare; bacati u u oči šlicui 
verba dire 

prašuma dčnsa silva, -ae f 

praštati v oprostiti 

pršti livo 1. /avi, Ičvatum (lautum ili io- 
tum); = noge pedes abliiere; — rublje 
lintča livare; — se lavor 1. 

pratitelj comes, -itis m; assectalor, -0ris m; 
(trabant) sštelles, -itis m 

pratiti cčmitor 1.; (slijediti) sčquor 3. -se- 
cutus sum; (pratiti kući) prosčquor 3. 
-sčcutus sum; (svečano) dediico 3. -dizxci, 
-ductum 

pratnj/a comitatus, -us m; assectatio, -onis 
f; cdmites, -um m/pl; sigurna —a praesi- 
dium, -ii n; bez —e nemine comitante 

pravac in rectum, in dirčctum; v. smjer 

pr&vd/a iistitia, -ae f; (pravednost) aequi- 
tas, -atis f; rectum, -i n; dijeliti u iiira 
reddčre; po -i ex aequo 

pravedan iustus 3; (nepristran) iničger, 
-Zra, -2rum 

pravednik hčmo iiistus, gen. hčminis iusti m 

pravilan normalis -e; (propisan) rčgilaris 
-e; (upravan) rčctus 3; compositus 3 

pravilo lex, /egis f; reglila, -ae f; norma, 
-ae f, praeceptum, -i 1; (pisano) praescrip- 
tum, -i n; propisati — (regulam) praecipš- 
re, pracscribčre; slijediti - l&egem servare; 
dati — za život vivendi praecepta dare 

praviti facio 3. feci, factum; formo 1. 

pravni fčrčnsis -e; gen. iiiris ; 

pravnik iiris pčritus ili consultus, gen. iuris 
peritis ili consulti m 

pravo! is, izris n; (povlastica) privilčgi- 
um, -či n; s m mčrito, ilire; s punim 
—m summo iire; građansko — ius civile; 
— glasovanja ius sufragii; međunarodno 
— ilis gentium; ratno — ius belli 

pravo? adv. rčcte; vere; iiiste; mčrito; — či- 
niti recte agčre 

pravodobno adv. iusto tempore 


pravosuđe iiirisdictio, -onis f' 

prazan vacius 3; vanus 3; inanis -e; (pust) 
vastus 3 

praznik dies festus, gen. diei festi m; dies 
ferialis, gen. diei ferialis m; imati -e 
ferias dgčre 

praznovjeran suiperstitiosus 3. superstitič- 
ne imbiitus 3; — strah mčtus suiperstitičnis 

praznovjerje siiperstitio, -onis f 

prebaciti transporto 1.; traicio 3. -ičci, -iec- 
tum; — kuću kamenom dčšmum transmit- 
tčre lipide 

prebivalište sčdes, -is f; domicilium, -ži n; 
Idšcus hšbitatičnis; odrediti — Ičcum.ad 
hšbitandđum assignare 

prebivati hšbito 1.; dčmicilium hčbčre; v 
živjeti, stanovati 

prčbjeći ad šliquem transire ili transfigčre 

prčbjeg transfiga (i perfiiga), -ae m 

precijčniti nimium prčtium statičre; — se 
nimiam d& sč čpiničnem hšbčre 

prčči comp. pdtior, -ius, gen. oris; sup. pd- 
tissimus 3 

prččišćen v. pročišćen 

prčd ante, dpud, ad praep. c. acc.; — mojim 
očima mč inspectante; govoriti — naro- 
dom apud popilum dicčre 

prčdaja traditio, -onis f; (grada) daditio, 
-onis f 

pršdati trado 3. -didi, -ditum; — neprijate- 
lju dado 3. -didi, -ditum; — se se tradčre, 
sa dedčre, se dare; — se na milost i ne- 
milost sa in fidem victoris permitičre; —— 
u nauk čridiendum tradčre 

predavanje (podučavanje) Ičctio, 
declamatio, -onis f 

prčdgovor praefatio, -onis f; pr&šoemium li- 
bri, gen. prooemfi libri n 

prčdgrađe siiburbium, -ii n 

predikat gram. praedicatum, - 

predio rčgio, -onis f 

predlagati propono 3. -positi, positum; con- 
dicičnem ferre; — zakon legem ferre; — 
u senatu referre ad sčnatum 

predmet (stvar općenito) rčs, rči f; (glavni) 
propdsitum, -i n; (spisa ili govora) argu- 
mentum; biti — govorkanja esse in om- 
nium ore ' 

prednjačiti Alicui pracire ili praestare; pra- 


-onis fi 


prčdnji 


ecedo 3. -cessi, -cessum (čliquem dliqua 
re) 

prčdnji antčrior, -ius gen. -oris; — bojni 
red prima acies 

preddbiti sibi conciliare; — za svoje miš- 
ljenje ad sententiam stiam perducčre 

predočiti expono (propono) 3. -pdsili, -pdsi- 
tum; ante čciilos pončre 

predomisliti se sententiam mutare 

prčdrasuda čpinio praeiudicata, gen. opi- 
nionis praeiudicatae f 

predsjedatelj praeses, -idis m 

predskazati v_proreći 

prčdstaviti demonstro 1.; ostendo 3. -tendi, 
-tensum (tum) 

prčdstojnik praefectus, -i m; (škole) ractor, 
-oris m; (hrama) antistes, -ifis m 

predvidjeti praevidčo (providčo) 2. -vidi, 
-visum; praesentio 4. -sčnsi, sčnsum; = 
daleko u budućnost longe in postčrum 
prospicčre fittura 

predvorje vestibulum, -i n; (predsoblje) at- 
rium, -ii n 

prčđa (predivo) fila, -orum n/pi; linum, -i 
n; (vunena) lana, -ae f 

pregib flexus, -us m; (na lijelu) artus, -žs m 

pregibač (mišić) anatom. flčxor, -Gris m 

pregibati flecto (inflecto), 3. flčxi, flexum; 
(presavijati) incurvo 1. 

prčgledati inspicio (perspicio) 3. -spčxi, 
-spčctum; viso (inviso) 3. visi, visum; = 
položaj situm aspicčre; — vojsku exerci- 
tum rčcensere 

prčgrada (Zid) paries, -čtis m; anatom. sep- 
tum, -i n; nosna — septum nasi; uzdužna 
srčana — septum cordis, gen. septi cordis 
n 

pregraditi paričtem diicčre; assibus sčpa- 
Tare 

preinačiti muto (immuto) 1. (čliquid de ali- 
qua re) 

prekapljivanje (destilacija) destillatio, -onis 


prčkasno adv. sčro 

prekid ruptura, -ae f; intermissio, -onis f; 
(govornika) interpellatio, -onis f; bez -a 
govoriti perpčtilare verba; bez -a sine 
intermissicne ili sine ulla interpellatione 

prekidač el. interceptor člectricus, gen. in- 
terceptoris electrici m 
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prčkinuti (silom) rumpo (interrumpo) 3. ru- 
Di, ruptum; (privremeno) intermitto 3. 
-misi, -missum; (razvrgnuti) dirimo 3. 
-€mi, -emptum; — šutnju silentium rum- 
pčre; — razgovor finem Ičqučndi f&cčre; 
— put iter intercipčre 

prčklani adv. ante biennium 

prčklinjati obsčcro 1.; obtestor 1. 

prčko super, supra, trans, ultra (praep. c. 
acc.); — dana interdiu; — očekivanja prae- 
ter exspectatičnem; immčdice 

prekomorski transmščrinus 3 

prekoračiti iransgrčdior 3. -gressus sum; — 
mjeru mčdum excčdčre; granice fines 
transire; » zakone neglčgčrec leges 

prekoravati vitipčro 1., čbiurgo 1. 

prekosutra adv. pčrendie 

prčkriti tšgo (contčgo, obtčgo) 3. ičxi, tec- 
tum 

prčkršaj vičlatio, -onis f; dalictum, -i n; 
peccatum, -i 1 

prekršiti rumpo 3. rupi, ruptum; frango 
(diffringo, perfringo) 3. fregi, fractum; 
mir pacem frangčre; — zakon lčgem ne- 
glčgčre ili vičlare; — riječ fidem fallčre; 
— zakletvu iisiirandum non conservare 

prelaziti transčo, -ire, -fi, -itum; (preko br- 
da, rijeke) transgrčdior 3. -gressus sum; 
traicio 3. -ieci, -iectum 

preljub adultčrium, -fi n; činiti — adultčro 1. 

prčma ad, erga, in, contra, adversus praep. 
c. acc.; <“ zakonima sčcundum leges; — 
rimskom običaju consičtudine RGmang- 
rum 

prčm/ac par, pšris m; aemilus, -i m; com- 
pšrandus, -i m; bez ca incomparabiliter 
(adv.) 

premda quamquam (i quanquam); etsi; čti- 
amsi conict. c. ind.; cum conict. c. coni. 

premetačina scritatio, -onis f; pervestiga- 
tio, -onis f 

preminuti v. umrijeti 

prčmjestiti transpono 3. -posiži, -positum; 
se Idcum miitšre 

premostiti ponte iungčre; pontem (flumini) 
inicčre 

preneraziti (se) obstipčfio, 
sum 

prčnijeti transfero -ferre, -tizli, -latum; tran- 
sporto 1.; transdico 3. -diuxi, -ductum; 


-fieri, -factus 
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(vozilom) transvčho 3. -vexi, -vectum; 
vlast trinsferre impčrium (ad c. acc.) 
prendćiti pernocto 1.; noctem transigčre; — 
vani pernoctare fčris 

preobraziti transformo 1.; faciem mitare; 
— se transformor 1.; miutor 1. 

prčobražaj, preobrazba commitatio, 
f. transitus in aliam figuram 

preodijevati se vestem ili vestimenta miltare 

predsta/ti rčliquum esse; siipersum, -esse, 
-fui; resto 1.; >je da... restat dit...; ne -je 
ništa nego nihil rčlinquitur nisi 

prčpelica zool. cčtumix, -icis _f' 

prčpirati se rixor_ 1.; verbis contendčre, al- 
tercor 1., litigo 1. (crim dliquo de daliqua 
re) 

prčpirka (strastvena) altercatio, -onis f, ri- 
xa, -ae f; (učena) controversia, -ae f; di- 
sceptitio, -onis f; (općenito) dissensio, 
-onis f; contentio, -onis f 

prepisati transcribo (exscribo, dčscribo) x 
-scripsi, -scriptum 

prepisivač scriptor, -oris m; (knjige) libra- 
rfus, -ti m 

prepoloviti in dias partes dissčcare; bifa- 
riam ili bipartito dividčre 

prepolovljen bipartitus 3; in ddas partes di- 
visus 3 

preporučen commenditicius 3; -o pismo 
littčrae commendaticiae (ili commenda- 


-Oonis 


tae) 
preporučiti commendo 1.; — se sč commen- 
dare 


prčporuka commendatio, -onis f; zakona 
stiasio legis, gen. sdasionis legis f, — za 
službu suffragatio, -onis f 

prepustiti permitto (committo) 3. -misi, 
-missum; conc&do 3. -cessi, -cessum; = 
odluku arbitrium permittčre; posve se > 
plane se permittčre 

prčran praematiirus (immaturus) 3; -a če- 
stitka praepropčra gratilatio 

prčrezati dissčco (persčco) 1. -sčcili, -sec- 
tum 

presađivanje transplaniatio, -onis f 

presčliti . premjestiti; — se transmigro (de- 
migro) 1.; sedem transferre 

prčsjeći v prerezati; ferro dividčre; — go- 
vor sermonem interrumpčre 

preskdčiti transilio 4. -lzi (livi) -; (u čitanju) 


transčo -ire, -ti, -itum; + put viam saltu 
sipčrare 

prčslica cčlus, -i (i -us) f 

prčstan/ak finis, -is m; (privremeni) inter- 
missio, -onis f; bez ka sine intermissio- 
ne; perpčtio 

prčstati dčsino 3. -sči, -situm; desisto (absi- 
sto) 3. -stiti, -; — govoriti finem impčnčre 
orationi; — se bojati desinčre timčre 

prčsti stamina nčre 

prestići praetčrčo (antččo) -ire, -ii, -itum g 
acc.); sipčro 1. 

prčsud/a (pravorijek) iudicium, -ii n; (odlu- 
ka) arbitrium, -ii 1; izreći -u sententiam 
prčnuntiare; izreći smrtnu u supplicium 
constitiičre (in c. acc.) 

presuditi iidico (diiudico) 1.; 
dicčre 

prčteča praecursor, -Gris m; praenuntius, -ši 
m (c. dat.) 

pretčći praevčnio (antčvčnio) 4. -veni, -ven- 
tum (c. acc.); antčcedo 3. -cessi, -cessum 
(c. dat. i c. acc.) 

prčthodan praecedens, -enfis 

prčtilost v. debljina 

prčtinac septum, -i 1; (za knjige) foriili, 
-Orum m/pl 

prčtjeran nimius 3; (neumjeren) immčdi- 
cus 3, immčdčratus 3, immčdestus 3; —a 
radost laetitia effusa; a pohlepa insana 
clipiditas 

prčtjerano adv. immčdeste; immčdčratius; 
eiffuise; ultra mčdum 

prčtjerati modum excčdčre; (u govoru) ver- 
bis augčre rčm 

prčtkutnjak anatom. dens praemdlaris, gen. 
dentis praemolaris m 

prčtor praetor, -oris m; bivši — 
ši m : 

pretovariti čnus transferre; — lađe navigia 
complčre 

pretposljednji extremo proximus 3; gram. 
— slog paenultima sylliba 

pretpostaviti praepono (ant&pono) 3. -positi, 
-positum (aliquem alicui) 


sententiam 


praetorius, 


pretrčati transcurro 3. -curri  (citcurri), 
-Cursum 
pretrćsati scruto (perscriito) 1.; pervestigo 


1.; excuitio 3. -cussi, -cussum; '(raspravlja- 


pretrpjeti 
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ti) discepto 1.; dispito 1.; opširno - pluri- 
bus dissčrčre 

pretfpjeti patior (perpčtior) 3. passus sum; 
perfčro -ferre, -tiuli, -lčtum; boli dčičres 
stibire; > kaznu poenam perfungi; — po- 
raz cladem accipčre 

pretvaranj/e transitus in aliam figuram; (li- 
cemjerstvo) = simulatio  (dissimulatio), 
-onis f: bez —a sincčre; sine fiico et fal- 
laciis 

pretvarati transformo 1.; muto 1.; verto 
(converto) 3. -fi, -sum; = se similo (dis- 
similo) 1.; — se ludim similare d&čmen- 
tlam 

prčtvorba transformatio, -onis f; mčtamor- 
phoasis, -is f 

prčtvorica simiilator, -oris m; hčmo fallax, 
gen. hominis fallacis m 

preuzeti excipio  (suscipio,  rčcipio) 3. 
-c&pi, -ceptum; =“ državnu upravu capes- 
* sčre rčm publicam; — na se in sč rčcipčre 

prčvariti fraudo 1.; dčlum confingčre; (ob- 
manuti) dčcipio 3. -cčpi, -ceptum; = se 
se faličre; sć errire 

prčventiv/an -na medicina mčdicina ad 
praecavendum apta 

prevčsti v. prenijeti; (u jezik) traduco 3. 
-duxi, -ductum; (sadržajno) verto (i vorto), 
(converto) 3. -ti, -sum; (doslovno) trans- 
fčro -ferre, -tilli, -latum; (prema smislu) 
interprčtor 1.; — na hrvatski in Crčaticum 
sermonem vertčre; in Croaticum vertčre 
ili convertčre; in Crčaticam linguam tran- 
sferre; Crčatice reddčre; sermone Crda- 
tico interprčtari; prevesti s hrvatskoga 
na latinski € Crčatico in Latinum ser- 
mčnem vertčre; € Crdatico in Latinum 
convertčre i/li transferre 

prčvidjeti praetčrire neglčgentia quadam; d- 
mitto 3. -misi, -missum > ' 

prevdditelj interpres, -čfis m 

prevoženje traičctio, -onis f; transvectio, 
-onis f 

prčvrat perturbatio, -čnis f; rčrum mitatio, 
gen. rerum mutationis ftpl; seditio, -onis f 

previtljiv inconstans, -anfis; mutabilis -e; 
mobilis -e; biti se ćudi mobili ingčnio 
esse; —a sreća fortiina instabilis 

prčzime cognomen; -inis n; zvati se -nom 
cognomine appellari 


prezimiti hičmo 1.; hiberno 1.; hičmem 
transigčre 

prčziranje contemptio, -onis f; despicien- 
tia, -ae f 

prčzirati contemno 3. tempsi, temptum; d&- 
spicio 3. -spčxi, -spectum; (prezirno odbi- 
jati) aspernor 1.; — smrt contemnčre mor- 
tem 

preživati rumino 1. 

preživjeti vitam šgčre; (nadživjeti) vita sti- 
pčrare 

pri ipud praep. c. acc.; ad praep. c. acc.; 
— samom odlasku sib ipsa profectione; 
— ruci ad minum; — jelu inler cenam 

pribaviti acquiro 3. -quisivi, -quisitum; paro 
(compšro) 1.; suppedito 1.; — hranu rči 
fruumentariae prospicčre 

pribjeći figio (perfigio, confiigio, rčfiigio) 
3. fugi, figiturus (ad c. acc.) 

pribježište v. utočište 

približavati se sč appropinquare (ad c. acc. 
ili c. dat.); istini prope accčdčre ad 
veritatem 

priča fabila, -ae f; (pripovijest) narratio, 
-onis f; (poslovica) proverbium, -fi a 

priča/ti narro (čnarro) 1.; trado 3. -didi, 
-ditum; —— se dicitur, dicunlur; fertur, fč- 
runtur; > se po svemu gradu fama tota 
urbe discurrit 

pričuv/a copia, -ae f; ficultas, -atis f; (do- 
puna) supplementum, -i n; “a vojske sub- 
sidia -Orum n/pl; staviti u —u in subsidiis 
locare; zlatna —a aurum, -i n 

pričuvn/i subsidiarius 3; -e lađe naves sub- 
sidiariae 

pridjev gram. adičetivum, -i 7 

pridobiti v predobiti 

priddći accedo 3. -cessi, -cessum 

priddnijeti apporto 1.; afičro -ferre, attili, 
allatum 

pridošlica advčna, -ae m; pčrčgrinus, -i m 

pridružiti agrčgo 1., idiungo 3. -iunxi, 
-iunctum, addo 3. -didi, -ditum; — se ne- 
čijem mišljenju accadčre šlicuius senten- 
tiae 

pridržati tčnčo (sustinčo, rčtinčo) 2. feniti 
(linui) tentum ' 

prigod/a occasio, -onis f; casus, -its m; (zgo- 
da) opportinitas, -atis f; pružiti —u oc- 


prigodan 
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casionem offerre; pruža mi se -a occasio | prijedlog condicio, -onis f; consilium, -ži 


mihi est 

prigodan opportiuinus 3 

prigodno adv. per occasionem; occasične 
dšta 

prigovarati obiurgo 1.; exprdbro 1. 

prigovor čbiectatio, -onis f; exprčbratio, 
-onis f; contradictio, -onis f; bez a nullo 
oblčquente 

prigrliti amplexor 1.; complector (amplec- 
tor) 3. -plčxus sum 

prihod v. dohodak 

prihvatilište Ičšcus ddmicilii, gen. loci domi- 
cilii m 

prihvatiti cšpio 3. cepi, captum; prčhendo 
3. -di, -sum; — posadu praesidium rčci- 
pčre; — rat bellum suscipčre; — mito pč- 
ciiniam accipčre 

prijašnji slipčrior, -ius 

prijatan u ugodan, ljubazan 

prijatelj dmicus, -i m; nčcessarius, -ii m; 
hospes, -itis m; (u igri i piću) sčdalis, -is 
m; (pouzdan) familiaris -is m; najbolji — 
šmicissimus, -i m 

prijateljčvati šdmicitja šlicuius uti; amice 
ciim aliquo vivčre 

prijatčljica šmica, -ae f; pouzdana — fimi- 
liarissima, -ae f 

prijatčljski šmicus 3; familiaris -e adv, imi- 
ce; familiariter; — postupati šimice šgčre 

prijatčljstvo šmicitia, -ae f; (prisno) nčces- 
situdo, -inis f; (pouzdano) familiaritas, 
-atis f; staro — invčtčrala šmicitia, gen. 
inveteratae čimicitiae, f, sklopiti — šmi- 
citiam institiičre; raskinuti — šmicitiam 
dimittčre 

prijaviti nuntio (d€nuntio) 1.; nuntium af- 
ferre; — se u vojnu službu nomen dšre 

prijazan affabilis -e; comis -e; bčnignus 3; 
bčnčvčlus 3; — govor sčcunda oratio, gen. 
sčcundae orationis, f 

prijazn adv. comiter; bčnigne; affabiliter; 
— primiti comiter excipčre 

prije ante praep. c. acc.; adv. ante, antča; 
— svega primum omnium; dan — pridie; 
malo — paulo ante; što — quam primum; 
— nego antčquam, priusquam; —ili poslije 
quandoque; sčrius ocius; kako je — re- 
čeno ut supra dicitur (dictum est) 


sas za 


prijčći v. prelaziti 


n; na — consilio; zakonski — rogatio, 
-onis f; odbaciti — condicionem rčpidi- 
are, sententiam aspernari; gram. praepdsi- 
tio, -onis f 

prijčkor opprčbrium,  -fi 
-onis f 

prijčlaz transitus, -us m; transgressus, -is 
m; (prijevoz) traiectus, -#s m; — za pje- 
šake transitus zebrinus; — na vodi vadum, 
-in 

prij€lom fractura, -ae_f 

prijem acceptio, -onis f; (prihvat) cčoptatio, 
-onis f; (uključenje u neku zajednicu) rč- 
ceptio, -onis f; (doček) aditus, -us m; 
dvorana za — cibicilum sšlitatorium; 
pozvati nekoga na — invitare aliquem 
dčmum silam 

prijčnosnik vector, -oris m 

prijepis exemplar, -aris n; exemplum, -i n 

prijepodne tempus antčmčridianum, gen. 
temporis antčmeridiani n ' 

prijčstolnica sčdes principis ili regis; ciput, 
-itis n 

prijestolj/e sčlium, -fi 1; sella regia; (kral- 
jevska čast) regnum, -i n; dočepati se —a 
regnum occipare; impčrio pšdtiri; sići s 
—a impčrium dčpončre i 

prijčti/ti minor (comminor) 1.; minitor 1.; 
— kiša imminent imbres 

prijčtnja minatio (comminatio), 
minae, -arum f/pl 

prijevar/a fraus, fraudis f, fraudatio, -onis 
f; (varava spletka) mšchinae, -arum f/pl; 
bez -e sine fraudc ili fraudatione 

prijčvarno adv. per fraudem; fraudiilenter; 
dolose; ex insidiis 

prijčvod conversio, -onis f; translatio, -onis 
f; (tumačenje) interprčtatio, -onis_f 

prijevoz traičctus, -is m 

prikazati expono 3. -posui, -positum; reprae- 
sento 1; exprimo 3 -pressi, -pressum;  igro- 
kaz fabilam dčre; — žrtvu sacrifico 1. 

prikladan aplus 3; accommčdatus 3; ido- 
nčus 3; convčniens, -entis (svi ad c. acc. 
ili €. dat.) 

prikloniti se inclinor_ 1.; — čijoj volji ob- 
sčqui aliciius včluntati 

prikriti tčgo (contčgo) 3. fčxi, tectum; — 
tamom ščpaco 1. 


n; vitipčratio, 


-onis f; 


prikupiti 


prikupiti (noseći) comporto 1.; (skupiti) co- 
go 3. -&egi -actum; (namaknuti) conficio 
3. -feci, -fectum; (sabrati) efficio 3. -feci, 
-fectum 

prilagčditi apto 1.; accommščdo 1. (c. dat. 
ili ad c. acc.); se se accommddare; — 
se prilikama tempčribus servire 

prilaziti accedo 3. -cessi, -cessum (ad c. 
acc.); adčo -ire, -ti, -itum; adsum, ddesse, 
affui 

prilika v._ prigoda 

prilo/g additimentum, -i 2; novčanim -Zzi- 
ma aere collato; gram. adverbium, -ii n 

priložiti appono 3. -positi, -positum; (prida- 
ti) adicio 3. -ieci, -ičctum 

priložnica (nezakonita žena) conciibina, -ae 
f; (druga uz zakonitu, ljubavnica) pelex 
(i pellex ili paelex), -icis f 

priložnik concubinus, -i m 

primaknuti admčvčo 2. -movi, -motum; ad- 
duco 3. -duxi, -ductum (oba ad c. acc.); 
— se propius acc&dčre; — se s vojskom 
exercitum adducčre 

primalj/a obstetrix, -icis f; roditi bez —e 
parčre sine obsietricis čpčra 

primimiti illicio (allicio, pellicio) 3. -/exi, 
-Ičctum (in c. acc.); neprijatelja hostem 
pertršhčre 

primaćnica saliittatorium, -fi n (sc. concla- 
ve) principales particilae, -arum f 

primar/an principalis, -e; —ne čestice 

primijčniti transfero -ferre, -tili, -latum (ad 
c. acc.); accommšddo 1. (ad c. acc.) 

primijčtiti dnimadverto 3. -ti, -sum; sentio 
4, sensi, sensum; (sluliti) Gminor 1; — u 
djevojke ljubav expčriri in piella dmo- 
rem 

primiriti tranquillo 1.; paco 1.; — se se quie- 
scčre : 

primirje indutiae, -arum f/pl; uglaviti — in- 
dutias inire; kršiti — indutiarum fidem 
rumpčre; iskati — indiitias pčtčre; ukinuti 
— indiitias toličre 

primiti accipio (suscipio, excipio) 3. -cepi, 
-ceptum; —— u društvo in sčcičtatem as- 
siimčre; > u savez ad foedus asciscčre; 
časno — hčneste excipčre; — k srcu mčveri 
(commoveri) aliqua re; — se posla libo- 
rem capčre 

primjedba annščtatio, -onis f 
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primjer exemplum, -i xn, exemplar, -aris n; 
navesti s exemplum afferre; dati — exem- 
plum praestare; na — exempli causa ili 
gratia 

primor/ac maris ili litoris accčla, gen. mđris 
ili /itoris accolae m; ci hčmines maritimi 

primćrati cogo 3. -egi, -actum (ad c. acc.) 

primorje čra mšritima, gen. orae mdriti- 
mae f; rčgio ili terra mšritima 

primorski miritimus 3; — grad empčrium, 
-fi n 

priopććnje nuntius, -ii m; comminicatio, 
-onis f; — o nečijoj smrti alicuius mortis 
nuntius 

priopćiti dico 3. dixi, dictum; &nuntio 1.; 
commiinico 1. šliquid ciim aliquo; (pi- 
smeno) scribo (perscribo) 3. scripsi, scrip- 
tum 

pripaliti accendo 3. -cendi, -censum 

pripaziti altendo 3. -di, -tum; observo 1. 

pripeka acstus, -is m 

pripisati ascribo 3. -scripsi, -scriptum; at- 
tribiio 3. -iži, -utum 

pripojiti adilingo 3. -iznxi, -iunctum;  dr- 
žavi impčrio adicčre 

pripovijčdanje narratio, -onis f 

pripovijčdati narro 1.; trado 3. -didi, -ditum 
(c. acc. ili de c. abl.); (opširno) pluribus 
verbis expončre;  pričice garrire fabellas 

pripovijetka narratio, -anis f; fabula, -ae f 

priprava (priprema) apparatus, -us m; pra- 
epšratio, -onis f 

pripraviti paro (praepšro, apparo, compšro) 
1.; — se sč (prae) parare (ad c. acc.); = 
se za budućnost se compšrare ad futura 

pripravnost šnimus promptus, gen. čnimi 
prompti m; biti u -i paratum ili promptum 
esse 

priprčmiti v. pripraviti; — igre ludos ap- 
parare; — gozbu convivium instriičre 

pripustiti admitto 3. -misi, -missum; — k 
sebi in conspectum siium admittčre 

prirod/a natura, -ae f; po i natura; naturae 
convčnienter ' 

prirod/an naturalis -e; —na ljepota mjesta 
amoenitas, -atis f; -an zakon Ičx natiirae, 
gen. legis naturae, f 

prirodnost convčnientia cim natura, gen. 
convenientiae ciim natura f 

prirođen innštus 3; insitus 3; congčnitus 3; 


prirok 
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ingčnitus 3; nativus 3; «a dobrota natu- 
rilis bčnitas, gen. Satutalis bonitatis, f 

prirok gram. praedicatum, -i n 

priseg/a iiisiirandum gen. iurisisrandi n; 
(vojnička) sacramentum, -i 1; dati —u iu- 
sitrandum dčre 

priskdčiti assilio 4. -silži, -; s u pomoć 
auxili& včnire 

prisluškivati ausculto (sibausculto) 1. 

prispjeti včnio (advčnio, pervčnio) 4. včni, 
ventum; (dozreti) matiirčsco, 3. -ui, -; ad 
maturitatem včnire 

pristanak assčnsus, -is m; uz — svih om- 
nium consčnsu 

pristanište portus, -is m; v. luka 

pristaša sectator (assectator), -oris m; (po- 
magač, pobornik) fautor, -oris m; = Ceza- 
rove stranke qui Caesšris partibus fivet 

pristati assčntior 4. -s€nsus sum; partes šli- 
ciiius sčqui — na uvjete condiciones ac- 
cipčre; — uz što comprčbare aliquid; — 
kraju navem appellčre (ad c. acc.) 

pristojan (častan) dčcorus 3; hčnestus 3; 
(prikladan) convčniens, -entis 

prist&jno adv. dčcore; dčcenter; — je dčcet; 
convčnit (c. dal.) : 

pristojnost dčcus, -oris n; dčcentia, -ae f; 
mčodestia, -ae f 

pristran altčrius partis stidiosus 3; — sudac 
ciipidus iudex; — vođa ambitičsus dux 

pristrano adv. clipide; per ambitičnem; — 
postupati cipidius šgčre 

pristranost partium stidium, 
stiidii n; cupiditas, -atis f 

pristup accessus, -us m; šditus, -us m; in- 
trčitus, -us m; slobodan — > pitet (ad c. 
acc.) 

pristupačan facilis dditu; biti — šdiri posse 

prisutan v. nazočan ' 

prištćdjeti compendium ficčre; — novac pč- 
ciiniam condčre; — za budućnost in včtu- 
statem servare 

pritajiti se in occulić sa continčre 

pritčći v. priskočiti 

pritok (lumen quod infliit 

privatan privatus 3; proprius 3; ddmesticus 


gen. partium 


privesti adduco (perdido) 3. -duxi, -ductum; 
—. kraju ad finem perdiucčre 


privćzati alligo 1.; čvrsto — uz stablo illi- 
gare ad arbčrem ' 

privid/an simiulatus 3; fictus 3; imaginarius 
3; “no prijateljstvo ficosa amicitia; “no 
dobro čpinatum bčnum, gen. 6pinati 
boni, n 

prividno adv. spčcie; per spčelem; per si- 
milationem; nomine 

privlačiti attraiho 3. -traxi, -tractum; allicio 
3. -lexi, -lectum 

privola v. pristanak; s mojom -om mčo 
assensii ili me prčbante ' 

privdljeti addiico (dčduco) 3. -duxi, -duc- 
tum; — se assentior (consentior) 4. -s€nsus 
sum (c. dat. ili ad c. acc.) 

privremen ad tempus; i vođa dux ad tem- 
pus Ičctus; -a naredba čdictum ad tempus 
propčsitum 

privržen dčdituš 3; additus 3; dčvčtus 3 
(sve c. dat.); biti posve — totum stiidičsis- 
simum esse i 

privržćnik daditus šmicus, gen. dediti dmici 
m; v. pristaša 

privrženost daditus š šnimus, gen. dediti dni- 
mi m; Amor, -oris m; stadium, -ii 

prizčmljiti (se) appello 3 -pilli, -pulsum; ad 
terram descendčre; — brod naivem appel- 
Ičre; u. pristati 

prizivati advčco (invčco) 1. (ad c. acc.) 

priznanje (greške) confessio, -onis ji (odo- 
bravanje) comprčbatio, -onis f . 

priznati agnosco (cognosco).3. -novi, -nš- 
tum; (odobriti) comprčbo, apprčbo 1.; ja- 
vno — prčfitčor (confitčor) 2. -fessus sum 

prizor specticiilum, -i 1; (u drami) scaena, 
-ae f; strašan — res atrox, gen. rči atrocis, 
Je 

pirkos contimacia, -ae f; us- adversus vo- 
luntatem 

pikosan contiimax, -acis; Ičrox, -Ocis 

pikositi per contiimaciam rčsistčre (c. dat. ); 
contiimacius se gčrčre 

prkosno adv. contumaciter 

proba spčcimen, -inis n 

probidati, probosti transfigo, -3. -fixi, -fi- 
xum; — mačem ferro perciitčre 

probava concoctio, -onis f 

probavni digestivus 3; digestorius 3 

probitač/an utilis -e; quaestiišsus 3; <no je 
utile est; prodest; biti “an lucrum ferre 


probitak 
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probitak itilitas, -afis f; (bez truda) čmščlii- 
mentum, -i 71; uzimati — fructum capčre 
(ex c. abl.) 

probuditi excito 1.; — iz sna € somno su- 
scitare 

procijčditi percčlo 1. 

procijčniti aestimo 1.; prčtium certum con- 
stitličre 

procjena aestimatio, -onis f; cčnsus, -us m 

procvasti floresco 3. -, -, 

pročelje frons, frontis f; fastigium, -ži n 

pročišćen rectificatus 3 

pročuti se vulgor (divulgor, pervulgor) 1.; 

proći praeičrčo (transčo), -ire, -fi, -ifum; 
(minuti), šbčo -ire, -ii, -itum; (iščeznuti) 
&v&nesco 3. -ili, -; bolje — mčliorem cxi- 
tum habere 

prodaj/a venditio, -onis f; nakon —e ven- 
dita re; biti na —u venčo -ire, -ii 

prodati vendo 3. -didi, -ditum; skupo — 
magno vendčre; — se pčcunijam accipčre 
(ab c. abl.) - 

prodavatelj (prodavač) venditor, -oris m 

pr6dor ruptiira, -ae f; invasio, -onis f 

prodrijeti pčnčiro 1. (in e. acc); (silom) 
pcrrumpo (irrumpo) 3. -rupi, -ruptum; in- 
vado 3. -vasi, -vasum; u Hrvatsku Crd- 
atiam ingrčdi; — u tijelo in corpus d&scen- 
dčre 

produljiti longičrem  facčre; prodiuco 3. 
-duxi, -ductum; — rat propagare bellum; 
— govor sermonem extendčre 

prčfesor professor, -oris m; biti — povijesti 
prčfiteri historiam 

proglas proclamatio, -onis f; ediclum, -i a 

proglasiti pilam ficčre; in lucem prčferre; 
declaro 1.; rčnuntio 1.; = koga neprija- 
teljem čliquem iudicare hostem 

prognanik exsul, -ižlis m; (zatočeni) depor- 
tatus, -i m 

prognati ex urbe ili civitate pellčre ili čic- 
čre; exsilio afficčre 

prognoza prognosis, -is f 

progćnitelj insectator, -oris m; vexator, 
-oris m 

progonstvo vexatio, -onis f; insectatio, -6nis 
A exsilium (i exilium), -ži 1; živjeti u —u 
exslilo (i exdilo) 1. 

progutati voro (d&včro) 1. 

prohladan subfrigidus 3 


prohodan pervius 3; (otvoren) špertus 3 

proizv/šsti, proizvoditi profčro -ferre, -tiili, 
-IGtum; procrčo 1.; zemlja —odi, rađa 
terra gignit ili parit 

proizvod opus, -čris n; —, plodovi zemlje 
fruges terrae, gen. frugum terrae m/pi; 
duha čpus ingčnji 

projektor proiectorium, -ži n 

prokazati indico 1.; — zločin crimen defer- 
re; — tajnu prodčre secrčtum 

proklćtstvo exsecratio, -onis f 

proklijati germino (progermino) 1. 

prokrčiti — put viam ficčre; iter pštčfacčre; 
fig. viam sibi miunirc 

prolaz transitus, -us m; transvectio, -onis f; 
dopustiti — transitum dšre 

prolaziti proći 

prolijčvati effundo  (prčfundo) 3. -fudi, 
-fusum; — krv caedem fšcčre; — suze la- 
crimas effundčre 

proljeć/e ver, -veris n; vernum tempus, gen. 
verni tempdris n; početkom -a včre in- 
čunte 

proljetošnji huius včris 

promaknuti, promicati promčvčo 2. -movi, 
-motum; produco 3. -duxi, -ductum 

promašiti šberro 1.; — put itinčre dčerrare; 
— prigodu occasičnem amumittčre; .(hi- 
cem) non fčrire; (svrhu) propčsitum non 
assčqui 

promatračnica turris observatoria (ili spč- 
clulatčria); observatorium, -iž 2; metcoro- 
loška — turris observatoria methččrčlč- 
gica 

promatrati considčro 1.; contemplor 1. 

promet commčatus, -is m; circtitus, -us m; 
trgovački — commercium, -li n 

prometan industrius 3 

promeitij kem. promšthium, -ži n 

promidžba diss€minatio, -onis f; propaga- 
tio, -onis f; promotio, -onis f; divulgatio, 
-onis f E 

promijćniti mito (permiuto, commito,.im- 
muto) 1. aliquid (c. abi. ili crim c. abl.); 
converto 3. -ti, -sum; —— mišljenje senten- 
tiam mutare 

promijčšati miscčo 2. miscili, mixtum (i mi- 
stum) 

promisao providentia, -ae f 

promisliti cogito 1., considčro 1.; mčditor 1. 


promišljen 
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proširiti 


promišljen considčratus 3; circumspectus 3; 
(oprezan) cautus 3 

promišljeno adv.  considčrate; 
caute 

prčmjen/a miitatio (commiutatio, immita- 
tio), -onis f; conversio, -onis f; brze dru- 
štvene —e sčcičlatis concitata mitatio; — 
vremena vicissitudo tempčrum; — polo- 
Žaja r&črum commiitatio 

promjčnljiv mitabilis (commutabilis) -e; 
(nestalan) inconstans, -anfis 

promućkati šgito 1. 

pronaći invčnio 4. v&ni, ventum; v. izumiti 

prončvjeriti fraudo 1.; = novac pčcuniam 
intercipčre 

pronicavost ingčnium acre, gen. ingčnii ac- 
ris n; subtilitas, -atis f 

pronijeti portare ili ferre šliquid (per c. 
acc.); glas famam diffundčre 

propalica hčmo perditus, gen. hominis per- 
diti m; (razmetnik) d&coctor, -oris m 

propast intčritus, -us m; pernicies, -ei f; 
biti na — exitio esse 

propasti intčrčo (pčrčo) -ire, -li, -itum; cado 
3. cčcidi, casurus 

propeti criici affigčre; — se črigčre pedes 
-priores 

propis praescriptum, -i n; norma, -ae_f; 
praeceptum, -i 7; Ičx, legis f; prema -u 
Ičge artis, kratica 1.a. 

propisati praescribo 3. -scripsi, -scriptum; 
praecipio 3. -cepi, -ceptum 

propitati quaero (exquiro) 3. -sivi, -situm 
(ab ili ex c. abl.); percontor 1. (ex c. abl.) 


prudenter; 


propovijčdati Grationem  sacram  habčre; 
praedico 1. 
propovjčdnik črator  sčcer; = contičnator, 


-Oris m 

propistiti transitum dare; (izgubiti) praeter- 
mitto (ammitto) 3. -misi, missum; (zane- 
mariti) neglčgo 3. -glexi, -glectum; — pri- 
godu occasionem ammittčre 

proputovati pčršgro 1.; čbčo -ire, -fi, -itum 

proračunati ratičnem inire; ad calcilos vč- 
care; rationem conficčre; — veličinu Sun- 
ca mčnsiras solis colligčre 

prorčći praedico 3. -dixi, -dictum; (kao 
vrač) vaticinor 1.; divino 1. 

proricanje všticinatio, -onis f; praedictio, 
-onis f 


proročanstvo vaticinium, -i: n; oracilum, 
-in 

proročica vates, -is f; milier fatidica, gen. 
milličris fatidicae f : 

proročište oraciilum, -i n 

pr6rok vates, -is m; prčphčta, -ae m; (ga- 
talac) vaticinator, -oris m 

prosac (tražilac) pčtitor, -oris m; (djevojke) 
PIOCUS, -i m 

prosinac Dčcember, -bris m (sc. mensis) 

prosinački Dčcember, -bris, -bre 

prdsiti mendico (i mendicor)-1.; (milosti- 
nju) stipem rčgare; (djevojku) aliquam 
sibi uxOrem poscčre 

prosjačenje mendicatio, -onis f 

prosjački! mendicus 3; — štap mendicitas, 
-atis f, doči na — štap ad mendicandum 
dčscendčre 

prosjački“ adv. mendicantis more; živjeti - 
mendicando vivčre 

prosjak mendicus, -i m 

prdslava cčlčbratio, -onis f; gloria, -ae f 

proslaviti cčičbro 1.; diem festum igčre; — 
se gloriam sibi compšrare; nominis fa- 
mam adipisci ' 

prost (jednostavan) simplex, -icis; (običan) 
vulgaris (i volgaris), -e; (neotesan) rudis, 
-e; (slobodan) liber, -čra, -črum; vojnik 
miles grčgarius 

prostak hčmo vulgaris, gen. hominis vul- 
garis m 

prostata anatom. prostata, -ae f 

prostirati extendo 3. -tendi, -tentum (i ten- 
sum) 

prčsto adv. simpliciter; sordide; biti — od- 
gojen sine deliciis čduicatum esse 

prostodušnost simplicitas, -atis f; &nimi 
candor, gen. čnimi candoris m 

prostor spštium, -iž n; prazan — spitium 
inine, gen. spđtii inanis n 

prostran amplus 3; extčnsus 3; o kraljev- 
stvo regnum latum 

prosuditi aestimo 1.; iudico (diludico) 1.; 
existimo 1. (ex ili de c. abl.); — prijatelje 
po djelima pčnsarc imicos ex factis 

prosikati v probadati 

prosuiti effundo (prčfundo), 3. -fusi, -fusum 

prosvijčtliti illustro (collustro) 1., illiimino 1. 

proširen dilatatus 3 

proširiti dilato 1.; amplifico 1. 


proširivanje 


proširivanje dilatio, -onis f; amplificatio, 
-onis f 

prošlost praetčrita, -Grum n/pl, tempus pra- 
etčritum, gen. temporis praetčriti n; (sta- 
rina) včtustas, -atis f; (prošli život) vita 
acta, gen. vitae actae, f 

protaktinij kem. protactinium, -ii n 

prote/ći praterflio (proflio) 3. -, -; (o vre- 
menu) praetčrčo (transčo) -ire, -fi, -itum; 
klo je više od osam godina amplius 
sunt octo anni 

protćgnuti, protezati extendo (distendo) 3. 
-tendi, -tentum (i tensum); se pertinčo 
2. -tinili, -, (ad c. acc.) 

prdtiv contra; adversus; in (svi praep. c. 
acc.); « prava i zakona praeter iiis fa- 
sque; ići — neprijatelja ire adversus ho- 
stem 

prčtiv/an adversus 3; contrarius 3; biti -nog 
mišljenja dissentio, 4. -sensi -sensum; 
na stranka adversarii, -orum m/pl 

protiviti se adversor 1.; rčpugno 1. 

protivnik adversarius, -ii m; (suparnik) ae- 
millus, -i m 

protivno ady. conira; ex contrario; contra- 
rium 

protivnost rčs oppdsita, gen. rči oppositae f 

prčtjerati pello (expello, propello, dapello) 
3. popili, (puli) pulsum; exigo 3. -egi, 
-actum; -— neprijatelja s utvrde deicčre 
hostem cx miinitione 

proton f/ys. protčnum, -i n 

protukiselina anticidum, -i 1 

prdtulijek antidčtum, -i a 

protumičiti explano 1., explico 1.; inter- 
prčtor 1. 

protučtrov antidčtum, -i n; antitoxicum, -i n 

protusloviti (proturječiti) oblčquor 3. -/ocu- 
tus sum (c. dat.); contradico 3. -dixi, 
-dictum 

prčtuslovlje (proturječje) rčpugnantia, -ae f; 
discrčpantia, -ae f 

protusredstvo rčmčdium, -ii n 

protuzakonit legi rčpugnans ili contrarius 

protuzakonito adv. contra lčgem; praeter 
Ičgem 

proučiti perdisco 3. -didici, (didactum); bri- 
žljivo — diligenter pertractare 

provala cruptio, -onis f; (navala) irruptio, 
-onis f; incursio, -onis f; = Etne čruptio 
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prvi 


Aetnaeorum ignium, gen. eruptičnis Aet- 
naeorum ignium, f 

provaliti rumpo (irrumpo, perrumpo, pro- 
rumpo) 3. rupi, ruptum; -- iz črumpčre; 
€ruptionem facčre; — u zemlju terram 
invadčre 

provčsti (mimo) praeterdiico 3. -duxi, -duc- 
tum; s vrijeme tempus šgčre; — noć tra- 
ducčre noctem; — život vitam transigčre 

providnost providentia, -ae f; Božja — di- 
vina providentia, gen. divinae providen- 
tiae f 

provincija provincia, -ae f; (kraj) rčgio, 
-onis f v. pokrajina 

proza oratio sčolita, gen. orationis solutae f 

prozor fčnestra, -ae f 

prozvati nomen impončre; appello 1. 

proždiljiv čdax, -acis; cibi dvidus 3; vdrax, 
-Gcis 

pisa anatom. pectus, -oris n; (kao životna 
snaga) litus, -čris n; (sisa) mamma, -ae f 

prskalica diffusorium, -fi m, i diffusor, -oris 
m 

pisni anatom. pectoralis -e; thoracalis -e 

pisno-rčbreni anafom. steručcostalis -e 

pist anatom. (i kao mjera) digitus, -i m; 
kaži- index, -icis m; pokazati om digito 
monstrare; brojiti na -e nimčrare per 
digitos 

prsten anilus, -i m; nositi — ančilum in 
digito hibčre 

prstenjak digitus anilaris, gen. digiti ani- 
laris m 

pišut perna, -ae f 

prtljag/a (vojnika) sarcinae, -arum f/pl; 
(vojske) impčdimenta, -&rum n/pl; pod 
—om, opterećen prtljagom  impčditus 3 

pitljažnik cophinus, -i m 

pružiti porrigo 3. -rexi, -rectum; praebčo, 
2. -ii, -itum (c. dat.); — ruke manus ten- 
dčre; > pomoć auxilium ferre 

pruživ člasticus 3 

pivak princeps, -cipis m; primus 3 (kao 
pridjev uz imenice) 

prvćnstvo (prednost) principatus, -ius m; i- 
mati — principatum obtinčre; — svijeta 
sport. certimina mundana 

Prvi primus 3; primoris -€; — od dvojice 
prior, -oris; — u časti, najugledniji prin- 


prvine 


ceps, -cipis; 
put primum 

prvine primitiae, -arum fipl 

prvo adv. primo, primuim; — - drugo pri- 
mum - dčinde 

prvobitan primus 3; principalis -€e; innatus 3 

prvostolan metrčpšlitanus 3 

psalam psalmus, -i m 

psovač čbiurgator, -oris m; 
-Oris m 

psovati conviciis consectiri; mšaledictis in- 
sectari; obiurgo 1. 

pščnica bof. triticum, -i 7 

ptica zool. švis, -is f; (krilata životinja) vč- 
liicris, -is f; grabljivica švis ripax; — 
selica advčna včlicris; — pjevica vis 
cantrix 

publika hčmines, -um m/pl; spectatores, 
-um m/pi; auditčrium, -ži n 

plicanj fragor, -oris m 

pučanin plebčius, -i m 

pučanstvo cives, -čum m/pi; incčlarum ni- 
mčrus, gen. incolarum niimeri m 

pučina — morska altum (maris); gen. alti 
(maris) n; planum mišre, gen. plani maris 
n 

pičk/i pčpularis -e; i tribun tribunus plč- 
bis; -a vlada pčpili pčtestas 

pudar vinčae custos, gen. vinčae custodis m 

pik plebs, plebis (i plebes, -£:) f; multitudo, 
-inis f; prost — vulgus (i volgus), -/nim 

pukotina rima, -ae f; (procjep) hiatus, -is m 

pin pičnus (c. gen.); — do vrha replčtus 
(c. ab.); polu sčmiplčnus 3; Dalmacija 
je a izvora Dalmatia fontibus čbundat 

piniti implčo (complčo, explčo, rčpičo, op- 
plčo) 2. plčvi, plčtum (šliquid aliqua re); 
ciimilo 1. 

piinoljetnost aetas pubes, gen. aetatis pubis 
g 

punomoć pčtestas aliquid faciendi, gen. po- 
testatis dliquid fciendi f; s i senata 
auctoritate sčnatis 

pupak anatom. umbilicus, -i m 

pupavac (ptica) zool. uiplipa, -ae f 

pipčan anatom, umbilicalis -e 

piipčast convexus 3 

piipoljak gemma, -ae f; dclilus, -i m 

piist (napušten) desertus 3; (opustošen) va- 
stus 3; (neobrađen) incultus 3; (prazan) 


— iza koga proximus 3; — 


conviciator, 
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pušk/a 


vacius 3; i predjeli Ičca sola, gen. /9- 
corum solorum, n/pi 

pustara v. pustinja 

pustinj/a rčgio dčserta ili vasta, gen. rčgi0- 
nis desertae ili vastae f; živjeti u -i dčgčre 
aetatem inter fčras; 

pustinjak hčmo solitarius, gen. hominis so- 
litarii m 

pustinjački solitarius 3; živjeti — vitam sO- 
litariam šgčre 

pustiti (ostaviti) rčlinquo 3. -lgui, pai 
(dopustiti) sino 3. sivi, situm; (otpustiti) 
dimitio 3. -misi, -missum; — bradu capil- 
lum promittčre; — na slobodu libčrum 
dimitičre; > krv sanguinem mittčre; — 
dušu šnimam efflare 

pustolov homo tčmčrarius, gen. hominis tč- 
merarii m 

pustošenje vastatio, -onis f; popilatio, -onis 

pustdšitelj vastator, -oris m 

pustošiti vasto 1.; (potpuno) devasto (per- 
vasto) 1.; ; dčpčplilor Lk 

pušač qui fiimo tabaci indulget; fumans, 
-antis m; fumi haustor, -oris m 

pušačica quae fumo tabaci indulget; 
mans, -antis f 

pušački! gen. fumantis; fumo tšbaci indul- 
gens, -entis 

pušački“ adv. fimantis more 

puščan/i gen. sclopeti; <a cijev tibilus, -i 
m; i hitac scičpčti ictus, -is m; -a paljba 
crebrae išculationes, -um f/pl 

pišenje fumatio, -onis f; (uživanje duhana) 
fumi haustus, -us m; — uz pojavu dima 
(posljedak vatre) fumigatio, -onis f; — za- 
branjeno v. pušiti 

piši/ti 1. puštati, oslobađati dim fumo 1.; 
(ispuštati paru) vaporo 1.; vapčrem čmit- 
tčre; kućna peć — domus fimat 2. uživati 
duhan fumum tabaci haurire (ili sigčre); 
tabacum sugčre tšbaco indulgere; — lulu 
fumum per fumisiigium haurire; zabra- 
njeno — tibacum siigčre non sinitur 

pišk/a scičpčtum, -i n; fistila pYria, gen. 
fistulae pyriae f; mšniballista ignivčma, 
gen. mdniibčlistae ignivčmae f; -a dvo- 
cijevka sclčpćtum duplicem cčnalem hš- 
bens; brzometna —a scldpčtum autčmš- 
tum, gen. scldpeti automati n; podvodna 


fu- 


puškar 


-a sclčpetum sibaquančum; ubijanje iz 
--e interfectio ex sclčpeto 

piškar (proizvođač)  sclopčtorum  fiber, 
-bri m; (prodavač) sclčpštorum venditor, 
-Oris m 

pišljiv fumans, -antis; fumosus (fumidus) 
3; (crvljiv) vermicilosus 3 

puštanje v. dopuštenje; (napuštanje) rčlic- 
tio (derčlictio), -onis f; — vojske disertio, 
-onis f; — na slobodu missio, -onis f; — 
u opticaj (novca) čmissio, -anis f; — krvi 
sanguinis missio (ili detractio), -onis f 

puštati v. pustiti; (slati od sebe) mitto 3. 
misi, missum; + korijenje radices šgčre; 
lišće folia čmittčre; — kap po kap stillo 
(destillo) 1.; — boju cčlorem perdčre; — 

<zrake radios fundčrc 

pit! via, -ae f; (putovanje; cesta) iter, ifine- 
ris n; (staza) semila, -ae f; (pristup) aditus, 
-us m; (tijek, vožnja) cursus, -is m; do- 
pustiti — iter concedčre; kraći -- via com- 
pendiaria; na —u in itinčre; više —a sae- 
pius; zaći s <a deflectčre dč via 

pit? praep. v. prema 
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puž 


pie (tjelesnost, požuda) caro, carnis f; (pu- 
tenost) libido, -inis f 

putanja semita, -ae f; trames, -ifis m 

piiten libidinosus 3; lascivus 3; -a naslada 
cdrpčris včluptas, gen. corporis volup- 
tatis, f 
— drug (suputnik) comes itinčris, gen. cd- 
mitis itinčris, m; a torba vidiulus, -i m 

piitnik viator, -oris m; itinerans, -antis m; 
(na brodu) vector, -6ris m 

putokaz index viarius, gen. indicis viarii m 

putopis itinčris descriptio, gen. itineris de- 
scriptionis f 

putovanje iter, ifinčris n; (u tuđinu) pčrč- 
grinatio, -onis f 

putovati iter facčre; itinčror 1.; proficiscor 
3. -fectus sum; (u tuđinu) pčrčgrino 1.; = 
sam sine comitibus itinčrari; + morem 
navigo 1.; < dan i noć continiare iter 
die še nocte 

putovnica commčatus diploma, -čtis n 

puzati rčpo 3. repsi, reptum; + kao zmija 
(gmizati) serpo 3. serpsi, serptum 

pliž zool. cochiča, -ae f 


R 


R, r dvadeset treće slovo hrvatske abecede 

rabarbara bot. rhčum, -i n 

rabiti utor 3. usus sum (c. abl.); v. upotre- 
bljavati 

rabljen adhibitus 3; iisurpatus 3; iisitatus 3 

r&bljenje usurpatio, -onis f 

racija (policijska  hajka) 
-onis f; praedatio, -onis f 

racionalan rštione praeditus 3; ratičnabilis 
(ratičnalis), -e 

racionalizam fil. lit. rationalismus, -i m 

racionalnost rštičnalitas, -atis f 

račin rštio, -onis f; calcilus, -i m; compii- 
tus, -i m; rčputatio (computatio) -onis f; 
(trgovački) factura, -ae f; — dohotka i 
troška rštio excepti et expensi; trebam 
— včco ad calciilos; položiti — rštičnem 
reddčre; zvati nekoga na polaganje —a 
šliquem ad rštionem alicuius rči rčdden- 
dam včcare; na moj — mčo nomine 

računalo compitatrum, -i 2; šbacus, -i m 

računanje rštio, -onis f; calcuilatio (compi- 
tatio, rčpiitatio), -onis f; — vremena rštio 
tempčrum 

računar ratiocinator, -oris m; compitator 
(calculator), -oris m; arithmčticus, -i m; 
rationarius, -fi m; (računovođa) tabila- 
rius, -ii m 

računati rštičcinor 1.; (zbrajati) compiito 
1.; calculo 1.; (brojiti) numčro 1.; - na 
prste niimčrare per digitos 

računica (knjiga) liber šrithmčticus, gen. 
libri drithmetici m; rationarium, -ii n 

računstvo šrithmčtica, -Grum, n/pl 

račvanje bifurcatio, -onis f; — rijeke flumi- 
nis divortium, -fi n; — vođenih putova 
aquarum divergium, -ii n 

račvati se bifurco 1.; bifašriam dividi 

riičve furca, -ae f 

rad! Ičbor, -oris m; Opus, -pčris n; čpčra, 


comprčhensio, 


-ae f; nčgotium, -ii n; occupatio, -onis fi 
ustrajan — industrija, -ae f; znanstveni — 
stidium, -ii n 

rad? (voljan) libens, -entis; včlens, -entis 

radar dčtectorium, -fi n 

radi praep. causa, gratia (c. gen; smjer, svr- 
ha); ob, propter (c. acc; razlog); — mene 
propter me; mča causa; — straha propter 
mčtum; > toga ob čam causam; — čega 
adv. quo; quam ob rem; qua de causa 

radicirati mat. (vaditi korijen) radicem čdii- 
cčre 

rAdij kem. radium, -ii n 

radijacija radiorum €missio, -onis f; radia- 
tio, -onis f 

radijator radiatorium, -ii n 

radije adv. comp. pčtius, libentius 

radijus mat. (polumjer) radius, -ii m 

radikal polit. rerum permiitandarum stiidio- 
sus homo, -minis m 

radikalizam rerum permutandarum  stiudi- 
um, -ii n 

radikalno adv. pčnitus; funditus; radicitus; 
omnino : 

radilica čpčraria, -ae f; pčela — špis gčrila, 
gen. apis gerilae f 

radilište Ičcus čpčrarius, gen. Idci opčrarii 
m 

radin industrius 3; nčgotiosus (čpčrosus) 
3; navus; (marljiv) sčdilus 3; (poslen) 
liboriosus 3; (neumoran) assidiius 3 

radinost industria, -ae f; impigritas (navi- 
tas, sčdilitas), -atis f; assidiitas, -atis, f; 
diligentia, -ae f; labor, -Oris, m; kućna 
— industria domestica 

radio (radio-aparat) eh. radičphonicum, -i 
n; radičphonium, -ii n; slušati — radič- 
phonice audire (prijenos) radiophonica 
transmissio (ili €missio), -onis f; --po- 
staja statio čmissOria, gen. stationis emis- 


radioaktivan 


soriae; statio transmissoria; €missorium, 
-ši n; na valnoj duljini —-postaja Zagreb 
per longitudinem und&rum missoris Za- 
grabiensis 

radioiiktivan radičactivus 3; ršdiis (ili rš- 
diationibus) agens, -entis; qui (quae, 
quod) radiatičnes čgit (čmittit, prodicit 
ili člicit) : 

radioaktivnost ridičrum actio, -onis f; rš- 
dičactivitas, -atis f; radians vis 

radioamater ridiophonicae včluptarius, -ži 
m 


r&dioodašiljač ridiophčnum  čmissorium, 
-li n 

radiodnevnik acta — diurna — radiophonice 
transmissa 


r&đioemisija radiophGnica čmissio, -onis f 

radiofonija radiophonia, -ae f 

radiofonski ridiophčnicus 3 

radiografija med. radiographia, -ae f 

radidogram med. ridiogramma, -čtis n; rš- 
diographica imago, -ginis f 

radiolog radiologus, -i m 

radiologija radiolčgia, -ae f 

radičnica officina, -ae f; (obrtnička) fabri- 
ca, -ae f; (uslužna) taberna, -ae f 

radio-postaja stitio radičphonica, gen. siđ- 
tionis radičphonicae f 

r&dio-prijamnik ridičphonicum, -i 72 

radioskop med. radioscopium, -ii n 

radioslušatelj ridiophčni auditor (ili aus- 
cultator), -oris m; radiophonum audiens, 
-entis m 

radiotčhničar radičtechnicus, -i m 

radiotelčgrafski ršdičtelegraphicus 3 

radiotelčgram ršdičtelegramma, -dčtis n 

radioterapija med. radičthčrapia, -ae f 

radiša homo laboričsus, gen. hominis labo- 
riosi m; hčmo navus (industrius); hrvat- 
ski — homo Crčaticus lšboriosus 

raditi (baviti se) igo 3. čgi, actum; (činiti) 
čpčror 1.; ficio 3. feci, factum; (poslovati) 
liboro 1.; > za opće dobro čpčram rči 
publicae tribiičre; teško — Išbčribus se 
frangčre; — po volji obsčcundo 1.; — zem- 
lju cčičre agrum 

radn/i activus 3; nčgotiosus 3; <i dan dies 
prčfestus, gen. diči profesti m; -o stanje 
glagola gram. activum, -i n 
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radoznao 


radnica čpčraria, -ae f; quae čpus ficit; 
(nadničarka) mercennaria, -ae f 

radničk/i čpčrarius 3; —o društvo čpificum 
sodalitas, -atis f 

radnik čpčrarius, -fi m; čpifex, -ficis m; 
qui čpus facit; (na drvu, željezu) faber, 
-bri m; (nadničar) mercennarius, -fi, m; 
(poljodjelac) agricultor, -8ris m; (u vino- 
gradu) vinitor, -6ris m 

radnja (obavljanje) functio, -onis f; (trud) 
labor, -oris m; (posao) čpus, -peris n; 
opčra, -ae f; nčgotium, -ii n; (zanimanje) 
occiipatio, -onis f; (zadatak) pensum, -i 
n; (prodavaonica) tiberna, -ae f; -a u 
drami textum, -i n, trama, -ae f; tajne 
-e clandestina consilia, -orum n/pl 

rado adv. libenter; cum včluntate; summa 
včluntate; libenti nimo; ficile 

radon kem. radčnum, -i n 

radosnica suze —€ manantes gaudio (ili lae- 
titia) lacrimae, -arum f/pl 

radosno adv. hilšre; laete; animo laeto 

radost laetitia, -ae f; (u srcu) gaudium, -ži 
n; (radovanje) gratulatio, -onis f; (naslada) 
voluptas, -atis f; (predmet, uzrok) deli- 
ciae, -arum fipl; dan -i dies laetus, gen. 
diei laeti m; — življenja vitae idcunditas, 
-atis f, biti izvan sebe od -i summa 
laetitia affectum esse; plakati od —i gau- 
dio lacrimare 

radostan laetus 3; (veseo) hilšrus 3 (i hil- 
šris, -e); alšcer, -cris, -cre; biti jako — 
laetitia gestire 

radovanje radost; (očitovanje radosti) 
gratulatio, -onis f 

radovati dčlecto 1.; raduje me gaudčo šli- 
qua re; aliquid mihi včluptati est; liquid 
mihi laetitiam affert; — se gaudčo 2. gavi- 
sus sum (c. ab/); laetor 1. (c. abl); ivčo 
2. -, -; Veoma se — gaudčre včhčmenterque 
laetari;j — se iz svega srca toto pectčre 
laetari 

radoznalac nova noscendi (ili videndi) ci- 
pidus hčmo, -minis m 

radoznalo adv. ciiriose 

radoznalost nova noscendi (ili videndi) sti- 
dium, -ii n; curičsitas, -atis f 

radoznao curičsus 3; nova videndi (ili no- 
scendi) cipidus 3 
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rishod 


rađanje A 


rađanje partus, -us m; partitudo, -dinis f; 
gčnčratio, -onis f; satus, -us m 

rađaonica v. rodilište 

rađati v roditi 

ragbi (rugby) sport. ovalis pilae ladus, -im 

raj eccl. pšradisus, -i m; bčatorum sades, 
-is f; stanovnik —-a pšradisicčla, -ae m; 
fig. Ičcus šmoenissimus, gen. Idci čmoe- 
nissimi m 

rajčica bof. solanum Iešpersicum, gen. 50- 
lani lycopersici n; (plod) sčlani Iycčpersi- 
ci malum, -i 1; IYcopersicum, -i 1; malum 
paradisiacum, gen. mali pdradisičci n 

rajski pdradisišcus 3; fig. dmoenissimus 3; 
-a ptica pšridisča, -ae f 

rik 1. zool. cancer, -cri m; fuvištilis asta- 
cus, -i m 2. pat. carcinoma, -dtis n; cancer, 
-cri m; obolio od -a cancčrosus (can- 
cčratus) 3; napredovanje -a cancčratio, 
-čnis f; bolovati od -a cancčro 1.; car- 
cinčmate laborare 3. astr. cancer, -cri m 

raka (grobna jama) sčpulcrum, -in; scrčbis, 
-is m/f 

rakčta missile, -is n 

rakija vinum čdustum, gen. vini ddusti n; 
pruncum crčmatum, gen. prunci cr&mdti 
đ 

ral iugčrum, -i 7; — zemlje iugčrum terrae 

ralica (plug) šratrum, -i 1; > za snijeg šra- 
trum nivčum 

ralo v. ralica: (lemeš) vomer, -čris m 

ralje fauces, -iwm fipl; Os, Oris n 

rame anatom. (h)imčrus, -i m; armus, -i 
m; širok u —nima latus ab čimčris; nositi 
na nima imčris portare (ili gestare); 
uzeti nešto na —na accipče umčris šliquid 

ran (prijevremen) praematirus 3; (u nevri- 
jeme) praecox, -ocis; (jutarnji) matutinus 
3; u -o jutro mane, matutino tempore; 
— porođaj partus praematurus, gen. partus 
ako m; -a zima matiira hiems, 

hičmis f 

rina vulnus (i volnus), -čris n; teška — 
vulnus grave; smrtonosna — mortifčra 
plaga, -ae f; smrtna — vulnus Ištale; — 
zarašćuje vulnus cčit; zarasla — cicatrix 
obducta, gen. cicatricis obductae f 

ranar (ranarnik) vulnčrarius, -ii m; chirur- 
gus, -i m 

ran&rstvo chirurgia, -ae f 


ranica (umanjenica od rana) vulnuscilum, 
-i n; €rosio, -onis f 

ranilac mane surgens, -entis m _ 

raniti! (ozlijediti) vulnčro 1.; vulnčra infer- 
Te; = do krvi saucio 1.; (izraniti) consau- 

«cio 1.; teško — grave vulnus infligčre 

raniti (rano ustajati) mane surgčre 

rano adv. mane; prima luce; diluciilo; ma- 
tutino tempčre; tako — tanto mane; (prije 
vremena) ante tempus; praemature 

ranoranilac v. ranilac Near 

ranjav vulnčratus 3; saucius 3; (pun rana) 
ulečrosus 3 

ranjavanje vulnčratio, 
-onis f 

ranjen vulnčratus 3; vulnčre ictus 3; teško 
— grivi vulnčre affectus 3; smrtno — mor- 
titčro vulnčre ictus 3 

rAnjenica 1. ranjena žena vulnčršria, -ae f; 
saucia, -ae f 2. bot. Anthullis vulnčršria, 
gen. Anthullis vulnčrariae f ' 

ranjenik vulnčratus, -i m; saucius, -Fi m 

ranjiv vulnčrabilis, -e; vulnčri obnoxius 3 

ranjivost vulnčrabilitas, -atis f 

rapsod (narodni pjevač) rhapsčdus, - 

rapsodija /it. rhapsddia, -ae f 

raritet v. rijetkost ' . 

rasa v. pasmina J 

rasad plantae, -arum f/pl; semen, -minis n 

rasiditi dissčro 3. -sevi, -situm; diss€mino 
1. ; 

rasadnik seminarium, -fi n S 

rasap dissipatio (dispersio), -onis f; distur- 
batio, -onis f; excidium, -ii n 

rascijčpati findo (diffindo) 3. -idi,--issum; 
— na manje dijelove minio 3. -zi, -utum 

rascjep fissio (diffissio), -onis f . ' 

rascvasti se floresco 3. -, -; florem špčrire; 
florem pandčre 

rasčliti (stanovnike) incdlas terrae &icčre; — 
se; ddmo čmigrare; šlias sedes pčtčre 

raseljavanje migratio, -onis_f 

rashladiti rčfrigčro 1.; (na ugodnu lempe- 
raturu) tempčro 1. 

rashladni rčfrigčratorius 3 

rashlađen rčfrigčratus 3; napola — semirč- 
frigeratus 3 E o 

rashlađivanje rčfrigčratio, -onis:f 

rashod sumptus, -us m; erogatio, -onis fi 
pčcunia expensa, gen. pčcuniae expensae 


-onis f; sauciatio, 


r&sipan 


f; expensum, -i n; (trošak) impensa, -ae 
A; račun prihoda i —a ratio accepti et 
expensi; u potrošak 

r&sipan prodigus 3; (neumjeren u trošenju) 
profusus (effusus) 3; (raskošan) luxurio- 
sus 3 

rasipanje effusio, -onis f; prodigalitas, -atis 


rasipati dissipo 1.; dilapido 1.;: lacčro E 
profundo (effundo) 3, -fudi, fusum; di- 
spergo 3. -si, -sum; — novac pčciinjam 
licčrare; — očinstvo patrimonium pršfun- 
dčre 

rasipnica miilier prodiga, gen. miličris pro- 
digae f 

r&sipnik disipator, -oris m; prodigus, -i.m; 
profligator, -oris m; €versor -oris m; (i- 
metka) effiusor, -Oris m 

rasipno adv. effiise, profuse, prodige, luxii- 
Tiose 

rasipnost prčfusio (effusio), -onis f Sos 
* luxiiria, -ae f; vita prodiga, gen. vitae 
prodigae f 

rasizam gčnčris .discrimen, -minis n; ršsi- 
smus, -i m; phyičtica discriminatio, -onis 
f; rabies ethnica, gen. rdbiei ethnicae f; 
phyičticum čdium, -ži n 

rasist stirpis sliae immčdicus assertor, -oris 
m i 

rasjeći (di)scindo (proscindo) 3. -cidi, -cis- 
sum; ferro dividere; (razrezati) (dis)sčco 
1. -sčcili, -sectum 

raskalašen dissčlutus 3; (neumjeren) immdš- 
dčratus 3; (razuzdan) effrčnatus 3; (po- 
hotljiv) libidinčsus 3; lascivus 3; (samo- 
voljan) impčtens,: -enfis 

raskalašenost mores dissčluti (iži corrupti), 
gen. morum dissolutorum (ili corrupto- 
rum) m/pl; lascivia, -ae f 

raskid discidium, -fi 1; ruptura, -ae f 

raskidanje Išcčratio, -onis f; rescissio, -onis 
f; abruptio (diruptio, -onis f; (cijepanje) 
fissio, -Onis f 

raskinuti rumpo (dirumpo) 3. rupi, ruptum; 
(rastrgati) dilacčro 1. 

rasklopiti špčrio 4.; recludo 3. -si, -sum 

r&skol schisma,. -đtis n; discessio, -onis f; 
kršćanski — Christianorum inter se dissi- 
dentium discessio, -onis f; seditio, -onis f 

r&skolnički schismaticus 3 
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raspirivati 


raskolnik dissidens, -entis m; seditičsus, -i 
m : 

raskolništvo schisma, -čtis n; seditio, -onis f 

raskomadati diffindo 3. -fidi, -fissum; con- 
cidčre in partes 

raskopati effodio (defodio) 3. -fodi, -fos- 
sum 

raskoš luxiiria, -ae (i luxiiries, -&i) f; luxus, 
-us m; (bogatstvo) šbundantia, -ae f; di- 
vitiae, -arum f/pi 

raskošan luxiiriosus 3; luxilria difftijens, - 
entis; (krasan) magnificus 3; — ljetniko- 
vac villa magnifica; — namještaj lauta 
slipellex, -lectilis, f 

r&skošnik luxuirigsus, -i m >. “ 

raskrečiti distendo 3. -tendi, -tentum; (noge 
i ruke, čovjeka) divaricare hčminem 

raskriliti explico 1.; > se pennas explicare 

raskrižje quadrivium, -fi n; (dvopuće) bi- 
vium, -ii n; (tropuće) trivium, -ii n 

raskrvariti crdento 1.; sanguine rčspergčre 

raskužba stčrilisatio, -Gnis' f; mščdicatio, 
-onis f 

raskužiti stčrilizo 1.; 
cčra expurgare 

raskuživanje desinfectio, -onis f' 

raslaviti aquam vino miscčre 

rasline sata, -orum n/pl 

raslojavanje structura, -ae fi (rastvaranje) 
dissčlutio, -onis f 

r4s6l salsimentum, -i 1; miria, -ae f 

raspačati distršho 3. -iraxi, -tractum 

raspad dissčlutio (corruptio), -onis f; pu- 
tredo, -dinis f; intčritus (obitus), -us m; 
gospodarstveni — iactura, -ae f 

raspaliti accendo (incendo) 3. -ndi, -nsum; 
inflammo 1.; (razljutiti) ira accendčre 

rasp4rati scindo 3. scidi, scissum; rčtexo 3, 
-lexili, -textum; (zašiveno) dissiio 3. -siži, 
-suitum 

rasparen disparatus 3 

raspariti dispšro 1.; (pšria) dissčcio 1. 

raspćlo Christus criici aflixus; imago Chri- 
sti criici affixi 

raspeti v. razapeti 

raspikuća hčmo  prodigus, 
prodigi m;.v. rasipnik 

raspirivati concito (excito) 1.; mčvčo (com- 
mčvčo) 2. movi, motum; inčendo (accen- 


; purgo 1.; > rane ul- 


gen. hominis 


raspisati 


do) 3. -nđi, -nsum; s mržnju iram irritare; 
= strasti inflammare ciipiditates 

raspisati littčras circummittčre (ili dimit- 
tčre); per &pistčlas indicčre; — izbore cd- 
mitia indicčre 

raspitati quaero 3. quaesivi, quaesitum (ab 
ili ex aliquo); sciscitor 1.; — se percontor 
1. (ex aliquo); — se o cijenama prčtia 
exquirčre 

raspitivati scisco 3. scivi, scitum; v. raspi- 
tati 

rasplakati lacrimas commščvčre; — se effu- 
sissime flere coepisse 

rasplesti solvo 3. solvi, solutum; — kosu 
crines pandčre 

rasploditi propago 1.; — se augčor 2. auctus 
sum 

raspodjela distributio, -onis f 

raspodjčlitelj tribitor (distribiitor), -Oris m 

raspolaganje dispčsitio, -onis f; facultas, 
-atis f; abiusus, -us m; 

raspolagati dispono 3. -postti, -positum; u- 
tor 3. usus sum (c. abl); facultatem habčre 
(alicuius rei) 

raspoloviti in dčdas partes dissčcare; dimidio 
1. 

raspoložćnje čnimi hšbitus (ili affectus), -us 
m; šnimi affectio, -onis f 

r&sporak rima, -ae f 

rasporčd dispdsitio, -onis f; ordo, -dinis m; 
divisio (partitio), -onis f 

rasporćditi ordino 1.; collčco 1.; dispono 
3. -posii, -positum; - riječi verba apte 
colldcare 

raspoređivač tributor, -Gris m 

raspoređivanje coličcatio, -onis f; classifi- 
catio, -anis f; compdsitio, -8nis f; — ka- 
menja structira saxorum 

raspoznati dignosco (cognosco) 3. -gnovi, 
-; discerno 3. -crevi, -cretum 

raspra rixa, -ae f; contentio, -onis f; - među 
braćom contentio fraterna, gen. conten- 
tionis fraternae f 

rasprava dispiutatio (disceptatio), -čnis f; 
commentatio, -onis f; (sudbena) actio, 
-onis f; isprazna  ičiuna concertatio ver- 
borum 

raspravljanje tractatio, -onis f; tractatus, -us 
m; s o velikim poslovima magnarum rč- 
rum tractatio, -onis f 


218 


rastavljiv 


raspravljati dispiito 1. (de, in, contra c. 
abl); discepto 1.; dissčro 3. -seriti, -sertum 
(c. abl); tracto 1. (c. abl); > u senatu 
igčre in sčnatu de šliqua re 

rasprodati divendo 3. -, venditum; distraho 
3. -traxi, -tractum 

rasprostraniti vulgo (i volgo) 1.; dilato 1.; 
propago 1; extendo (distendo) 3. -ndi, 
-nsum; amplio 1.; > granice fines propa- 
gare 

rasprostrijeti se se diffundčre; serpo 3. ser- 
psi, serptum 

rasprsnuće ruptiira, -ae f; diruptio, -onis f 

rasprsnuti rumpo (dirumpo) 3. rupi, ruptum 

raspršen dispersus 3; diffusus 3 

raspršiti dispergo 3. -si, -sum 

raspucan rimosus 3 

raspucati se rimas šgčre; rumpor 3; ruptus 
sum; dissilio 4. -Iži (ili -livi), -sultum 

raspuklina rima, -ae f 

raspustiti dimitto 3. -misi, -missum; + senat 
sčnatum dimiitčre; — sluge servos mini- 
mittčre 

raspuštenost v_ raskalašenost 

rasrđen iratus (čbiratus) 3 

rast incrementum, -i n; auctus, -us m; (stas) 
statuira, -ae f; visok — statura excelsa 

rastanak discessus (šbitus, -digressus), -ius 
m; digressio, -onis f; sepšratio, -onis f; — 
sa životom excessus vitae 

rastati se discedo 3. -cessi, -cessum (c. abl); 
digrčdior 3. -gressus sum (c. abl); šbčo, 
-ire, -li, -itum (c. abl); — sa životom e 
vita šbire; — od supruge divortium facčre 
cum uxore; rčpidiare uxorem 

rastava divortium, -ii n 

rastaviti sčpšro 1.; disiungo (sčiungo) 3. 
-iunxi, -iunctum; sedico 3. -duxi, -ductum; 
(na silu) divello 3. -velli (i vulsi), -vulsum 
(svi c. abl); — na dijelove šliquid dissol- 
včre (ili dividčre) 

rastavljač separator, -oris m; anatom. (mi- 
šić) abductor, -Oris m 

rastavljanje sepšratio (sčiunctio, disiunc- 
tio, secrčtio), -onis f; (muža i žene) ab- 
ruptio, -onis f 

rastavljen sčiligatus 3; secretus 3; separatus 
(disiunctus) 3 

rastavljiv separabilis, -e; dissolubilis, -e; 
dividius 3 


rastavljivost 
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ravnatelj 


rastavljivost dividilitas, -atis f 

r&stenje crescentia, -ae f; incr&mentum, -i 
hn; auctus, -us m 

rastezanje prolatio, -onis f; (udova) pe porTec- 
tio, -anis f; (organa ritmički) diastdle, -es f 

rastćzati extendo (intendo) 3. -di, -sum (li 
tum); v. raširiti 

rasti cresco 3. -&vi, -&€lum; — u visinu in 
altitudinem crescčre 

rastkati rčtexo 3. -texili, -textum 

rastjerati dispello 3. -pelli, -pulsum; disicio 
3. -ičci, -iectum; in figam cčnicčre 

rastopiti liqučfacio 3. -feci, -factum; liqui- 
dum facčre; dilo 3. -iži, -ufum; + vosak 
c€ram liqučfacčre 

rastirčati se discurro 3. -curri, -cursum 

rastrćseno adv. pašrum attente 

rastr&sti exciitio 3. -cussi, -cussum; distršho 
3. -traxi, -tractum 

rastrgnuti discindo 3. -scidi, -scissum; dila- 
cčro 1.; discerpo (concerpo) 3. -cerpsi, 
-cerptum; -— haljinu vestem discindčre 

rastrljati perfrico 1. -fricili, - 

rastrojiti mentem alicuius avertčre 

rastrčšan sumptiosus 3 

rastvor v. otopina 

rasuđivanje iudicatio (diiudicatio), -onis f; 
iuidicium, -ii n; moć —a rštio, -onis f 

rasuđivati iudico (diiudico) 1.; iidicium fa- 
cčre (de šliqua re); ratione uti (ili dici); 
pondčro 1.; arbitror 1. 

rasulo strages, -is f; (propast) pernicies, -&i 
f; intčritus, -us m; — države rči publicae 
€versio, -onis f 

rasvijčtliti illimino 1.; collustro 1. 

rasvjeta illuminatio, -o6nis f 

raščupati scindo 3. scidi, scissum; — kosu 
capillos turbare; comam scindčre 

rašće coll. sata, -orum n/pl 

raširen dispansus 3; dilatus 3; (krošnja) pa- 
tilus 3; sih ruku passis manibus 

raširiti amplifico 1.;propago 1.; dilato 1.; 
distendo 3. -di, -tum (i -sum) dispando 3. 
-pandi, -pansum (i -passum); — ruke mš- 
nus pandčre; brachia distendčre 

rit bellum, -i 1; arma, -orum n/pl; građan- 
ski — bellum civile (ili intestinum); po- 
morski — bellum navale ac mšritimum; 
vjerski — bellum pro rčligičnibus suscep- 
tum; galski — bellum cum Gallis gestum 


ili Bellum Gallicum; krvavi — bellum 
internčcivum; objava —a belli indictio, 
-onis f; iči u — šbire militatum; — bjesni 
bellum exardescit; započeti — bellum in- 
cipčre; voditi — bellum gčrčre; okončati 
 bellum depčnčre; ući u — ingrčdi in 
bellum 

rat/a (obrok) rata pars, partis f; portio, -onis 
f, pensio, -onis f; plaćati u jednakim 
-ama aequis pensicnibus solvčre; platiti 
U tri rate tribus pensičnibus solvčre 

ratar agricčla, -ae m; agricultor, -oris m 

ratarstvo agricultura, -ae f; agricultio, -8nis 
f; baviti se —m agricultirae stuudere 

ratificirati (potvrditi) rštum habčre (ili du- 
cčre); confirmo (comprčbo) 1.; sancio 4. 
sancii (ili sanxi), sancitum (ili sanctum); 
— ugovore pactiones sancire 

ratište Ičcus belli gčrendi, gen. igci belli 
gčrendi m 

ratn/i bellicus 3; militaris, -e; si brod navis 
longa, gen. navis longae f; “a komanda 
summa totius belli; a slava rči militaris 
laus, /audis f; si plan belli (gčrendi) rštio, 
-onis f, “a sprava apparatus belli; -i pli- 
jen praeda bellica; si savez armorum sd- 
cičtas; a vještina belli gčrendi pčritia; 
belli iisus, -us m 

ratnik miles, -litis m; bellator, -6ris m; pug- 
nator, -oris m 

ratništvo res militaris, gen. rči militaris f 

ratoboran bellicčsus 3; belli gčrendi ciipi- 
dus 3; bellandi švidus 3 

ratobornost šnimus bellicosus, gen. čnimi 
bellicosi m; bellandi stiidium, -ii n 

ratovanje res bellicae, gen. rerum bellica- 
rum f/pl; militaris expčditio, -onis f; bel- 
lum, -i n 

ratovati bello 1. (c. ab/); bellum gčrčre; in 
arma riičre; bellum inferre (c. dat);.bel- 
ligčro 1.; nastaviti — bello persequi; us- 
pješno — bellum prospčre gčrčre 

r&v/an planus 3; (jednak) aequalis, -e; na 
stopala pčdes plani, gen. pčdum plano- 
rum m/pl! 

ravnalo linčare (metrum), -is 1; rčglila, -ae f 

ravnanje directio, -onis f; directura, -ae f 

ravnatelj rector (director), -oris m; v. di- 
rektor 


ravnatčljica 
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ravnatčljica directrix, 
-icis f 

ravnatćljstvo directčrfum, -li n; praefectiura, 
-ae f 

ravnica planitia, -ae (i planities,.-ei) f; ae- 
quor, -čris m; aequum, -i n; planus Ičcus, 
-i m; arča, -ae f 

ravno adv, (pravo) recte, recta; directo; rec- 
ta via; (jednako) aequaliter 

ravnodnevnica aequinoctium,.-či n 

ravnodušan aequo šnimo praeditus 3; in- 
diffčrens, -entis; biti — neglčgo 3. -lexi, 
-lectum; aequo šnimo esse 

ravnodušno adv. aequo šnimo; ičelčrešie: 
.omni discrimine rčmoto 

ravnodušnost špathia, -ae f; aequus šnimus, 
-i m; nčgičgentja, -ae f; lentitudo, -dinis 
f; * prema prijateljima nčglectio amico- 
rum 

ravnomjer libramentum, -i 1; aequilibrium, 
-ii n; librae aequatio, -onis f 

ravnomjeran aequalis, - 

ravnomjerno adv. aequabiliter; aequaliter; 
iuxta; in aequo; pšriter; čadem rštione; 
ad čundem mčdum 

ravnomjernost aequalitas (aequitas), -atis f, 
— pokreta mčtus aequabilitas, -atis f 

ravnopravan Pe aequus 3; iuri- 
bus aequšlis, - 

ravnotćž/a v. Er aoijać pondus, -deris n; 
koji je u s libratus 3; biti u «i libršri 
pondčre; izgubiti -u, pasti fallčre pčdes 

rivnotežn/i gen. equilibrji; stiticus 3; ana- 
tom. -o-slušni statčšcusticus 3 

razabrati cerno (discerno) 3. crevi, cretum; 
(razumjeti) intellčgo 3. -lexi, -lectum; iz 
toga sc može — ex quo inieličgi pčtest; 
iz tvoga pisma ne mogu — ex littčris tliis 
cognosečre non possum 

razapeti extendo (distendo) 3. -di, -sum; 
pando 3. pandi, pansum (ili passum); — 
na križ in criicem toličre; criici suffigčre; 
— mreže rčtia tendčre; — jedra tčla pan- 
dčre; — šator tibernacilum stitičre 

razaranje destructio, -onis f; €versio, -onis 
f; exstinctio, -onis f; — grada urbis exci- 
sio, -onis f; — države rči publicae čversio, 
-onis f 

razarati delčo 2. -&vi, -&etum; v. razoriti 

razasut sparsus (dispersus) 3; diffusus 3 


-icis f mddčratrix, | razasiiti spargo 3. sparsi; sparsum; -- sjeme 


semina išcčre 

razaznati compčrio 4. -pčri, -pertum; cer- 
tum rčpčrire 

razbacati disicio 3. -ieci, 

razbaštiniti exh€rado 1.; 
dčre 

razbaštinjćnje exhčrčdatio, -onis f 

razbiti frango (effringo, perfringo, confrin- 
g0) 3. fregi, fractum; rumpo 3. rupi, rup- 
tum; quasso 1.; propello 3: -piili, -pulsum; 
— nečiju glavu alicuius caput elidere; — 
vrata fores effringčre; — neprijatelja ho- 
stium copias profligare - 

razbjeći se diffigio 3. Jugi, -giturus; -- po 
gradu dilabi passim in civitate 

razblažiti dilo 3. -iži, -utum; vino de 
dom) aqua vino miscčre 

razbojnik latro, -onis m; praedo, -onis m; 
(pustahija) grassator, -oris m; (otimač) ra- 
ptor, -oris m 

razbojstvo latrocinium, -ti 7 

razboljeti se in morbum incidčre; algrčsco 
3. -, -; adversa valčtudine affici; morbum 
nancisci; — teško graviore morbo impli- 
cari; > opet in morbum rčcidčre 

razbor rštio, -onis f; v.. razboritost 

razborit prudens, -entis;:sapiens, -entis; in- 
tellčgens, -entis; cordatus 3; (smotren) 
considčratus 3; veoma — prudeniise plč- 
nus 3; perspicax, -acis 

razborito adv. v. mudro, pametno 

razboritost prudentia, -ae f; consilium, - 
n; sapientia, -ae f; ratio, -onis f; (pro- 
mišljenost) circumspectio, -onis_f 

razbuditi (e somno) excitare; expergčfacio 
3. -feci, -factum; - se somno excitari; — 
se iz dubokog sna: somnum gršivem ex- 
ciitčre 

razderan licčratus : (dilžcčrštus) 3; scissus 
3; ruptus 3; a haljina vestis pannosa, 
gen. vestis pannosae_f 

razdčrati laicčro (dilšcčro) 1.; lšnio (dila- 
nio) 1.; scindo (discindo) 3. scidi,: scis- 
sum; discerpo 3; -pi, -ptum; — pismo epi- 
stilam conscindčre; — haljinu vestem 
scindčre > 

razdčrotina vulnus Idcčrum, gen. vulnčris 
Ičcčri n 

razdijčliti divido 3. -visi, -visum; distribilo 


.-iectum 
hčreditate exclu- 
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razmotati 


razdijeljen otati 


3. -ui, -utum; (odmjeriti) dispenso 1.;.(od- 
vojiti) secerno 3. -crevi, -cretum; — na 
jednake dijelove aequabiliter dispertire; 
.— dobra partiri bčna (cum šliquo) 

razdijeljen divisus 3; distribitus 3; — n 
vrste in spčcies partitus 3 _ 

razdioba distributio, -onis f; partitio,: -onis 
f; — na tri dijela tripartitio, -onis sf ad 
vajanje) sčparatio, -0nis ff. <“ 

razdoblje (tempčris) spštium, -ii n; pčrič- 
dus, -i f, aetas, -atis f; = od dva dana 
bidilum, -i 2; = od tri godine triennium, 
-ii n 

razdor dissensio, :--onis f; discidium, -fi n, 
discordia; -ae f; seditio, -onis f; (svađa) 
rixa, -ae f; građani su u dubokom -u 
šcerrime .dissentientes cives -<: 

razdražiti irrito 1.; sollicito 1.; incito (ex- 
cito) 1.; stomžchum movere; šliquem ira- 
tum reddčre; — se. ira incendi; irritor 1. 

razdrt licer, -čra, -črum; lacčratus 3 

razdružiti segrčgo 1. 

razdvajanje sepšratio, -onis f; sčgrčgatio, 
-onis f; secretio, -onis f 

razdvajati separo 1.; sčiungo (disiungo) 3. 
-iunxi, -iunctum; — na dva dijela in diias 
partes dividčre 

razdvojen secretus 3; (raspolovljen) bipar- 
titus (dimidiatus).3;. disiunctus 3 

razdvojiv separabilis, -e 

razglasiti vulgo (divulgo, pervulgo) 1.; pro- 

nuntio (čnuntio) 1.;:in vulgus: šdčre; fa- 

mam diferre 

razglašen vulgatus (divulgatus) 3 

razglčdati peričgo 3. -legi, -lectum; viso 3. 

. visi, visum; perlustro 1. 

razglednica phčtochartila, -ae b ONA il- 
lustrata 

razgnojak pat. phlegmčne, -es f 

razgovarati loquor 3. /ocutus sum; sermo- 
.nem hšbere (cum šliquo); — se sermocinor 
do v : 

razgovijetan distinctus 3; planus 3; clarus 3 

razgovijetno adv. distincte; plane; articila- 
tim; significanter; explanate, expresse; — 
govoriti perspicile diošre; plane“ et dilu- 
cide loqui ii 

razgovor sermo, -onis m; šolegelam: lin; 
collčcutio, -onis f; dialčgus, -i m; (kao 
utjeha) solamen, -inis 1; (znanstveni) di- 


sputatio, -onis f; — u četiri oka sermčnis 
cum aliquo comminicatio, -onis f; umi- 
ješati se u — sč immiscčre colloquiis 

razjasniti explano 1.; €nodo 1.; pčroro 1.; 
v. objasniti 

razjašnjenje explanatio, -onis fi explicatio, 
-onis f S 

različit varius 3; alius -a, Sui (nesličan) 
dissimilis, -e; — od drugoga diversus 3; 
-i običaji mčrum dissimilitudo, -dinis f 

različito adv. dispariliter; diverse 

različnost varičlas (diversitas), -atis f; va- 
riatio, -onis f differčntia, -ae f. 

razlijčgati se rčsono (persčno) 1. -iži, -itum 

razlik/a discrimen, -minis n; varičtas, -atis 
f; variatio, -onis f; (u naravi) diffčrčntia, 
-ae f; (nejednakost) inaequalitas, -atis f; 
(nesličnost) dissimilitudo, -dinis f; a u 
mišljenju dissimilitudo čpinionis; nema 
-€e u značenju nihil significationis in- 
tčrest 

razlikovati discčrno 3. -crevi, -cretum; di- 
stinguo 3. -stinxi, -stinctum; dignosco 3. 
-gnovi, -notum; — istinu od laži vera a 
falsis diiuidicare; — se inter se distingui; 
inter se differre; ljudi se razlikuju po 
jeziku hčomines inter se lingua diffčrunt 

razlog (uzrok) causa, -ae f, rštio, -onis f; 
. (dokaz) argiimentum, -i n; (izgovor) ex- 
cusatio, -onis f; iznijeti -e ritiones expo- 
nčre; navesti -e argumenta afferre; s om 
iure; mčrito; bez —a nulla causa 

r&zložan ratione utens, -entis; v. razborit 

razlučiti secliudo 3. -si, -sum; sčcerno 3. 
-crevi, -cretum, s&grčgo 1.; sčiungo (di- 
- siungo) 3. -iunxi, -iunctum 

razmatranje contemplatio, -onis f; considč- 
ratio, -onis f 

razmatrati contemplor 1.; considčto 1; Ani- 
mo perlustrare ' 

razmirica dissensio, -onis f; iurgfum, -i.n 

razmisliti delibčro 1.; (prosuditi) pondčro 
1.; (razmatrati) considčro 1. točno .(do- 
bro) — omnia diligenter circumspicčre 

razmišljanje considčratio, -onis f; contem- 
"platio, -onis f; mčditatio, -onis f; ršiio, 
-onis f 

razmjena permiitatio, -onis f 

razmotati explico 1. -cavi (i -cii), -catum 
(i -citum); rčvolvo 3. -volvi, -volutum; = 


raznobojan 
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rćditi 


knjigu librum čvolvčre; — konac filum 
volvčre 

raiznobojan discčlor, -oris; versicolor, -oris 

raznježiti rčmollčsco 3. -, - 

razdriti dalčo 2. -evi, -&čtum; distrio 3. 
-struxi, -structum; diruio 3, -ii -utum; €- 
verto 3. -verti, -versum; (razrušiti) rescin- 
do (excindo) 3. -scidi, -scissum; (razgra- 
diti) demščlior 4.; — Korint iz temelja 
funditus čričre Cčrinthum; .- zgradu ae- 
dificium destriičre; — grad excidčre ur- 
bem; — toranj dissipare turres 

razred classis, -is f; biti prvi u -u classem 
diucčre 

razrijeđen diliitus 3 

razrijčšiti absčlvo 3. -solvi, -solutum; per- 
solvo 3. -solvi, -sdlutum 

razrješćnje sčliitio, -onis f 

razrogičiti (oči) čclilus didiicere 

razrok stršbus (strabonus) 3; — čovjek stra- 
bo, -onis m; biti — strabOnem esse 

razrušiti diruo 3. -ii, -utum; v. razoriti 

razum rštio, -onis f; (pamet) mens, mentis 
f; (um) ingčnium, -fi n; zdrav — sanitas, 
-atis f (Animi); oštriti — intellegendi pru- 
dentiam aiciičre 

razuman rštione praeditus 3; sapiens, -en- 
tis, prudens, -entis intčličgens, -entis 

razumijčvanje intellčgentia, -ae f; intelič- 
gendi vis 

razumjeti intellčgo 3. -lexi, -lectum; (shva- 
titi) percipio (accipio) 3. -c&pi, -ceptum; 
(dokučiti) comprčhendo 4, -ndi, -nsum; 
dobro — pčnitus inteličgčre; koliko mogu 
— quantum čgo vidčo 

razumljiv comprčhensibilis, -e; ad intellč- 
gendum facilis, -e 

razumljivost perspiciitas, -atis f 

razvaliti v. razoriti 

razvčdriti sčrčno 1.; — se sčrčnum fičri; (za 
čovjeka) hilšrem se ficčre 

razvesčliti hilašro 1.; gaudio afficčre; laeti- 
tiam afferre; — se gaudio perfundi; de- 
Ičcto, 1. 

razvijati explico 1. cavi (i -cii), - catum (i 
-citum); evolvo 3. -volvi, volutum; — se 
explicor 1. -catus sum 

razvod (braka) divortium, -ii n 

razvoj progressus, -is m, progressio, -onis 
A. - političke situacije pertractatio rerum 


publicarum; (tijek) processus, -is m; zem- 
lje u -u rčgiones ad progressionem ni- 
tentes 

raž bot. secale, -is n; Sčcšle cčrčale; bot. 
pat. ena glavnica sčcšle cornitum, gen. 
secalis cornuti n 

ražalostiti se dolore affici; dolore afferre 

ražanj včru, -us n 

ražćstiti inflammo 1.; incendo 3. -di, -sum; 
— se inflammor 1.; ira incendi; ira exar- 
descčre 

tđa aeriigo, -ginis f; (na željezu) ferrigo, 
-ginis f; fig. hčmo nihili 

reškcij/a kem. rčactio, -onis f; polit. rerum 
pristinarum stiidium, -ži n; izazvati —u 
šliquem irritare 

rčakcionaran rerum pristinarum stidiosus 3 

rčbr/o anatom. costa, -ae f, -a u broda 
costae navium 

recčpcija v prijem; — u hotelu officium 
rčceptorium; atrjum rčcipiendos hospites 

rčcept praeceptum (praescriptum), -i n; li- 
ječniki — rčceptum, -i 1; praeceptum (ius- 
sum) -i n; kuhinjski — praeceptum cili- 
narum 

recidiv rčcidiva, -ae f; iur. postdelictum, -i 
n 

recijar (gladijator s mrežom) retiarius -fi x 

recitator recitator, -Gris m; pronuntiator, 
-Oris m : 

reččnica gram.. propdsitio, -onis f; umet- 
nuta — interpčsitio (interclusio), -onis f; 
pčričdus, -i f 

rčći dico 3. dixi, dictum; def. inquam, aio; 
— da jest affirmo 1.; — da nije nčgo |; 
— ukratko paucis expčdire; tim hoću — 
hos intcličgi včlo; kako se običava — ut 
dici sčlet 

r€d ordo, -dinis m; bojni — šcies, -ei f; 
metnuti u — in ordinem addiicčre; (stega) 
disciplina, -ae f, bez -a expers ordinis; 
držati se a ordinem servare; pozvati na 
— in ordinem cogčre 

r&dak versus, -us m 

redakcija (časopisa) diurnšrii, -orum m/pl 

redar cočrcitor, -oris m; qui ordinat 

redarstvenik minister publicus, gen. mini- 
stri publici m; vigil, -ilis m; u pol. publici, 
-Orum m; magistratus, -iium m 

rediti ordino 1. 


redom 
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rijetkost 


r&dom adv. ordinatim 

r&dov/an ordinarius 3 certus 3; constans, 
-antis; “na vojska milites Ičgičnarii, gen. 
militum lčgionariorum m 

redovnik mdčnšchus, -i m; coenčbita, - 
m; frater, -tris m 

ređenje (stavljanje u red) ordinatio, -onis 
f in ordinem adductio, -onis f; eccl. or- 
dinatio (consecratio), -onis f; sacrorum 
ordinum administratio, -onis f; sacri or- 
dines, -um m/pl 

rčktor rector, -oris m 

renij kem. rhenium, -ii n 

r&p cauda (i coda), -ae f; ne imati ni glave 
ni -a nec caput nec pčdes hšbčre ' 

rčpatica astr. comčtes, -ae m; stella crinita, 
gen. stellae crinitae f 

repiblika res publica, gen. rči publicae f 
civitas libčra, gen. civitatis libčrae f; rim- 
ska — res Romana 

republikanac polit. rči publicae libčrae šmi- 
CUS, -i m 

rćsiti orno (Adorno) 1.; dčečro 1.; ornamen- 
to esse 

restoran caupona, -ae f; taiberna deversoria, 
gen. tdbernae deversoriae f; ići u — in 
cauponam dčvertčre 

reščtati crebro cernčre  . 

rčščtka clathra, -Grum n/pi; (mrežica) rčti- 
cilum, -i 7 

reščto cribrum, -i 1; vannus, si fr 

r&tor rhčtor, -8ris m; doctor rhčtoricus, gen. 
doctoris rhetorici m : 

retorički rhčtoricus 3; -e vježbe schdlasti- 
ca, -orum n/pl; i ukras exornatio, -onis 
f; ormatus, -us m 

retorika /it. rhčtčrica, -ae (i rhčtčrice, -es) 
f; bčne dicendi scinetia, -ae f; Aristote- 
lova — Aristčtčlis ars rhčtčrica 

rčum/a pat..articiilorum dčlor, -0ris m; rhe- 
umštismus, -i m; imati —u articilari mor- 
bo laborare 

reumatičan pat. rheumiticus 3; arthriticus 3 

rćvnost industria, -ae f; studium, -ii n; as- 
sidditas, -atis f; navitas, -atis f. 

rz sectio (consectio), -anis f; caesio, -onis 
f; sectura, -ae f; scalptiira, -ae f 

rčzati sčco 1. sčcili, sectum; > napola di- 
vido 3. -visi, -visum 


rčzotina pat. vulnus incisum, gen. vulneris 
incisi n 

režanj anatom. Ičbus, -i m; — kruha quadra, 
-ae f 

režanjski Ičbaris, -e 

režati frčmo 3. -iži, -itum; dentes restringčre 

režim impčrium, -ii 1; rčgimen, -minis n; 
ratio rči publicae administrandae; mone- 
tarni — rštio nummaria, gen. rđtionis 
nummariae f 

rib/a zool. piscis, -is m/f, riječna —a piscis 
flivialis; morska a piscis marinus; loviti 
-u udicom esca pisces cančre; on je kao 
-a na suhom hoc ei non convčiit; astr. 
pisces, -čum f/pl 

ribar piscator, -Oris m 

ribarnica forum piscatorium 

ribarski piscarius (piscatorius) 3; — brod 
piscatoria navis, -is f 

ribica piscicilus, -i m 

ribič (udičar) himičta, -ae m 

ribiz bot. ribes, -is n; Ribes vulgare, gen. 
Ribis vulgaris n 

riblji gen. piscis, pisclum; -e ulje farm. 
čičum ičcočris, gen. čiči ičečris n 

ribnjak piscina, -ae f 

ribolov piscatio, -onis f; piscatus, -us m; 
piscium captura, -ae f; strast za -om 

* piscationis včluptas, -atis f 

riječ (izraz) verbum, -i n; (glas) vox, vocis 
f; (naziv) včcabillum, -i 1; (govor) sermo, 
-Onis m; od i do -i ad verbum; u knji- 
gama o tome nema ni i de hac re nusa 
nulla in libris invenitur 

riječni fluvialis (fiiviatilis), -e; fiminčus 
3; » brod fliviatilis navis, -is_f 

rije/dak rarus 3; “tka kosa rara coma, -ae f' 

rijek/a flumen, -minis n; flivius, -ii 1; am- 
nis, -is m; brdska —a torrens, -entis m; 
ploviti -om flumine invčhi 

riješiti solvo (absolvo) 3. sofvi, solutum; 
(odlučiti) d€cerno 3. -crevi, -cretum; (za- 
ključiti) concludo 3. -clusi, -clusum; = 
spor controversiam dirimčre; — pitanje 
(problem) quaest&nem profligare (persol- 
včre) 

rijetko adv. raro; veoma — perraro; minime 
saepe; — primam tvoja pisma minus sae- 
pe tlas littčras accipio 

rijčtkost raritas, -atis f; (neučestalost) in- 


rikanje 


frequentia, -ae f; res rara visu; (prori- 
jeđenost) raritudo, -dinis f 

rikanje miigitus, -us m; rugitus, -us m 

rikati mugio 4; (lav) rugio 4 

rilo rostrum, -i n 

rimokatoličk/i cathčlicus 3; -a crkva eccla- 
sia cathšlica, gen. ecclčsiae catholicae f- 

rimokatolik cathčlicus, -i m; biti — fidem 
cathčlicam prčfiteri 

rimsk/i R6manus 3; -a kultura, književ- 
nost Romanae litičrae, -črum ffpl 

riznica aerarium, -ž/ 1; publicum, -i n; thč- 
' saurus; -i m (publicus) 

rizničar aerarii praefectus, -i m; thčsaurien- 
sis, -is m : 

riža bot. čryza, -ae f; Oryza sativa 

rječit &loquens, -entis; — po prirodi facun- 
dus 3; (razgovijetan) disertus 3; (otmjen 
u nastupu) elčgans in dicendo; (bogat ri- 
ječima) copiosus 3; biti — imprimis di- 
cendo valere 

rjččitost eloquentia, -ae f; facundia, -ae f 

rječnik lexicon, -i 1; index verborum, ki 
indicis verborum m 

rješenje (odluka) consilium, -ii n; jeja 
tum, -i n; (problema) sčlutio (enodatio), 
-onis f; naći — problema quaestišnem 

: expčdire 

rdb servus, -i m; - rođen u gospodarskoj 
“kući verna, -ae m; trgovac ovima včna- 
licius, -ii m 

rčba merx, mercis f; — prve kakvoće merx 
primae nčtae 

robinja serva, -ae f 

roblje coil. servi, -orum m/pl; servitium, -fi 
n 

robn/i gen. mercis; «a kuća pantčpolium, 
-ti n 

robdvati servio 4.; in servitiite esse; — stra- 
stima ciipiditatibus servire 

rčbovski servilis, - 

rod gčnus, -nčris n; (pleme) gens, gentis f; 
(podrijetlo) črigo, -ginis f; (loza) progč- 
nies, '-&i f; (spol) sexus, -us m; (obitelj) 
familia, -ae f; čovjek .starog —-a hčmo 
včtčris prosapiae; čovjek niska -a hčmo 
himili Ičco natus; ljudski — gčnus huma- 
num; om (iz) ortus (natus, čriundus), a 
um u 

roda zool. ciconia, -ae f 
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rdniti 


rodan (plodan) fertilis, -e; uber, -€ris; fčrax, 
-acis, fecundus 3; fructiičsus 3; (plodo- 
nosan) frugifer,.-čra, -črum 

rodbina prčpinqui, -orum m/pl; prčpinqui- 
tas, -atis f; gčnčre proximi, -&rum n/pl; 
cognatio, -onis f; (po muškoj lozi) agna- 
tio, -onis f; (po krvi) consanguinitas, -atis 
f; (tijesna veza) nčcessitudo, -đdinis f 

rčdbinsk/i cognatus 3; —a veza cognatio, 
-Onis f, 

rodij kem. rhčdium, -ži n 

roditelj parens, -entis m/f; gčnitor (prčerč- 
ator), -oris m; i parentes, -um (i -ium) 
m; izgubiti —e pšrentibus orbari; ne imati 
e pšrentibus carčre : 

roditeljica gčnčtrix, -icis f; mater, -tris f .. 

rdditi gigno 3. gčniti, gčnitum; pšrio 3. pč- 
peri, partum gčnčro 1.; partum čdčre; — 
peti put quintum pšrčre; — se nascor 3. 
natus sum 

rodni natalis, -e; — grad.urbs patria, gen. 
urbis patriae f 

rodnica anatom. vagina, -ae f 

rodoljub patriae šmans, -antis m/f. 

rodoljublj/e patriae šmor, -6ris m; patriae 
caritas, -atis f; pičtas erga patriam; iz a 
patriae caritate ductus 3 

rodoskvrniuće incestum, -i n 

rodoslov arbor gčnčalčgica, gen. arboris 
genealogicae f . 

rođak familiaris, -is m; propinquus, -i m; 
cognatus, -i m; (po ocu) agnatus, -i m 

rođakinja cognata, -ae f; prčpinqua, -ae f 

rođen natus 3; (od istog oca i majke) ger- 
manus 3; iisdem pšrentibus natus 3; —a 
sestra germana, -ae f 

rođendan natalis dies, -&i m; sretan ti — 
fčlix tibi sit natalis dies, ili natalem diem 
tuum  gratiilor 

rođenj/e plerpčrium, -fi'n; dan a dies na- 
talis, gen. diči natalis m; mjesto —a Ičcus 
in quo šliquis natus est; sčlum natale, 
gen. sčli natalis n 

rog 1. anatom. Cornu, -is 1; 2. muz. buicina, 
-ae f 

roj exšmen, -minis n 

rok dies, -ei f; dies certa; odrediti — diem 
praestitičre 

ronilac urinator, -oris m 

roniti urinor 1.; — suze lacrimas manare 


ropstv/o 
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rzati 


ropstv/o servitus, -utis f; osloboditi se -a | ruka anatom. mšnus, -is f; (nadlaktica) bra- 


iigum exičre; izbaviti iz a servitio exi- 
mčre i servitute libčrare; odvući u — in 
servitiitem abstrišhčre; prodati u — sub 
cdrona vendčre 

rosa ros, zoris m; pada — cadunt rores 

rčsan roscidus 3 

rositi roro 1. 

roževina kčratinum, -i 72 

rožnica anatom. cornča, -ae f 

ft promunturium, -fi n 

rdib margo, -ginis m; (posude) labrum, -i 
n; (na tunici) clavus, -i m; (na haljini) 
limbus, -i m; — ceste, bankina viae margo 

rubidij kem. rubidium, -žii n 

riblje lintča, -črum n/pl 

ruč/ak cčna, -ae f; prandium, -ii n; za -ka 
inter cčnam, inter cenandum ' 

ručati c&no 1.; prandčo 2. -di, -sum; — u 
nekoga, cenare špud aliquem | 

rdični gen. mšnijum; mšniišlis, -e; — rad 
dpčra, -ae f 

ridača mčtallum, -i n 

rdidnik mčtalla, -orum n/pl 

rugač dčrisor, -Oris m 

rugati se irridčo (dčridčo) 2. -risi, -risum; 
illudo, 3. -/usi, -lusum 

riglo lidibrium, -ii n; irrisus, -us m; biti 
na + ludibrio esse —-. 

riiho vestis, -is f; vestitus (cultus, omštus), 
-us m; indiimentum, -i 1, svadbeno — ve- 
stes nuptiales, gen. vestium nuptialium fipl 

rdijan September, -bris m (sc. mensis) 

rdjanski September, -bris, -bre 


Po. 


chium, -iž n; (podlaktica) antčbrachium, 
-ži n; desna — dextra, -ae f; lijeva — 
sinistra, -ae f; ja sam mu desna - čgo 
sum čius dextella 

rukav mšanica, -ae f; — rijeke cornu, -izs n; 
s “ima mšnicatus 3 

rukavic/a digitablilum, -i n; boksačka —a 
caestus, -us m; navući -e digitabila in- 
dičre; fig. baciti —u šliquem provocare 

rukopis manuscriptus,. -i m 

rukovoditi (upravljati) administro 1. 

runo vellus, -€ris n 

rupa foramen, -minis n; (šupljina) cašvum, 
-i n; (jama) fovča, -ae f; lacuna, -ae f 

ruševina moenia, -ium n/pl; (razvaline) rdi- 
nae, -arum f/pl : 

rišiti v. razarati 

rutčnij kem. ruthčnium, -ii n 

rutinski adv lage artis . 

ruža bot: rosa, -ae f; vrt s -ma rosarium, 
-ii n; rosetum, -i n 

ružan (nakazan) deformis, -e; (gadan) foe- 
dus 3; (sramotan) turpis, -e; veoma — 
insignis ad daformitatem 

ružičast rosčus 3 

rvač luctator, -oris m; athleta, 
hrvač 

rvalište pšlaestra, -ae f; Arčna, -ae f; 
hrvalište 

rvanje luctatio, -onis fi (natjecanje u hrva- 
nju) iuctandi certamen, -minis n; v. hrva- 
nje 

rvati se luctor 1.; v. hrvati. se 

fzati hinnio 4. 


-ae m; Vv. 


S 


S, s dvadeset četvrto slovo hrvatske abecede 

s,sa cum; e, ex; a, ab, abs; de praep. c. 
abl; - svih strana undique; — mačem u 
ruci sica instructus 3; vraćam se — trga 
včnio a foro; sići — konja ex equo de- 
scendčre 

sablastan scandalosus 3 

sablazniti scandalizo 1. 

sabor cčmitia, -orum n/pl; contio, -onis fi 
govoriti u —u contičnor 1. 

s&borski contionalis, -e; contionšrius 3; co- 
mitialis, -e 

sačiivan conservatus 3 - 

sačuvati conservo 1. 

saće favi, -orum m/pl; praviti saće (meda) 
favos fingčre 

sad, sada adv. nunc; ... išm ... iim; mčdo 

. mdčdo; tum ... tum; upravo — mčdo; 

istom — nunc demum; do — adhuc; od — 
ex hoc tempdre 

sadašnji (koji je tu) praesens, -entis; (da- 
našnji) hodiernus 3; u -im prilikama in 
hoc tempdre 

sadašnjost hoc tempus, gen. huius temporis 
n; preaesentia, -ium n/pl 

saditi sčro 3. savi, sđtum; -— stabla arbčres 
ponere 

sadržaj summarium, -či 1; index, -dicis m; 
(gradivo) argiimentum, -i 1; — pisma sum- 
ma, -ae f 

sađenje salus, -us m 

sig tapčte, -is n; stragiilum, -i n 

sagibanje inflexio, -onis f; inclinatio, -onis 


sagnuti deflecto 3. -flexi, -flectum; inclino 
(proclino) 1. 

sagraditi aedifico 1.; exstrlio (constriio) 3. 
-struxi, -structum; exigo 3. -egi, -actum; 
— kuću ddmum exaedificare; — brod na- 
vem fabricari 


sahar6za sacchšrosum, -i 2 

sahraniti v. ukopati, pokopati 

sajam mercatus, -us; tjedni — nundinae, 
arum ip] 0. 

sajamski nundinalis, -e; nundinarius 3; > 
prostor fčrum nundinarium, gen. fori nun- 
dinarii n 

sakat truncus 3; debilis, -e 

sakatost dabilitas, -atis f' 

sakristija sacristia, -ae f; sacrarium, -ii n 

sakriti abscčndo 1. -didi, -ditum; occulto 1. 

salicilat kem. farm. salicylas, -dtis f 

salmonela pat. salmčnellae, -arum f/pl 

salo arvina, -ae f; ideps, -dipis m/f 

sam (glavom) ipse, ipsa, ipsum; (jedini) so- 
lus 3; — od sebe spontinčus 3; biti — 
solum esse; — među svima (od svih) unus 
omnium; solus ex omnibus; — vladati 
solum regnare 

samac solitarius, -ifi m 

samarij kem. simarium, -ii n 

samo adv. solum; mčdo; tantum; — što tan- 
tum quod; — toliko tantum, tanto; — ako 
(da) dummščdo; ne >... nego i non solum 
... sed čtiam (et) 

samoć/a solitudo, -dinis f; a mjesta sdli- 
tudo Ičci; živjeti u -i šgčre vitam sč- 
grčgem; povući se u — rčcčdčre in soli- 
tudinem 

samoglasnik gram. littčra vocalis ili samo 
vocalis, -is f 

samohvala laus sti; gloria inanis, gen. glo- 
riae inanis f; gloriatio, -onis f; iactantia, 
-ae f 

samokres maniiballistula, -ae f; pyrčballi- 
stila versatilis, gen. pyroballistiilae ver- 
satilis f, pistolium versatile; pistolium ro- 
tabile 

samokret (stroj) machina, -ae f; instrumen- 
tum, -i n 


samokritika 


samokritika sili ipsius censura, -ae f 

samoljubac sili ipsius šmans, -anfis m 

samoljublje šmor sli, gen. čmoris sili m 

samoobož&vanje autčlatria, -ae f 

samodbrana siii dafensio, -onis f; defensio 
legitima 

samodbrazovanje sili ipsius educatio, -onis f 

samoodrćđenje silae libertatis arbitrium, -ii 2 

samoodricanje sili neglegentia, -ae f; iitili- 
tatis stae derčlictio, -onis f; abnčgatio, 
-onis f 

samoodržanje tiitio sti, gen. taittonis sidi 

samoćpl6dnja biol. sti sčminštio, -onis f 

samoosakaćenje včluntaria imminiitio cor- 
pčris 

samootrovanje sči venčficium, -fi n 

samodzljeda včluntaria vulnčratio, -onis f 

samopčsluga emporium in quo se quisque 
ministrat 

samoposluživanje propria ministratio, -onis 


samopouzd&nj/e confidentia, -ae f; fiducia 
sli, gen. fiduciae sui f; veliko —e firma 
šnimi confisio, -onis f; osjećaj va sčcurus 
Animus, -i m 

samoprijčgor v. 

m, ii n 

samoprijčgoran abnčgatičnis plenus 3 

samopromatranje introspectio, -onis f; (is- 
pit savjesti) sti rčcognitio, -onis f; vršiti 
-— se ipsum intučri; se diligenter exciitčre 

samosagorijčvanje autčcombustio 
(autčexustio), -onis f 

samosavladavanje sili ipsius vigilantia, -ae 
f; sti custodia, -ae f 

samosilan tYrannicus 3; (okrutan) crudelis, 
-e 

samospaljivanje slicidium in accendi flam- 
ma 

samospoznaja sli ipsius conscientia, -ae f 

samostalan sli iuris; suae pčtestatis; (svoj 
gospodar) pčtens sidi; liber, -čra, -&rum; 
—na država civitas libčra, gen civitatis 
liberae f 

samostalnost libertas, -afis f; immiunitas, 
-atis f; rat za — bellum pro libertate tienda 
susceptum 

samostan mdčnastčrium, -ži 1; coenčbium, 
-ii n; mčnachium, -iž 2; conventus, -ius 
m; — sv. Gala fanum st. Galli 


samoodricanje; sacrifici- 
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samovolj/a 


samostanac mčnišchus, -i m; coenčbita, -ae 
m 

samostanski mčnastčrialis (coenčbialis), -e; 
mčnachicus 3 

samosvijest fidentia (confidentia), -ae f; 
(odvažnost) audac/a, -ae f 

samosvjestan fidens (confidens), -entis; (od- 
važan) audens, -entis 

samosvladavanje continentia, -ae f; — u jelu 
modčratio in cibo 

samosvojan liber, -čra, -črum; qui liber se 
gčrit; — narod pčpilus qui slis legibus 
utitur 

samosvćjnost libertas, -atis f; v. sloboda 

sAmot/an dčsertus 3 solitarius 3; ne živo- 
tinje bestiae solivagae 

saAmotnik homo solitarius, gen. hominis s0- 
Iftarii m; čremita, -ae m 

samolbilačk/i gen. sdicidji; sticidalis, -e; 
-a manija mortis včluntariae stuidium, 
-ii n 

samoibojica si intčremptor, -oris m; (že- 
na) intčremptrix, -icis f; qui (quae) mor- 
tem sibi consciscit 

samoubćjstv/o včluntaria_mors, mortis f; 
včluntarius intčritus, -is m; mors ab ipso 
conscita; razmišljati o -u de consciscen- 
da morte cogitare 

samoučki autčdidacticus 3 

samouk sibi ipsi magister, -fri m; qui (quae) 
sine magistro discit (iži didicit); qui (quae) 
nullo mšgistro utitur 

samouništćnje sti destructio (ili €versio), 
-onis f 

samouprava 1. nezavisnost v. 2. samoupra- 
vljanje gestio autčnčma, gen. gestionis 
autončmae f, rčgimen autčnomum, gen. 
rčgiminis aut&nomi n 

samoipravni gen. rčgiminis autčnčmi; au- 
tonomus 3 

samovanje vita sOlitaria, gen. vitae solita- 
riae f; solitudo, -dinis f 

samovati vitam solitariam (ili s€grčgem) 
šgčre 

samovlađe impčrium singiilare, gen. impe- 
rti singularis n; unius dčminatio, -onis f; 
dčminatus, -us m 

samovlašće v. samovlađe; mre m -ae f 

samovolj/a arbitrium, -fi n; libido, -dinis f; 
lic€ntia, -ae f; svojom —om siio arbitratu 


san 
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saznavanje 


san somnus, -i 1; somnium, -ii n; tvrdi > 
sčpor, -oris m; duboki — altus somnus; 
(koji je u stanju dubokog e sčporosus 3 

sandala sčlča, -ae f 

sanduk cista, -đe f; capsa, -ae_f' 

santonin farm. santoninum, -i n; bot. Herba 
santonica, gen. Herbae santonicae f 

sinjati somnio 1.; somnium videre; cijele 
noći totas noctes-somniare 

saonice sclodia, -ae f 

sapeti vincio 4. vinxi, vinctum; — u okove 
vinciilis constringčre 

sapiin sapo, -onis m; kalijev — sapo cčlinus 

sapiinati sipčne ungčre 

sapunski saponatus 3 

sarkom pat. (maligna oteklina) sarcoma, 
-dlis n 

sasjeći concido 3. -iđi, -isum; triinco, 1. 

sastajanje congressio, -onis f; congressus, 
-us m 

sastanak congressus (conventus), -us m; 
coetus, -us m; (susretanje) occursus, -is 
m; (sjednica) consessus, -us m; (dogovor) 
colloquium, -ii 1; međunarodni — con- 
ventus nalicnum 

sastav contextus, -us m; compdsitio, -onis_f 

sastojak substantia, -ae f 

sastojati se consto 1. -stiti, -staturus (ex šli- 
qua re) 

sasvim adv. omnino; admčdum 

sit hora, -ae f; (dobnjak) horčičgium, -ii 
n; pola -a semihora, -ae f, — i po se- 
squihora, -ae f; tri četvrt -a dodrans 
horae; koliko je -i quota hora est?; u 
svaki — in singlilas horas; omnibus hčris 
(stalno) u deset —i ujutro hora dčcima 
matulina; u pola sedam (i) navečer hora 
mčdia septima vespčri 

satelit sštčiles, -ifis m 

satira satira, -ae f; carmen sitiricum, gen. 
carminis sdtirici n 

satiričar sitiricus počta, -ae m; sštirarum 
scriptor, -oris m 

satnik centirio, -Onis m 

satrti tčro (contčro, detčro) 3. žrivi, tritum; 
v. uništiti; frango, 3. fregi, fractum 

sav omnis, -e; cunctus 3; iniversus 3; totus 
3; = svijet totus terrarum orbis, -is m; 
otok omnis insila, -ae f' 

savez foedus, -deris n; (između dva naro- 


da...) sdcičtas, -atis f; nexus, -us m; sklo- 
piti — foedus ficčre; socičtatem inire; biti 
s nekim u -u sčcičtatem hibečre cum 
iliquo; tajni > pactum occultum 

savez/ni foedčrativus 3; —na država civitas 
foedčrativa, gen. civitatis foederativae f 

saveznički foedčratus 3; — rat bellum sčci- 
ale, gen. belli socialis n ' 

saveznik socius, -ii m; foedčre sociatus; [o- 
edčratus, -i m 

savijač anatom. (mišić) flexor, -Oris m (sc. 
muscilus) 

savijati flecto 3. flexi, flectum; volvo 3. vol- 
vi, volutum 

savijen ilčus 3 

savjest conscientia, -ae f; mirna — con- 
scientia recta; zla — conscientia pecca- 
torum; nekoga grize — conscientia mor- 
detur aliquis 

savjestan rčligiosus 3; iustus (prčbus) 3 

savjet consilium, -ši 1; hortatio, -onis f; 
modnitio, -onis f; praeceptum, -i 1; na moj 
— me hortante; admčnitu mčo; dati — 
consilii auctorem esse; slušati dobre -e 
bčne mčnenti čboedire; consilium sequi 

savjetnik consultor, -oris m; consiliator, 
-Oris m; monitor, -oris m; consiliarius, 
-i m; biti — consilio rčgčre 

savjetodavan dčalibčrativus 3 ' 

savjetovati suadčo 2. siasi, suasum (c. dat); 
praecipio 3. -cepi, -ceptum; consilium da- 
re; — se consulto 1.; šliquem consiličre; 
consilium pčtčre 

savladavati sipčro 1., 
-dctum 

savršen perfectus 3; summus (optimus) 3; 
— u svakom pogleđu omnibus niimčris 
absdliitus; — govornik hčmo perfectus in 
dicendo 

savršenost perfectio (absčlutio), -onis f 

sazdan constitiitus 3 

sazdati crčo 1.; constitiio 3. -iži, -utum; con- 
struo 3. -struxi, -structum 

saznati cognosco 3. -novi, -nitum; nosco 3. 
novi, notum; percipio (accipio) 3. -cčpi, 
-ceptum; compčrio 4. -čri, -pertum; (osje- 
tilima) sentio 4. sensi, sensum, ili sensu 
accipčre; — osjetilom vida čciilis accipčre 

saznavanje perceptio, -onis f; cognitio, 
-onis f 


slibigo, 3. -čgi 


sazreti 


sazreti matiirčsco 3. -rili, -; ad maturitatem 
pervčnire; provčnio 4. -v&ni, -ventum; d0- 
bro — permaturčscčre; maturitatem assč- 
qui : 

sazrijevanje perfectio, -onis f; opisno s gla- 
golom maturare i maturescere 

sazvati convoco (advčco) 1.; * savjet con- 
cilium advčcare; — narod na trg popilum 
in forum convdčcare; senat sčnatum co- 
gčre; — skupštinu comitia čdicčre. 

sažaliti se v. smilovati se 

sažet pressus (strictus) 3; brčvis, -e; conci- 
sus 3; astrictus (contractus) 3; — u govoru 
brčvilčquens, -entis 

sažćtak summarium, -ii n 

sažeti contršiho 3. -traxi, -tractum; astringo 
(constrivgo) 3. -sfrinxi, -strictum; -- riječi 
nomina contrahčre; — dva sloga u jedan 
diias syllašbas in iinam cogčre 

sažimanje dčnsatio (condčnsatio), -onis f; 
gram. contractio, -onis f; cditus, -us m; 
— slogova cčitus syllibarum 

sažvakati mastico 1.; dentibus comminiičre 

scćn/a 1. teat. pozornica scaena, -ae fi pul- 
pitum, -i n; izići na su in scaenam prodire 
(ili procedčre); povući se sa -e de scaena 
dacadčre 2. prizor spectaculum, -i 1; vi- 
Sus, -us m; krvava —a crior, -oris m 3. 
čin actus, -us m; starost je kao posljednja 
dramska —a sčnectus aetatis est pčractio 
tamquam fabulae 

scenarij eat. scaenarium, -ii 1; chčragium, 
-ii n; apparatus, -us m; scaenae, -arum 
JIpl ' 

scenograf scaenarum pictor, -oris m; scaen- 
ographus, -i m 

scenografija scaenographia, -ae f 

scčnsk/i scaenicus 3; <a radnja actio, -onis 
f; (dramska) fabila, -ae f; -a predstava 
actus, -us m, ili spectacilum, -i a 

se, sebe gen. sli; acc. se, pojačano sese 

sčansa v. sjednica; spiritistička — manium 
čvocatio, -onis f . 

sčdam num..septem (s pluralia tantum di- 
jelni oblik septeni, -ae, -a); — puta sep- 
tiens (i septies); — puta toliko septuplus 
3, ili septies tantum; broj — septenarius 
nimčrus, -i m; kolegij od — članova sep- 
temviri, -0rum m; (njihova služba) sep- 
temviratus, -us m; u — redova vesala 
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sedmični 


septiremis, -e; brod sa — redova vesala 
septirčmis navis, -is f,; koji sadržava — 
sept€narius 3; koji teče u — ogranaka 
septemfllus (septiflius) 3; grad na — bre- 
žuljaka urbs septem collibus condita; 
razdoblje od — godina septennium, -ii 
n; stih od — stopa versus septenarius 

sedamdčset num. septiišginta (s pluralia 
tantum dijelni oblik septiageni, -ae, -a); — 
puta septuagies; koji sadrži — septlagč- 
narius 3 

sedamdđesćtak septiaginta, ad septiiaginta, 
ili septlaginta fčre; čovjek koji ima — 
godina hčmo septiaginta annos fčre natus 

sedamdčseti num. septuagesimus 3; po — 
put septuagesimum 

sedamdčsectnica eccl, septiiagčsima, -ae f 

sedamdesetogodišnjak septiagčsimum  an- 
num šgens, -entis m (koji je u sedamde- 
setoj godini), septuagesimum primum an- 
num agens, -entis (koji ima 70 godina) 

sedamdesetogodišnji gen. septiaginta anno- 
rum; septuaginta annos natus 3 (za ljude); 
septlagesimum primum annum šgens 

sedamdesetogodišnjica septiigesimus dies 
(ili annus) anniversarius 

sedamnaest dčcem et septem, dčcem sep- 
tem, ili septem et dčcem (rjeđe septen- 
dčcim); po — septeni deni, -ae, -a; — puta 
septies dčcies; koji ima — godina dčcem 
et septem annos natus 3 

sedamnaesti septimus dčcimus 3; — put sep- 
timum dčcimum 

sčdlo ephippium, -ii n 

sčdmak (učenik sedmog razreda) septimae 
classis discipiulus, -i m; septčmanus, -i m 

sedmćrac 1. /if. versus septenarius, gen. ver- 
sus septenarii m; 2. sport. iactus poenalis 
folliludii 

sedmčrački /it. septenarius 3 

sčdmerokut heptigonum, -i n 

sedm/i septimus 3; i put septimum; na 
—om mjestu septimum 

sčdmica 1. broj septenarius niimčrus, -i m; 
(vozilo s brojem sedam) včhicilum niimč- 
ro septem signatum 2. tjedan hebdčmas, 
-ddis f, ili hebdčmšda, -ae f; septimana, 
-ae f; septem. di&rum spštium, -ii n; v 
tjedan PLS 

sčdmični v. tjedni 


sedmina 
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siguran 


sedmina septima, -ae f (sc. pars) 

sedmodnevni gen. septem dičrum 

sedmogodišnji gen. septem annorum 

sedmogodište (sedmoljeće) septennium, -ži 
n; septem annčrum spitium, -ži 1; septem 
anni; -0rum m 

sedmorostruk septemplex, -plicis 

sedmoškćlac v. sedmak 

sekcija sectio, -onis f 

sčksualni v. spolni 

sčkt/a secta, -ae f; osnovati -u nčvam sec- 
tam institiičre; sectam condčre; pripadati 
—i sectam persčqui 

sekunda sčcunda, -ae f 

selen kem. sčičnum, -i a 

sčliti migro 1.; rčlinquo 3. -liqui, -lictum 

sel/o vicus, -i m; pagus, -i m; Tus, uris n; 
na -0 rus; sa -a riire; na u riiri; poći 
na o ire rusticatum; malo — vicilus, -i 
m 

seljačk/i rusticus 3; rusticanus 3; agrestis, 
-€; i život vita rustica; -i govor sermo 
rusticus; a imanja praedia rustica; —a 
toga toga hirta 

sčljak agricola, -ae m; rusticus, -i m; pa- 
ganus (vicanus), -ž m; rusticanus vir, viri 
m; (kolon) cčlonus, -i m 

sceljakinja rustica, -ae f; colona, -ae f 

semafor semaphčrus, -i m 

sčnat sčnatus, -us m; članovi —a sčnatores, 
-um m/pl; ući u — sčnatorem crčari; pri- 
miti u — in sčnatum legčre; sazvati — 
sčnatum convodcare; raspustiti — sčnatum 
dimiltčre 

sčnator sčnator, -oris m; u pi patres con- 
scripti / samo patres, -um m/pil; postati 
— in sčnatum včnire; prvi — princeps sč- 
natius 

sčnitorski sčnatorius 3; gen. sčnatoris, sč- 
natorum 

sčnatski gen. sčnatus; sčnatorius 3 

senilan v. starački 

scnilnost v. starost 

senior (stariji) sčnior, -oris m 

sentčncija (izreka) sententia, -ae f; dictum, 
-i n; verbum, -i n; elčgium, -ži n; effatum, 
-i n; kratka — sensicilus, -i m 

sčntimcntal/an mollis, -e; tčner, -čra, -črum; 
molli dnimo; no pjesništvo mollis pče- 
sis, -is f; <na žena milliercila, -ae f 


sčntimentalno adv. molliter; tčnčre; molli 
šnimo 

sentimentalnost šnimi mollitia, ili samo 
mollitia, -ae f; mollior ašnimus, -i m 

senzacija sensus, -is m 

sčnzibilan (osjetljiv) qui (quae, guod) sen- 
tiri (ili sensibus percipi) pdtest; sensibus 
slibiectus 3; sensibillis, -e 

sčnzitivan (osjetan) sentiens, -entis 

sčnzorni (sjetilni) sensčorius 3 

sčnzuaVan (ćutilan) gen. corpčris; ad cor- 
pus pertinens, -entis; voluptarius 3; (po- 
hotan) lascivus (delicatus, luxiriosus, vč- 
nčrius) 3; na zadovoljstva corpčris vč- 
luptates, -um f/pl; —ni poljupci oscila 
lasciva, gen. oscilorum lascivorum n/pl 

senzualnost (čulnost) včluptas, -atis f; (pu- 
teni užici) libido, -dinis f; (puteni život) 
luxiiria, -ae f 

sedba migratio (demigratio), -onis f; mu- 
tatio Idci, gen. mutationis Idci f 

sčosk/i rusticus 3; —o imanje rus, ruris n 

separatist secessionis fautor, -Gris m 

separatizam sčcessičnis stlidium, -ii n 

sčpsa pat. (otrovanje) sepsis, -is f > 

septembar September, -bris m (sc. mensis); 
v. rujan 

sčptembarski September, -bris, -bre; v. ru- 
janski 

septički septicus 3; — pobačaj abortus sep- 
ticus, gen. dbortus septici m 

serija (niz) sčries, -&i f; ordo, -dinis m; 
successio, -onis f 

sčrozan sčrosus 3 

scri&znost (ozbiljnost) gravitas (sčveritas, 
austčritas), -atis f 

sčrum med. sčrum, -i n 

sestčrcij (rimski novac) sestertius, -ii m 

sčstra sčror, -oris f; medicinska — mčdici 
socia, -ae f; sdror, -oris f. časna — mč- 
nacha, -ae f 

shvatiti comprčhendo (deprčhendo) 3. -di, 
-sum; brzo — cčičriter percipčre 

sići descendo 3. -di, -sum; — s pameti mente 
aličnari 

sidro ancdra, -ae f; dići — ancčras tollčre; 
baciti — ancčram išcčre 

sifilis pat. sphilis, -is f; les, -is f 

siguran (pouzdan) certus 3; (zaštićen) tutus 
3; pčricilo všcius 3 


sigurno 


sigiirno adv. certe; — znam certo scio 

sijač sštor, -Oris m 

sijanje satio, -onis f 

sijati s€mentem facčre; semino 1.; sčro 3. 
-ii, -tum; — neslogu discordias sčrčre 

siječanj Ianiiarius, -či m (sc. mensis) 

siječanjski Ianiišrius 3 

sijeno fenum (i foenum), -i 1; požnjeveno 
— fenisecta, -Orum n/pl; okretati — fenum 
converičre 

sijčvati fulgčo 2. -si, -; fulgo 3. -, -; fulguro 
1. 

sila vis acc. vim, abl. vi, f; čpes, opum, 
fipl; (žestina) impčtus, -iis m; vojna — 
copiae, -arum f/pl; vires, -lum f 

silan ingens, -entis; viribus pollens, -entis; 
(moćan) pčtens, -entis 

silazak descensus, -us m 

silaziti u. sići 

silicij kem. silicium, -ži n 

silnički tYrannicus 3 

silnik tYrannus, -i m 

siliti vi cogčre 

silno adv. valde; magnčpčre; včhčmenter; — 
željeti magndpčre dčsidčrare 

silovati vim afferre (ili facčre) alicui; — že- 
nu feminae vim inferre 

Silvestrovo (zadnji dan u godini) ecc/. dies 
sancti Silvestri; pridie Kalendis Iandariis 

simptom (znak bolesti) symptoma, -dtis n 

sin filius, -ii m; natus, -i m; (nezakoniti) 
nčthus, -/ m; jedinac filius inicus; 
usvojeni — adoptatus, -i m (sc. filius); 
držati nekoga za —a čliquem in libčrorum 
numčro habere 

sinagoga synigoga, -ae f 

sinčić filičlus, -i m; parvus filius, -fi m 

sindrom (skup simptoma) signčrum con- 
cursus, -izs m; (morbi) signa, -orum n/pl 

sinčgdoha /it. synecdčche, -ae f; intellectio, 
-onis f 

sinekura facile (ili Ičve) ministčrium, -fi n 

singular gram. ndimčrus singilaris, ili samo 
singularis, -is m 

sinkronija (istodobnost) compčsitio rerum 
tino čodemque tempčre gestarum; conve- 
nientia tempčrum; Cconcursus, -us m 

siniti adopto 1. 

sinkopa muz. gram. syncčpe, -es (i syncčpa, 
-ae) f; excussa syllšba, -ae f 
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sirup 


sinoć adv. heri vespčri 

sinod synčdus, -i f; concilium (consilium), 
-ii n 

sinodski synčdalis, -e , 

sinonim gram. (istoznačnica) verbum co- 
gnominaitum, gen. verbi cognominati n; 
vocabilum idem declarans (significans), 
-antis n 

sinonimija gram. synonymia, -ae f; čadem 
significatio, -onis f 

sinopsis (nacrt, skica) compendium, -ii 1; 
sinopsis, -is f, index, -dicis m 

sinoptički per indicem expčsitus 3 

sinćvac nčpos, -potis m 

sintagma gram. syntagma, -đtis n; Ičcutio, 
-onis f; phršsis, -is f 

sintaksa gram. syntaxis, -is f; constructio 
dictionum 

sintaktički syntacticus 3 

sint&za synthčsis, -is, acc. -im, abl. -i fi; 
cdniunctio et comprčhensio 

sintetizirati complector 3. -plexus sum; pau- 
cis astringčre 

sinuti effulgčo 2. -fulsi, -; fulgiro 1. 

sipa zool. sčpia, -ae f; lolligo, -ginis f 

sipati fundo 3. fudi, fusum; conicio 3. -igci, 
-iectum; -- nešto u vreću ingčrčre šliquid 
in saccum 

sipi/ti Ičviter pličre; roro 1.; 
tčnilis cšdit 

sipljivost (sipnja) paf. asthma, -dtis n 

sir casčus, -i m; kozji  casčus caprinus 

slrast casčo similis, -e; i tumor tYroma, 
-dlis n 

siroče orbus, -i m 

siromah pauper, -pčris m; čgčnus, -i m; živ- 
jeti kao — degčre vitam in čgestate 

siromašan pauper, -pčris; čgenus 3; čgens 
(indigens), -entis; inops, -čpis — građanin 
proletarius, -ii m; biti — in čgestate versari 

siromaštvo paupertas (tčnilitas), -atis f; nč- 
cessitas (čgestas), -atis f; inopia, -ae f; 
krajnje — mendicitas, -atis f 

sirotan orbus, -i m; parentibus orbatus 

sirotica orba, -ae f; in orbitate degens, -entis 


kiša — pluvia 


sirotovanje orbitas, -atis f 

sirov crudus 3; (nezreo) immaturus 3; (di- 
vlji) agrestis, -e; rddis, - 

sirup farm. syrupus (i sirupus), - 


sis/a 


sis/a mamma (mamilla), -ae f; (u životinje, 
vime) iiber, -čris n; dati djetetu —u mam- 
mam infanti dare (ili praebčre) — * 

sisat mammčatus 3 dCi 

sisati lacto:1.; lacičo 2. -, -; = majku siigčre 
mammam matris 

sisavac zool. animal quod čducat mammis 
fetum; u pl. Mammalia, -ium n 

sistem systema, -đtis. n; v. sustav: 

sit sitiatus 3; satur, -ira, -itrum; -- se na- 
plakati lacrimis satiari; — života sštiatus 
vita 

sitnica res parvila, gen. rči ži parviilae f nu- 
gae, -arum f/pl; titibillicium, -žfi n; mica, 
-ae f 

sito cribrum, -i n 

sitost sštičtas, -atis f, do i ad sštičtatem; 
ad saturitatem 

situcija condicio, -onis f (rerum); teška — 
angustiae, -arum f/pl; politička — res pu- 
blica, gen. rči publicae f 

siv cinčrčus 3; cinčracčus 3; (za oči) TAvi- 
dus 3; (za kosu) canus 3; biti s ad canum 
vergčre ' , 

sjaj splendor, -oris m; nitor, -oris m; zlata 
auri fulgor, -oris m; Sunca Solis candor, 
-Oris m 

sjajan splendidus (clarus) 3; splendens (ful- 
gens, nitens), -entis 

sjajno splendide; nitide; magnifice; — po- 
bijediti pulcherrime vincčre; — živjeti ni- 
tide vivčre 

sjati fulgčo 2. -si, -; fulgo 3. -, -; licčo 2. 
luxi, -; = u borbi elucere in bello; — se 
splendčo 2. -ii, -; mico 1. -ži, -; nitor 3. 
nixus (ili nisus) sum 

sjčćanjće mčmčria, -ae f; rčcordatio (el: 
mčmdratio), -onis f; tužno -e šcerba mč- 
mčria; ugodno -c mčmščria iucunda; za- 
držati u -u mčmšria tčnere 

sjčćati se v. sjetiti se 

sjeći caedo 3. cecidi, caesum; sčco 1. sčcili, 
sectum 


sjedalo sčdes, -is f; (u kazalištu) sčdile, -is: 


n; (senatu) subsellijum, -ii 2; (stolac) sella, 
-ae f; (veslačko) transtrum, -i n 

sjčdati consido (subsido) 3. -sedi, -sessum; 
— do nekoga assidčre šlicui 

sjediniti v. spojiti 


." 


sjedište sades, -is f; (prebivalište) domici- 
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skakavac 


lium, -ii n; —— studija sedes stidičrum; 
Zagreb je — znanosti domicilium SNJE 
črum est Zagrabiae 

sjediti sčdčo 2. sedi, sessum; — na konju 
sčdčre in equo; insidčre smo“ na stolici 
sčdere in sella Su . 

sjčdnica sessio, -anis f;.sčdile, -is n;''se- 
nata sčnatus, -us m; — ratnog savjeta 
consilium (praetorium), -ži n 


sjekira sčcuris, -is f 


sjekotični incisivus 3 - e 

sjekutić anatom. dene incisivus, gen. dentis 
incisivi m 

sjčme sčmen, -minis n; “posijati rd s€men 
terrae mandare 

sjemčnik anatom. testes, -fum Pa 

sjčn/a umbra, -ae f; davati u umbram fi- 
cčre 

sjenovit čpicus 3; umbrosus, 3 

sjasti v. sjedati 

sjčtan maestus 3; tristis, -e; biti — 'dčlore 
quodam affectum esse 

sjčtilan sentiens, -enfis; včnčrius 3 

sjčtiti (opomenuti) mčnčo ETS 2. -ili, 
-itum, 

sjetiti se ršćorđor IB mčmini, mečminisse e(c. 
gen, c. acc; c. de i abl);.. rčminiscor 3, 
rčcordatus sum;-respicio 3. -spexi, -spec- 
tum; mčmšdriam alicuius rči tčnere; — ne- 
čega sa zahvalnošću grati mčmčria pro- 
sčqui šliquid; — nečega sa zadovoljstvom 
rčcordatione alicuius rei frii aa 

sjčtva sčmentis, -is f; sčmina, -um n/pl 

sjčver geogr. septentričnes, -um mol; sep- 
tentrionalis, -is zm; septentrio, -onis m 

sjevćrac septentričnalis, -is m; šquilo, -Gnis 
m (bura) ventus ab septentrionibus čriens 

sjčverni septenirionalis, -e; šquilonarius 3; 
-— krajevi septentričnalia, -ium n/pl; = 
narodi gentes septentričnales 

sjevčrnjak vx sjeverac; (stanovnik) - incčla 
rčgionis septentrionalis 

skijlab aero. officina sera gen. offici- 
nae siderđlis f 

skakač saltator, -oris m; qui sdlit 

skakati sšlio 4. -lii (i li), —; insilio 4. -liti, 
-sultum; salto 1.; — uvis insulto 1.; < 'od 
veselja gaudio exsultare 

skakavac zool. locusta, -ae f 


a 


skameniti se 


skameniti se in Išpidem verti; . ig. onion pes= 
CO 3. -pili, - 

skandij kem. scandium, -ii n 

skanjivati se dibito 1.; incertum esse 

skijaš cursor nartirius; gen. cursoris nar- 
tarii m; skiator -oris m - 

skijašk/i nartarius 3; -e cipele calcči nar- 
tarli 

skije nartae, -arum f/pl 

skinuti d&pono 3. -posti, -positum; detraho 
3. -traxi, -tractum; eximo 3. -emi, -em- 
ptum; demo 3. dempsi, demptum; — prsten 
Anilum detršhčre de digito; — tuniku ti- 
nicam pončre 

skitanje erratio, -onis f; erratus, -us m 

skitnica homo všgus, gen. hčminis vagi m; 
€ITO, -Onis m 

sklad v. suglasje . 

skladan consčnus 3; consčnans, -antis; con- 
cors, -cordis; mčdilatus 3; consentiens, 
-entis; (lijep) Ičvis, -e 

skladatelj mčdiilator, -oris m 

skladati mčdos facčre; fidibus aptare md- 
dos; — stihove versus f&cčre 

skladno adv. mčdilate 

sklanjanje gram. dčclinatio, -onis f; (ukla- 
njanje) rčmatio (sapčsitio), -onis f 

skičn inclinatus 3 (ad c. acc); propensus 3 
(ad ili in c. acc); biti komu — alicui 
favčrć; — kapi pat. špoplecticus 3 

sklonidba dčclinatio, -onis'f 

sklonište rčfugium, -fi n; (zaštita) praesi- 
dium, -ii n; (protiv napada) lštebrae, 
--arum fipl; latibilum, -i 1“ 

skičnost šnimi inčlinatio, -onis f; propensa 
vdluntas, -atis (in-c. acc) ' 

sklonjiv gram. .dčclinabilis, -e; različito — 
hčtčrčclitus 3 

sklopiti iungo (cčniungo) 3. iunxi, iunctum; 
connecto 3. -nexili, -nexum; -- savez foe- 
dus facčre; — ugovor pactičnem confic- 
čre; s nekim prijateljstvo čmicitiam 
cum aliquo inire 

skdčiti prosilio (desilio) 4. -siliži, -; salto 
1.; s na koga čliquem aggrčdi; — na 
konja insilire in equum; — s konja dčasilire 

- equo; — u bunar se immittčre in pitčum 

skok saltus, -us m; — uvis saltus in altum; 
— udalj saltus in longitudinem 

skolastik schčlasticus, -i m 
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skupštin/a 


skoro adv. mox; qušsi; (domalo) brčvi; (za 
prošlost) nuper, proxime; (za budućnost) 
paulo, fčre, paene 

skovati procudo 3. -cudi, -cusum; fabrico 
1.; > urotu coniuratičnem facčre 

skrb cura, -ae f; v. briga 

skrbiti (se) ciro 1. (c. acc); v. brinuti 

skrbnik tutor, -oris m 

skrivati v. sakriti; — se lšičo 2. -ili, - 

skriven abditus (absconditus) 3; > u šatoru 
abditus in tabernacilo 

skrčm/an mčdicus 3; tčniis, -e; (smjeran) 
de€missus 3; “na plaća mercčdijla, -ae f; 
—no nasljedstvo hereditas exilis, gen. he- 
reditatis exilis f 

skrčmno adv. mčdice, mčdeste, mčdčrate; 
himiliter; tčniliter; — živjeti vivčre in pč- 
cinia tčnii 

skromnost mčdestia, -ae f; modčratio, -onis 
f; (čednost) včrčcundia, -ae f; nedostatak 
-i iactatio, -onis f 

skrovište occultum, -i n; lštčbrae, -arum f 

skrdvito adv. occulte; abdite 

skriišenost paenitentia, -ae f; contritio, 
-onis f; čin i paenitentiae actio, -onis f 

skuhati dčcčquo (coquo) 3. -coxi, -coctum 

skip' (ljudi, sastanak) coetus, -iis m; con- 
ventus, -us m; narodni — contio, -onis f; 
veliki — frequentia, -ae f 

skip“ (hrpa) cimilus, -i m; = simptoma 
syndrčmum, -i n 

skip“ (ne jeflin) prčtičsus 3; carus 3; gen. 

magni prščtii 

skip (škrtac) švarus, -i m 

skupa adv. simul; iina cum; (zajedno) iun- 
ctim; svi — ad unum omnes 

skupiti cogo 3. cočgi, c&actum; congčro 3. 
-gessi, -gestum; congrčgo 1.; contršho 3. 
-traxi, -tractum; > vojsku copias in unum 
(Ičcum) condiicčre; — se: se congrčgare; 
convčnio 4. -veni, -ventum 

skupljati colligo 3. -ičgi, -lectum; v. skupiti 

skupo adv. prčtičse; — platiti carissime 
čmčre 

skupocjen prčtiosus 3 

skupčća magnum prčtium, -ii m; caritas, 
-atis f 

skupštin/a conventus, -ius m; (sazvana da 

- sasluša besjedu ili prijedloge) concilium, 
-ši n; contio, -onis f; (koja vijeća) coetus, 


slab 


-45 M; consessus, -us m; (narodna) comi- 
tium, -ii n. (češće u pl); narodna -a 
concilium pčpili; sazvati u concilium 
convdcare 

slab infirmus 3; (iznemogao) dčbilis, -e; 
(mlitav) languidus 3; (istrošen) €nervatus 
3; a nada tčniis spes, -či f; > dokaz 
Ičve argiimentum, -i 1; -a probava dy- 
spepsia, -ae f; biti — langučo 2. -grli, - 

slabina, slabine anatom. lumbus, -i m; ilia, 
-žum n/pl 

slabinski lumbalis, -e; 
psoas, -ae m 

slabi/i hčbčto 1.; imbčcillum fičri; attčniior 
1. = vid šcies ocilorum obtunditur 

slabdća infirmitas (imbčcillitas, dabilitas), 
-atis f; dafectio, -onis f 

slabost (zbog bolesti) languor, -oris m 

slačica bot. sinapis, -is.f 

sladak dulcis, -e; (mio) siavis, -e; (ugodan) 
ilicundus 3 

sladić bot. glycYrhiza, -ae f; Glycyrrhiza 
glabra; liquiritia, -ae f 

slađokusac homo gilae dčditus 

sladoled gčlida sorbitio, -onis f 

sladgr sacchšron (i sacchšrum), -i a 

slagati! compčno (pčno) 3. -positi, -posi- 
tum; accimilo 1.; (dovoditi u red) in or- 
dinem rčdigčre; — se concordor 1; ne — se 
discrčpo 1, 

slagati“ (prevariti) mendacium dicčre; jako 
— magnam rem mentiri 

slilom sport. descčnsio fluxiiosa, gen. VA 
scensionis fluxuosae f 

slama stramentum, -i 2; (od žita) stipila, 
-ae f 

slan salsus 3; a voda sal, sđlis m 

slanina lardum, -i n 

slap cšišracta, -ae f; aquae dčiectus, -us m; 
aquae c&dentes 

slast včluptas, -atis f; delectatio, -onis. f 
deliciae, -arum f 

slastic/a dulce, -is n; dulcičla, -orum n/pl; 
bellšria, -orum n/pl; placenta, -ae f; služiti 
—-e sčcundam mensam appončre 

slastičar crustularius, -ii m 

slati mitto 3. misi, missum; — u pomoć (au- 
xilio) submiltčre 

slatkiš) dulciaria (dulcia), -izm n/pl; cru- 
stlilum, -i n; v. slastice 


«mišić anatom. 
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slijep 


slatko! adv. dulciter; stiaviter; blande 

slatkož v. džem, kolač 

slav/a gloria, -ae f; (glasovitost) claritas, 
-atis f; pohlepa za —om laudis studium, 
-ii n; postići u gloriam adipisci 

slav/an clarus (praeclarus) 3; cčičber, -bris, 
-bre; gloriosus 3; (čuven) inclitus 3; —na 
djela res praeclarae, gen. rerum prae- 
cldrarum fipl 

slaviti cčičbro 1.; illustro- 1.; praedico 1.; 
excdlo 3. -colsi, -cultum; afumpho, 1. 
jako — magnis laudibus efferre; — Boga 
Dčum glgrificare 

slavlje cčičbritas, -atis f; cčičbratio, -onis 
f; triumphus, -i m 

slavodobitnik triumphans, -antis m; victor, 
-Oris m 

slavoddbitan triumphalis, 
-ntis 

slaviij zoo/. luscinia, -ae f 

sičč bot. rhodčdendron, -i n; Ručdčdendron 
hirsiitum 

sičtjeti dgvčlo 1. . 

slezčna anatom. tien, ličnis m; splen, splenis 
m; bolesni na —u ličnici, -orum m/pl; upa- 
la e pat. splčnis inflammatio, -onis f 

sličan similis, -e (€. gen, c. dat); jako — 
persimilis, consimilis, -e (c. dat, c. gen) 
= ocu similis patri; — Bogu Dčo similis; 
čovjek je — Bogu est hčmini cum Dčo 
similitido 

slično adv. similiter; simili rštione; ut 

sličnost similitudo, -dinis f; (podudarnost) 
congrientia, -ae f; — običaja morum con- 
včnientia, -ae f; + pogleda concordia, -ae 
f; CONSENSUS, -i1S. M; pomanjisnje “i dis- 
similitudo, -dinis f 

slijed consčcitio, -onis f; consequentia, -ae 
f; processus, -us m; contextus, -us m; ordo, 
-dinis m 

slijedeći v. sljedeći —. 

slijedi/ti seguor (insčquor, subsčquor) 3. sć- 
cutus sum; insector 1.; dan — poslije noći 
noctem dies sequitur; odatle — inde (ex 
quo) sequitur 

slijčđenje sequentia, -ae f; successio, -onis f 

slijep caesus 3; dclilis captus 3; — na jedno 
oko altčro čcilo captus 3; -o crijevo 
anatom. intestinum caecum, gen. intestini 


-e; triumphans, 


slijčpac 
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caeci n; appendix, -icis m; upala -oga 
crijeva pat. appenđicitis, -idis f 

slijepac caecus, -i m; to vidi i — apparet id 
čtiam caeco ' 

slika imago, -ginis f; figura, -ae f; tibila, 
-ae f; pictura, -ae fi — u boji imago picta; 
on je — svoga oca os vultumque patris 
rčfert 

slikar pictor, -oris m; izvrstan — pingendi 
artifex, -ficis m; veliki — arte pingendi 
clarus; — fresaka tector, -oris m 

slikati pingo 4. pinxi, piclum 

slikovnica libellus fabilis ornatus; parvus 
liber imaginibus ornatus 

slin/a sčliva, -ae f; izlučivanje —e sčlivatio, 
-onis f 

sliniti salivo 1. 

slobod/a libertas, -afis f; (od rođenja) in- 
gčnilitas, -atis f; pjesnička —a licentia 
pččtica; dati -u missum facčre; izgubiti 
— libertatem perdčre; zadobiti —u (opet) 
libertatem rčcipčrare; voditi rat za -u 
bellum gčrčre libertati rčcipčrandae; uži- 
vati u libčrum cet sili iuris esse 

sldbod/an liber, -čra, -€rum; (od slobodnih 
roditelja) ingčnius 3; an narod pčpilus 
qui stis legibus iititur; dostojan —na čov- 
jeka libčralis, -e; no vrijeme Otium, -ii 1 

slobodno adv. libčre; libčro cursu; nullo im- 
pčdiente; — je impers. licet 2. liciit, li- 
citum est 

slobodnjak libertinus (libertus), -i m 

slobodoljubiv libertatis dmans, -antis 

sloboddumlje liber šnimus, -i m 

slog gram. syllšba, -ae f; naglašeni — syl- 
laba icuta (ili gravis); kratki — syllšba 
brčvis, ili samo brčvis, -is f 

slog/a concordia, -ae f; (suglasje) consen- 
SUS, -izs m; vratiti su državi concordiam 
rčconciliare civitati 

sloj stratum, -i n; crusta, -ae f; površinski 
— žute boje farm. fNavedo, -dinis f; — 
kamenja ordo saxorum 

slomiti frango 3. fregi, fractum; + ruku bra- 
chium frangčre 

slomljen fractus 3 

slon zool. čičphantus, -i m; člčphans, -antis 
m 

slonovač/a (slonova kost) čbur, -0ris n; ob- 
rađivač —e čborarius, -ii m 


sldvo gram. littčra, -ae f; malo — littčra 
minuta; (riječ) verbum, -i 1; (govor) ora- 
tio, -onis f 

složan concors, -cordis; unišnimus 3; tro- 
gram. trisyllšbus 

složiti v. slagati; — se concordo 1.; pšciscor 
3. pactus sum; — se u čemu convčnire de 
aliqua re 

složnost v. sloga; unšnimitas, -atis f; con- 
sensio, -onis f; conspiratio, -&nis f; com- 
minis sententia, -ae f; factio, -onis f 

slačaj casus, -us m; eventus, -izs m; res, rei 
fi fors f. indecl; nesretan — infelix casus, 
gen. infelicis casus m; u najboljem —u 
si felicissime cessčrit; u protivnom —u 
sin šliter accidčrit 

sličajno adv. fors, forte; lortilito; fortasse; 
casu 

sluga (rob) servus, -i m; (podvornik) fami- 
lus, -i m; minister, -tri m; (uredovni) sta- 
tor, -oris m; (javni) apparitor, -oris m 

slah auditus, -us m; audiendi sensus, -us 
m; imati dobar — aciitissime audire 

slušalica auscultabilum, -i a 

slušatelj auditor, -Gris m; auscultator, -oris 
m; audiens, -entis m 

slušati audio 4; ausculto 1.; pomno — pčrat- 
tente audire; (pokoravati se) parčo 2. -tži, 
- (c. dat) 

sliškinja ancilla, -ae f 

slutifti divino 1.; ominor 1.; ništa dobro 
ne m nihil bčni divino 

sliz mucilago, -ginis f; pitlita, -ae f 

slizav miicidus 3 

sluznic/a anatom. micosa, -ae f; tinica mii- 
cosa; upala e (usne šupljine) stomštitis, 
-idis f 

slažb/a officium, -ži n; (vršenje službe) mi- 
nistčrium, -ii n; vojna -a militia, -ae f; 
biti u <i esse in fimilatu; ući u državnu 
u in rem publicam ingrčdi 

služben publicus 3; i odnos littčrae publi- 
cac, gen. litterarum publicarum ffpl; i 
spisi acta, -orum n/pl; — dokumenti pu- 
blicae auctoritates, -um f/pi 

službenica ministra, -ae f 

slažbenik minister, -fri m; qui minčre ali- 
quo fungitur; qui in aliquo ministčrio est 

službeno adv. publice; publica auctoritate; 
fide publica 


službenost 


službenost prevedi s pridjevom publicus 3 

služiti servio 4.; (kao sluga) famiilor 1.; — 
se utor 3. usus sum (c. abl) 

sljedeći seguens (subsčquens), -entis; sč- 
cundus 3; postčrus 3 

sljepdbočnica anatom. tempčra, -um n/pl 

sljepdočni tempčralis, -e 

sljez bot. (bijeli) althaea, -ae f, Althaea of- 
ficinalis; (crni) malva, -ae f; Malva sil- 
vestris 

sljezovača bot. malva, -ae f. 

smaknuti (dignuti) detraho 3. -traxi, -trac- 
tum; v. ubiti 

smanjivanje dčtractio (daductio), -onis f; — 
broja deminiutio, -onis f; težine tčnia- 
tio, -onis f 

smitrati pito 1.; existimo 1.; censčo 2. -sili, 
-sum; considčro 1. 

smčće purgamenta, -orum n/pl; sordes, -/um 
fipl | 

smčđ fuscus 3; suffuscus 3 

smćsti conturbo (perturbo) 1.; 
fundčre 

smćtati impčdimento esse; impčdio 4.; (sta- 
jati na putu) obsto 1. -stiti, -staturum (c. 
dat), obsum, čbesse, obfili (c. dar) 

smčtnuti demitto 3. -misi, -missum; —- suma 
avertčre dnimum 

smijati se ridčo 2. risi, risum (c. dat); — 
grohotom cichinno 1.; (osmjehivati se) 
subridčo 2. -risi, -risum 

smijeh risus, -is zn: (grohotanje) cichinnus, 
-us m; izazvati — risum concitare; natje- 
rati na — risum movere 

smiješan ridicilus 3; išcosus 3; vrlo — deri- 
dicuilus 3; (vrijedan smijeha) ridendus 3; 
risu dignus 3 

smiliti se impers. misčret 2. -iit, miseritum 
est 

smion audax, -acis; audens, -entis; audaciae 
plčnus 3; fortis, -e; strčnlus 3; (arkan) 
šnimosus 3 

smiono adv. audacter 

smionost audacia, -ae f; šnimus, -i m 

smisliti excogito 1.; (odlučiti) consilium ca- 
pčre; (snovanjem) machinor 1. 

smjčr directio, -onis f; cursus, -us m; dati 
— aliquid dirigčre; držati — cursum tčnčre 

smjćrati tendo 3: tčtendi, tentum (i tensum); 
specto 1. (oba s ad c. acc) 


= Se Se con- 
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smjčsa mixtura, -ae f; mixtio (permixtio), 
-onis f; prava — (u pravim omjerima) 
tempčramentum, -i n 

smjčsta adv. statim 

smjčstiti Išco (collčco) 1.: 

smjčštaj (položaj) collčcatio, -onis f 

smjčšten Ičcatus (collčcatus) 3 pčsitus (in- 
terpčsitus) 3 

smjčti audčo 2. ausus sum; impers. licet 2. 
-iit, -itum est; potestatem (ficultatem) hš- 
bčre (šliquid faciendi) 

smodčiti madčfacio 3. -feci, -factum; huumec- 
to 1. 

smdkva bot. ficus, -i (i iis) f; fici arbor, 
-oris f (stablo i plod) 

smola rčsina, -ae f; pix, picis_f 

smolar pixidarius, -ii m 

smdtr/a dčcursio, -onis f; a oružja armO- 
rum inspectio; vršiti —u consšluto 1. 

smrad čdor, -čris m; iz usta foetor, -oris m 

smrčka bot. iunipčrus, -i f 

smiknuti se impers. vespčrascit (advespčra- 
scit); smrkava se nox appčtit; (namrgoditi 
se) nigrčsco, 3. -rili, - 

smit mors, mortis-fi čbitus (excessus; ex]- 
tus, d&cessus), -us m; nasilna — nex, nčcis 
f; nagla > mors rčpentina; nenadana > 
mors sibita; med. f. t. exitus letalis; — za 
domovinu mors. pro patria oppčtita 

smit/an mortalis, -e; Ietalis, -e; “na rana 
vulnus Ičtalis, gen. vulneris letalis n; -na 
kazna poena cipitis, gen. poenae cčpitis f 

smitnik mortalis, -is m 

smrtonosan mortifer, -&€ra, -črum; (pogu- 
ban) funestus 3: 

smiznuti gčlo 1.; glicio 1.; frigdre concre- 
SCČIe; — sE algčo 2. alsi, -;. gčlu.torpčre 

smAađ zool. licičperca, -ae f 

smiišen v. zbunjen : 

smiišenost inconsidčrantia, -ae f; šnimus 
turbatus, gen. čnimi turbati m; CON NIKIO, 
-onis f; perturbatio, -onis f 

smuščnjak incompčsitus hčmo, -minis m 

smitljiv factiosus (seditiosus) 3 

smutljivac circumscriptor,.-oris m; sčrendae 
in alios invidiae artifex, -ficis m; qui con- 
silia secreto ab aliis coquit 

smutnja (spletka) machinatio, -onis f; clan- 

. destinum consilium, -ži 1; ddolus, -i.m; (po- 
metnja) perturbatio (conturbatio), -onis f 


snabdjeti 
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snabdjeti u opskrbiti 

sni/ći invčnio 4. -v&ni, -ventum; -šlo me 
je zlo mčlum nactus sum; -šla me je 
bolest afflictor morbo 

snaga v. sila 

snažan [ortis, -e; flGrens, -entis; včhčmens, 
-entis; validus 3; biti — vigčo 2. -ili, - 

snijeg nix, nivis f; bijel kao — nivčus 3; 
pađa — impers. ninguit (ningit) 3. ninxit; 
nix cadit 

sniježiti v. snijeg 

snimati imaginem phčtčgraphicam 
čre; phčtographice reddčre 

snimka imago phčtographica, gen. 
nis photographicae f: 

sniziti demitto 3. -misi, -missum; 
prčtium miniičre 

snižen depressus 3; (smanjen) d€miniutus 3 

snižćnje rčmissio (submissio), -onis f; dč- 
minutio (imminiitio), -onis f; — vrućice 
rčmissio febris; — glasa vocis inclinštio, 
-onis f; = poreza deminitio vectigalium; 
e. kazne poenae rčmissio 

snop mšnipiilus, -i m; merges, -gitis f, pra- 
viti -ove trave mšnipilos ficčre de her- 
ba; vezati -ove mšnipilos alligare (ili 
vincire) 

snositi. v.. podnositi 

snovati ordior (exordior) 4. orsus sum; texo 
3. -xiti, -xtum; fig. machinor 1; mčditor 
1.; = optužbu crimen contexčre; — tajne 
namjere clandestina consilia concčqučre 

snubiti virginem sibi pčtčre (ili poscčre) 

snjčško pidilus nivčus, gen. puduli nivči 
m 

snjčžan nivalis, -e; — dan dies nivalis, gen. 
diči nivalis m 

soba conclave, -is n; (za spavanje) ciibici- 
lum, -i 1; (ugrijana) tčpidarium, -fi n; (za 
dnevni odmor) zotheca, -ae f; (u ljetni- 
kovcu) diaeta, -ae f; jednokrevctna — 
cibiciilum singilare; gen. cubicili sin- 
gularis n; dvokrevetna — cibiciilum du- 
plex 

sobar familus, -i m; pider, -&ri m 

sobarica famila, -ae f; ancilla, -ae f 

sobica cella, -ae f 

sobni gen. ciibiclili, conclavis; ciibicilaris, 
-e; cubicularius 3; — grevć! ciibicularis 
lectus, -i m 


excip- 
imagi- 


““ cijenu 


soboslikar quadrator, -oris m 

socijaVan sčcialis, -e; gen. (humanae) socič- 
tatis; hšminum; (zajednički) commiinis, - 
€; —na pravda ius in omnes aequabilis; 
ni život commiinitas et sdcičtas vitae; 
-ni ugovor foedus hiimanum, gen. foed- 
čris humani n; —ni stupanj dignitatis gra- 
dus, -us m 

socijalist socišlista, -ae m 

socijalistički sčcialisticus 3 

socijalizacija in commiine collatio, -onis f; 
privatorum bčnorum commiinio, -onis f 

socijalizam sčcišlismus, -i m; rštio de sd- 
cičtate aequanda 

socijalizirati bčna privata ficčre comminia; 
socializo 1; socialem reddčre 

socičlog hominum sčcičtatis studiosus, -i 
m; socičlogus, -i m 

sociologija de .hčminum sčcičtate (ili con- 
sortione) doctrina, -ae f; socičičgia, -ae f 

socidloški sčcičilčgicus 3 

sočan suci plčnus 3; sucosus 3; sucidus 3; 
suciulentus 3; (fig. sadržajan) sententi&sus 
(copiosus) 3; — ručak conquisitissimae 
čpiulae, -arum f/pl 

sočivic/a bot. lens, lentis f; lenticila, -ae f; 
ervum, -i n; sijati u lentem sčrčre; hra- 
niti se -om lente vesci; koji ima oblik 
e lenticillaris, -e 

sočnost suci šdbundantia, -ae fi sliculenta n na- 
tura, -ae_f 

soda kem. soda, -ae f 

sofist sophisles (i sophista), -ae m 

sofistčrija (mudrijašenje) cčvillatio, -8nis f; 
captio, -&nis f; captiosa, -orum n/pi 

sofističk/i! (sadržajem) captičsus (spinčsus) 
3; sophisticus 3; -a pitanja captičsae 
interrogaliones, -um f/pl; (mudrijaški) re- 

fractarius 3; (prepreden) argutus (Acutus) 

3 

sofistički“ adv. sophistirum mčre; (mudri- 
jaški) captiose 

sofiz/lam sophisma, -čtis n; captio dišlecti- 
ca, ili samo captio, -onis f; fallax con- 
clisiuncila, -ae f; cavillatio, -onis f; po- 
bijati “me captičnes disciitčre, ili sophi- 
smata diličre ac rčfeličre 

s6j gčnus, -nčris n; semen, -minis n; kakav 
— ljudi pindčnissitae; kakav — čovjeka 
qui vir et quantus; v. vrsta 


soja 
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soja bot. soia, -ae f' 

sok succus (i sucus), -i m; syrupus, -i m 

sokol zool. accipiter, -tris m; falco, -onis m 

sokdliti dnimum erigčre; excito 1.; hortor 1. 

sčkolov gen. accipitris; oko —o acres čciili, 
-orum m/pl 

sol sal, salis m/n; kruh i — cum pane sal; 
bez -i insulsus 3 

solana sšlinae, -arum f/pl 

soldatčska milites, -um m/pl; copiae, -arum 
fipl; pei. ncompšsitum agmen, -minis n 

solid/an firmus 3; constans, -antis; (prov- 
jeren) certus 3; (pouzdan) fiđus 3; (istinit) 
včrus 3; no prijateljstvo šmicitia firma; 
ni dokazi certa argumenta, -orum n/pl 

sčlidaran particeps, -cipis (c. gen); consen- 
tiens, -entis; biti s nekim — consentire 
cum aliquo (de čliqua re) 

solidarizirati se consentientem se ostentare 

solidarno adv. consentienter; miitia spon- 
sione 

solidarnost consčciata včluntas, -atis f; con- 
sensio (assensio), -onis f; consensus, -us 
m; ljudska — nčcessitudo hominum 

solidno adv. stabiliter, sčlide; fortiter; fir- 
me, firmiter; — učvrstiti nasip stabiliter 
fundare molem 

solidnost sčliditas (firmitas), -atis f; firmi- 
tudo, -dinis f; stabilitas, -atis f; —, čvrs- 
toća broda navis virtus, -#tis f: - građevi- 
ne čpčris fortitudo, -dinis f 

solist mčnčdiarius, -č m; qui (quae) solus 
(singiilus) canit 

solistica mčnodiaria, -ae f; quac sola (sin- 
glila) canit 

soliter (osamljen neboder) excelsissimum 
aedificium, -ii n; aedificium quod in im- 
mensum attčlitur; aedififcium in infini- 
tam altitudinem exstructum 

sdoliti sile condire; sšlio 4. -ii, -itum salem 
aspergčre (alicui rei) 

soln/i salinus 3; —a kiselina ašcidum chlor- 
h%dicum 

solo adi. —-pjevač mčnčdiarius, -fi m 

solsticij (suncostaj) solstitium, -ii 1; v. sun- 
costaj 

solicija (rješenja) sčlutio, -onis f; explica- 
tio (€nodatio), -onis f; (izlaz) diiudicatio, 
-onis f, kem. admixtio, -&nis f; povoljna 
-. gventus (successus), -izs m 


solvčntan (sposoban za plaćanje) qui (quae, 
quod) est solvendo; — dužnik debitor ido- 
nčus, gen. debitoris idonei m 

solventnost solvendi ficultas, -atis f; tvoja 
je — nikakva tu solvendo non es 

soljenka sšlinum, -i n 

som zool. siliurus, -i m; Silurus glanis 

somnambulizam (mjesečarstvo) facultas per 
somnum ambiilandi 

sonata muz. (glazbena kompozicija) mčdi, 
-orum m/pl 

sonda med. spčcillum, -i n; pom. perpendi- 
cilum, -i n 

sondiranje explčratio (investigatio), -anis f 

sondirati exploro (investigo) 1.; pertento 1.; 
spčcillo temptare 

sonet /if. carmen tetrastrčphon, gen. carmi- 
nis tetrastrophi n; soniilus, -i n 

sonetni gen. sonili; —ni vijenac sčniilorum 
sertum, -i 1 

sonoran v. zvonak 

son6rnost (zvonkost) sonus, -i m; sčnitus, 
-us m; claritas, -atis f; — glasa vocis splen- 
dor, -oris m 

sopljčnje anhelitus, -is m 

sopran muz. vox šciutior, gen. vocis đcuti- 
Oris 

sopranistica cantatrix vOcis aciitioris 

s6rt/a (vrsta) gčnus, -nčris n; spčcies, -&i 
f; svaka —a omne gčnus (c. gen); ljudi 

. svake e omnis gčnčris homines, -um 
m/pi; različite —e plodova pomčrum va- 
ričtas, -atis f 

sortiranje člectio (selectio), -onis f: delec- 
tus (dilectus), -us m 

sotona v. vrag 

sotonski gen. satanae; satanicus 3; dišbčli- 
cus 3 

s6va zool. ulila, -ae f; noctija, -ae f 

spadati d&cido 3. -cidi, -; delabor, 3. lapsus 
sum 

spajanje iunctura, -ae f; copilatio, -onis f 

spajati iungo (cčniungo, šdiungo) 3. iunxi, 
iunctum; copiilo 1. 

spalište crčmatorium, -ii 1; rOgus, -i m 

spaliti crčmo 1.; conflagro 1.; — grad op- 
pidum exiirčre 

spaljen ambustus 3; crčmatus 3; combiistus, 


sp&ran aestiosus 3; fervidus 3 


spariti 
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spariti (združiti) gčmino 1.; compšaro 1. (ali- 
quem cum šaliquo ili šlicui); copiilo 1. (ali- 
quem cum šliquo); — se cčniungi inter se 

spas salus, -utis f; tražiti — u bijegu pčtčre 
fuga salutem 

spasćnj/e sšlus, -utis f; Krist je došao radi 
-a ljudskog roda Christus natus ad sa- 
litem omnium hčminum 

spasitelj libčrator, -oris m; rčdemptor, -oris 
m; vindex, -dicis m; servator, -oris m; 
Isus Salvator, -0ris m 

spasiti servo (conservo) 1.; > nekomu život 
salutem alicui dare 

spasonosan saliitaris, -e 

spašen salvus 3; (sačuvan) sčrvatus (con- 
servatus) 3 

spavač dormitor, -oris m; homo somno dč- 
ditus, gen. hominis somno dčditi m 

spavać/i dormitorius 3; -a soba cibicillum 
(dormitčrium), -i 2 

spavanje somnus, -i m; quies, -etis f; lijek 
za — farm. mčdicamentum somnificum; 
ići na — cibitum ire 

spavaonica cibicilum, -i 2; dormitorium, 
-ii n 

spavati dormio 4.; tvrdo — sterto 3. -ii, -; 
— na otvorenom ciibare sub divo; — dan 
i noć somnum per diem noctemque con- 
tiniiare; s puno somno indulgčre; jako 
malo minimum dormire 

specifič/an spčcificus 3; na razlika fil. dif- 
fčrentia spčcifica 

spčktaki spectacilum, -i a 

spčktar spectrum, -i n 

spčktralni gen. spectri 

speledlog spčlaečičgus, -i m 

speleologija (nauka o spiljama) spčlaečiš- 
gla, -ae f 

spčrma zool. biol. (sjeme) sčmen, -minis n 

spčtljati (vezati petljom) ligo (alligo) 1.; 
stringo 3. strinxi, strictum; (ujediniti, spo- 
jiti) necto 3. nexili (i nexi), nexum; iungo 
(coniungo) 3. -iunxi, iunctum; — se v. po- 
griješiti 

spilja spčcus, -iis m; spčlunca, -ae f 

spis scriptum, -i n; acta, -orum n/pi; kri- 
votvoriti — littčras vitiare 

spisatelj scriptor, -0ris m; auctor, -oris m 

spjev carmen, -minis n; junački — carmen 
hčrdicum, čpos, -i 7 


spjčvati carmen scribčre (compončre); ver- 
sus scribčre 

splav rštis, -is f 

spičsti contexo 3. -fexili, -textum 

spičt plexus, -us m 

splčtka fallacia (calumnia), -ae f; politička 
— factio, -onis f 

spoj nexus, -its m; iunctiira, -ae f; compščsi- 
tio, -onis f; — između kostiju anatom. 
symphšsis, -is f 

spojen connexus 3; comunctus 3 

spdjiti iungo (coniungo) 3. iunxi, iunctum; 
copiillo 1.; connecto 3. -nexiti, -nexum (svi 
šliquem, liquid cum aliqua re); e desnice 
dextras coniungčre 

spojnica anatom. tela cčniunctiva, gen. te- 
lae cčniunctivae f 

spokojan tranquillus 3; aequus 3 

spokdjstvo tranquillitas, -atis f; (bezbriž- 
nost) securitas, -atis f; tranquillum, -i m 

spol gčnus, -nčris n; Sexus, -us m; sčcus n, 
indecl. 

spolni sexiualis, -e; vanjski — organ piuiden- 
dum, -i n; muški - organ penis, -is m; 
phallus, -i m 

spomen mčmšria, -ae f; u — ad (in) mč- 
moriam 

spomenik mčniumentum, -i n; statla, -ae f; 
podići — mčniimentum pončre; exigčre 
mčnumentum; statiam constitičre; nad- 
grobni — mčniimentum sčpulcri 

spomenuti commčmščro 1.; mentionem in- 
ferre . 

spominjanje commčmšratio, -onis f; — pri- 
mjera «exemplorum prolatio, -onis f 

spominjati u spomenuti; mčmčro 1.; in 
mčmčriam rčvčcare ili (tenčre); rčmini- 
SCOT 3. -, <; ne = omitto 3. -misi, -missum; 
= se mčmini mčminisse 

spona vincilum, -i 1; copila, -ae f; (kopča) 
fibuila, -ae f 

spontin spontinčus 3 

spdr! (parnica) lis, litis f: altercatio, -onis 
f; (raspra) contrčversia, -ae f 

spčrž (trom) tardus 3; lentus 3; (lijen) se- 
gnis, -e 

sp&ran contrčversus 3; diibius 3 

sporiš bot. verbčna officinalis, gen. verbe- 
nae officinalis f 


spdro 
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srce 


spšro adv. tarde; lente, Ičniter; spisse; tardo 
gradu; segniter 

spdrčst tarditas, -aris f segnitia, -ae f 

spdrt athletica, -ae f; ars gymnastica, gen. 
artis gymnasticae f; gymnicae exercitatio- 
nes, -um m; exercitatio corpčris, ili samo 
exercitalio, -onis f; baviti se -om athle- 
ticam (ili svem) exercčre, ili corpus 
exercčre 

sportaš vir gymnicus, gen.. viri gymnici m; 
Agčnista, -ae m; (natjecatelj) decertator, 
-Oris m 2 

spdrtsk/i gymnicus 3; athlčticus 3; ludricus 
3; ad corpdris exercitationem (ili samo 
ad exercitatičnem) pertinens, -enfis; cor- 
pčris exercitationum stiidiosus 3; —o polje 
stidium, -či n, i campus, -i m; -o društvo 
sodalicium  corpčrum  cxercitationibus 
pr&omdvendis 

sposoban ingčniosus 3; sollers, -ertis; ido- 
nčus (aptus) 3 (šlicui rei, ad aliquid); 
(vješt) pčritus (c. gen); — za vojsku mi- 
litiae utilis ' 

sposobnost ficultas, -atis f virtus, -utis f 
cšpacitas, -atis f; intelektualna — intel- 
lectus, -its m; urođena — ingčnium, -ii n; 
— govora ficultas loquendi; — zamišljanja 
f&cultas imaginandi, ili visio concipiendi 

spotaknuti pčdem offendčre 

spoznaj/a cognitio, -onis f; moć —e facultas 
cognoscendi 

spdznajni cognitivus 3; intelligibilis, - 

spoznati cognosco 3. -novi, -nitum; intel- 
Ičgo 3. -lexi, -lectum; percipio 3. -cepi, 
-ceptum; — nevinost innčcentiam perspi- 
očre 

sprava instrumentum, -i 7; appšratus, - 
m; (stroj) machina, -ae f 

sprečavati impčdio 4.; prčhibčo 2. -hibili, 
-hibitum 

sprčman pčritus 3; accinctus 3; accommd- 
datus 3 promptilus 3, expčditus 3 

spr&mati pšro (copmšro, praeparo) 1.; = rat 
bellum appšrare; - govor orationem pra- 
eparare 

sprčmišni promptiarius 3 . 

spremište promptiarium, -ži n; cella prom- 
ptiaria, gen. cellae promptiariae f 

sprćmiti v spremati; omo 1.; molior 4. 
molitus sum; — se appšror 1.; se parare 


(compšrare); — se u borbu se ad pugnam 
expčdire; — se u bijeg fugam pšrare 

sprćzanje cčniigatio, -Gnis f_ 

sprijččiti v sprečavati 

sprijeda adv. ante, prae; coram; in fronte, 
a fronte; — napisati prescnićo Z -scripsi, 
-scriptum 

sprovod (svečani pomieb) exsequiae, -arum 
f/pl; pompa funebris, ge pompae fune- 
“bris f 

spdstiti dčmitto 3. -misi, -missum; se dč- 
Curro 3. -curri, -cursum; descendo 3. -di, 
-sum;, insido 3. -sedi, -sessum (c. dat.); = 
zastor aulaeum prčmčre; — glas submit- 
tčre vocem; — cijenu prčtium miniičre 

spuštanje dčmissio, -onis f; (silazak) des- 
censio, -onis f 

spušten dčmissus 3; o uže cdtadromnus, < 
m; a kosa crines passi 

spižv/a spongia, -ae f; iscijediti u spon- 
glam exprimčre 

spdižvast spongiosus 3 

sram pidor, -oris m; (stidljivost) piidicitia, 
ae ff 

sramiti se impers. pidet 2. -ifit (me...) 

sramčta ignominia, -ae f; turpitudo, -dinis 
f; (sramotno djelo) probrum, -i m ' 

srimotan turpis, -e; foedus 3; piidendus 3; 
(nedostojan) sorđidus 3; (bestidan) ob- 
scčnus 3. ua : 

sramdtiti d&€dčcčro 1.; ignominia afficčre; 
dedčcdri esse; — se se dadčcčrare; infamia 
aspergi 

sramotno adv. turpe, ignominiose; foede 

sraslost concretio, -anis f; < rane pat. sym- 
bičfaron, -i n : 

sraštaj v. sraslost; — prstiju pat. syndac- 
Olia, -ae f 

sraštanje v. sraslost; iunctio, -onis f 

sraz concursus, -us m; conflictus, -us m; 
collisio, -onis f; impulsus, -us m; s atoma 
štčmorum incursio, .-onis f; > brodova 
navium concursus; vojski utriusque ex- 
ercitis concursus; neprijateljskih Boa 
classium incursus, -ius m 

srce anatom. cor, cordis n; pectus, -t0ris n; 
(ćud) mens, mentis f; (naklonost) včlun- 
tas, -atis f; otkucaj —a pulsus cordis, gen. 
pulsus cordis m; -e svijeta cor mundi; 


srčan 


dobro -e inimus bonus; od a ex sen- 
tentia 

sfčan cardišcus 3: cordialis; -e; i. mišić 
anatom. myčcardium, -ži n; —a klijetka 
anatom. ventriciilus cordis; —a jama scrč- 
bicilus cordis; —e smetnje paf.. incom- 
moda cordis, gen. incommodorum cordis 
n/pl; umrijeti od -ih Sen ex incom- 
mčodo cordis mdri - 

sfčanost fortitido, -dinis f; šnimus fidens, 
gen. dnimi fidentis m; audacia,. -ae f 

srčika bot. mčdulla, -ae f; pulpa, -ae f 

sFdačan včrus (sincčrus) 3; bčnignus 3; an 
razgovor bčnigna oratio, -onis f; -no pri- 
jateljstvo šmicitia vera, gen. čmicitiae 
verae f 

srdačno adv. ex nimo; bčnigne, comiter; 
humaniter; sincere 

srdit iratus 3; stomachosus 3; veoma = irae 
plenus 3;: iracundus 3 

sfditi irrito 1.; stomšchum movere; — se 
irascor 3. iratus sum; jako se — ira exar- 
descčre 

stdjela zool, sarda (sardina), -ae f 

srdžba ira, -ae f; (gnjev) bilis, -is m, 1r- 
acundia, -ae f 

srčbrn argentčus 3; si nitrat kem. argenti 

. nitras, -atis f;.argentum nitricum; i no- 
vac nummi argeniči, gen. nummorum ar- 
gentčorum m/pl 

srčbro kem. argentum;--i n; neobrađeno — 
argentum infectum 

srčć/a felicitas,: -atis f; fortina,.-ae f fau- 
stas, -atis f; res sčcundae, gen..r&rum 
sčcundarum fipl; bčnum, -i n; kamo -e 
iitinam (conict) 

srčd inter praep (c. acc) 

sredin/a mčdium, -ii n; mčdia pars, partis 
fi u “i in mčdio spštio; u si grada in 
mčdia urbe; na —i trga mčdio in fčro 

srčdišnj/i mčdius 3; centralis, -e; (glavni) 
summus 3, praeciplius 3; —a točka caput, 
-pitis n; summa, -ae f 

srčdišnjica sedes, -is -f;- ddmicilium, -ii 2; 
kulturna — affliiens urbs libčralissimis 
.stiidiis 

srčdišt/e centrum, -i 1; mčdium, -ži n; mč- 
dius Ičcus,: -i m; e otoka mčdija insila, 
-ae f; biti u. su polit. mčdiis consiliis 
. stare 
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stadij 


srčdnj/i mčdius 3; -a škola schčla mčdia; 

. i rod gram. gčnus neutrum, gen. gčnčris 
neutri n 

sredstvo instrumentum, -i n; prometno -o 
včhiculum, -i n; ratno —o res quae ad 
bellum usi sunt; zajedničko —o insiru- 
mentum commiine; ljekovito -o farm. 
pharmacon, -i 1; <0 za čišćenje rčmčdium 
laxans; o za povraćanje rčmčdium €vš- 
cijans; —o za izazivanje kihanja pthar- 
mica (i ptarmica), -0rum n/pl; narkotično 
-Q narcoticum, -i n 

srčsti occurro 3. -cwri, -cursum; 
nekim congrčdi cum šliquo_. 

srčtan felix, -icis; bčatus (fortunatus, laetus, 
contentus) 3; faustus 3; sospes, -pitis; 
praepes, -€fis; u svemu — ab omni parte 
. bčatus 3; — život vita beata; veoma sam 

in caelo sum; biti — fortiina prospčra 

uti 

srčtnik homo fortinatus, gen. hominis Jor- 
tunati m 

srčtno adv. feliciter; prospčre; fortinate; 
bčate; fauste 

srijeda dies Merciirii; eccl. dies quarta, gen. 
diei quartae f 

srkati absorbčo 3. 
se rčsorbčo 2. - 

siljati rio 3. riži, rittum (rititurus) 

srna zool. caprča, -ae f; caprččla, -ae If. 

stndać zool. caprččlus, -i m 

srodstvo cognatio, -onis fi; prčpinquitas, 
-atis f consanguinitas, -atis f ' 

srozati ignominia nčtare; — se se submittčre 

sfp falx, falcis fj poput -a falcatus 3 u 
obliku —a falciformis, - 

sfpanj lulius, -fi m (sc. eaaisj 

sfpanjski lulius 3 

srpdlik v. srpast 

smi iji 3; falci similis, -e; falcifor- 
mis, 

sriišiti & nam 3. -verti, -versum; dčicio 3. 
-ičci, -iectum; abrumpo 3. -riupi, -ruptum; 
= se rio 3. rili, ruitum (riiturus) 

stablo arbor, -oris f; plodonosno — pomum, 
-i n; (deblo) truncus, -i m; bot. t. £. phylum 
(i phillum), -i 2 

stabljika herba, -ae f; caulis, -is f 

stadij momentum, -i n; tempus, -poris n: 
(mjera) stadium, -fi n 


- se s 


-biti, -; sorbilo 1.; — u 


stadion 
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stčgovni 


stadion sport. stadium, -ii n 

stado grex, gregis m; —- goveda armentum, 
-i n 

stafilokok biol. pat. staphylococcus, -i m 

staj/a stabiilum, -i n; biti u i stabilo (i 
stabilor) 1. 

stajalište statio, -onis f; mansio, -onis f 

stajati sto 1. stčti, staturus; — na čelu prae- 
sum, praeesse, praefili; — na putu obsto 
1. -stiti, -; impčdio 4. 

staklast, staklen vitrčus 3 

staklenčica Išgoeniila, -ae f; ampulla, -ae f 

stakičnik callidaria cella, -ae f 

staklenka ligoena (i ligčna), -ae f; vitrum, 
-in 

staklo vitrum, -i n 

stalak (slikarski) fulmentum, -i n 

stalež ordo, -dinis m; condicio, -onis f; ljudi 
istoga -a homines eiusdem ordinis 

staložen tranquillus 3 

stan hšbitatio, -onis f; dčmicilium, -ii n; 
(tkalački) iigum, -i 1 ' 

stanka mšdra, -ae f; pausa, -ae f; s između 
dva tona intervallum sonorum 

stanovanje hšbitatio, -onis f 

stanovati habito 1.; stabilo (i stabilor) 1.; 
incčlo 3. -coliji, -cultum; — uz rijeku 
accčlčre flimen 

stanovnica incdla, -ae f 

stanovnik incčla, -ae m; hšbitator, -oris m; 
incdlentes, -ium m 

stanje stštus, -us m; (prilike) condicio, -onis 
f, (položaj) Ičcus, -i m; vratiti u prijašnje 
— in pristinum restitiičre 

stapanje fusio, -onis f; fusura, -ae f 

star včtus, -teris; včtustus 3; antiquus 3; 
priscus 3; sčnex, senis; vrlo —— persčnex, 
-sčnis; i vojnik včtčranus, -i m; i zavjet 
včtus testamentum, gen. včteris testamen- 
ti; o prijateljstvo invčtčrata šmicitia 

starac sčnex, sčnis m; homo aetate grandior, 
gen. hominis aetate grandioris m 

starački sčnilis, -e; anilis, -€; gen. sčnum 

staratclj curator, -oris m; (skrbnik) tutor, 
-oris m 

starati se ciro 1.; u brinuti se 

stari (stariji, preci) pričres, -um m/pl; vč- 
tčres, -um m/pi 

starica šnus, -us f; včtila, -ae f 


stariji (ljudi) sčniores, -um m/pl; (poglava- 
ri) sipčriores, -um m/pl 

starin/a antigčitas, -atis f; včtustas, -atis f; 
antiqua aetas, gen. antiquae aetatis f; od 
-e antiquitus; ab črigine ultima 

starinski priscus 3; vetustus 3; antiquus 3; 
— ljudi včtčres ac prisci viri, -orum m/pl 

starjčšina praeses, -sidis m; qui stipčrior di- 
gnitate est; pater fimilias 

starjeti sčnčsco 3. -miži, -; sčnem fičri 

starodavan priscus 3; antiquus 3 

starosjedilac indigčna, -ae m; u pl. ibčri- 
gines, -um m 

starost sčnectus, -izis f; sčnilis aetas, -atis 
f; duboka — summa sčnectus; doživjeti 
— ad sčnectutem včnire 

stas corpdris statura, -ae f; visoka i vitka 
—a procčro corpore 

stasati (narasti) adolesco 3. -olevi, -ultum; 
augesco 3. auxi, -; vires formare 

stasit rčbustus 3; ingens statiira (corpdre); 
biti — statura excelsa esse 

stati consisto (rčsisto) 3. -sfiti, -; - na insto 
1. -stiti, -; s na put obviam ire; > na 
nečiju stranu stare ab šliquo 

statičan staticus 3 

statua v. kip 

stav habitus, -izs m; zauzeti -—- stitum capčre 

staviti pono (impono) 3. posuti, positum; si- 
sto 3. stiti (i stefi), statum; institiio 3. 
-lili, -tutum; + među intermitto 3. -misi, 
-missum; -- natrag rčpono 3. -pdsili, 
-positum; «e. na čelo praeficio 3. -feci, 
-fectum 

stavljati v staviti 

staza sčmita, -ae f; planinska — callis, -is 
m/f 

stečen acquisitus 3 

stččevina parta, -orum n/pl; res parta, gen. 
rči partae f 

stčći paro (compšro) 1.; pdrio 3. pčpčri, 
partum; quaero 3. quaesivi, quaesitum; 
rčcipio 3. -cepi, -ceptum; (zaslužiti) mč- 
rčo (i mčrčor) 2. -riži, -ritum; - bogatstvo 
divitiis se augčre 

stčga disciplina, -ae f; vojnička — disciplina 
militiae 

stčgno anatom. femur, -Oris n 

stegovni ad disciplinam pertinens, -entis; 
—a mjera čnimadversio, -onis f; poduzeti 


stćgnuti 243 


—e mjere protiv nekoga čnimadvertčre 
in šliquem 

stegnuti constringo 3. -strinxi, strictum; 
contršho 3. -traxi, -tractum; extčnuo 1.; 
desnicu dextra cčniungčre; jedra vela 
subdiucčre 

stenjanje gčmitus, -iis m 

stčnjati gčmo 3. -mili, -mitum; gemitus edč- 
re; teško — congčmčre' 

steredtipan stčrččtypus 3 

sterilizirati stčrilem reddčre; pestilentibus 
germinibus purgare; stčrilizo 1. 

stćzanje compressus, -us; strictio, -onis fi 
« srca fiziol. systole, -es f 

stići assčquor (consequor) 3. -sčcutus sum; 
včnio (advčnio) 4. veni, ventum; occurro 
(d€curro) 3. -curri, -cursum; s u Zagreb 
attingčre Zagrabiam; — u određeni dan 
ad praefinitum diem occurrčre 

stid pidor, -oris m; puidicitia, -ae f; ženski 
— virginalis včrčcundia, -ae f; bez -a 
impiidenter; — je pidet 2. -iit; — me je 
zbog lijenosti pidet me pigritiae 

stidjeti se fastidio 4.; včrčcundiam hšbčre; 
stidite se pidčat vos!; v. stid 

stidljiv puidens, -enfis; včrecundus 3; piudore 
confiisus 3 

stidnica anatom. vulva (i volva), -ae f 

stih /if. versus, -us m; dva —a distichon, -i n 

stihotvorac versificator, -Oris m 

stihotvdriti versus ficčre; versifico 1.; ver- 
sus scribčre 

stihotvćrstvo versificatio, -onis f 

stijeg vexillum, -i 2; signum, -i n 

stijena saxum, -i n; (kamen) petra, -ae f; 
(litica) rupes, -is f; (klisura) scopulus, -i m 

stijenje colli. saxa, -orum n/pl 

stil stilus, -i m; dicendi (scribendi) gčnus, 
-neris n; elocutio, -onis f; suhoparan — 
u govoru oratio exilis; uzvišeni — ma- 
gnificum dicendi gčnus; — života cultus 
vitae; — vremena mores tempčrum; imati 
vlastiti — uti instituto silo 

stilistički ad dicendi (ili scribendi) artem 
pertinens, -entis 

stilistika dicendi Gli seribendi) ars, artis f; 
dicendi rčtio, -onis f; elčcutičnis rštio 

stilizirati dicendi (ili scribendi) rštione ali- 
quid conformare 


£ 


stočić 


stimulativan acer, acris, acre; (imati učina) 
habere vim concitatricem 

stipčndija annium quod stiidičrum causa 
šlicui praebčtur 

stisak strictio, -onis f; strictura, -ae f; pres- 
sus (compressus), -us m; — ruku manus 
inter se complexae 

stisk/a turba conferta, gen. turbae confertae 
f; doći u u in turbam implicari; v. vreva; 
cšterva, -ae f 

stiskanje pressio  (compressio), 
strictura, -ae f 

stisnuti prčmo (comprimo) 3. pressi, pres- 
sum; (stezati) stringo (destringo, astringo) 
3. strinxi, strictum; -“ zube dentes com- 
primčre; — usne labra astringčre 

stišati Ičnio 4. /enii (i lenivi), lenitum; tem- 
pčro 1.; restinguo 3. -stinxi, -stinctum; = 
strasti ardorem ciupiditatum resfingučre; 
— žeđ sitim explčre; — se tranquillor 1.; 
se rčmittčre; oluja se stišala tempestas 
exsaevit 

stjčcanje šdeptio, -onis f; compšaratio, -onis 


-onis f, 


eu 


stjecište concursio, -onis f 

stjegonoša vexillarius, -i/ m; signifer, -čri 
m 

stjenica zool. cimex, -icis m; Cimex lectila- 
rius 

stjendvitost saxitas (saxositas), -atis f 

stjčnjak saxa, -Orum n/pl; mons saxčus, 
gen. montis saxči m 

stjčrati depello, -prili, -pulsum; cogo 3. -egi, 
-actum 

stjuardčsa ministratrix ačraria, gen. mini- 
stratricis ačrariae f; hospita ačraria 

sto num. centum; brojka — nimčrus cen- 
tčnarius; po — centčni, -ae, -e; — puta 
centiens (centies); fig. miljens ili sescen- 
ties (bezbroj puta); koji broji — cents- 
narius 3; — tisuća centum milia; — tisuća 
puta centiens miliens; imati — godina 
centum annos natum esse; sklopiti pri- 
mirje za — godina inditias in centum 
annos ficčre 

stočan pčcijarius 3 

stočar pčciarius, -ži m 

stočarstvo res pčclaria, gen. rči pčcuariae “ 


stočić sella, -ae f 


stog 


stog icervus, -i m; sijena mčta feni, gen. 
metae feni f 

stoga adv. idčo; idcirco; inde; igitur; prdin, 
prčinde; proptčrča; quapropter; unde; ita- 
que 

stoglav centum capitibus;.centiceps, -cipis 

stogodišnjak centum annčrum sčnex, sčnis 
m; centum annorum natus (ili nata); nad- 
živjeti “a centčsimum annum excessisse 
(ili egressum esse) 

stogodišnj/i centčnarius 3; centum annos na- 
tus (za fjude); centčsimum annum agens, 
-entis (koji je u stotoj godini); gen. centum 
annorum; (koji se ponavlja svakih sto go- 
dina) saecilaris, -e; e svetkovine ludi 
saeciulares, gen. ludorum saecularium m 

stogodišnjic/a cent&simus dies (ili annus) 
anniversarius; sollemnia saecillaria, gen. 
sollemnium saecularium n/pl; sacra sae- 
ciilaria; slaviti nečiju -u cent&simum 
diem natalem alicuius agčre 

stoicizam fil. Stčica, -6rum n/pl; St&icorum 
ratio disciplinagque; (stoička podnošlji- 
vost) austčritas, -atis f; invictus ašnimus, -i 
m 

stdičk/i! Stčicus 3; -a škola schčla Stčica, 
ili Stčica secta; (ustrajan) austarus 3; for- 
tis, -e; (nepokolebljiv) invictus 3; (str- 
pljiv) patiens, -entis; (ustrajan) constans, 
-antis 

stoički? adv, Stčice; (ustrajna duha) Stdice, 
austčre; austčro more ac mčdo; piitienter; 
aequo šnimo 

stoj interi. consiste, siste građum; (za više 
osoba) consistite, sistite građum; state vi- 
ri; sta, state 

stojeći dobro — bčne de rčbus dčmesticis 
constititus 3; bčatus 3; dobro- (ljudi) 
assidili, -orum m; biti dobro- hšbčo 2. 
-iti, -itum ' 

stoka pčcus, -cdris n; pčciudes, -um f/pl; 
sitna — pčcčra, -um n/pl; tegleća — iu- 
menta, -orum n/pl; včtčrinum, -i n 

stokrpa (haljina od sto krpa) cento, -onis 
je 

st&l mensa, -ae f; triclinium, -ii 2; spraviti 
— mensam exstričre &pulis; postavljen — 
mensa čpilis exstructa; biti za -om cčno 
1.; accumbo 3. -cšbui, -cibitum; ustati 
od a surgčre a cčna; uživati za -om 
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stotinka 


accibare in convivio; postaviti na —'in 
mensam appončre 

stola (haljina) stola, -ae f 

stolac sella, -ae f; sčdile, -is n 

stolir tignarius, -ži m 

stolica sella, -ae f; visoka — (u baru) scibel- 
lum, -i n 

stolnica eccl. ecclesia cathedralis, gen. ec- 
clesiae cathedralis f 

stolnjik mant&le (i mantile), -is 1; mantel- 
lum, -i n; prostrijeti — mantili mensam 
sternčre 

stoljeće saeciilum (i saeclum), -i 71;.centum 
anni, -orum m; centum annorum spštium, 
lin . 

stoljetni centčnarius 3 

stomak anatom. stomšchus, -i m; v. želudac 

stomatologija med. (znanost o bolestima us- 
ne šupljine) stomatčlčgia, -ae f 

stomatolog stomštolčgus, -i m 

stomatitis pat. stomštitis, -idis f 

stonoga zool. millčpčda, -ae f 

stop/a 1. anatom. pes, pedis m;. česti torti 
-ii n; slijediti nekoga u —u vestigiis,šli- 
cuius insistčre; insčquor 3. sčciutus sum 
2. mjera pes, pedis m; pola -e sčmipes, 
pedis m; a i pol sesquipes, pedis m; dug 
jednu —u pčdalis, -e; pčdem longus 3 3. 
lit. metrička mjera pes, pčdis m; pes me- 
tricus; od pola —e s€mipčdius 3; dvije 
-e dipddia, -ae f; a ima tri kratka pes 
hčbet tres brčves 

stopalo anatom. pes, pedis m 

stopanica v. domaćica 

stopirati v. zaustaviti 

stopiti liqučfacio 3. -feci, -factum 

stopliti cšlčfacio (concšlčfacio) 3. 
-factum 

stornirati irritum facčre; (zakonsku odluku) 
abrdgo 1. 

storuk centimšnus 3 

stostruk centuplex, -plicis; centuplicatus 3 

stoti num. centčsimus 3; — put cent&simum 

stotica centenirius niimčrus, -i m 

stotin/a v. sto; dvije -e diicenti, -ae, -a; na 
e centum ac mille | 

stotinar kist. centurio, -0nis m; v. stotnik 

stotinka centčsima, -ae f (sc. pars); (stoti 
dio novčane jedinice) centčnionalis num- 
mus, -i m; cent&ničnalis pčciunia, -ae f 


-feci, 


stotinjak 


stotinjak centum; circiter centum; centum 
f[čre 

stotnik centurio, -onis m“ 

stovariti čnčra dapončre (ili dčicčre) 

stožac geom. conus, -i m 

stožer 1. geogr. cardo, -dinis m; (zemaljski) 
axis, -is m 2. mil. principia, -orum n/pl; 
impčria, -Orum n/pl 

stožerni cardinalis, -e 

stradanje perpessio, -onis.f; criciatus, -us 
m; (duševno) šnimi aegritudo, -dinis f; 
angores, -um m/pl; podnositi = “ angoribus 
confici 

stradati pštior 3. passus sum; duričre for- 
tuna conflictari; — u brodolomu pčrire 
naufragio; pšti naufragium; - u garage 
fig. čdio popili prčmi 

straga adv. pone, post; retro; (odzade) a 
tergo; post tergum 2 

strah (bojazan) timor, -Oris m; mčtus, -is 
m; (nenadani) terror, -oris m; (plašljivost) 
pavor, -oris m; (nemir) trčpidatio;. -onis 
f: (groza) horror, -oris m; (velika bojazan) 
formido, -dinis f; (strahopoštovanje) vč- 
. rčcundia, -ae f; (kukavština) ignavia, -ae 
f; (praznovjerna bojazan) rčligio, -onis f; 
od -a mčtu, timore; pun -a mčtu (ili 

“ timčre) perterritus 3; timore perculsus 3; 
živjeti u -u mčtiientem vivčre; biti u 
velikom u in magno mčtu versari; zadati 
nekomu: terrčrem šalicui inciitčre; bez 
“a mčtu vacilus 3; — od posla figa ldboris, 
gen. filgae laboris f 

strahovšnje v. strah; anxitudo, -dinis F an- 
xičtas, -atis_f 

strahovati timeo 2. -ii, - (c. acc); mčtiio 
3. -di, - (c. acc); in timore (ili mčtu) esse; 
trčpido 1.; včrčor 2. -itus sum; — jedan 
za drugoga inter se timčre 

strahovit terribilis, -e; terrificus 3; -e stva- 
ri timenda, -orum n/pl 

strahovito adv. terribilem in mčdum; (pre- 
komjerno) magnčpčre; nimis 

strahovitost terror, -oris m; horror, -oris m; 
= rata formidčlosum bellum, -i n 

stran extrančus 3; šličnus 3; šličnigčnus 3; 
«e Rimljanima birbšrus 3; -i jezik lingua 
pčregrina; si običaji pčregrinitas, -atis f; 
—-i narodi extčrae nštičnes et gentes; uve- 
zen iz -e zemlje advecticius (invecticius) 
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straš/an 


3; rođen u —oj zemlji sub ali€čno caelo 
natus 3; boravak u -oj zemlji pčregrin- 
*atio, -onis f 
strana latus, -čris n; pars, partis f, prednja 
=a frons, frontis f, stražnja — tergum, -i 


* n; stražnja -a zgrade posticae partes 


* aedium; s ove —e hinc; s one “e illinc; 
s obje -e utrimque; sa svih a ex omnibus 
partibus; staviti na —u čmitto (praeter- 
mitto) 3. -misi, -missum 

stranac pčregrinus, -i m; (došljak) advčna, 
-ae m 

stranački gen. factičnis 

strančariti šlicuius partes sequi 

stranica pagina, -ae f 

strank/a polit. factio, -čnis f; partes, -ium 
fipl; aristrokratska —a factio optimati- 
um; demokratska —a factio quae populi 
causam šgit; biti član nečije -e šlicuius 
rebus stidčre; biti član nijedne —c neu- 
trius partis esse; postati član nečije —-c 

- ad alicuius causam se adiungčre 

strankinja pčregrina, -ae f; (došljakinja) ad- 
včna, -ae f 

stranputica iter dčvium, gen. itineris devii 
n 

strast affectus, -us m; firor, -Oris m; šnimi 
impetus, -us m; šnimi concitatio, -onis f; 
(požuda) cipiditas, -atis f; libido, -dinis 
f; za noveem pčciuniae ciipido, -dinis 
f; za vladanjem impčrji cipiditas, -afis 

- f; “ za znanjem cognitičnis amor, -Oris 
m; divlje -i švidae libidines; > prema 
ženi šmatio, -onis f; biti rob —i cuipidi- 
tatibus servire; zadovoljiti i cupiditates 

«. explere; svladati i cipiditates dbmare 

strastven studiosus (perstudičsus, švidus) 3 
(c. gen); cipidus (c. gen, in c. abl); si 
lovac stuidičsus venandi; biti — šmore (ili 
stidio) flagrare 

strastveno adv. cupide, cipidissime; včhč- 
menter, ardenter; studio flagranti; — lju- 
biti djevojku piellae Ašmore insanire; — 

voljeti prijatelja effusissime dmicum so 
ligčre 

striš/an terribilis, -e; terrifio cus 3; horribi- 
lis, -e; horridus (horrendus) 3; atrox, -ocis; 
-0o djelo atrox facinus, -dris n; -na kazna 
grave supplicium, -ži n; an rat bellum 
formidčlosum 


strašenje 
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strop 


striššenje rčformidatio, -onis f; consternatio, 
-onis f . 

strašilo terriculum, -i n; terricila, -ae f; — 
za ptice formido švium, gen. formidinis 
čvium f; noćno — umbra, -ae f 

strašiti terrčo (perterrčo, conterrčo, exter- 
rčo) 2. terrili, territum; perterreficio 3. 
-feci, -factum; mičtu territare; mčtum ini- 
cčre (dlicui); — se mčtu perterreri; timore 
affici; terrore perciiti; consternor 1.; veo- 
ma se — od svega omnia formidare; veo- 
ma se — timore magno affici; ne — se 
smrti mortem contemnčre 

strašljiv timidus 3; pšvidus 3; (bojažljiv) 
formidčlosus 3 

strašljivo adv. timide; nimo infirmo 

strašljivost Animus pisillus, gen. čnimi pil- 
siili m; Animi infirmitas, -atis f; timiditas, 
-atis f 

strašno adv. magno cum terrčre; horribilem 
in modum; (odvratno) foede; turpiter 

strav/a terror, -Gris m; terror pivorque; hor- 
ror, -Oris m; exšnimatio, -onis f; obuzet 
om terrore perculsus 3; v. strah 

stravičan formidčičsus 3; (odvratan) foedus 
3; v. strašan 

straž/a custodia, -ae f; (pred vratima, hra- 
mom) excibiae, -arum f/pl; (noćna) vi- 
giliae, -arum f/pl; (mjesto sa stražarima) 
statio, -onis f; tjelesna —a praetčria cd- 
hors, -hortis f; biti na «i in stštione esse 

stražar custos, -adis m; vigil, -ilis m; tje- 
lesni — custos corpčris 

stražariti excibias šgčre; stationem žgčre; 
in statione esse; vigilo 1. 

stražnji comp. postčrior, -ius, gen. postčri- 
čris; -a strana tergum, -i n 

stražnjica nčtes, -ium f/pl 

strčati se concurro 3. -curri, -cursum; con- 
vdlo 1. 

strčlica sigitta, -ae f; v. strijela 

strčlimice adv. incredibili cčlčritate; včlo- 
cissime 

strčljivo munitio, -onis f 

strčmen stšpia, -ae f; stapes, -pćdis m 

strčpiti trčpido 1.; (bojati se) timčo 2. -mrži; 
— za zdravlje sollicitum esse de všlč- 
tudine 

str&pnja trčpidatio, -onis f; sollicitudo, -di- 
nis f; anxičtas, -atis f 


strćsti dčcittio (exciitio) 3. -cussi, -cussum; 
=. mane sa sebe vitia dčicčre a se 

stric patris, -i m; frater patris, gen. ram 
patris m 

strići tondčo 2. idtondi, tonsum; = kosu rč- 
cidčre capillum 

strijča telum, -i n; sagitta, -ae f; išcuilum, 
-i n; brz kao <a včlocissimus 3; odapeti 
-4u sagittam exciitčre 

strijelac sigittarius, -fi m; vješt — destinan- 
dis sagittis sollers, -erfis m 

strijčljati sigittis conficčre; — očima čciilos 
conficčre in šliquem 

strina uxor patrili, gen. uxoris patriti f 

strizibuba zoo/. Aromia moschata, gen. Ar0- 
miae moschatae f 

stfka concursus, -iis m 

stim ardius 3; abruptus 3; praeceps, s, -cipitis 

sttmac praerupta (dčrupta), -6rum n/pi; 
.praecipitia, -ium n/pl 

strmina dčclivitas, -atis f. dčiectus, -us m 

stčmoglav praeceps, -cipitis 

strmoglavice adv. praeceps; baciti se — iš- 
cčre se praecipitem 

strmoglaviti praecipito 1.; ; praecipitem dči- 
cčre, —- se praecipitare se 

stfn stipila, -ae f 

strnadica zool. Embčriza citrinella, gen. 
Emberizae citrinellae f 

strofa (kitica) stropha, -ae (i strophe, -es) f 

strog sčvčrus 3; rigidus 3; austerus 3; -a 
kazna gravis poena, -ae f; — način ži- 
vljenja duritia, -ae f 

strogo adv. sčvere, rigide; inclementer; gra- 
viter; austčre; (bez milosti) dure, diiriter; 
= živjeti duriter vitam čgčre; — vlađati 
šcerbiore impčrio iiti; — postupati prema 
nekomu sčvčritatem adhibere in šliquem 

strogost sčveritas, -atis f; šcerbitas (aspčri- 
tas, crudčalitas), -atis f; (nemilosrdnost) 
duritia, -ae f; stoička — Stoicorum aspčri- 
tas; pomanjkanje -i remissio, -onis f 

stroj machina, -ae f; machinamentum, -i 71; 
(mehanizam) machinatio, -onis f; — za 
pisanje machina scriptoria 

strojar machinator, -6ris m 

strojopis dactylčgraphia, -ae f 

stroncij kem. strontium, -ii n 

strop laqučar (i Iacinar), -aris n; tectum, 
-in 


strovaliti 
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stvoritelj 


strovaliti praecipito 1.; — se corruo 3. -ili, 
-utum 

strpati cčnicio 3. -ičci, -iectum; + u zatvor 
in vinciila dicčre; s pod noge conculco 1. 

strpljenje pštientia, -ae f; tčičrantia, -ae f; 
aequus šnimus, -i m; izgubiti — pštien- 
tiam abrumpčre; ne izgubiti — sibi con- 
stare 

strpljiv pštiens (indulgens), -entis; biti — 
prema nekomu šliquem indulgenter hš- 
bere 

strpljivo adv. pitienter; tolčranter; indul- 
genter; aequo nimo; (ustrajno) persčve- 
ranter, constanter 

strpljivost strpljenje 

stfši/ti čminčo (prominčo) 2. -iži, -; exsto 
1. -, -; = kosa cšpilli horrent . 

stršljen zool. Vespa crabro 

strič/an technicus 3; gen. artificis; “na ud- 
ruga artificum sčcičtas, -atis f; na škola 
schola technica, gen. scholae technicae f 

stručno adv. lčge artis 

strdičnost stidium  proprium, gen. stidii 
proprii n; ars pčciliaris, gen. artis peculi- 
aris f 

stračnjak vir singilari šlicuius rči pčritia; 
postati —u nečemu percallescčre šliqua re 

strugati rado 3. rasi, rasum 

strugotina ramenta, -orum n/pl 

strija flimen, -minis n; (tok) cursus, -us 
m; električna — vis člectrica; €nergia elec- 
trica 

struk (biljke) truncus, -i m; anatom. statura, 
-ae f 

strika propričtas, -atis f; proprium, -ti n; 
to je moja — haec est mča ars; hoc est 
mihi proprium 

struktura conformatio, -onis f; fabricatio, 
-onis f 

strina sčta, -ae f; (na glazbalu) chorda, -ae 
f; fidčs, -ium f/pl 

strunjača cento, -onis m 

strvina cadaver, -čris n; corpus putrčiac- 
tum, gen. corporis putrčfacti n; fig. hčmo 
nequam 

stube scalae, -arum f/pl 

stubokom adv. funditus 

stići contundo 3. -tčdi, -tusum (i tunsum) 

stadčn! (hladnoća) frigus, -goris n; gčlu, -is 
n; žestoka — frigčris aspčritas, -atis f 


studen? (hladan) gčlidus 3; frigidus 3; — 
vjetar ventus frigidus, gen. venti frigidi 
m 

studćnac fons, fontis m 

stadeni November, -bris m (sc. mensis) 

studenski November, -bris, -bre 

student stiidiosus, -i/ m; studens, -entis m; 
šcadamiae šlumnus, -i 1; biti — inter šca- 
demiac miiros versari 

studentica šcidčmiae dlumna, -ae f; studio- 
sa, -ae f 

studentski ad schčlasticos pertinens, -antis 

studij (učenje) stidium, -fi n 

stap columna, -ae f; cčlimen, -minis n; 
(potporanj) adminicilum, -i n 

stapaj gressus, -us m; (korak) passus, -is 
m 

stipanj gradus, -i m; gram. drugi — gradus 
compšrativus 

stupanje gressus (ingressus), -ius m; inces- 
SUS, -uS m 

stapica pistnilla, -ae f 

stupiti inc&do 3. -cessi, -cessum; advčnio 
4, -večni, -ventum; -- na pozornicu prodire 
in scaenam; — u službu miinus inire; — 
na prijestolje ad regnum pervčnire; — u 
savez ad sčcičtitem accedčre 

stupnjčvanje gradatio, -onis f; gram. com- 
paratio, -onis f 

stvar res, rei f; causa, -ae f; ne miješati se 
u tuđe i šlična nčgčtia non ciirare 

stvaralac crčator (procrčator), -oris m 

stvaralački ad crčandum aptus 3 

stvaran rčalis, -e 

stvaranje crčatio (procrčatio), -onis f 

stvarno adv. re vera; profecto; vere, vero; 
quidem 

stvarnost rčalitas, -atis f; res včrae, gen. 
rerum verarum fipl; včrum, -i n 

stvor res crčata, gen. rči crčatae f; crčatura, 
-ae f, živi — animans, -antis m/fin 

stvorćnj/e (stvaranje) crčatio (procrčatio), 
-onis f; -e svijeta mundi črigo, -ginis fi; 
od <a svijeta post hominum mčmšriany; 
v. stvor 

stvoritelj crčator, -čris m; procrčitor, -oris 
m; gčnitor, -oris m; parens, -entis m; Bog 
— Dčus crčator; Dčus crčator omnium; 
Crčator, -oris m; Bog je — svijeta, neba 
i zemlje Dčus crčavit caelum et terram 


stvoritčljica 
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suglasno 


stvoritčljica crčatrix (procrčatrix), -icis fi 
parens, -enfis f 

stvoriti crčo (procrčo) 1.; fco 3. fa oci, sra 
tum; efficio (conficio) 3. feci, fectum; 
concipio 3. -cepi; -ceptum; constitio 3. 
-ili, -utum; compono 3. -pdsii, -positum; 
gčnčro 1.; gigno 3. gčnili, gčnitum; (iz 
zadane stvari) formo 1.; — svijet mundum 
aedificare; — iz ničega crčare de nihilo; 
Bog je stvorio čovjeka Dčus hčminem 
gčnčravit; — nove riječi nčvo 1.; — se se 
crčare; procrčari; (pojaviti se) apparčo 2. 
-parii (-pdriturus); orior (exčrior) 4. or- 
tus sum 

stvrdniće coagilatio, -onis f 

stvrdnuti se diiresco (indiirčsco) 3. - 

stbaštinik cčheres, -&dis m; biti komu > 
coheredem alicui esse 

subjekt gram. sibiectum, -i n; siibiectiva 
pars, partis f 

subjektiv/an in nčbis pčsitus 3; -no mi- 
šljenje čpinio, -onis f 

subjektni gram. sibiectivus 3 

sublimiran sublimatus 3 

subćrac commilito, -onis m ' 

subordin&cija sibiectio, -onis f; subordin- 
atio, -onis f 

subota sabbata, -orum n/pl; sabbštum (i sab- 
bšthum), -i 1; dies Saturni, gen. diči Satur- 
nim 

suččstan particeps, -cipis (c. gen); socius 3 
(c. gen) — u uroti cčniurationis particeps 

sućiit misčricordia, -ae f; misčratio, -onis 
f; iskazati — nekomu misčricordiam Aali- 
cui tribiičre 

stid! (posuda) vas, vsis n 

sd? (mišljenje) arbitrium, -iž 2; (mnijenje) 
cxislimatio, -onis f; iudicium, -ii n; sen- 
tentia, -ae f; špinio, -onis f; po mom -u 
mčo iudicio; po -u svih omnium con- 
sensu; izraziti svoj — sententiam dicčre 

stid? (ustanova) ilidicium, -ii n; pozvati na 
— nekoga šliquem iudicio arcessčre; božji 
— iudicium Dči; posljednji — novissimum 
judiclum 

sudac iudex, -dicis m; qui iudicat; (izabrani) 
arbiter, -tri m; (istražni) quaesitor, -oris 
m; strog i pine — tristis et intčger 
iudex 

sudar collisio, -onis Sf conflictus, -is m; = 


brodova navium concursus, -us m; - au- 
tomobila collisio autčmščbilistica; — ato- 
ma štomorum incursio, -onis.f; došlo je 
do -a među brodovima naves inter se 
conilixčrunt 

sudbeni iidiciarius 3; iudicialis, -e; pred- 
met iudicialis causa, -ae f - 

sudbina sors, sortis f; fortiina, -ae f; fatum, 
-i n; zajednička — commijnitas, -atis fi 
neizbježiva — nčcessitas, -atis f; zla — 
fortuna adversa 

sudbonosan fatalis, -e; (koban) funestus 3; 
exitiosus 3 

sudionik particeps, -cipis m; u pogibelji 
pčriculorum sčcius, -fi m 

stidioništvo consortium, -iž n;-(u iednakini 
dijelovima) consortio, -onis f; participa- 
tio, -onis f I 

suditi iudico (c. acc. de c. abl); ius: dicčre; 

“ (prosuditi) existimo 1.; arbitror 1.; —-ne- 
pristrano sine čdio et sine invidia iudi- 
care io 

sudjelovati intersum, -esse, -fili (c. dat, in 
c. abl); patricipem esse; — u političkom 
životu versiri in re publica 

sudnica iudicium, -iž 1; f&rum, -i n 

sfidnji v. sudben; — dan eccl. iidicium ex- 
trčmum, gen. iudicli extremi n; dies nd- 
vissima; iidicium ultimum 

sudrug collčga, -ae n 

sudsk/i iidiciarius 3; iddicialis, -e; fren- 
sis, -e; -i postupak actio, -onis f; “i 
predmet causa, -ae f; -a presuda iiidi- 
cium, -ii n 

sudstvo res  iudicišria, gen. rči izdicičriae 
f res forenses, gen rerum forensium ffpl; 
iudicia, -0rum n/pl 

suglasan concors, -cordis; inšnimus 3; con- 
cinnus, 3 consentiens, -entis (cum aliquo); 
biti > idem sentire; idem velle 

suglisiti se consentio 4. -sensi, -sensum (c. 
dat, cum c. abl); convčnio 4. -veni, -ven- 
tum (c. dat, cum c. abl) : 

suglasje consensus, -is m; consensio, -onis 
f; concordia, -ae f; convenientia, -ae f; 
(umjetnički sklad) concinnitas, -atis f . 

suglasnik gram. consčnans, -antis f 

suglasno adv. convčnienter (c. dat, c. abl, 
ad c. acc); congriienter (c. dat); — vrc- 
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menu i prilikama pro tempčre et pro re; 
concinne 

suglasnost v. suglasje 

sugrađanin civis, -is m 

sugrađanka civis, -is f 

stih siccus 3; posve — aridus 3; (mršav) 
ičilinus 3; “i ekstrakt extractum siccum; 
“o polje ičiiinus ager, agri m 

sdhoparan dridus 3; frigidus 3; — govor 
ičiuina oratio, -onis f; exile gčnus dicendi, 
gen. exilis generis dicendi n 

slihoparno adv. exiliter; ičiune 

suhopirnost ičidnitas  (exilitas, siccitas), 
-atis f 

sukladan congriens, -entis (c. dat. cum c. 
abl) 

siikladnost congriientia, -ae f; convčnientia, 
-ae f 

sliknja tinica intčrior, gen. tiinicae interi- 
oris f 

sukob conflictus, is m; contentio, -onis f 

sukobiti se contendo 3. -fendi, -tentum (inter 
se); concurro 3. -curri; -cursum (inter se); 
(o. vojsci) signa inter se conferre 

sukobljavanje conflictio, -Gnis f; > među 
roditeljima, braćom sčditio domestica, 
gen. seditionis domesticae f 

sukrivac scčlčris particeps, -cipis m; culpae 
affinis, -is m 

sukrvica sinies, -ei_f 

sulfat kem. suifas, -atis f7/m 

sulfid kem. sulfidum, -i n 

sulfit kem. sulfis, -itis f/m 

stilica hasta, -ae f; tčlum,.-i n će 

suiložnica (priležnica) concibina, -ae f 

suložnik (priležnik) concibinus, -i m - 

suložništvo concibinatus, -us m 

sultan Turcarum impčrator, -oris m 

sultanat (služba) Turcarum impčratoris mi- 
nus, -neris n; (čast) Turcarum impčratoris 
dignitas, -atis f 

sulud stipidus 3;. mente captus 3 

suludnik homo: stipidus, gen. hominis sti- 
pidi m 

slima (iznos) summa, -ae f; pčciniae, -arum 
fipl, velika — magna pčciniae summa; 
ogromna — pčcinia ingens 

sumjčrljiv commensirabilis, -e 

sumještanin civis, -is m; popularis, -is m; 
moj — civis mčus 


samještanka civis, -is f; popilaris, -is f 

sumnj/a (dvojba) dubitatio, -onis f; dubi- 
um, -ii n; suspicio (i suspitio), -6nis fi; 
(nesigurnost) ambigiium, -i a; (skanjiva- 
nje) haesitatio, -onis f; (zatezanje) cun- 
ctatio, -onis f; bez e sine diibio; sine 
ulla dibitatione; certe; pobuditi -u su- 

. spicičnem excitare; .pasti u u in suspi- 
cičnem incidčre 

sumnjanje dubitatio, -onis f; v. sumnja 

sumnjati dibito 1.; suspicionem habere (de 
šliqua re); suspicor 1. (de c. abl)y; jako 
— dibitatione aestiare; — u prijateljstvo 
dibitare de šmicitia; pogrešno — falsa 
suspicione diici bi 

sumnjičav suspiciosus 3 

sumnjičavost suspicio, -&nis f; v. sumnja 

sumnjiv suspiciosus 3; suspectus 3; suspi- 
cax, -acis; dubius (ambigius, incertus) 3; 
contrčversus 3; probilčmaticus 3; -e riječi 
verba ambigila, gen. verborum ambigu- 
orum 

sampor kem. sulpur (sulphur, sulfur), -čris n 

samporan sulphirčsus 3; sulphiratus 3 

stimporiti sulphure condčre 

simporn/i sulfuricus 3; sulphirčus 3; —a 
kiselina kem. aAcidum sulphiricum, gen. 
dcidi sulphiirici n 

suimrak crčpuscilum, -i 7; u  crčpuscilo; 
primo vespčre 

sun&rodnjak čiusdem nštičnis (gentis); čiu- 
sdem pčplli; moj — qui est mčae nštičnis 

sunasljednik cčhčres, -&dis m 

stinc/e sol, solis m; bog —a Sol, Solis m; 
izlazak —a sol driens, gen. solis orientis 
m; zalazak -a sol occidens, gen. sdlis 
occidentis; e izlazi sol exčritur; -e zalazi 
sol occidit; od izlaska do zalaska —a ab 
orto usque ad occidentem solem; nema 
ništa nova pod -em nullum est išm dic- 
tum quod non sit dictum prius; iznijeti 
na -e in solum proferre; stajati na. -u 
apricor 1.; sole iiti 

suncobran umbršcilum, -i a 

suncokret bot. hčlianthus, -i m 

suncostaj solstitium, -ži n 

sunčalište solarium, -ii a 

sunčan solaris, -e; solanus 3; —o svjetlo 
solare lumen, -minis n 
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stinčanje apricatio, -onis f; in sole expdsi- 
tio, -onis f 

stinčati se apricor 1.; sole uti; apricatione 
calescčre 

suinovrat bot. narcissus, -i m; Narcissus 
pčeticus 

sunovratice ađv. praeceps; v. strmoglavice 

stinuti fundo 3. fudi, fusum; = na koga 
impčtum fdcčre in šliquem 

sudčiti compončre šliquem cum aliquo 

slodgovoran qui una cum aliquo praestat 
šliquid; — čovjek consponsor, -oris m 

suovetaurilija (Žrtva svinje, ovce i bika) 
stidvčtaurilia, -čum n/pl 

suparnica adversaria, -ae f; aemila, -ae f; 
compčtitrix, -icis f 

suparnički aemilus 3; contrarius 3 

suparnik rivalis, -is m; contrarius, -ii m; 
aemiilus, -i m; aemiilator, -0ris; compčti- 
tor, -Oris m; par, paris m; biti bez -a 
čminčre inter omnes 

suparništvo aemilatio, -onis f; aemilatus, 
-us m; (u politici) simultas, -atis f; — u 
ljubavi rivalitas, -atis f ' 

supatnica lib6rum  pčriculorumque sčcia, 
-ae f 

supatnik lšbčrum pčricilorumque sčcius, 
-fi m 

superiornost exsuipčrantia, -ae f; prior 1č- 
CUS, -i m 

sdperlativ gram. superlativus, -i m; gradus 
stiperlativus (ii tertius), gen. grđdus su- 
perlativi (ili tertfi) m 

supin gram. stipinum, -i n 

suplementaran additicius 3 

supdtpis obsignatio, -čnis f 

siprotan contrarius 3; advcrsus 3; gram. 
adversativus 3; — veznik gram. adversati- 
va cčnjunctio, -onis f 

suprotiviti se obsisto 3. -stiti, - (c. daf); rč- 
pugno 1. v. protiviti se 

suprotno adv. contrarie, ex contrario; — 
svim očekivanjima contra (ili praeter) 
dpinionem omnium 

suprotnost contrarium, -fi n; (neslaganje) 
discordia, -ae f; discrčpantia, -ae fi; — 
između korisnog i časnog dissensio uti- 
lium cum hčnestis 

suprug cčniux, -iigis m; mšaritus, -i m; (čov- 
jek) vir, viri m 


supruga cdniux, -igis f; uxor, -oris m; (že- 
na) millier, -eris f 

supruzi cčniiiges, -um m/pl 

suradnica čpčris sčcia, -ae f 

suradnik čpčris sdcjus, -ii m; imati nekoga 
za —a alicuius čpčra uti 

suradništvo auxilium, -i 2; čpčra, -ae f 

surađivati idiuvo 1.; participem esse (ali- 
cuius Tei); colišboro 1. 

stirla proboscis, -idis f; manus elephantis, 
gen. mčnus elephantis f; — prasca To- 
strum, -i n 

sdirov riidis, -e; asper, -&ra, -č€rum; agrestis, 
-e; durus 3 

surovost duritas (insiiavitas), -atis f; rusti- 
citas (aspčritas), -atis f; inculti (ili fčri) 
mores, -um m/pl 

surutka sčrum lactis, gen. sčri lactis n 

susjed vicinus, -i m; (međaš) finitimus, -i 
m; confinis, -is m; (kao stanar, stanovnika) 
accdla, -ae m 

suisjeda vicina, -ae f 

susjedn/i vicinus; finitimus 3; (bližnji) pro- 
ximus 3; —o mjesto vicinum, -i 2 

susjedstv/o vicinia, -ae f; vicinitas, -atis f; 
prčpinquitas, -atis f; (granično područje) 
confinium, -ii n; u našem “u hic viciniae; 
biti u —u iuxta esse; gradovi u -u pro- 
xima oppida; mjesta u —u Ičca quae cir- 
cumišcent 

susnježica imber nive mixtus, gen. imbris 
nive mixti m 

suspčnzija suspensio, -onis f 

suisret occursus (concursus), -its m; concur- 
sio, -onis f; srdačni — occursatio, -onis 
f; ići u — obviam ire; poslati u > obviam 
mittčre 

susretanje occursus, -is m; obviam itio, 
-onis f; v. susret 

susretati obviam alicui esse; obvium alicui 
se dare 

susrčtljivost (u ophođenju) urbanitas (festi- 
vitas, včnustas), -atis f; (lijepim riječima) 
afflšbilitas, -atis f; iskazivanje -i offi- 
cium, -ii n 

sustanir cčinquillinus, -ž m 

sustao fatigatus 3 

sustati fatigor (defatigor) 1.; defčtiscor 3. 
defessus sum 

sustav systema, -atis n; (uređenje) dispčsi- 
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tio, -onis f; (sklop) contextus -ius m; (na- 
čin, metoda) rštio, -onis f; politički — 
constitiutio, -onis f; rči publicae. forma, 
-ae f. filozofski — philosophiae disciplina, 
-ae f; informacijski -— systčma informati- 
cum 

sustav/an ad ritionem rčvocatus 3; ad artem 
et ad praecepta rčdactus 3; perpčtilis prae- 
ceptis ordinatus 3; -na znanost rištio et 
doctrina 

sustavno adyv. artificio et via; modo et ratio- 
ne; compčsite; ordine; — nešto protu- 
mačiti rštione ašliquid explicare 

sustizati assčquor (consequor) 3. -sčcutus 
sum 

siiša siccitas, -atis f; aquarum pčnirija, -ae 
f. sitis, -is, acc. -im, abl. -i f; šriditas, 
-atis f; ove godine bila je velika — sic- 
citate insignis annus filit 

stišan v. suh : 

sušenje siccatio, -onis f; pat. atrčphia, -ae 
I 

suišic/a pat. tibercilosis, -is f; phihisis, -is 
f umrijeti od —e tabe intčrire 

sušičav phthisicus 3; tabidus 3; tuibercil- 
osus -e; biti — tabe lšborare 

sušionica siccatorium, -ii n 

sušiti sicco (exsicco) 1.; šrčficio 3. -feci, 
-factum; — kosu cipillos siccare; + na 
suncu in sole siccare; — travu herbam 
siccare; — sc šrčsco (inšr€sco) 3. drili, -; 
siccčsco 3. -, - 

suštin/a essentia, -ae f; natura, -ae f; pro- 
pričtas, -atis f; a stvari vera natura; u 
svojoj -i gčnčre ipso 

suštinski! essentialis (substantialis), -e; pri- 
mus (pčtissimus) 3; (značajan) praecipdus 
(proprius) 3; si razlog prima causa, -ae f 

suštinski? adv. .praecipie; in primis; prae- 
sertim; pčtissimum; biti — različit ipsa 
rči natura diversum esse 

suton crčpuscilum, -i 7; u primo vespčre 

sitonski gen. crčpuscili 

siitra adv. cras, crastino die; — ujutro cras 
mane 

suitradan adv. insequenti die; postčro (die), 
in postčrum; postridie 

sittrašnji crastinus 3 

sutrašnjic/a crastinum, -i 2; fitirum, -i 1; 
futirum tempus, -poris n; misliti na -u 


rštionem habčre postčritatis; brinuti se 
za —u consilia in postčrum providere 

sliučenik condiscipilus, -i m 

stučeništvo condiscipilatus, -us m 

slučesnik particeps, -cipis m 

siverćn summus (suprčmus, maximus) 3; 
0 pravo praecipuum, -i n 

suvčrenost summum impčrium, ili samo im- 
perium, -ži 1; summa rerum pčtestas -atis 
f; (prvo mjesto u državi) principatus, -us m 

suvislost cčhaerentia, . -ae_f;_ compactio, 
-onis f; conexio (congliitinatio), -anis fi 
— riječi contextus:verbčrum, gen. con- 
textus verborum m 

suvišak quod rčliquum restat, rčdundantia, 
-ae f; s novca pčciunia, quae sipčrest 

suvišan siipervacijus (slipcrvacančus) 3; sii- 
perflicns, -entis; non nčcessarius 3; ni- 
mius 3; biti — sipčro 1. 

suviše adv, nimis, nimium; (obilno) abun- 
danter 

sivišnost šdbundantia (rčdundantia), -ae f; 
nimičtas, -atis f 

suvlasnica consors, -sortis f: socia, -ae f 

suvlasnički ad consortium pertinens, -entis 

suvlasnik compossessor, -Gris m; Consors, 
-sortis m; sčcius, -fi m; biti s nekim — 
cum ašliquo commiiniter possidčre 

suvlasništvo consortium, -fi n; composses- 
sio, -onis f; socičtas, -atis f; commiinis 
possessio, -onis f; conddminium, -fi n 

suvremen čiusdem tempčris (ili aetatis); šO- 
rundem tempčrum; aequalis, -e; a povi- 
jest historia aetatis nostrae 

suvremeni/k hčmo €iusdem tempdris, gen. 
hominis čiusdem temporis m; današnji 
ci homines qui nunc vivunt 

suvremeno adv. čodem tempore; simul; v 
istovremeno 

suvremenost tempčrum convčnientia, -ae f; 
(sadašnjost) hoc tempus, gen. huius tem- 
poris n 

suiz/a lacrima, -ae f; (plač) flčtus, -us m; 
krokodilske —e (lažni plač) falsae lacri- 
milae; lacrimae simiilatae; od —a prae 
lacrimis, prae flčtu; sa -ama u očima 
ocilis lacrimantibus; roniti —e lacrimas 
prčfundčre, lacrimo 1.; ne moći zausta- 
viti -e lacrimas non tčnčre, ilčtum cohi- 
bčre non posse; ne moći govoriti od —a 
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prae lacrimis loqui non posse; roniti -e 
od radosti lacrimas gaudio effundčre; 
gaudio illacrimare 

stizan lacrimalis, -e; lacrimans, _antis; la- 
crimosus 3; lacrimarum plčnus 3 

suzbijanje rčpulsio, -onis f; r&pulsus, -us 
m; rčiectio, -onis f 

suzbiti repello 3. repuli (i reppuli), rčpul- 
sum; rčicio 3. -ičci, -iectum; propulso 1.; 
(maknuti) submčvčo (imčvčo) 2. -movi, 
-motum; — neprijatelja hostes rčicčre 

suzdižati continčo 2. -tčniti, -tentum; com- 
primo (supprimo) 3. -pressi, -pressum; = 
dah šnimam comprimčre; — se se con- 
tinčre; se rčprimčre; — se u govoru lin- 
guam continčre 

suzviježđe sidus, -€ris n, češće u pl. sidčra, 
-um n 

siizvučan consčnans, -antis; consonus 3 

suzvučje concentio, -onis f 

siižanj captus, -i m; (ratni) captivus, -i m 

stižanjstvo captivitas, -atis f; (ropstvo) ser- 
vitus, -utis f; servititis condicio, -inis f; 
pasti u — cčpi ab šliquo 

sužnjevanje captivitas, -atis f;  vincila, 
-orum n/pl 

sužnjčvati in custodia esse; servitium pati; 
captivum esse; in vinciilis esse 

svadb/a nuptiae, -arum f/pl; nuptus, -us m; 
nuptiarum sollemnia, -fum n/pl; dan -e 
dies nuptialis, gen. digi nuptialis m; ići 
nekomu na -u cčnare špud aliquem in 
čius nuptiis; slaviti —u cčlebrare sollem- 
nia nuptiarum; pozvati na -— invitare ad 
nuptias 

svadbeni nuptialis, -e; -i obred sacra nup- 
lialia, gen. sacrorum nuptialium n/pl; si 
poklon dčnum nuptiale, gen. doni nupti- 
alis n; 4 ručak sponsalia, -ium n/pl 

svadbovati intčresse nuptiis 

svaditi (koga s kim) dissčcio 1. (aliquem 
ab aliquo); distraho 3. -fraxi, -tractum 
(aliquem ab šliquo); aliquem disiungčre 
ab aliquo; u. svađati se 

svadljiv iurgiosus 3; altercandi stidiosus 3; 
ad rixam promptus 3 

svadljivac litigiosus homo, -minis m; Tixa- 

.tor, -oris m 

svadljivost altercatičnis cipiditas, -atis f 

svađ/a rixa, -ae f; altercatio, -onis f; biti s 


kim u -i discordare cum šaliquo; esse in 
simultate cum aliquo ' 

svađati se rixor 1.; distršhi cum šliquo; ad 
inimicitias descendčre 

svigda adv. semper; omni tempčre 

svagdanji qučtidianus (i cčtidianus) 3 

svagdje adv. ibique; omnibus Ičcis; pissim 

svakako omni mčdo; omni ratigne; quaqun- 
que ratične; (sigurno) certe; nimirum; vi- 
dčlicet 

sviki omnis, -e; quisque, guaeque, quod- 
que; -i pojedini iinusquisque, unaguae- 
que, unumquodque; i dan cčtidie (i qud- 
tidie); i pojedini dan in singilos dies; 
-e godine qučtannis; omnibus annis; si 
drugi sčcundus quisque; -i za sebe pro- 
prie; pro se quisque; u -o doba omni 
tempore 

svakodnevno adv. cčtidie (i qudtidie) 

svakdvrstan gen. omnis gčnčris; varius 3 

svikud adv. quoguoversus; in omnes partes 

svaliti dgvolvo 3. -volvi, -volutum; (zbaciti) 
dčicio 3. -i&ci, -iectum; -— krivnju - na 
koga culpam in aliquem conferre . 

svanuć/e prima lux, -lizcis f; lucis ortus, -us 
m; u e sub ortum licis; liice spočlšne: 
prije —a ante licem 

svanuti illucesco 3. -luxi, -; dilicasco :(li- 
c€sco) 3. -luxi; svanulo je illuxit 

svast uxoris, soror, -oris f 

svat conviva (in nuptiis) m i f 

svatko, svašta quisque, quaeque, 
(quodque) 

svatovac carmen nuptiale, gen. carminis nu- 
ptialis, n; Hymčnaeus, -i m 

svazdrij (govor kojim se preporučuje, nut- 
ka) siiasoria, -ae f 

svč adi. omne, omnia; — moje omnia mča; 
mča cuncta; — svoje nosim sa. sobom 
omnia mča mecum porto; — previše škodi 
omne nimium nčcet;:— više i više mišgis 
mžagisque; — do usque ad (c. acc) 

svečan (koji se slavi svake godine) sollem- 
nis, -e; festus 3; festus ac sollemnis; cčle- 
ber, -bris, -bre; i dan festus dies, -&i m; 
—-a gozba convivium sollemne, gen. con- 
vivti sollemnis n; “a gozba čpilae sol- 
lemnes, gen. čpiilarum sollemnium f/pl; 
i govor gravis oratio, -onis f; si obred 
sollemne, -is 2; sollemne sacrum, gen, 
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sollemnis sacri n; “a povorka pompa, 
-ae f; o obećanje sponsio; -onis f 

svečano sollemniter; magna caerčmonia; ri- 
te, ritu; auguste, sancte; — obećati nun- 
cuipare vota . 

svččanost sollemne, -is n; . sollemnia, -Ium 
n/pl; dies sollemnis, gen. diči sollemnis 
m; dies festus ac sollemnis; (svečani ob- 
red) caerčmonia, -ae f; vjerska — sollem- 
ne sacrum; svetkovati — festum diem cč- 
lebrare : 

svčćenica sicerdos, -otis f; 
rčris sicerdos . 

svčćeničk/i sacerdotalis, -e; a čast, služba 

- sacerdotium, -i n 

svčćenik sacerdos, -dotis m; pontifex, -ficis 
m; (pojedinog božanstva) flamen, -minis 
m; sacrificilus, -i m; vrhovni. — summus 
sšcerdos;. rex sacrificilus, gen. regis sđ- 
crificili m; izabrati nekoga za —a 3li- 
quem sacerdotem crčare; posvetiti neko- 
ga za —a sicerdotem inaugiurare; Christi 
ministrum šliquem crčare 

sveććnstvo sicerdotium, -fi 1; praesbytčra- 
tus, -is m; clčrus, -i m; sacerdotale minus, 
-čris n 

svčkar sčcer, -čri m 

svčkrva socrus, -us f; miriti mater, -tris f' 

svčmir universum, -i n; (sve u svemiru) 
uiniversa, -orum n/pl; rerum (mundi) iini- 
versitas, -atis f; mundus, -i m; mundus 
omnis (ili universus); natura, -ae_f 

svčmirski ad universum pertinens, -entis; 
brod feh. včhicillum spštiale, gen. vehi- 
cili spatialis n; — red ornatus mundi, gen. 
ornatus mundi m : 

svčmoć čmnipčtentia, -ae f 

svčmoćan qui omnia pčtest; Bog je — Dči 
niimini omnia pšrent; biti — omnia posse 

svemogiić v. svemoćan; omnipščtens, -entis; 
i Bog omnipčtens Dčus, -i m 

svčopći iniversalis, -e; iiniversus 3 

svčsrdan bčnignus 3; u. srdačan 

svčstran iiniversalis (gčnčralis), - 

svestrano adv. undique; ex omni parte; — 
izobražen omni doctrina excultus 3; — 
istražiti ex omnibus partibus pertentare 

svčt (Bogu posvećen) sšcer, -cra, -crum; 
(neporočan) sanctus 3; (presvet) sacrosan- 
ctus 3; rčligiosus 3; (pobožan) pius 3; <o 


Cererina — Cč- 


mjesto Ičcus sanctus; -a voda aqua lu- 
stralis; -a misa sacrificium divinum; a 
uspomena (na nekoga) sacrdsancta mč- 
mčria (šlicuius); *o ime pjesnika san- 
ctum nomen pčetae; -i Otac Papa bčatis- 
simus Papa; svi.-i dies festus omnium 
Sanctorum; dan svih sih Calendae Noč- 
vembres 

svćtac sanctus (divinus) hčmo, -minis m; 
sanctus, -i m; homo castitate vitae sanctus; 
(blagdan) dies festus, gen. diči festi m 

svčtački adv. sancte; pure; pie 

svćtinja sacrum, -i n; sanctimonia, -ae f; 
(sveta stvar) res sacra, gen. rei sacrae f; 
res divinae, rerum divinarum fi; (bram) 
templum, -i n 

svetište sacrarium, -či n; (hram) aedes sacra, 
gen. aedis sacrae f; templum; -i m; = s 
okolišem fanum, -i 1; (sveto mjesto) ldcus 
sacer (ili sanctus), gen. locis sacri (ili 
sancti) m 

svčtkovinje v. praznovanje 

svčtkovati v. praznovati 

svčtkovina dies festus, gen. diči festi m 

svčto adv. sancte; anguste; pie, caste 

svetogrdan sacrilčgus (rčligičsus) 3; (bez- 
božan) impius 3 

svetogrđe sacrilčgium, -ii n; rčligio, -onis 
f; vičlatio, -onis f; učiniti — sacrilčgium 
facčre 

svetohranište tibernaciilum, 
um, -ii n 

svetost sanctitas, -atis f; (titula) Sanctitas 
Sia, gen. Sanctitatis Suae f 

sveličilišni ad iniversitatem stiidiorum per- 
tinens, -enfis; — profesor iiniversitatis stii- 
diorum (ili Athenaei) doctor (ili prčfes- 
Sor), -oris m; — učenik, student Ath&naei 
alumnus, -i m 

sveučilištarac stidičsus, -i m; Athenaei a- 
lumnus, -i m; biti — in sede littčrarum 
stuidiorum causa versari 

sveličilište universitas stiidiorum ili samo 
universitas, -atis f: Ath€naeum, -i n; šcš- 
da€mia, -ae f 

svčudilj adv. continenter; sine uila intermis- 
sione; — studirati stidia numgquam inter- 
mittčre 

sveikupan universus 3; totalis, - 

sveiikupno adv. iiniverse; totaliter 


-i n; sacrari- 


svčvišnji 


svčvišnji ecc/. Altissimus, -i m 

svčvlast omnipčtentia, -ae f 

svčz/a (spona) copula, -ae f; ligamentum, 
-i n; (spoj) nexus (contextus), -us m; (spa- 
janje) cčniunctio (colligatio), -onis f; raz- 
biti prijateljsku —u šmicitiam dissolvčre 

svčzak tomus, -i ;m; volumen, -minis n; do- 
punski — suppičmentum, -i n 

svezati ligo (daligo, colligo) 1.; innecto 3. 
-nexili, -nexum; vincio 4. vinxi, vinctum; 
(privezati) alligo 1.; (povezati) iungo 3. 
iunxi, iunctum; + kosu cšpillos in nodum 
colligčre; — nekomu ruke mšnus ščlicui 
colligare; fig. šliquem circumscribčre 

svčžanj fascis, -is m; (pruća sa sjekirom u 
sredini) fasces, -ium m/pl; mali — fasci- 
cilus, -i m; — pisama fascicilus čpistula- 
rum 

svi omnes, omnia pl; v. sav 

svibanj Maius, -i m (sc. mensis) 

svibanjski Maius 3 

sviđati se plicčo 2. -ži, -itum; jako se — 
admčdum placere, perplacčre; — izuzetno 
puno mire plšcčre, incr&dibiliter delec- 
tare; sviđa se plicet; libet (libiit); ne 
sviđa se displicet (displiciit); sviđa mi 
se nešto gratum est mihi aliquid; delector 
šliqua re; sviđaju mi se tvoja pisma 
včluptatem capio ex littčris tilis 

svijati v. savijati 

svijčća liiumen, -minis n; (voštanica) cand&- 
la, -ae f, cerčus, -i m; (uljanica) licerna, 
-ae f; (od kučine) funale, -is 7 

Svijčćnica Purificatio Bčatae Mšriae Virgi- 
nis : 

svijećnjak candalabrum, -i 1; lychnuchus, 
-i m 

svijest mens, mentis f; (razbor) ingčnium, 
-ši n; (savjest) conscientia, -ae f; (zdrava 
pamet) mens sana; sanitas, -atis f; animus 
stii compos; biti u -i mentis silae com- 
pčtem esse; biti bez i sensu carčre; vra- 
titi se -i ad se rčdire 

svijet mundus, -i m; orbis, -is m; orbis ter- 
rarum; (svemir) rerum iniversitas, -atis f; 
iiniversum, -i 1; bot. regnum, -i n; mali — 
micrčcčsmus, -i m; strana —a rčgio, -onis 
f; stanovnik -a mundanus, -i m; od pos- 
tanka —a post hčminum mčmšriam; Hr- 
vatska je najljepša zemlja na —u Crčatia 
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svirati 


orbis terrace pulcherrima; nigdje na -u 
nusquam gentium; kraj —a extrčmae par- 
tes terrarum (najudaljenije zemlje); finis 
mundi; exitium terrarum caelique (svrše- 
tak, propast); ići po —u pčregrino 1.; čitav 
-— omnes gentes ac nationes 

svijetao lucidus (diluicidus) e; splendidus 
(fulgidus) 3; splendens, fulgens, nitens), 
-entis; biti — fulgčo 2. fulsi, - 

svijetliti nitčo 2. -izi, -; — nekomu lumen 
praeferre; — se lucčo 2. luxi, - 

sviknuti se assiičsco . (consli€sco) 3. -č&vi, 
-etum (c. dat, ad ili in c. acc); = na napor 
se durare labore 

svila bombcinum, -i 71; sericum, -i 7; in- 
dustrija —c officina sericorum, gen. of- 
ficinae sericorum f 

svilača praetčniita fila, -orum n/pl 

svilen sericus 3; a buba bombyx, -ycis m; 
odjeven u —e haljine sericatus 3 

svinut curvatus 3 

svinuti v. saviti 

svinj/a zool. sus, stis, dat. i abl. pl sitibus 
i subus m; porcus, -i m; maialis, -is m; 
mlado od -e porcellus (porciilus), -i m; 
morska —a delphinus, -i m 

svinjac silile, -is 2; hšra, -ae f; fig. sordidus 
Ičcus, -i m 

svinjar subulcus, -i m 

svinjarija (nečasno djelo) illibčrale (indč- 
corum ili turpe) facinus, -ndris n; to je 
— turpe est 

svinjče porciillus, -i m 

svinjeći porcinus 3; siillus 3 

svinjetina cčro slilla, gen. carnis sitillae f. 
porcina (sililla), -ae f 

svinjsk/i porcinus 3; sdillus 3; sdarius 3; 
-o krdo grex stillus, gen. grčgis svili 
m 

svirač qui canit (c. abf); tibicen, -cinis m; 
— na rogu cornicen, -cinis m; — na trubi 
tibicen, -cinis m; biti dobar — fidibus 
scite cčnčre 

sviračica quae canit; — na flauti tibicina, 
-ae f; — na liri Iyristria, -ae f 

svirala tibia,--ae f; fistuila, -ae f; — od trske 
calamus, -i m 

sviranje cantus, -us m; tibiae cantus 

svirati cano 3. cčcini, cantatum; sonos eli- 
cčre; persono 1. -sonii, -sonitum; — flautu 


svirka 
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svjčž 


pulsare digitis tibiam; tibia cinčre; inflare 
tibias; — liru člicčre sonos nervorum; per- 
citčre IYram; ljram mčdilare; loše — tru- 
bu inscienter tiibam inflare; učiti nekoga 
«. dčcere aliquem fidibus 

svirka v. sviranje 

svisnuti rumpor (corrumpor) 3. ruptus sum; 
contabesco 3. -biži, -; — od bola maerčre 
confici; — od ljubavi za nekim dčpčrire 
Amore alicuius 

svita (pratnja) comitatus, -us m; comites, 
-um m/pl; (tjelesna straža) stipatores, -um 
m/pl 

svitak volumen, -minis n; — od papira; char- 
ta, -ae f; > od platna liber lintčus 

svitanje dilucilum, -i n; prima lux, gen. 
primae lucis f 

svitati impers. sviće lucescit (illucčscit, di- 
lucčscit); dies appčtit; lux čritur 

svjedočanstvo testimonium, -fi 1; v. svje- 
dodžba 

svjedočenje testatio, -onis f; testificatio, - 
onis f; usmeno — testimonium vocis ili 
samo testimčnium, -či n; lažno — falsum 
testimonium 

svjeddčiti testem .esse; testimonium dicere; 
testor 1.; testificor 1.; lažno — falsum 
testimonium dicčre; — protiv nekoga te- 
stimonium dicčre in (contra ili adversum) 
aliquem; — za nekoga pro šliquo dicčre 

svjedodžba testimonium, -ii n; tabilae, - 
arum f/pl; littčrae, -arum fpl; diploma, 
-dtis n 

svjedok testis, -is m; pouzdan — gravis te- 
stis; vjerodostojan — testis intčger; — za 
i protiv testis in utramque partem; imati 
-a teste iti; — protiv susjeda testis in 

- vicinum; pozivati se na nekoga -a citare 
šliquem testem; biti — nečemu šlicui rči 
intčresse; bez —a arbitris rčmotis; plaćeni 
— testis mercennarius; pristran -— testis 
ciipidus 

svjedokinja testis, -is f 

svjčsno adv. scienter; explorate; (namjerno) 
consulto, cogitate; — učinjena nepravda 
iniuria quae consulto et cogitate fit 

svjčsnost conscientia, -ae f; šnimus, -i m; 
Sensus, -us m 

svjčstan (sibi) conscius 3 (c. dat, c. acc. i 
inf); urote cčniurationis conscius 3 


svjčtiljk/ća lampas, -čdis f; liumen, -minis n; 
lychnus, -i m1; (na ulje) liicerna (Ičterna), 
-ae f; uliti ulje u —u liimini olčum in- 
stillare; upaliti -u luicernam accendčre; 
raditi (noću) uz —u liicibro 1. 

svjčtina multitudo, -dinis f; turba, -ae f; 
(prost narod) vulgus (i volgus), -i n/m; 
pej. plebs, plebis (i plčbes, -€i) f 

svjetionik lychnuchus, -i m; candčlabrum, 
-i m 

svjetleći fulgens (nitens, splendens), -entis 

svjetlo lux, /ucis f; lumen, -mžnis n; dnevno 
. limen diurnum; sunčevo — liimen (ili 
lux) sGlis; — svjetiljke lumen lijcernae; 
slabo — lumen tčniie; Mjesec dobiva — 
od Sunca lina solis lumine illustratur 

svjčtlomjer foto. fotometrum, -i zi 
svjčtlonosan lucifer, -&ra, -črum 

svjčtlosni gen. licis; lucidus (dilucidus, 
splendidus) 3 

svjčtlost v. svjetlo; bez -i tčnebrosus 3; 
obscurus 3; (sjenovit) čpacus 3; sjati od- 
bljeskom =i licčre luce alična; iznijeti 
na — in apricum proferre 

svjetlucanje scintillatio, -onis f 

svjetluca/ti mico 1.; scintillo 1.; scintillas 
emittčre; oči —ju scintillant čcili; čcilis 
micat ignis; more — (pod suncem) mšre 
a sole collucet 

svjčtovn/i laicus 3; saeciilaris, -e; profanus 
3; a vlast pčtestas tempčralis, gen. pote- 
statis temporalis f 

svjetovnjak Išicus, -i m; homo saeciilaris, 
gen. hominis saecularis m 

svjetovnjaštvo Išicorum ordo, -dinis m; sae- 
ciilares hOmines, -um m/pl 

svjčtsk/i gen. mundi, totius mundi, totius 
orbis terrarum; omnium gentium; —a sila 
populus princeps omnium terrarum; o 
carstvo impčrium omnium gentium; a 
trgovina totius orbis commercium 

svjež rčcens, -entis; (odmoran) intčger, -gra, 
-grum; (živahan) florens, -entis; vividus 3; 
(temperaturom) frigidus 3; —a voda aqua 
frigida (hladna); aqua rčcens, gen, aquae 
rčcentis (istom donešena); -i sir viridis 
casčus; e mlijeko lac nčvum; <i kruh 
rčcens panis; -a riba piscis rčcens; piscis 
čodem die captus; a rana cruđum vulnus; 
“i tragovi rčcentia vestigla; —a boja niti- 


svjčže 
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svrbež 


dus cdlor; —e trupe milites intčgri et rčcen- 
tes 

svježe adv. rčcenter; vani je — fčris frigus 
est ; 

svježina flos, floris m; (duha) integritas, 
-atis f; (živabnost) vigor, -oris m; mlade- 
načka — viriditas, -atis f; e tijela nitor 
corpdris; — stila nitor orationis; večernja 
= frigus vespertinum . fea: 

svlačenje niidatio (dčndidatio), -onis f; spč- 
liatio (despdliatio), -onis f 

svlačionica špodyterium, -ii n 

svlačiti v. svući . . 

svl4dati vinco (dčvinco) 3. vici, victum; sui- 
pčro 1.; (pokoriti) dčmo 1. -iži, -itum; (raz- 
biti) profligo 1.; frango 3. fregi, fractum; 
(podjarmiti) suibigo 3. -&gi, -actum; a 
jiti) expugno 1.; posve — perd&čmo 1. - 
-itum; u boju proelio vincčre;: strasti 
clipiditates cčhibčre; — se se rčprimčre; se 
frangčre; tempčrare sibi; se continčre; — še 
u govoru mčdčrari črationi 

svladavanje supčratio, -onis f; (pobjeda) 
victoria, -ae f 

svlak serpentis corium, -ii n ' 

svod fornix, -icis m; = sobe camčra, -ae fi 
nebeski — caelum, -i n 

svčdan concamčratus 3; fornicatus 3; cš- 
mčra tectus 3 

svodište porticus, -us f; xystus, -i m 

svoditi deduco 3. -duxi, -ductum; v. svesti 

svodljiv qui (quae, quod) pčtest rčdici 

svodni gen. fornicis; v nepčani 

svodnica Ična, -ae f; conciliatrix, -icis f 

svodnik leno, -donis m; biti — lengcinor 1. 

svodništvo Ičnocinium, -ži n 

svoj adi. pron. stus 3 (mčus 3; tuus 3; 
noster, -fra, -trum; vester, -tra, trum); -om 
voljom sponte sida; biti e volje spontis 
siiae esse; sili iuris esse; -om rukom 
manu propria 

svojatanje postulatio (pčtitio), -onis f .. 

svojatati sibi siimčre (assuimčre); sibi .ar- 
.rogare; sibi attribučre; usurpo 1.; vindico 
1.; — zasluge za nešto šliquid sibi soli 
attribučre 

svojčdobno adv. stio tempčre; sia aetate 

svojčglav contimax, -đcis; insčlens, -entis 

svojčglavost v. tvrdoglavost 

svojčvoljan arbitrarius 3; v. samovoljan 


svojčvoljno ex včluntate; iudicio; sponte; — 
umrijeti včluntariam mortem sibi con- 
sciscčre 

svojevćljnost v.-dragovoljnost, tvrdogla- 
vost 

svojčvrstan dieolania. -e; proprius 3; pre 
liaris, -e 

svojina propričtas, -atis f; proprium, -ii n; 
v. vlasništvo 

svojski adv. ut dčcet; ut par; ut. aequum est; 
(kako valja) recte; (jako) valde, včhčmen- 
ter; — se latiti posla omne stidium con- 
ferre ad aliquid; > nekoga istući aliquem 
male mulcare . So 

svojstven proprius 3; pčcillišris, -€; praeci- 
plus 3; nepromišljenost je -a mladima 
tčmeritas est fiGrescentis aetatis 

svojstvenost propričtas, -atis f; natura, -ae 
f. ratio, -onis f; dobra — virtus, -utis f; 
izvorna — stirps, stirpis_f' 

svojstvo propričtas, -atis fj natiira,. -ae_f, 
pčtestas,. -atis f; condicio, -onis_f; mos, 
moris m; hšbitus, -us m; karakteristično 
— propričtas, -atis f; urođeno — indčles, 
-is f. (kakvoća) qualitas, -atis f; — je čov- 
jeka huimanum est; — je Rimljana RG- 
manum est, 

svojta prčpinqui, -Orum m/pl; cognštio, - 
onis f; — s očeve strane agnatio, -onis f; 
v. rodbina nčcessitudo, -dinis B famili- 
aritas, -atis f 

svota summa, -ae f; — novca pčelinja, -ae 
f; velika — magna pčciinia 

svrab pat. sc&bies, -&ai f; scabritia, -ae di 
.scabrities, -&i) f; imati — scšbie liborare; 
scibičsum esse 

svrabljiv scabiosus 3;-scžber, biz Shi 

svračak z00. lanius, -// m; Lanius exciibi- 
.10T 

svrška, zovi. pica, -ae f : 

svratište deversorium, -ii n; daverticiilum, 
-in 

svratiti čvčco 1.; excito 1.; s nečiju pažnju 
na sebe šlicuius šdnimum (ili čciilos) con- 
vertčre; — se deverto 3. -fi, -sum; - ne- 
kamo. dčvertčre in šliquem ičcum;:— u 
krčmu dčvertčre ad cauponam 

svrbež priritus, -us m; prurigo, -ginis f; for- 
micatio, -onis f; koji boluje od —a Prut 
ginosus 3; imati — pririo 4. 


svrbjeti 


svibjeti prurio 4.; svrbi me koža ciitis pru- 
rit mihi 

svrbljenje priuritus, -is m; v. svrbež 

svrdlo tčrčbra, -ae f' 

svrgnuće rčmotio, -onis f; šmotio ordinis, 
gen. dmotionis ordinis f; — s prijestolja 
šlicui rčgiae dignitatis šdemptio 

svrgnuti Išco mdvčre; dčicio 3. -ičci, -iec- 
tum; rčmčveo 2. -movi, -motum; - vojnog 
zapovjednika šlicui exercitum šdimčre; 
— pretora, aliquem dčicčre praetiira; — 
nekoga s prijestolja šlicui regni digni- 
tatem adimčre; šliquem regno expellčre; 
m jaram iigum exciličre; — s uma obli- 
vični dare. 

svih/a (cilj) propčsitum: (institutum), -i 1; 
(naum) cogitatum, -i n; (htijenje) včlun. 
tas, -atis f; krajnja <a finis, -is m, mčta, 
-ae f:,exitus, -us m; s kojom <om quo 
consilio?;.bez —e inulilis, -e; sine pro- 
- posito; uvijek mi je -a bila da spectavi 
semper ut (c. conict); postići “u propdsi- 
tum assčqui; ne postići <u propčsitum 
non assčqui; sve stvari imaju određenu 
“u omnes artes hšbent finem et propčsi- 
tum - 

svrhovit ad. propdsitum aptus 3; finalis, -e; 
v. svrsishodan 

svrhun&ravan divinus 3; qui (quae, quod) 
supra naturam humanam excedit; meta- 
physicus 3 

svrnuti v. svratiti 

svisishodan propdsito accommčdštus 3; 
consilium sequens, -entis; spectans, -anfis 


(c. acc) 
svistati ordino 1.; coličco 1.; compčno 3. 
-posili, -positum; constituo (institiio) 3. 


-ui, -utum; — legije Ičgičnes constitličre; 
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-. se se instriičre; se pončre; — se pred 
šatorom consistčre pro castris 
svrstavanje instructio, -onis f; ordo, -dinis 
m; = u tri crte triplex šcies, -&i f 
svfšen perfectus 3; finitus 3; (dozreo) ma- 
turus 3; studij finitum studium, -ii n; 


“o vrijeme gram. perfectum, -i n; —o je 
actum est 
svršćtak finis, -is m; exitus, -iis m; extra- 


mum, -i n; (posljedak) €ventus, -us m; 
-ak godine exitus anni; na -ku godine 
exčunte anno; na ku zime extrčma hič- 
me; na ku lipnja ultimo mense Iunio; 
prije -ka zime ante exactam hičmem; 
ak govora finis orationis; extrčma pars 
Orationis; na ku govora in extrema ora- 
lione; biti na —ku in exitu esse ' 
svišiti finio 4.; ad finem perdiucčre (ili ad- 
ducčre); termino 1.; finem facčre šlicui 
iči; conficio (perficio, cfficio) 3. -feci, 
-fectum; pčrigo 3. -&gi, -actum; (dogovo- 
riti) absolvo 3. -solvi, -sdlutum; (riješiti) 
expčdio 4.; — posao opus efficčre; — pi- 
smo čpistilam conclidčre; > putovanje 
iter conficčre; — knjigu (pročitati) librum 
perlčgčre; — život c vita disc&dčre; vivčre 
dčsinčre; > se finem hišibčre (ili cšpčre) 

svičen nudatus (dčnudatus) 3; veste exiitus 
3 

svići exiio 3. -zii, -utum; detršhčre alicui 
vestem; aliquem spčliare (niidare, dčnu- 
dare); = se vestem exiičre; vestem pončre 
(ili d€pončre); se niidare; se exiičre ve- 
stibus; vestes sibi detršhčre 

svida adv. ibique; v. svugdje 

svugdje adv uibique; omnibus (in) 1lčcis; 
passim; (kuda hoćeš) iibivis 


S 


s 


Š,š dvadeset peto slovo hrvatske abecede 

šačica parvus pugnus, -i m; = ljudi pauci 
hčminum 

šafran bot. crdcum, -i n (i crocus,-i m); 
Crocus sštivus; boja -a cčlor crdcčus, 
gen. coloris crocči m 

šafranika bot. carthimus, -i m; Carthamus 
tinctorius 

ših 1. perzijski vladar rex Persarum, gen. 
regis Persarum m 2. igra latruncilorum 
lusus, -us m; --mat alligatus calcilus, -i 
m; igrati — latruncilis ludčre; dati —-mat 
calciilum alligare 

šahist qui latruncillis lidit; laruncilorum 
lusor, -Oris m 

šahistica quae latruncilis ludit 

šihovsk/i ad lisum  latrunciilorum  pcrti- 
nens, -entis; o društvo sčdalitas lusii 
latruncilorum promčvendo 

šik/a mžnus, -us f; (zatvorena ka, pesnica) 
pugnus, -i m; compressa in pugnum ma- 
nus; (dlan) palma, -ae f; udarac —om 
pugni ictus, -us m; cčlšphus,-i m; udariti 
-om pugnam impingčre; udariti <om u 
trbuh pugnam in ventrem inigčre; otvo- 
riti su pugnum didiicčre; došlo je do -a 
res venit ad manus; —a soli pugnus salis 

šakač pigilator, -oris m; pigil, -ilis, abi. -i 
m 

šakački pigillatorius 3 

šikanje pigilatio, -onis f; pugilatus,-ius m 

šakati se pugnis certare; pugnis contendčre 

šal fascia, -ae f 

šaVa ičcus, -i m (pl. ioci, -orum m i ičca, 
-Orum n); ičcilus, -i m; (dosjetke) fa- 
cčtiae, -arum f/pl; ridicula, -orum n/pl; 
sčles, -ixm m/pl; neslana —a frigidus ič- 
cus; prostačka —a ičcus illibčralis; bez 
e extra iocum, rčmoto idco, amissis iš- 
cis; biti raspoložen za —u šnimo prompto 


ad ičcandum esse; riječi rečene u -i ič- 
cosa dicta; u i per ičcum; zbijati -e 
ičcos mčvčre, ičca agčre, ičcor 1. 

šalica pčcillum, -i n 

šaliti se ičcor 1., ičcillor 1.; cšvillor 1.; ni- 
gor 1.; alludo 3. -lusi, -lusum; se S 
nekim zbog nečega cum šliquo ičcari de 
aliqua re; nemoj se — ičcari ndli! 

šaljiv išcOsus 3; lidicer, -cra, - crum: (koji 
se voli šaliti) išcabundus 3; ridiculosus 
3; nugax, -acis; (koji prihvaća šalu) ludi- 
bundus 3; (šaljivo dosjetljiv) facčtus (ri- 
dicilus) 3; (smiješna stvar) ičcilaris, -e; 
to je — tip est in čo iiicunditas; festivus 
homo est. a poezija ičci, -0rum m/pl 

šaljivac homo ičcosus, gen. hominis ičcosi 
m; facčtus, -i m; ičci amans, -antis m; 
nuigator, -oris m 

Šaljivčina v. šaljivac 

šaljivo adv. per ičcum, ičci causa, ičcdilari- 
ter, ridiciile; (dosjetljivo) salse | 

šaljivost ičcilaritas, -atis f 

šamar v. pljuska 

šampinjon bot. Agšricus campestris, gen. 
Agđčrici campestris m 

šampion sport. v. prvak 

šanac fossa, -ae f;vallum, -i n iskopati — 
fossam facčre, (kao utvrdu) minio 4.; 
vallo fossaque miiniri 

šinsa v. prigoda 

šapa pes, pedis m; crus, criris n; unguis, 
-is m; falcila, -ae f (u konja, goveda) 
ungila, -ae f; manus, -us f 

šapat sisurrus, -i m 

šaptač susurrator, -oris m; qui šlicui insU- 
surrat 

šaptačica quae siisurrat; sisurratrix, -icis f 

šaptati siisurro 1.; musso 1.; — nekomu šli- 
cui insiisurrare; s na uho nekomu ščlicui; 
in aures (ili ad aurem) insiisurrare 


šaputanje 
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šesnačstina 


šaputanje sUisurrus, -i m; murmilratio (ad- 
murmuratio), -onis f 

šaranje Varičtas, -atis f; variis coloribus in- 
ductio, -onis f 

šira/ti vario 1.; varios cčlores indiicčre; mš- 
cilo 1.; (lukavo raditi) ambigilum šgčre 
(ili loqui); grožđe — iiva všria fičri coepit 

šaren varius 3; všriis cčloribus pictus 3; 
multicčlor, -oris; versicčlor, -oris; (pje- 
gav) micilosus 3; (himben) ambigitus 3; 
-i mramor marmor mšaciulosum, gen. 
marmoris macilosi n; “i konj equus pictus 

šarčnilo cčičrum vžričtas, -afis f 

šarlah pat. (škrlet) scarlština, -ae f 

šarlatan circilator, -6ris m; pharmicčpola 
circumfčrančus, gen. pharmčcopolae cir- 
cumforanči m 

šarlatanski circilatorius 3 

šarlatinstvo išcuilatoriae praestigiae, ili sa- 
mo praestigiae, -arum f/pi; iactatio cir- 
clilatoria, gen. iactationis circilatortae f 

šarm (draž) včnustas, -atis f; amoenilas, 
-atis f; Ičpor, -oris m; izgubiti — Ičpore 
privari 

šarmirati affascino 1.; šmore ardečscčre — 
nekoga svojim znanjem cšpčre šliquem 
sla scientia 

šarolikost cčločrum včričtas, -atis_f 

šaš carex, -icis f 

šašav insanus (fatius, ineptus, inscitus) 3; 
dčsipiens (insipiens), -entis 

šator tabernacillum, -i/ 2; tentorium, -ii n; 
pelles, -ium f/pl; mali — tentčričlum, - 
n; skup —a, zajednički šator contiiber- 
nium, -ži n; vojnički — militare tabernacii- 
lum; pod -om sub pellibus; saviti -e 
tabernacijla dčtendčre; vasa colligčre; ca- 
stra mčvere (krenuti dalje); razapeti — 
tibernacila statiičre; tentorium pončre; v. 
tabor 

šatorište castrorum collčcatio, -onis f 

šitrovački včičratorius 3; astutus (callidus) 
3; = jezik astuta lingua, -ae f 

šav situira, -ae f; rhaphe, -es f 

šččpati arripio 3. -ripili, -reptum; capio 3. 
cepi, captum; prčhčndo, 3. -€nsi, €nsum, 
— oružje arma arripčre; — se in rixam ire; 
luctor 1. 

šćućuriti se conquinisco 3. -exi, -; - na zem- 
lju hiimi considčre 


va s 


ščćer sacchšrum (sacchšron), -i 1; mliječni 
— sacchšrum lactis, saccharum lacticum 
(ili lactčus); lactosum, -i n; sladak kao 
= dulcissimus (mellitus) 3; on je — dulcis 
est et mellitilus 

ščćern/i saccharosus 3; (koji je sladak) dul- 
cissimus (mellitus) 3; a repa bot. Beta 
vulgaris; -a trska Sacchšrum officina- 
rum; -a bolest pat. dišbetes, -is m 

šef caput, -pitis n; dux, ducis m; ductor, 
-oris m; praefectus, -i m, praepčsitus, - 
m; mčdčrator, -oris m; — poslanstva 1č- 
gatorum princeps, -cipis 

šegrt tiro, -Gnis m; piier discens, gen. piičri 
discentis m; tabernae šlumnus, -i m 

ščgrtovanje ridimentum, -i A; tirocinium, 
-ii n 

šeniće mentis aličnatio, -onis f, amentio, 
-onis f 

ščnut menie captus 3 

šćnuti mente capi (ili ali€nari); insanio, 4.; 
(skrenuti) deflectčrc de via 

ščpanje claudicatio, -onis f; fig. vacillatio, 
-onis f 

ščpa/ti claudico 1.; (aličro pčde) claudum 
esse; teško — griviter claudicare; — na 
desnu nogu pčdem dextram trahčre; fig. 
vacillo 1.; čitava stvar jako — tčta res 
všcillat et.claudicat 

ščpav claudus 3; claudicans, -antis; (fig. ne- 
siguran) všcillans, -antis; dabilis, -e; in- 
firmus 3; — na jednu nogu altčro pčde 
captus 3 

ščpavac claudus, -i m 

ščpavost claudicatio, -onis f' 

ščprtlja impčritus, -i m; iners hčmo, -minis 
m; = pjesnik mšlus pččta, -ae m 

šepurika bot. (divlja ruža) Rosa cšnina gen. 
Rosae cčninae f 

šerijat miisulmanorum rčligičsa lex, Jagis f 

šezdčset num. sexaginta (s pluralia tantum 
sexageni, -ae, -a); — puta sexagiens (i 
sexagies); — tisuća sexaginta milia 

šesnaest zum. sedčcim; dčcem et sex (s plu- 
ralia tantum seni deni, -ae, -a); — puta 
sčdčcies; mladići od — godina piičri sč- 
num sepičnumve ann6rum 

šesnaestćrac sport. arča poenalis, gen. are- 
ae poenalis f 

šesnačstina sexta dčcima pars, partis f 


.“ s. 


šesnaestgodišnji 
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...šilo! 


šesnaestgodišnji sedčcim annorum; (za oso- 
be) sčdšcim annos natus 3 — dječaci pičri 
senum dčnum annčrum 

šest num. sex (s pluralia tantum dijelni ob- 
lik sčni, -ae, -a); — puta sexies; dva puta 
— bis sena; — puta toliko sexies tantum; 
u sati sexta:hora; od — mjeseci sčme- 
stris, -e, ili sex mensium, ili sex menses 
natus 3 (za ljude), ili sextum mensem 
šgens, -entis (koji je u šestom mjesecu); 
dječaci od — godina piičri sčnum an- 
.norum; vje od — godina sexennium, 
-ii n 

ščstan (čovjek sa šest prstiju) sexungila, 
-ae m 

ščstar circinus, -; zm; raširiti — circinum 
didicčre; ucrtati ZBve —om circino cir- 
cumdiucčre 

šestćrac lit. versus se€narius, ili samo se- 
narius, -ži m 

šestčrački sčnarius 3 

ščsterokut sexangiillum, -i 2; hexšgonum, -i 
Ba ' 

ščsterokitan sexangiilus 3 

šesterostruk sextuplus 3; sexies tantum 

Šesti num. sextus 3; — put sextum; svaki — 
sextus quisque; svaki s mjesec sexto quo- 
que mense; — dio asa sextans, -antis m 

ščstina sexta pars, partis f; — kruga mai. 
sextans (circUli), -ančtis m 

šestodnevni gen. sex dičrum 

šestogodišnji gen. sex annčrum; sex annos 
natus 3 (za ljude) 

šestogodišnjica sextus dies (ili sextus annus) 
anniversarius a 

šestomjčsečni sčmestris, -e; gen. sex men- 
sium; qui (quae, quod) sexto quoque men- 
se fit 

šestomjčsečno adv. sexto quoque mense 

šestoškdlac sextae classis discipilus, -i; sex- 
tanus, -i m 

ščšir cšpitis tčgimen, -minis n; tčgimen- 
tum, -i 7; > s velikim obodom causia, 
-ae f; putni — pčtisus, -i m; sa -om na 
glavi čperto capite; bez —a čperto cipite; 
skinuti > u znak pozdrava cčput ilicui 
Apčrire 

ščtač ambilator, -Oris m 

šetačica ambulatrix, -icis f; quae ambilat 


šćtalište spitium (ad ambilandum aptum), 
-ii n; spatium, -ii n; ambilacrum, -i 7 

šćtanje ambilatio, -onis f kratko/malo. — 
ambilatiuncila, -ae f 

šćtati ambillo (dčambilo, inambilo) .1.; 

. spatior 1.; = po gradu pčdibus ambillare 
per urbem; — po suncu in sole ambiilare; 
—.na otvorenom sub divo spštiari; — u 
trijemu in porticu inambiilare; — drvo- 
redom in xysto spatiari 

šćtnj/a ambilatio (dčambiilatio, inambiila- 
tio), .-onis f; (gore dolje) čbambiilatio, 
-onis f; ići u u in ambillationem včnire; 
ire ambilatum; —a vozilom gestatio -onis 
f; vratiti se sa -e rčdambiilo 1. ' 

šćva zool. šlauda, -ae f; poljska — Alauda 
arvensis, gen. Alaudae arvensis f; ćubasta 
— Alauda gšičrita cristata : 

šesdesetgodišnjak sexaginta annos natus, -i 
m ' ' 

šesdesetg6dišnji sexaginta annorum; sexa- 
gčnarius 3; — čovjek sexagesimum annum 
Agens, -entis.m 

šib/a virga, -ae f; (za šibanje) fčrila, -ae fi; 
dobiti -e fčrila caedi 

šibati fčrila (virga) perciitčre; virgis caed- 
čre; verbčro (diverbčro) 1. 

šibica igniarium, -ii n; ramentum sulphiir- 
atum, gen. ramenti sulphirati n 

šibljće fritices, -um m/pl; diimus, -i m; ve- 
pres, -ium m/pl; od —a viminalis, - 

šifra niumčri nčta, -ae f; (tajni znak) nčta 
secrčtior; pisati u “ma per nčtas scribčre 

šifrirati per nčtas scribčre 


šijla anatom. cervix, -icis f: nucha, -ae-f: 


visjeti komu 0 <i cervicibus šlicuius im- 
pendčre; v. vrat 

šikanirati (praviti smetnje) vexo 1; criicio 
(excriicio) 1.; (mučiti) tormento 1. 

šikara fruticčtum, -i n 

Šikljanje aspergo, -ginis f; ictus, -us m; — 
vode aquae sšlientes, gen. aquarum sa- 
lčentium, f/pl 

šiklja/ti salio 4. sali (i sčlii), exsilio 4. 
-silivi (i -siliti), -sultum mico (čmico) 1. 
micili, micatum; scaturio 4, sc&tčo 2. -iži, 
-; krv — magna vis sanguinis €micat; ju 
suze radosnice manant gaudio lacrimae 

šiknuti črumpo 3. -rupi, -ruptum 

šilo! (postolareva potrepština) sibila, -ae 


šilo? 261 škddi/ti 
šilož zool. (riba) syngnathus, -i m 3; (koji zauzima dosta prostora) multum 
šiljak šcumen, -minis n; cuspis,_.- pidis f; Ičci occiipans, -antis; (proširen) extensus 


-ak oružja spiciilum, -i 1; koji je bez 
«ka rčtiisus (obtusus) 3, (tup) hčbes, -čtis 

šiljast (šiljat) šcutus 3; jako — exšciitus 
(praežcitus) 3, šciiminatus 3 

šiljati v. slati 

šiljenje šcutiatio, -onis f; šciminštio, < -Onis 
I 

šiljež dves ilivčnes, gen. Ovium . itivčnfum 
Jipl 

šiljilo instrumentum :plumbo  cuspidando, 
gen. instrumenti plumbo cuspidando n 

šijiti šciio (exšicilo) 3. su idu. v. zaši- 
ljiti 

šimšir bot. Buxus sempervirens, geni.  Buxi 
_ sempervirentis m 

šimširika bot. (veprina) Rascus šotlčatus, 

gen. Rasci- dculčati m 

šipak bot. malum granatum (ili Piinicum), 
ili samo granatum, -i n (stablo) arbor 
Piinica, gen. arboris Punicae f. 

šiparica parva piella, -ae f; adilescentila, 
-ae f, piscicila, -ae f' 

šipka v. šiba 

šir latitudo, -dinis f; om in latitidinem; 
-om otvoriti patčfacio 3. -feci, -factum; 
-om otvoriti vrata iantiam pandčre 

širenje prolatio (propagatio), -onis f; (po- 
većanje) amplificatio, -onis f; (rast) auc- 
tus, -ius m, incrementum; -i n; zraka 
ačris intentio, -onis f; — granica finium 
propagatio; — vijesti divulgatio, -onis f; 
— Evanđelja Euangčlii disseminatio, - 
onis f; — srca pat. diastole, -es f- 

širimic€ adv. v. širom 

širin/a latitido (magnitudo), -dinis f; u 
in latitudinem; -a kuće laxitas domis, 
gen. laxitatis domus f; -a jarka: je 15 
stopa fossa XV pčdes lata 

širitelj propagator, -oris m 

širiti amplifico (laxo, amplio, propago) 1.; 
profčro -ferre, -tili, -latum dilato 1.; (pro- 
.tegnuti) extendo 3. -di, -sum; (rastegnuti) 
explico 1. -cavi (i -citi), -catum (i -citum); 
— granice carstva fines impčrii propa- 
gare; — se vagor 1.; spštior 1.; se expan- 
dčre; se explicare; — se prema klijetkama 
in ventricilos progrčdi 

širok latus 3; (prostran) amplus (spštičsus) 


3; biti — latum esse, in latitudinem pitčre; 
.<i mišić lista anatom. musciilus .sčlčus 
široko! ady. late, spštišse; fise; ample; (ot- 
voreno) expresse; vaste; ravnica se — pro- 
stire lata et diffusa planities, -ei f 

široko? (jugoistočni vjetar) vulturnus, -i m; 
eurončtus (nčtus), -i m; auster, -iri m 

širokogrudan gčnčrosus (magnšnimus) 3; 
libčralis, -e; -u davanju in dando minifi - 
cus 3; biti — libčralitate iti 

širokogrudno adđv. magno nimo; libčrali- 
ter, miunifice : 

širokogrudnost magnšnimitas (bčnignitas, 
libčralitas), -atis f,; magnificentia (bčnčfi- 
centia), -ae f; kraljevska — miinificentia 
regalis 

širom adv. in latidudinem; — otvorena usta, 
zjalo rictus, -us m (i rictum, -i 2); = 
otvoriti pando (expando) 3. pandi, pan- 
sum (i passum); — otvoriti usta riclum 
distendčre 

šišanje tonsura, -ae f 

šišati tondčo 2. fotondi, tonsum; == kosu cš- 
pillos rčcidčre; — se tonsori čpčram dare 

šišmiš zool. Vespčrugo noctila, gen. Ves- 
peruginis noctilae f 

šiti slo 3. siži, sutum 

šivenje siitura, -ae f 

šizofrčnija pat. schizophrčnia, -ae f 

šizofrčničan schizophrčnicus 3 

šizofrčničar schizophrčnicus, -i m 

škakljanje titillatio, -onis f 

škakljati titillo 1. 

škakljiv qui (qua,- quod) titillatione facile 
mdvčtur ' 

škamp zool. Nephrops norvčgicus, gen. Ne- 
phropis nervegici m 

škare forfex, -icis f (češće u pl. forfices, 
-um f) 

škiljav strašbus (stršbonus) 3; limus 3 

škiljavac stršbo, -onis m 

škiljiti connivčo (i conivčo) 2. -nixi ii -nivi) 

škoda noxa, -ae f; v. šteta 

škodi/ti ndcčo 2. -iži, -itum (c. dat); obsum, 
obesse, obfiti (c. dat); officio 3. -feci, 
-fectum (c. dat); detrimento, ili damno 
esse (c. dat); detrimentum (ili damnumi 


škodljiv 
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šljivov 


inferre (alicui); ovo — vidu hoc čcilos 
laedit 

škodljiv malčficus (noxiosus) 3; nčcivus 
(contrarius, damnosus, malus) 3, nčcens, 
-entis, gravis, -e (o stvarima); — želucu 
stomacho contrarius 3 

škodljivo adv nčcenter; perniciose, dam- 
nose 

škodljivost inutilitas, -atis f 

škoVa schčla, -ae f; početna — ludus (littč- 
rarum, discendi ili littčrarius), -i m; (pou- 
ka) disciplina, -ae f; “a u hladu umbracil- 
lum, -i 1; govornička — pšlaestra, -ae f; 
vojnička a liidus militaris; mačevalačka 
— liidus gladiatorius; -a za ples ludus 
saltatorius; ići u —u in ludum ire; po- 
hađati <u ito 1.; napustiti -u schčlam 
dimittčre; ići puno godina u —u multos 
annos in disciplina permanere; a nekog 
filozofa qui ab aliquo philčsčpho sunt; 
Epikurova — Epiciiri secta, -ae f; Plato- 
nova — Platonici, -orum m/pl; pripadati 
Aristotelovoj <i esse ab Aristčtčle 

školarina tributum schdlasticum, gen. tri- 
buti schčlastici n; stipendium, -ii n 

školnički grammiticalis, -e 

školnik (učenik) discipilus, -ž/ zm; (učitelj) 
magister, -iri m 

školovan doctus (€riditus) 3; littčratus 3; 
doctrina excultus 3 

školovanje stidium, -ži n; littčrae, -Grum 
Jipi 

škdlovati ad stiidium dšre; — sina tradčre 
fillum in disciplinam; filium institutioni 
committčre; — se stuidčo 2. -ii, - (c. dat); 
stidia exercere; — se u Splitu stidiorum 
causa commorari Spalati 

školski gen. schčlae, ludi, schčlarum, lu- 
dorum; schčlasticus 3; schčlaris, -e; —a 
zadaća schčlasticum pensum, -i 2 

školstvo res schdlasticae, gen. rerum scho- 
lasticarum fipl 

školjka zool. pina (i pinna), -ae f; concha, 
-ae f 

školjkast conchatus 3; conchae similis, -e 

škopiti castro 1.; virilitatem adimčre 

škopljenje castratio, -onis f 

škrabalo mšlus auctor, -6ris m; malus pdč- 
ta, -ae m 

škrabati aliquid chartis illinčre 


škrabica arcilla, -ae f; capsiila, -ae f_- 

škrapa terrae hiatus, ili samo hiatus,.-ius 
m, cratera, -ae f : 

škčgut dentium stridor, -oris m 

škrgutati (zubima) dentibus frendčre; stri- 
dore dentium frendčre 

škriljevac miner. lšpis sectilis, gen. Ičpidis 
sectilis m 

škrinja (kovčeg) scrinjum, -či »; Idcilamen- 
tum, -i n; za novac arca, -ae f 

škrip/ac (tjesnac, nevolja) angustiae, -arum 
fipi; u cu sub cultro; biti u —cu in an- 
gustiis esse; in arto esse; doći u ac in 
angustias addiici; in angustum včnire; na- 
tjerati u -ac in angustum compeličre 

škripanje stridor, -oris m; crčpitus, -us m; 
— zubi dentium crčpitus (stridor) 

škrip/ati crčpo (concrčpo) 1. -ii, -iftum; stri- 
dčo 2. (i strido 3), -di, -; ati zubima 
dentibus stridere; —e vrata ostium con- 
crčpat; i konop funis stridet; fig. ati u 
nečemu abhorrere ab šliqua re 

škripav stridilus 3; crčpitans, -antis 

škrob bot. AmYlum, -i n 

škrobni dmylacčus 3 

škropilica ecc/. aspersorium, -ži n 

škropionica ecc/. aquae lustralis labrum, -i 
n koi 

škropiti aspergo (conspergo, inspergo) 3. 
-spersi, -spersum; svetom vodom aqua 
lustrali aspergčre 

škroplje€nje aspersio (conspersio), -onis_ f 

škrt švarus 3; tčnax, -acis; (štedan) parcus 
3; * u pohvalama parcus in laudando; — 
u novcu pčciiniae parcus 

škitac švarus, -i m 

škrtarenje tčnacitas, -atis f 

škrtariti tčnacem (sordidum) esse; neću — 
na izdacima argento parci nolo 

škitica v. škrtac; (žena) švara, -ae f 

škrtost avaritia, -ae f; tčnacitas (mialignitas, 
illibčralitas), -atis f; Aviditas, -atis f 

šljčm cassis, -idis f; (od kože) galča, -ae f; 
staviti — na sebe gšlčam indičre; oprem- 
ljen -om galčatus 3; cum casside 

šljiva bot. prunus, -i f; Prunus domestica, 
gen. Pruni domesticae f; (plod) prinum, 
-in i 

šljivik prunčtum, -i n 

šljivov prunicius 3 
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šljivovica 


šljivovica aquaviva prunata, gen. aquavivae 
prunatae f 

šljuka zool. scčičpax, -dcis m; šumska — 
Scčlčpax rusticčla, gen. Scoldpacis ru- 
sticčlae f 

šljunak glarča, -ae f; poravnati — na cesti 
vias glarča sternčre 

šljunkovit glarčosus 3 

šmignuti clam se abdiicčre 

šminkanje fucatio, -onis_f 

šminkati fuco 1.; pigmentis illinčre; — se 
gčnas cčlorare; colorem fuco mentiri 

šmdokljan caudex, -dicis m; stipes, -pitis m; 
truncus, -i m; asinus, -i m; homo stultus, 
gen. hominis stulti m 

šmikavac v. balavac 

š6ćgor v. šurjak 

šogorica v. svast 

šok collapsus, -us m; conquassatio, -onis f; 
šnimi stipor, -Oris m 

šokirati obstupčfacio 3. -feci, -factum; — se 
obstiipesco 3. -pili, - 

španjolski Hispanus 3 

šparoga bot. asparagus, -i m; Asparšgus of- 
ficinalis 

špekulant qui quaestum persequitur; quaes- 
tus spčcilator, -oris m 

špekiulantski spčculativus 3 

špekulirati spčciilor 1.; quaestum persčqui 

špijiin delator, -oris m; €missarius, -či m 

Špijunaž/a occulta explčratio, -onis f; dela- 
tio, -onis f; indicium, -ii n; baviti se -om 
delatičnem factitare 

špijunirati insidior 1. (c. dat); indico 1.; (dr- 
žati na oku) observo 1.; (uhoditi) capto 1., 
auciipo 1.; (prisluškivati) sibausculto 1. 

špijuinka delatrix, -icis fi index, -dicis f; 
custos, -odis f : 

Špijunski gen. dčlatoris, praecursoris, ex- 
ploratoris 

špirit (Žesta) spiritus, -us m; vinski — spi- 
ritus vini 

. štik/a bacilum, -i 1; osloniti se o ru bacilo 
inniti 

štakor zool. Mus rattus, gen. Muris ratti m 

štala stablilum, -i 2; v. staja 

štampa v. tisak 

štanga pertica, -ae fj v. motka 

štap bacilum, -i a (i biciilus, -/ m); (kao 
znak vlasti) scipio, -onis m; za šibanje 


štčtnik 


(udaranje) fustis, -is, abl. -e i -i m; mali 
— bicillum, -i 1; željezni — ferrum, -i 1; 
skijaški — baciilum nartatorium 

štapić bicillum, -i 2 (i bacillus, -i m); um- 
bilicus, -i m; virgila, -ae f 

štaviti (kožu) cčria (pelles) conficčre 

štavljač coriarius, -fi m 

štčdan parcus 3; (škrt) restrictus 3 

štedionica mensa parsimoniae, gen. mensae 
parsimoniae f 

štediša homo parcus, gen. hominis parci m 

štedjeti parco 3. peperci, parsum (i tem- 
peratum c. dat); (ostaviti za kasnije) servo 
(rčservo) 1.; (odložiti) rčpčno (sčpono) 3. 
-positi, -positum; — novac nummis par- 
cčre; — se valetudini (ili labori) parcčre 

štedljiv parcus (restrictus) 3; attentus 3; di- 
ligens, -entis; (umjeren u trošenju) fru- 
galis, -e; biti — parsimoniam adhibere; 
impensae parcčre; ne biti — rem famili- 
arem neglčgčre; largius sio uti 

štedljivo adv. parce, frugaliter; cum com- 
pendio; parvo impendio 

štedljivost parsimOnia, -ae f; frugalitas, 
-atis f; parcitas, -atis f 

štednja parsimonia, -ae f; — novca pčciiniae 
custodia, -ae f 

štadnjak focilus, -i m 

štčnad catiili (i catelli), -Grum m/pl 

štene catilus, -i m; pullus, -i m 

štčt/a damnum, -i 1; detrimentum, -i 1; noxa 
(i noxia), -ae f; (zlo) cšlšmitas, -atis f; 
(nepovoljnost) incommčdum, -i 1; (nepo- 
treban trošak) dispendium, -ii n; (gubitak, 
poraz) iactura, -ae f; pretrpjeti -u datri- 
mentum cšpčre; in damnum incurrčre; na- 
nijeti -u dčtrimentum afferre; damnum 
contrahčre; biti na -u dčtrimento esse; 
“a učinjena ugledu dignitatis imminitio, 
-onis f 

štčtan nčcens, -entis; noxius 3; nocivus (no- 
xiosus, malus, malignus) 3; (zlotvoran) 
malčficus 3; (poguban) pernicičsus 3; 
(nepovoljan) adversus 3; contrarius 3; > 
slobodi gravis libertati 

štčtiti nocčo 2. -iži, -itum (c. dat); obsum, 
obesse, obfiti (c. dat); dčtrimentum infer- 
re; noxae esse; — nečijem ugledu famam 
alicuius laedčre 

štčtnik v. štetočinac 


štčtnost 


št&tnost initilitas, -atis f 

štetočinac nčcens, -entis m; detrimenta fa- 
ciens, -entis m; zool. insectum quod nčcet; 
(štetne životinje) bestiae (ili &nimalia) 
quae nčcent 

štićenica quae in šlicuius tutela est; cliens, 
-entis f 

štićenički pupillaris, -e 

štićenik cliens, -entis m; qui in alicuius tiu- 
tela est; pupillus, -i m; Bog ti je - Dčus 
tibi favet 

štićenje tlitio (dčfensio, propugnatio), -onis 
f; (zaštita) tutela, -ae f 

štilac lector, -aris m; v. čitatelj 

štipaljka volsella (/ vulsella), -ae f 

štipanje vellicatio, -onis f 

štipati vello (pervello) 3. vulsi (i velli), vul- 
sum; vellico 1. 

štipavac zool. scorpio, -onis m; scorpius, 
-ži m; nčpa, -ae f; Scorpio Europaeus 

štit sciitum, -ž 1; (okrugao) clipčus, -i m (i 
clipčum, -i n); (mali konjički) parma, -ae 
f; (mali kožni) cetra, -ae f; (mali vojnički 
u istočnih naroda) pelta, -ae f; oboružan 
-—om scitatus (clipčatus, parmatus, cetra- 
.tus, peltatus) 3; četiri tisuće vojnika sa 
-—ovima quattior milia scutata; vojevati 
bez -a nido corpdre pugnare; fig. zaštita 
v. 

štitarka bot. Cetraia Islandica, gen. Ce- 
traiae Islandicae f 

štitast (u obliku štita) sciitančus 3 

štititi tutor 1.; tučor 2. tžitus (ili tetatus) 
sum; dčfendo 3. -fendi, fensum; protčgo 
3. -texi, -tectum; praesidčo 2. -sedi, -ses- 
sum (c. dat, c. acc); prčhibčo 2. -bili, 
-bitum (aliquem šaliqua re, ab šliqua re); 
— granice od neprijateljskih upada fines 
tučri ab incursičnibus; — kuću od lopova 
dčmum a furibus tiri; > oružjem armis 
tčgčre; — nekoga od pogibelji šliquem 
prčhibere a pčricilo 

štitnik tutor, -oris m; v. skrbnik; - za oči 
bucciila, -ae f' 

štitnjača anatom. thYrčides, -is f 

štitonoša scitigčrilus, -i m 

štivo lectio, -anis f 

štč! pron. interr. quid; pron. rel. quod; — 
... to quo ... čo; quanto ... tanto; — više 
ljudi imaju, to više žele hčmines, quo 
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štovati colo 3. colii, 


štrkalj 


plura hšibent, čo ampliora cipiunt; — prije 
quam primum; — god quidquid, quod- 
quod; quidvis; quodcumque (i quodcun- 
que); — mu drago quidlibet, quodlibet; 
-. se mene tiče ut mča fert čpinio; — 
grba raditi quid šgendum est? 

što* conict. (uzročno) quia, quod; (uz comp) 
quo, quam; kao — sicut 

štogod quidquid, quodquod; quidvis 

štokavac qui dišlecto PIČENICA štokavština 
utitur : 

štokavština štokavština, -aef\ 

štopati tempus metiri 

štovan hčnestus 3; -i gospodine hčnestis- 
sime (excellentissime) domine 

štovanje intčgra aestimatio, -onis f; rčvč- 
rentia, -ae f; observantia, -ae f; iskazati 
= cdičre et observare 

štovatelj včnčrator (cultor), -oris m; (obo- 
Žavatelj) mirator (admirator), -oris m; (lju- 
bitelj) dmštor, -oris m; (hvalitelj) laudator, 
-Oris m; — starine antigiitatis šmator; 
moj > stuidičsus mči 

štovatčljica miratrix, -icis f; matrix, zicis f 
quae miratur (admiratur) ' 

cultum; observo 1.; 
(častiti) hčnoro 1.; ne — nčgičgo 3:--glexi, 
-glectum; — pisca scriptori rčvčrentiam 
praestare; posebno nekoga — šliquem 
praecipio hčnore hšbčre 

štoviše adv. immo, at 

štrajk čpčris cessatio, -onis f; pravo na 
ius in opčre cessandi; proglasiti — ab 
opčre avčcare; sudjelovati u —u in čpčre 
(in officio) cessare 

štrajkaš qui in dpčre cessat; pčris dčsertor, 
-Oris m“ 

štrajkašica quae in čpčre cessat 

štrajkaški in čpčre cessans, -antis 

štrajkati in čpčre (ili in officio) ni ili 
samo cessare 

štrcaj aspergo, -ginis fi — vode liquor asper- 
sus, gen. liquoris aspersi m 

štrcaljka nimbus, -i m 

štrcanje čmicatio, -onis f; čruptio, -onis f 

štrcati čidcilor 1.; €icio 3. -ičci, -iectum; 
— vodu aquam čišcilari 

štrk v. roda 

štrkalj zoo/. Hypčderma bovis 


štropot 
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šutke 


štrčpot strčpitus, 
-oris m 

štropdtati strčpo 3. 
edčre 

štucanje singultus, -us m 

štacati singulto 1.; singultio 4. 

štuka zool. lucius, -ii m; Esox licius, s 
Esocis lucii 

štukatura čpus tectorium, gen. opčris tect- 
Orii n, tecturičlum, -i n; tectiura, -ae f 

štala gralla, -ae f 

šubara galčrus, -i m (i galerum, -i n); mala 
— galčricilum, -i n 

šubarica galericiilum, -i 2 

šug/a pat. scabies, -ei f; scabritia, -ae fi 
bolovati od —e scibie laborare; scabio- 
sum esse 

šigati scibie inficčre; — se scabiosum fičri 

šugav scibiosus 3 

šugavac scabiosus, -i m; scabritie liborans, 
-antis m 

šukunbaba šbava, -ae f 

šukundjed šbšvus, -i m 

šuljati se suspenso gršdu ire 

šim frčmitus (crčpitus, strčpitus), -us m; 
riimor, -6ris m; sčonitus, -us m; murmur, 
-đris n; suisurrus, -i m; oštar — stridor, 
-oris m; (trešnja) fragor, -Oris m; osjeća 
se neki — alicuius rči fragor sčnat; bez 
—a sine strčpitu; sine sčnitu; — u ušima 
slisurrus aurium 

šum/a silva, -ae f; (gaj) nčmus, -dris n; 
(gorska s pašnjacima) saltus, -us m; (po- 
svećena božanstvu) lucus, -i m; -a za 
sječu caedila silva; područje bogato —om 
silvestria, -ium n/pl; lčca silvestria, gen. 
locorum silvestrium n/pl 

šiimar saltiarius, -či m; silvae custos, -odis 
m 

šumarak silvula, -ae f; lucilus, -i m 

šumarski gen. silvae, silvarum; saltiis; ar- 
borčus, 3 

šumarstvo silvarum cultira, -ae f 

šiimica v. šumarak 

šumjeti strčpo 3. -ii, -itum; strčpitum (fra- 
gorem) čdčre (ili facčre); (bučati) frčmo 
3. -iži, -itum; (šuštati) murmuro 1.; (bučati) 
sčno 1. -iži, -itum; (o vjetru, moru) stridčo 
2. stridi, -; sve šumi od vjetra omnia 
vento fervent 


-us m; (prasak) fragor, 


-ili, -itum; strčpitum 


šamnat irondosus 3; multa fronde vestitus 3 

šumovit silvosus -3, silvester, -fris, -tre; 
nčmorosus 3; silvis vestitus 3; -a brda 
montes vestiti, gen. montium won 
m/pl 

šumovitost natira sdivča a gen. naturae sil- 
vosae_f 

šumski silvester, -tris, -tre (i silvestris, -€); 
— kraj rčgio silvestris, gen. rčgionis sil- 
vestris f 

šinka perna, -ae f; pčtaso, -onis m 

šupa suggrundium, -ii n; suggrunda, -ae f 

šupak anatom. anus, -i m 

šup/alj cšvus 3; (prazan) vanus 3; (izgrižen) 
ex€sus 3; (provrćen) peričratus 3; —lja 
vena včna cšva, gen. venae cđvae f; ji 
zubi dentes exesi, gen. dentium ex€sorum 
m/pl 

šupljikav multicavus 3; perforatus, 3; (rije- 
dak) rarus 3; > kamen piimex, -icis m 

šupljikavost raritas, -atts f 

šupljina cšvum, -i 1; (provrtina) fčramen, 
-minis n; veća — caverna, -ae f; usna — 
rčcessus oris; nosna — cavernae narium; 
— srca lumen, -minis n 

šupljoglavac homo plumbčus, gen. hominis 
plumbči m 

šupljost cavitas, -atis f; v. šupljina 

širiti aqua ferventi perfundčre 

šurjak uxčris frater, -iris m 

šurjakinja fritris uxor, -oris f 

šurovanje machinatio, -onis f; cčniuratio 
(conspiratio), -onis f; sycophantia, -ae f 

šurdvatelj sycophanta, -ae m; v. spletkar 

šurovati machinor 1.; mčditor 1.; colludčre 
cum aliquo; sycophantor 1. 

šuškanje Ičvis sčnitus, -ižs m; murmur, -ižris 
n 

šuškati strčpo 3. -ii, -itum 

šuštanje v. šuškanje 

šut sport. ictus, -us m; v udarac 

šutjeti taicčo 2. -ii, -itum; silčo 2. -ili, -; 
rčticčo 2. -cii, -; silentio uti; silentium 
tčnere; (zašutjeti) obmiitčsco 3. -mutiti, -; 
— o nekomu silere de šliquo 

šutkati silentium fičri iiibčre; silentium im- 
pčrare 

šutke adv. ticite; silentio, cum silentio; — 
je podnio uvredu contimeliam tacitus 
tulit 


šutljiv 266 švrljuga 


šutljiv ticiturnus 3 švčrcer qui rem (ili mercem) furtivo com- 

šutljivost taciturnitas, -atis f mčatu transfert 

šutnja silentium, -ii 2; duboka — magnum | švčrcerski furtivo commčatu transfčrens, - 
silentium, -žfi n; v. tišina entis 

šutonja bos cornibus mitilus, gen. bovis | švrćo homo mollis, gen. hominis mollis m; 
cornibus mutili m v. mališan 

švalja vestifica, -ae f; sarcinatrix, -icis f švrljanje vagatio, -onis f 

švćnje sutura, -ae f; sliendi ars, artis f švrljati vagor 1.; čdbambilo 1.; (besposleno) 


švčrc (Krijumčarenje) furtivus commčatus, grassor 1.; — po trgu forum pčrerrare: 
-iis m; baviti se -om furtim cum mercibus | šviljuga zool. v. ševa 
commčare 


T 


T, t dvadeset šesto slovo hrvatske abecede 

ta interi. (dakako) sane; — pokaži ostende 
vero; — reci dicdum; — što quid čnim; — 
da (svakako) nempe 

taban anatom. planta, -ae f 

tabati terram pčde pulsare 

tabčla v. tablica 

tabelarni per indicem expdsitus 3 - 

tabernakul eccl. (svelohranište) tabernaci- 
lum, -i n 

tabes pat. (sušenje moždine) tabes, -is f 

tabla v. ploča 

tabičta farm. tabletta (i tabuletta), -ae f; 
podjezična — lingušletta, -ae f; (topljiva 
u vodi) sčliibletta, -ae f' 

tablic/a tabella (tabila), -ae f; auto- — nš- 
taciilum, -i 1; (mali stol) mensila, -ae f; 
pisati na <u in cddicillis exarare; v plo- 
čica 

tabor (logor) castra, -orum n/pl; stalni — 
castra stštiva; zimski — castra hiberna; 
udariti — castra collčcare; učvrstiti  ca- 
stra miunire; v. šator - 

taborište ldcus castris collčcandis; gen, igci 
castris collocandis m; castra -orum n/pl; 
trajno — stativa, -orum n/pl; zimsko — 
hibernacilla, -orum n/pl 

taborovati tendčre šliquo Ičco; (s vojskom) 
sub pellibus milites hibčre; copias castris 
tčnčre 

taborski gen. castrorum 

tačke pšbillus, -i m; plostellum, -i n 

tid, tada adv. tum, tunc; kad ... tad quum 
... tum; istom — tum dčmum; > napokon 
tum denique 

tadašnj/i qui (quae, quod) tum črat (ftit); 
illius (€ius) tempčris (ili aetatis); —e vlasti 
qui tum impčrium obtinčbat 

tadašnjica illud tempus; gen. illius temporis 

tahikardija pat. tachYcardia, -ae_f 


tahimetar (brzinomjer) tachYmetrum, -i n 

tahograf v. tahimetar 

taj, ta, to pron. iste, ista, istud; is, ča, id 

tajac hacsitantia, -ae f; silentium, -ži 1; v. 
tišina; nasta — vox faucibus haesil 

tajanstven arcanus (abditus, occultus, tec- 
tus, secrčtus) 3 (za osobe), latens, -enfis 
(za stvari); -a stvar arcanum, -i 1; si go- 
vor sermo verbis tectus; ambigia verba, 
-orum n/pl (riječi dvostrukog značenja) 

tajanstveno adv. arcano, occulte; abdite, 
clam, secreto 

tajanstvenost occulta, -črum n/pl; arcinum 
(secretum), -i 1; mystčria, -Orum n/pl 

tajfun turbo, -binis m; ventus turbo i-turbo 
venti (turbines venti) 

tajiti tacitum hčbčre (ili ičnere); clam ferre; 
secum habere; abscondo, 3, -condidi, - 
conditum; tacere aliquid; silentio tčgčre; 
celo 1.; (zanijekati) nego (dčnčgo) 1. 

tajn/a secrčtum (occultum), -i 1; arcanum, 
-i n; res arcana, gen. rči arcanae f; my- 
stčrium, -ii n; “a vjere arcanum fidči; 
a srca išnimi secrčtum; povjeriti —u ar- 
cana commitičre; čuvati -u fidem secrčti 
servare; odati -u arcanum prodčre, silen- 
da €nuntiare 

tijn/i occultus 3; abditus 3; secretus (ar- 
canus) 3; tectus 3; (duboko skrivan) ab- 
sconditus 3; <i razgovor clandestinum 
colloquium, -fi n; si savez clandestinum 
foedus, -deris n; e misli secrčtae cogi- 
tationes, -um f/pl 

tajnica quae est ab čpistilis (ii a mšnu); 
secretarja, -ae f 

tajnik hčmo a mšnu, gen. hdminis a manu 
m; scriba, -ae m; amaniiensis, -is m; op- 
ćinski — apparitor, -oris m 

tajništvo tabularium, -iž 1; scribae sades, 


-is f 


tajno 
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tajno adv. secrčte, secreto, in secrčto; oc- 
culto, occulte; obscure; clam; sine arbi- 
tris; arbitris rčmdtis; > odnijeti subdiico 
3. -duxi, -ductum 

tajnopis nčtae secrčtiores, gen. notarum se- 
cretiorum fipl 

tajnost obsciirum, -i n; occultum, -i 7; u 
-i in obscuiro, in occulto; štogod je u si 
jednom će izići na vidjelo quidquid in 
occulio est, in apricum profčret aetas; 
quidquid lIštet, apparčbitur 

tajnovit v. tajanstven . 

takav talis, -e; čiusmodi, čius gčnčris 

takmac aemilus, -i m; v. natjecatelj 

taknuće tactio, -onis f; tactus, -us m 

taknuti tango 3. fčtigi, tactum; attingo 3. 
-tigi, -tactum; admčvčo 2. -movi, -motum; 
« rukom mšnu tractare (tangčre) 

tako adv. sic; ita; tam, šdčo; — velik tantus 
3; tako ... kako ita ... ut; — jako tam 
valde; > da (ita) ut (c. conict); da — 
rečem ut ita dicam; — mi Bog pomogao 
ita me Dčus adilivet 

tak6đer adv. čtiam, item; quoque; itidem 

takozvani qui (quae, quod) dicitur (ili vč- 
catur) 

taksa v. pristojba 

taksativan certus 3; dčfinitus 3 

taksi autoraeda mčritčria, gen. autčraedae 
meritoriae f; taxiraeda, -ae f 

taksist taxiraedarius, -ii m 

takt muz. niimčrus (modus), -i m; davati — 
modilari sšnum, mčdos dare; davati — 
rukom minu certam legem tempčrum 
servare 

taktičan tacticus 3; accuratus 3; lautus 3 

taktičar mil. rei militaris pčritus, -i m; dux 
pčritus, gen. ducis periti m 

taktično adv. cum mddestia; prudenter 

taktičnost mčdestia, -ae f; prudentia (sa- 
pientia), -ae f 

taktik/a bellandi (ili belli gčrendi) ratio, 
-onis f; mijenjati u rštičnem belli gčren- 
di mutare 

ta/lac obses, -sidis m; zahtijevati od neko- 
ga -oce exigčre obsides ab aliquo 

talen/t 1. uteg i novac talentum, -i (gen. pl. 
-um i -orum) n; deset tisuća -ata dčcem 
milia tšlentum: 2. nadarenost ingčnium, 
-ži n; talentum, -i n; prirodni -t indčles, 


-is f; (sposobnost) ingčnium et virtus; fi- 
cultas, -atis f; govornički -t praeclara 
indčles ad dicendum; prirodni -t dčtes 
natiurae; bez “ta ingčnio cčrens, -entis 
talčntiran ingčniosus 3; eximii ingenii; 
. veoma — magno ingčnio praeditus 3. pč- 
" ringčniosus 3; = čovjek homo ingčničsus 
talij kem. thalium, -ii n 
talija v sreća, fortuna 
talijanaš Itšlorum &micus, -i m; qui Italis 
.fovet; Italofilus, -i m 
talijanizirati italico more formšre; (izraziti 
na talijanskom jeziku) šliquid Italice ex- 
primčre; Italico more.se gčrčre 
talijanski! Itšlicus (It&lus) 3 o 
talijanski? adv, Itšlice; Itilico sermone; Itš- 
lico more b16 
talijanstvo Italicum: ingčnium, -ži n 
talionica (topionica) aerariorum  officina, 
-ae f 
talioničar fusor, -0ris m 
talisman šmillčtum, -i 1; praeligamen, -mi- 
nis n 
taliti liqučfacio 3. -feci, -factum; fundo 3. 
fudi, fusum; tabčsco, 3. -bili, -; tabčo, 2. 
-iti, - vosak cčram liqučfšcčre 
talog sčdimentum, -i n; (i fig.) faex, faecis 
f; gusti — crassimen, -minis n; tabes, -is 
f,; (mutež na dnu broda) sentina, -ae f; 
fig. — društva faex popili; perditi homi- 
nes, -um m/pl > 
taloženje sčdimentatio, -onis f 
taložiti rčlinquo 3. -liqui, -lictum; == nečis- 
toću defaecor 1.; — se sido 3. sedi, sessum 
taljenje fusiura, -ae f; confJatira, -ae f 
tama obscilritas, -atis f; tčnčbrae, -arum 
Jipi; obscurum, -i n; (duševna) gusta — 
caligo, -ginis-f; — je sve veća densentur 
tčnčbrae 
tim/an! (mračan) obsciirus (caecus, tčnč- 
brosus) 3; tčnčbricosus 3; caliginosus 3; 
(neosvijetljen) špacus (latebrčsus) 3; (ob- 
lačan) nubilus 3; (crn) niger, -gra, -grum; 
ater, atra, atrum; (mrk) fuscus 3; (nejasan) 
obsciirus (caecus, invčlitus) 3; -na noć 
nOX caeca, gen. noctis caecae f; no mje- 
sto latčbrosus Ičcus, -i m; >no nebo niibi- 
lum, -i a 
tamin? adv. v. upravo 
tamanitelj destructor, -Oris m 


tamaniti 
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tamainiti dčlčo 2. -evi, -€tum; pčnitus ex- 
cidčre; ad internčcionem rčdigčre; fundi- 
tus tollčre; fig. (Žžderati) devčro 1.; švide 
haurire 

tamaAnjenje exstinctio, -čnis f; excidium, -ii 
n; (uništavanje) €versio, -onis f *: 

tamarisk bot. tamšrice, -es f; tamšriscus, -i 
A Tamšrix gallica, gen. Tamđricis galli- 
cae f 

tamjan (kad) tus (thur), furis n; zrno -a 
tliris mica, -ae f 

tamjanov tirčus 3 

tamnic/a carcer, -€6ris m; custodia, -ae f; 
vinciila, -Grum n/pl; strpati u u in car- 
cčrem cdnicčre (contrudčre, dare); in cus- 
todiam includčre; sprovesti u —u in vin- 
cila diicčre; osuditi na -u vincillis dam- 
nare; ležati u -i esse in custodia; pobjeći 
iz e €vadčre e custodia; ex carcčre erum- 
pčre; ex vinciilis effigčre; otpustiti iz -e 
ex custodia dimittčre; doživotna a vin- 
cila sempiterna; osuditi na doživotnu 
u aeternis tčnčbris vinculisque mandare 

tamničar 1. čuvar.carcčris custos, -odis m, 
2. titamničenik in carcčre inclusus; -i m; 
(zarobljenik) captivus, -i m; biti — in car- 
cčre custddiri 

tamničiti in custodiam includčre 

tamnički carcčrarius 3; gen. carcčris 

tamndvanje custodia, -ae f; vincila, -orum 
n/pl; (u. neprijateljskom ZAM PIJEM) 
captivitas, -atis fI 

tamnovati in custodia esse; custodia tčneri; 
in vincilis esse 

t&mnjeti obscurum fičri 

tamo adv. istic; (smjer) istuc, -eo; sad  ... 
sad ovamo tum huc tum illuc. 

tamošnji qui istic est 

tampon obturamentum, -i 1; spissamentum, 
-in : 

tamponirati obtiro 1. 

tan/ak tčnilis, -e; subtilis, -e; (mršav) gršci- 
lis, -e; (siromašan) pauper, -čris; “ka na- 
da spes teniis gen. spči tennis f; ak 
poput vlasi cšpillaris, - 

tanan v. tanak; (nježan) tčner, -€ra, -črum 

tananost tčnilitas (subtilitas), -atis.f 

tanat kem. tannas, -atis f 

tine glčbus, -/ m; (olovno) glans, glandis 
f; puščano — plumbum, -i 7 


tangčnta mat. recta linča quae circiilum tan- 
git 

tangirati v. dodirivati 

tanin kem. tanninum, -i 2; šcidum tanni- 
cum, gen. čcidi tannici n 

taninski tannicus 3 

tanko adv. tčniliter, subtiliter 

tankoća tčniitas (gracilitas, subtilitas, exi- 
“litas), -atis f 

tankoćutan sensibus sibiectus 3; sensibus 
perceptus 3 

.tankoćutnost šnimi (ili naturae) mollitia, 
-ae f 

tankonog cruribus grčcilibus; biti — graci- 
litate maxima crurum esse 

tankouman (oštrouman) šcutus 3; ingčnio- 
sus, 3 

tankčumlje ingčnii šcumen, -minis n; sub- 
tilitas, -atis f 

tankodvit tčnilis, -e; v. tanak 

tantal kem. tantšlum, -i n 

tanjenje extčniatio, -onis f 

attčnuo 1.; (oštriti) šciio 


ra. 


tanjiti extčnio 1.; 
(exacio) 1. 
tanjtir lanx, /ancis f; escaria vasa, ili samo 
vasa, -orum n/pt; duboki — patina (pštella, 
statčra), -ae f; široki — cčtinus, -i m; = 
od gline fictilia, -ium n/pl; oblizivati — 
citillo 1. 

tanjurić catillus, -i m 

tapčta tapete, -is n; tapčtum, -i a 

tapčtar qui pšričtes tipčtibus ornat; (trgo- 
vac) t&p€tum venditor, -oris m 

tapetirati tapetis (ili pčtipčtasmitis) exor- 
nare 

tapir zool. tšpirus, -i m 

tipkati pčdibus protčrčre; — po snijegu ni- 
vem proculcare 

tarifa taxatio, -onis f; pretium, -žfi n; carin- 
ska — portorium, -žfi 1 

tarotina v. strugotina 

tartrat tartras, -dtis f 

tast socer, -&ri m 

taster v. tipkalo 

tašna v. torba 

tašt vacius 3; inanis, -e; (nesadržajan) va- 
nus 3; (slavohlepan) ambitiosus 3; (nadut) 
inflatus 3; gloriarum plenus 3 (ili šridus) 
siiperbus, 3 

tašta v_ punica 


taština 
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taština vanitas (inanitas), -atis f; ambitio, 
-onis f; (hvastanje) iactantia, -ae f; šnimus 
inanis, gen. dnimi inanis m 

tat fur, furis m 

tautologija čiusdem verbi (ili sententiae) it- 
čratio, -onis f; tautčlčgia, -ae f 

tava sartago, -ginis f; frixOrium, -ii n 

tavan (potkrovlje) cenacilum sipčrius, gen. 
cenaculi sipčrioris n; (kat) contabulatio 
(contignatio), -onis f; tabulatum, -i n 

tavorenje vita inops, gen. vitae inopis f 

tivoriti misčre vivčre; sustentare pauper- 
tatem; vitam inčpem tčičrare 

tizbina affinitas, -atis f; cognatio, -onis f 

taženje Ičvatio, -onis f 

tažiti sedo 1.; lenio 4. -ivi (i -fi), -itum; — 
bol dčlčorem ičvare 

tč conict. et, atque, ac 

tčatar v. kazalište 

tčatralan (kazališni) thčatralis, -e; scaeni- 
cus 3; fig. pompčsus 3; magnificus 3 

tčcikuća v domaćin 

t&čaj cursus, -us m; (predavanje) praelectio, 
-onis f; novčani — usus, -us m; novac 
izvan -a nummi obsščlčti, gen. nummorum 
obsoletorum m/pl 

tččan (ukusan) sapore iucundus 3 

tečevina iur. res parta, gen. rči partae f; 
adeptio, -onis f 

tečno adv. iiicundo sapore; sapide; — piti 
iucunde bibčre 

tačnost! (ukusnost) sšpor, -oris m 

tččnost* (svojstvo tekućine) proflientia, -ae 
f; včlubilitas, -atis f; (u govoru, — riječi) 
volubilitas verborum 

teći flo 3. fluxi, fluxum; mano, 1. curro 3. 
ciicurri, cursum; labor 3. lapsus sum; (cu- 
Titi, izvirati) mano 1.; Rajna brzo teče 
Rhenus citatus fertur; suze teku lacrimae 
se prčfundunt; krv venama teče kroz 
cijelo tijelo sanguis per venas in omne 
corpus diffunditur 

tegleć/i ad včhendum aptus 3; —a stoka iil- 
menta, -orum n/pl 

tčgliti traho 3. traxi, tractum; — lađu rčmul- 
co navem abstršhčre, (u vodu) navem de- 
ducčre, (na suho) navem subdiucčre 

tegljač scapha tractoria, gen. scaphae tract- 
oriae f 

tegljčnica v. tegljač 


tegljenik rčmulcum, -i 

tčgljenje tractus, -us m; v. vučenje 

tegoba difficultas, -atis f; (dosada) mčlestia, 
-ae f, (mučan posao) minus grave, gen. 
miunčris gravis n; (teret) čnus, dnčris n 

tčgoban difficilis, -e; gršvis, -e; (zamoran) 
liboričsus 3; (dosadan) mdlestus; — rad 
lšbor mdlestus, gen. Ižboris molesti m 

tehnčcij kem. technčtium, -ii n 

tčhničar technicus, -i m 

tčhničk/! technicus 3; rštične (ili arte) per- 
fectus 3; —o umijeće artificium, -fi 1; -a 
škola artium čpčrumque liidus, -i mn; schd- 
la technica; —i fakultet facultas technica, 
gen. ficultatis technicae f 

tčhnički“ adv. arte; artificio, artificiose 

tčhnika ars, artis f; artificium, -fi n; techni- 
ca, -ae f (sc. scientia) 

tehnikum (srednja stručna škola) schčla te- 
chnica, gen. scholae technicae f 

tehnologija technčičgia, -ae f 

tehnološki technčičgicus 3 . 

tčk! adv. vix, vixdum; tantum quod; dš- 
mum; ... što vix ... cum 

tak? (ukus) sšpor, -Oris m; gustatus (gustus), 
-us m; appčtitus, -us m 

t&ka (bilježnica) plagilae iunctae, gen. plč- 
gularum iunctarum fipl 

tčklić (glasnik) cursor, -oris m; nuntius, -ži 
m 

tč&kovina quaestus, -us m v. tečevina 

tčkst texlum, -i 7 (i textus, -us m); contex- 
tus, -us m; — govora contextus oratičnis; 
zakonski — verba ac littčrae lčgis 

tekstil (tkanine) textrina (textčria), -orum 
n/pi; (pojedinačni proizvod) textile, -is a 

tekstilac textorius čpčrarius, gen. textorii 
dperarii m; texlor, -oris m 

tčkstiln/i textorius (tcxtrinus) 3; <a indu- 
strija textrinum, -i 71; na prodavaonica 
textrina, -ae f' 

tčkuć/i fiens (prčfliiens), -entis; liquidus 
3; e stanje liquor, -oris m; prijeći u -e 
stanje liqučsco 3. -, -; -a voda aqua 
fliens (prčfiliens) 

tekućica aqua fliiens (prčfliens), gen. aquae 
fizentis f; (za rijeku) flumen vivum, gen. 
fluminis vivi n 

tekućina liquidum (flđidum), -i 2; liquor, 
-oris m; humor, -oris m 


tekinica 


tekunica zool. citellus, -i m 

tćlac zool. vitellus, -i m; fig. hčmo tardus, 
gen. hominis tardi m 

tčlad zool. vitiili, -orum m/pl 

tčlal u. glasnik 

tčle zool. vitiilus, -i mn; iuvencus, -i m; malo 
— vitellus, -i m; vitilus tčner; zlatno — 
vitulus aurčus 

telčban stipidus (stolidus), -i m; v. buđala 

telčćak (naprtnjača) pčrila, -ae f; pčra, -ae 
f; sarcina, -ae f 

tčleč/i vitiilinus 3; -e meso vitilina, -ae fi; 
-e pečenje assum vitilinum; -a koža 
vitilinum cčrium ' 

telefon telčphonum, -i (i telčphonium, -ii) 
n; noseći — teIlčphonum gestabile 

telefoniranje per tčlčphonum Ičcutio, -Onis 
f id 

telefonirati telčphonice (ili per telčph&num) 
Išqui 

telefonist telčphoni minister, -iri m 

telefonistica telčphoni ministra, -ae f 

telčfonsk/i! tčičphonicus 3; gen. talčphani; 
“i razgovor coličquium telčphonicum, 
gen. colloquii telčphonici n; -a govorio- 
nica cellula talčphonica 

telčfonski* adv. tčlčphonice 

telegraf telčgršphum, -i 7 

telegrafirati telčgraphice (ili per telčgraph- 
um) nuntiare 

telegrafist tčlčgrašphi minister, -fri m 

telčgrafski telčgršphicus 3 

telčgram telčgramma, -dtis n 

tčlekamera tčlčthčca, -ae f; tčlčcamčra, -ae f 

telekomunikacije telčtransmissiones,  -um 
flpt; telčcommiunicationes, -um f/pl 

teledbjektiv t&lččbiectivum, -i n 

teleologija fi. (svrhovitost) tčlččičgia, -ae 
I 

telepatija telčpathia, -ae f 

telčpatski telčpšthicus 3 

teleprinter (dalekopisač) insirumentum tč- 
IčtYpicum, gen. instrumenti telčtypici n; 
telčtšpum (i telčtypon), -i a 

teleskop astr. telčscopium, -ii 1 

tčletina cro vitiilina, gen. carnis vitulinae 
fi: vitellina, -ae f 

televizija telčvisio, -onis_f 

televizijski tčlčvisivus 3; talčvisificus 3; — 
prijenos transmissio telčvisiva \ 
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tčmeljni 


-is_-_- + 


tum) 

telex (dalekopisanje) telčscriptio, -onis f; t€- 
Ičscriptum, -i n , 

telica zool. vitla, -ae f 

tčliti pšrio 3. pčpčri, partum; — se vitilum 
pirčre 

tčlur kem. tellurium, -ii n 

t&ćm/a res propčsita, gen. rči propositae fi 
id quod propdsitum est; quaestio, onis f; 
matčria, -ae f; id quod quaerimus; ar- 
gumentum, -i 1; thčma, -gtis n; udaljiti 
se od -e a propdsito aberrare; vratiti se 
na <u ad propdsitum rčverti, ad rem rčdire 

tčmatski (osnovni) thčmšticus 3; ad verbum 
nativum pertinens, -entis 

temelj fundamentum, -i n; — zgrade sub- 
structio, -onis f; (početak) principium 
(initium), -ii n; položiti — fundamenta 
pončre (igčre), iskopati — fundamenta 
fodčre; država na solidnim -ima res pu- 
blica praeclarc fundata; — optužbe fir- 
mamentum accusationis; srušiti do -a a 
fundamentis diriičre 

temćljac caput, -pitis n; summa, -ae f; prin- 
cipium, -ii n; kamen — lšpis primarius, 
gen. lčpidis primarii m; postaviti kamen 
— fundamentum pčnčre 

temčljenje fundamentatio, -onis f; fundatio, 
-onis f; substructio, -onis f 

temčljit solidus (validus, rčbustus) 3; (na 
čvrstim temeljima) fundamentis subnixus 
3; (dobro utemeljen) bčne fundatus 3 

temčljiti fundo 1.; stato (constitilo) 3. -fri, 
-tutum; “+ sve nade na Pompeju in Pom- 
pčio omnem spem pončre; — se positum 
esse (in c. abl); consisto 3. -stiti, - (in c. 
abl); spas grada temelji se na tebi in te 
nititur civitatis salus 

temčljito adv. stabiliter; sčlide; subtiliter; 
accurate, diligenter 

temčljitost soliditas (stabilitas), -aris f; cura 
et diligentia; accuratio, -onis f; — prija- 
teljstva stabilitas šmicitiae 

tčmcljni primus 3; principalis, -e; —ni prin- 
cip (neke škole) caput, -pitis n; -ni dokaz 
firmissimum argumentum; —ni zakon lex 
princeps, gen. legis principis f; “no zna- 
čenje vera atque propria significatio, 
-onis f 


temperament 
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teret 


temperament natiira, -ae f; indčles, -is f; 
ingčnium, -ii 1 

temperatura cšlor, -0ris m; visoka. cšlor 
ardens; niska — cčlor minor; ugodna — 
tempčratio cšloris, gen. tempčrationis cđ-+ 
loris f; + vode calor qui-aqua continčtur; 
— tijela (naturalis) tempčratura, -ae f 

temperirati tčpčfacio 3. -feci, -factum; — se 
tčpesco 3. -puti, -. 

tčmp/o muz. mčdus, -i m (češće u pl); niim- 
črus, -i m (češće u pl); svirati po u ad 
mčdos (ad niimčros) cančre 

tendčncija propensio (inclinatio), -onis f; 
proclivitas, -atis f; inimi applicatio, -onis 
f; stadium, -ii n; — prema neradu dčsidia, 
-ae f; > prema zlu vitičsitas, -atis f 

t&ndencioz/an subdčlus (callidus) 3; captio- 
sus 3; «na pitanja interrčgatičnes cap- 
tiosae, gen. interrogationum captiosarum 
Jipi 

tendencićznost astiitia, -ae f; calliditas, -atis 
fi insidiae, -arum f/pl 

tčnis sport. tčniludium, -ii n; stolni — tčni- 
ludium mensale, gen. teniludii mensalis n 

tenisač tčnilusor, -oris m; tčniludius, -ii m 

tenisačica quae tčniludium ludit 

tčnor mčdiae včcis cantor, -oris m 

tčntati v napastovati 

teocčntričan thčocentricus 3 

teodicčja thččdicea, -ae f 

teokricija thččcrštia, -ae f 

tedkratski thččcršticus 3 

teolog (bogoslov) thččlčgus, -i m; r€rum 
divinarum pčritus, -i m 

teologija thččičgia, -ae f; rerum divinarnin 
sclentia, -ae f 

tedlošk/i! thččičgicus 3; i fakultet ficultas 
thčdologica, gen. fđ cultatis theologicae f; 
voditi -e rasprave de rčbus sacris dis- 
sčIČIE 

tedloški* adv. more (mčdo) thččičgorum; — 
pisati i govoriti th&čičgorum more scri- 
bere et docčre 

tedrem thččrčma, -čtis n; perceptum (prae- 
ceptum), -i n; ratio, -onis f; kratki — 
thččrčmatium, -li n 

teorčtičar qui artem ratične cognitam hš- 
bet; thčdreticus, -i m 

tcorctizirati ex artis praeceptis dissčrčre 

teorija ratio, -onis f; disciplina, -ae f; scien- 


tia, -ae f; ratio disciplinaque; doctrina 
thčdrčtica; praecepta, -orum n/pi; thččria, 
-ae f; nova i malo poznata — nčva et 
ignota ritio; <a i praksa rštio atque isus, 
scientia atque isus; ne poznavati ni —u 
ni praksu nec iisu nec rštione cognitum 
esse 

tedrijsk/i! rštičnalis, -e; contemplštivus 3; 
(zasnovan na teoriji) qui (quae, quod) in 
cognitičone et aestimatione pdsitus est; —a 
fizika phžsicae pars spectativa 

tedrijskić adv. ex artis praeceptis; rštione, 
scientia 

tedzof thččsophus, -i m 

teozdfija thčdsophia, -ae f 

teozofski thččsophicus 3 

tčpanje linguae haesitantia, -ae:f 

tčpati balbutio 4.; balbum esse; lingua hae- 
sitare 

tčpav balbus 3; balbutiens, -entis 

t&pavac hčmo balbus, gen. hominis balbi 
m; balbietiens, -entis m; balbus, -i m; 
blaesus, -i m 

tčpavica balba, -ae f; balbitiens, entis sf 

tepih 4. sag 

tčpsti virga caedčre 

terapčut med. mčdicus optimus, gen. mer 
ci optimi m 

terapčutika ars mčdendi, gen. artis mčdendi 


terapeutsk/i mčdicinus 3; - metoda cura- 
tio, -onis f 

terapija med. curatio, -onis f 

terasa solarium, -žfi n 

tčrbij kem. terbium, -ii n 

tčrca muz. trite, -es f 

tčrcet muz. tricinium; -ii n; (grupa od tri 
čovjeka) tres homines, gen. trium homi- 
num m/pl 

tčrcijar geol. tertiarium, -ii n : 

tercina /if. tres versus, -ium m; u pi. termi 
versus; spjev u —ma carmen ternis ver- 
sibus factum - 

tercćenje čnčratio, -onis f; oppressio, -onis 
f; impdsitio, -onis_f 

tčren v. igralište, zemljište 

tčret dnus, dneris n; pondus, deris n; (roba) 
merx, mercis f; vojnički — sarcina, -ae f; 
mali — sarciniila, -ae f; lađe s -om naves 
cum silis dnčribus; lađe s -om vina naves 


teretiti 


vinum portantes; lađa bez —a navis in- 
anis, gen. navis inanis f, baciti s u more 
in mari iacturam ficčre; mositi — čnus 
sustinere; odložiti — dnus dčpončre 

tčretiti dnčreo 1. i gravo 1. (šliquem, ali- 
quid šliqua re); impčno 3. -posili, -posi- 
tum; fig. — nekoga culpam in aliquem 
conferre 

tčretn/i čnčrosus 3; gršvis, -e; (opterećen) 
čnčratus 3, čnustus 3; <e životinje iiimen- 
tum, -i 1; i brod navis čnčraria, gen. 
navis d&nerđriae f; navigium vectorium, 
gen. navigii vectorii n 

teretnjak autčcarrus, -i m; carrum, -i 1; au- 
toplaustrum, _-i 27 

terčvenka crapila, -ae f; helliatio (baccha- 
tio), -onis f; comissatio, -onis f; potatio, 
-onis f 

teritorij territorium, -ii n; — neke države 
fines, -ium m/pl; hrvatski — terra Crdati- 
ca; neprijateljski — hosticum, -i 1; pro- 
drijeti u nečiji — intra fines alicuius in- 
grčdi 

tečritorija/an territorialis, -e; gen. terrace, 
territorii, rčgionis; -ne vode mire quod 
Adišcet (rčgičnem) 

tčrmalan calidus 3; calens, -entis; “ne vo- 
de aquae cčlidae fontes 

termički thermicus 3; gen. tempčriči; ad 
calorem pertinens, -entis 

tčrmin tempčris finis m; (određeni dan) di- 
es certa ili samo dies, -zi f; dies constituta 
(ili praestitiita); — plaćanja dies pčciiniae; 
v. rok g 

terminologija včcabiila šlicuius artis pro- 
pria, gen. vocabillorum dlicuius artis pro- 
priorum, n/pi; vacabiula; -orum n/pl 

termindloški terminčičgicus 3 

tčrmit zool. tarmes (i termes), -ifis m 

termofor thermophčrum, -i n 

t&rmometar v. toplomjer - 

termostat thermostatum, -i 2; modčramen- 
tum caloris, gen. moderamenti cdloris n 

tčror terror, -oris m; formido, -dinis f . 

terorist territor, -oris m; terrorum auctor, 
-Oris m; hčmo terrificans, gen. hominis 
terrificantis m; tromocrčtes, -is m 

teroristički terrificus 3; terrificans, -antis 

terorizam terrores, -um m/pl; res terrificans, 
gen. rči terrificantis f; tromocratia, -ae f; 
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tezulja 


gesta crimina, gen. gestorum criminorum 
n/pl 

terorizirati terrorem inicčre (šlicui) 

terpčntin kem. tčrčbinthina, -ae f 

tesanje dedčlatio, -onis f 

tesar fiber tignarius, ili samo tignarius, -či 
m 

tesati dolo (dadčlo, &dčlo) 1.; ascia ddlare 
(ili pdolire) 

tčst prčba, -ae f 

testament v. oporuka 

testiranje confirmatio (comprčbatio), -onis 


testirati confirmo (comprčbo) 1. 

teško adv. difficulter, (difficiliter) difficile; 
Vix; non facile; veoma - difficillime, (per- 
difficiliter); (naporno) labore, liboričse 

teškoća difficultas, -atis f; (težina) grčvitas, 
-atis f; (nevolja) misčria, -ae f; aerumna, 
-ae f; » u govoru griavitas linguae; — u 
disanju angustiae spiritis; bez — expčdi- 
te, sdlute 

tćtak (muž očeve sestre) ašmitae vir, viri m; 
(muž majčine sestre) matcrtčrac vir 

tčtanus pai. tčtinus, -i m; rigor nervorum, 
gen. rigoris nervorum m 

tetiva anatom. nervus, -i m; tčnon, -ontis 
m; tendo, -dinis m 

tčtka (očeva sestra) mita, -ae f; patris so- 
ror, -oris f, (majčina sestra) matertčra, -ae 
f; matris soror 

tčtošenje blandimentum, -i n; blanditiae, 
-arum fipl; v. njegovanje 

tčtošiti u njegovati 

tetoviranje compunctio, -onis f 

tetovirati nčtis compungčre; persigno 1. 

t&traedar geom. tetrihedrum, -i n 

tetralogija ludus scaenicus quo quattior fa- 
bilae šguntur; tetršlčgla, -ae f 

tčtrijeb zoo/. phšsianus, -i m; Avis phasiana, 
gen. dvis phdsianae f 

teturanje titibatio, -onis f; vacillatio, -onis f 

teturati včcillo 1.; titibo 1.; labo 1.; — pijan 
včcillare ex vino 

tez/a thčsis, -is, acc. -in, abl. -i f; podržati 
—u in čandem sententiam Ičqui; podržati 
suprostavljenu —u dispitare in contrarizs 
partes 

tčzulja libra, -ae f; statčra, -ae f; zlatarske 
— statčra aurificis 


teža 


teža niitus, -us m; nutus et pondus; gravitas, 
-atis f, gravitatio, -onis f; sila — contentio 
gravitatis, gen. contentionis grčvitatis f 

tčžak! agricčla, -ae m; (nadničar) čpčrarius, 
-ži m 

t&/žak? difficilis, -e; gršvis, -e; pondčrosus 
3, magni pondčris; -ško disanje anhbeli- 
tus, -is m; “žak zrak caeli gravitas, -afis 
f; Žak posao Išbor mčlestus, gen. Ičboris 
molesti m; “žak san gršvis somnus, -i m; 
ška situacija turbidae rčs, rerum f/pl; 
«ški zadatak res difficilis 

težina pondus, -deris n; dnus, čneris n; gra- 
vitas, -atis f; — oružja armorum gravitas 

tčžište momentum, -i n 

težiti! (željeti, nastojati) appčto 3. -ivi (i -fi) 
-itum; studčo 2. -ii, -(c. dat); opto (exop- 
to) 1:; tendo 3. tčtendi, tentum (i tensum); 
contendo 3. -tendi, -tentum (ad c. acc, c. 
inf, c. ut ili ne i coni); — pobjedi ad 
victoriam niti; — slavi ad laudem gloriam- 
que contendčre; — kreposti virtitem ap- 
pčtčre; — mirnom životu otium et tran- 
quillitatem vitae sequi; - besmrtnosti im- 
mortalititem consectari; — vlasti conci- 
piscere regnum 

tčžiti (obrađivati) agrum cčlčre 

težnja appčtitus -us m; desidčrium, -ii n; 
cupiditas, -4tis f; stidium, -ži n; contentio, 
-onis f; — za prvenstvom appčtitio prin- 
cipatum; velika —a impčtus, -us m; imati 
velike —e alte spectare; -a za častima 
contentio hčnorum 

ti pron. pers. tu; upravo —, baš ti tute 

ticanje tactio, -onis f; tactus, -us m; (pipa- 
nje) contrectatio, -onis f 

ticati tango 3. fčtigi, tactum; attingo (con- 
tingo) 3. -tigi, -tactum; - se pertinčo (at- 
tinčo) 2. -ii, -tentum (ad c. acc); što se 
tiče knjige quod ad librum attinet; što 
se mene tiče quod ad me attinet; per me 

tifozan tipho aeger, -gra, -grum 

tifus pat. typhus, -i m; imati — typho ae- 
grum esse; trbušni — typhus abdominalis, 
gen. typhi abdominalis m 

tifusar typho aegrotus, -i m 

tigar zool. tigris, -idis (i -is, acc. -gridem 
ili grim, abl. -ide ili -e, acc. pl. često 
-idas) m; Felis tigris 

tigarski tigrinus 3; gen. tigris ili tigridis 
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tip 


tih (koji ne govori) tšcitus 3; silens, -entis; 
(miran) quištus (tranquillus) 3; —a noć 
nox silens (ili ticita); si glas vox sum- 
missa; <a rijeka pišcidus amnis, gen. plđ- 
cidi amnis m i 

fiho adv. tacite; (bez razgovora) silentio; 
tranquille, placide; summissa (ili demissa) 
voce 

tijek cursus, -us m; — vremena tempčris 
traductio, -onis f saecuilorum ordo, -inis 
m; u -u godine anno vertente (currenti) 

tijekom adv. prevedi opisno, npr.: — ove 
godine hoc anno vertente; — prošlih go- 
dina praetčrito tempdre 

tijelo corpus, -poris n; mrtvo — exa&nim- 
Atum corpus; cadaver, -čris n; strano o 
corpus ašlienum; nebesko —0o sidus, -deris 
n; sastav -a membrorum figura, -ae f; 
dušom i -om toto šnimo, pčnitus totu- 
sque; u zdravom -—u zdrav duh mens 
sana in corpčre sano 

Tijelovo eccl. festum Corpčris Christi, gen. 
festi Corporis Christi n 

tijčsan angustus 3; (stisnut) laxus (artus) 3 

tijesno adv. anguste, arte 

tijesto pasta, -ae f; farina ex aqua siibacta, 
ili samo farina, -ae f 

tijčštiti premo 3. pressi, pressum; exprimo 
3. -pressi, -pressum . 

tik adv. 1 conict. prope; iuxta, iuxtim; in 
vicino; biti — do čega proxime čdišcere; 
iunctum esse šlicu1 rči 

tikva bot. cuicirbita, -ae f; v. bundeva 

tim v momčad 

timarenje ciira, -ae f 

timariti strigili radčre 

timor (stijenje) riipes continiiae, gen. ru- 
pium continiarum fipl 

tinktura farm. tinctura, -ae f 

tinta atramentum, -i 1; crvena — cinnšbčris, 
-is f v. crnilo 

fintarnica atramentarium, -ii n 

tinjac (liskun) miner. lšpis spčcilaris, gen. 
Ičpidis spčciularis m 

tinjati glisco 3. -, - 

tip gčnus, -neris n; (vrsta) spčcies, -ei f; 
nčta, -ae f; forma, -ae f; — čovjeka caput, 
-pitis n; capitulum, -i n; — broda forma 
navis; idealni — govorništva perfectae 


tipičan 
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tjed/an 


čloquentiae spčcies; — državnog uređe- 
nja forma rči publicae 

tipičan singilaris, -e; insignis, -e; la 
3; proprius 3 

tipično adv. insignite; (značajno) proprie 

tipka pinna, -ae f, pl. pinnarum ordo, -dinis 
Pa , 

tipkačica dactYlčgrapha, -ae f 

tipkanje dactyIčgraphia, -ae f; dactyilčgra- 
phica ars, artis f ." 

tipkarski dactylographicus 3 

tipkati dactylčgraphice scribčre; machina 
scriptoria iti 

tipograf tYpčgraphus, -i m 

tipografija“ tYpčgraphia, -ae f; Upogrpnićt 
ars, artis f 

tipografski typographicus 3- 

tipski tYpicus 3 

tiranij/a tYrannis, -idis f; dominatio, -onis 
f (crudelis); dčminatus, -us m (iunius); 
singilare impčrium, -ži 1; srušiti -u ty- 
rannidem delere; spasiti narod od —€ pd- 
pilum dčminatu rčgio libčrare 

tiranin tYrannus, -i m; cridelis dominus, -i 
m; rex crudčlis ac siperbus, gen. regis 
crudelis ac siperbi m 

tiraniziranje cridelis dčminatio, 
/ig. vexatio, -onis f 

tiranizirati crudeliter regnare; regnare ac 
dčminari; fig. vexo 1. 

tiranski! tYrannicus 3; (okrutan) criidčlis, 
-e; vičlentus 3; — zakoni Ičges tYrannicae, 
gen. legum tyrannicarum fipl 

tiranski“ adv. tjrannice; tYrannica criidčli- 
tate; tyrannorum more; (okrutno) cridšli- 
ter 

tisak impressio, -onis f; typographica ars, 
artis f; (tiskana stvar) liber tYpis €ditus; 
čpus tYpis exscriptum; imago impressa, 
gen. imaginis impressae f; (novine) com- 
mentarii, -orum m/pl > 

tiskanica exemplum, -i n; exemplar, -aris 
h; spčcimen, -minis n 

tiskanje impressira, -ae f; (pritiskivanje) 
compressio, -onis f; (štampanje) tYpis (ili 
littčrarum forma) descriptio, -onis f; tYpis 
exscriptio, -onis f; imagines impressae, 
gen. imaginum impressarum f/pl 

tiskar tYpčgraphus, -i m; tfpčtheta, -ae m; 


-onis fi 


qui (quae) tYpis aliquid exscribit, čditor, 
-oris m 

tiskara tYpčgraphica officina, -ae f 

tiskarski tYpographicus 3 

dese (pritiskivati) prčmo 3. pressi, pres- 
sum; comprimo 3. -pressi, -pressum; 
(štampati) imprimo 3. -pressi, -pressum; 
tYpis edčre, tYpis excudčre; typis (ili lil- 
črarum formis) describčre (ili exscribčre); 
dati — knjigu librum tXpis exscribendum 
ciirare; može se -, neka se tiska imprim- 
atur 

tisnuti insčro 3. -sčrii, -sertum; u usta 
hranu insčrčre cibum in os 

tisuć/a mille, u pl milia, -fum n; —u ljudi 
mille hčmines (hominum ili hčminibus); 
u i pol konjanika equites mille et quin- 
genti; ubijeno je tri —e trista vojnika 
caesi sunt militum tria milia trecenti; —u 
puta millies (ili miliens); <u puta hvala 
maximas gratias 

tisućgodišnji mille annorum 

tisućgodišnjica millesimus annus, -i m 

tisućljeće mille anni, -Orum m; mille an- 
norum spštium, -ii n; millennium, -ii n 

tišin/a silentium, -iz 2; (mir) tranquillitas, 
-atis f; (dokolica) čtium, -ii n; duboka 
—a magnum silentium; sklonost -i tšci- 
turnitas, -atis f; uporna —a tšciturna ob- 
stinatio, -onis f; prekinuti —u silentium 
rumpčre; održavati —u silentium obtine€re 

tištati prčmo 3. pressi, pressum; (mučili) an- 
go 3. anxi, -; jako — vexo 1.; cricio 1. 

titan kem. titanium, -fi n 

titraj vibratio, -onis f 

titranje vibratio, -onis f; mdčtus, -us m 

titrati vibro 1.; quasso 1. 

titrica bot. chžmomilla, -ae f; Matricaria 
chamomiila 

titula (naslov) titčlus, -i m; nomen, -minis 
n; appellatio, -onis f; počasna — insigne 
laudis, gen. insignis laudis n 

titularni (počasni) titularis, -e; — profesor 
qui minčre professoris nomine tčnus fun- 
gitur; — biskup litularis čpiscopus, -i m 

titulirati appello 1. 

tjčd/an septimana, -ae f; septem dierum 
spčtium, -ii n; dva —na quindčcim dies; 
poslije jednog -na octo diebus transactis 


tjčdni 


tjčdni qui (quae, quod) fit singilis hebdč- 
midibus; hebdčmšadalis, -e 

tjedno adv. octavo qučquo die; transactis 
octonis di€bus 

tjčlesn/i corpčrčus 3; corpčralis, -e; gen. 


corpčris; -a mana vitium.corpčris; kaz- * 


niti nekoga -om kaznom castigare šli- 
quem verbčribus; -a ljepota corpčris pul- 
chritido, -dinis f; -a straža cohors pra- 
etoria, gen. cohortis praetoriae f. 

tičlesno ady. corpdraliter 

tjelesnost corpdrča natiira, -ae f 

tjelčšce corpuscilum, -i 7 

tičlovježba ars gymnica, gen. artis gymni- 

« cae f; palaestrica, -ae f 

tjčme vertex, -tfcis m; (brda) montis sum- 
mum iigum, -i n 

tičmen/i gen. verticis; -a kost anatom. os 
paričtale, gen. ossis pčričtalis n 

tjčrati ago 3. egi, actum; pello 3. pčpuli, 
pulsum; propello 3. -pili, -pulsum; cogo 
3. coegi, coactum;.-- stoku pčcus propel- 
Ičre; s stoku na pašu pčcus iigčre pastum; 
- neprijatelja iz grada hostem exigčre 
ex civitate 

tjeskoba angustiae, -arum f/pl; anxičtas, - 

 oatis f; sollicitudo, -dinis f 

tjčskoban anxius (sollicitus) 3; anxičtatis 
(sollicitudinis) plenus 3; — strah timor 
sollicitus, gen. timoris solliciti m; —- sam 
zbog tvog zdravlja sollicitus sum de vš- 
istidine tla 

tičskobno adv. anxie, sollicite; trčpide 

tičsnac angustum, -i n; fauces, -ium f/pl; 
planinski — furcilae, -arum f7pl; fig. pčri- 
clilum, -i n; discrimen, -minis n 

tjesnoća angustiae, -arum f/pl; paucitas 18- 
ci, gen. paucitatis Ičci f 

tjčšenje consolatio, -onis f; šnimi confir- 
matio, -onis f; allčvatio, -onis f; — filo- 
zofijom consolatio philčsophiae 

tješiti consolor 1. (aliquem de aliqua re); 
solacium šalicui praebčre (ili afferre); ali- 
.cui solacio esse; — se se consolari; se 
consolatione lenire; — se u boli maerčre 
recrčari; — se u učenju mčdicinam pčtčre 
a littčris 

tkalac 1. textor, -oris m 2. zool. Pišecčus 
sdcius, gen. Plocči sdcii m 

tkalačk/i gen. textoris; a radnja textrinum, 
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tobolac 


-i n; textrina, -ae f; textoris officina, -ae f; 
“i stan machina textoria; telarium, -Fi 1 
tkalja textrix, -icis f j 
tkanina textira, -ae fj textile, -is n; textum, 
-in 

tkanje textura, -ae f; textrinum, -i n 

tkaonica textrinum, -i 71; textrina, -ae fi; tex- 
toris officina, -ae f- 

tkati texo 3. -xii, -xtum; — platno telam 
texčre; > mrežu rčte texčre 

tkivo textus (contextus); -is m . 

tkd, što pron. quis, quid;.qui, quae, quod; 
— god quisquis, quidquid; quicumque, 
quaecumque, quodcumque; — ide quis hš- 
mo est?; ne znam — si nescio quis sis; 
— je rekao (od dvojice) iiter hoc dixit 

tličenje oppressio, -onis f; (mučenje) ve- 
xatio, -onis f; darum impčrium, -ži n 

tlAčitelj vexator, -Oris m 

tlačiti prčmo 3. pressi, pressum; (gaziti) cal- 
co (proculco) 1.; obtčro 3. -trivi, -tritum; 
(mučiti) cricio 1.;_vexo 1. alicui čnus 
impončre 

tlak pressio (oppressto), - -onis-f; pressiira, 
-ae f, pressus, -us m; umpčtus, -us m; = 
krvi, visoki, niski sanguinis pressus ni- 
mius, mčdicus; — zraka ičris pressus, 
gen. aeris pressus m 

tlak/a servitium, -fi m; libores,.-um .m/pi; 
voditi na —u dicčre in servitium > 

tlakomjer bšrčmetrum, -i n 

tlapiti (sanjariti) insanio 4.; somnia stbi a 
gčre; hšričlor 1.; somnior 1. 

tlApljenje aliicinatio (deliratio), -onis f; da- 
sipientia, -ae f 

tlapnja somnium, -fi x; res commenticia, 
. gen. rči commenticiae_ f 

tlo sčlum, -i n; humus, -i f; plodno — šger 
fertilis, gen.. agri fertilis m; leći na — 
himi procumbčre 

tmica, tmina v. tama 

tmir/an turbidus 3; turbilentus 3; (taman) 
obsciirus 3, caliginosus 3, nubilus 3; “no 
nebo caelum caliginosum, gen. caeli cali- 

. ginosi n; caelum “nimbčsum 

tmiša v. tama 

to! pron..demonstr. hoc, id, illud, istud 

to? conict. čo; što ... to quo :.. šo 

tobolac (kesa) saccus,:-i m, sacciilus, -i m; 


tobolčari 
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tor 


(za strijele) phšretra, -ae f; — za novce 
marsupium, -ii 2 

tobolčari zool. Marsupialia, -ium n/pl 

tobožnji (lažan) mentitus 3; (neistinit) fal- 
sus 3; (hinjen) simulatus 3 

točan diligens, -entis; exactus 3; accuratus 
3; (istinit) certus (v€rus) 3; — u istrazi 
ciričsus ad investigandum; čovjek veoma 
= vir exactissimus, gen. viri exactissimi m 

točenje effiisio (fusio), -onis f 

t6čionica pčpina, -ae f; caupona, -ae f 

točiti fundo (effundo, profundo) 3. fudi, 
Jusum; vincla solvčre 

točk/a punctum, -i 1; staviti -u punctum 
appončre; dvo-a distinctio ima, gen. di- 
stinctionis imae f; “a kruga Ičcus circili; 
gen. loci circitli m; -a po —a singilatim; 
odgovoriti -u po u singlilis respondčre 
fig. na sve staviti -u punctum ferre 

točkati punctis distingučre 

točno adv. diligenter; accurate; admčdum; 
— tako mislim ita prorsus existimo; nije 
— nullo mčdo prorsus 

točnost diligentia, -ae f; accuratio, -onis f; 
(istinitost) veritas, -atis_f 

toga (rimsko odijelo, plašt) toga, -ae f; muš- 
ka -a toga virilis, gen. fogae virilis f; 
obučen u <u tčgatus 3 

tak! fluxus, -is m; cursus, -is m; = rijeke 
cursus amnis, gen. cursius amnis m 

tok? thčca, -ae f: vigina, -ae f'' 

tokar tornator, -oris m 

tokarenje tornatura, -ae f; politura, -ae f 

tokarilica tornus, -i m; rčta, -ae f 

tokaniti torno _1.; torno tčrčre (ili facčre); 
in torno perficčre 

tolerancija v. strpljivost 

tolik(i) tantus 3; tam magnus 3; —o vino 
tantum vini 

toliko adv. tantum, tot; idčo; — ... koliko 
tam ... quam; tot ... quot; tantum ... quan- 
tum; isto — totidem; još — altčrum tantum; 
tantum mdčdo 

toljaga clava, -ae f; fustis, -is m 

t&m v. svezak 

ton sonus, -i m; sčnitus, -us m; raznovrs- 
nost ova varičtas sonorum, gen. vđrič- 
tatis sčnorum f 

tonalitet muz. tonorum ratio, -onis f 


tonuti mergor (dčmergor) 3. mersus sum; 
lađa je počela — navis coepit sidčre fig. 

tonzur/a eccl. tonsiura, -ae f; cčrona clčri- 
calis, gen. coronae clericalis f; imati -u 
tonsuram gestare 

top tormentum (s ili bez bellicum), -i 1; 
prasak -a bellicorum tormentorum frš- 
gOr, -Oris m 

tap/ao cčlidus 3; (vruć) fervidus 3; veoma 
-ao fervens (calens), -entis; (mlak) tčpi- 
dus 3; “la voda calida (ili calda), -ae fi; 
“li zrak všpor, -oris m; si izvori calen- 
tium aquarum fontes, -ium m/pl 

topaz miner. tčpazos (ć topazus), -i f 

topiti v. taliti 

toplice thermae, -arum f/pl;, aquae cšalidae, 
ili samo aquae, -arum f/pl; ići u — ad 
aquas včnire 

toplina calor, -oris m; (prirodna) aestus, -is 
m; (mlakost) ičpor, -oris m; (žar) ardor, 
-oris m; velika — fervor, -oris m, flagran- 
lissimus aestus 

toplinski ad calorem sklaćak. -entis 

ej calčfacio 3. -feci, -factum; calčfacto 

.; (mlačiti) tčpčlacio, 3. -feci, Zaca, 

= se cšlčfio, -fičri, -factus sum 

toplo adv. calide, tčpide; (žarko) porn 
ter, acriler, instanter; (revno) diligenter; 
— nekoga preporučiti šliquem commen- 
dare diligentissime (ili intime); — moliti 
omnibus prčcibus orare 

toplomjer thermčmetrum, -i 7 

topljenje (taljenje) liquatio, -anis f; (grijan- 
je) calčfactio, -onis fi (otapanje) Oluo: 
-onis f 

topnik miles tormentarius, ili samo tormen- 
tarius, -i; m 

topništvo tormenta, -0rum n 

topograf Ičcorum descriptor, -0ris m 

topografija IčšcGrum descriptio, -onis f 

topografsk/i topographicus 3; ad Ičcorum 
descriptionem pertinens, -entis; -a karta 
nekog kraja itinčraria provinciae picla 

topola bot. popilus alba, gen. poprili albae f 

topat pčdum sčnitus (ili pulsus), -us m; 
konja quadripčdum sčnitus, -us m 

topdtati pčdibus sie, - quadruipčdare 
terram 

tor cralis, -is f; — za ovce dvile, -is n; 
čvium saepta, -orum n/pl 


t6ranj 


t&ranj turris, -is, acc. -im, abl. -i f; podići 
— turrim excitare (crigčre ili exstriičre); 
visok kao — in turrium altitudinem €ditus; 
(zvonik) turris sacra, gen. turris sacrae f 

torba saccilus, -i m; pera, -ae f; capsa, -ae 
A (za knjige) Ičcili, -orum m/pi, theca, 
aefo 

torbak pera, -ae f 

torlj kem. thorium, -fi n 

tornjati se [icessčre hinc; tornjaj se gdavie 
(acessc hinc!; špšge te! 

torta placenta, -ae f 

tortur/a (mučenje) cricištus, -is m; suppli- 
cium, -fi n, podnositi -u camnificinam 
suibirc 

totalan (potpun) totalis, -e; cunctus 3; om- 
"nis, - 

totalno adv. (posve) omni numčro; omnino; 
ex toto; plane; absčluie 

tov v. tovljenje 

tovar 1. teret čdnus, dneris n; sarcina, -ae 
fi v. teret 2. zool. magarac asinus, -i m 

tovariti dnčro 1.; iumentis čnčra impončre 

tovarn/i čnčrarius 3; —a životinja iumen- 
tum, -i n; v. teretni 

toviti sigino 1.; čšpimo 1.; pingučfšcio 3. 
-feci, -factum; kokoši 'gallinas sarcire; 
— se pinguesco 3. -, -; coprus facčre (o 
osobi); saginor 1. 

tovljenje saginatio, -onis f; (za perad) far- 
tura, -ae f, i sagina, -ae f 

trabant (pratitelj, satelit) sštelles, -itis m/f 

trabunjanje šlucinatio, -onis f; (buncanje) 
dčliratio, -onis f 

trabinjati šlicinor 1.; 
e somno loqui 

trič v. ogovaranje 

tračak taeničla (fascičla), -ae f; fig. s nade 
spčciula, -ae f 

tradicija (predaja, običaj) traditio, -onis fi, 
mos mišičrum, gen. mdoris mđiorum m; 
traditus, -us m; v predaja 

tradicionalan a maicribus traditus 3; anti- 
quitus 3; translalicfus 3 

tradicionalno adv. more translaticio; more 
maičrum; more tradito (usitato ili rčcep- 
to); ut assčlet 

trafika libici tabcrna, -ae f 

trafikant tšbaci venditor, -oris m 

trafikantica tabici venditrix, -icis f 


(buncati) daliro 1.; 
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trag vestigium, -fi n; (znak) indicium, -fi 
n; (znak) signum, -i n; nčta, -ae f; ostaviti 
-a vestigjum facčre; ući u — vestigiis 
aliquem consčqui; ne izgubiti -a vestigia 
tčnere; uništiti ove dalčre toličreque ali- 
quid; slijediti — vestigia persequi; nije 
bilo ni —a neprijatelju hostis non vid&- 
batur 

tragač indagator, -oris m 

tragati aliquem (ili aliquid) quaerčre (ii 
conquirčre) 

traged trigoediarum pččta, -ae mili scrip- 
tor, -Oris m); tršgicus, -i m; (glumac) 
tragoedus, -i m; tragicus actor, -oris m 

tragedij/a /it. tragoedia, -ae f; poema 1ragi- 
cum, gen. pćemaltis trčgici n; pisati -u 
tršgoediam facčre; glumiti u i iragoe- 
diam agčre 

tragičan trigicus 3; (sidb&ntosat) funestus 
(exitiosus) 3 

tragičar v. tragced 

tragično tršgice; funestum in modum; za- 
vršiti — tristem exitum hšbčre 

tragikomedija tragicomoedia, -ae f; res ri- 
dicila čademque misčranda ' 

tragikomičan gen. tragicčmoediac; ridici- 
lus idemque misčrandus 

trajan diuiturnus (diitinus) 3; longus. (lon- 
ginquus) 3; aeternus (sempiternus) 3; pč- 
rennis, -e; (neprekinut) perpčtuus 3, con- 
tiniius (assidilus) 3; (stalan) constans, 
-antis; stabilis (immobilis, immutabilis), 
-e; (nepromjenljiv) rštus 3; (siguran) fidus 
(certus, firmus) 3; — prijatelj šmicus stš- 
bilis; — mir constans pax, pacis f 

trajanje diliturnitas, -atis f; aeternitas (as- 
sidiitas, perpčtlitas, -atis f; spatium, - 
n; života perpčtilitas vitae; — kiša con- 
tiniatio imbrium; ograničeno — defini- 
tum tempus, -poris n 

trajati duro (perduro) 1.; continilor 1.; sto 
L. stčti, stčitum; manio 2. mansi, mansum; 
tčnčo 2. teniti, tentum; — do zadnjega 
daha provčhi ad extrčmum spiritum; du- 
go — longum (if: diliturnum) esse; bitka 
je trajala pet sati hčris quinque conli- 
nenter pugnatum est; moja će slava — 
vječno mča semper gloria vivet 

trajekt navis trajectoria, gen. navis traiec- 
toriae f 


trajno 
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trajno adv. assidče; sine ulla intermissične; 
continenter; perpčtilo; in aeternum; (us- 
trajno) constanter; firmiter; (nepromjen- 
ljivo) immutabiliter, stabiliter 

trajnost trajanje; stabilitas (firmitas), 
-atis f, — prijateljstva stibilitas dmicitiae 
gen. stdbilitatis dmicittae f 

trak taenia, -ae f 

traka v. vrpca 

trakavica zool. taenia, -ae f 

trakt tractus, -us m; ala, -ae f; accessio, 
-onis f 

traktor machina tractoria, gen. machinae 
tractoriae f 

traljav (dronjav) pannosus 3; pannis obsitus 
3; (neuredan) neglčgens (iadiligens), -en- 
tis, (nemaran) incuriosus 3 

traljavac (odrpanac) homo pannosus, gen. 
hčminis pannosi m; (neuredan čovjek) ne- 
glčgentissimus hčmo, minis m 

traljavo adu. languide; ignave; segniter; ne- 
gilčgenter; incuriose 

traljavost neglčgentia (incuria), -ae f 

trampdlin saltatčrium, -ži » 

tramvaj currus tramviarius člectricus, gen. 
currus tramviarii electrici m 

transakcija compčsitio, -onis f; transactio, 
-onis f; transactum, -i 1 

transatlaAšntik navis Atlanticum mare tran- 
snavigans; navigium transatlanticum 

transcedentalni transcadentalis, -e 

transfer translatio (trađuctio), -onis f 

transformicija (preobrazba) mutatio, -onis 
f; conversio, -onis f 

transformator transformitorium, -ži n 

transfuzija transfusio, -onis f 

transkribirati (prepisati) transcribo 3. -SCripsi, 
-Scriptum 

transkripcija descriptio, -onis f 

transparent tabila affixa, gen. ičbilae af- 
fixae f, nuntia imaginibus ornata 

transplantacija med. transplantatio, -onis f 

transponirati transpono 3. -posili, -positum 

transport (prijenos, prijevoz) portatio (vec- 
t/0), -onis f; vectura, -ae f 

transverzala linča transversa, gen. linčae 
transversae_f 

tranzistor transistorium, -ii n 

tranzit transitus, -us m 


tranzitivan gram. transitivus 3; — glagol 
verbum transiuivum 

trap vinča rčcens, gen. vinčae rčcentis f 

trapiti v mučiti 

trasa linča, -ae f; ductus, -us m 

trasiranje dasignatio, -čnis f; — puta lin- 
čarum itinčri praeductio; -onis f 

trasirati describo 3. -scripsi, -scriptum; lin- 
čam scribčre (ili ducčre) ' 

tratina pratum, -i 1 

tratinčica 07. (krasuljak) bellis, -idis f; Bel- 
lis pčrennis : 

tratiti contčro (detčro) 3. -frivi, -tritum; &o- 
onsimo 3. -psi, -ptum; perdo 3. -didi, 
-ditum; vrijeme tempus perdčre, frustra 
tempus contčrčre 

tratorak bof. šcanthus, -i m/f; Acanthus mo- 
lis 

trav/a bot. hcrba, -ae f; gramen, -minis n; 
niska — herbilla, -ae f; otrovna —a herba 
včneni; ljekovita —a herba sčlittaris; mi- 
risne —e herbae condimentariae, condi- 
menta viridia, gen. condimentorum viri- 
dium n/pl; brati u carpčre grimen; žeti 
-u pabilum sčcare; leći u —u in herba 
rčcumbčre ' 

trav/an herbčsus 3; graminčus 3; (koji pri- 
pada travi) herbarius 3; no polje herbi- 
dus campus, -i m; graminčsus ager, -gri 
m; no brdo herbiler mons, montis m 

travanj Aprilis, -is m (sc. mensis) 

travanjski Aprilis, -e 

travar šromatarius, -ii m 

travast herbicčus 3; (koji je boje trave) 
herbidus 3 

travka graminis herba, -ae_f 

travnjak pratum, -/ 1; herbidus lčcus (ili 
campus), -i m; dger compascius, gen. agri 
compasciti m 

travokosilica faeni secilorium, -ži n 

travovit herbosus 3 ' 

tražba postulatio, -onis f; pojačana — ex- 
postulatio (flagilatio), -6nis f 

traženje quaesitio, -onis f; quaestio, -onis 
f; indago, -ginis f; (istraživanje) explo- 
ratio, -onis f; investigatio, -onis f, pomno 
— perscrutatio, -onis f, = svjedoka testium 
compšratio, -onis f 

tražitclj investigator  (explorator, indaga- 


tražina 
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trčsnuti 


tor), -oris m; (molitelj) pčtitor, -oris m; 
(istražitelj) inquisitor, -6ris m 

tražina (staza) sčmita, -ae_f 

tražiti quaero 3. quaesivi, quaesitum; inqui- 
ro (exquiro) 3. -quisivi, -quisitum; pčto 
3. -ivi (i -ii), -ifum; — prijateljstvo imi- 
citiam appčitčre; — nečiju naklonost con- 
sectari alicuius bčnčvčlentiam; > prigodu 
captare occasionem; — bogatstvo divitias 
expčtčre; — sve vrste zadovoljstva včlup- 
tates omnes vestigare atque oddrari 

trbonja hčmo ventriosus, gen. hominis ven- 
triosi m 

trbuh venter, -tris m; abdomen, -minis n; 
donji — alvus, -i m; bol —a ventris dčlor, 
-oris m; bolovati na — ex intestinis lš- 
borare; nositi u —u in alvo gestare 

trbuhozbćrac ventrilčquus, -i m 

trbušast ventriosus 3 

trbušni gen. ventris, abdominis; — tifus pat. 
typhus abdaminalis 

trčanje cursus, -is m; cursio, -Gnis f; - u 
vremenu i prostoru curriciilum, -i 1; — 
u krug circiitus, -us m; (natjecanje) cur- 
sis certamen, -minis n; - na konju au- 
rigatio, -onis f; > sa zaprekama cursus 
obicibus superandis 

trčati curro 3. ciicurri, cursum; amo tamo 
curso 1.; > za kim šaliquem sectari; — 
ispred praecurro 3. -ciicurri, -cursum; po- 
četi — sčse incitare 

trčkarati cursito 1.; ultro ct cito cursare 

trčuljak zool. cšrabus, -i m 

trčba/ti (imali potrebu) čgere šliqua re; (ne 
oskudijevati) indigčre aliqua re; — impers. 
dportet 2. -iit, -; nčcesse cst, fit ; čpus 
esl, fit (c. inf, c. acc. i inf); što — znati 
quod scilu čpus cst; ne — to znati non 
čpus est id sciri; — biti zahvalan Bogu 
magna Dčo habenda est gratja; s umrijeti 
mčriendum est; —mo marljivo raditi di- 
ligenter nobis ašgendum (liborandum) est; 
ne — puno da non multum šbest, quin ... 
(coni) 

trčćak (učenik trećega razreda) tertiae clas- 
sis discipilus, -i a 

trčćina tertia pars, partis f 

trem/a trčmor, -oris m; hvata me —a trčmor 
perfundit me; imati -u včrečcundari in 
publicum prodire 


trčn, trenutak punctum tempčris, gen. pun- 
cti temporis n; momentum temporis, ili 
samo momenlum, -i n; tempčris vesti- 
gium, -ii n; svaki — crebro; u (za) — 
momento (tempščris); tempčris puncto; u 
taj — in illo vestigio tempčris; to se do- 
gađa u — fit ad punctum tempčris 

trener exercitator, -oris m 

treniranje exercitatio, -onis f 

trenirati exercčo 2. -cui, -citum; - se se 
exercere ' 

trenutač/an tempčrančus 2; brčvis, -e; c&- 
ducus (fluxus) 3; -na bol brčvissimus 
dčlor, gen. brevissimi doloris m 

trenutačno adv. puncto (ili momento).tem- 
pšris; (sada) in praesens; nunc 

trćnje Iricatio (i frictio), -onis f; tritus (at- 
tritus), -us m ' 

trepavica anatom. cilium, -fi n, u pl. pili 
palpčbrarum, gen. pilorum palpčbrarum 
m 

trepčrav trčmilus 3; (za glas) trčmčbundus 
3 

trepšrenje trčmor, -oris m 

trepčriti trčmo 3. -mili, -mitum; vibro 1.; 
(svjetlucati) scintillo 1. 

trčpet trčmor, -oris m; (strah) timor (pavor), 
-oris m; obuzimlje nas strah i — timčre 
perterriti trčmimus 

trepčtanje trčpidatio, -onis f 

trepčtati trčpido 1.; v. treperiti 

trčpnuti (očima) čcilos špčrire; ne —- okom 
vultum non miitire (ne promijeniti izraz 
lica), somnum čciilis non vidčre (ne za- 
spati) 

treptanje vibratio, -onis f 

trčptati vibro 1.; — očima čciilos Ičvare; ne 
— učima vultum non mitare 

trčptjeti (lepršati se) mico 1. -tži, -; včlito 
(intervčlito, circumvšlito) 1. 

trćsenje quassatio, -onis f; concussio (iac- 
tatio), -&nis f; jako — conquassatio, -onis 
f; CONCUSSUS; -HS M 

trčset turfa, -ae f 

tresetište turfae fodina, -ae f 

trčska assila, -ae f 

trčsnuti quštio, -, quassum; quasso 1.; con- 
ciitio (percitio) 3. -cussi -cussum; = 0 
zemlju ad terram affligčre; — s konja cx 
equo dčlabi 


tresti 


tresti v. tresnuti; jako — conciitio 3. -cussi, 
-cussum; = stablo succiitčre pomum; vru- 
ćica trese nekoga šliquis febrit; zemlja 
se jako trese terra ingenti.concussa mčtu 
est 

trčšnja! bot. cčršsus, -i f; Prunus žvium; 
(plod) cčršsum, -i n 

tr&šnjaž v. tresenje 

trezvčnjak tempčrans, -antis m; hčmo con- 
linens, gen. hominis continentis m; as- 
tčmilus, -ii m 

trg fčrum, -i n; merx, mercis f; stočni — 
forum bčarium; v, tržnica; (poljana u gra- 
du, središte grada) platča, -ae f 

ttgač, trgalac qui carpit; (berač) vind€mia- 
tor, -Oris m 

trganje (kidanje) avulsio (€vulsio), -onis f; 
(branje grožđa) vindamia, -ae f 

trgati (kidati) vello (avello, čvello, convel- 
lo) 3. velli (i vulsi), vulsum; extršho 3. 
-traxi, -tractum; — lišće sa stabala folia 
cx arbčribus stringčre; trgati voće sa sta- 
bala poma ex arbčribus avellčre; (lomiti) 
rumpo 3. rupi, ruptum; (brati) carpo 3. 
-psi, -ptum; (brati grožđe) vindčmio 1.; 
vindčmiam facčre (ili mčtčre) 

tfgnuti v. trgati; (zgrabiti) ršpio 3. rapuii, 
raptum; = nekomu nešto iz ruke šliquid 
alicui deripčre e manibus; — list iz rčgi- 
stra commentarios intercidčre; — mač gla- 
dium destringčre; — se concitor (excitor) 
1.; inflammor 1.; se mdvere (ili com- 
mdvere); — se iz sna exciiti somno 

trgovac mercator, -oris m; nčgotiator, -oris 
m; — na veliko nčgotians, -antis m; — na 
malo caupo, -onis m; — drvima matčri- 
arius, -ži m; — slikama mercator signorum 
tablilarumque pictarum 

trgovačk/i mercatorius 3; commercialis, -e; 
gen. mercatoris; -a djelatnost mercatura, 
-ae f; commercium, -ii n; o poduzeće 
socičtas, -atis fj -i centar emporium, -ii 
n; a luka emporium mšritimum; si brod 
navis mercatoria : 

trgovanje mercatus, -us m; commercium, 
-ii n; nčgotiatio, -onis f; -na veliko mer- 
catura copiosa; — na malo mercatura tč- 
ndis; s na moru mercatorum navigatio, 
-onis fi solju commercium sšlis 

trgovati mercor 1.; mercaturam (ili merca- 
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turas) facčre; — na veliko nčgotior 1.; 
mercatiiram facčre magnam et copiosam; 
nčgotiationem exercere; —» čime commer- 
cium alicuius rči facčre 

trgovin/a v. trgovanje; (dućan) taberna, -ae 
f; otvoriti u tibernam šapčrire; držati 
-u tibernam exercere 

trgovinsk/i v. trgovački; si poslovi nčgolja, 
-Orum n/pi; i predmet merx, mercis f; 
0 pravo ius commercii, gen. iuris com- 
mercii n 

trgovište forum, -i 1; empčrium, -ii 7; (trgo- 
vinsko središte) forum rčrum včnalium 

trgovkinja nčgotiatrix, -icis f 

tribin/a suggestus, -iis m; rimska —a rosira, 
-orum n/pl; popcti se na -u suggestum 
ascendčre; oglasiti s e pro suggestu pro- 
nuntiare 

tribun tribunus, -i 1; pučki — tribunus plča- 
bis; vojnički — tribiinus militum 

tribunsk/i tribinicius 3; <i veto interccssio 
tribunicia, gen. intercessičnis tribuniciae 
f; a služba tribiinatus, -ižs m 

trica (trojka) nimčrus ternarius, gen. nii- 
meri ternarti m; trinio, -onis f; (ocjena) 
bčne 

tričarija tricae, -Grum ffpl; nugae, -arum 
Jipl 

tridesetgodišnji triginta annčrum; (za ljude) 
triginta annos natus 3; tricčsimum annum 
šgens, -entis 

trigonometrija mat. trigonometria, -ae f 

trijada trias, -đdis, acc. -ddem i -dda f 

trijčbiti purgo (expurgo) 1.; — uši pčdiculos 
e corpdre expellčre 

trijebljenje purgatio (expurgatio), -onis f; 
febrlia, -orum n/pl 

trijem porticus, -us fj zatvoreni — cryptd- 
porticus, -us f; prošetati malo -om pau- 
lulum inambilare in porticu 

trijesak v. grom 

triješće assuilae, -Grum f/pl 

trijezan (ne pijan) sobrius 3; (koji se još 
nije napio) siccus 3 

trijčzniti se crapilam čdormire (ili exciitčre) 

trijezno adv. sobrie; polatione rčmola 

trijčznost sobričtas, -atis f, ičiunitas, -atis f 

trijumf triumphus, -i m; pripraviti — trium- 
phum sibi pdrčre 


trijumfirati 


trijumfirati triumpho 1.; ttftumphum šgčre; 
v. pobijediti 

trijumvirat triumviratus, -us m 

trik (obmana) mendacium, -ii n; praesti- 
giae, -arum f/pl; izvesti — fuco illinčre 
vultum 

trilogija trilčgia, -ae f; Eshilova — fabilae 
quas termas AeschyYlus scripsit 

trimestar trium mensium spatium, -ii 1; 
tres menses, -ium m 

trio muz. tres hčmines, -um m 

trio6da radio. tričdus, -i f 

triplikat tcrtia copia, gen. terižae copiae f 

triptihon triplices, -um ffpl; triplex t&bila, 
-ae f; tryptycha, -6rum n/pil 

trivijalan (otrcan) trivialis, -e; (prostački) 
sordidus 3 

trk Cursus, -us m 

trk/a cursus, -us m; cursio, -onis f, (nalje- 
canje u trčanju) cursus certamen, -minis 
n; konj za -e equus currilis; konjička 
—a curricilum equorum; konjanička — 
ccrtamen equestre; trenirati -—u se exer- 
cčre in curricilo 

trkač cursor, -oris m 

trkačica quae currit 

trkalište curricilum, -i 71; (rimsko) circus, 
-i m; (olimpijsko) stadium, -fi n; — za 
konje hippčdromus, -i m 

trlja zoo/. Mullus barbatus, gen. Mulli bar- 
bati m 

trljati frico 1.; atičro 3. -trivi, -tritum 

trn spina, -ae f 

trnci horror, -oris m; frigus, -oris m; pro- 
laze mc — me horror perfundit 

trnište spinelum, -i »; dumctum, -i 7 

trnokop rastrum, -i 1; ligo, -onis m 

ttnov spinosus 3; echinatus 3 

trnovit scntus 3; fig. težak, mučan asper, 
-čra, -črum; ardius 3; magni Ilšboris; — 
podvig čpus arduum et difficile 

trnje spinae, -arum f/pl; sentes (vepres), - 
tum fipl 

trobojan tribus cčloribus tinctus 3; tricč- 
loris, -e 

trobojnica vexillum trium cčlčrum, gen. ve- 
xilli trium colorum n 

trodijelan iriparlilus 3 

trodnevan trium dičrum 

trodnevlje tridium, -i n 
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tropuće 


trofazni trium phasium 

trofej tr&Gpaeum, -i 7 

troglav triceps, -cipitis 

trogodište triennium, -ii n 

trohej /it. trčchaeus, -i m 

trohejski trochšicus 3 

trojedn/i trinus 3; —a kraljevina Regnum 
Trinum, gen. Regni Trini 

trojčzični trilinguis, -e; trium linguarum; 
—o pismo littčrae tribus linguis scriptae 

trojni triplex, -plicis; tripertitus 3 

trojstvo trinitas, -atis f; triplex natura, gen. 
triplicis naturae f, Presveto — Sanctissima 
Trinitas, gen. Sanctissimae Trinitatis f 

trokatnica dčmus irium iabilatčrum, gen. 
domus trlum tabulatorum f 

trokut triangilum, -i 7; nacrtati pravokut- 
ni — constitičre triangilum aequis latčri- 
bus 

trokutan triangUilaris, -e; triequetrus 3; tri- 
angulus 3 

trdlist trifčlium -ii n 

troljeće triennium, -ži a 

troljet/an trium annorum; tres annos natus 
3; no dijete trimus (trimilus), -i; m 

trom (mlitav) segnis, -e, lentus 3; (sporj 
tardus 3; (lijen) iners, -ertis ignavus 3; 
pigcr, -gra, -grum 

tromboćza pat. cčagilatio sanguinis včna- 
rum (ili art€riarum) 

tromjesečje trium mensium spatium, -ii m 
tres menses, -ium m 

tromjesečni trimestris, -e; trium mensium; 
qui (quae, quod) quarto quoque mense fit 

tromjesečno adv. quarto quoque mense 

tromo adv. tarde, lente; (lijeno) ignave, pi- 
gre; languide 

tromost tarditas, -atis f; ignavia, -ae f; u 
lijenost 

tromotorni tria motoria habens, -entis , 

tronog tripes, -pedis 

tronožac tripus, -podis m 

tripolaran tripčlaris, -e 

tropsk/i geogr: tropicus 3; trčpicalis, -e; s 
krajevi Ičca tčpida (ili calida), gen. 16- 
corum tepidorum (ili calidorum) n/pl; -a 
klima (podneblje) tčpores (calorcs), -um 
m/pil; “a groznica febris trčpica; -a šuma 
silva trčpica 

tropuće trivium, -ži n 


trorog 
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trub/a 


trorog tricornis, -e 

trosjed stibidium, -ii n 5 

troskok sport. triplex saltus, -is m . 

troskot bot. PGlygonum aviciulare, gen. Po- 
lygoni dvicularis n 

trosložan gram. trisyllibus 3 

trostran triquetrus 3; tribus lateribus 

trdstruk triplex, -plicis; (tri puta tolik) tri- 
plus 3 - : 

trostruko adv. tripliciter; (na tri dijela) tri- 
fariam 

trošač v. potrošač 

troš/jak sumptus, -is m; impendium, -ii 1; 
impensa, -ae f; črčgatio, -onis f; nepo- 
treban —ak dispendium, -i/ n; s puno 
ka sumptiiose; s malo —ka impensa exi- 
gia; bez -ka sine impendio, nulla im- 
pensa; svojim -kom impendio privato, 
sla pčcunia; o državnom -ku publico 
sumptu; de publico; ratni -ak sumptus 
rči militaris; pogrebni — impensae fu- 
nčris; putni —kovi impensae itinčris 

troš/an fragilis, -e; (od upotrebe) isu con- 
sumiptus 3; no odijelo vestis obsčičta, 
gen. vestis obsoletae f; “na zgrada acdes 
rđinosa, gen. aedis riinosae f 

trošenje consumptio, -onis f; pčcuniae črd- 
gatio, -onis f; abusus, -us m 

trošiti impendo (expendo) 3. -pendi, -pen- 
sum; consimo (insiimo) 3. -sumpsi, -sum- 
ptum; erogo 1.; = novac pčciniam in 
sumptus črogare, pčcuniam impendčre in 
šliquid; loše — pčciiniam profundčre 

troškovnik aestimatio sumptium, gen. ae- 
stimationis sumptitum f 

trovanj/e včneficium, -ii n; optužiti neko- 
ga zbog —a acciisare šliquem de včnčfi- 
ciis 

trovatelj včnčficus, -i m; poznati — homo 
včnčficiis infamis, gen. hominis veneficiis 
infamis m 

trovatčljica včnelica, -ae f 

trovati včnčnum alicui dšre; včneno dšli- 
quem interficčre (nčcare, toličre ili in- 
ičrimčre); pokušati nekoga — aliquem 
včnčno appčičre 

trovcslark/a pom. trir€mis, -is f; navis trir- 
čmis, gen. navis triremis f; kapetan -e 
tričrarchus, -i m 


trozub tridens, -đentis; u —om obliku tri- 
cuspis, -ždis; trifurcus 3 

trozubac tridens, -entis m 

tfp zool. Hčičthiria sanctori, gen. Hold- 
thuriae sanctori f 

trpak acerbus 3; žicer, -cris, -cre; (nezreo) cru- 
dus (immatirus) 3; jako — subcridus 3 

trpanje šcervatio (congestio), -onis f; coa- 
cervatio (stipatio), -onis f 

trpati icervo (cčicervo, exaggčro) 1.; ci- 
milo (accimilo) 1.; congčro 3. -gessi, 
-gestum; - nekomu povlastice bčnčficia 
in ašliquem congčrčre; — drva (na jedno 
mjesto) striiem lignorum Iacčre 

trpjeti pštior 3. passus sum; palienier ferre; 
(podnositi) sustinčo 2. -finiti, tentum; us- 
trajno — perpčtior 3. -pessus sum; hrabro 
— perfčro, -ferre, -tuli, -latum; dragovolj- 
no — siibeo, -ire, -li, -iftum; - glad fame 
prčmi; — kaznu poenam dependčre; — šte- 
tu delrimenlum accipčre, damnum pšli; 
= vrućinu cšlčrem perferre; — hladnoću 
frigore libGrare:; — nepravdu iniiriam ac- 
cipčre; ne mogu — da non possum piti 
(€. acc. i inf); - glavobolju cšpite Iibčrare 

trpkost icerbitas, -atis f 

irpljenje (bol) dčlor, -oris m; (muka) cri- 
ciatus, -us m; duševno — čnimi aegritiudo, 
-dinis f; (strpljenje) patientia, -ae f; (pod- 
nošenje) tčlčratio, -onis f, tolčrantia, -ae 
f; — bolova perpessio dčlorum 

trpn/i gram. passivus 3; -o značenje pas- 
sivitas, -atis f; i glagol verbum passi- 
vum, gen. verbi passivi n 

trputac bot. (bokvica) plantigo, -ginis f; 
Plantago maior 

tis vitis, -is f 

trsitise v brinuti sc, truditi se 

tfsje (vinograd) vinčtum, -i 7; vinča, -ae f 

trska bot. harundo (i šrundo), -dinis f; ca- 
lamus, -i m; tanka — canna, -ae f 

(tsten šrundinčus (i harundinčus) 3 

trstenjak šrundinčtum (i hirundin€tum), -i 
n 

trti tčro (contčro) 3. žrivi, tritum; oči dcu- 
los tčrčre 

titica anatom. coccyx, -ygis m (u čovjeka) 

trtični anatom. coccygčus 3 

trub/a tiba, -ae f; (rog) bicina, -ae f; -a 
u ratu litlius, -i m; dati znak —e signum 


trubač 
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tući 


tuba dčre; —a trubi tiba cinit; svirati na 
—u tiba cančre 

trubač tibicen, -cinis m 

trubadiir cithšroedus, -i m; mčlodiae com- 
positor, -oris m 

trubčljika bot. cicuta, -ae f; Ciciuta virosa 

trubiti tiiba cinčre; — na uzmak rčceptii 
cšnčre; na povlačenje classico signum 
profectičnis dšre 

tribljenje assidijus tibae (ili tubarum) sd- 
nitus, -us m 

trdid Išbor, -Oris m; čpčra, -ae f; Opus, dpč- 
ris n; (pokušaj) conatus, -us m, inceptum, 
-i n; (napor) virium contentio, -onis f; 
duhovni — šnimi labor; uložiti puno -a 
uzalud multam čpčram frustra consumč- 
re; s puno -a magno Išbore; s malo -a 
facili nčgotio; bez —a sine labore 

trad/an libčriosus 3; (umoran) fessus 3; 
(malaksao) lassus 3; (oslabljen) fatigatus 
3; na žena miilier praegnans ili gravida 

trudba v. trud 

truditi Išboro 1.; fatigo 1.; — se contendo 
3. -ndi, -nsum; omni čpe inniti ut...; sti 
dičse čpčram dare ut; omni virium con- 
tentione niti ut... contendere et laborare 
ut...; uzalud se — opčram perdčre 

trudnica milier praegnans (gravida), gen. 
miličris praegnantis (gravidae) f 

tradno adv. difficulter; magno čpčre, ma- 
gno labore; jako — magno lšbore et su- 
dore; magna čpčra 

trudnoć/a graviditas, -atis f; praegnatio, - 
onis f, žena u stanju -e miilier gravida, 
gen. muličris gravidae f; za -e dum gravi- 
da est 

trulež tabes f (obično se ne rabe gen. i 
dat.), res putrčfactae (putridae), gen. re- 
rum putrefactarum (putridarum), fipl 

truli putidus (tabicus, putrčfactus 3 marci- 
dus) 3; (nagrižen) putridus (cšriosus) 3 

trilost putrado, -dinis f; tabes, (-is) f; putor, 
-oris m; caries, -ei; fig. (moralna iskva- 
renost) corruptio, -onis f; corruptela, -ae 
f; morum perversitas, -atis f,; mores pravi, 
gen. morum pravorum m/pil; postati — 
putresco 3. -, -; tabesco 3. -, - 

traljenje putrčdo, -dinis f; tabes, -is f; 
(obično se ne rabe gen. i dat.) v. trulost 


triin ascila, -ae f: festiica, -ae f; stipila, 
-ae f; — zlata auri mica, -ae f 

trunak v. trun : 

trunifti sordibus conspergčre; — snijeg ni- 
ves tčniles cadunt 

trinuti putrčfio, -fičri, -factus sum; puir€s- 
CO 3. -, -; in tabem rčsolvi 

trip truncus, -i m; (ljudsko tijelo) truncum 
corpus, ili samo corpus, -poris n; (deblo) 
caudex, -dicis m; —- broda alvčus, -i m; 
alvus, -i f 

truplo (leš) cadaver, -čris n; corpus exš- 
nimatum, gen. corporis exčnimati n 

trat (pčelinji mužjak) fucus, -i m 

triita zool. salmo, -onis m; Salmo hucho 

ttvenje (trenje) tritus (contritus), -us m; fig. 
contentio, -onis f; inimicitia, -ae f; si- 
multas, -atis f; imati — s nekim cum 
aliquo contentioncs habere 

trzanje. mčtio sibita, gen. motionis subitae; 
SUCCUSSUS, -US M 

tržiti mercaturam tčniiem facčre 

tržište mercatus, -us m; forum, -i n; ići na 
— ad mercatum ire; nositi na = ad mer- 
catum dčferre; = novca res nummaria, 
gen. rči nummariae f; crno — commer- 
cium clandestinum 

tržišni gen. mercatus, mercis 

tržnica empčrium, -ži n; f&rum, -i n; = za 
meso, ribu mšacellum, -i n; — za zelen 
fčrum ščlitorium, gen. fori olitorii n; vrlo 
posjećena — mercatus frequens, gen. mer- 
catus frequentis m; tjedna — nundinae, 
-arum f/pl; to je — cijeloga grada hoc 
f&rum rčrum včnalium totius urbis 

ta adv. hic, ibi; illic, istic; biti — adsum, 
adesse, affili 

tuberkuloza pat. tiiberciilosis, -is f' 

tuberkulozan tibercilosus 3 

tuberćza bot. pčlyanthes tibčrosa, gen. po- 
lyanthis tuibčrosae f 

tičnjav/a rixa, -ae f; convicium, -ii n; ući 
u -u in rixam ire 

tući tundo 3. titiidi, tusum (i tunsum); (uda- 
rali) caedo 3. cčcidi, caesum; pulso 1.; 
percitio 3. -cussi, -cussum; -- batinama 
fustibus verbčrare, virgis caedčre; — šaka- 
ma pugnis caedčre; — se confligere inter 
se; + se šakama pugnis contendčre; — se 
s kim mačem ferro cum aliquo depugnare 


tađ 
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tust 


tađ šličnus 3; (stran) pčregrinus 3; -e misli 
aličnae sententiae, -arum f7pl; pasti u -e 
ruke in šličnas mšnus incidčre; pod “om 
vlašću šlični iuris 

tuđina pčregrinae (externae) terrae, -arum 
pl; pčregrinitas, -atis f 

tuđinac (stranac) pčregrinus, -i m; alienigč- 
na, -ae m; externus (extrančus), -i m; — 
Rimljanima barbšrus, -i m; (došljak) ad- 
včna, -ae m ; 

tađinka pčregrina, -ae f; externa, -ae f; (do- 
šljakinja) advčna, -ae f 

tuđinski externus (extrančus, extčrus) 3; pš- 
regrinus 3; — Rimljanima barbarus 3; — 
jezik pčregrina lingua, -ae f; si običaji 
ritus pčregrini, gen. ritilum pčregrinorum 
m/pl; == narodi extčrae nationes et gentes 

tuga maeror, -oris m; aegrituido, -dinis f; 
(za mrtvima, prognanima) luclus, -us m; 
(Žalost) tristitia, -ae f; duboka — aegrim- 
dnia, -ae f 

tugovanje maestitia (tristitia), -ae f; (jadi- 
kovanje) lamentatio, -onis f; querčla, -ae 
A comploratio, -onis f 

tugovati lamentor 1.; ploro (deploro) 1.; lu- 
gčo 2. luxi, luctum; dčičo 2. -iži, -iturus; 
in maerore esse; cum fičtu et luctu queri; 
zbog nečije smrti alicuius mortem li- 
gčre 

tiVac phiretra, -ae f; opremljen —-cem phš- 
retratus 3 

tilij kem. thilium, -ii n 

talipan 201. tilipa, -ae f; Tulipa gesnčriana 

tuliti ul&lo 1.; strčpito 1.; exsibilo 1. 

tiljan zool. phčca, -ae f; vitilus marinus, 
gen. vituli mđrini m 

tumač interpres, pretis m/f; (razlagatelj) ex- 
planator, -0ris m; — snova cdniector, -Oris 
m; govoriti bez —a loqui sine interprčte; 
razgovarati uz pomoć —A per interprčtem 
collčqui 

tumaččnje interprčtštio (explanatio, čnoda- 
tio, explicatio), -onis f; — snova somni- 
orum interprčtatio; dati različito — in plu- 
res sententias tršhčre 

tumačiti interprčtor 1.; explano 1.; illustro 
1.; explico 1. -avi (i -cii) -atum (i -itum); 
jasno — čnodo 1.; > zagonetke aenigmšta 
solvčre; — zakon ius dicčre 


tumaralo hčmo všgus, gen. hominis vđgi 
m 

tumaranje erratio, -onis f; error, -Oris m 

tumarati vagor 1.; erro 1.; vigari et crrare; 
pervšgor 1.; — poljima in agris v&gari; — 
u mislima peregrinor 1. 

tamor pat. tiimor, -oris m; zloćudni — can- 
cer, -cri m; obolio od —a cancčrosus 3 

tuna zool. thynnus (i thunnus), -i m; Thyn- 
nus thynnus 

tap hčbes, -čtis; hčbčtatus 3; obtiisus (rč- 
tuisus) 3; > mač hčbes gladius, -i: m; fig. 
(bedast) tardus 3; — čovjek hčbes hčmo, 
-minis m; --a osoba plumbča pers6na; -a 
pamet obtusum ingčnium, -fi n 

tupav v. tup 

tapavac homo tardi ingčnii, gen. hominis 
tardi ingčnii m 

tupiti hčbčto 1.; obtundo 3. -tidi, -tusum 
(i -tunsum); fig. dosađivati mčleste logui 

tipo adv. socorditer; segniter; tarde 

tupdća obtiusitas, -atis f; (ograničenost du- 
ha) ingčnii tarditas, -dtis f; hčbes ingč- 
nium, -ii n 

tupoglav hčbčtis (ili tardi) ingčnii 

tupoglavac homo ingčnii obtisi, gen. hdmi- 
nis ingenli obtusi m 

tupoglavost tarditas ingčnii, gen. tarditatis 
ingčnii f; obtusum ingčnium, -fi n 

turati v. gurati 

turbina rčta, -ae f; machina turbinča, gen. 
machinae turbinčae f 

turist peregrinator, -oris m; qui (quae) pčre- 
grinationes vdluptatis causa suscipit; phi- 
lothčorus, -i m 

turistički gen. pčregrinaloris, pčregrinatio- 
nis; pčregrinandi studičsus 3 

turizam pčregrinatičnes včluptariac, gen. 
pčregrinationum voluptariarum fipl; pčre- 
grinationes dalactationis causa susceptae 

tirnir hastiludium, -ži n 

tiroban maestus 3; tristis, -e; v. tužan 

tarobnost maestitia (tristitia), -ae f; maeror, 
-oris m; animi ddlor, -oris m 

tarpija lima, -ae f 

turpijanje limatio, -Gnis f; expdlitio, -onis 

turpijati limo (€limo) 1.; lima pčlire 

tast (mastan) pinguis, -e; (uhranjen) čbesus, 
3; dptimus 3; (debeo) crassus 3 


tustina 


tustina,v. debljina 

tuš balnčae pensiles, gen. kalašaklin pen- 
silium f/pl; lavatio pluvia, gen. Ižvationis 
pluviae f 

tuširati se aqua perfundi 

tatanj (buka) strčpitus, -us m; (huka) frčmi- 
tus, -us m; (lomljava) frigor, -oris m, 
trčmor, -Oris m 

tutnjava v. tutanj 

titnjiti strčpo 3. -pili, -pitum; rčsono (per- 
sono, consdno) 1. -sčnii, -sonitum; nebo 
— caelum omne fragore tonat 

tator v. skrbnik 

tutorstvo tiitela, -ae f; pod nečijim —m šli- 
quo tutore (ili curatore) 

tuuzemac nostras, -afis m; indigčna, -ae m; 
otočki — in insula natus, -i m 

tuzemni dčmesticus 3; nostras, -afis 

tužakalo querilus hčmo, -minis m 

tužakanje-flebilis lšmentatio, -onis f' 

tužakati flebiliter lamentari; qučror 3. que- 
stus sum 

tužaljka nečnia (i naenia), -ae f; fičbilis vo- 
cifčratio, -onis f; člčgia, -ae f 

tužan maestus 3; tristis, -e; maerens, -entis; 
conturbatus 3; tristis et conturbatus; po- 
nešto — submaestus :3; jako — pertristis, 
-e; > zbog gubitka luctiičsus 3; (vrijedan 
sažaljenja) misčrabilis, - 

tužb/a accisatio, -onis f; pčtitio, -onis f: 
(podmetanje) insimilatio, -onis f; (for- 
malna) no6minis delatio, -onis f; obra- 
zloženje —e actio, -onis f; predmet —e 
crimen, -minis n; lažna -a calumnia, -ae 
/; napisana —a libellus, -i m; odbiti —u 
crimen diluičre; iznijeti -u protiv nekoga 
crimen in šliquem deferre; v. optužba 

tižen accusatus 3 (de dligua re) 

tiženik rčus, -i m; rča, “ae f,; is qui accisatur 
(argllitur); govoriti u korist —a dicčre ab 
(pro) rčo 

tužilaštvo praetorium, -ii n 

tužitelj accusator (incisator), -onis m; insi- 
mllator, -oris m; postilator, -oris m; actor 
(s ili bez causae), -oris m; (sa zlom nam- 
jerom) calumniator, -oris m 

tužiteljica accusatrix, -icis f; pčtitrix, -icis f 

tužiteljski accusalorius 3 

tužiti accuso 1. (čliquem dlicuius rči ili de 
dligua re); arglio 3. -giti, gutum (šliquem 
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tvrd 


alicuius rči s crimine ili de crimine); rčum 
facčre šliquem; in crimcn vocare šliquem; 
. nekoga zbog spletki nomen alicuius 
de ambitu dčferre; — nekoga zbog pljačke 
aliquem pčciuniae captae arcessčre; — ne- 
koga zbog bezbožnosti postulare šliquem 
rčum impičtatis; — nekoga neosnovano 
aliquem falso crimine insimilare; v. op- 
tužiti; — se qučror (conqučror) 3. questus 
sum (dliquid de čliqđua re cum dliquo) 

tižno adv. triste; maeste, maesto šnimo; 
luctiose; misčrabiliter; misčre 

tvar matčria, -ae (i maičries, -ei) f; prva 
— matčria rčrum; člčmenta, -orum n/pi 

tvoj pron. poss. tius 3 \ 

tvćr! zool. piitorius foetčrius, gen. putorii 
Joetorii m 2 

tvor? v. djelo 

tvorac auctor, -oris m; effector, -oris m; 
(rukotvorac) opifex, -ficis m; (stvoritelj) 
crčator, -oris m 

tvorba formatio (confectio, compositio), - 
onis f; fictio, -onis f; nova — nčoplasma, 
-dtis n; e glasova gram. explanata vocum 
impressio, -onis f; — riječi gram. ver- 
borum constructio, -onis f; — rečenica 
gram. sententi&rum conclisio, -onis f 

tvorevin/a čpus, operis n; umjetnička -a 
artificium, -ii n; duhovne -e monumenta 
ingčnji, gen. monumentorum ingčnii n/pi 

tvoriti facio 3. feci, factum; efficio 3. -feci 
-fectum; fabricor 1.; crčo (procrčo) 1.; 
conficio 3. -feci, -fectum; (pismeno) scri- 
bo (conscribo) 3. -scripsi, -scriptum; 
riječi verba constričre 

tvornica ofticina, -ae f; fabrica, -ae fi: cr- 
gasterium, -ii n; — oružja armorum offi- 
cina; = cigle latčrarja, -ae f; tekstilna — 
textrinum, -i n 

tv6ćrničar fabricator, -čris m; stakla vi- 
trarius, -ii m; oružja armorum fiber. 
-bri m 

tvrd durus 3; solidus 3; (čvrst) firmus 3: 
(ukočen) rigidus 3; (krut) concretus 3; e 
kože callosus 3; (nezreo, za voće) criidus 
(immatiirus); -o jaje Gvum dirum; -e 
ruke (koža) minus callčsac; i rogovi 
cornija rčbusta; o voće poma criida; -c 
srce šnimus durus; <a glava indčcile in- 
gčnium, gen. inddcilis ingčnii n 


tvrdica 


tvrdica hčmo švarus, gen. hominis čvari 
m; v. škrtac 

tvrditi 1. utvrđivati diro (induro, perduro) 
1.; firmo 1.; v. utvrditi 2. dokazivati af- 
firmo 1.; assčvero 1.; testor 1.; dico 3. 
dixi, dictum; (ostati kod tvrdnje) tčnčo 2. 
-niti, -ntum; - nešto sa sigurnošću con- 
firmo 1.; uporno — persčvero 1. (c. acc. 
i inf); jamčiti) auctorem esse; — da ne 
nčgo 1. 

tvrdnja dictum, -i 1; sententia, -ae f; affir- 
matio, -onis f; — svjedoka confirmatio, 
-onis f; - pred Bogom obsecratio, -onis f 

tvrdo adv. diire, duriter; (čvrsto) -firmiter; 
(oštro) acriter, sčvčre; (okrutno) crudeliter 

tvrdoća diritia, -ae (i duirities, -ei) f; (Čvrs- 
toća) sčliditas (firmitas), -atis f; (škrtost) 
švaritia, -ae f; tčnacitas, -atis f; (upornost) 
perlinacia (pervicacia), -ae f; (postoja- 
nost) obstinitas, -atis f; neumoljiva — per- 
linacia ct inflexibilis obstinatio 
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tvrtk/a 


tvrdoglav pertinax (pervicax), -acis; oflir- 
matus 3; obstinatus 3; (za konja) tčnax, 
-acis, biti — os durum hibere 

tvrdoglavac hčmo pertinax, gen. hominis 
pertinacis m 

tvrdoglavo adv. pertinaciter; contimaciter; 

. obstinato šnimo 

tvrdoglavost pertinacia (contiimacia, pervi- 
cacia), -ae f; contimax šnimus, -i m; vo- 
luntas offirmatior, gen. voluntatis offirma- 
tioris f; obstinatio, -anis f 

tvrdokčrnost v. tvrdoglavost 

tvrdava Ičcus miunitus, gen. Igci muniti m; 
arx, arcis f; urbs munita, gen. urbis muni- 
tae f, oppidum miinitum, ili samo oppi- 
dum, -i n; (dvorac) castellum, -i n; (ut- 
vrda) miinimentum; -i n 

tvrđavica castellum, -i 1; castrum, -i n 

tvrđenje affirmatio, -onis f; v. tvrdnja 

tvitk/a sčcičtas, -atis f; sjedište —e tiberna, 


-ae f 


U 


U, u dvadeset sedmo slovo hrvatske abecede 

u in praep. c. abl. i acc; ad praep. c. acc; 
vjerovati - Boga Dčum esse cr&dčre;: — 
nadi sperans, -antis; ležati — nosiljci lec- 
tula cibare; vikati — sav glas maxima 
voce clamare; — doba mira pace; otpu- 
tovati — Split Spšlštum prčficisci 

ubaciti inicio 3. -ičci, -iectum; — u more 
in mare dčicčre; — u vatru in ignem 
inferre; — u vrtlog (bezdan) ingurgito 1. 

ubadanje punctio, -onis f,; — iglom pun- 
ctum, -i n; — insekta morsus, -us m 

tuibav šmoenus (iucundus) 3; bčatus 3; o 
mjesto Ičcus šmocnus, gen. Ičci dmoeni 
m; i brežuljci colles frondibus laeti 

tibavost šmoenitas (iucundilas, siavitas), 
-atis f; — vrta hortorum šmoenitas; + polja 
iuicunditas agri 

ubijanje occisio, -onis f; strages, -is _f, cae- 
des, -is f; intemčcio (interfectio), -onis fi 
(nasilna smrt) nex, necis f; (pokolj) tri- 
cidatio, -onis f 

ubilježen inscriptus (ascriptus) 3; —o je in- 
scriptum est 

ubilježiti annčto 1.; inscribo 3. -scripsi, 
-scriptum 

ubiranje exactio (cčactio, confectio), -Gnis 
fi = poreza tributi confectio; — novca 
pčcuniarum exactio 

ubirati exigo 3. -egi, -actum; cogo 3. -egi, 
-actum; — porez tributum exigčre; — no- 
vac pčciiniam cogčre 

ubitačan pestilens, -entis; perniciosus 3; 
(krvav) crientus 3; (poguban) funestus 3; 
— rat bellum mortifčrum, gen. belli mor- 
tifčri n 

ubitačnost perniciosa natura, -ae f 
šliquem privare; triicido 1.; occido 3. 
-cisi, -cisum; interficio 3. -feci, -fectum; 


macto 1.; caedo 3. cegcidi, caesum; exš- 
nimo 1:; intčrimo 3. -emi, --emptum; — 
šibanjem nčcare verbčribus; > gromom 
ici; + malo po malo čnčco 1. x 

ublažavanje mitigatio, -onis f; lčnimentum, 
-i n; = kazne poenae rčmissio, -onis f; = 
bola Ičvamentum ddloris 

ublažujući dalčnicius 3 

ublažiti mitigo (demitigo, placo, sčdo) 1.; 
lanio (mollio) 4. -ivi, (1 -ii), -itum; dalenio 
(oblčnio) 4. -ivi, -itum; elčvo 1.; — srdžbu 
iram placarc; — bijes šnimum fčrocem 
Ičnire; — bol mitigare dolorem 

ubod punctum, -i 71; = nožem ictus, -is m; 
(ujed) morsus, -us m; pat. vulnus ictum, 
gen. vulnčris icti n 

uboden ictus 3; — iglom cu punctus 3 

ubog v. siromašan 

ubojica occisor, -oris m; interfector, -oris 
m; mactator, -oris m; — iz zasjede per- 
Cussor, -oris m; parricida, -ae mn; homi- 
cida, -ae m; sicarius, -ii m 

ubojit v ubitačan; -o koplje hasta mortifč- 
ra, gen. hastae mortiferae f 

ubojstvo v. ubijanje; hčomicidium, -ii 1; 
učiniti — homicidium facčre 

ubosti pungo 3. pipugi, punctum; (pčela) 
vellico 1.; f&dio 3. fodi, fossum 

uboštvo v. siromaštvo 

ubožnica ptochotrophium, -ii n; staračka 
— gčrontocomlum, -ii n 

ubrati carpo 3. carpsi, carptum; dčcerpo 3. 
cerpsi, cerptum; Ičgo 3. legi, lectum; 
voće mala ex arbčrc Ičgčre; — cvijeće 
flčres Ičgčre 

ubrljati inquino 1.; foedo 1.; maciillo (con- 
tamino) 1.; = odijelo vestem inquinare 

ubrojiti annumčro 1.; in nimčro pončre (ili 
habere); - nekoga u bogove šliquem inter 


ubrus - 
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dčos rčferre; — nekoga u građane ili- 
quem ascribčre in civitatem 

ubrus (ručnik) mantčle, -is 1; mantelium, -i 7 

tibrzan accčičratus 3; — puls citatus artčri- 
drum pulsus, -us m 

dbrzanost accčičratio (festinatio, propčra- 
tio), -onis f 

ubizati accčičro 1.; matiro (prčspčro) 1.; 
festino 1.; — korak gradum addčre; — 
putovanje iter maturare; — se concitor 
1.; crebriorem fičri 

ubrzavanje accčičratio, -onis f; v. ubrza- 
nost 

ubidiiće adv. in postčrum (iempus); post- 
hac; postča 

ucijčniti acstimo 1.; extrorqučo 2. -torsi, 
-tortum; - čiju glavu mercčdem mortis 
šlicuius promittčre;. prčtium pro alicuius 
rčdemptione exigčre 

diejena (iznuđivanje) vičlenta exactio, -0nis 
f. aestimatio, -onis f 

ucjenjivač expilator, -0ris m; qui prčtium 
pro alicuius rčdemptione exigit 

ucjepljivati insčro 3. -sčriži, -sertum 

ucvijčliti šlicui maerorem afferre; maerore 
afficčre iliquem 

ucviljenost aegritudo šnimi, ili samo ae- 
gritudo, -dinis f; aegrimonia, -ae f, luctus, 
-us m; maestitia, -ae f 

učen doctus (čriiditus) 3 (c. abl); doctrina 
instructus 3; littčratus 3- 

učenica discipila, -ae f; šlumna, -ae f; piel- 
la discens, gen. pilellae discentis f 

ličenički gen. pičri discentis, puičrorum di- 
scentium 

iičenik disciplilus, -i m; šlumnus, -i 1; piier 
discens, gen. piičri discentis m; biti nečiji 
. uti aliquo mšgistro; biti Platonov — 
Pilštonem sčqui 

ličeno adv. docte, čridite; littčrate 

učenost doctrina, -ae f; eruditio, -onis f 

uččnjak littčratus homo, -minis m; doctus 
vir, viri m; homo stiidiis ac littčris PI 
hčmo littčris abditus 

učenj/e stidium, -ii n; littčrae, -arum fipl; 
predati se —u studio se tradčre; se littčris 
abdčre 

učesnik v. sudionik 

ličestalo adv. multčties; saepe 


iičesta/o frčquens,  -entis;  crčber, -bra, 


-brum; le riječi verba cčičbrata, gen. ver- 
borum celebratorum n/pl: 

uičestvovati v. sudjelovati > 

učetvoriti quadruplo (quadruplico) 1. 

učilište schčla, -ae f; v. škola 

ličin, učinak effectus, -us m; eventus, -is 
m; consčcutio, -onis f; Opus, dpčris n 
činiti facio 3. feci, factum; efficio (perfi- 
cio, conficio) 3. -feci, -fectum; ago 3. egi, 
actum; exsčquor 3. -sčcutus sum;.ad ef- 
fectum addiicčre; — velike stvari Tes ma- 
Snas efficčre 

dičionica pergilila, -ae f 

dičitelj doctor, -oris m; mšgister, ri m; 
praeceptor, -oris m; professor, -oris m; 
govorništva magister čloquentiae; rhetor, 
-Oris m; — računanja calculator, -oris m; 
osnovnoškolski — mčgister liidi; — ma- 
čevalaštva doctor glidiatorum; Sokrat, 
— filozofije Socrštes parens philčsdphiac 

učiteljica mšgistra, -ae f; praeceptrix; -Icis 
f; povijest — života histčria magistra vitae 

učiteljski saa magistri, migistrčrum; magi- 
stralis, - 

učiti ovdi dčečo 2. -ciži, -ctum; alicui 
praecepta dare (đe dliquđ re) praecipio 
3. -c€pi, -ceptum (dliquem de dliqua re); 
črudio 4.; institlo 3. -iži, -utum; = govor- 
ništvo tradčre praccepta dicendi; > glazbu 
dčečre šliquem miusicam; — nekoga ja- 
hati dčcere aliquem equo; — se (čemu) 
disco 3. didici, -;, stidčo 2. -ili, - (c. dat); 
— napamet čdisco 3. edidici, - 

učvrstiti firmo (confirmo) 1:; solido 1.; (ut- 
vrditi) stabilio 4.; minio 4.; — zid miirum 
rčficčre; paričtem consdlidare; > državu 
rem publicam stabilire; — mir pacem fir- 
mare; — slobodu fundare libertatem < 

učvršćenje sdlidatio, -onis f; confirmatio, 
-onis f; minitio, -onis f 

ući inčo, -ire, -li (i -ivi), -čtum; intro 1.; 
ingrčdior 3. -gressus sum; pčnetro 1.; in- 
cedo 3. -cessi, -cessum; silom — u kuću 
dčmum irrumpčrc; = u rat. bellum su- 
scipčre; — u utakmicu in certamen inire 
(ili desccndčre); — u grad in urbem in- 
trčire; — u sobu cibicilum intrare 

ud artus, -us, dat. i abi. pl. -ubus in; mem- 
brum, -i n; extrčmilas, -atis f; spolni — 
penis, -is m; vulg. fascinum, -i n, i caulis, 


udadbeni 
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udobnost 


-is m; bol u -ovima dčlor artium, gen. 
doloris artium m 

udadbeni nuptialis, -e 

udahnuti inspiro 1.; čnimam attržhčre; = 
zrak ačra spiritu diicčre 

udaja matrimonium, -ii 1; (Žženindbeni ugo- 
vor) connibium, -ii 2; (svadba) nuptiae, 
-arum fipl 

udaljen distolis, -e; rčmotus (imčtus, sč- 
moClus) 3; rčductus 3; distalis, -e; longin- 
quus 3; longius situs 3; biti — disto 1. -, 
-; dissidčo 2. -sedi, -sessum 

udaljenost distantia, -ae f; longinquitas, 
-atis f; intervallum, -i n; (od jedne stvari 
do druge) spatium, -ii n 

udaljiti amčvčo (dčmčovčo, rčmčdvčo, semd- 
včo) 2. -movi, -motum; tollo 3. sustuli, 
subiatum, (otjerati) dapello (propello) 3. 
-puli, -pulsum; (odvesti) daduco (diduico) 
3. -duxi, -ductum; (rastaviti) disiungo 3. 
-iunxi, -iunctum; (na silu) abstraho 3. 
-iraxi, -tractum; s nekoga iz senata šli- 
quem čicčre e sčnitu; — se se amdvčre; 
cedo (abscčdo, da&cedo) 3. cessi, cessum; 
— se iz borbe exc&dčre pugna 

udaljivanje dmščtio (rčmščtio), -onis f; ab- 
scessio (discessio), -onis_f 

udana nupta, -ae f; coniigata, -ae f; ma- 
trimonio iuncta, -ae f; in matrimonium 
coličcata, -ae f; (sc. miilier); — žena ma- 
trona, -ae f; uxor, -oris f 

udar ictus, -us m; u udarac; pat. apoplexia, 
-aef 

udarac ictus, -us m; pliga, -ae f; pulsatio, 
-onis f; (rana) vulnus, -neris n; (napadaj) 
incursus (impčtus), -us m; = u prazno 
irritus ictus; izbjeći — iclum effiigčre 

udaranje percussio (pulsatio), -onis f; — bi- 
la (pulsa) pulsus, -us m 

udarati pulso 1.; quštio 3. -, guassum; plo- 
do 3. -si, -sum; percitio 3. -cussi, -cus- 
sum; — na nekoga impčtum facčre in 
aliquem; v. udarati 

udarati ico 3. ici, ictum; fčrio 4. -ici, -ictum; 
impingo 3. -pegi, -pactum; — o što illido 
3. -lisi, -lisum (c. acc); incutio 3. -cussi, 
-Cussum; — glavom o zid offendčre caput 
ad pšričtem; > u bijeg fugae se cdnicčre; 
— porez tributum impčnčre; = na koga 
oružjem ferro pčtčre aliquem 


udarni gen. impčtus; — odred aničsignani, 
-orum m/pl 

udati in matrimonium coličcare (ili samo 
collčcare); mšrito 1.; aliquam alicui in 
matrimonium dare (ili tradčre) manum 
dare; — se niubo 3. nupsi, nuptum (c. dat); 
— se za nekoga šlicui nuibčre, matrimonio 
se iungčre cum aliquo; ne htjeti se — 
aspernari nuptias; » se dobro in clarissi- 
mam fimiliam nubčre; ne — se virum non 
habčre 

udav zool. bda, -ae f 

udavača virgo nibens, gen. vjrginis nuben- 
tis f : 

udaviti u ugušiti, uđušiti 

udčbljati corpus ficčre; pingučsco 3. -, - 

udes fatum, -i n; v. nesreća 

udčsiti (urediti) accommddo 1. (čliquid ali- 
cui rči); apto (šdapto) 1. (dliquid člcui 
rči); applico 1. (čliquid in dliquid); — se 
v. urediti se 

udešavanje accommdditio, -onis f; ordina- 
tio, -onis f; cultus, -us m 

udic/a hamus, -i m; hamilus piscatorius; 
zagristi.-u hamum včrare; loviti ribu 
-—om hamo pisces cšpčre 

udičast hamatus 3 

udijčliti impertio 4.; triblio 3. .-ifi, -utum; 
dono 1.; > milostinju stipem dare; obilato 
— largior 4. 

udio participatio, -onis f; communitas, -afis 
f; imati — u nečemu partem in ašliqua re 
hčbčre 

udisaj spiritus (halitus), -ius m; ačr spiritu 
ductus 

udisanje inspiratio (rčspiratio), -onis f, med. 
inhalatio, -onis f 

udisati udahnuti 

udjčlitelj largitor, -oris m 

udjeljivanje largitio, -onis f 

udob/an commščdus 3; habilis, -e; —ne cipe- 
le habiles et ad pedem apti caleči, -orum 
m/pl; no putovanje itcr expčditum; “na 
kuća dčmus ampla 

udobno adv. commščde; bčne; belle; fšcile; 
nulio labore; — ploviti expčdite navigarc; 
— stanovati laxe habitare 

udobnost commšdditas, -atis f; opportiinitas, 
-atis f; facilitas, -atis f; — mjesta op- 
portinitas Ičci 
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ugljenar 


2 ve 


udomaćiti se fimiliarem fičri; —:s nekim | dfanje spes, spći f; veliko — magna spes; 


aliquo uti fimiliariter 

udomiti (kćer) in matrimonium coličcare; 
— se, v. udati se : 

udostdjiti dignare šliquem aliqua re; — sc 
dignor 1.; nije se —o primiti ga čum non 
admisit (ili noltit admittčre) 

udovac vidilus, -i m; postati — uxorem A- 
mittčre; ostati — nšvum matrimonium non 
inire 

udovica vidila, -ae f; vidilata, -ae f; ostati 
= sc abstinere a novis nuptiis 

udovoljavanje sštisfactio, -onis f; v zado- 
voljenje 

udovoljavati desidčrium &liciius explčre; 
satisfacio 3. -feci, -factlum 

udrobiti intčro 3. -trivi, -tritum 

ddruga consčciatio, -onis f; 
-onis f; socičtas, -atis f 

udružen idiunctus 3 (dlicui); congrčgatus 
(coniunctus) 3 (cum dčliquo); “im snaga- 
ma viribus initis 

udružiti congrčgo 1. (cum dliquo); coniun- 
g0.3. -iunxi, -iunctum (cum dliquo); - se 

* se coniungčre cum šaliquo; sčcium se ad- 
iungčre šlicui; se ad alicuius sčcičtatem 
applicare 

udruživanje cčniunctio (congrčgitio, ad- 
iunctio), -onis f 

udubina excavatio, -onis f; (rupa) ca&vum, 
-i n; (jarak) fossa, -ae f: 


conciliatio, 


udubljivanje v udubina; fig. immcersio, 
-onis f # 

uduišiti suffoco 1.; dnimam intercludčre; v. 
ugušiti 


udvarač cultor, -oris m; salutator, -oris m 

udvarati se cčlo 3. colii, cultum; curo 1.; 
fčvčo 2. fovi, fotum; — ženi, djevojci ali- 
quam sectari; — narodu plebi inservire 

udvoran urbanus 3; (uslužan) officiosus 3; 
(umiljat) blandus 3 

udvorica assentator, -oris m; adulator, -oris 
m a 

udvoriti se aliquem šdulari; assentari alicui; 
blanditiis et assentationibus aliciius šmi- 
citiam colligčre 

udvostručiti duplico 1.; — broj niimčrum 
duplicare 

udžbenik liber scholasticus, gen. libri scho- 
lastici m; mšniale, -is 1 


stalno — spes certa 

lifati se spčro 1. (c. acc, c. acc. i inf); esse 
in spe; spem habere; puno se — in magna 
spe esse; — se dobru recte spčrare > 

ugađanje obsčquium, -ži a 

ugađati v ugoditi 

ugasiti exstinguo (restinguo) 3. -tinxi, -tin- 
ctum; — vatru ignem restingučre; — požar 
incendium compčescčre; — žeđ sitim ex- 
pičre; — se exstinguor (rcstinguor) 3.; ex- 
stinctus sum; opprimor 3. -pressus sum 

dgaziti pčdem pončre (in c. abl.); (zgaziti) 
conculco 1. 

uglačati rado 3. rđsi, rasum 

uglađen Ičvigatus (pčlitus) 3; fig. &ducatus 
3; humanitate pčlitus 3; o ponašanje 
urbanitas, -atis f 

uglađeno adv. polite; elčganter ' 

uglađenost ičvitas, -atis f; člčgantia, -ae f 

uglAviti (dogovoriti)  constitičre , aliquid 
cum aliquo; > dan vjenčanja nuptias in 
diem constitičre; > vrijeme tempus con- 
dicčre ' 

uglazbiti modos ficčre; canticis aptare md- 
dos; > za citru lidibus aptare mčdos 

ugled 1. dobar glas auctorilas, -atis f; fama, 
-ae f; bona fama; maiestas, -atis f; (do- 
stojanstvo) dignitas, -atis f; — u službi 
amplitudo, -dinis f; veliki — auctoritas 
summa; steći — auctoritatem sibi com- 
pšrire; 2. primjer x uzor! 

uigled/an hčnestus 3; illustris, -e; splendidus 
3; spectabilis, -e; (glasovit) amplus 3; 
veoma -an auctoritate, praeditus 3; po- 
stati — auctoritatem consčqui; iz —ne obi- 
telji amplissimo gčnčre natus 3 

ugledati conspicor 1.; aspicio (conspicio) 
3. -spexi, -spectum; daleko pred sobom 
prospicio 3. -spexi, -spectum; — se (na 
koga) exemplum sibi pčtčre ab šliquo 

uglednik vir clarus, gen. viri clari m; u pi. 
primores, -um m; biti prvi — u državi 
personam in re publica tiičri principis 

ugljen carbo, -onis m; farm. ljekoviti — car- 
bo mčdicinalis; trgovina -om nčgotium 
carbonarium; crn kao — ater quam carbo 
est 

ugljenar carbčnarius, -ii m 


ugljčnara 


ugljenara carbonaria, -ae f: (skladište uglje- 
na) carbonaria cella, -ae f 

ugljčnarski carbčnarjus 3 

ugljenčkop carbčnaria, -ae f 

ugljični carbonicus 3; — kalcij kem. calcii 
carbonas, -atis f, calcium carbonicum 

ugljik kem. carbčnčum, -i m 

ugljikov carbčnčus 3; — sulfid carbonči sul- 
fidum, -i n; sulphirum, -i n 

ugljikovodik. kem. hydrčcarbirum, -i n 

ugnijčzditi se nidum fingčre et constričre 
(šliquo 1čco);.fig. se bčne collčcare 

ugnjćčiti prčmo (opprimo) 3. pressi, pres- 
sum; = zmiju serpentem comprimčre; — 
ruku mčnum contundčre 

ugnjetavač vexator, -oris m; tYrannus, -i m 

ugnjetavati vexo 1.; criicior 1.; prčmo (op- 
primo) 3. pressi, pressum; > narod popii- 
lum vi oppressum tčnčre 

ugod/an iiicundus 3; gratus (pergratus) 3; 
carus 3; stavis, -e; dulcis, -e; (ljubazan) 
commšddus 3; no nam je idcundum est 
nobis 

ugodno adv. iicunde, commšdde; festive; 
sliaviter, amoene, belle; — ploviti belle 
navigare; — proći vrijeme otium tempčris 
oblectare; — je ilivat, impers. 

ugodnost iucunditas (sdavitas, šmoenitas), 
-atis f, — života vitae iiicunditas; — zna- 
čaja naturae iucunditas; morum stavitas, 
-atis f 

ugdditi gratum facčre; šlicuius včluntati ob- 
sčqui; šlicui morigčrari 

ugođaj šnimi affectio, -&6nis f; dobar — iu- 
cunditas, -atis f; laetitia, -ae f; biti dobrog 
-a iuicunde esse; loš — maestitia, -ae fi: 
v. raspoloženje 

ugor zool. conger, -gri m; Conger vulgaris 

ugostiti hospitio accipčre; excipčre ali- 
quem; hospitium šlicui praebčre; hospitio 
dčmum ad se rčcipčre aliquem 

ugdtoviti (zgotoviti) appšro (praepšro) 1.; 
= večeru cčnam pšrare 

ugovaranje pactio, -onis f; collčquium, -ii 
n; poslovno — nčgotiatio, -onis f 

ugovarati contršiho 3. -traxi, -tractum; trac- 
to 1. (čliquid, de čliqua re); — uvjete 
mira agčre de condicionibus pacis;  ci- 
jene de prčtiis detrahčre 

ugovor pactum (conventum), -i 1, conven- 
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tio, -onis f; pactio, -onis f; ženidbeni — 
pactio nuptialis; tajni s pactum occultum; 
klauzula -a condicio, -onis f; pismeni 
dokaz -a tabulae (i tabellae), -arum f7pl; 
po u ex pacto, ex pacto et convento; — 
Sv. Stolice s drugom državom concor- 
datum, -i n; pactio cum Pontifice Romano 
facta 

ugovoren pactus 3; compdsitus 3 

ugrabiti ršpio 3. rčpii, raptum; arripio 3. 
-ripui, -reptum; prčhendo (comprčhendo) 
3. -ndi, -nsum; (oteti) aufčro, auferre, ab- 
stili, ablatum; — djevojku virginem rš- 
pčre; tajnu arcana elicčre 

ugrijan cšlčfactus (tčpčfactus) 3 

ugrijati calčficio 3 -feci, -factum; — se in- 
calčsco 3. -cđlui; calčfio, -fičri, -factus 
sum 

ugrijavanje calčfactio, -onis f 

ugristi mordčo 2. momordi, morsum; ad- 
mordčo 2. -mordi, -morsum; morsu pčtčre 
(ili appčtčre); — zubima dente laedčre; 
morsu vičlare 

ugriz morsus, -us m 

ugrd/ziti impendčo 2. -, - (c. dat; in c. acc); 
gusarstvo -žava plovidbu mare infestant 
matrčcinia 

ugrožen infestatus 3 

ugurati propello (compello) 3. pili, -pul- 
sum; protrudo (trudo) 3. -trusi, -trusum; 
— se prorumpo 3. rupi, ruptum; se im- 
mitičre 

uglirsuz nequam hčmo, -minis m; nčbiilo, 
-onis m; v. vragolan 

ugušiti reprimo (opprimo) 3. -pressi, -pres- 
sum; suffoco 1.; > pobunu comprimčre 
seditičnem; opprimčre tiimultum 

dihapsiti v uhititi 

uhićčnik in carcčre dčtentus, -i m; biti — 
custodia tčneri; captivus, -i m 

uhiććnje comprčhensio, -onis_f 

uhititi prčhendo (apprčhendo, comprčhen- 
do) 3. -ndi, -nsum; manum šlicui inicčre; 
— nekoga u bijegu in figa comprčhen- 
dčre; dati — šliquem comprčhendi ičibčre 

uho anatom. auris, -is f; auricila, -ae fi; 
odgristi — auricilam mordicus auferre; 
uhvatiti nekoga za — ašliquem auriciilis 
prčnendčre; napeti — aurem črigčre; go- 
voriti na — in auram dicčre; šaptati na 


dihoda 
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- insussiirare ad aurem; fig. sluh auditus, 
-us m; audiendi sensus, -us m 

dihoda spčcilator, -oris m; explorator, -oris 
m; v. špijun 

ubdditi v. špijunirati 

tihodni (stražarski) spčculatorius 3 

uhodnja exploratio, -onis f 

uhraniti sigino 1. : 

tihvatiti capio: 3. cepi, captum; prčhendo 
(comprčhendo) 3. -ndi, -nsum; (zgrabiti) 
rapio 3. rčpiži, raptum; (dostići) assčquor 
3. -sčcutus sum; — varkom circumvčnio 
4, -veni, -ventum; (o biljkama) radices 
Agčre; — nekoga u laži šliquem in men- 
dacio deprčhendčre; — se congrčdior 3. 
-gressus sum; — rukama inter se com- 
plecti 

ligranost consensus, -us m; concentus ac- 
tionum, gen. concentus actionum m; veli- 
ka — actionum summa consensio, -onis f 

digrati se concorditer gčrčre; actiones con- 
corditer igčre - 

tistinu adv. vero, re vera, vere 

tijahati equo invčhi (Ičcum) 

djak avunciilus, -i m; matris frater, -tris m 

ujarmiti iigo iungčre; iigum impGončre 

ujed v. ugriz 

ujedinitelj qui (quae) in inum rčdigit 

ujediniti in unum rčdigčre (ili cogčre); in 
corpus unum confundčre; iungo (cčniun- 
80) 3. -iunxi, iunctum; consčcio 1.; con- 
tršho 3. -traxi, -tractum; - se consčcior 
1.; se consdciare; cččo, -ire, -ii, -itum 

ujedinjavanje consčciatio (coniunctio), -onis 
f; in unum cčactio, -onis f 

ujedinjćnje congrčgatio, -onis f; coagmen- 
tatio, -onis f; copiilatio, -onis f; > atoma 
copilatio štomorum 

ujedinljiv qui (quae, quod) pčtest cogi in 
iinum; unšnimus 3 

ujčdljiv mordax, -acis; mordens, -entis; e 
riječi verbOrum šcllči, gen. verborum 
dcilčorum m/pl; v. zajedljiv 

ujednačavanje aequatio (exaequatio), -onis 
f; complanatio, -onis f 

ujčdnačen conformatus 3 

ujednačiti conformo 1.; accommddo 1. (ali- 
quid ad dliquam rem -ili dlicui rči); v. 
izjednačiti 

ujedno adv. una, simul 


jna matertčra, -ae f 

ujedriti in aliquem Ičcum invčhi nave (lin- 
tčis) 

ujiuriti (intro) irrumpš 3. -rupi, ruptum; ir- 
rio 3. -iZi, -utum 

tijutro adv. mane; sutra — cras mane 

ukaljati mšcilo (inquino, contamino) 1. in- 
ficio 3. -feci, -fectum; -— se se inquinare; 
se oblinčre; — ruke krvlju criientare ma- 
nus sanguine 

tikaz decrčtum, -i n; edictum, -i 1; v. odlu- 
ka, uredba 

ukazati monstro 1.; ostendo 3. -endi, -en- 
sum; — se apparčo 2. -parui, (-pariturus) 

ukidanje šbčlitio, -onis f; (zakona) abrd- 
gatio, -onis f 

ukinuti šbčičo 2. -/evi, -litum; tčlo 3. su- 
stilli, sublatum; aufčro, auferre, abstili, 
ablatum; (poništiti) rescindo 3. -scidi, - 
scissum; — diktaturu dictaturam ex re 
publica toličre; — običaj morem libčfac- 
tare; — zakon abrdgare lčgem; — namete 
rčsolvčre vectigalia 

ukipiti se obstupesco 3. -pili, - 

uklanjanje rčmčtio  (imotio, 
-onis f 

uklčsati incido 3. -cisi, -cisum (in c. acc), 
(urezati) insculpčre alicui rči 

ukloniti amčvčo (dimdvčo, čmčvčo, rčmd- 
včo, semovčo) 2. -movi, -motum; abalično 
1.; abdiuco 3. -duxi, -ductum; propello 
(depello, rčpello) 3. -puli, -pulsum; ab- 
- straho 3. -traxi, -tractum; averto 3. -verti, 
-versum; potajno — subdiico 3. -đuxi, - 
ductum; - kip simlilacrum depellčre; — s 
očiju abdo 3. --didi, -ditum; + zapreke 
impčdimenta supčrare; — teškoće vincčre 
difficultates; — nekoga s vlasti, položaja 
aliquem Ičco mčvčre; — se se rčmdvere; 
decado 3. -cessi, -cessum; — se komu s 
puta de via d&cadčre alicui 

uključiti includo 3. -clusi, -clusum; addo 3. 
-didi, -ditum 

uključivanje iničriectio (interpčsitio), -onis 
f; additio, -onis f 

ukočen rigidus (torpidus) 3; rigens (tor- 
pens), -entis; biti — torpčo 2. -ili, - 

ukočenost rigor, -oris m; rigiditas, -atis f; 
e mrtvaca rigor mortis 


K4-4) 


ukočiti rigčfacio 3. -feci, -factum; - se rige- 


dapulsio), 


ukop 


sco (obrigesco) 3. -ii; (ostati ukočen) tor- 
pČO 2. -ili, -; se od straha torpčre mčtu 

ukop sčpultira, -ae f; hiimatio, -onis f 

ukopati infodio (defodio) 3. -fodi, -fossum; 
(pokriti zemljom) hiimo 1.; (pokopati) ti- 
milo 1.; timido compdnčre; sčpčlio 4. 
sčpelivi, sčpultum; — živog čovjeka dšli- 
quem vivum obriičre 

ukor reprčhensio (čdbiurgatio, vitipčratio), 
-onis f; verbčrum castigatio, -onis f; do- 
biti — in vitupčratičnem včnire; dobiti 
oštar — griviter čbiurgari 

ukorijčniti se radices šgčre; radices cipčre 
(ili mittčre) 

ukorijenjen pčnitus defixus 3; confirmatus 
3; pčnitus insitus 3 

ukoritelj reprčhensor (correplor), -oris m 

ukoriti čbiurgo (vitiipčro) 1.; verbis casti- 
gare; — učenika zbog lijenosti čbiurgare 
discipuilum de pigritia 

ukras ornamentum, -i xn; ornatus, -us m; 
ženski — cultus miličbris, gen. cultiis mir- 
ličbris m; v. nakit 

ukrasiti orno (exorno) 1. (aliqua re), dčcoro 
1.; excdlo 3. -coliti, -cultum; ormmamento 
esse; -— riječima verbis ddornare, — cvi- 
jećem floribus ornarc; v. uresiti 

ukrasni ornativus 3; qui (quae, quod) or- 
namento est 

ukrasti furtum facčre; fiiror 1.; (potajno u- 
zeti) surripio 3. -ripui, -reptum 

ukrašavanje ornatio (exornštio), -&6nis f 

ukrašavatelj ornator (exornator, adornator), 
-Oris m 

ukrašen ornatus (exornatus, adornatus) 3 

ukratko adv. brčviter; compresse; — obja- 
sniti paucis verbis explanare 

ukrcaj u utovar 

ukšcati in navem impončre; — se nivem 
conscendčre 

ukroćen mansuetus (mansičfactus, dčmi- 
tus) 3; ne fčrus (immansičtus) 3; inddš- 
mitus 3; ne konj intractatus čquus, -i m 

ukrodtitelj u krotitelj 

ukrotiti domo 1. -miti, -mitum; posve - &dd- 
mo (perdčmo) 1. -mrti, -mitum; mansučfa- 
cio 3. -feci, -factum; (skršiti) frango 3. 
fregi, fractum; > i ovladati dčmare fran- 
gčreque; — strasti frenare libidines 
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ukrotljiv ddmabilis, -e; qui (quae, quod) 
pčtest domari 

ukrštavanje nexus, -is m; dviju crta de- 
cussatio, -onis f; — četiriju cesta quadri- 
vium, -ii n; — više cesta compitum, -i n 

ukrutiti firmo 1.; solidum reddčre; duro (in- 
diro) 1.; — se durčsco Keco) 3. -rui, 
3; jndordr 1.; se €rigčre 

ukucati šliquid figčre E igčre) in šliqua 
Te; v, zabiti 

dkućanin inquilinus, -/ m; ddmis incdla, 
gen. domus incolae m; u pl i ddmestici, 
-Orum m 

ukup/an tčtus (cunctus, imiversus) 3; om- 
nis, -€; “na svota summa, -ae f; ran broj 
iiniversus niimčrus, -i m; an broj voj- 
nika summa copiarum 

ukupno adv. ad summam; simul, ina, cč- 
niunctim; omnino; — ih je bilo šest sex 
omnino fuierunt 

ukupnost summa, -ae f; tiniversitas; -atis 
f, niversum (iGlum), -i n; tiniversa (ili 
tota) res, rči f; — ljudskog roda iniver- 
sitas gčnčris humani 

ukus gustus (gustatus), -us m; sapor, -oris 
m; (finoća) &lčgantia, -ae f (sud) iudi- 
cium, -ii n; v okus 

ukusan 1. što daje, izaziva ukus iiicundi 
siporis (i iucundo sapore); qui (quae, 
quod) appčtentiam facit; stavis (dulcis), 
-e; veoma —an exquisitus 3; na hrana 
cuppčediae, -arum f/pl (i cuppedia, -orum 
n/pl) 2. fin, zanimljiv iucundus (včnustus) 
3; san izbor riječi člčgans verborum dč- 
lectus, -us m 

ukusnost u okus 

ulaganje impčsitio, -onis f; coniectio, -onis 
f; = novca pčciiniae collčcalio, -onis f 

ulagivač adulator (blanditor), -oris m 

ulagivačica adulatrix (asscntatrix), -icis f 

ulagivački aduilatorius 3; blandiens, -entis 

ulagivanje šdulatio (assentalio), -onis f; 
blanditiae, -arum f/pl 

ulagivati se šdulor 1. (c. dat, c. acc); assen- 
tor 1. (c. dat); blandior 4. -itus sum (c. 
dat), nisko se — lengcinari alicui 

ular capistrum, -i n; staviti > volovima 
bčves capistrare 

ulaz, ulazak ingressus (intrčilus, -u4s m); 
(vrata) ostium, -ži n; (ždrijelo) fauces, 


uilazište 


-ium f/pl; pravo —a šditus, -us m; pobje- 
donosni — triumphus, -i m 

ulazište dditus (intrčitus), -us m; = u hram 
vestibilum, -i 1; — u kuću idnija, -ae f 
(vrata), limen, -minis n (prag) 

ulaziti v ući 

ulaznica tessčra, -ae f 

ulaznina portorium, -ži n 

ulaženje ingressio, -onis f 

ulegnuti se deprimor 3. -pressus sum; dč- 
labor 3. -lapsus sum 

ulčtjeti invčlo 1. 

ulica via urbica, ili samo via, -ae f; platča, 
-ae f; vicus, -i m; strata, -ae f; glavna — 
via principalis; sporedna — via sčcun- 
daria 

dličar ciciro, -onis m; pčtilans, -antis m; 
audacilus, -i m 

ulijčniti se socordiae se atque ignavlae tri- 
dčre 

ulijepiti illino 3. -/evi, -litum 

ulijčvanje infusio, -onis f 

ulište alvčarium, -ii n 

uliti infundo 3. -fudi, -fusum 

ulizica v ulagivač 

ulog depčsitum, -i 2; dčpdsitio, -čnis f 

ulog/a pars, partis, češće u pl. partes, -čum 
f; persona, -ae f; glavna — primae partes, 
ili samo primac, primarum fpl; igrati 
nečiju -u člicuius partes šgčre; igrati —u 
sluge servum agčre; glazbena -a cantus, 
-us m; dodijeliti “u personam impončre 

ulomak fragmentum, -i n; fragmen, -minis n 

ulov piscatus, -us m; piscium captira, -ae 
f; = mrežom iactus, -is m 

uloviti capio 3. cepi, captum; prčhendo 
(comprčhendo) 3. -ndi, -nsum; - ribu pis- 
ces captare 

uložak intčriectio (interpčsitio), -onis f 

uložiti collčco 1.; impono 3. -posti, -posi- 
tum; insčro 3. -rili, -rtum (in c. acc); = 
novac pčciiniam collčcare (ili occlipare) 
in šliqua re; — novac s velikim kamata- 
ma pčciniam grandi fendre occiipare 

ultimativan ultimativus 3 

ultimatum extrema condicio, -onis f; ultim- 
atum, 2. indeci; dati — extremum condi- 
cionem statiičre; odbiti — condicionem 
respučre 

uljan čilčosus (člčacčus) 3 
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uljar čičarius, -/i m 

đlje čičum, -i 1; svježe — čičum viride; 
staro — čičum conditum; riblje — farm. 
olčum ičcdčris, gen. olči ičcoris n; — ko- 
morača foenicili aethčrčlčum; svjetiljka 
na — v, uljanica; istištati — iz maslina 
bacam ščlivac prčmčre 

uljanica luccrna, -ae f 

uljepšati orno (exorno) 1.; (pomoću sred- 
stava) excdlo 3. -colili, -cultum; > govor 
mislima čoratičnem sententiis illuminare 

uljepšavanje exornatio (ornatio), -onis f; or- 
natus, -us m; tijela corpčris cultus, -us m 

uljez insitus homo, -minis m; extrančus (ali- 
čnus), -i m 

uljika u maslina 

uljudan urbanus 3; (uslužan) officiosus 3; 
v. pristojan 

uljudb/a humanitas, -afis f; cultus hiimanus 
civilisque; cultus atque humdanitas; pro- 
finjena —a humanior vita, -ae f; lišen —c 
moribus inconditus 3 

uljudbenik urbanus atque officiosus hčmo, 
-minis m; homo summo officio praeditus 

uljuditi expčlire hčminćmque rcddčre; ad 
humanitatem informare; — jednu državu 
civitatem ad certam vivendi normam rč- 
digčre; — se cxpčlior 4.; ad himanitatem 
informari; (o narodu, državi) humaničres 
fičri 

uljudno adv. urbane; cčmiter; civiliter 

uljuđnost bčni mores, -um m/pl; v. uljudba 

uljuđen cultus (excultus, cxpdlitus, mansii- 
čfactus) 3; (o narodima) humanus (cultus) 
3; “e zemlje terrae cultičres, gen. fer- 
rarum cultiorum f/pl; A narodi popili 
Criditi; čriditae gentes, gen. €riditarum 
gentium fipl 

uljuđenost v. uljudba 

tim mens, mentis f; ingčnium, -ii 2; (razum) 
ratio, -onis f; to mi pada na — hoc mihi 
včnit in mentem 

umak iuscellum, -i n; intinctus, -us m; li- 
quamentum, -i 1; pikantni > embamma, 
-atis n; riblji — allex, -ecis m/f; s om 
liquaminatus 3 

umaknuti efugio 3. -fugi, -; &vado 3. -vasi, 
-vasum; iz boja elabi ex proelio; — iz 
neprijateljskih ruku e minibus hostium 
Gvadčre 


iman 


timan intellegens, -entis; sapiens, -entis 

umanjen miniitus (dčminiitus, imminištus) 
3; (težinom) attčniatus (extčniiatus) 3; 
(potišten) depressus 3 

umanjčnica gram. deminutivum, -i 1; no- 
men dčminiitum, gen. nominis daminiuti n 

umanjitelj mai. nimčrus dEduendns gen. 
niimčeri deducendi m 

umanjiti miniio (imminiio, d€minilo) 3. -iži, 
-uitum; detršho 3. -traxi, -tractum; (stanji- 
ti) attčniio (extčniio) 1.; (ublažiti) elčvo 
1.; » vojsku brojčano copias imminiičre; 
— pogibelji pčricila subičvare; — napore 
libores mitigare 

umaranje fatigatio, -onis f 

umčkšati mollio (čmollio) 4. -ivi (i -fi), 
-itum; (raskvasiti) macčro 1.; fig. šlicuius 
dnimum flectčre; — se mitčsco 3. - 

umekšaAvanje macčratio, -onis f; mollitudo, 
-dinis f 

umetak id quod insčritur; res inserla, gen. 
rči insertae f 

umčtanje interpčsitio, -onis fi; interpdsitus 
(intčričctus), -us m 

umetniit interpčsitus 3; intčriectus 3 

umetnuti interpono 3. -posti, -pdsitum (ali- 
quid dlicui rei); intčricio 3. -ieci, -iectum 
(čliquid člicui rči ili inter c. acc); intermit- 
to 3. -misi, -missum; intercludo 3. -clusi, 
-clusum; (dopuniti) suppičo 2. -plevi, 
-plčtum; — stihove versus inculcare; = ri- 
ječ iterpončre verbum 

umijčće ars, artis f; artificlum, -fi n; pčritia, 
-ae f; scientia, -ae f; (iskustvo) isus, -us 
m; govorničko —e oratoris facultas, -atis 
f; slobodna —a artes libčrales, gen. artium 
libčralium f/pl; -e pripremanja lijekova 
pharmiacia, -ae f; postolarsko —e sutri- 
num, -i a 

umiješan! immixtus (admixtus, 
tus) 3 

dmiješanž umješan 

umijčšati immiscčo (admiscčo, intermisečo, 
commiscčo) 2. -miscsi, -mistum (i -mix- 
tum) (čliquid dlicui rči); s kamenje i 
zemlju intermiscčre lapides terrae; — se 
se insčrčre šlicui rči; se admiscčre šlicui 
rČi 

umiliti se gratiam inire apud šliquem 


intermix- 
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umjeren 


umiljat mansuičtus (placidus) 3; blandus 3; 
(smjeran) submissus 3 

umiljatost mansuičtuido (Ičnitudo, -dinis f; 
(blagost) clčmentia; pokazati veliku — 
Ičnissimum se ostendčre ' 

umiljavanje ambitio, -onis f; blanditiae, 
-arum f/pl; (umiljate riječi) blandae- voces, 
-um fipl 

umiljavati se gratiam aliciius quaerčre; sibi 
conciliare včluniatem alicuius ' 

umiranje šgonia, -ae f; mortis colluciatio, 
-onis f 

umirati dnimam agčre; mčrior 3. mortitus 
sum / 

umirćnje sedatio (placatio, mitigatio), -onis 
I 

umiriti tranquiilo 1.; placo (paco) 1.; sedo 
1.; > pokrajinu provinciam pacare; — du- 
hove šnimos mitigare; — se conqui€sco 
(requiesco) 3. -čvi, -etum; placor 1.; mi- 
tigor 1.; — utjehom consolatione šliciiius 
se Ičnire 

umiroviti bčnčficium annuim tribičre 

umirovljčnik qui bčnčficio annio friitur 

umirići mčriens, -entis; mčribundus 3; mš- 
riturus 3; izgled —eg ficies Hippocrštica, 
gen. Jaciči Hippocrdticae f 

umišljati falso čpinari 

umišljen falsa cogitatione formštus 3; ar- 
rogans, -antis; insčlens, -entis; —a veličina 
falsa magnitudo, -dinis_f 

umišljenost arrdgantia (iactantfa, insčlen- 
tia, stiperbia), -ae f; nimia sili aestimštio, 
-onis f 

amiti! (prati) u umivati 

dmiti* šnimo šgitare; scio 4. 

umivanje lšvatio, -onis f; ići na — ire da: 
vatum ; 

umivaonik labellum, -i n 

umivati livo 1. /avi, ičvatum (lautum i Ji 
tum); lo (colliio) 3. /ži, lutum; dobro — 
perliio 3. -liti, -lutum; — ruke minus Iš- 
Vare; > noge pčdes ablučre; — se lavor 
1.; se abliičre 

umiven lotus 3 

umjeren mčdčratus (mddicus, čdestus): 
tempčratus 3; tempčrans, -antis; (trijezan) 
sobrius 3; — u jelu in cibum parcus 3; 
u piću vini parcus 3; —a kazna poena 


umjereno 


mitis, gen. poenae mitis f; — u politici 
qui mčdium quiddam tčnet 

umjereno adv. modčrate, mčdice, mčdeste; 
tempčranter, tempčrate; (trijezno) sobrie; 
(štedljivo) continenter, pare: (smireno) 
aequo šnimo 

umjerenost mčdčratio, -onis f; continentia 
(tempčrantia), -ae f; — u piću mčdicae 
potiones, -um f/pl; sobrietas, -atis f; — u 
jelu frugalitas, -atis f; — u govoru mš- 
dčratio dicendi; bez i finem et mčdum 
transire; pomanjkanje -i immčdčratio, 
-onis f 

umjesno ady. opporline; commčde; recte, 
bčne 

dmjesnost opportiinitas, -atis f 

iumjestan opportinus 3 (c. dat, ad c. acc) 

umješan hšbilis, -e (in c. abl); exercitatus 
3 (in c. abl, ad c. acc); gnarus 3 (c. gen); 
pčritus 3 (c. gen, ad c. acc, c. abl); — 
plivač pčritus nandi; — upravljač (broda, 
zrakoplova) bčnus gibernator, -oris m 

dmješnost pčritia, -ae f; prudentia, -ae f; 
exercitatio, -onis f; govornička — exer- 
citatio dicendi 

dmjetan artčfactus 3; artificiosus 3 

dmjetnica artifex, -ficis f 

dmjetni artificialis, -e 

dmjetničk/i! artificičsus 3; summo artificio 


(ili člčganti manu) factus 3; artis plenus | 


3; i ukus čičgantia, -ae f; —a izložba 
expdsitio artificiorum, gen. expositionis 
artificiorum f; o savršenstvo artificium 
et expdlitio 

imjetnički“ adv. artificis mšinu; artificičse, 
arte; (savršen) ad unguem; affabre 

dumjetnik artifex, -ficis m; slavni — artifex 
čpčribus slis praecipius 

umjetnina artificium, -ii 1; artis čpus, 
dpčris n, opus arte perfectum 

umjetno adv. artificialiter 

umjetnost ars, artis f£; plemenite -i artes 
libčrales, gen. artium liberaltum flpl 

dimn/i mentalis, -e; gen. intellčgentiae, šni- 
mi, ingčnji; -a djelatnost šnimi mščtus, 
-us m; mdčtus šnimi ct cogitatio 

umnogostručiti multiplico 1. 

umnožak mat. Omuluplieanionis) productus; 
-iis m 
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umovati 


umnožavanje amplificatio, -onis f; multi- 
plicatio, -onis f 

umnožen auctus 3; multiplicatus 3 

umnožiti multiplico 1.; augčo (išdaugčo) 2. 
auxi, auctum; (dodati) addo 3. -didi, -di- 
tum; (proširiti) amplifico (amplico) 1.; > 
svoje znanje iz matematike doctičrem 
fičri mathemšticis 

umnoživ qui (quae, quod) pščtest -augeri 
“(amplificari, ampliari) 

umnožni multiplicativus 3 

mnjak anatom. (zub) dens serčtinus, gen. 
dentis serotini m; dens sapiens m 

uumobolan mente captus 3 

umeočiti intingo 3. -tinxi, -tinctum (in c. abl); 
mergo 3. -si, -sum 

umoliti prčcibus impetrare; exoro 1. 

umor 1. zamorenost fitigatio (dafatigatio), 
-onis f; lassitudo, -dinis f; fizički — cor- 
" pdris gršvitas, -atis f 2. umiranje v.; biti 
na -u šnimam igčre; in extrčmo esse 

umoran fcssus (dčfessus, fatigatus, infir- 
mus) 3; (iznemogao) lassus 3; posve — 
lassitudine confectus 3, — od rada affec- 
tus fatigatione laboris; — od trčanja cursu 
ac lassitudine exšnimatus 3; ne- intčger 
a labore; uvijek ne- invictus a laboribus 

umoren nčcatus 3; interfectus 3 

umoriti 1. ubiti x 2. učiniti umornim lassum 
reddčre (ili facčre); fatigo 1.; lasso (dčlas- 
So) 1.; — se lassum fičri, fatigor (dafatigor) 
1.; lassitidine confici; defčtiscor 3. -fes- 
Sus sum 

umorstvo interfectio, -onis f; homicidium, 
-fi n; caedes, -is f; (više ljudi) tricidatio, 
-onis f 

umotan invčliutus (obvčlutus) 3 

umotati involvo 3. -volvi, -volutum (in c. 
abl); implico 1. 

umot&vanje obvščlitio, -onis f; implicatio, 
-onis ff" 

umotvgor, umotvorina humani ingčnii čpus, 
Opčris n 

umovanje mčditatio (consitleratio. IČpUta- 
tio), -onis f; ratiocinatio, -&nis f; duboko 
— cOgitatio intčrior, gen. cogitationis in- 
tčrioris f : 

umovati cogito 1. (đe c. abl); mčditor 1. 
(đe c. abl); ratiocinor 1.; debelo — diu 


umrijeti 
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unutrašnji 


multiimque sčcum rčpitare; toto pectdre 
cogitare 

umrijeti mčrior 3. mortilus sum; občo -ire, 
-fi, -itum; decedo 3. -cessi, -cessum; ex- 
stinguor 3. -tinctus sum; de vita exire 
(migrare, ili dacedere); (izdahnuti) exspi- 
ro 1.; extrčmum spiritum effundčre; šni- 
mam efIlare; — prirodnom smrću natiurae 
dčbitum reddčre; — nasilnom smrću mor- 
te vičlenta pčrire; — dragovoljno, svojom 
rukom nčcem sibi consciscčre; — od otro- 
va včnčno absiimi; “ naglo mortem rčpen- 
tinam čdbire; > u kasnoj dobi exacta aetate 
modri; - u svom krevetu in lectilo sio 
mčri; > od gladi (ime interfici 

umrljati contamino (inquino) 1.; foedo 1.; 
macilo 1. 

umitviti se mortem simiilare 

umučati silenlium [ičri iiibčre 

unAjmiti condiico 3. -duxi, -ductum; povolj- 
no — kuću conducčre non magno dčmum 

unajmljivač conductor, -oris m 

unajmljivanje conductio, -onis f; ugovor 0 
“u Ičcatum, -i n 

unakaziti delormo (depravo) 1.; in pčius 
fingčre, deturpo 1. 

unakažen dčformatus (depravatus) 3 

unakaženost dčformitas, -atis f; distortio, 
-onis f; depravitas, -atis f; tjelesna — dč- 
formitas corpčris; moralna — šnimi de- 
formitas 

unaprijed adv. ante tempus; ante diem dic- 
tam; — reći praedico 3. -dixi, -dictum; 
pripremiti praepšro 1.; — određen prae- 
destinatus 3 

unaprijčditi promčvčo 2. -movi, -motum; = 
u viši stupanj in suipčriorem ordinem 
traducčre 

un&toč adv. contra 

unatrag adv. retro; okrenut  rctrdvecrsus 3; 
ići — retrocedo 3. -cessi, -cessum; r&mčo 1. 

unesrećčnik qui adverso cšsu afflictatus est 

unčsrećiti infčlicem reddčre (ili facčre) 

unići ingrčdior 3. -gressus sum; intro 1.; v. 
ući 

unif6rm/a insignis vestis, -is f; insigne ve- 
stimentum, -i 2; vojna — vestitus militaris, 
gen. vestitus militaris m; obući vojnu —u 
in disciplinam militiae proficisci; nositi 


hrvatsku vojnu —u vestitum esse more 
militum Crčaticorum 

unijeti infčro (intrčfčro) -ferre, -tuli, -latum; 
importo 1.; ingčro 3. -gessi, -gestum; — 
plijen u hram spčlia templo inferre; — 
namirnice u grad commčatus in urbem 
imporare 

unilhčksij en. unnilhexium, -ii n 

unilkvadij kem. unnilqušdium, -ii n 

unilpentij kem. unnilpentium, -ži n 

uništavanje exstinctio, -onis f; (rasap) ex- 
cidium, -fi n; (razaranje) eversio, -onis f; 
— grada urbis excisio, -onis f; — države 
Iči publicae €versio 

uništen dčlčtus 3; gversus (subversus) 3; — 
grad urbs čversa, gen. urbis čversae f 

uništiti delčo 2. -evi, -etum; perdo 3. -didi, 
-ditum; čverto (perverto, subverto) 3. 
-verti, -versum; concido 3. -cidi, -cisum; 
consumo (absumo) 3. -sumpsi, -sumptum; 
— neprijatelja copias hostium profligare; 
- vojsku exercitum dčlere; — narod ad 
internčcionem genlem rčdigčre; — spome- 
nik monimentum comrminičre; = carstvo 
subvertčre impčrium ' 

liniverzaln/i iniversalis, -e; gčnčralis, -e; 
universus 3; -o pravo ius perpčtiium, 
gen. iuris perpčtiti n; v. sveopći 

iinos/an lucrosus 3; quaestuosus 3; —na tr- 
govina mcrcatira quaestuosa 

unovačćnje dčlectus, -us m; — vojnika mi- 
litum conquisitio, -onis f 

unovačiti conscribo 3. -scripsi, -scriptum; 
conquiro 3. -quisivi, -quisitum; delectum 
habere; — vojsku milites conscribčre; ex- 
ercitus conficčre (ili compšrare); > nove 
legije Ičgiones nčvas conscribčre 

Unovčiti in nummos convertčre; thesaurizo, 
1. 

unučad nčpotes, -um m 

unuče nepotilus, -i m 

dunučica nčpticiula,-ae f 

unuk nčpos, -otis m 

unuka neptis, -is, acc. -em i -im, abl. -e i 
ag 

unutar praep. intra (c. acc); — zidina intra 
mocnia 

unutra adv. intra 

unutrašnji internus 3; intčrior, -ius, gen. 
interioris, — rcd vesala iničriores remi; 
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uplašen 


unutrašnjost 


— dio luke intčrior portus, -us m; — dio 
grada intima urbis pars, partis f 

tinutrašnjost intčrior pars, partis f; intčri- 
ora, -um n/pl; interna, -arum n/pl; — kuće 
intčrior pars aecdium; intčricra acdium 

uobičajen iisitatus 3; sčlitus 3; consiučtus 
3; in usum receptus 3 

uobičajenost consičtido, -dinis f; mos, mo- 
ris m; (pravilo) institutum, -i n 

uobičaAjiti in consičtudinem adducčre 

toči adv. pridie; ante festum diem; — Ida 
pridic Idus; — onoga dana pridie čius 
diči; - mog dolaska u Zadar pridie quam 
Iadčram veni; — našega odlaska cum prč- 
fecturi essčmus 

okolo adv. circa, circum; mnogi gradovi 
— multae circa civitates 

uopće adv. commiuniter; gčnčraliter; in uni- 
versum 

udpćiti in universum praecipčre; iiniverse 
dicčre 

uostalom adv. cčičrum, cčičro; — smatram 
cčičrum censćo 

upad incursus, -us m; incursio (irruptio, im- 
pressio), -Gnis f; izvršiti s na područje 
Hrvatske incursičnem facčre (ili samo 
incurrčre) in fines Crčaticos 

dpadanje v. upad; (nekomu u riječ) inter- 
pellatio (interfatio, interičcutio, oblčci- 
tio), -onis f 

dpala pat. inflammatio, -onis f; phičgdsis, 
-is f; ustio, -onis f; — debelog crijeva 
cdlitis, -idis f; + mokraćnog mjehura 
cystitis, -idis f; - mozga encephšlilis, -idis 
fi — jetre hčpititis, -idis f; — bronhija 
bronchitis, -idis f; — očiju lippitudo, -dinis 
f; inflammatio oculorum; — slijepog cri- 
jeva appendicitis, -idis f; — erijeva in- 
ilatio praecordiorum; — pluća pneumonia, 
-ae f, — bubrega nephritis, -idis f 

upaliti accendo (incendo, suscendo) 3. -ndi, 
-nsum; inflammo 1.; (podmetnuti vatru) 
ignem subdčre; — vatru ignem inferre; — se 
incendor (accendor) 3. -nsum sum; flam- 
mis corripi : 

upaljač ignitabilum, -i 1; igniarium, -ii 1 

upaljčnje accensio, -onis f 

upaljiv igni concipiendo aptus (idončus) 3; 
incendiosus 3; ad exardescendum facilis, 


-€; a tvar matčria facilis ad exardascen- 
dum 

upamtiti mčmčria custodire; — nešto mč- 
moriam šlicijius rči servare, mčmščria tč- 
nčre 

dpasti incido 3. -cidi, -; intro 1.; incurro 3. 
-curri, -cursum; + u jarak incidčre in 
fovčam; = u more illabi mari; > nekomu 
koji govori u riječ dicentem interpellarc 

upčriti (upravili) torgučo (contorqučo) 2. 
torsi, tortum; dirigo 3. -rexi, -rectum; 
oružje pod grlo telum in iuguilum inten- 
dčre; — topove tormcnta dirigčre 

upeti se contendo 3. -ndi, -ntum; conor 1. 

upijač obturamentum, -i 1; (medicinski) tu- 
runda, -ae f; (za mastilo) siccatorium, -ži 
n; (za pečate) linctorium signatorium 

upijajući absorbens, -enfis; bibilus 3; — pa- 
pir charta bibila 

upijanje sorbitio, -onis f; absorbtio, -onis 

upiljiti (oči) čelilos dčfigčre; — se u prija- 
telja čcilos defigčre in vultu šmici 

upis inscriptio, -onis f; (uknjižba) perscrip- 
tio, -onis f 

upisati inscribo 3, -scripsi, -scriptum; — u 
imenik conscribo 3. -scripsi, -scriptum; 
(ubilježiti) ascribo 3. -scripsi, -scriptum 

upit interrogalio (rčgatio), -onis f; (pitanje) 
quaestio, -onis f; v. pitanje 

upitati rčgo (interrdgo) 1.; quaero 3. quae- 
sivi, quaesitum; — nekoga nešto inter- 
rogare šliquem aliquid (ili de šliqua re); 
requirčre šliquid ab (ili ex) aliquo; -— ne- 
koga za mišljenje rčgare šliquem sen- 
tentiam (ili quid sentiat); — za cijenu 
prčtium exquirčrc 

upiti absorbčo (sorbčo, exsorbčo) 2. -bii (i 
-psi), =; bibo (imbibo) 3. bibi, -; > vodu 
aquam bibčre; — krv s mlijekom criičrem 
cum lacte nutricis sugčre; fig. — hrvatske 
običaje mores Crčatarum indičrc 

upitnica inlerrčgationes, -um f/pl 

tpitnik gram. interrčgatičnis nčta, -ae f; 
(kvestionar) v upitnica 

uplaćen pčcinia sčlutus (dissčlitus) 3; > u 
šest obroka sex pensionibus sčlittus 3 

uplakan lacrimans, -antis; lacrimarum plč- 
nus 3; lacrimabundus 3 

uplakati se illacrimor 1. (c. dat) 

uplašen mčtu perterritus, ili samo perterri- 


uplašenost 


tus 3; exterritus 3; terrore percussus 3; 
timore perculsus 3; biti — esse in mčtu 
uplašenost consternatio, -anis f; rčformida- 
tio, -onis f; exšnimatio, -onis f; velika — 
formido, -dinis f; v. strah 

uplašiti terrčo (absterrčo, exterrčo, conter- 
rčo, perterrčo) 2. terriži, territum; perter- 
rčfacio 3. -feci, -factum; mčtu territare; 
terrorem alicui inicčre; mčtum dalicui af- 
ferre; — se timore affici; terrore perciti; 
consternor 1.; pivesco 3. pavi, - 

uplata sčlutio (exsdlitio), -onis f; prijevre- 
mena — prčtium quod in antčcessum sol- 
vitur; — jednog obroka pensio, -anis f; 
— u deset obroka dčcem annorum pen- 
siones, -um f 

uplatiti solvo (persolvo) 3. solvi, solutum; 
pendo 3. pčpendi, pensum; expendo (de- 
pendo) 3. -pendi, -pensum; pecuniam dis- 
solvčre; — u ratama pensionibus solvčre; 
ne — u određenom roku non respondčre 
ad diem; ne moći — solvendo non esse 

uplativ qui (quae, quod) solvi pdtest; (koji 
može platiti) solvendus 3 

uplčsti innecto 3. -xi, (i -x2i), -xum; im- 
plecto 3. -, xum (dliquid dlicui rči);, — se 
se immiscere 

upletanje implicatio, -onis f; nexus, -us m 

upokoriti ad obsčquium rčdigčre 

uporab/a usus, -us m; tractatio, -onis f; čes- 
ta — conversatio, -onis f; “a oružja trac- 
tatio armorum; za javnu —u publico isili; 
izvan —c isu detritus 3; staviti izvan -e 
extra conversationem išečre 

uporan pertinax (contiimax), -acis; (ustra- 
jan) strčniius 3; (tvrdokoran) pervicax, 
-acis; (marljiv) diligens (perdiligens), - 
entis 

uporište firmamentum, -i 2; &diimentum, 
-i n; imati — idiimento iti 

porno adv. offirmato nimo; obstinate; 
pertinaciter; obstinato šnimo; (marljivo) 
diligenter 

upornost obstinatio, -onis f;  pertinacia 
(constantia, persčverantia), -ae f; dnimus 
obstinatus (ili offirmatus); postojana — 
inflexibilis obstinatio 

tposlen qui (quae, quod) miinčre fungitur; 
occiupatus 3 

uposićnje nčgčotium, -ii 1; čpčra, -ae f; ars, 
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ipravljanje 


artis f; occiipatio, -onis f; minus, -nečris 
n; officium, -fi n; imati — fungi miinčre 

uposliti šliquem occiipare; — se fungi mi- 
nčre coepisse 

upotreba v. uporaba 

upotrebljavanje iisus, -us m; usurpatio, - 
onis f 

upotrijčbiti utor 3. usus sum (c. abl); adhib- 
čO 2. -biti, -bitum; usurpo 1.; (rukovati) 
exercčo 2. -cili, -citum i tracto 1.; (po- 
trošiti) consiimo 3. -sumpsi, -sumptum; 
umjereno — mčdčror 1.; (zloupotrijebiti) 
šbutor 3. -usus sum (c. abl); > oružje 
protiv nekoga arma contra šliquem ferre; 
— riječ verbo iiti; — riječ u prenesenom 
značenju abiti verbo; — sva sredstva om- 
nia expčriri; — svoje pravo sio iure uti 

upoznati nosco 3. -novi, -natum; + koga s 
kim aliquem ad čliquem dediicčre; — se 
(s kim) cognoscčre šliquem; (s čim) co- 
gnitionem člicdius rči cšpčre; šliquem 
accipčre 

upoznavanje cognitio, -onis f 

upozorćnje mčnitio (admčnitio), -onis f; mo- 
nitus (admčnitus), -its m ' 

upozoriti mčnčo (admčnčo) 2. -nii, -nitum 
(đliquem člicuius rči ili de dliqua re, c. 
acc. i inf, c. ut ili ne i coni); prijeteći 
nekoga — praenuntiare aliquid alicui 

uprašiti pulvčre aspergčre 

iprav/a administratio (gibernatio, modčra- 
tio), -onis f; rectio, -onis f; (vlada) rčgi- 
men, -minis n; ratna a administratio 
belli; povjeriti komu ratnu —u summam 
impčrii alicui tradčre; —a nad financija- 
ma dispensatio aerarii 

upravitelj rector (gubernator), -0ris m; — 
imanja vilicus, -i m; — rata administrator 
belli gčrcndi; v direktor, ravnatelj 

upraviteljica prociiratrix, -icis f; u ravna- 
teljica 

upraviteljstvo qui administrant (glibernant, 
rčgunt...), (sjedište uprave) praesidis dč- 
mus, -us fo 

upravljač 1. upravitelj v. 2. na biciklu, autu 
axis versatilis, gen. axis versatilis m; gu- 
bernaciilum, -i n; držak na u clavus, -i 
m; biti za “em sčdere ad gibernacilum; 
daljinski — telčiussibilum, -i a 

upravljanje (kolima) glibemrnatio, -onis fi; 


upravljati 
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urednik 


(vođenje uprave) administratio, -onis f; 
(poslovima) ratio, -onis f; — državom riči 
publicae cira, -ae f; — ratom admini- 
stratio belli; — kućom cura rerum dčme- 
sticarum 

upravljati administro (giberno) 1.; rčgo 3. 
rexi, rectum; curo (dispenso) 1.; (voditi) 
mčdčror 1.; — tuđim poslovima prčciirare 
nčgotia alična; — obiteljskim dobrima 
rem familiarem tiieri; - novcem pčci- 
niam dispensare; — državom rem publi- 
cam gčrčre; — brodom naivem glibernare; 
— kolima currum rčgčre; — provincijom 
provinciam administrare 

upravni qui (quae, quod) ad administratio- 
nem (ili ad res administrandas) pertinet; 
administrativus 3; ad administrandum ap- 
tus 3 

upravnik v upravitelj 

upravo adv. aeque; pariter; similiter; item; 
čodem mddo; adčo; prorsus; recte; (baš) 
včlut; — sada mčdo; > ondje ibidem; — 
toliko tantumdem; — toliko daleko pšri 
spatio; — tako govoriti in eandem sen- 
tentiam disputare; — u to doba čo ipso 
tempdre; — tada illo ipso tempčre 

uprćgnuti currči (ili plaustro) iungčre (ili 
Adiungčre); iligum impončre (bestiis); — 
volove iga impončre biibus; — bikove 
na plug tauros šratro subdčre 

uprijeti insto 1. -sfiti, -; prčmo 3. pressi, 
pressum; = oči u koga čcilos defigčre in 
alicuius vultu; — se obnitor 3. -nixus (ili 
-nisus) sum (c. dat); inniti šliqua re 

uprljati micilo (foedo) 1.; — se mžcilor 
1.; sordesco 3. -, - 

upropastitelj exstinctor, -0ris m; perditor, 
-Oris m; €versor, -oris m; v. razarač, ru- 
šitelj 

upropastiti pčrdo 3. -didi, -ditum; destriio 3. 
-struxi, -structum; diruo (črio) 3. -rii, - 
rutum; čverto 3. -verti, -versum; ad intčri- 

. tum vocare; čliquem (šliquid) praecipi- 
tare; — se pessum ire; ad iničritum riičre; in 
perniciem incurrčre; v. razoriti, uništiti 

upropaštavanje destructio, -onis f; strages 
(clades), -is fi v. rušenje 

uprskati aspergo (conspergo) 3. -spersi, - 
spersum 

uprtiti hiumčris accipčre šliquid 


upućivati monstro 1.; (poučiti) instriio 3. 
-struxi, -structum; institiio 3. -titi, -tutum; 
(ad. c. acc); — se in viam se dare; itinčri 
se committčre 

puta indicatio, -onis f; (pouka) institutio, 
-onis f; (pravilo) praeceptum, -i n; rčglila, 
-ae f; > iz govorništva institutio oratoria 

uputiti se proficiscor 3. -fectus sum 

dra hora, -ae f; v. sat 

uračunati imputo 1.; (pribrojiti) anniimčro 
1.; (upisati u račun) rštičnibus inferre 

uraditi facio 3. feci, factum; perficio (effi- 
cio, conficio) 3. -feci, -fectum; ago 3. egi, 
actum; ad effectum (ili exitum) adducčre 

uran kem. uranium, -i n 

uraniti multo mšne surgčre 

urar horčičgičrum artifex, -ficis m; (popra- 
vljač) horčlogičrum rčfector, -oris m; 
(prodavač, trgovac) horčičgiorum vendi- 
tor, -Oris m 

urbanizam extensio vitae urbanac, gen, ex- 
lensičnis vitae urbanae f 

určći 1. zakazati, odrediti statio 3. -iti, - 
titum; -- dan certam diem constitiičre 2. 
začarati fascino (alfascino) 1.; — izgova- 
rajući čarolije dčcanto 1. 

ured officium, -ii n; taberna (oflicina), -ae 
f; državni — ddmus publica, gen. domiis 
publicae f; pravosudni — sčdes, -is fi 
državnih dužnosnika stitio, -čnis f, pre- 
torov — praetorium, -ii a 

uredan ordinitus 3; (čist) mundus (pirus) 
3; (točan) diligens, -entis; (uređen) com- 
positus 3; > u odijevanju nitidus (con- 
cinnus) 3 

uredb/a decrčtum, -i n; &dictum, -i 1; con- 
sultum, -i n; institutum, -i 1; constitiitio, 
-onis f; (zakon) lex, /egis f; objaviti —u 
libellum prčpončre; držati se -e decrčto 
stare; uvesti nove -e nčvam rem intrš- 
diicčre 

urćditi ordino 1.; constitio (institio) 3. -iži, 
-utum; instrio 3. -struxi, -structum; com- 
pono 3. -posuli, -positum; formo (informo) 
1.; solidno — firmo 1.; = državu rem 
publicam lčgibus tempčrare; — se se eX0r- 
nare 

urednički gen. diurnaričrum 


urednik scriptor  (conscriptor), -oris m; 


uredništvo 


commentariorum conscriptor, glavni — di- 
arii concinnator, -oris m 

uredništvo conscriptio (compšsitio), -onis 
A. ephčmčridis scriptores, -um m/pi; diur- 
narii, -orum m/pi;. consilium commenta- 
ris mčdčrandis (ili &dendis) 

uredno ađv. ordine, ordinatim; compdsite, 
dispčsite; (čisto) munde; pure; (točno) di- 
ligenter : 

tredn6st concinnitas, -atis f; compdsitio 
(dispčsitio), -onis f; (čistoća) munditia, 
-ae f; (točnost) diligentia, -ae f; (red) 
ordo, -dinis m; — u redoslijedu riječi 
verborum conformatio, -&nis f; — u pri- 
rodi vicissitudines rčrum ct ordines 

duređaj coličcatio, -onis f; instructio, -onis 
f. apparatus, -us m 

uređen ordinštus 3; compšsitus 3; instruc- 
tus 3; disertus 3; dobro -a država com- 
pčsita et constituta res publica 

uređenje compščsitio (constititio, institu- 
tio, tempčratio, digestio, descriptio), -onis 
f. ordo, -dinis m; sustavno — rštio, -onis 
f; — države rči publicac tempčratio; so- 
cijalno — descriptio civitatis 

urcđivač ordinator, -oris m; compdsitor 
(dispčsitor), -Oris m; — svijeta dispositor 
mundi 

uređivati ordino 1.; v urediti 

ureknuće fascinitio, -onis f 

uremija pat. (mokraćno otrovanje) uracmia, 
-ae f 

dres ornamentum, -i n; ormatus, -is m; (odi- 
jelo, oružje) cultus, -us m; insigne, -is 1; 
vlastiti — dčcus, -cdris n; ženski — ornatus 
mdličbris; v nakit, ukras 

drcsan qui (quae, quod) ormamento est; dč- 
cdrativus 3 

urćsiti orno (šdorno, exorno) 1.; excčlo 3. 
-coliti, -cullum; — cvijećem fioribus or- 
nare; — vijencima scrlis rčdimire 

určsljiv (koji podnosi uresc) decčrabilis, -e; 
—0o lice djevojke vultus piltellae decčrabi- 
le, / Ora decčrabilia, gen. orum decorabi- 
ičum n/pl 

urešen ornitus (idornatus, exornatus, excul- 
tus) 3; vestitus 3; mačište je -o dragim 
kamenjem vagina gemmis distinguitur 

urćter anatom. (mokraćovod) uretčr, -€ris 
m 
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urot/a 


lretra anatom. (mokraćna cijev iz mjehura) 
.irčthra, -ae f 

urez (na drvu, kamenu) scalptura, -ae f; (na 
drvu, mramoru, dragom kamenju) scul- 
ptura, -ae f; incisura, -ae f 

drezati sculpo (exsculpo) 3. sculpsi, scul- 
ptum; scalpo (inscalpo) 3. scalpsi, scal- 
ptum; (usjeći incido 3. -cidi, -cisum;, (urez- 
bariti) caelo 1.; — u drvo ex ligno ex- 
sculpčre 

urezivanje v. urez: 

urgirati (požurivati) festino Garepsio) 1.; 
accčičro 1. 

urinirati (mokriti) irinam reddčre; mingo 
3. minxi, minctum (i mictum) 

urinuti trudo 3. trusi, trusum; (ubosti) in- 
figo 3. -fixi, -fixum (in c. acc) 

urlati ililo 1.; ululatus €dčre; strčpito 1.; 
latro 1.; (galamiti) clamorem tollčre 

urlik dldlatus, -us m; clamor, -oris m; con- 
vicium, -ii a 

urnebes frigor, -oris m; strčpitus, -us m 

urod proventus, -us m; fructus, -us m; an- 
nona, -ae f; — žita frumenta, -orum n/pi, 
— grožđa vindemia, -ae f; obilati + messis 
čpima, gen. messis čpimae f; — je bio 
siromašan frumentum angustius prove- 
nčrat 

uroditi fructum e&dčre (ferre ili reddčre) 

urođen innatus (ingčnčratus) 3 (c. daf); in- 
situs 3 (c. dat, in c. abl); congčnitus 3; 
misli božje —e su u ljudima in šnimis 
hominum informatae dčorum nčtiones; —a 
ideja antčcepta dnimo quaedam informa- 
tio; “a dragost nativus Ičpos, -oris m 

urođčnik indigčna, -ae m 

urođenost indčles, -is f; innata facultas, - 
atis f 

urogenitalni urogčnitalis, - 

urok fascinatio, -onis f; fascinum, -i 1; in- 
cantamentum, -i 7 

uroniti mergo (dčmcrgo, immergo) 3. mer- 
si, mersum; — u vodu in aquam mergčre 
ili in aqua intingčre (nešto); se mergčre 
in aquam i suibire aquam; — u rijeku 
immergi in flumen; — u more se mergčre 
in mari (o pticama) 

uronj&avanje: immersio (demersio), -onis f 

irot/a coniuratio (conspiratio), -onis f; su- 
dionici e cčniurationis glčbus, -i m; ot- 
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usko 


urodtiti se 


kriti -u coniuratičnem patčficčre; pro- 
kazati -u cčniiurationem š&pčrire (ili pro- 
dčre); ugušiti —u coniurationem oppri- 
mčre 

urdtiti se cčniuro (conspiro) 1.; coniuratio- 
nem facčre; — protiv nekoga cčniirare 
contra šliguem; conspirare in šliquem; — 
protiv države cdnilirationem fšcčre con- 
tra rem publicam; kada se sreća uroti 
adversante fortuna 

drotnički! cčniiiratus (conspiratus) 3 

drotnički* adv. cčniuratičnis mčdo; cčniu- 
ratorum more 

urotnik cčniiratus, -i m; coniiirationis par- 
ticeps, -cipis m; cčniurationis pčpilaris, 
-is m 

urtikarija pat. (koprivnjača) febris urticata, 
gen. febris urticatae f 

uručiti in manus dare (ili tradčre) 

uručivanje traditio, -anis f; ditio, -onis f; 
— optuženika traditio rči 

usaditi sčro (insčro, consčro), sevi, sdtum; 
— duboko demitto 3. -misi, -missum; — u 
pamet mčmšriae infigčre; šnimo sli af- 
figčre 

usađen insitus 3; biti s u pameti fixum 
esse in šnimo 

usađivanje sčtio (plantatio, pčsitio), -onis 
f, consitura, -ae f 

usahnuti aresco (exar€sco) 3. -, - 

usamljen v osamljen 

usavršavanje perfectio (absčlutio), -onis f; 
(spisa, dokumenta) expščlitio, -onis f; mo- 
ralno — progressio ad virtiitem 

usavršen perfectus 3; cxpdlitus 3; ad virtu- 
tem progressus 3 

usavršenost summa virtus, -utis f 

usavršiti perficio (conficio) 3. -feci, -fec- 
tum; cxpdlio 4. -ivi, -itum; absolvo 3. 
-solvi, -solutum; excolo 3. -coliti, -cultum; 
— se mčliorem fičri; progrčdior 3. -gressus 
sum (in c. abl); ad perfectum včnire 

usavršiv qui (quae, quod) ad summum per- 
diici pčtest 

usćknuti nires €emungčre; — se sc čmungčre 

usčliti cčlonos dediucčre; — se domicilium 
constitličre; — kod nekoga dčversiri špud 
aliquem 

useljčnik advčna (šličnigčna), -ae m 

useljenje adventus, -is m; immigratio, -onis 


f; - u kuću in nčvam dčmum collčcatio, 
-onis f 

ushićenost šnimi aestus, -us m (ili fervor, 
-Oris m); stidium ardens, gen. stiidii ar- 
dentis n; (osjećaj divljenja) admiratio, - 
onis f; uzvik -i clamor et admiratio; pun 
i alacer, -cris, -cre 

ushititi oblecto 1.; capio 3. cepi, captum; 
včluptate perfundčre; črigčre šliquem ad 
spem aliciius rči; accendčre šnimum ad 
virtitem; — se alacritate efferri; excitor 
1.; inflammor 1. 

usidjelica innupta, -ee f; nuptiarum expers, 
-ertis; ostala je — fit perpčtia virgo 

usidriti (brod) navem constitičre; ancoram 
jacčre; — se (0 lađi) in ancčras consistčre; 
navem unco morsu tčnere 

usijan candens, -entis; Kervidus 3 

usijati! candčlicio 3. -feci, -factum; — se 
candesco 3. -, - 

dsijati* (posijati) v. zasijati 

usiriti cčšgilo 1.; — se concresco 3. -crevi, 
-cretum 

usisač peniculus, -i m; absorbitor, -oris m 

usisati sigo (exsugo) 3. suxi, suctum; sor- 
bčo (exsorbčo) 2. -bili, -ptum 

usitnjavanje tritira, -ae f; concisio, -onis f 

usitnjen tritus (contritus) 3; comminitus 3; 
contisus 3 

usjeći incido 3. -cidi, -cisum; cacdo 3. cćcr- 
di, caesum; (urezati) insculpo 3. -sculpsi, 
-sculptum 

usjelina 1čcus praeceps, gen. ičci praecipitis 
m ' 

usjev sčges, -čfis f; consita, -orum n; cul- 
tura, -ae f 

uskladištiti merces condčrc 

uskladiti compono 3. -posti, -positum; con- 
formare liquid šlicui rči 

usklađivanje compšsitio, -onis f, ordo, -di- 
nis m; conformatio, -&6nis f 

usklični exclamativus 3 

uskličnik nčta cxclamatičnis, gen. notae ex- 
clamationis f 

usklik cxclamatio, -onis f; gram. intčriec- 
tio, -onis f 

uskliknuti exclamo 1.; (za više osoba) con- 
clamo 1.; = od radosti gaudio exclamare 
(ili conclamare) 

usko adv. anguste; arte; coniracic 


uskogrudan 
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usnuti 


uskogrudan piisillus 3; illibčralis, -e; mali- 
gnus 3; — čovjek šnimus angustus, gen. 
dnimi angusti m ' 

uskomčšati perturbo 1.; sollicito 1.; solli- 
citidinem afferre; jako — magna sollicitu- 
dine afficčre; se trčpido 1.; tumultior 1.; 
veoma se — včhčmenter sollicitum esse 

diskoro adv. mox; brčvi; propčdiem, proxi- 
me 

uskraćivanje detrectatio, -anis f; (odbijanje) 
rčpidiatio, -onis f; — baštinjenja dčtrec- 
tatio heradis ' 

uskrititi nčgo (abnčgo) 1.; rčnio (abniio) 
3. -iži, -ititurus (utus); rčcuso 1. (de c. 
abl.); rčpidio 1.; abdico 1.; — prezirno 
aspernor 1.; — poklone dona rčičgare; — 
poziv na večeru rčnuntiare cčnam; v. od- 
biti 

Uskrs eccl. Pascha, -dtis n, Pascha, -ae fi; 
dies festus Paschae; slavljenje —a cčle- 
bratio Paschae 

uskrsćnje rčsurrectio, -onis f 

uskrsn/i paschalis, -e; i blagdani sollem- 
nia paschalia, gen, sollemnium paschali- 
um n/pl; dies festi Paschae; sollemnitas 
Paschae; primiti —u pričest sollemnibus 
paschalibus accčdčre ad mensam Dčmi- 
nicam 

uskrsnuće rčsurrectio, -onis f, a morie ad 
vitam rčvčcatio, -6nis f 

uskrsnuti rčsurgo (exsurgo) 3. -surrexi, -su- 
rectum; ad vitam rčdire 

uslišćnje exauditio, -onis f 

tislišati, uslišiti audio (exaudio) 4.; sštisfa- 
cio 3. -feci, -factum; — molbe prčces ad- 
mittčre (ili auđire); satisfacčre alicui pč- 
lenti aliquid; — nečiju želju ficčre quac 
šliquis optat; ne — rčpiidio 1. 

dslug/a officium, -ži n; opčra, -ae f; mini- 
stčrium, -ii n; (dobro djelo) bčnčficium, 
-fi n; (pomaganje) administratio, -onis f; 
ponuditi nekomu -u čpčram praebčre 
šlicui 

dislužan officiosus 3; sčdilus (navus) 3; lib- 
čralis (cdmis), -e; gratiosus (bčnčvolus) 
3. veoma — čovjek hčmo summo officio 
praeditus; — prema nekomu olficiosus 
in šliquem 

islužnost observantia, -ae f; officium (stu- 
dium), -fi n 


ismen/i prevedi s voce, oratione, verbo ili 
verbis; i dogovor pactio verbis facta; 
€ uvrede verborum contimeliae, -arum 
fipi | 

dismeno adv. per collšquium; voce, Gratio- 
ne, verbo, verbis; coram; — obećati voce 
respondčre - 

dsmina anatom. vagina, -ae f 

usmjeravanje directio, -onis f 

usmjerenost inclinatio  (institutio, ratio), 
-Onis f; cursus, -us m; ekonomska — pč- 
cuniarum ratio, -onis f; politička — rectio 
rči publicae 

usmjeriti dirigo 3. -rexi, -rectum; instriio 3. 
-struxi, -structum (šliquem ad aliquid); — 
konja čquum dirigčre; — strijelu na ne- 
prijatelja telum in hostem intorqučre; — 
nekoga putem viam šlicui monstrare 

usmrćen occisus 3; interfectus 3; mactatus 
3; = udarcima percussus 3 

usmrććnje occisio, -onis f; interfectio, -onis 
f; internčcio, -onis f; — veleposlanika Ič- 
gati interfecti, gen. Ičgatorum interfeci- 
orum m/pl 

usmrdjeti čdore implere; — se piit€sco 3, 
ili, 7 : 

usmrtiti vitam alicui ddimčre; vita šliquem 
privare; vitam šalicui čripčre; occido 3. 
-cidi, -cisum; interficio 3. -feci, -fectum; 
— nekoga batinama nčcare šiliguem ver- 
bčribus 

usna anatom. labrum, -i n; 1labium, -ii n, 
češće u pl. labia, -orum n; gornja — la- 
bium silipčrius, gen. Ičbii supčrioris n; 
donja — labrum infčrius; obješena — labia 
d&missa 

usnače 1. zool. (smokvača) labridae, -arum 
fipl 2. bot. labiatae, -arum f/pl 

usnatice v. usnače 

disneni labialis, -e; gram. suglasnik labi- 
alis, -is f; littčra quae exprimi nisi labris 
cčeuntibus non pdtest 

dsn/i gen. Oris; oralis, -e; —a šupljina os, 
Oris n 

usnica anatom. labellum, -i 71; -v. usna 

usniti somnio 1. (c. acc, de c. abl); per 
somnum vidčre; in somno apparčre | 

usnuti somnum capčre; addormisco 3. -ivi, 
-; vječno — somno consdpiri sempiterno; 


uspaliti se 
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usrdnost 


ne — insomnio 1., somno carčre; somnum 
cipčre non posse 
uspalitise v upaliti; (in iras); ardesco 3. 
-arsi, -; — od ljubavi amore ardčre 
uspavan sopitus 3; somno oppressus 3 
uspavati sopio (consopio) 4. -ivi, -itum; 
somnum conciliare alicui; — pjevajući 
lallo 1. 
uspavljiv somnifer, -čra, -črum 


uspavljivanje sopor, -0ris m; consopor, 
-Oris m 
uspavljujuć/i somnifer, -čra, -črum; e 


sredstvo farm. mčdicamentum somnifč- 
rum, gen. medicamenti somniferi n 

uspeti se escendo  (conscendo) 3. -ndi, 
-nsum; scando 3. scandi, scansum; > na 
brdo montem conscendčre; — na zid mu- 
rum scandčre; — na vrh brda čniti in ver- 
ticem montis 

uspijčvati fčliciter ccdčre; prospčre succad- 
čre; bene procčdčre; prospčre evčnire; fč- 
liciter contingčre; — u studiju progressus 
facčre in stidiis; > u filozofiji in philoso- 
phia procedčre 

uspinjati se ascendo 3. -ndi, -nsum; v. uspe- 
ti se 

uspjeh exitus fčlix, gen. exitus felicis m; 
bčnus (ili prosper) &ventus, -its m; &6ventus 
r€rum prospčr; sčcundus rčrum proventus, 
ili samo proventus, -us m; ratni — belli 
čventus prosper; sretan — successus, -is 
m; doći do a fortinam sibi ipsum facčre; 
prospčre succčdčre; imati manje -a mi- 
nus prospčre succedčre; imati izvrstan — 
optime cedčre; ne imati dobar — successu 
carere; raditi nešto s velikim —om mul- 
tum proficčre in aliqua re 

dspješan efficax, -cis; prospčrus 3; felix, 
-iCis 

uspješno adv. prospčre; fčliciter 

uspješnost efficacitas, -atis f; efficientia, 
-ae f; effectus, -us m 

uspjeti v. uspijevati 

usplahiriti se uznemiriti se 

usplamtjeti inflammor 1.; cxardčsco 3. -, -; 
ljubavlju inflammari dmore 

usplođe bot. (perikarp) pčricarpium, -ii n 

dispomena mčmšria, -ae f; rčcordatio (com- 
mčmočratio), -onis f; mčmčratus, -us m; 
Žalosna — šcerba mčmšria; ugodna — mč- 


mčria iicunda; — na prošlost rčcordatio 
praetčritae mčmdriae 

uspon ascensus, -us m; conscensio (ascen- 
sio), -onis f; mali — clivilus, -i m; strmi 
— arddus ascensus; težak — iniquus ascen- 
sus 

usporedan pšraličlus 3; gram. compšrativus 
3 

usporedba compiratio (collatio), -onis fi 
gram. stupanj —c gradus, -iis m 

usporediti compšro 1.; compdono 3. -posili, 
-positum; confčro, -ferre, contili, colla- 
tum; contendo 3. -ndi, -nsum; - nekoga 
s nekim aliquem cum aliquo aequare; 
aliquem cum šaliquo conferre 

usporiti reprimo 3. -pressi, -pressum, suf- 
flamino 1.; tardo (rčtardo) 1.; — trku cur- 
sum reprimčre 

uspostaviti institio (constitiio) 3. -iži, -utum; 
stato 3. -ii, -utum; stabilio 4.; compono 
3. -posii, -pčsitum; inaugdro 1. 

uspostavljanj/e compšsitio, -onis f; crčatio, 
-onis f; poslije —a carstva post conditum 
impčrium 

dispraviti črigo (arrigo, subrigo) 3. -rexi, 
-rectum; allčvo (subičvo) 1.; — jarbol ma- 
lum €rigčre; — stijeg vexillum propončre; 
— glavu ciput extoličre; — kip stitiam 
pončre; — se surgo 3. surrexi, surrectum; 
se €rigčre; — se na prste sc črigčre in 
digitos 

uspravljen črectus 3 

usprćgnuti comprimo 3. -pressi, -pressum; 
continčo 2. -tiniži, -tentum; refreno 1.; — 
strasti libidines comprimere; — srdžbu 
cohibere iram 

usprotiviti se rčsisto 3. -sfifi, - (c. dat, con- 
tra c. acc); obsto 1. -stiti, - (c. dat); 
obsisto 3. -stiti, - (c. dat); se oppončre 
(c. dat); — neprijatelju hostibus rčsistčre 

Usrati concaco 1.; sve — omnia concšcare; 
— se cico 1.; alvum exčnčrare; deicčre 
ventris čnus 

usrdan v. srdačan 

usrdno adv. bčnigne, cčmiter; ex šnimo ve- 
rEque 

usrdnost bčnignitas (cdmitas, humanitas), 
-atis f; festivitas, -atis f; officiosa volun- 
tas, -atis f; Animus včrus, gen. čnimi veri 
m 


usrčćitelj 
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* ze 


usrčćitelj bčnčfactor, -oris m 

usrećiti fortino 1.; fčlicem reddčre; bčatum 
facčre; fčlicitatem alicui dare: bčo 1.; — 
se fčlicem fičri 

usred praep. v. sred 

ustnuti irrio 3. -riti, -rutum; se immiscčre 

ust/a anatom. 0s, oris n, sičma, -čtis n; 
otvor —A rictus, -us m (s ili bez oris); 
otvorenih —a hianti ore; otvoriti -a os 
špčrire; Ioqui coepisse; nije otvorio -a 
ne verbum quidem fecit; izmamiti riječ 
iz “a nekomu ex čliquo verbum elicčre; 
zatvoriti —a labrum comprimčre; gledati 
nekomu u <a alicuijus dentes inspicčre; 
uzimati od —a ab Gre rapčre; biti u sva- 
čijim ima in omnium čre atque sermone 
esse 

ustajanje surrectio, -onis f; (više osoba, u 
znak odobravanja, pozdrava) consurrec- 
tio, -Onis f 

ustajao vičtus 3; prezreo, (voće) corruptu 
(plitidus, putridus) 3 

ustajati v. ustati 

ustajati se (pokvarili se od stajanja) corrum- 
por 3. -ruptus sum; vitior 1.; putresco 3. 
-triti, - 

ustaliti statiio (constitiio) 3. -iži, -utum:; sta- 
bilio 4.; — cijenu žitu prčtium frumento 
conslitičre; — se stabilem fičri 

ustaljen stabilis (immčbilis, immutabilis), 
-e; firmus (certus) 3; si mir pax constans, 
gen. pacis constantis f, —o prijateljstvo 
Amicitia firma 

ustaljengst stšbilitas (firmitas), -atis f; con- 
stantia, -ae f; continiatio, -onis f; (nepre- 
kinutost) tčnor, -Oris m 

ustanak (pobuna) seditio, -onis f; (buna) 
timultus, -irs m; oružani — rčbellium, -či 
n; (politički pokret) motus, -is m; narod- 
ni = concitatio, -onis f; robovski — motus 
servilis; dići — seditionem facčre; poti- 
cati, izazvati — seditioncm conflare; u- 
gušiti — seditionem sedare; buknuo je — 
seditio cočritur 

ustanički ad seditionem pertinens, -entis, 
turbiilentus 3; seditiosus 3; — komitet 
seditionis principes, -um m/pl; seditiosi 
magistratus 

ustanik rčbellis, -is m 

ustanova institutum, -i #2; institutio, -onis f 


ustandvitelj conditor (institutor), -oris m; 
auctor (crčator), -oris m 

ustanoviti (osnovati) institio (constitilo) 3. 
-ui, -utum; destino 1.; condo 3. -didi, 
-ditum; (utvrditi) definio (finio) 4.; stabi- 
lio 4.; — cijenu prčtium pončre; — pravila 
praecepta compončre 

ustanovljenje (osnutak) exstructio, -onis f; 
(grada) aedificatio, -čnis f; godišnjica —a 
grada dies natalis urbis; poslije -a Rima 
post Urbem (R&mam) conditam 

ustašca oscilum (i oscillum), -i 1; Išbellum 
(lšbččlum), -i 2; slavium, -ži n 

ustati surgo (consurgo, exsurgo, rčsurgo) 3. 
-rrexi, -rrectum; se erigčre; (iz poštovanja, 
dužnosti) assurgo 3. -rrexi, -rrectum; 
sa sjedišta e sella surgčre; — od stola 
surgčre a cena; — iz kreveta surgčre e 
lectiilo; (poslije bolesti) assurgčre ex mor- 
bo; > na ustanak consurgčre ad bellum; 
— protiv nekoga cočriri in šliquem; ne 
— nekomu čliquem sčdens excipčre 

ustav constitiitio, -onis f; stitus civitatis, 
gen. status civitčitis m; forma civitatis (ili 
rči publicae); dati državi — rem publicam 
constitičre; promijeniti — formam civi- 
tatis mutare; koji se protivi —u non legi- 
timus 3; illegitimus, 3. 

ustavni lčgitimus 3 

ustavnost legitimitas, -atis f 

ustavobranitclj constitutionis defensor (ili 
fautor), -oris m 

ustavotvorni ad rem publicam constitiien- 
dam pertinens, -enfis 

ust&gnuti (odbiti od iznosa) detršho 3. -tra- 
xi, -tractum i deduco 3. -duxi, -ductum 
(oba: čliquid de čliqua re ili dlicui rči); 
= varkom supprimo 3. -pressi, -pressum; 
= se (svladati se) se reprimčre; tempčrare 
jedva se mogu — da vix tempčrare mihi 
possum quin (c. coni) 

ustezanje v uskraćivanje 

ustoličćnje initium, -ii n; collšcatio, -onis f 

ustdličiti in miuinčre constitičre; — svećeni- 
ka flaminem inaugilare; — se mšigistratum 
inire 

ustostručiti centuplico 1.; centuplum effi- 
cčre 

ustrajan persčvčrans, -antis; (c. gen, in c 


ustrajati 
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abl); constans, -antis (in c. abl) assidđus 
3; s u nakani firmus propčsito — -. 

ustrajati persčvero 1. (c. acc, in c. abl, c. 
inf; c. acc i inf); consto (persto) 1, -stiti, 
-staturus (in c. abl); mšnčo (permšnčo) 
2. mansi, mansum (in c. abl); duro (per- 
diiro) 1.; — pri pothvatu perstare in in- 
cepto i. 

ustrajno adv. persčvčranter, constanier, per- 
tinaciter ' 

ustrajnost persčvčrantia  (constantia,  pš- 
tientia, pertinacia), -ae f; firmitas (assi- 
dditas), -atis f 

ustrašiti mčtum ofTerre (šlicui), terrorem 
inicčre; — se timore affici; terrore perciiti; 
consternor 1. 

ustreptati trčmo 3. -iži, -; contrčmisco 3. 
-đi, - 

ustrijčliti deicio 3. -ieci, -ieclum; — kop- 
ljem confčdčre išculo; — strijelom con- 
ligčre sagitta 

ustroj constitutio (conformatio), -onis fi 
forma, -ae f; — države rči publicae (ili 
civitatis) forma; — tijela corpčris tem- 
pčratio, -onis f 

ustrojiti ordino 1.; compono 3. -posii, 
-positum; — državu rem publicam com- 
pončre; civitatem lčgibus tempčrare 

ustrojstvo v. ustroj 

ustručavanj/c (nešto pitati) rčvčrentia, -ae 
f; (premišljanje) diibitatio, -onis f; bez -a 
libčre, iperte 

ustručivati se cunctor 1.; dibito (de c. abl); 
— uzeti oružje cunctiri arma cšpčre; — 
tražiti non audčre poscčre 

ustuknuti cedo (rčcedo) 3. cessi, cessum; 
retro cedčre 

ustupak concessio, -onis f; concessus, -ius 
m 

ustupiti cedčre (concedčre) šliquid alicui; 
— nekomu vlast impčrium člicui con- 
cedčre; — dobra dacadčre de bdnis 

ustvrditi affirmo (confirmo) 1. 

usud fatum, -i 7 

usuditi se audčo 2. ausus sum; audacem es- 
se; (pokušati) conor 1.; — na veliki po- 
thvat magnum čpus conari; — prijeći ri- 
jeku audčre flumen transire 

ususret adv. obviam; — ići občo, -ire, -ii, 
-itum; doći — obviam včnire 


usuti infundo 3. -fudi, -fusum 

usužnjiti in scrvituitem rčdigčre; servitiite 
afficčre (aliquem) 

UŠ zool. pčdiculus (pčdicilus), -i m; rici- 
NUS, -i m; pun -ju pčdiculosus 3; lozna 
= Phylloxčra vastatrix 

ušatoriti se tibernaciilum pončre 

uišće geogr. os, oris n; ostium, -ii n; caput, 
-pitis n . 

ušćtati ambilando inire 

ušiti insiio 3. -ifi, -utum (in c. acc) 

uškopiti castro 1.; virilitatem adimčre 

uškopljen castratus 3 : 
uškopljčnik vir castratus, gen. viri castrati 
m; eunuchus, -i m; spido, -onis m 

ušljiv pčdiculosus 3 

ušljivac hčmo pčdiculčsus, gen. hominis 
pediculosi m 

ušn/i auricilaris -e; -a školjka auricila, 
-ae f; “4 kanal ductus acusticus, gen. 
ductus acustici m 

uišnica anatom. auricila, -ae f 

uštap plenilunium, -ii n 

uišteda compendium, -ži 1; - drva compen- 
dium ligni 

uštedjeti parco (comparco) 3. pčperci (i 
parsi), compendđium [(ašcčre alicuius rči 

uštrcali inicio 3. -ieci, -iectum; infundo 3. 
-fudi, -fusum 

ušutjeti conticesco 3. -ficiti 

uišutkati silentium fičri itibčre; silentium 

. impčrare 

utaboriti se castra_constitičre (pončre ili 
collčcare); > na prikladnom mjestu cas- 
tra Ičco idončo facčre 

utakmica certimen, -minis n; certatio (con- 
tentio), -onis_f; (natjecanje, posebno poli- 
tičko) aemilatio, -onis f; simujtas, -atis f 

utamaniti v. uništiti 

utamanjivač exstinctor, -oris m; eversor, 
-Oris m 

utamničiti includčre in carcčrem 

utapanje dčmersio (immersio), -6nis f 

utažiti v stišati, umiriti; — bol dčlorem 
Ičnire; utjehom — bol levare dčlorem con- 
solando 

utčći fugio 3. fugi, fitgiturus; &€vado 3. -vasi, 
-vasum; — iz tamnice cx vincilis evadčre; 
— iz neprijateljskih ruku e mšnibus ho- 
stium evadčre; — iz boja cffigčre e proe- 


uteg 
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lio; iz grada profigčre ex urbe; — straži 
alabi custodiae 

uteg pondus, -deris n; aequipondium, -ii n, 
sacoma, -đtis n; dizanje -a pondčris Ič- 
vatio, -onis f 

utemeljćnje fundatio, -onis f; > grada ae- 
dificatio, -onis f 

utemeljitelj conditor, -Oris m; auctor, -oris 
m; Romul je s Rima Romillus urbis R0- 
manae conditor; — filozofije philosophiae 
parens, -entis m 

utemčljiteljica auctor, -oris f; auctrix, -icis f 

utemčljiti condo 3. -didi, -ditum; constitiio 
(institiio) 3. -iži, -utum; fundamenta po- 
nčre; — grad cčloniam mittčre; urbem 
condčre; — državu civitatem constitičre; 
=. novi sustav novam rštičnem excogitare 

ditisak impressio, -onis f; dobar — dčlec- 
tatio, -onis f, ostaviti dobar — na slušatel- 
je mčvčre audientes; dnimos audientium 
commovčre 

utisnuti imprimo  (deprimo) 3. -pressi, 
-pressum; — pečat sigillum imprimčre 

utjecaj vis, acc. vim, abl. vi f; tactus, -us 
m; affectio, -onis f; contagio, -onis f; 
hladnoće appulsus frigdris; — sunca tac- 
tus solis; koristan —itilitas, -atis f; štetan 
— initilitas, -atis f; incommčdum, -i n 

utjecaj/an pčtens, -enlis; validus 3; magnae 
auctoritatis; auctoritate gravis, -e; —na 0- 
soba gratiosus, -i m 

utjecati (rijeka) infliio 3. -fluxi, -; > u more 
in mžre effundi; > u more u više ruka- 
vaca pluiribus ostiis in mare dčcurrčre; 
(vršiti utjecaj) vim (ili momentum) hš- 
bčre; pogubno — na nekoga afficčre ali- 
quem 

itjeh/a solacium, -iž 2; consolatio, -onis f; 
šnimi confirmatio, -onis f; biti na <u 
solacio esse; nalaziti —u u filozofiji dd- 
loris mčdicinam pčtčre a philosophia 

utjeloviti exprimo 3. -pressi, -Pressum; = se 
incarnor 1.; hčminem fičri 

utjčlovljen incarnatus 3, eccl. homo factus 

utjelovljenje ecc/. incarnatio, -onis f 

utjerati condo 3. -didi, -ditum; trudo 3. 
trusi, trusum; u bijeg in figam dare; 
«+ koga u laž šliquem in mendacio con- 
vincčre (ili mendacji cdargiičre) 

iitješfan consčlatorius 3; solacii plenus 3; 


ne vijesti boni nuntii, -0rum m/pl; no 
pismo littčrae consolatoriae, gen. littčra- 
rum consolatoriarum jipl 

utjčšitelj consolator, -oris m; qui consolatur 

utjčšiteljica eccl. consolatrix, -icis_f 

dtješiti consolor 1.; solacio esse šlicui; v 
tješiti - 

utjčšiv consolabilis, -e 

utkati intexo 3. -iži, -tum 

dtočište rčfigium (perfigium), -ii n; (azil) 
asylum, -i nr; (sklonište) daverticilum (rč- 
ceptaciilum), -i n; (skrovište) Ištčbra,:-ae f 

utopija vana (inanis) cogitatio, -onis f; uto- 
pia, -ae f; insomnia, -Orum n osa 

utopist somniadtor, -oris m 

utopističkii commenticius 3; Platonova -a 
država commenticia civitas Plštonis 

utopiti mergčre šqua; — se šquis submergi; 
fluctibus obrili; — se u rijeci fliimine ab- 
sumi; > se u brodolomu demersa nave 
pčrire 

utorak Martis dies, -&i m; eccl. fčria tertia, 
gen. feriae tertiae f 

itovar čučrum impšsitio, -onis f 

utovariti čnčre impončre; v. ukrcati 

utrapiti infodio (dčfodio) 3. -fodi, -fossum 

itrina pascia, -orum n/pl 

itrka cursus, -iis m; curricilum, -i 1; cursus 
certamen, -minis n; v. trka 

utrkivati se cursu certare 

utrnuće torpor, -čris m; extinctum, -i n 

utrob/a anatom. viscus, -cčris n (češće u 
pi viscčra, -um n); intestina, -orum n/pi; 
(unutrašnji organi) exla, -Orum n/pl; (tr- 
buh) venter, -tris m; majčina —a itčrus 
maternus, gen. iitčri materni m; plod tvoje 
—-e fructus ventris tili; rasporiti “u exen- 
tčro 1. i čvisečro 1. 

utrobn/i viscčralis, -€; gen. viscčrum; -e 
boli tormina, -um n/pl 

utrobogatalac hšruspex, -picis m 

utrostručćnje triplicatio, -onis f 

utrdstručiti triplico 1. 

utrti intčro 3. -frivi, -tritum; (nogama) pčdi- 
bus obtčrčre; conculco 1. 

utučen languidus 3; šnimo fractus 3; de- 
pressus 3; — dušom i tijelom corpčre et 
Ašnimo confectus 

utičenost šnimi infractio, -onis f; aegrim- 


utuviti 
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onia, -ae f; debilitatio, -onis f; (potište- 
nost) mčlanchŠdlia, -ae f; depressio, -onis f 

utiviti imprimo 3. -pressi, -pressum; infigo 
3. -fixi, -fixum; + u pamet mčmčriae af- 
figčre; + duboko u pamet nekomu in- 
sčrčre šliquid šlicui 

utvrda minitio, -onis f; munimentum, -i 71; 
(nasip) agger, -€ris m 

utvrditi consčlido (confirmo, firmo) 1.; mi- 
nio 4.; v. učvrstiti; (činjenice) prčbo 
(comprčbo) 1.; invčnio 4. -v&ni, -ventum; 
“« cijenu prčtium constitičre 

utvrđen confirmatus (consolidatus) 3; mii- 
nitus 3; comprčbatus 3; -o (poznato) je 
constat 1. (verb. impers) 

utvrđendst confirmatio, -onis f; (dokaza- 
nost) comprčbatio, -onis f 

utvrđivanje (grada) miinitio (fortificatio), 
-onis f, opus, dperis n; —- činjenica ex- 
ploratio, -onis f; agnitio, -onis f; probatio, 
-onis f; (cijena) prčtičrum constitutio, 
-onis f 

uvala vallis, -is f; (kotlina) convallis, -is f; 
morska = sinus, -us m 

uvaliti volvo (involvo) 3. votvi, volutum (in 
c. acc); - koga u propast praecipilare 
aliquem in exitium 

iiveče, uvečer adv. vespčri; kasno — perve- 
spčri; — uoči pridie.vespčri; danas — hodic 
vespčri; hodie sub vespčrum 

uvčćati augčo 2. auxi, auctum; maiorem fa- 
cčre; amplio (amplifico) 1. 

uvčden inductus (intrčductus) 3 

uveličati povećati 

uivenuti flaccesco 3. -, -; vičsco 3. -, - 

uvertira praecentio, -onis f 

uvesćliti delecto (oblecto) 1.; gaudio afficč- 
re; laetitiam afferre šlicui 

uvčsti indiico (intrčdiuco, duco) 3. -duxi, 
-ductum; — u napast in discrimen vocare; 
in tentitionem inducčre; > običaj morem 
indiicčre; consiičtudinem intrčdiicere 

uvćsti icu pingčre (in) aliquid 

uvćzati colligo 1.; (knjigu): librum conglu- 
tinire 

uvid (pregled) visio, -onis f; visus (aspec- 
tus), -us m; dati na > nekomu ostendčre 
šliquid alicui 

uvidjeti agnosco 3. -gnovi, -gnitum; perspi- 
cio 3. -spexi, -spectum 


uviđaj v. očevid 

tivijek ady. semper; omni tempčre; (nepre- 
stano) perpčtio 

uvjeravanje affirmatio (confirmatio), -onis 
f; assertio, -onis f; assčveratio, -onis f 

uvjeravati assčvero 1. (liquid de dliqua re); 
firmo (confirmo, affirmo) 1. (čliquid alicui); 
— svojim svjedočenjem testificor 1. 

uvjerčnje fides, -či f; conscientia, -ae f; 
čpinio, -&nis f; perstiasio, -onis f; intimno 
—e dnimi iudicium, -fi'1; po mom -u ut 
opinio mča fert 

uvjeriti convinco 3. -vici, -victum (čliquem 
dlicuius rči ili in dligua re); stadčo (per- 
stiadčo) 2. szasi, suasum (acc. c. inf); 
addiicčre šliquem ad credendum ut piitet 
...; “= se sibi perstiadčre 

uvjerljiv qui (quae) ad credendum addiici 
potest 

uvjet condicio, -onis f; nepravedni — con- 
dicio iniqua; dati — condiciones dicčre; 
ne prihvatiti < condiciones rčciisare; con- 

icionibus uti nolle; pod -om sub con- 

dicionc; pod tim —om ča condicione 

uivjetan vondicičnibus astrictus 3, ix. con- 
dicičnalis, -e 

uvjetno adv. condicičnaliter; sub (cum) 
condicione; condicičnibus 

uvjetovati condicičnibus astringčre; — mir 
condicionibus pacem compončre 

dvježbanost exercitatio, -onis f 

uvježbati exercito 1.; exercčo 2. -ciži, -citum 
(c. acc, in c. abl); — učenike discipilos 
exercere; — nekoga u upotrebi oružja 
aliquem in armis exercčre; — se exerci- 
tatum fičri (in c. abl); se exercčre; ex- 
pertum fičri 

uvlačiti tršho 3. fraxi, tractum (in čliquid); 
— se irrčpo 3. -pili, -ptum 

uvod inductio (intršductio), -onis f; (u raz- 
govor) exordium, -fi 1; prooemium -ii n; 
(nekom djelu) praefatio, -&nis f; praescrip- 
tio, -onis f 

uvodn/i gen. intrčductičnis; intrčduciorius 
3; s studij čičmenta, -orum n/pl; e riječi 
praefatio, -onis f 

uvođenje inductio (introductio), -onis f 

uvojak cirrus, -i m 

uvoz invectio, -onis f; slobodan — ulja pš- 
testas importandi čičum; kod njih nije 


uvoziti 
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uzbuđenost 


slobodan — vina vinum ad se importari 
non sinunt 

uvoziti invčho 3. -vexi, -vectum; importo 
1.; + namirnice u grad commščatus in 
urbem importare; — vino u Galiju vinum 
in Galliam invčhčre 

uvozn/i adventicius (importaticius) 3; 0 vi- 
no vinum adventicium; —a roba res quae 
importantur 

uvoznina portorium, -ii n 

uvrćbati auciipando deprčhendčre 

uvred/a contimelia (iniuria), -ae f; mšlč- 
dictum (prčbrum), -i 1; nehotična -a of- 
fensio, -onis f; zaboraviti —u iniiuriae 
concčdčre; primiti nešto kao —u in mš- 
lam partem accipčre; uzeti nešto kao 0- 
sobnu -u aliquid in sliam contimeliam 
vertčre 

uvrčdljiv (koji vrijeđa) contumeliosus (cri- 
minčsus, malčdicus) 3; iniuriosus (indi- 
gnus, probrosus) 3 (samo za stvari); — 
postupak indignitas, -afis f; se riječi ma- 
Ičdicta, -orum n/pl; (osjetljiv na uvrede) 
irritabilis, -€; irac obnoxius 3; ad acci- 
piendam offensičnem mollis, -e 

uvrčdljivost (osjetljivost na uvredu) šnimus 
irritabilis, gen. čnimi irritabilis m; dnimus 
mollis ad accipiendam offensičnem; v 
vrijeđanje 

uvrijediti injuriam inferre; iniliria afficčre; 
laedo 3. /aesi, laesum; (nehotice) offendo 
3. -ndi, -nsum; — riječima verbis vul- 
nčrare; — psovkama imšlčdicčre šlicui; 
mšlčdicta in šliquem congčrčre; — se ol- 
fendor 3.; irascor 3. irđtus sum; suscecnsco 
2. -nsi, -nsum; - se zbog nečega aliquid 
graviter accipčre 

uvriježen invčtčratus (dčfixus, infixus) 3; 
duboko — pčsitus atque infixus (in e. abl) 
alta mente rčpostus 3; -o mišljenje čpinio 
inhaerens, gen. opinionis inhaerentis f 

uvrijčžiti se invčtčrasco 3. -ravi, -; duboko se 
— pčnitus immitičre radices; biti — infixum 
esse, concuesco, 3. -suevi, -suetum 

uvrstiti numčro insčrčre; — u spise actis 
mandare 

uvitjeti — što u glavu in šnimum indijcčre 
aliquid; mčmčriae affigčre 

uvula anatom. (resica) uvila, -ae f 

uz iuxta, propc, propter praep. c. acc; — 


rijeku fliimine advcrso; jahati — koga 
iuxta aliquem adequitire; — križ iuxta 
criicem; — to (k tomu) insuper, praetčrča 

uzajamn/i mutlus (alternus) 3; rčciprčcus 
3; “a dobrostivost mutuia bčnčvolentia, 
-ae f; va sklonost (simpatija između mene 
i tebe) tla včluntas erga me mčaque erga 
te par atque mutila 

uzajamno adv. muliio, mutiie; invicem; ul- 
tro citr6que; građani se — ogovaraju ci- 
ves, alius ab šalio, implčti rumoribus 

uzijmiti (u nekoga) miutiior_1.; (nekomu) 
mutijum dare; iitendum dare; > novac uz 
kamate pčciunias fenčrari 

i/zak angustus 3; (stisnut) artus 3; (o odi- 
jelu) restrictus 3; —ska cesta via arta, gen. 
viae artae f 

uzalud adv. frustra; (bezuspješno) nequic- 
quam; (nekorisno) incassum 

uzaludan inefficax, -acis; vanus (irritus) 3; 
— pokušaj inceptum irritum, gen. incepti 
irriti n 

tizao nodus, -i 1; razriješiti s nčdum expč- 
dire ' 

uzastopce ady. dčinceps; tri dana — tres 
dies continiios 

Uzaš&šć/e eccl. Ascensio Dčmini, gen. As- 
censičnis Domini; blagdan —a Festus in 
Ascensione Dčmini; vrijeme —-a tempus 
Ascensionis 

uzavreti effervesco 3. -, -; v. zakuhati 

uzbibati se commočvčor 2. -motus sum; (0 
moru) aestilor 1. 

uzbrdic/a clivus, -i m; acclivitas, -atis fi 
strma —a ardium, -i n; brdo sa sirmom 
—om collis acclivus, gen. collis acclivi m 

uzbiiditi mčvčo (commčvčo) 2. movi, mo- 
tum; excito (concito) 1.; (uznemiriti) tur- 
bo (conturbo) 1.; — se affici aliqua re; 
concitor (excitor) 1. 

uzbidljiv excitabilis, -e; gui (quae, quodi 
excitat 

uzbuđen excitatus (concitatus) 3; commo- 
tus 3; ardcns, -entis; — strastima flagrans 
cupiditate; —o mnoštvo flagrans multi- 
tudo, -dinis f 

uzbuđenost šnimi commotio, -onis f; motus 
šnimi, ili samo motus, -ius m; šnimi in- 


flammatio, -čnis f; ardor (fervor), -oris 


uzbuđćnje 


m; (strast) impčtus, -us m; (potrešenost) 
šnimi concitatio, -onis f 

uzbuđćnje affectus, -us m; v. uzbuđenost 

uzbiujati timesco (intiumesco) 3. -zi, -; (0 
raslinju) luxčrior 1.; rijeka je uzbujala 
snijegom fliimen ex nivibus cr&avit 

uzbuna v pobuna, ustanak; perturbatio 
(trčpidatio), -onis f; » na oružje ad arma 
conclamatio, -onis f; lažna — mčtus vinus, 
gen. metus vani m 

uzbuniti miscčo (pcrmiscčo) 2. miscili, mix- 
tum (i mistum); turbo (conturbo, perturbo) 
1.; ad seditionem concitare (impellčre ili 
stimilare); — grad in urbe sčaditičnem 
mčvčre; — tabor maximas turbas cfficčre 
in castris; — se seditionem facčre; turbor 
(perturbor, tumultiior) 1. 

uzburkan concitatus 3; conturbatus (pertur- 
batus) 3; -o more mire vi ventorum igi- 
tatum atque turbitum; mčre turbatum 

uzburkati quasso 1.; concitio 3. -cussi, 
-cussum; turbo (conturbo, perturbo) 1.; 
(uznemiriti) sollicito 1.; — dušu animum 
concitare 

uzd/a frčnum, -i n (u pl. i frčni, -orum m); 
habčna, -ae f; lGrum, -i 1; voditi konja za 
-u loro ducčre čquum; staviti konju -—e 
frčnum inicčre čquo; fig. staviti nekomu 
—e šlicui frčnos adhibere; freno (infreno) 
1.; bez —a sine frčno; effr€nus 3 

uzdah suspirium, -fi n; duboki — suspirilus 
(suspiratus), -is m; — od bola gčmitus,-is 
m 

uzdahnuti suspiro 1.; duboko — suspirium 
ab imo pectčre diicčre 

uzdanica spes, spči f; fiducia, -ae f; v. nada 

uzdanje spes, spči f; fides, -či f; fiducia, 
-ae f; confidentia, -ae f' 

uzdar qui habenas conficit 

uzdati se spero 1. (c. acc, c. acc. i inf); esse 
in spe; spem hšbere; spe dici; puno se 
— in magna spe cssc; = nečemu od nekoga 
šliquid ab šliguo exspectare (respectire) 

uzdignuti tollo 3. sustuli, sublatum; ičvo 
(allčvo, subičvo) 1.; extollo 3 -tili, -; 
(uspraviti) €rigo 3. -rexi, reclum; (pro- 
maknuti) promčvčo 2. -movi, -motum; 
ruke (k nebu) mčnus ad caelum tendčre; 
= se se attollčre; se sublčvare; se črigčre; 
— na prste in digitos črigi 
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uzlet 


uzdisanje suspiritus, -us m; (stenjanje) gč- 
mitus, -us m 

uzdisati v uzdahnuti; (stenjati) gčmo 3. 
-ili, -itum; gčmisco 3. -mii, - 

uzdizanje (uzvisivanje) sublatio, -onis fi; 
(promidžba) dignitatis accessio, -onis f; 
— glasa vOcis contentio, -onis f 

uzdiuih ačr, aeris m; v. zrak 

uzduž adv. i praep. secundum, praeter, iux- 
ta; per longitudinem; izgraditi tabor — 
zida iuxta murum castra pončre; šetati — 
mora ambilare sčcundum mare; — obale 
praeter dram 

ize v. tamnica 

uzćće occipilio, -anis f; (na juriš) cxpu- 
gnatio, -onis f; v. zauzeće 

uzet pat. paršlyticus 3; membris captus 3 

uzćti capio 3. cepi, captum; suimo 3. sumpsi, 
sumptum; prčhendo (deprčhendo) 3. -ndi, 
-nsum; tollo 3. sustitli, sublatum; (oduzeti) 
adimo (eximo) 3. -ami, -emptum; = kra- 
dom surripio 3. -ripiti, -reptum; (oteti) 
€ripio 3. -ripiti, -reptum; (zauzeti) occiipo 
1.; sebi assumo 3. -sumpsi, -sumptum; 
— svoj dio partior 4. partitus sum; prije 
— praesuimo 3. -sumpsi, -sumptum, — na- 
trag rčcipio 3. -cepi, -ceptum; — iznova 
rčsumo 3. -sumpsi, -sumptum; — nešto u 
ruku in manus šliquid sumčre; = nekoga 
za ruku šliquem minu prčhendčre; — u 
obzir pervidčo 2. -vidi, -visum; alicuius 
rči ritionem diucčre; — sa sobom sčcum 
auferre 

uzetost paralysis, -is (i -€0s), acc. -in, abi. 
-i f; debilitas, -atis f 

uzglavlje pulvinus, -/ m; cervical, -alis n 

uzgdjiti (životinje) produco 3. -duxi, -duc- 
tum; pasco 3. pavi, pastum; (biljke) cčlo 
3. coliti, cultum; plodove fructus ficčre; 
(ljude) nutrio (čnulrio) 4. -ivi (i -ži), -itum; 
&duco 3. -đuxi, -ductum; erudio 4. -ivi (i 
-fi), -itum 

uzgred adv. in transitu; praetčriens 

uzica funicilus, -i m; rcsticiila, -ae f 

uzići ascendo 3. -ndi, -nsum 

uziti cdarto 1. 

uzjahati conscendčre čquum; in čquum es- 
cendčre 

uzlazni ascendens, -entis; acclivis, -e 

uzlet šnimi člatio, -onis f; cogitationis im- 


uzletište 
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uzvraćati 


pčtus, -izs m; = zrakoplova &včlatio (avd- 
latio), -onis f 

uzletište ačriportus (i ačroportus), -us m; 
ačrodromus, -i m; međunarodno zagre- 
bačko — ačrčportus Zagrabiensis inter- 
nationalis 

uzičtjeti subvčlo 1.; (zrakoplov) evčlo (a- 
vdlo) 1. 

uzlovit nodosus 3 

dizmak rčceptus (rčcessus, rčgressus, dčces- 
sus, sa&cessus), -us m; strateški — disces- 
sus, -us m; dati znak za — rčceptili signum 
dare; rčceptli cinčre (trubom) 

uzmaknuti cedo 3, cessi, cessum (c. dat); 
rčcado (dacado, retrčc€do) 3. -cessi -ces- 
sum; iz borbe pčdem rčferre; (o vojsci) 
se rčcipčre 

uznčmirenost sollicitudo, -dinis f; anxitu- 
do, -dinis f 

uznemir/iti šgito (exagito) 1.; vexo |.; tur- 
bo (perturbo) 1.; picem turbare; sollici- 
tum ficčre; inquieto 1.; jako me —uje 
tvoje zdravlje magnae est mihi sollici- 
tidini valčtido tia; — se nimo angi; 
magna sollicitudine affici 

uznesćnje v. uznošenje; eccf. Velika Gospa 
(Assumptio Bčatae Miriae Virginis, blag- 
dan <a Festa in assumptione Bčatae Mšri- 
ae Virginis 

dizničar u. tamničar 

uznijeti efičro, efferre, extuli, elčtum; — se 
siipcrbia se efferre 

uznošenje elatio, -onis f; (uznositost) alti- 
tudo, -dinis f 

uzohdliti se siperbio 4.; arrogantiam sibi 
sumčre; siperbia sčse x S: insdlentia 
eferri; insčlesco 3. 

uzor! exemplar, -aris m; cxemplum, -i 1; 
spčcimen, -minis n; (primjerak, obrazac) 
aucloritas, -atis f; norma (rčgila), -ae f; 
dčcumentum, -i 71; +» mudrosti prudentiae 
spčcimen; — ljepote spčcies pulchritudi- 
nis eximia; — kreposti perfecta spčcies 
virtutis; > časti exemplum inndčcentiae; 
izvrstan — verissimum exemplar; idealni 
— govorništva spčcies et forma excellen- 
tis čloquentiae; — čestita čovjeka vir recti 
exempli 

tizor* (uzorano zemljište) arvum, -i n; šger 
cultus, gen. agri culti m 


uizor/ak exemplum, -i 71; spčcimen, -minis 
n; mensiira, -ae f; držati se “ka exem- 
plum imitari 

uzdrati šro (exšro) 1. 

uzorit optimus (egrčgius, summus, eximi- 
Us) 3; intčger, -gra, -grum; a žena femi- 
na lectissima, gen. feminae lectissimae f 

uzoritost sanctitas  (integritas,  probitas), 
-atis f; innčcentia, -ae f 

izrast stitura, -ae f; v stas 

uzrečica sententia, -ae f; dictum, -i n; in- 
tercalaris versus, -ićs m 

uzrigivati ructo (čructo) 1. 

uzročni causalis, -e; qui (quae, quod) ad 
causam pertinet 

uzročnik auctor, -oris m; igens, entis m; 
causa, -ae f; med. matčria peccaris 

uzročnost causalitas, -atis f 

uzrok causa, -ae f; pravi — iusta causa; 
pametan — rčtio, -onis f; on je — rata 
ille est concilator belli; mali — causilla, 
-ae f 

uzrokovanje causatio, -onis f 

izrujan sollicitus (trčpidus, conturbatus, 
commotus, concitatus) 3; trepidans, <anfis 

uzrujavanje perturbatio, -onis f; &animi 
commoštio, -Gnis f; mentis concitatio, 
-onis f 

uzurpacij/a uisurpatio, -onis f; učiniti —u 
usurpo 1.; sibi assumčre 

uizvik cxclamatio, -onis f; intčriectio, -onis f 

uzvikivati cxclamo 1. 

uzvisina collis, -is m; clivus, -i m; caciimen, 
-minis n 

uzvisiti v uzdignuti 

uzvišen sublimis, -e; celsus (excelsus, €li- 
tus, magnificus, altus) 3; (plemenit) nobi- 
lis, -e; (slavan) clarus (praeclarus, splen- 
didus) 3; — stil magnificum dicendi gčnus, 
-nčris n ili gčnus sublime; čovjek -ih 
osjećaja magnus et altus vir, viri m; težiti 
-om cilju alte spectare 

uzvišenost maiestas, -atis f, altitudo, -dinis f; 
excelsitas, -atis f, magnitiuido, -dinis f; ani- 
mi magnificentia, -ae f; šdnimus magnus, 
gen. čnimi magni m; sublimitas, -atis f 

tizvraćanje compensatio, -onis f; rčmiinčra- 
tio, -onis f; često s pridjevom miutius 3 

uzvraćati rčfčro, referre, rčtili (i rettuli), 
relatum; gratiam rčferre pšrem; rčpendo 


qwzar 


3. -pendi, -pensum; rčmunčror 1.; — dobro 
gratiam bčnam rčferre; — dobročinstva 
bčnčficia reddčre; — uvredama na do- 
bročinstvo bčnčficium iniuriis rčpendčre 

rižar restio, -onis m 

tžaren candens, -entis; icrvidus 3 

užAriti candčfacio 3. -feci, -factum; — se 
cand&sco (incandesco) 3. -iži, - 

ižas horror, -oris m; res horrenda, gen. rči 
horrendae f 

mžas/an horribilis, -e; horrendus (horridus) 
3; »no čudovište monstrum horrendum, 
gen. monstri horrendi n 

iižasno adv. horribilem (ili horrendum) in 
mčodum; atrociter, crudeliter 

dže funis, -is m; restis, -is, acc. -im i -em, abl. 
-e f; — za jedra rudens, -entis m; razapeto — 
tendicila, -ae f (za sušenje rublja); extentus 
funis ž citadrčmus, -i m; hodati po zategnu- 
tom tu per extentum fiinem ire 

dižeći accendo (incendo) 3. -ndi, -nsum; in- 
flammo 1.; (potpaliti) succendo 3. -ndi, 
-nsum; &licui rči ignem inicčre; — se ig- 
nem (ili flammam) concipčre 

užina mčrenda, -ae f 

užinati mčrendam cipčre; mčrendo 1. 

užitak dalectatio (oblectalio), -onis f; (ma- 
terijalni) včluptas, -atis f; (vanjski izraz) 
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užutjeti 


laetitia, -ae f; (veselje) gaudium, -fi n; 
(strast) libido, -dinis f, dokolica i — Gtium 
alque deliciae 

uživanje v. užitak; iucunditas (včluptas), 
-atis f, deliciae, -arum f/pl; — u životu 
vitae iucunditas; — u hrani cibi siavitas, 
-atis f, tjelesno — res včnčrčae, gen. rerum 
venerearum f/pi; puteno — libidinčsae vč- 
luptates; nezasitno — inexpičbilis cipidi- 
las, -atis f 

uživati friior 3. freitus (1 fructus) sum (c. 
abl); včluptate frdi (ili capi); gaudčo 2. 
gavisus sum (c. abi, in c. abl); se oblectare 
(c. abl); dalectatičnem hšbčre; — u nečijoj 
boli alicujus dčlorem gaudere; jako — 
lactitia perfridi; — veliki ugled magna esse 
auctoritate 

užurban cčičritati stidens, -enftis; festina- 
bundus (festinus) 3; festinans (propčrans), 
-antis 

užurbano adv. festinanter, propčranter; ci- 
tato gradu; cursim 

užurbanost nimia cčlčritas, -atis f; perni- 
citas, -atis f, citatus gradus, -us m; odluke 
donešcne u si subita et rčpentina consilia, 
-Orum n/pl 

užutjeti flavčsco 3. -, - 


V 


V, v dvadeset osmo slovo hrvatske abecede 

vabac fig. (mamac) illčcčbra, -ae f; esca, 
-ae f 

vabilo v vabac; (vabljenje) allectatio, -onis 
f; fig. lenScinium, -ži n 

vabiti allicio (illicio) 3. -đexi, -lectum; blan- 
dior 4. -ditus sum; allecto 1.; inesco 1.; 
— nciskusnc ignaros cšpčre; — glasom 
voce allicčre; >= hranom cibo inescare; 
v. mamiti 

vadičep (izvojac) extrahacilum (i extracu- 
lum), -i 7 

viditi extriho 3. -iraxi, -tractum; (iznijeti) 
promo (depromo) 3. prompsi, promptum; 
(izvaditi) excipio 3. -cepi, -ceptum i ex- 
haurio 4. -hausi, -haustum (ex ili de c. 
abl); (izvući) čdico 3. -đuxi, -ductum; 
demo 3. dempsi, demptum; - nekomu oči 
ociilos alicui effodčre; — krv iz vena san- 
guinem detrihčre venis; — zube dentes 
eximčre; — vodu aquam exhaurire 

vađenje extractio (exemptio, cductio), -onis 
f; - krajnika med. šmygdalectomia, -ae 
f; tonsillectčmia, -ae f 

vaga libella, -ae f; v. tezulja 

vagabund hčmo všgus, ili samo v&gus, -i 
m; erro, -onis m 

vagač pensor (pondčrator), -Oris m 

vaganje pondčratio, -čnis f 

v&gati pendo 3. pčpendi, pensum; appendo 
(expendo) 3. -pendi, -pensum; pondčro 
1.; točno — pensito 1.; — na vagi stitera 
examinare 

vagina anatom. (rodnica) vagina, -ae f 

vaginalni gen. vaginae; vaginalis, -e 

vagon carrus, -i m; (za putnike) currus, -its 
m; teretni — carrus čnčrarius (ili sarcina- 
rius); — za ručavanje currus cenatčrius; 
. za spavanje currus dormitorius 


vakcinicija med. varičlarum insitio, -onis 
f; v. cijepljenje 

vakuum všcijum, -i n; inane, -is n; vaciitas 
(inanitas), -atis f ' 

val unda, -ae f; fluctus, -us m; (koji se 
razbija o obalu) frčtum, -i n; žestoki — 
gurges, -gitis m; visoki —ovi magni fluc- 
tus; biti udaran od —ova iactari tempe- 
state (ili fluctibus); razbijati —ove vesli- 
ma fluctus remis čverberare 

valcer Vindčbčnensis chčrča, -ae f' 

valerijina bot. (odoljen) všlčriana, -ae f 

valorizirati auctoritatem attribučre; prčtium 
addčre 

valovit undosus (fluctuosus) 3 

valovitost fluctus more quaedam vodlitatio, 
-onis f 

valuta nummi prčtium, -ži n; nummi, -orum 
m/pl; pčciunia, -ae f; talijanska — nummi 
Italici; njemačka — nummi Germinici; 
zlatna — nummi aurči 

valjak cYlindrus, -i m; — s klipom (u stroju) 
mčdičlus, -i m 

valjan (dobar) prčbus (bčnus, spectatus, eg- 
rčgius) 3; (radišan) sčdilus (navus) 3; 
(krepak) validus 3; (sposoban) id&nčus 3; 
doctus 3; — pjesnik bčnus pčeta, -ae m 

valjano adv. bčne, recte; fortiter; strčnile; 
sčdiilo; egrčgie 

valjanost fortis dnimus, -i m; (vještina, spo- 
sobnost) pčritia, -ae f; facultas, -atis f; 
(sposobnost fizička, moralna) corpčris, 
šnimi virtus, -utis f; pribaviti zakonsku 
= efficčre ut lex všlčat 

valjanje (po zemlji) včlitatio, -onis f 

valjati! volvo (provolvo, pervolvo) 3. volvi, 
vdlutum; včluto 1.; > amfore po zemlji 
vdlitare amphčras per terras; — se se vd- 
litare ; včlutor 1.; corpus iactare; — se u 
glibu včlitari in lito; — se u prašini 


valjati? 


vdlitari in pulvčre; koji se valja včliia- 
bundus 3 

valjati? (vrijediti) prčljum hšbčre; všlčo 2. 
-liti, -litum; vigčo 2. -gli, -; puno — mul- 
tum všlečre; puno — kod nekoga .gratio- 
sum esse špud aliquem 

valjda adv. forsitan, fortasse 

valjkast cYlindricus 3; in cYlindri forma 

valjušak lixuilae, -arum f/pl 

vanadij kem. vanadium, -ii n 

vani adv. fčris; (smjer) foras 

vandalizam vastatio, -onis f; vandalismus, 
-i m 

vandalsk/i Vandalicus 3; qui (quae, quod) 
Vandalos dčcet; saevus (vičlentus) 3; —o 
razaranje vastitas, -atis f 

vanjski exter, -fra, -trum; externus 3; — pa- 
razit pat. cctoparšsitus, -i m; v. izvanjski 

vanjština facies, -ei f; (držanje tijela) habi- 
tus, -is m 

vipa vApor, -Oris m; v. para ' 

vapaj clamor, -oris m; - u pomoć quiritatio, 
-onis f i quiritatus, -is m; (zaziv) invo- 

. catio, -onis f; žalosni - cidilatio, -onis f 

vapijići lamentabilis, -e; flčbilis, -e 

vapiti clamo (čililo) 1.; — plačući plčro 1.; 
—u pomoć inclamo 1.; (jadikovati) lamen- 
to 1. 

vapnen gen. calcis; calci similis, -e; cal- 
carius 3 

vapnćnac lapis calcarius, gen. Ičpidis cal- 
carti m 

vapnenast calci similis, -e 

vapno calx, calcis f; živo — calx viva; uga- 
šeno — calx čvanida (ili exstincta) 

varalica trico, -onis m; circumscriptor, -oris 
m; fraudator, -oris m 

varanje fraus, fraudis f; fallacia, -ae f; frau- 
datio, -onis f 

varati fallo 3. fefelli (falsum, deceptum); 
fraudo (defraudo) 1.; illido (daliido) 3. 
-lusi, -lusum; — vjerovnike creditores fra- 
udare; — se erro 1.; in errorem indiici; 
se u nečemu (alli (in) šliqua re 

varav ad fallendum pšratus 3; fallax (men- 
dax), -acis; fraudilentus (dčlosus, insi- 
diosus) 3; -e riječi verba ad fallendum 
instructa; a nada spes fallax; —o viđenje 
visa mendacia, gen. visorum mendacium 
n/pl 
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VAZA 


varavo adv. fraudilenter; dčlčse, per dd- 
lum; iallaciter 

varavost všnitas, -afis f, error, -oris m; (po- 
manjkanje utemeljenosti) inanitas, -atis f; 
(lažno predviđanje) dpinio falsa (ili vana); 
(lažna nada) spes fallax (ili inanis) 

varenika lac, /actis n; lac rčcens 

varijacija variatio, -onis f; mitatio, -anis f 

varijanta lectio varians, gen. lectionis vđ- 
rtantis f 

varira/ti všrior 1.; boje —ju colores mutan- 
tur 

varivo dičra, -um n/pi; €elixa, -orum n/pi 

varka ddlus, -i m; fraus, fraudis f; optička 
— dcuilorum mendacium, -fi n 

vis v. sav : 

vaš pron. poss. vester (i-voster), -tra, -trum 

vata (pamuk) gossypium, -fi n 

vaterpolo sport. ludus follis aquatilis; 1ol- 
liludium aquatile, gen. folliludii aquatilis 
n 

vatr/a ignis, -is m; flamma, -ae f; (požar) 
incendium, -fi n; (plamen) ardor, -oris m; 
ljubavna —a tentigo, -ginis f; potpiriti 
—u ignem excitare; kuhati na laganoj <i 
ad Ičnem ignem cčqučre; -a guta kuće 
flammae dčmos absiimunt; staviti na -u 
ad ignem appončre; staviti ruku u —u 
mšnum focilo inicčre; živa —a vivus ignis 

vatralj rutabulum, -i 7 

vitren ignčus 3; (žestok) včhčmens, -entis:; 
(vruć) fervidus 3; (gorući) ardens, -enfis; 
(plamteći) flagrans, -antis; i tempera- 
ment fig. dnimus fervens, gen. čnimi fer- 
,ventis m; i konj čquus alacer, gen. čqui 
dlčcris m 

vitreno adv. ardenter, ferventer; flagranter; 
včhčmenter; — voljeti ardenter diligčre; 
— željeti clipčre šcriter; — žudjeti concii- 
pisco 3. -pivi (i pili) -pitum 

vatrenost ardor (fervor), -oris m; ardentia, 
-ae f; aestus; -us m; borbena — ad bellum 
armaque ardor; — za obranu države šala- 
critas rči publicae dafendendae 

vatrogasac spartččlus, -i m; siphonarius, -ži 
m 

vatrogasni gen. spartččli, siphonarii; - apa- 
rat exslinctorium, -ii n; —» auto, kamion 
autčantlia, -ae f 

VAza Vas, Vasis n, VAsus, -i m; u pi. vasa, 


vazal 
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veleizdijnički 


-orum n; kristalna — crystallinum, -i 7; 
(zemljana, glinena) testa, -ae f; vinska — 
vas vinarium crater, -eris m 

vazal (koji je primio feud od feudalca) cli- 
ens, -entis m; (potčinjeni) sibiectus im- 
pčrio et obnoxius; biti nečiji — esse in 
clientela alicdius 

vazalstvo clientčla, -ae f; (potčinjenost) ser- 
vitus, -utis fi servitium, -ii n 

vazčlin farm. vasčlinum, -i n 

v&ž/an gravis (grandis), -e; magnus 3; pš- 
tens, -entis, magni momenti (ili pondčris); 
(vjerodostojan) cr&dibilis (probabilis), -e; 
ni poslovi magna et ampla nčgčtia; “an 
dokaz argiuimentum pčtens, gen. argumen- 
ti pčtentis n; -an svjedok grčvis testis; 
veoma -an čovjek amplissimus hčmo, 
-minis m; an govor gravis oratio, gen. 
gravis orationis f 

včče, večer vesper, -čris (i -čri) m; vespčra, 
-ae f; serum diči, gen. seri diči n; ve- 
spertinum tempus, -poris n; solis occasus, 
-us m; od jutra do -i a mane usque ad 
vespčram; do -i ad vespčram; usque ad 
vespčram; do kasne —-i usque ad extrč- 
mum tempus diči; prije i ante vespčrum; 

. pred — primo vespčre; dobra — prčcor 
(tibi, vobis) fčlicem vespčrum 

vččera cibus vespertinus, gen. cibi vesper- 
tini m; čpilae vespertinae, gen. čpularum 
vespertinarum f/pl; cena, -ae f; pozvati 
na «u invitare ad cčnam; ići na u ad 
cenam ire 

veččras adv. hodie vespčri 

večerati cibum vespertinum sumčre; čplilo 
1. cčno 1.; — u nekoga cčnarc šipud šli- 
quem 

vččernj/i vespertinus 3; a molitva prčcatio 
ante somnum facta; prčces vespertinae, 
gen. precum vespertinarum fipl; i sati 
vespertinum tempus, -pdris n; u e sate 
vespertinis lempčribus 

vččernjica astr. Hespčrus (i Hespčros), - 
m; vesper, -€ri m; stella Včnčris, gen, 
stellae Veneris f 

včć adv. išm, pojačano idm išm; — dugo 
išm dlu; — od starine iam inde antiquitus; 
— od djetinjstva išm usque a piičro; — 
sada iim nunc; čtiamnunc 

većina maior pars, gen. mdioris partis f; 


mšior numčrus, -i m; plures ex niimčro; 
velika — plčrique omnes; maxima pars; 
— mladih pičraque iiiventus; — naših go- 
vornika pičrique nostrorum Gratorum 

većinom adv. maxima ex parte; plermmque 

včćma adv. magis 

včd/ar sčrčnus 3; purus 3; (bez vlage) sudus 
3; ro nebo caelum sčrenum; grom iz 
«ra neba fulmen sčreno micans; -ar dan 
dies placidus, gen. diči pičcidi m; pod 
«rim nebom sub divo;: sub Iove 

vedrina sčrčnitas, -atis f; sčrenum, -i n; 
sidum, -i n; fig. tranquillitas, -atis f; dni- 
mus tranquillus, gen. dnimi tranquilli m 

vedri/ti sčrčno 1.; nebo se — dissčrenascit, 
3, -avit, impers; caelum sčrenum (ili caeli 
sčrčnitas) redditur 

včdro! 1. adv. sčrčne, sčrčnum; fig. tran- 
quille; forti dnimo; placate 2. vedrina v. 

vedro? (kabao) sitilla, -ae fi sitiilus, -i m 

vegetacij/a (rastenje) virentia, -čum n/pl; gi- 
gnentia, -ium n/pl; arbčres, -um f/pl; biti 
bez —c herba et graminibus nudum esse 

vegetarijanac qui iis tantum vescitur: quae 
terra gignit 

vegetarijanstvo victis ratio qua quis jis tan- 
tum vescitur quae terra gignit 

včgetativan vivus 3; vivens et vigens; vč- 
gčtativus 3 

vegctirati vivo 3. vixi, victum; prestati 
vitalem pdtestatem žimittčre 

vehemčntan v. žestok 

včktor mat. fys. vector, -oris m 

velar gram. (suglasnik) velaris, -is f 

velčbilje bot. belladonna, -ae f; farm.. mo- 
čevina <a Bellšdonnae tinctira, -ae f 

velečasni včnčrabilis, -e; včnčrandus 3; 
eccl. rčvčrendus 3; — gospodine rčvčrende 
dčmine; veoma — otac rčvčrendissimus 
pšter 

velčdušje šnimi magnitido, dinis f 

včlegrad mčgšlopčlis, -is f; urbs cčlčbris, 
gen. urbis cčlebris f; civitas magna atque 
opiulenta 

velcizdaj/a perdilellio, -onis f; laesa res pu- 
blica; patriae parricidium, -či n; optužiti 
nekoga zbog —e aliquem insimilare prč- 
ditionis 

veleizdajnički perdiellis, - 


velcizdajica 


317 


2 e. 


versifikacija 


velcizdajica parricida rči publicae (ili ci- 
vium) 

včlemajstor sport. ludorum latruncilorum 
princeps, -cipis m 

veleposjed latifundium, -i/ n 

veleposjednik latifundiorum possessor, -oris 
m 

veleposlanstvo v. ambasada 

velesajam magnus mercatus, -us m 

veleštovani cčlendissimus, 3; > gospodine 
(Colendissime Dčmine) 

veleiičeni perdoctus, 3 

včlcum hčmo magno ingčnio praeditus 

včlevlast summa pdtestas, -atis f; omnipč- 
tentia, -ae f; plčnipčtentia, -ae f 

veličanstven magnificus (splendidus, am- 
plissimus) 3; grandis, -e (sjajan) prae- 
clarus 3; i trijumf sdiperbus triumphus, 
-i m; “i pogreb funus magnificum, gen. 
funeris magnifici n; A ljetnikovac villa 
magnifica 

veličanstveno adv. magnifice; ample; splen- 
dide; — pripraviti gozbu magnifice appš- 
rire convivium 

veličanstvenost magnificentia, -ae f; magni- 
tuido (amplitudo), -dinis f; splendor, -oris 
m; maiestas, -atis f; - igara ludorum cčle- 
britas, -atis f 

veličanstvo maiestas, -atis f; kraljevsko — 
maicstas regia; carsko — magnitiido im- 
pčratoria; vaše — Maiestas tla; božansko 
— maiestas divina; očevo — maiestas patria 

veličanje glorificatio, -onis f; laudatio (col- 
laudatio, praedictio), -onis f 

veliča/ti magnifico (laudo, collaudo, prae- 
dico, cčlčbro, illustro, amplifi co) 1.; lau- 
dibus efferre; jako -ti summis laudibus 
cčlebrare; “ti kao osloboditelja domovi- 
ne aliquem libčratorem patriae praedi- 
care; + duša moja Gospodina magnificat 
šnima mča Dčminum 

veličina magnitiido (amplitiido), -dinis fi 
knjige forma, -ae f 

včlik magnus 3; grandis, -e; (dug) longus 
3; (širok) latus 3; (prostran) amplus 3; 
(brojan) multus 3; (golem) ingens, -entis; 
veoma — permagnus 3, pergrandis, -e; 
neizmjerno — immčnsus 3; neograničeno 
— interminatus 3; u -om broju frčquens, 
-entis, tako — tantus 3; čovjek —e glave 


capito, -Gnis m; čovjek -a nosa hčmo 
nasutus, gen. hdminis nasuti m; -a Gospa 
Assumptio, -onis f 

velikan fig. (glasovit čovjek) princcps in- 
gčnii et doctrinae 

velikaš prčcer, -čris m; tinus e primoribus 

velikodćstojnik vir ičnoratus, gen. viri ho- 
norati m; — na dvoru purpiiratus, -i/ m; 
U pl. dignitates, -um f; primores, -um m 

velikodušan magnšnimus 3; magno šnimo 
praeditus 3; (plemenit) gčnčrosus 3 

velikodušno adv. alto (ili magno) nimo; 
gčnčrose 

velikodušnost magnšnimitas, -atis f; dnimi 
amplitiudo, -dinis f 

velikomoždani cčrebralis, -e 

včimoža v. velikaš 

včljača Febriarius, -i/ m (sc. mensis) 

včljački Febrijarius 3 

vćna anatom. vena; -ae f; mala — včnila, 
-ae f; pun — včnčsus 3; šuplja — včna 
ciiva 

venčrič/an Včnčrius 3; -na bolest pat. Vč- 
nčrius morbus, -i m 

včntil opercilum, -i 1; valva (valvila), -ae 
f; sigurnosni — valviila tutoria 

ventilacija (provjetravanje) venti flatus, -i:s 
m; perilatus, -us m 

ventilator ačris immissorium, -ii n 

ventilirati (provjetravati) ventilo 1. 

včnuti flaccčsco 3. -ili, - : 

včo parvum včlum, -i 2; suppšrum, -i n; 
včalamen, -minis n 

veoma adv. valde; admčdum; (samo uz gla- 
gole) magnčpčre; (s pridjevima) per; — 
mučan perdifficilis, -e; — moćan pra- 
cpdtens, -entis; — se čuditi magnčpčre 
mirari 

vepar zool. špcr, -pri m 

včranda (doksat) xystus, -i m; pergila, -ae 


včrbal/an (usmen) prevedi s voce, Gratične, 
verbo, verbis; -na uvreda verborum con- 
tumeliae, -arum f/pl 

verčsija fides, -či f' 

verificirati (provjeriti) inspicio 3. 
-spectum 

verizam if. včritatis imitatio, -onis _f 

versifik&cija ži. (stihotvorstvo) versificatio, 
-Onis f 


-speri, 


vertikala 
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vidjeti 


vertikala (okomica) linča recta, gen. linčae 
rectae f 

včrtikalan (okomit) ad perpendicilum di- 
rectus, ili samo directus 3; verticalis, -e 

verzij/a &ditio, -onis f; mčmočria, -ae f, 1ra- 
ditio, -onis f; o smrti Magona imamo 
dvije -e de Mšgonis intčritu duplex mšč- 
mdria prodita est 

vesčliti laetitia afficčre; gaudium afferre; 
dčlecto (oblecto) 1.; — se gaudčo 2. ga- 
visus sum; laetor 1. (oba c. abl); gaudium 
(laetitiam) cšpčre (ex c. abl); dčlector 
(oblector) 1.; 

včselo adv. hilšre, hilariter; laete; laeto šni- 
mo; iiicunde 

vesčljak homo hilšris, gen. hominis hilčris 
m 

veselje laetitia, -ae f; hilšritas, -atis f; dnimi 
iucunditas, -čtis f; Animus alicer, gen. 
dnimi člacris m; ludo — laetitia gestiens 

včsco laetus (bilšrus) 3; hilšris, -e; veoma 
«. &lacer gaudio; biti — alšicrem šnimo 
esse 

včslač remex, -migis m 

všslanje remigatio, -onis f; remigium, -či 
n; dati znak za — signum rčmigandi dšre 

všslati remigo 1.; navem rčmis propeličre; 
navigare remis; > punom snagom navem 
remis incitare 

včsl/o remus, -i m; Jađa na —a navis quac 
remis čgitur; lađa na dva —a navicila 
duorum scalmčrum; lembus birčmis, gen. 
lembi biremis m; lađa na tri —a trirčmis 
navis, ili samo trirčmis, -is f; red —ala 
rčmorum ordo, -dinis m 

včspa (vrsta motocikla) vespa, -ae f 

vestalinka virgo Vestalis, ili samo Vestalis, 
-is f 

vćsti šcu pingčre 

vestibul v. predvorje 

vetčran včtčranus, -i m; miles včtčranus, 
gen. militis včtčrani m 

veterina včičrina, -ae f; mčdicina včtčrina- 
ria, gen. medicinae veterinariae f; pčcu- 
dum mčdicina, -ae f; včtčrinaria discipli- 
na, -ae f 

veterinar včtčrinarius, -či m; milčmčdicus, 
-i m 

veterinarski včtčrinarius 3 

vćt/o včtitum, -i n; interdicitum, -i n; inter- 


dictio, -onis f; prohibitio, -onis f; pravo 
a ius intercčdendi 

vćz čpus šcu pinctum; v. sveza 

veza nexus (contextus), -ius m; v. sveza 

vezanje ligatio (rčligatio), -onis f 

vezati ligo (obligo, rčligo) 1.; vincio 4. vin- 
xi, vinctum; necto 3. nexiti (i nexi), nexum; 
= kosu cšpillos in nogdum colligčre; — 
nekomu ruke manus alicui colligare; — 
nekoga lancima aliquem cštčnis vincire 

vezica fascidla, -ae f 

včzivn/i cčniunctivus 3; -o tkivo anatom. 
tela cčniunctiva, gen. telorum cdniunctiv- 
orum n/pl 

včznik gram. cčniunctio, -onis f 

vi pron. pers. vos; (pojačana vosmet); je- 
dan od vas iinus vestrum; s vama vobi- 
scum 

vibracija vibratio, -onis f 

vibrirati (titrati) vibro 1., 

viceadmiral praefecti classis vicarius, -ii m 

vicedirektor migistri vicarius, -i; m 

vicekonzul proconsul, -sulis m; dužnost, 
čast -a proconsilatus, -us m ' 

vičan assičtus (consiičtus, assiičfactus) 3 (c. 
abl); (iskusan) pčritus 3 (c. gen) 

vid visus, -us m; čcuilorum šcies, -ei f; sen- 
sus videndi (ili cernendi); sensus čcilo- 
rum; lumina čciilčrum, gen. luminum oci- 
iorum n/pl; oštar — ocili acres atque šcuti; 
lišen —a čcilis captus 3; izgubiti — aspec- 
tum šmittčre 

vidanje ciratio (mčdicatio), -6nis f 

vidar (vulnčrum) ciirator, -oris m 

vidarica mčdicatrix, -icis f 

video vidčotransmissorium, -fi n 

vidcokasčta capsella magnčtoscčpica, gen. 
capsellae magnetoscopicae f 

vidi interi. ecce 

vidik prospectus, -is m; aspectus, -is m; 
(odozgo prema dolje) despectus, -us m; 
— na more despcctus in mare 

vidjelo lumen, -minis n; lux, lucis f; ići na 
— in lucem proferri; na — in apricum 

vidjeti video 2. vidi, visum; conspicor |.; 
dobro — pervideo 2. -vidi, -visum; jasno 
, razabrati cerno (discerno) 3. crevi, 
cretum; — vlastitim očima čcilis com- 
pčrire; — izdaleka providčo (praevidčo) 


vidljiv 


. -vidi, -visum; ne — dobro pšrum pro- 

spicčre 

vidljiv aspectabilis (spectabilis), -e; čcilis 
comprčhensibilis, -e; qui (quae, quod) 
cernitur; čcilis sibiectus 3; biti — ante 
ociilos pčsitum esse; postati — sub aspec- 
tum včnire 

vidljivo adv. pitenter, čvidenter; aperte; ma- 
nifeste, manifesto 

vidljivost visibilitas, -atis f; conspectus, -irs 
m; slaba je — nihil cernitur 

vidokrug horizon, -ontis, acc. -onta m; pro- 
spectus (aspectus, conspectus), -ius m 

vidovit qui (quae) callide conicit de fituris; 
perspicax, -acis 

vidovitost sigacitas, -atis f; divinatio, -onis 


vidovnjak fatidicus (divinus), -i m; :vštes, 
-is m 

vidra zool. liitra (i lytra), -ae f 

viđen prčbatus 2 3; carus 3; gratio- 
sus 3; spectabilis, - 

vihor turbo, -binis = vertex, 
prdcella, -ae f' 

vijadukt viaeductus, -is m; transitus stip- 
črior, gen. transitus supčrioris m 

vijak cochiča, -ae f 

vijati šgito 1.; (žito) ventilabro cernčre; 
zastava se —e vexillum čgitatur 

vijavica prčcella, -ae f; turbo, -binis m 

vijčćanje concultatio, -onis f; consilium, -ii 
i uo 

vijčćati dčlibčro 1. (de c. abl); delibčratio- 
nem habere; consilium hibere; — s uku- 
ćanima consilium propinquorum adhibč- 
re 

vijeće consilium, -fi a; concilium, -ič n; 
državno > consilium' publicum; minis- 
tarsko — summum consilium rči publicae; 
“ratno — consilium bellicum (ili militare); 
sazvati — consilium cogčre 

vijećnica ciiria, -ae f 

vijećnik consiliarius, -i/ m 

vijčk (stoljeće) centum anni; centum anno- 
rum spatium, -fi n; saecilum, -i 1; dva 
-a diicenti anni; diicentum annčrum spš- 
tium; na početku: -a inčunte saecilo; 
tijekom a saeclilo vertente; zlatni — sae- 
ciilum aurčum; budući -ovi postčritas, 
-atis f. stari — antiquitas, -atis f> 


-ficis m; 
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vijenac cčrčna, -ae f; sertum, -i 1; mali — 
cdrolla, -ae f; plesti — cor&nam necičre; 
ovjenčati se ccm serto rčdimiri; ovjen- 
čan -cem cčronatus 3 

vijćst nuntius, -i/ m; indicium, -ži n; žalosne 
i tristes nuntii; neprovjerena — riimor, 
-oris m; fama, -ae f; uznemirujuća — 
nuntius timultiosus; na tu — quo nuntio 
allato; his nuntiis acceptis; došla mi je 
— 0 prijateljevoj smrti de šmici morte 
mihi alatum est 

vijuganje flexura, -ae f; flexio, -onis f; fle- 
xus (sinus), -us m 

vijugav tortiičsus (siniičsus, flextiosus) 3 

vika clamor, -oris m; clamititio, -onis f; 
(kričanje) vocifčratio, -onis f; (galama) 
strčpitus, -us m 

vikač clamator, -oris m 

vikar vicarius, -ii m 

vikarijat vicariatus, -i#s m 

vikati clamo (exclamo) 1.; clamčres €dčre 
(toličre ili profundčre); (o više osoba) 
conclamo 1.; (kričati) vocifčror 1.; = iz 
svega glasa maximi voce climare; — na 
nekoga šliqucm clamčribus consectari 

vikend finis septimanac, gen. finis septim- 
anae m 

vila! nympha, -ae (i nymphe, -es) f; pla- 
ninska — Orčas, -ddis (i -ddos) f; šumska 
— Dryas, -ddis (i -ados) f 

vila“ (ljetnikovac) villa, -ae f; villula, -ae f 

vile furca, -ae f (s dva zuba); fuscina, -ae 
f 6 tri kraka) : 

vilica! anatom. (čeljust) maxilla, -ae f; gor- 
nja — maxilla sipčrior; donja — maxilla 
infčrlor; mandibila, -ae f 

vilicaž (viljuška) fusciniila, -ae f; v. viljuška 

viljuška furcila, -ae f; furcilla, -ae f 

vimc iiber, -čris n; mamma, -de f 

vinar vinarius, -ii m; (trgovac vinom) vina- 
.rius mercator, -oris m; oenčlčgus, -i m; 
vinorum pčritus, -i m 


vinara tšberna vinaria, gen. tabernae vin- 


ariae f 

vinarski vinarius 3; oenčlogicus 3 

vinarstvo ars vinum faciendi 

vince villum, -i n 

vin/o vinum, -i n; čisto -o mčrum, -i 1; 
vinum mčracum; trpko —o vinum austč- 
rum (aspčrum ili torvum); bijelo —o vi- 


vinogorje 


num album (candidum); -o zlatne boje 
vinum fulvum; raslavljeno —o vinum di- 
lutum; piti -o s vodom mčracius bibčre; 
(crveno) crno <o vinum atrum; ishlaplje- 
lo, pokvareno —o vappa, -ae f; vapidum, 
-in; staro —o vinum včtus; -o.staro četiri 
godine quadrimum vinum; miris —a vin- 
osus ddor, -oris m; skladište —a špčtheca, 
-ae f,; prodavaonica —a tšberna vinaria; 
koji ne pije -o siccus 3; koji pije um- 
jereno sobrius 3; piti puno -a largičre 
vino iiti; in multum vini procedčre; da- 
nima piti — totos dies perpotare; ne pod- 
nositi o vinum mšle ferre 

vinogorje mons vinčtis vestitus 

vinograd vinča, -ae f; vinčtum, -i n; mali 
— vinčdla, -ae f 

vinogradar vinitor, -oris m; vitium (ili vi- 
nčae) cultor, -oris m 

vinogradarski vinitčrius 3 

vinogradarstvo vitium (ili vinčae) cultira, 
-ae f 

vinopija vini potor, -oris m; perpčtator vini 

vinorodan vinifer, -€ra, -€rum; vitium (ili 
uivarum) fčrax, -acis 

vinov gen. vini; a loza vitis, -is f; Vitis 
vinifčre 

vinski vinarius 3; — podrum cella, -ae f; 
-a posuda vinarium, -i/ n; -a kiselina 
kem. icidum tartaricum, gen. čcidi tar- 
tdrici n; a žesta (alkohol) vini spiritus, 
-us m 

vinjčta imaguncila ornandi, gen. mos 
ciilae ornandi f 

violina muz. fidicila, -ae f; violina, -ae f 

violinist vidiularius, -i/ m; fidicčna, -ae m 
(i fidicen, -cinis m) 

vir gurges, -gitis m; včorago, -ginis m; ver- 
tex, -ticis m; (olujni) turbo, -binis m 

viriti limis čcuilis spectare 

virovit verticosus (včraginosus) 3 

virtloz artifex, -ficis m; pčritissimus, -i m 

virtućznost artificlum, -ži 2; pčritia, -ae f 

virus biol. virus, -i n; pestilens germen, 
gen. pestilentis germinis n 

visak perpendicilum, -i zn 

viseći pendens (d&pendens, impendens), - 
entis; pensilis, -e; pendiilus (dependilus) 
3; haerens, -entis 

visina altitudo, -dinis f; excelsilas, -atis .f; 
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proceritas, -atis f; sublimitas, -atis f; cel- 
situdo, -dinis f; (za osobe) magnitiudo, 
-dinis f; — brda montis altitido; — stabala 
arborum proceritates; —» čovjeka hominis 
magnitudo; neizmjerna —  procčritas 
€normis 

visjeti pendčo 2. pečpendi, - (ab, de, ex ili 
in c. abl); dependere (c. abl, ab ili ex c. 
abl); haereo 2. haesi, haesum (in c. abl); 
-— nad čim impendčre (c. dat); — o stablu 
pendčre in arbdre; — O dlaci fig. in pčri- 
cilo esse 

viski (whisky) vischium, -ii n 

visočanstvo (u oslovljavanju uglednika) tu, 
celsissime princeps! Sia Maiestas! 

visok altus 3; (za mjesto) editus 3; (vitak) 
procčrus 3; (koji druge nadvisuje) excel- 
sus 3; (dobro razvijen) grandis, -e; (koji 
se uspinje iznad zemlje) sublimis, -e; jako 
— praealtus 3; (uzvišen) celsus (excelsus) 
3; “oga roda nobili gčnčre natus 3; zid 
—i šest stopa miirus sex pčdum; —a kuća 
dčmus siipčrior, gen. domius superioris f, 
pasti s -a ex alto decidčre 

visoko adv. sublime, sublimiter; (plemenito) 
excelse; — se izražavati excelse dicčre 

visokoškćlac v. stuđent 

visoravan geogr. rčgio in dorso montis po- 
sita, planities in summo montis 

višak rčliquum (rčsiduum), -i n; > novca 
rčliqua pčcinia, -ae f; rčsidijae pčciiniae, 
— u blagajni quod de pčciunia restat 

više adi. comp. plus, pluris; — njih pliures, 
compliires, -a, -ium m/f; pliira, -Ium n 
koristan iutilior, -ius; — potreban magis 
nčcessarius, 3; adv maius, magis; am- 
plius, pčtius, sve — i — magis mšgisque; 
— manje plus minusve 

višebojni multicčlor, -oris 

višččlan gen. plirium membrčorum; multi- 
plex ac varius, 3 

višednevni gen. plurium dičrum 

višegodišnji gen. plurium annorum 

višejčzični multilinguis, - 

viščkatnica multizonium, -fi n; gen. dčšmus 
plurium tšbilatčrum 

viščkratan rčpčtitus (itčratus, rčdintegratus) 
3 

viščkutni geom. multiangilus 3 

viščsložan pčlysyllibus 3 


višestaničan 
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višestaničan gen. pluirium cellilarum 

viščstruk multiplex, -plicis 

viščstruko adv. multipliciter; multifariam; 
multimodis 

višestranački gen. pliirium partium 

viši adi. comp. supčrior, -ius, gen. suipčri- 
oris 

višnja bot. cčrisus caproniana, gen. cečrdsi 
capronianae f; (plod) cčrasum, -i 7; cč- 
rasus, -i f 

višnji summus 3; eccl. (Bog) Altissimus, -i 
m; Dčus optimus maximus 

vit/ak grčcilis, -e; procerus 3; ki ženski 
stas subtilitas miličbris, gen. subtilitatis 
miliebris f 

vitaVan vitalis, -e; —ni državni interesi 
summa res publica; —ne snage nervi, - 
orum m/pl 

vitalnost (životna snaga) vitalitas, -atis fi 
vis vitalis; vigor, -Oris m 

vitamin vitaminum, -i n; vitamina, -ae f 

viteški! čquester, -fris, -tre; (junački) fortis, 
-e; hčrgicus 3; — stalež ordo čquester; — 
roman fabilae in quibus res h€rgicae nar- 
rantur 

viteški adv. ut čquitem dčcet 

viteštvo čquitatus, -is m; mčdiae, quae di- 
citur aetatis čquesler ordo, -dinis m 

vitez čques, -quitis m; vir fortis ac strčnius, 
vir čquester 

viti torqučo (contorqučo) 2. torsi, tortum; 
flecto 3. flexi, flexum 

vitica (uvojak) cirrus, -i m 

vitkost gracilitas (subtilitas), -atis f; pro- 
cčritas, -atis f 

vitlati vibro 1.; (tjerati) šgito 1. 

vitlo trochiča, -ae f; tormentum, -i n; ergita, 
-ae f 

vitrina armarium vitrčum, gen. armarii vi- 
trči n 

viza permissio extrančac civitati ingrčdien- 
dae; visa, -ae f (sc. cartha) 

vizij/a (priviđenje) praevisio, -onis f; visus, 
-ius m; simulacrum, -i 1; imago, -ginis f; 
-— u snu visum somniale; imati -u u snu 
spčciem in quičte habere 

vizionar homo somnians, gen. hominis som- 
niantis m 

vizita v. posjet 

vjčč/an aeternus 3; sempiternus (perpčtilus) 


3; pčrennis, -€; (besmrtan) immortalis, -e; 
(neprestan) assidius 3; (trajan) diuturnus 
(diutinus) 3; —na slava gloria aeterna; 
—no prijateljstvo firma et perpčtila šmi- 
citia, -ae f; ni ratovi assidila bella, - 
orum n/pl; na mržnja čdium infinitum; 
“ni snijeg nix pčrennis 

vječno adv. in acternum, per semper; in om- 
ni aeternitate, ab aeterno tempčre, ex ae- 
ternitate; perpčtilo; semper; eccl. per om- 
nia saecila saeculorum; -— živjeti in ae- 
ternum vivčre; sempiterna vita frdi; per- 
pčtia vita perfrii; živjeti - u uspomeni 
vig€re mčmoria saeculorum; per omnium 
saecilorum mčmčriam vivčre 

vjččnost aeternitas, -atis f: aeternum (ili in- 
finitum) tempus, -pdris n; perpštlitas (pč- 
rennitas), -atis f; assidlitas (diuturnitas), 
-&tis f; u (za) — in omni aeternitate; ab 
aeterno tempčre in aeternum; — grada 
(Rima) aeternitas urbis Romae 

vjčđa anatom. palpčbra, -ae (češće u pl. 
palpčbrae, -arum) f 

vjčkomice adv. in aeternum; v. vječno 

vjčkopis v. životopis 

vjekovati vitam vivčre (ili transigčre) 

vjekovni centum annčrum spštium; pčran- 
tiquus 3; v. vječan 

vjčnčani nuptialis, -e 

vjenčanj/e (obred) confarrčatio, -onis f; sa- 
crum nuptiale; (svadba) nuptiae, -arum 
Jf/pl; dan —a dies nuptialis, gen. diči nup- 
tialis m; pripraviti -e nuptias pšrare 

vjenčast (u obliku vijenca) cdrčnarius 3; 
cčrondidčus 3 

vjenčati (obredom) matrimonii iure iungš- 
re; aliquam &licui matrimonio iungčre; 
(oženiti se) aliquam (in matrimčnium) 
diucčre 

vjenčavanje v. vjenčanje 

vjčra fides, -ei f; (pouzdanje) fiducia, -ae 
f; - u sebe fidentia (confidentia), -ae fi 
(ufanje) spes, spči f; (pobožnost, štovanje) 
rčligio, -onis f, imati vu u pobjedu victo- 
riam spčrare; održati —u fidem praestare; 
pogaziti —u fidem vičlare; kršćanska -a 
Christiana fides; katolička — cathdlica 
rčligio ili catholica doctrina 

vjeran devotus 3; obsčquens, -entis; (pouz- 
dan) fidus (certus) 3; (iskren) fidšlis, -e; 


vjčrenica 
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(koji odgovara istini) včrus 3; ostati — 
fidem servare; ostati — (mužu, ženi) cčn- 
ilgi fidem non violare; — sluga fidelis 
servus, -i m; prijatelj amicus firmus 
et fidčlis; ostati — obećanjima stšre pro- 
missis 

vjčrenica sponsa (desponsa), -ae f 

vjčrenik sponsus (desponsus), -i m 

vjeridba sponsalia, -ium (ili -orum) n/pi; 
sponsum, -i 7 

vjčriti despondčo (spondčo) 2. -spo(po)ndi, 
-sponsum; desponso 1.; kćer filiam ali- 
cui despondčre; — se sponsalia ficčre; 
se s djevojkom aliquam sibi despondčre 

vjernik fidčlis, -is m; devoatus, -i m; kršćan- 
ski > (hčmo) Christianus, gen. (hominis) 
Christiani m; veram Christi doctrinam sč- 
quens, -entis m 

vjerno adv. fidelitčr; cum lide, bona fide; 
ex bona fide 

vjernost fides, -či f; fidus šmor, -oris m; 
(odanost) constantia, -ae f; bračna — cdn- 
idgli fides; — prijatelju fidelitas erga ami- 
cum; zakletva -i sacramentum, -i m; > 
sačuvati (biti vjeran) fidem erga aliquem 
conservare 

vjerodajnice littčrae fiduciariae; littčrae Ič- 
gationis; littčrac publicae, ili samo littš- 
rae, -Grum f/pl 

vjeroddstoj/an credibilis, -e; fide dignus 3; 
certus 3; -an svjedok gravis testis, -is 
m; “na priča cr&dibilis narratio, -onis f 

vjerodćst&jnost fides, -či f; auctčrilas, -afis 
f; fides veritatis 

vjeroispovijest [idči confessio, -onis f, pri- 
padati kršćanskoj i Christum confiteri; 
confiteri se Christianum esse 

vjerojatan credibilis (probabilis), -e; včri 
similis, -e; biti — vcri similem esse; včro 
proximum esse 

vjerojatno adv. credibiliter; 
vrlo — haud dibie 

vjerojatnost probabilitas, -atis f; veri simi- 
litudo, -dinis fj po svoj <i on neće doći 
verisimillimum est čum non ventiirum 
esse 

vjčroloman foedilrigus 3; pčriurus 3 

vjerolomnik foedčris ruptor (ili vičlator), 
-Oris m 

vjeronauk doctrinae Christianae institutio, 


probabiliter; 


-onis f; catčchismus, -i m; poučavati — 
Christianam doctrinam tradčre 

vjeroučitelj Christianae doctrinae institutor, 
-Oris m; qui (quae) Christianam doctrinam 
tradit 

vjčrovanje 1. vjera v. 2. uvjerenje, misljenje 
čpinio, -onis f; sententia, -ae f; iudicium, 
-ti n 

vjerovati credo 3. -didi, -ditum (c. acc, acc, 
i inf); certum habere; pro certo habere; 
ne mogu — non addiicor ut crčdam; > u 
Boga Dčum esse cr€dčre; — u Krista 
(kršćani) cr&dčre in Christo (ili in Chris- 
tum) 

vjerovnik cr&ditor, -oris m; tvoj sam — tu 
mihi dčbes 

vjerski rčligiosus 3; — obred ritus, -us m 

vjesnica nuntia (internuntia), -ae f 

vjesnik nuntius, -ii m; legatus, -i m; cursor, 
-Oris m 

vjčšaVa pitibilum, -i 1; (križ) crux, crucis 
«f; staviti na -a in crčicem toličre; umrijeti 
na -ima suspendio pčrire; svršiti na 
“ima suspendio vitam finire 

vješanje suspendium, -ii n 

vjčšati suspendo 3. -pendi, -pensum (de, ex 
ili ab c. abl); figo 3. fixi, fixum (ad ili 
in c. acc); — oružje na zid arma in pšrič- 
tibus figčre; — na križ ligčre criici; — 
nekoga na stablo šliquem suspendčre ar- 
bčri 

vješt pčritus 3 (c. gen); (soličrs, -rtis; exer- 
citatus 3 (in c. abl. ad c. acc); gnarus 3 
(c. gen); — plivanju pčritus nandi; biti — 
caličo 2. -iti, - 

vještak aestimator (existimator), -oris m; 
iur. arbiter, -tri m 

vjčštica malčfica (včnčfica, miga), -ae , 

vještina pčritia, -ae f; sollertia, -ae f; tch- 
nička — artificium, -ii n; praktična — 
isus, -us m; govornička — elčquentia, 
-ae f; (hčmo dicendi pčritus) vozačka — 
artificium giubernatoris 

vjčšto adv. sollerter; callide; čriidite; com- 
mode 

vjčtar ventus, -i m; (koji puše) flatus (af- 
flatus), -us m; topli — ventus fervidus; 
hladni — ventus gčlidus; buran — ventus 
saevus; slab — vcntus rčmissus; — u krmu 
ventus sčcundus; protivan — ventus con- 
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vjčtreni 


trarius; sjeverni — septentričnalis, -is m; 
istočni - subsolanus, -i m; južni — (ventus) 
auster; zapadni — zephyrus, -i m; — jača 
ventus incrčbrescit; — slabi ventus cadit 

vjčtreni ventosus 3; > dan dies ventosus 

vjetrčnjača ventimščlina, -ae f 

vjčtrenje venti flatus, -uum m/pl; perflatus, 
-us m 

vjčtriti 1. prozračivati ventilo 1.; 2. hlapiti 
in vapores solvi; evaporo, 1.; exhalo 1 

vjčtrobran anticum (autčraedae) vitrum, -i 
n; antčrius autčraedae vitrum, -i 71 

vjetrogonja hčmo inconsidčratus (ili vanus) 

vjetrovit ventčsus 3 

vjčverica sciurus, -i m; Sciiirus vulgaris 

vježb/a exercitatio, -onis f, exercitium, -ii 
n; praktična —a isus, -is m; čestim ama 
pripravljati vojnike za borbe frequen- 
tibus exercitiis praepšrare milites ad proe- 
lia; duhovne e cxercitia spiritualia, gen. 
exercitiorum spirittalium n/pi 

vježbač exercitor, -oris m; (gimnastičar) pš- 
laesirita, -ae m; u pl. gymnici, -6rum m 

vježbalište campus, -i m; stadium, -či m; 
spštium, -ii n (za trke); (ući) u — in 
campum prodire; ingrčdi in stadium 

vježbanje v. vježba; exercitatio, -onis f; sva- 
kodnevno — exercitatio qučtidiana, gen. 
exercitationis quotidianae f; \isus qučti- 
diđnus; — u čitanju i pisanju Ičgendi et 
scribendi exercitatio 

vjčžbaonica (poprište) curricilum, -i 1; 
(škola) ludus, -i m; (fig. tvornica, škola) 
officina, -ae f; gimnastička — palaestra, 
-ae f 

vježbati exercčo 2. -cili, -citum (in c. abl); 
exercito 1. (6. acc); — se se cxcrečre; 
mčditor 1.; — se u nečemu in čliqua re 
exerceri 

vlad/a impčrium, -ii n; (vrhovna državna 
vlast) res publica, gen. rči publicae f; 
summa impčrii; državna <a ritio (ili rec- 
tio) rči publicae; za njegove —e impčrio 
ćius 

vladajuć/i regnans, -antis; “a obitelj (kuća) 
regnator dominatrix 

vladanje 1. upravljanje administratio, -onis 
f; prociuratio (guibernatio), -onis f; — gra- 
dom civitatis prociiratio; s državom rštio 
rči publicae administrandae; demokrat- 


sko — impčrium pčpiili 2. ponašanje igen- 
di ratio, -onis f; modus, -i m; vitae ratio; 
vitae instititum, -i n; mores, -um m/pi; 
neporočno — sanctimčnja, -ae fi krepo- 
sno — virtus, -utis f, razuzdano — immo- 
destia, -ae f; loše — mčorum turpitiido, 
-dinis f; dobro — morum probitas, -atis f 

vladar rex, regis m; princeps, -cipis m; (car) 
impčrator, -oris m; (poglavar) regnator, 
-oris m summus, -i m; dominus, -i m; 
(despot) tYrannus, -i m; mladi — rčgllus, 
-i m 

vladarica regnatrix (glibernatrix, dšmina- 
trix), -icis f; mčdčratrix, -icis f 

vladarski gen. regis, impčratčris, regnato- 
ris, impčratorius, 3 

vladati rego 3. rexi, rectum; mčdčror 1. (c. 
acc, c. dat); administro 1.; regno 1.; re- 
gnum tčnčre; regnum obtinere; impčro 1.; 
dčminor 1.; principem (rčgem, impčra- 
torem) esse; principatum obtinčre; dčmi- 
natiocnem hšbere; — u gradu urbem im- 
pčrio tčnere; — deset godina dčcem annos 
regnire; — državom rem publicam mo- 
dčrari; civitatem rčgčre; civitati praeesse; 
— se (ponašati se) se gčrčre; se lractarc; 
ago 3. egi, actum; facio 3. feci, factum; 
— se prijateljski šmice ficčre; — se raz- 
borito pridenter se gčrčre; loše se — prc- 
ma nekomu male de šliquo mčrčri 

vladavin/a v. vlada; impčrium, -ii 1; dčmi- 
nium, -ži 1; rčgimen, -minis n; potentia, 
-ae f, apsolutna -a dčminatio, -onis f; 
dčminatus,-us m; biti pod nečijom —om 
sub šlicuius dicione atque impčrio esse; 
u vrijeme rimske -e popilo Romano 
impčrium tčnente; za nečije -e šliquo 
regnante; -a tehnokracije tcchnocrštia, 
-ae f, i lechnic6rum dominštius, -us m 

vladika (biskup u pravoslavaca) čpiscčpus, 
-i m 

vladobleplje regnandi cipiditas, -atis f 

vlaga iimor (i hiimor), -oris m; mšdor, -Oris 
m; umidum, -i n; ividitas, -atis f; prirod- 
na — zemlje uligo, -gčnis f; s na (kućnim) 
zidovima aspergines pšričlum; noćna -— 
ros nocturnus, gen. roris nocturni m 

vlak hšmaxostichus, -i m; tramen, -minis 
n; putnički — tramen commine; brzi - 
tramen rapidum; međugradski — tramer 


vlaknast 
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vod/a 


intčrurbanum; teretni — tramen ončrari- 
um; podzemni — tramen subterrančum; 
ekspresni — hamaxostichus citissimus (ili 
rapidissimus) 

vlaknast fibratus 3 

vlakno fibra, -ae f 

vlakovođa cirator traminis, gen. curatoris 
traminis m; tramini praefectus,--i m 

vlas capillus, -i m; crinis, -is m; pilus, - 
m; tanak poput i cšpillaris, - 

vlasac bot. gethyum, -i 1; Allium schoeno- 
prasum 

vlasat crinitus 3 

vlasnica domina, -ae f; quae possidet 

vlasnički gen. domini, possessoris 

vlasnik possessor (auctor), -oris m; cuius 
est aliquid; (gospodar) dominus, -i m; biti 
«. zemljišta hibčre in praediis 

vlasništvo propričtas, -atis f; ddminium, -ii 
n; (posjedovanje) possesslo, -onis f; (očin- 
stvo) patrimonium, -či n; zajedničko — 
commiine, -is 2; državno — publicum, -i 
n; obiteljsko — res familiaris, gen. rči 
familiaris f; na selu praedium rusticum; 
pravo na — ius mancipii; to je moje — 
hoc mčum est; hoc mčum proprium est 

vlast pčtestas, -atis f; (moć) pdtentia, -ae 
fi; vrhovna > impčrium, -ii n; — nad 
drugima dicio, -6nis f; (gospodstvo) dš- 
minštio, -onis f; ddminatus -us m; magi- 
stratus, -us m; apsolutna — tYrannis, -idis 
f; trojice triumviratus, -is zn; = naroda 
multitudinis dominalus; bezgranična — 
pčtestas infinila; zakonska — impčrium 
legitimum; kraljevska — regia pčtestas; 
duhovna — suprčma šnimorum pdtestas; 
papina — pontificis regnum; pontificis 
principatus atque impčrium; biti željan 
—i dobminandi studičsum esse; regnum ap- 
pčtčre; osvojiti — regnum occiipare; imati 
vrhovnu — summum impčrium hšberce; 
sići s di magistratum depdnčre; pasti pod 
čiju — in pčtestatem šlicuius davčnire; 
biti pod čijom =i esse in aliciius dicione; 

* podvrći pod čiju — in dicionem pšte- 
statemque šliciuius rčdigčre 

vlistan ius pčtestit&ćmque hšbens (liquid 
faciendi) 

vlastela nobiles, -ium m/pil; homines nobi- 
les, gen. hominum nobilium m/pl 


vlastčlin homo nobilis, gen. hominis nobilis 
m 

vlastelinstvo nobilitas, -atis f 

vlastit proprius 3; (svoj, osoben) pčciiliaris, 
-e; (privatan, odvojen) privatus (s€pšra- 
tus) 3; (svoj) mčus (tiius, slius) 3; —o ime 
nomen proprium, gen. nominis proprti n; 
-om rukom mšnu propria 

vlastitost propričtas, -atis f; proprium, -ii 
n; (prirodno svojstvo) natura, -ae f 

vlastodržac v. vladar 

vlastoljubiv ddminandi stiidiosus 3; regnan- 
di cipidus 3 

vlastoljublje dbminandi (regnandi) dna 
tas (ili šviditas), -atis f 

vlastoruč/an autčgršphus 3; ni potpis au- 
tographum, -i 1 

vlastoručno adv. mšnu popa 

vlat culmus, -i m 

vlažan iimidus (i humidus) 3; uvidus 
(udus) 3; mšadidus 3; (mokar) mčadens, 
-entis; (o zemlji) uliginosus (umectus).3; 
—na zima aquosa hiems, -čmis f; “ne oči 
(od plača) čcuili udi; madidi čcelli; biti 
—-an umčo 2. -, - : 

vlažiti umčfacio 3. -feci, -factum; umecto 
1.; intr. madčsco 3. -dili, - 

vlažnost v. vlaga 

voćarstvo pomčrum cultura, -ae f 

voće poma, -orum n/pl; koji se odnosi na 
e pomarius 3; bogat -em pomosus 3; 
trgovac -em pomarius, -ii m; nositi —ec 
na stol appončre sčcundam mensam 

voćka pomifčra arbor, -dris f; pomum, -i 
n; pomus, -i f 

voćni fructifer, -čra, -&rum; fructiarius 3; 
= sok sticus fructiarius, gen. suci fruc- 
tarii m 

voćnjak pomarium, -ii 7 

vod ductus, -us m; podzemni — cinicilus, 
-i m; električni — ductus €lectricus 

vod/a šqua, -ae f, hiimor, -čris m; živa -a 
Aqua viva; tekuća <a iqua profluens; ri- 
ječna —a šqua fluvialis; morska a šqua 
marina; slana a salsa, -ae f; a iz bunara 
Aqua cisternina; slatka —a aqua dulcis; kiš- 
na -a aqua plivia, ili samo plivia, -ae f: 
pročišćena —a šqua pirificata (ili destil- 
lata); vruća —a aqua fervida; proključala 
-a aqua bulliens, gen. dquae bullientis, 


vodan 


svježa -a rčcens šqua; sveta -a aqua lu- 
stralis (ili bčnčdicta); bogat om šquosus; 
siromašan —om inops šquarum; pomanj- 
kanje -e pčniiria šquae; (suša) siccitas, 
-atis f; rijeka siromašna —om flumen tč- 
ndi fliens šqua; posuda za u vas aqu- 
arium; sitila, -ae f; iči po u aquor 1.; 
Aquatum ire; uz -u flumine adverso; niz 
—u sčcunda šqua; pustiti “u urinam fa- 
cčre; včsicam exčnčrare; mineralna -a 
šqua mčdicata (ili minčralis); strah od —e 
hydrčphšbia, -ae f; u pl. vode mšre, -is 1; 
fliimen, -minis 1; l&cus, -us m; v. akvatorij 

vodan šquaticus 3; šqualis, -e; iquosus 3 

vodati ductito 1.; tršho 3. fraxi, tractum; 
diico, (circumdiico) 3. duxi, ductum 

voden šquatilis, -e; šquatus 3; čquosus 3; 
hydrosus 3; -i mlin molae šquariae, gen. 
molarum čquariarum fipl; -a površina 
summa šqua, -ae f; a bolest pat. hydrops, 
-opis m, trbušna -a bolest ascites, -ae 
m/f 

vodčnica mčlae šquariae, gen. molarum 
dquariarum f/pl, aquimščlina, -ae f 

vodčničar pistor, -0ris m; v. mlinar 

vodič dux, ducis m; comes, -mitis m; ductor 
itinčris; dux viac; uzeti -a ducem ali- 
quem adhibčre; imati nekoga za -a iti 
aliquo dice 

vodik kem. hydrčgenium, -fi n 

vodilja dux, ducis f; rectrix (glibernatrix), 
-icis f; zvijezda — pčlus, -i m 

voditelj dux, ducis m; caput, -pitis 1; prin- 
ceps, -cipis m; biti — auciorem esse; 
restorana nčgotičrum ciurator, -Oris m 

voditeljica dux, ducis f; curatrix, -icis f; mč- 
dčratrix (rectrix), -icis f 

voditeljstvo rectio (directio), -onis f; admi- 
nistratio (mčdčratio), -onis f; pod nečijim 
—m aliquo dice (ili auctore) 

voditi dico 3. duxi, ductum; ago 3. egi, 
actum; igito 1.; > natrag rčdiico 3. -đuxi, 
-ductum; naprijed prodico 3. -duxi, 
-ductum; (upravljati) rčgo 3. rexi, rectum; 
(odvesti) dadiuco 3. -duxi, -ductum;  ko- 
nja za ular ičro ducčre čquum; — za 
ruku minu ducčre; — rat bellum gčrčre; 
— kolo chčros diicčre; — lozu fig. čriginem 
diicčre; — nekoga za nos fig. aliquem 
eludčre et extršihčre 
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vojčvati 


vodniti šqua miscere (ili diliičre); dqua tem- 
pčrare; ašquam vino immiscčre 

vodnjenje aqua dilitio (ili tempčratio); - 
onis f 

vodoglavac pat. hydrčcčphšlus, -i m 

vodonoša šquator, -oris m; (mjehonoša) ut- 
rarius, -fi m 

vodopad dčicclus Aquae, gen. deiectus dqu- 
ae m; nilski — Nilus cadens 

vodopija šquae potor, -oris m 

vodoravan libritus 3; acquus 3; hčrizon- 
talis, -e 

vodoskok fons, fontis m; saliens aqua, -ge 
fi u pi. sdlientes, -ium m 

vodosprema (cisterna) cisterna, -ae f 

vodostaj, vodostanje aquae libella, -ae f' 

vodovod aquae ductus, -us m; Klaudijev — 
Aqua Claudia 

vodozemac zool. in utraque sade vivens, 
-entis 

vodstvo cura, -ae f; rectio (modčratio, cii- 
ratio, administratio), -onis f; vojno — duc- 
tus, -its m; državno — rči publicae cura, 
-ae f; pod nečijim —m ščliquo duce, ali- 
cuius ductu; dati nekomu — nad ratom 
summam totius belli ad šliquem dčferre 

vođa ductor, -oris m; dux, ducis m; caput, 
-pitis n; princeps, -cipis m; magister, -fri 
m; praeses, -sidis m; praefectus, -i m; 
pracpdsitus, -i m; rector (glibernator, mč- 
dčrator), -oris m; vrhovni - summus dux; 
impčrator, -oris m; — poslanstva lega- 
t&orum princeps 

vođenje administratio (curatio, modčratio, 
rectio), -onis f; ductus, -us m; rata 
administratio belli; — domaćinstva cura 
rerum dčmesticarum 

včđica hšbena, -ae f; lorum, -i 1; v. ular 

vojak miles, -/itis m; v. vojnik 

vojarna castra stativa, gen. castrorum stđ- 
fivčrum n/pl 

vojčvanje (vojnička služba u ratu) militia, 
-ae f, belligčratio, -onis f (rijetko); prevedi 
opisno s infinitivom bellum gčrčre, bel- 
ligčro 1. ili bello 1. 

vojčvati bello 1. (belligčro 1. ili bellum gč- 
rčre) cum dliquo de čliqua re; milito 1.; 
— protiv neprijatelja adversus hostes bel- 
ligčrare; — za Krista militare Christo 


vdjište 
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vdlja 


vdjište concursičnis Ičcus, -i m; campus, -i 
m pugnae (ili bellandi) Ičcus 

vojna v. rat 

vojn/i bellicus 3; militaris -e; (koji se od- 
nosi na taborište) castrensis, -e; —a vlast 
impčria, -0rum n/pl; a vještina ars bel- 
lica, gen. artis bellicae f; res militaris, 
gen. rči militaris f; “a služba militia, -ae 
f; “a stega disciplina militaris; —a sila 
copiae, -arum f/pl; vires, -ium fipl; —a 
vježba exercitium, -ii n; -a obveza mi- 
litia, -ae f; belli miinus, -nčris n; si tribun 
tribuinus militum; završiti su obvezu sti- 
pendia čmčrčri; sahraniti nekoga uz -e 
počasti šliquem militari hčnesto funčre 
himare 

vojnica bellum, -i »; expčditio, -onis f; v. 
rat 

vojnički! militaris, -e; gen. militis, mili- 
tum; v vojni; -i duh šnimus militaris, 
gen. čnimi militaris m; “i plašt pilu- 
damentum, -i n; a dob aetas militaris, 
gen. aetatis militaris f 

vojnički“ adv. militariter; mGre militari (ili 
militiae); instituto militari; exemplo mi- 
litari 

vojnik miles, -žitis m; u pl. viri, -Orum m; 
homines, -um m; militantes,-čum m; mi- 
litares,-iuwm m; armati, -orum m; u ko- 
njici čques, -itis m; — u pješadiji pčdes, 
-ditis m; obični — miles grčgarius, ili samo 
miles; > dragovoljac včluntarius miles; 
mladi — miles tiro, ili samo tiro, -onis 
m; tiruncilus miles; isluženi — miles vč- 
tčranus, ili samo včtčranus, -i m — stje- 
gonoša signifer, -€ri m; - orlonoša aqui- 
lifer, -čri m; — u trećem bojnom redu 
triarium, -fi m 

vojništvo res militaris, gen. reči militaris fi 
mulitia, -ae f; (vojna služba) stipendium, 
-ii n; sacramentum, -i 1 

vojska exercitus, -is m; borbena — fortis- 
simus exercitus; srčana — exercitus [or- 
tissimorum militum; (vojne čete) copiae, 
-arum f/pl; (vojna snaga) vires, -/um fipl; 
— postrojena za borbu icics, -&i f; (konji- 
ca) equitatus, -us m; (pješadija) pčdites, 
-um m/pl; exercitus pčdester; (mornarica) 
exercitus navalis; islužema — včtčranus 
exercitus; včtčrani, -orum m/pl; pomoćna 


— auxilia, -orum n/pl; dobro opremljena 
-— exercitus ornatissimus 

vojskovođa dux, ducis m; imperator, -oris 
m; militiie magister, -fri m; konjički — 
magister čquitum; pomorski -- praefectus 
classis; vrhovni (ratni) — dux summus; 
belli dux; bello praepdsitus, -i m; biti 
vrhovni — belium administrire; praeesse 
exercitui 

vojvoda v. vojskovođa, vođa 

vojvodina diicis terrae, -arum f/pl; ducatum, 
-in : 

vokal gram. vocalis, -is f; littčra vocalis 

vokalVan vocalis, -e; “na glazba cantus, -i1s 
m; na i instrumentalna glazba nimčri 
ct voces et mddi; v&cum nervčrumque 
cantus 

vokalizicija gram. in vocalem (ili in littč- 
ram vacalem) conversio, -&nis f 

vokalizirati gram. in vocalem (ili in litičram 
vocalem) mitare 

vokativ. gram. casus včcativus, ili samo vd- 
cativus, -i m; casus vocandi 

vol zool. bos, bovis, gen. pl. bčum, dat. i 
abl. pl. bobus i bubus m ' 

volan v. upravljač 

volar bubiulčus, -i m 

volfram kem. wolframum, -i n 

volonter včluntarius, -ii m; v. dragovoljac 

volovsk/i bubiilus 3; -o meso caro biubiila, 
ili samo bubila, -ae f 

voltmetar e/. voltamčtrum, -ž n 

voluharica zool. micrčtus, -i m; Micrčtus 
arvalis 

volumen (obujam) včlumen, -minis n; ma- 
gnitido (amplitudo, -plenitudo), -dinis f; 
c&pacitas, -atis f; v. svezak 

volja včluntas, -afis f; (sklonost) šnimus, 
-i m; (odluka) arbitrium, -ži n; (mnijenje) 
sententia, -ae f; čvrsta — constantia, -ae 
f; mlitava — včluntas iners; nepokoleblji- 
va — včluntas perpčtija; dobra — šnimus 
promptus et šlacer; dobre -e hilšris, -e; 
za <u gratia; po -i sponte; svoje e stiae 
spontis; svojom —om sila sponte; protiv 
e invitus 3; raditi po čijoj —i aliciius 
včluntati morem gčrčre; raditi, živjeti po 
svojoj —i omnia ad arbitrium sium facčre: 
smijati se protiv —e invito vultu ridčre; 


voljan 


pomanjkanje —e inerlia (dčsidia, ingna- 
via) pigritia, socordia), -ae f 

voljan paratus 3 (c. dat, ad c. acc. c. inf); 
promptus 3 (c. dat. ad ili in c. acc); — 
suprotstaviti se svim pogibeljima pi- 
ratus ad omnia pčricila subeunda 

voljeti amo 1.; diligo 3. -lexi, -lectum; ca- 
rum hšbere; strastveno nekoga — čdi- 
mare šliquem; nježno — nekoga šliquem 
in deliciis habere; in sinu gestare; — ne- 
koga kao brata šliquem šmarc ut altčrum 
fratrem; ludo — perdite imare; (više volje- 
ti) praefčro, -ferre, -titli, -latum; pracopto 
1. (čliquid alicui rei); malo, malle, maliii; 
aliquam rem čaliqua re pčtiorem habere; 
antčpono (praepono) 3. -pdsili, -positum; 
= prijateljstvo više od svega antčpončre 
Amicitiam rčbus omnibus 

vonj (miris) čdor, -oris m; ružan — čdor 
foedus; ugodan — čdor iucundus; neugo- 
dan — čdor iniuicundus 

vonjati člčo (rčdčičo) 2. -ži, -; fragro 1. 
(c. abl); ne — nihil člere 

vosak cera, -ae f; pečatni — pix signatoria, 
gen. picis signatoriae f 

voskar cčrae čpilex, -ficis m; (prodavač vo- 
ska) cčrarius, -či m 

voštan cčrčus 3; (učinjen iz voska) cera 
expressus (ili fictus) 3 

voštanica candela, -ae f; c€rčus, -i m 

voštarina cčrarium, -ii m 

vozač autčraedarius, -ii m; autocineti rector, 
-Oris m 

vozarina vectira, -ae f 

vozilo včhiciilum, -i 2; (automobil) autčrae- 
da, -ae f; autocinčtum, -i 2 

voziti včho 3. vexi, vectum; gliberno 1.; s&- 
dčre ad gibernacilum; (veslati) rčmigo 
1.; navem remis propeličre; — se (na bro- 
du) navi (ili in nave) včhi; (na kolima) 
curru včhi : 

v6zn/i včhicilaris, -e; -i red horarum in- 
dex, -dicis m; —o osoblje hamaxosticho 
addicti, -orum m/pl 

voznost condicio viarum, gen. condicionis 
viarum f; minita via, -ae f 

voženje vectio, -onis f 

vožnj/a vectira, -ae f; iter, itinčris n; via, 
-ae f; -a po moru navigatio, -onis f; 
suputnik u -i convector, -oris m 
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vrabac zool. passer, -ćris m 

vrač fatidicus (divinus, haričlus), -/ m; ma- 
gUsS, -i m; vaticinator, -oris m; vales, -is 
m; (tumač znamenja iz utrobe žrtvenih 
životinja) haruspex, -picis m; v gatalac 

vračarsk/i migicus 3; vaticinius 3; a či- 
gra (zvrk) rhčmbus, -i m 

vračanje v. gatanje 

vračara fatidica (divina, hšaričšla), -ae f; 
pharmaceutria, -ae f; vates, -is f; v. ga- 
talica 

vričati v. gatati 

vradžbina migia, -ae (i mčgice, -es) f; ars 
magica, gen. artis magicae f; disciplina 
magica; (pića) venčnum, -i n 

vrag diabčlus, -i m; satčinas, -ae m; daemon, 
-Gnis m; daemčonium, -ii n; opsjednut 
-om daemone correptus 3; fig. homo nc- 
quissimus, gen. hominis nequissimi-m 

vragolan homo lascivus, gen. hdminis la- 
scivi m; derisor, -oris m 

vragdlast lascivus 3; pčtiilans, -antis 

vrin niger, -gra, -grum; v. crn 

vrana zool. (ptica) cornix, -icis fi mala — 
comiciila, -ae f; (ptica) mčrila, -ae f 

vr&nac (vran konj) čquus niger, gen. čqui 
nigri m 

vranilovka (vranilova trava) bot. črigšnum, 
-i n 

vrapčić zool. passercilus, -i m 

vrapčji passčrinus 3 

vrišk/i' dišbčlicus 3; dišbčlosus (daemdni- 
acus) 3; fig. furibundus (firiosus) 3; -a 
hladnoća intčičrabile frigus, -goris n; i 
naum (namisao) consilium sečičris ple- 
num 

vraški“ adv. horribilem in mčdum; saeve; 
atrociter ' 

vrat anatom. collum, -i n; cervix, -icis f 
(češće u pl. cervices, -um f); objesiti se 
komu oko —a in collum aliciiius invadčre; 
collum šlicuius amplectu pčtčre; slomiti 
komu — frangčre cervicem šlicili; uhva- 
titi nekoga za — comprčhendčre šliqucm 
faucibus; pobjeći na — na nos praecipi- 
tem se fiigae mandare 

vrata ianija, -ae f; ostium, -Hi n; foris, -is 
m; gradska — porta, -ae f; otvorena — 
pštens ianija; zatvorena — valvae clausae; 
otvoriti — ostium  (ianiiam, poriam) 


vratar 


patčfacčre (ili špčrire); zatvoriti — ianijam 
claudčre; stražnja — posticum, -i n; tajna 
— pseudothYrum, -i n; pokazati nekomu 
— idibere šliquem čbire; od — do — ostiatim 

vratar ianitor, -oris m; ostiarius, -ii m; ia- 
nijae custos, -odis m; sport. portarius, -ži 
m (i išnitor, -Oris m) 

vratarica ianitrix, -icis f 

vratarnica ostiarii cella (ili celldla), -ae f 

vratilo iigum, -i 1; 

vratiti reddo 3. -didi, -ditum; restituio 3. -izi, 
-uitum; rčfčro, -ferre, -tili, -latum; retriho 
3. -traxi, -tractum; Tčtinčo 2. -tiniti, -ten- 
tum; remitto 3. -misi, -missum; = novac 
pčcuniam cr&ditam (ili dčbitam) solvčre; 
s nekomu njegova prava šliquem in in- 
tegrum restitiičre; — nekomu prijašnje 
dostojanstvo dliquem in pristinam digni- 
tatem restitičre; — snage vires rčvdcare; 
— se se reddčre; se rčlerre; rčdčo, -ire, 
-li, -itum; rčvčnio 4. -v&ni, -ventum; - se 
u Rim se itčrum Romam rčferre; REomam 
rčdire; — se djelatnosti se rčvčcare ad 
industriam; — se Bogu ad Dčum rčdire 

vratolom hčmo audax, gen. hominis auda- 
cis m 

vratolom/an praeruptus 3; praeceps, -cipi- 
tis; imprčvidus 3; —na odluka consilium 
tčmčrarium 

vratolomija actus tčmčrarius, gen. actus tč- 
merarii m 

vražji dišbčlicus 3; sštanicus 3; fig. nčfan- 
dus (nčfarius, perfidus, malus) 3 

vrba bot. salix, -icis f 

vrbanac pat. (crveni vjetar) črisipčlas, -ćtis 
n 

vrbik salictum (i salicetum), -i n 

vibov salignus (i sšlignčus) 3 

vrcaljka machina centrifuga melli eximen- 
do 

vicanje mellatio, -onis f; mellis vindemia, 
-ae f 

vicati mel eximčre; extršhčre mella cellis 

vrč urcčus, -i m; urna, -ae f; (s dvije ručice) 
amphčra, -ae f; — za pivo urcčus cer- 
včsarius; veliki > za razvodnjavanje vi- 
na crater, -€ris m 

vičić lagoenila, -ae f; urcčdlus, -i m; urniila, 


-ae f 


vičina mitila, -ae f; mštella, -ae f 
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vići v. metnuti; — se (u koga) similem fičri 
(c. dat); similem esse 

vrebanje insidiae, -arum f/pl 

vrćbalo insidiator, -0ris m 

vrćbati in insidiis esse; insidior 1. (c. dat); 
insidias facčre; observo 1.; spčciulor 1.; 
— prigodu lempus cipčre; imminčre in 
occasionem 

vrčća saccus, -i m; kožna —a culičus, -i m 
(i cullčum, -i n); s glavom u i perpčram 

vrčćica saccillus, -i m (i saccellus, -i m); 
(mjehur) včsica, -ae f 

vrednoć/a 1. radinost sediilitas (navitas, ala- 
critas), -atis f; industria, -ae f; stidium, 
-či n; 2. vrijednost prčtium, -ii n; velike 
-e magni prčtii; male e parvi prčtii 

vredndta virtus, -iitis f; pčtestas, -atis f; 
praktična — usus, -is m; (vještina u poslu) 
pčritia, -ae f; (radna vrlina, snaga) effi- 
cacitas, -atis f ' 

vrčdnovanje (prosudba) aestimatio (existi- 
matio), -onis f; taxatio, -onis f; (procjenji- 
vanje) census, -its m; censio, -onis f; ae- 
stimatio censiis, gen. aestimationis censiis 
f; — nečije veličine aestimatio magnitiudi- 
nis alicuius 

vrednovati aestimo (existimo) 1.; taxo 1.; 
pito 1.; pondčro 1.; iidico 1.; (mjeren- 
jem) pendo 3. pčpendi, pensum; — pra- 
vedno aequam aestimationem facčre; — 
nekoga po vrlinama koje iskazuje šli- 
quem ex virtitte pendčre 

vrčlce fonticilus, -i m 

vrčlo (izvor) fons, fontis m; (mlaz) scštii- 
rigo, -ginis f; (izvor, početak) caput, -pitis 
n; crpsti na —u e fontibus haurire 

vremčnit (koji traje izvjesno vrijeme) tem- 
pdralis, -e; tempčrarius 3; (prolazan) 1lu- 
xus (cadiicus) 3; -a dobra bčna fluxa (ili 
caduca); (koji ima puno godina) aetate 
provectus 3; natu grandis, -e; v. vremešan 

vremčnitost tempčralitas, -atis f; (kraiko 
vrijeme) brčvitas, -atis f; (prolaznost) frš- 
gilitas, -atis f 

vrčmensk/i tempčralis, -e; gen. temporis, 
tempčrum; -i znak signum tempčris; <i 
veznik gram. cčniunctio tempčralis, gen. 
coniunctionis temporalis f; -a rečenica 
2ram. propdsitio tempšdralis 


vrčmešan 


vrčmešan aetate (ili annis) provectus 3; natu 
grandis, -e; gen. gravičris aetatis 

vrćnje fervor, -Gris m; aestus, -us m; du- 
ševno — šnimi ardor, -oris m 

vrčo fervidus 3; bulliens (ebulliens), -entis; 
fervens, -entis; (uzavreo) fervčfactus 3; 
biti — bullio (ebullio) 4. 

vretčnar (proizvođač) fusorum artifex, -fi- 
cis m; (prodavač) fiisorum venditor, -oris 
m 

vrčtenast in fusi formam extčniatus 3; fig. 
tčniis (gršcilis), -e 

vretčno fusus, -i m; upredati — fusum tor- 
qučre 

vrčti bullio (čbullio) 4; fervčo 2. -ili, - 

vrčv/a concursatio, -onis f; (neorganizirano 
mnoštvo) turba, -ae f; (mnoštvo ljudi) 
frequentia, -ae f; caterva, -ae f; (uznemi- 
renost, ustanak) tumulius, -us m; u «i 
inter timultum 

vtganj bot. (vrsta gljive) bčlčtus, -i m 

vih! cšciimen, -inis n; culmen, -minis n; 
verlex, -tficis m; zgrade (rijetko brda 
ili stabla) fastigium, -fi n; (kacige) apex, 
-picis m (najviši dio nečega) summum, -i 
n; najviši — mons altissimus; niz —ova 
continentia iiga; — Alpa Alpium culmen; 
na u brda in summo monte, anatom. 
lopatičnog grebena acrčmion, -ii m 

vih“ praep. siiper, supra (c. acc) 

vrhbčosansk/i —a nadbiskupija archičpisco- 
pi provincia Bosniensis (ili Bosnensis) 

vrhnje flos lactis, gen. floris lactis m; spu- 
ma lactis, gen. spumae lactis f 

vthovn/i summus 3; suprčmus 3; (najmoć- 
niji) maximus 3; (prvi, najveći) primus 
3; princeps, -cipis; (najugledniji, najizvr- 
Ssniji) excellentissimus (praestantissimus) 
3; i svećenik sšcerdos summus (ili ma- 
ximus); pontifex maximus; rex sacrifici- 
lus, gen. regis sacrificuli m; —o dobro 
summum bčnum, -i n; a vlast summa 
r€rum; summum impčrium, ili samo im- 
pčrium, -ii n; i Bog Dčus supremus; 
Dčus optimus maximus; Altissimus, -i m; 
-i zapovjednik summus dux, ducis m; 
impčrator, -oris m; dictator, -oris m; koji 
ima -u zapovijed qui summae impčrii 
praeest; imati -u ratnu vlast bellum ad- 
ministrare 
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vrhovnik summam impčrii tčnens, -entis m; 
(vojni) qui exercitui praeest 

vrhun/ac v. vrh; finis, -is m/f; cimilus, -i 
m; ultimum (summum), -i 1; ac dobra 
ultimum bdnorum; ac okrutnosti ultima 
crudčlitas, -atis f; ac sreće summum 
culmen fortunae; na cu in summo; biti 
na -cu slave gloria florčre; dodirnuti 
-ac govorništva in fastigio člčquentiae 
stare; stići do —ca ugleda u društvu al- 
tissimum dignitatis gradum consčqui; “ac 
savršenstva culmen perfectičnis; —ac sla- 
dostrašća orgasmum, -i n 

vrhun&ravan (nadnaravan) divinus 3; qui 
(quae, quod) natiirae mčdum sipčrat; si- 
pernus 3; supernaturalis, -e 

vrhunski sipčrus 3; primae qušlitatis; al- 
tissimi gradiis 

vrijedan (radin) industrius (navus, sčdiilus, 
strčnuus) 3; diligens, -entis (sposoban) 
pčritus (c. gen, ad c. acc); hšbilis, -e (c. 
dat, ad c. acc, in c. abl); s u nečemu 
šliqua re versatus 3 (dostojan) dignus 3 
(c. abl); mčrens, -entis; — hvale laudabilis, 
-e; laude dignus 3; laudandus 3; — zapo- 
vijedati dignus qui impčret 

vrijčditi valčo 2. -/zi, -liturus; vigčo 2. -ili, 
-; poličo 2. -, -; puno — multum vilčre; 
puno — kod nekoga gratičsum esse apud 
aliquem; auctoritate multum posse apud 
šliquem; ništa ne — nuilo nimčro esse; 
— za sve in omnes všlčre; djela više 
vrijede nego riječi res plus valent quam 
verba; (o cijeni) esse in prčtio; in iisu 
esse; esse in auctčritate; više — pluris 
esse; malo — parvi esse; toliko — tanti 
esse; ne — ništa nihili esse; — kao prilog 
adverbii obtinčre vicem 

vrijedno adv. (izvrsno) praestanter, excel- 
lenter; (hrabro) fortiter; — je hvale lau- 
dandum est 

vrijednosnica nummarja chartiila, -ae fj; 
bankovna — scidila gua pčcunia permu- 
tari pdtest; poštanska — nummaria scidiila 
publici cursis 

vrijednost prčtium, -ii 1; (sposobnost) vir- 
tus, -utis f; (zasluga) mčritum, -i n; (važ- 
nost) momentum, -i 7; auctdoritas, -atis f; 
(izvrsnost) excellentia, -ae f;: (dostojnost) 
dignitas, -atis f; mala — vilitas, -atis f: 


vrijeđanj/e 


male <i parvi prčtii; velike si prčtiosus 
2; imati veliku — magni prčtii esse; ma- 
gno momento esse (imati važnost); nov- 
čana — pdtestas pčcuniarum; izgubiti —, 
važnost concido 3. -cidi, -; riječi nemaju 
— auctoritas verbis dčest 

vrijčđanj/e offensio, -onis f; iniuria, -ae f; 
neka bude rečeno bez -a absit invidia 
verbo; absit invidia 

vrijeđati offendo 3. -fendi, -fensum; v. uvri- 
jediti 

vrijeme tempus, -poris n; aetas, -atis f; dies, 
-či m; loše — (najčešće) tempestas, -čfis 
f, trajno — aevum, -i n; neograničeno —, 
tempus infinitum, v vječnost; prošlo — 
tempus actum; buduće — gram. futirum, 
-i n; svršeno — gram. perfectum, -i n; = 
od dva sata bihčrium, -iž n; = od tri 
dana tridčum, -i 1; u — kraljeva cum 
črant rčgcs; u - Demostena Demosthčnis 
tempčribus; u ono — in illo tempčre; u 
naše — mčmščria nostra; u svoje — sio 
tempdčre; u određeno — ad tempus; u 
nezgodno — non opportiine; neko — šli- 
quamdiu; za kratko — brčvi; u svako — 
in omni mčmščria; omni tempčre 

vrijes bof. črice, -es f; Calliina vulgaris 

vrijež bot. tamšrice, -es f; tamšariscus, -i f 

vrisak šcutissimus clamor, -Oris m; acer so- 
NUS, -i m; vagitus, -us m 

vriska quiritatus, -us m; vocilčratio, -onis 
f; quiritatio, -onis f 

vriskati icutissime clamare 

vrisnuti praešcutum clamorem €dčre; cla- 
morem ad caelum toličre 

viict dajectus, -us m lčcus praeceps, gen. 
loci praecipitis m 

vilct/an praeruptus 3; praeceps, -cipitis; 
—na mjesta dčrupta, -orum n/pl 

vili v._ hrabar, vrijedan; (izvrstan) excel- 
lens (praecellens, čminens), -entis egrč- 
glus (eximius) 3; — gospodine excellen- 
tissime domine 

vrlin/a virtus, -itfis f; (izvrsnost) excellentia 
(praestantia), -ae f; (vještina) pčnitia, -ae 
f, ratna —a prudentia rči militaris; go- 
vornička -a priidentia oratoris; imati sve 
-e omnes hčbčre virtiutes 

vilo adv. v. veoma; koristan včhčmenter 
utilis, -e; - mlad admčdum itivčnis; — 
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učeni summe disertus; — lak perfacilis, 
-e; =. star persčnex, -sčnis; — snažan bčne 
robustus 3; = strogo včhčmenter sčvčre; 
= rijetko admčdum raro; > dobro valde 
bčne 

vrludanje (teturanje) titubatio, -onis f; va- 
cillatio, -onis f; v. lutanje 

vrladati titibo 1.; všcillo 1.; — pijan všcil- 
lare ex: vino; (lutati) vagor 1. erro 1.; 
vagari et errare 

vipca taenia, -ae f; taeničla, -ae f; fascia, 
-ae f; (za kosu) rčdimiciilum, -i 1; (sve- 
ćenička) vitta, -ae f; ljepljiva — taenia 
glutinatoria; taenia gummji illita; muz. tae- 
nia sčnans; phčnčtaenia; izolirajuća — 
tacnia segrčgativa 

vrsnoća virtus, -ufis f; v. vrlina 

vist/a spčcies, -&i f; pars, partis f; (rod) 
gčnus, -neris n; (oznaka kakvoće) nčta, 
-ae f; (vid, kakvoća) forma, -ae f; (ra- 
zličnost u —ama) diffčrentia, -ae f; sve 
podijeliti u određene -e gčnus iiniver- 
sum in spčcies certas partiri et dividčre; 
ljudska -a (pojedinac) figiira hčminis; 
najbolje -e vina vinorum optimae sortae; 
-a govora črationis forma; -a govor- 
ništva dicendi gčnus; svake —e omnis 
gčnčris; ove e hiius(ce)modi | 

vrstan praestans, -antis; excellens, -entis; 
(čestit) frugi indecl.; (stručan) expertus 3; 
pcritissimus 3; v. valjan 

vistanje ordine positio (collčcatio), -onis 
f; (prema kakvoći) sčleclio, -onis f 

vistati ordino 1.; ordine pončre; (ordina- 
tim) ex ordine collčcare; — vojsku ordines 
instričre; — sc in ordines ire; ordinatos 
consistčre 

viša nassa (i naxa), -ae f 

višfak šcumen, -minis n; cuspis; -idis f; su- 
pčrcilium, -ii n; ak mača mucro, -onis 
m; ak bodeža acilčus, -i m; stajati na 
-cima (prstima) summis digitis insistčre; 
imati na -ku jezika mčmčriter habčre; 
v. vrh ' 

vršenje actio, -onis f; exsčciitio, -onis f; — 
dužnosti v obnašanje 

višidba tritura, -ae f 

višitelj (obnašatelj) actor (effector, confec- 
tor), -oris m; (suradnik, službenik) mini- 
ster (administer), -fri m; v. izvršitelj 


vršiti 
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vući 


2me,o we. 


vršiti v. činiti, obavljati, obnašati 

višnjak aequalis, -is m 

vršnjakinja aequalis, -is f 

vit hortus, -i m; viridarium, -žfi 1; (voćnjak) 
pomarium, -ii n; botanički — hortus her- 
barius ili hortus bčtanicus; zoološki — 
Animalium viridarium ili zoolčgicum vi- 
ridarium; hortus šnimalibus spectandis; 
fig. Ičcus amoenus, gen. ioci čmoeni m 

vitača vortex i vertex, -icis m 

vitanje perforatio, -onis f; (svrdlom) tčre- 
bratio, -onis f 

vitati foro (perforo) 1.; (svrdlom) tčrčbro 
(peričrčbro) 1.; perfčdio (transf&dio) 3. 
-fodi, -fossum; (probijajući) pertundo 3. 
-tiidi, -tusum (i -tunsum) 

vitić hortilus, -i m; dječji — ludus lusionis, 
gen. ludi lusionis m; asylum piičrčrum, 
gen. čdsyli puičrorum n 

vitjeti torqučo 2. forsi, tortum; verto 3. ver- 
ti, versum; volvo 3. volvi, volutum; cir- 
cumago 3. -&egi, -actum; roto 1.; = u krug 
in orbem torqučre; — glavom cervices 
.torqučre; — glavom na sve strance rčtare 
caput; u. bušiti; — se se converičro; se 
torqučre; — se oko svoje osi circum axem 
se torqučre; zemlja se vrti oko sunca 
terra circum solem fertur; vrti mi se u 
glavi vertigine lšboro 

vitlar topiarius, -/i m; horti (ili viridarii) 
cultor, -čris m; horticultor, -oris m 

vrtlarica tčpiaria, -ae f; hortilaria, -ae f; 
horti cultrix, -icis f; quae čičra cdlit 

vitlarski topiarius 3; gen. hortorum cul- 
tuirae 

vrtlarstvo hortćrum cultura, -ae f; topiaria, 
-ae f (sc. ars); baviti se -m tčpiariam 
facčre; hortos cčlčre 

vitlog gurges, -ifis m; vorago, -ginis f; ver- 
tex, -ticis m; poginuti u —u hauriri gur- 
gitibus 

vitn/i hortensis, -e; gen. horti, hortorum; 
hortensius 3; <o raslinje hortensia, -6rum 
n/pl; a kuća oecus, -i m 

vrtnja rčtatio (versatio), -onis f; — oko vla- 
stite osi circumactus, -us m; replicatio, 
-onis f; volubilitas, -atis f 

vrtoglav vertiginosus 3 

vrtoglavac homo tčmčrarius, gen. hominis 
tčmčrarii m 


vrtoglavic/a vertigo čcllorum, ili samo ver- 
tigo, -ginis f; vertigo capitis; dobiti —u 
vertigine corripi; visina izaziva —u al- 
titudo čcllis caliginem offundit; patiti 
od -—e caligine laborare 

vrtoglavo adv. (jako brzo) cčlerrime; prac- 
ceps; (velikom vrtnjom) včlubiliter 

vrtuljak ludicra, -ae f; equitatio, -onis f 

vruć calidus 3; (vreo) fervidus 3; (kipući) 
bulliens, -entis; fig. ardens, -entis; fla- 
grans (aestiians), -anfis; včhčmens, -entis; 
accensus (inflammatus) 3; -a molba ma- 
gna prex, precis f; biti > calidum esse 

vruće adv. cilide; ferventer; ardenter 

vrućica febris, -is f; v. groznica 

vrućin/a cšlor, -oris m; aestus, -izs m; ardor, 
-oris m; (topli zrak) všpor, -oris m; velika 
—a fervor, -0ris m; ugodna —a tčpor, -0ris 
m; velika je —a nimii sunt cčlores; fer- 
vidus est aestus; paklena -—a flagrantis- 
simus aestus; velike ljetne —e nimii (ili 
maximi) cšlores; osjećati —u aestilo 1. 

vrilja fons, fontis m; v. vrelo, izvor 

vrutak v. vrelo 

vrvjeti confliio 3. -fluxi, -; (strčali se) con- 
curro 3. -curri, -cursum; (biti pun čega) 
scdtčo 2. -, - (c. gen. c. abl); dilfertum 
esse (c. abl); rčdundo 1. (c. abi); luka 
vrvi brodovima portus plčnus est navium 

vucaranje erratio, -onios f 

vucarati se vigor 1.; erro 1.; — besposlen 
grassor 1. 

vicibatina hčmo perditus, gen. hominis 
perditi m 

viiča v. vučenje 

vučenje tractus, -us m; strojevi za — ma- 
chinarum gčnus tractorium; — nagrada 
sortitio, -onis f 

vičetina pellis Iipina, gen. pellis lizpinae f 

vučica zool. lupa, -ae f; lipus femina 

vičić lupac catilus, -i m 

viičjak zool. crčcottas, -ae m; Cš&nis lipo 
similis 

vučji! Ičpinus 3 

vičji“ adv. lipino more 

viični gen. tractiis, vectionis 

vući traho (attršho) 3. fraxi, tractum; duco 
(čduco, dediico) 3. duxi, ductum; včho 3. 
vexi, vectum; — natrag retrahčrc; — lozu. 
potjecati čriginem diicčre; — brod u mo- 


vuk 
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vinen 


re naivem dedicčre; > brod na suho na- 
vem subdiicčre; — za noge pčdibus trš- 
hčre; — nekoga za uho aurem alicuius 
perveličre; — za ruku manu brachia pren- 
sare; — za kaput pallio prčhendčre; — 
kola currum včhčre 

viik zool. lipus, -i m; Cšnis lipus; > u 
priči Iipus in fabula; — dlaku mijenja a 
ne ćud lipus pilum miitat non mores; 
fig. morski — nauta audax, gen. nautae 
audacis m 

vukodlak vespertilio -onis m; versipellis, 
-is m 

viulgar/an (prostački) inquinatus (sordidus, 
šbiectus) 3; (sramotan) turpis, -e; ni čov- 
jek hčmo sordidus; -ni ljudi hčmines 


e. wa . 


rustici et agrestes; —ne riječi sermo in- 


quinatissimus, gen. sermonis ingquinatis- 
simi m 

vilkan mons flammas čructans (ili čvd- 
mens) 

vin/a lana, -ae f; ošišana —a vellus, -/čris 

- n; češljana —a lana pexa (ili pectita); 
životinja pokrivena —om lanigčra, -ae f; 
koji priređuje -u lanificus, -i m; obrada, 
rad s <om lanificium, -ii n 

vunarstvo lanificium, -ii n; ars lanificia, 
.gen. artis lanificiae f; (tvornica vune) of- 
ficina lanaria 

viinast linatus 3; (koji nosi vunu) laniger, 
-€ra, -€rum 

vinen lančus 3; lanatus 3; —a roba lana, 


-ae f 


Y4 


Z,z dvadeset deveto slovo hrvatske abecede 

za praep. ad, in, intra, inter, sčcundum (c. 
acc); pro (c. abl); > domovinu mrijeti 
pro patria mčri; ići > kim sčcundđum šli- 
quem ire; s glagolima: uhvatiti — ruku 
manum apprčhendčre; držati — kabanicu 
pallio tčnčre; voditi — ruku manu ducčre; 
mijenjati nešto — nešto permutare aliquid 
aliqui re; — vladavine našega kralja re- 
gnante rčge nostro, (za označavanje vre- 
mena) — sedam mjeseci in septem men- 
sibus; — šest godina inter sex annos 

zabaciti rčicio 3. -eci, -iectum; (ne primiti) 
antiquo 1.; (odbiti) rčpiidio 1.; (zametnuti) 
šmitto 3. -misi, -missum; mores amittčre; 
«. službu rčpidiare officium; — štit na 
leđa rčicčre sciitum ad tergum 

zabačen (zabitan) secessus (rčcessus) 3; —o 
mjesto secrčtum, -i n, u pl. Ičca abdita, 
gen. lčcorum abditorum n 

zabadalo hčmo ciuriosus, gen. hčminis cu- 
riosi m 

zabadati v. zabosti 

zabadava adv. sine mercede; gratilito; gra- 
tis; u uzalud 

zabašuriti (zataškati) occilo 3. -culiti, -cul- 
tum; obsciiro (velo) 1.; tčgo 3. (contčgo) 
texi, tectum 

zabat fastigium, -ii n 

zibav/a oblectamentum  (dčlectamentum), 
-i n; ludus, -i m; ludicra, -orum n/pl; za 
“u šnimi rčlaxandi causa 

zabav/an dalectationis plčnus 3; (ugodan) 
sliavis (dulcis), -e i iiicundus (laetus, š- 
moenus) 3; (smiješan) ridiculus (ičcosus, 
ičcilarius) 3; ludicer, -cra, -crum (i ludi- 
crus 3); ni razgovor verba ad audiendum 
iucunda; —no štivo lectiunciilae, -arum 
Jipi 


.=—vw 


zabavljač dalectans (oblectans), -antis m 


zabavljanje oblectatio (dčlectatio), -onis f; 
lisus, -us m 

zabavljati dalecto (oblecto) 1.; njegova pi- 
sma me nevjerojatno —ju littčrae čius in- 
crčdibiliter me delectant; “ti se se delcctare 
i se oblectare (c. abl); ludo 3. lusi, lusum; 
dare se iuicunditati; -ti se čitanjem nečega 
šliquid Ičgčre cum vdčluptate; “m se njego- 
vim govorom čius oratione dčlector 

zabčzeknut obstipčfactus 3 

zabezčknuti stipčfacio (obstiipčficio) 3. 
-feci, -factum; — se obstipčfaclum fičri; 
obstupesco 3. -pili, - 

zabezeknutost stipor (torpor), -oris m 

zabijčliti dčalbo 1. 

zabijeljeti, zabijeljeti se albico 1.; albesco 
(inalb€sco) 3. -, -; (zora) albescit lux; 
illicescit, 3. illuxit, - 

zabilješka, zabilježba annčtatio  (nčtatio), 
-onis f, nota, -ae f; signum, -i n 

zabilježiti nčto (annčto) 1.; signo 1.; ascribo 
3. -scripsi, -scriptum (in c. acc, c. abl);, 
imprimo 3. -pressi, -pressum; na rubu 
knjige in margine scribčre 

zabiti figo (affigo, infigo) 3. fixi, fixum (in 
Cc, acc, c. dat); — čavao figčre clavum; — 
nokte ungues imprimčre 

zablud/a error, -oris m; &berratio, -onis f; 
biti u i in errore versari : 

zablidjeti šberro 1.; (zaći s pula) itinčre 
dčerrare 

zaboden ictus 3 

zabdljeti incipčre dolčre, indčlesco 3. -/ži, - 

zaborav oblivio, -onis f; predati —u in obli- 
vionem adducčre; pasti u — mčmoria c&- 
dčre; in oblivionem ire 

zaboravi/ti obliviscor_ 3. -oblitus sum (€. 
gen, c. acc, c. acc. i inf); včnire in obli- 
vionem šliciius rči; nešto sam o oblivio 
alicuius rči me cepit; nikad ga neću ti 


zaboravljen 


numquam cx šnimo mčo čius mčmčria 
discedit; nemojte -ti mčmentčte 

zaboravljen de mčmčria excessus 3; (napu- 
šten) rčlictus 3 

zaboravljiv oblivičsus 3; immčmor, -dris 

zaboravljivost, zaboravnost immčmor ingč- 
nium, -fi n; oblivio, -&6nis _f 

zabosti v. zabiti; — trsove duboko u zemlju 
deprimčre vites in terram; > nekomu bo- 
dež u tijelo sicam in corpčre šliciius 
dčafigčre; — stupove u zemlju sublicas in 
terram demittčre 

zabran/a interdictio (prčhibitio), -onis f; in- 
terdictum (včtitum), -i 1; protiv <e contra 
včtitum 

zabra/niti včto 1. vetizi, vetitum; prčhibčo 
2. -bii, -bitum (čliquem čliqua re), inter- 
dico 3. -dixi, -dictum (dlicii dliqua re, 
člicui dliquid), zakon -njuje činiti zlo 
lex včtat dalinqučre; zakon —njuje ubiti 
lex prčhibet occidčre; meni se -njuje 
včtor; “niti nekomu da se iskrca iz bro- 
da aliquem e navi egrčdi prčhibcrec 

zabranjen včtitus (prčhibitus, interdictus) 
3; (nije dopušten) imprčbatus 3; non li- 
citus (ili illicitus) 3; zakonski — Ičgibus 
včtitus 3; — moralnim zakonom nčfastus 
3; e knjige libri imprčbatac lectičnis; 
-i pisci auctores imprdbati, gen, auctorum 
improbatorum m; auctores prčhibiti; po- 
pis -ih knjiga index prčhibitorum libro- 
rum ići prohibita, -6rum n; o je včtitum 
cst; non licet 

zabranjiv qui (quae, quod) včtari dčbet (ili, 
ovisno o kontekstu, pčlest) 

zabraizditi aličnum agrum šrare; (fig. skre- 
nuli s puta) de via declinare 

zabrinut sollicitus 3 (c. abl, de ili in c. abl, 
propter c. acc, c. ut ili ne i coni); anxius 
3 (€. gen, c. acc, de ili pro c. abl); veoma 
sam — za tvoje zdravlje magnae cst mihi 
sollicitudini tia valčtido 

zabrinuti sollicito 1.; turbo (perturbo, con- 
turbo) 1.; commdvčo 2. -movi, -motum; 
sollicitudinc aliquem afficčre; jako ne- 
koga — addicčre šliquem in summam 
sollicituidinem; sollicitadinem alicii af- 
lerre; — se sollicitor 1.; turbor (conturbor) 
1.; sollicitum esse; in sollicitudinem ad- 
duci; šnimo angi 
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začepljenj/e 


zabriniitost sollicitudo, -dinis f; conturba- 
tio, -onis f; (briga) angor, -oris m; ae- 
grimonia, -ae f; — za obiteljsko stanje 
sollicitudincs dčmesticae 

zabrljati inguino 1.; macilo 1.; (fig. pogri- 
ješiti) erro 1.; pecco 1. 

zabrtviti obturo 1. 

zabrujati stridorem čdčre 

zabun/a confusio, -onis f; conturbatio, -onis 
f; animi perturbatio, -onis f; šnimi demis- 
sio, -onis f; (greška) error, -oris m; om 
pcr errčrem 

zabiniti turbo (conturbo) 1.; implico 1. -avi 
(i -2f1), -atum (i -itum);, mdčlestiam alicdi 
aspergčre; — se erro 1.; labi mčmoria 

zacijčlo adv. haud dibie; prčfećto; sine; si- 
ne ulla duibitatične ' 

zacije/ljeti ad cicatricem včnire (ili pervčni- 
re); cdčo, -ire, -li, -itum; se glutinare; 
rana “juje vulnčri cicatrix indđicitur; 
vulnus cicatricem excipit 

zacopan v. zaljubljen 

zacrvčnjeti se črubčsco 3. -brti, - (c. abl, in 
c. abl); ribčo 2. -bili, - 

zacviljeti gčmitum čdčre i 

začaran fascinatus 3; (začuden) obstipčfac- 
tus 3; (zadivljen) admiratione affectus 3 

začaranost fascinatio, -onis f; incantamen- 
tum, -i n 

začarati fascino (affascino) 1.; = izgovara- 
jući magijske riječi decanto (incanto) 1.; 
— kletvama dčfigo 3. -fixi, -fixum; (0- 
duševiti) cšpio 3. cepi, captum; — nekoga 
svojom ljudskosti capčre čliquem sia hi- 
manitate ' 

začas adv. (odmah) sibito 

začčć/e conceptio, -onis f; conceptus, -iis 
m; Bezgrešno -c eccl. Mišriae Virginis 
pura conceptio; Gospino —e Immšžcilata, 
-ae f; Virgo sine labe concepta; conceptio 
Bčatae Mšriae Virginis; blagdan Bezgre- 
šnog -a Concepti3 immicilata Bčatae 
Mariae Virginis 

začčpiti obluro 1.; — nekomu usta os šlicii 
claudčre; — uši aures obtiurare 

začepljen obtiuratus 3 

začepljenj/e oppilatio, -onis f: occlisio, 
-onis f; e cijevi obstructio, -onis f; e 
stolice pat. alvi duritia, -ae f; alvus ad- 


začčšljati 
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zadčsi/ti 


stricta, gen. alvi adstrictae f; koji pati | začuđen admiratične affectus (ili captus) 3; 


od -a pat. ilčaticus, -i m 

začčšljati pecto (depecto) 3. pexi, pectum; 
como 3. compsi, comptum; — i urediti 
kosu cipillos compončre 

začet (započet) inceptus 3; (zanijet) concep- 
tus 3; bezgrešno - sine labe conceptus 3; 
Marija bezgrešno -a Mšria sine libe con- 
cepta; immaculata conceptio Bčatae Mari- 
ae Virginis ili samo Virginis; ab origine 
immiciilata; blagdan Bezgrešno Concep- 
tio immčcilata Bčatae Mšriae Virginis 

začćtak (početak) initium (principium), -či 
n; (porijeklo) črigo, -ginis f; (embrion 
biol.) fetus (i foetus), -us m 

začeti (započeti) incipio 3. -cepi, -ceptum; 
ordior (exordior) 4. orsus sum; initia po- 
nčre; (zanijeti) concipio 3. -cepi, -ceptum; 
— u mislima fig. cogito 1.; mčditor 1.; > 
zlo scčlus concipčre; — plan consilium 
cipčre; se Initium capčre; črior (exdri- 
or) 4. ortus sum; nascor 3. natus sum; 
initium dicčre (ab c. abl) 

začetnica auctor, -oris f; auctrix, -icis f; ini- 
tiatrix, -icis f 

začetnik auctor, -oris m; inceptor, -oris m; 
inventor, -oris m; sšlor, -oris m; saasor, 
-oris m; fautor, -oris m; biti — zakona 
legem ferre (predložiti), legem suiadčre 
(promicati ga); bio sam — prior coepi 
(acc. i inf); — svađe sštor litis 

začin condimentum, -i n 

začiniti condio 4. -ivi (i -li), -itum; — gljive 
fungos condire; — nešto octom šaliquid in 
čcčtum intingčre; — kupus s uljem ungčre 
caulos dčičo; fig. — govor duhovitošću 
sale orationem perspergčre 

začinjanje! (počinjanje) initium, -ii 1, v. po- 
četak, začetak 

začinjanje* (davanje začina) conditio, -anis 
f. conditiira, -ae f' 

začudan mirandus (admirandus) 3; mirabi- 
lis (admirabilis), -e; (neočekivan) inčpi- 
natus 3; (nevjerojatan) incradibilis, -e 

začuditi admirationem efficčre; mirationem 
facčre; jako — summam admirationem 
concitare; s nekoga šliquem admiratične 
afficčre; šliquem capčre; — se admiror 1. 
(de ili in c. abl); admiratione affici (ili 
stipčre); veoma se — dčmiror 1. 


obstiipčfactus 3 

začuđenost stiipor, -oris m; admiratio, -onis 
if 

zaći occido 3. -cidi, -casum; cado 3. cecidi, 
cđsurus; (o suncu) ad occidentem vergčre; 
(skrenuti) crro (dčerro, šberro) 1.; — s 
puta šberrare via; — s pravog puta recto 
itinčre labi; a recta via dadiici 

zadaća dpus, dpćris n; (po naravi posla) 
pensum, -i n; (djelokrug rada) munus -eris 
n; povjerljiva -a fidiciaria čpčra, -ae f; 
domaća —a pensum dčmesticum; školska 
—a pensum schdlasticum; govornikova -a 
Oratoris munus; riješiti -u miinus (ali- 
cilius rči) explere; dobiti u upravljati 
pokrajinom provinciac praefici 

zadaćnica libellus, -i/ m; cčdicillus, -i m; 
(rokovnik) piugillares, -ium m/pl; — za 
zabilješke commentirius, -i/ m, i com- 
meniarium, -fi 7 

zadah čdor mšlus, čdor ičtcr, gen. odoris 
tetri m 

zadak abdomen, -minis n; pars posterior, 
gen. partis posterioris f 

zadan datus 3; (određen) destinatus 3; =a 
riječ fidcs, -či f 

zadatak v. zadaća; (dužnost) officium, -ii 
n; (služba) ministerium, -ii n; (pitanje 
koje treba riješiti) quaestio, -onis fi (ulo- 
ga) partes, -ium f/pl; težak — čnus, dnčris 
n; zamorni > čpus čpčrosum; pisani — 
scriptum, -i 1; to je tvoj — tium est hoc 
minus; to nije moj — non est mčum (c. 
inf); — je suca iudicis est (c. inf); izvršiti 
zadani s pensum conficčre 

zadafti do 1. dedi, dčtum; conscisco 3. 
-scivi, -scitum; inicio 3. -igci, -iectum; 
impono 3. -posti, -positum; sin mi —je 
tugu čritur mihi a filio acgrirudo; naši 
ljudi nam —ju brigu nostrates sollicitant 
nos; «ti nekomu ranu vulnus šlicii in- 
fligčre; -ti riječ fidem slam astringčre; 
“ti nekomu smrt nčcem pirare, i/i mor- 
tem alflerre alicii 

zadaviti v. udaviti 

zadavljenje suffocatio, -čnis f; strangilatio, 
-onis f 

zadčsi/ti (zateći) accido 3. -cidi, -; nanciscor 
3. nactus (i nanctus) sum; (za sudbinu) 


zadihati se 


336 


zadržati 


incurro 3. -curri (ili -ciicurri), -cursum | zadovoljan contentus 3 (c. abl); bčatus 3; 


(in c. acc); occurrčre (c. dat); “lo me je 
zlo mšlum nactus sum 

zadihati se anhelo 1. 

zadijevati immitto 3. -misi, -missum; con- 
trudo 3. -isi, -usum; pono 3. positi, posi- 
tum; v. zadjenuti 

zadimiti fimigo 1.; fumum immitičre (c. 
dat); (početi pušiti) tabaci baccillum suc- 
cendčre, fumum tabaci siigčre incipčre 

zadimljen fumigatus 3, fumčus 3 

zadirkivalo provčcator, -6ris m; homo md- 
lestus, gen. h&minis molesti m 

zadirkivati ičcis = pčtulantibus 
(bockati) cavillor 1. 

zadiviti admiratične afficčre; — se miror 
(admiror) 1.; > se začuđeno zbog nečega 
obstiipčscčre šliqua re 

zadivljen admiratus 3; admiratigne affectus 
3; mirabundus 3; admirštične obstiipčfac- 
tus 3 

zadjenuti v zadijevati; — kavgu rixam ex- 
citare; — razgovor o nečemu sermonem 
inferre de šliqua re 

zadjčtinjiti gravidam (ili praegnantem) fičri 

zadjevica contentio (conflictio), -onis f; ca- 
usa iurgii, gen. causae iurgti f 

zadjčvojčiti se ad aetatem puellarem perve- 
nire 

zidnjA posičrior, -fus, gen. posičričris; —e 
crijevo anatom. rectum, -i 1; i mozak 
mčtencaphialon, -i 7; v. stražnji 

zadnjica v stražnjica 

zadnjončpčani gram. velaris, -e 

zadobiti adipiscor 3. čdeptus sum; sibi com- 
pšrare; sibi pšrčre; rčporto 1.; — slavu 
laudem mčrčre; > nečiju naklonost sibi 
conciliare včluntatem šaliciius; — nečije 
prijateljstvo šliciius šmicitiam sibi pš- 
Ičre; — ranu vulnčre affici 

zadojen lactatus 3; Jacte nutritus 3; fig. im- 
bitus 3; inspiratus 3; — ljubavlju prema 
domovini inspiratus amore erga patriam 

zaddjiti mammam dare; mammam praebčre 
alicti; lacto 1.; (samo za dijete) lac dare; 
fig. inicio 3. -ieci, -iectum; incutio 3. 
-cussi, -cussum; — nekoga hrabrošću šni- 
mo alicuius virtitem addčre; — nekoga 
nadom spem dčlicli inicčre; — se novim 
idejama čpiniones novas šnimo imbibčre 


licessčre; 


— s malim parvo contentus; biti — sa 
sobom plicere sibi; biti — sa svojom 
sudbinom sorte sia contentum vivčrce; 
nisam — sa sobom memet mči paenitet 

zadovoljavajuć/i (ugodan) acceptus (gratus, 
iucundus) 3; (svrsishodan) idončus (ap- 
tus) 3 (ad c. acc); njegovo zdravstveno 
stanje je -e se belle hšbet 

zadovoljavanje sštisfactio, -onis f; (novča- 
no) sčliitio, -onis f 

zadovoljen sštisfactus 3; expletus (complč- 
tus) 3 

zadovoljiti sštisfacio 3. -feci, -factum (c. 
dat); sštio 1.; sšturo 1.; — nečiju želju 
alicuius desidčrium explere; posve — ne- 
koga u nečemu cimiilatissime satisficčre 
šlicti de šliqua re; — tijelo desidčria na- 
tuirae satiare; — se satis hšbere (c. inf); 
contentum esse (c. ab?); ne — se s nečim 
non contentum esse šliqua re 

zadovoljno adv. vultu hilšri atque laeto; bč- 
ale; (u duši) sčrčne, quičte 

zadovdljstvo (veselje) laetitia, -ae f; gau- 
dium, -ii n; (naslada) včluptas, -afis f; 
(duševni mir) šnimi tranquillitas, -atis fi; 
neobuzdano — exsultatio, -onis f; laetitia 
gestiens; iskazati svoje veliko — gaudio 
exsultare; s mojim velikim -m cum ma- 
gna mča včluptate; na opće — cunctis 
approbantibus 

zadovdoljštin/a satisfactio, -onis f; (naknada) 
restitutio, -anis f; pitanje, traženje —e 
expostulatio, -onis f; primiti —u sštisfac- 
tionem accipčre 

zadrhtati contrčmisco 3. -trčmii, - 

zadrijemati obdormio 4. -mivi, -mitum; ob- 
dormisco 3.; u naslonjaču in selli ob- 
dormire 

zadrt obstinatus 3; (tvrdoglav) offirmalus 3 

zadruga consortium mitlae čpis utilitati- 
sque causa initum, ili samo consortium, 
-ži n; sčcičtas, -atis f 

zadržan rčtentus 3; (poslom) occipationi- 
bus impčditus 3 

zadižati rčtinčo (abstinčo) 2. -tindi, -ten- 
tum; (zaustaviti) mčror (d&€mdror) 1.; > 
suze lacrimas tčnere; — neprijatelja ho- 
stem rčtinere; — za sebe sibi habčre; — u 
pamćenju mčmšria tčnere (ili custodire) 


zadržavanje 
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zagušiti 


zadržavanje rčtentio, -onis f; rčtardatio, 
-onis f; (boravak) mščra, -ae f; mansio, 
-onis f 

zaduha pat. (sipnja) asthma, -čtis n; spiritus 
angustior, gen. spiritus angustioris m 

zadupsti se se immergčre, se mergčre (c. 
abl, in c. abl); se abdčre; — u misli in 
cogitatione defixum esse; — u studij se 
abdčre littčris 

zadišiti u. zagušiti 

zadušnica Missa expiatoria, gen. Missae ex- 
piatoriae f; (na dan ukopa) Missa dčfun- 
ctorum (in die d&epčsilionis defuncli); (po- 
grebna misa) Missa exsequialis); (na go- 
dišnjicu smrti) Missa in anniversario dč- 
functi 

zadiižen (obavezan) obligatus 3; missus 3; 
aere alično pressus 3 

zaduženost dčbita, -orum n; biti u si aes 
aličnum hibere; nalaziti se u i do grla 
aere alično oppressum esse 

zadužćnje v. obveza 

zagaziti vadum ingrčdi; fig. s u dugove aes 
aličnum grande conflarc 

zaglavak (zaključak) concliisio, -čnis f; — 
govora pčroralio, -onis f 

zaglaviti (sjekiru, motiku) cinčum adigčre; 
(završiti) concludo 3. -clusi, -clusum; (po- 
ginuti) pčrčo (intčrčo), -ire, -fi, -itum; vi- 
tam pončre 

zaglčdati (djevojku) šdimare šliquam; ali- 
quam Amare coepisse; — se fixis ocilis 
aspicčre; čcilos defigčre (in c. acc. ili c. 
abl); — se u djevojku, v. zaljubiti se 

zaglibiti (se) in limum demergi; caeno mergi 

zaglipjeti stolidum (stipidum) fičri 

zaglušiti aures oblundčre 

zagonet/an ambiglius 3; anceps, -cipitis; ae- 
nigmščticus 3; —no proročanstvo obscu- 
rum oraciilum, -i n; “an odgovor perple- 
Xum responsum, -i n; -ne riječi ambages, 
-um fipl 

zagončtk/a aenigma, -dfis n; scirpus (i sir- 
pus), -/ m; riješiti u aenigma solvčre; 
ne uspjeti riješiti “u aenigma non intel- 
Ičgčre 

zagorac transmontanus, -i m 

zagorčavanje contristatio, -onis f 

zagospodariti dbminum fičri; — carstvom 


potiri imperio; (podjarmili); suibigo 3. 
-egi, -dctum 

zagovaratelj deprčcator, -oris m; interces- 
SOI, -Oris m 

zagovarati v zauzimati se 

zagovor deprčcatio (impetratio), -onis f; 
preces, -um fipl; po —u nekoga šliquo 
deprčcatore 

zagovornica deprecatrix, -icis f; quae dafen- 
dit; patrona (advčcata), -ae f 

zagrada saepes (i sepes), -is f; u ograđa; 
gram. pšrenthčsis, -is f; reći u “ma čbiter 
dicčre 

zagrAditi saepio 4. -psi, -ptum; saeptis cir- 
cumdšre; cingo 3. -nxi, -nctum; — zidom 
miro circumdare; v. ograditi 

zagrijati calčfacio (i calfacio) 3. -feci, -fac- 
tum; (utopliti) tčpčfacio, 3. -feci, -factum; 
jako — fervčfacčre; posve — excandčfa- 
cčre; — se cšlčfio, -fičri, -factus sum; ca- 
lesco (inc&lasco) 3. cdliti, -; = se vinom 
incšlčscčre vino; — se na suncu apricor 
1.; — se fig. inflammor 1.; excitor 1.; > 
sc od ljubavi šmčre concalčscečre; — u 
govoru in dicendo efferv€scčre; — se za 
slobodu exardescčre ad rem libertatis 

zagristi admordčo 2. -mordi, -morsum 

zagrižljiv mordax, -acis; šcerbus 3; —e ri- 
ječi verborum acilči, -orum m/pi 

zagrliti amplector (complector) 3. -plexus 
sum; nježno — amplexor 1.; brachia ali- 
cuius collo inicčre; ašlicuius cervices ma- 
nibus amplecti; — jedan drugoga inter se 
complecti; dati se — accipčre complexum 

zagrljaj amplexus (complexus), -us m; (lju- 
bav, okrilje) sinus, -is m 

zagimjeti intčno 1. -ii, - 

zagrnuti contčgo 3. -texi, -tectum; (zem- 
ljom) aggčro (exaggčro) 1; — stablo ar- 
bčdrem aggčrare, (pokrivačem) tčgo 3. fexi, 
tectum; velo 1.; indio 3. -iži, -utum; se 
se šmicire; se vestire; — se tunikom in- 
dičre sibi tinicam 

zagrobni post mortem; = život vila posl 
mortem; — svijet Infčri, -Grum m/pi 

zaguiljen (težak) difficilis, -e; morosus 3; 
importiinus 3; — čovjek homo difficillima 
natura 

zagušiti strangilo 1.; suffičco 1.; fauces šli- 

- cilius manu opprimčre; — užetom laqučo 


zagušljiv 
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glilam frangčre; — se Anima interclusa 
exspirare 

zagušljiv anhelosus 3; (o vrućini) gestijans, 
-antis; “a vrućina fervor atque aestus 

zahladnjeti refrigčror 1.; frigčsco (refrige- 
sco, perfrigčsco) 3. frixi, -; zahladilo je 
frigus ingrlit; aestus miniit 

zahlađćnje refrigčratio, -onis f; večernje — 
refrigčratus ačr vespertinus 

zahod latrina, -ae f; secrčta, -orum n/pl; 
Ičcus sordidus, gen. Ičci sordidi m; javni 
— fOrica, -ae f; ići na - alvum exčnčratum 
ire; proficisci ad requisita naturae; biti u 
-u sordido in Ičco sčdare 

zahtijevanje postilatio (expostilatio), -onis 
f, flagitatio (efflagitatio), -onis f 

zahtijčvati postilo 1.; posco 3. pdposci, 
(postitlatum); exposco (d&posco) 3. -popo- 
sci, -; (tražiti) requiro 3. -quisivi, -quisi- 
tum; silno, žarko — expostiilo 1.; silovito 
— flagito (cfflagito) 1.; — na silu cogo 3. 
-egi, -actum; (naplatiti, pobirati) exigo 3. 
-&gi, -actum; imati pravo — iustam po- 
stilandi causam hčbere; — od nekoga no- 
vac ab aliquo pčcuniam cogčre; — kaznu 
za nekoga poenas in šliquem expčičre 

zahtjev postilatum, -i 2; condicio, -onis f, 
neosnovani — iniqua condicio; neprave- 
dan — iniquitas, -atis f; pravedan — pos- 
iulatio aequa et hčnesta; zakonski <i iussa 
legis, gen. iussorum legis n/pi; složiti se 
sa om postulationi concadčre; odustati 
od —a postilationem čbicčre 

zahtjevni obligatorius 3 

zahvala gratia, -ae f; gratidrum actio, -onis 
f; (u besjedi) grates, -um f/pl (samo nom, 
i acc); dužna —a gratiae agendae; pismo 
e littčrae grates agentes; gratiae littčris 
actac 

zahvalan gratus 3; mščmor, -dris (c. gen); 
mčmor et gratus, mčmor gratusque; —an 
prijatelju gratus erga šmicum; -an za 
dobročinstva bčnčficičrum mčmor (ili 
gratus et mčmor); pokazati se nekomu 
nim alicli gratum se praebere; —ni smo 
hrvatskim braniteljima grati simus da- 
fensOribus Crdčatiae 

zahvaliti, zahvaljivati gratias agčre (ili sol- 
včre); toplo — (iz sveg srca) amplissimis 
verbis gratias agčre; mirificas gratias agč- 


re; bezgranično za nešto — gratias ma- 
ximas pro šliqua re šgčre; — djelom gra- 
tiam rčferre; zaboraviti — gratiam ne- 
glčgčre; — se rčnuntio 1. (c. dat); — se 
na upravljanju pokrajinom dčpončre 
provinciam; — se na večeri (pozivu) rč- 
nuntišre ad cčnam; — se na poklonima 
(ne primiti ih) rčlčgare dona 

zahvalno adv. grate; grato šnimo; mčmšri 
mente ' 

zahvalnost gratus (ili mčmor) bčnčficičrum 
šnimus, -i m1; mens mčmor, gen. mentis 
memoris f; grata bčnčficii (ili bčnčfici- 
orum) mčmšria, -ae f; grata včluntas, -atis 
A. pomanjkanje si ingratitudo, -dinis_f 

zahvat captus, -us m; comprčhensio, -onis 
f, kirurški — med. sectio (čpčratio, ciu- 
ratio), -onis f; nužan je — ad mičnum 
včniendum est; podvrći se —u se sčcari 
pati 

zahvatiti capio 3. cepi, captum; concipio 
3. -cepi, -ceptum; s vodu haurio 4. hausi, 
haustum 

zaigrati ludčre coepisse; — od veselja .. 
gaudio exsilire 

zainatiti se pertinaciter perstare (in c. abl); 
— svojim prijedlogom in sententia sia 
persčvčraire; in propdsito sio permančre 

zaintačiti se persčvero 1. (in c. abl); consto 
1. -stiti, -staturus 

zainterčsiran stidičsus 3 (c. gen); cuipidus 
3 (c. gen); curiosus 3; — za istraživanje 
ad investigandum curiosus 

zainteresiranost stiidium, -ii n; včluntas, 
-atis f, cura, -ae f; - za nekoga včluntas 
erga aliquem; dobrohotna — za nekoga 
bčnčvdlentia crga aliquem 

zainteresirati čro 1.; obsčcro 1.; participem 
(ili socium) šlicuius rči ficčre; s nekoga 
za trgovinsku djelatnost šliquem com- 
mercio sibi asciscčre; — se čpčram dčre 
(€. dat); vaco 1. (c. dat); incumbo 3. 
-ciibiti, -cubitum (in ili ad c. acc); mentem 
(šdnimum) intendčre (in ili ad c. acc) 

zaiskati posco 3. poposci, (postulatum); v. 
iskati, zahtijevati 

zaista adv. včre, vero, re včra; sine; (zaci- 
jelo) certo, certe; (doista) profecto 

zajam miitijlum, -i 1; versiira, -ae f; uzi- 
manje u — mitlatio, -onis f; novčani — 


zajamčiti 


pčcunia mutia (ili crčdita); creditum, - 
n; tražiti u nekoga — rčgare aliquem 
pčcuniam miutiiam 

zajamčiti spondčo 2. spopondi, sponsum 
(pro čliquo de dliqua re); praesto 1. -stiti, 
-stitum (ili -statum); cavčo 2. cavi, cau- 
tum; praedem esse (biti jamac); — za ne- 
koga pro aliquo spondčre 

zajecati gčmitum €dčre; ingčmisco 3. - 

zajedljiv mordax, -acis; iculčatus (šicerbus) 
3; <o pismo littčrae acilčatae; —e dosjet- 
ke ficčtiae aspčrae 

zajedljivo adv. šcerbe, aspčre; čicerbis fa- 
celiis; šmaribus sšlibus 

zajčdljivost mordacitas, -atis f; dicacitas, 
-atis f; verborum šcerbilas, -atis f; (sar- 
kazam) irrisio, -onis f 

zajednica comminitas, -atis fj comminio, 
-onis f; (sudioništvo) commiinicatio, -onis 
f; (sudjelovanje u zajedničkim poslovima) 
consortium, -ii n; (sveučilište) universi- 
tas, -atis f 

zajednički! commiinis, -e; (koji pripada 
svima) iniversus 3; (narodni, državni) pu- 
blicus 3; (nepodijeljen) promiscius 3; si 
imetak res communis, gen. rči commiinis 
f; o dobro commine, -is 7; salus publica, 
gen. sdlutis publicae f (zajednički spas); 
a korist publica utilitas, -atis f 

zajednički adv. comminiter; in promisciio 

zajedništvo iniversitas, -atis f; universi om- 
nes; u zajednica 

zajedno adv. iina, una cum; simul; in com- 
mine; > sa mnom mčcum; x Dozan 
consšlito 1. 

zajčdriti vela pandčre; — iz Splita prema 
Zadru vela dirigčre Spalato (ad) Iadčram 

zajmodivac commčdator, -oris m; qui mii- 
tuatur; (uz kamate) fenčrator, -oris m 

zajmoprimac qui pčcunias mutiias ab ali- 
quo sumit 

zajutrak ientaciilum, -i n 

zakaditi iumigo 1.; v zadimiti 

zakasniti sro včnire; post festum facčre 

zakazati statuio (constitiio) 3. -zži, -utum; fi- 
nio (definio) 4.; stabilio 4.; dico 3. dixi, 
dictum; pro certo pončre; — skupštinu 
comitia indicčre; — igre ludos edčre 

zakinuti (oduzeti, prevariti) detršho 3. -ira- 


339 


zakon 


xi, -tractum (liquid de šliqua re ili alicui 
rči); defraudo 1. 

zakivač (brtvilo) magnus clavus, -i m 

zaklati iigilo 1.; guttur cultro fodčre; iu- 
glilum perfodčre; — žrtvu macto 1. 

zakleti se iuro (i iuror) 1.; ius iurandum ii- 
rare (ili interpončre); iiire iirando firmare 
(affirmare ili sancire); — glasno magna 
voce ius iuranđum iiuirare; » se za nekoga 
pro aliquo idrare; — se na riječi učitelja 
in verba mšgistri iurare; > se na zastavu 
sacramento dicčre; — se krivo falsum pč- 
riurare 

zakletva v. prisega 

zaklinjanje obtestatio (contestatio, obsecra- 
tio), -onis f 

zaklon rčlugium, -ii n; tutum, -i n; tlutamcn- 
tum, -i 1; perfigium, -ii n 

zakldniti tčgo (protčgo, contčgo) 3. rexi, 
tectum; abstrudo 3. -trusi, -trusum; (obra- 
niti) defendo 3. -ndi, -nsum; = se in tutum 
pervčnire 

zaklonjen prčtectus 3; minitus 3 

zaklonjenost litibtila, -orum n/pl; titamen, 
-minis n; latčbrae, -8rum f 

zaklopac čperciilum, -i 1 

zaklopiti čpercilo 1.; dpercilum impončre; 
opercilo tčgčre 

zaključak conclusio, -onis f; (svršetak) fi- 
nis, -is m/f; exitus, -us m; (posljednji dio) 
extrčma pars, partis f; (odluka) decrčtum, 
-i n; (posljednji dio govora) pčroratio, 
-onis f; u ku ut concludamus 

zaključan, obsčratus 3 

zaključan? (konačni) finalis, -e; gram. con- 
cliisivus 3; constitdens, -entis 

zaključati obsčro 1.; claudo 3. -si, -sum 

zaključćnje concliusio, -onis f; (svečana ob- 
veza) sponsio, -onis f; — ugovora pactio, 
-onis f 

zaključiti concludo 3. -clusi, -clusum; con- 
ficio (efficio) 3. -feci, -fectum; (završiti) 
finio 4.; ad finem (ili ad exitum) adducčre; 
(odlučiti) dčcerno 3. -crčvi, -crčtum; — 
posao nčgotium conficčre; > ugovor 0 

. miru facčre pactičnem de pace 

zakodliti (lozu) vites palare 

zakon lex, l&gis f; ius, iuris n; božanski — 
fas, n. indecl.; 4 i običaji Ičges et in- 
stitita; predložiti - lčgem ferre; pitati na- 


zakonik 
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rod o -u rdgare legem; preporučiti — 
legem sliadere; povući — Ilčgem abrčgare; 
ustanoviti — Ičgem condčre; koji je po -u 
legitimus 3; protivan u non Ičgitimus; 
contra lčšgem; protiv božjeg i ljudskog -a 
contra fas ac ius; — zapovijeda, brani lex 
iibet, včtat; — je jednak za sve Ičges cum 
omnibus semper una atque čadem voce 
loquuntur; žene su pred -om jednake 
muškarcima uxores čođem iure sunt quo 
viri; pomanjkanje a lčges nullae; bez -a 
sine legibus; lege carens, -entis; imati iste 
—e iisdem legibus iiti; dati — gradovima 
describčre iura civitatibus; dati — građa- 
nima civibus iira praescribčre; građani 
su jednaki pred zakonom cives Ičgibus 
tčnentur omnibus; poštivati —e lčges ob- 
servare; legibus parčre; postupati po —u 
Ičge šgčre; biti izvan -a exlegem esse: 
čovjek —a homo ičgalis 

zakonik codex, -dicis m; leges scriptae, gen. 
legum scriptarum fpl; corpus iuris, gen. 
corporis iuris n; građanski — ius civile; 
Napoleonov — le&ges Napdičonicac 

zakonit Ičgitimus (iustus) 3; (koji pripada 
zakonu) iagalis, -e; lege factus 3; (zako- 
nom određen) legibus constitutus 3; -a 
oporuka testamentum ilire factum; <a ka- 
zna poena Ičgitima; —a djeca libčri legi- 
timi; —a žena iusta uxor, -oris f 

zakonito adv. lčgitime, lage, Ičgibus, ex le- 
ge; per Ičšgem; — raditi igčre ex iure (ili 
lčge) 

zakonitost convčnientia cum lagibus; iusta 
ratio, -onis f; ius, iuris n 

zakonodavac legis (ili legum) lator (ili auc- 
tor), -oris m; legum scriptor (ili conditor), 
-oris m; kralj je — rex Ičgum dštor 

zakonodavn/i ad leges scribendas pertinens, 
-entis; a vlast ius Ičgum scribendarum; 
-a skupština contio Ičgibus scribendis 
hšbita 

zakonodavstvo Ičgis latio, -onis f; Ičgum 
dštio, -onis f 

zikonsk/i gen. legis, legum; legitimus 3; 
lagalis, -e; a zapreka legitimum impčdi- 
mentum; -a vlast impčrium legitimum; 
«i rat iustum piumque bellum, -i 7; i 
zahtjev acqua postilatio, -onis fi i ra- 
zlog digna causa 


zakonski adv. ex Ičge, ex Ičgibus; lagis 
permissu; v. zakonito 

zakopati obrilo 3. -iži, -utum; infčdio (de- 
fodio) 3. -fodi, -fossum; in terram d&- 
fodčre; terra obriičre; inhiimo 1.; — zlato 
aurum dčfodčre; -- nekoga živog obriičre 
šliquem vivum; — čovjeka infodčre hčmi- 
nem 

zakopavanje infossio, -onis f; (pokop) in- 
himatio, -onis f; (pokapanje) sčpultiira, 
-ae f 

zakopčin fibula cčercitus 3 

zakopčati fibula subnectčre; — haljinu fi- 
bilis vestem cčercere 

zakovan clavis infixus 3 

zakdvati v. prikovati 

zakračiunati pessilo claudčre 

zakrčiti stipo 1.; impčdio 4. -ivi (i -ii), 
-itum; obstrio 3. -struxi, -structum; = put 
obsaepire iter; — prilaz intercludčre šdi- 

zakriliti alis contčgčre; (štititi) protčgo 3. 
-texi, -tectum; = svoje potomstvo siiam 
progčniem sospitare 

zakrpiti sarcio (resarcio) 4. sarsi, sartum 

zakržljati tabasco 3. -bi, - 

zakukati gčmitum toličre 

zakunjati obdormio 4.; dormito 1. 

zakup conductio, -onis f; davanja u — 1č- 
catio, -onis f; dati u — vendo 3. -didi, 
-ditum; Ičco (eloco) 1.; uzeti u — conduco 
3. duzi, -ductum 

zakupiti condiico 3. -duxi, -ductum 

zakupnik conductor, -6ris m; (državni) — 
poreza publicanus, -i m 

zakupljen conductus 3; —o dobro conduc- 
tum, -i n . 

zakusiti paulilum cibi simčre 

zakuska gustatio, -onis f 

zalac (zao čovjek) hčmo imprčbus, gen. hd- 
minis improbi m 

zalagati (dati u zalog) pignčri (ili pignčri) 
dare; pignčro (oppignčro) 1.; — knjige za 
vino libellos pro vino pignčršre 

zalajati latratum &dčre 

zalaz occasus, -irs m; obitus, -ius m; -- sunca 
occasus solis; sol occidens; u — sunca 
sub occasum solis; ad solis occasum; -om 
solis occasu 


zalčditi gčlo (congčlo) lj; se frigdre con- 
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glaciare; congčlor 1.; concresco 3. -crevi, 
-cretum; gčlu consistčre 

zaleđe intčrior terra, -ae f; mil. tergum, -i n 

zaleđen gčlatus (congčlatus, concrštus, gla- 
ci&tus) 3; frigčre coniractus 3; — prst 
digitus torpens contractusque. frigčre 

zalet impčtus, -us m; conatus, -us m; uzeti 
“. impčtum capčre (ili colligčre) 

zalčtjeti se cčlerrime šliquo včlare; — na 
nekoga impčtum ficčre in aliquem 

zalčžati se situ corrumpi 

zalčžina dčcibitus, -us m 

zaliha compšrštio, -onis f; copiae, -arum 
pi; (namirnice) cibaria, -8rum n/pi; ku- 
ćna — copiae ddmesticae; imati dovoljno 
— omnium rčrum copia šbundare; (obilje) 
šbundantia, -fum n/pl 

zalihost /ing. rčdundantia, -ae f 

zalijččiti rčficilo 3. -feci, -fectum; ad sani- 

. tatem rčdiicčre; — se ad cicatricem per- 
včnire; se gliitinare 

zalijčpiti glutino (conglitino) 1.; — nešto 
agglutinare aliquid alicdi rei; — se con- 
glitinor 1.; cčhaerčsco 3 (c. dat) 

zalijčvanje irrigatio (rigatio), -onis f: aquae 
aspersio, -onis f 

zaliti (vodom) aquam suffundčre (c. dat); 
aqua aspergčre ili conspergčre (c. acc); 
irrigo (šliquid šliqua re); — vrt hortilum 
irrigšre; (olovom) plumbo implčre; (be- 
tonom) cčagmento 1. 

zaliven irrigatus (mčdčfactus) 3; aqua as- 
persus (conspersus) 3 

zalog pignus, -gnoris (i -gnčris) n; fidiicia, 
-ae f; (ugovorna kapara) arrabo, -0nis m; 
(svečano obećanje) sponsio, -onis f; spon- 
sum, -i n; (hipoteka) hypothčca, -ae fi; 
dati nešto u — «&liquid pignčrare; uzeti 
u - aliquid (dliquem) pignčrari; fiducia 
- accipčre 

zalogaj bucca (i buccča), -ae f; (komad) 
frustum, -i 1; > kruha frustum panis ' 

založen pignčratus 3; pignčri datus 3 

zaladiti (nekoga) dacipio 3. -c&pi, -ceptum; 
fatium reddčre; — riječima verbis infatiia- 
re ' 

zaludjeti mente šličnari; insanio 4.; in in- 
saniam incidčre 

zaluđivanje mentis incitatio, -onis. f..insa- 
nia, -ae f 


zalutati erro 1.; — s puta itinčre dčerrare; 
šberare via; dčcipi via; s s pravog puta 
-recto itinčre labi 

zaljev sinus, -us m; morski — sinus marl- 
timus 

zaljubiti se šmore incendi (ili cšpi); dmore 
succendi; Amo (inašmo) 1.; strastveno se 
— u nekoga aliquem adamare; — ludo u 

- nekoga šliquem perdite šmare coepisse; 
insanire in šliquo; mčri šmore šalicilius; 
: &more šliciius dčpčrire; > u nešto stiidio 
alicuius rči flagrare; — luđo u Mariju 
.Amore Mariae pčrire 

zaljubljen imans, -antis; amori: deditus 3; 
totus in dmore; šmore captus (ili incensus) 
3; ludo — perdile dmans, -anfis; - u samog 
sebe se ipse dmans; biti — do ludila pčrire 
amore; biti — u prijateljicu šmicae šmore 
captum esse; biti — u najljepšu ženu 
insanire in feminam formosissimam; biti 
— u učenje nečega ad člicuius rči cogni- 
tignem cura omni stuidioque rapi; — i za- 
luđeni šmantes šmentes * 

zaljubljčnik čmans, -anžis; amator, -oris m; 
šmasius, -fi m; s u more maris adamator 

zaljubljeno ex šmore, šmatorie 

zaljubljenost Amor, -oris m; 
-onis f; &moris ardor, -oris m 

zaljubljivanje inšmoratio, -onis f; v. zalju- 
bljenost 

zaljuljati šgitare (ili oscillare) coepisse 

zamagli/ti occaeco 1.; cšligo 1; fig. obscliro 
1.; čbumbro 1.; magla je -la nebo nčbila 
caelum obsciirabat; sti pogled caliginem 
offundčre čcilis; ti se nčbila obsclirare; 
obsciuror 1. ' 

zamagljenost obsciiritas, -afis f; — vida čci- 
Iočrum obsciritas, -atis f; (gusta magla) 
caligo, -ginis f 

zamagljivanje obscilratio, -onis f v. zama- 
gljenost 

zamah impčtus, -is m; (pokret) mčtus, _iis 
m 

zamahnuti (rukom) efferre manum; excitč- 
re licertum; —- mačem glšdium destrin- 
gčre ' 

zamaknuti šbčo, -ire, -li, -itum; ex ocilis 
elabi, subducčre se dciilis 

zamalo adv. mox 


inamoratio, 


zamašan 
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zamašan pondčrosus 3; sin) €minens, 
-entis Zi 

zamazan sordidus 3; (odijelo) sordidatus 3; 
(uprljan) mšcilosus 3 

zamaz&nac immundus  (impurus) hčmo, 
-minis m "ge 

zamazati spurco (conspurco) 1.; contamino 
1.; foedo 1.;. micilo 1.; polluo 3. - 
-iitum; - blatom litilo 1.; in Idito esse; 
“* caeno oblinčre; — krvlju sanguine inficš- 
re; «e» odijelo vestem: inquinare; — se.in- 
quinor 1.; se contaminare; foedor 1.;:se 
inficčre; sordčsco 3. -, - (za knjigu koja 
ide iz ruke u ruku) 

zamčditi melle condire 

zamč/sti' (pomesti) verro (čverro, converro) 
3. verri, versum; snijeg nas je -o nives 
nos obričrunt; -o mu se trag vestigia 
eius intčričrunt 

zamćsti? (izmiješati) permiscčo 2. -miscui, 
-mixtum 

zametak embryo, -onis m (i embryon, -i) 
h; stariji od dva mjeseca fetus; -us m; 
praeseminatio, -onis f; (klica) germen, - 
minis n; (sjeme) s€men, -minis n; (iskra) 
ignicilus, -i m; (fig. početak) initium 
(principium), -ii 1; črigo, -ginis f 

zametnuti inicio 3. -ieci, -iectum; excito 
(concito, incito) 1.; — bitku proelium 
commitičre; — kavgu rixam cič€re; — svađu 
iurgium excitare; — razgovor o nečemu 

. sermonem inferre de šliqua re; — se ger- 
mino 1.; pullilo 1; (početi) incipio 3. 
-cepi, -ceptum; — se čim in hiimčros tol- 
Ičre : 

zamijčniti commuto 1.; miutatičnem ficčre; 
— nekoga na poslu vicem šlicuius explčre 
(raditi umjesto njega), succadčre in ali- 
ciiius Išcum (doći na njegovo mjesto) 

zamijčšati miscčo (permiscčo) 2. miscili, 
mixtum 

zamijčtiti conspicio (aspicio) 3. -spexi, 
-spectum; animadverto 3. -ti, -sum; jasno 
= Cerno 3. crevi, cretum 

zamirisati čdorem €mittčre 

zamisao cogitatio, -&nis f; mens, mentis f; 
idea, -ae f; (namjera) consilium, -ii n; 
propdčsitum, -i 7; cogitatum, -i n 

zamisliti šnimo dčsignare; išnimo fingčre; 
cOogitatične effingčre; šnimo concipčre; 


mente complecti; — se in cogitatione dafi- 
xum esse; (zabrinjavati se) sollicitum esse 
(de ili in c. abl, propter c. acc); ne može 
se niti — ne fingi quidem pčtest; prošao 

“ sam bol koju nitko ne može — čpinione 
omnium maičrem šnimo cepi dčlorem 

zamšljanje conceptio, -onis f; češće opisno 
s glagolima 

zamišljen (obuzet mislima) cogitabundus 
(mčditabundus) 3; in cogitatične defixus; 
(zabrinut) anxius 3 (c. gen, c. acc. de'ili 
pro c. abl); sollicitus 3 (đe ili in c. abil, 
propter c. acc); biti — in cogitatione defi- 
xum esse; multa sčcum .šnimo vdlitare 

zamjedba porvepiio; -Onis EE dnimadversio, 
-onis f 

zamjena permiutatio (eomrmtštfo), -onis f; 
ncizmjenična — vicissitiido, -dinis f; — 
mjesta commutatio Ičci; — dana i noći 
vicissitudo dičrum ac noctium; v. izmjena 
mat. substitutio, -onis f 

zamjenica 1. gram. pronomen, -minis n; po- 
kazna — pronomen gemonsinativimie 2. vr- 
carla, -ae f 

zamjenički gram: prčnominalis, - 

zamjenik vicarius, -ii; m; zapovjednika 
legatus, -i m; biti čiji — pro aliquo esse; 
vicem šlicuius praestare; naći nekomu 
—-a šlicli vicarium praestare; bit ću tvoj 
—. succedam vicarius minčri tio 

zamjčnjiv qui (quae, quod) pčtest substitiu 

zamjer&vanje offensio, -onis f; (grdnja) čb- 
ičrgatio, -0nis f; verborum castigatio, 
-onis f. 

zamjćrati (prigovarati) čbilirgo (vitiipčro) 
1.; verba castigare; glasno — incrčpo 1.; 
(uzeti za zlo) in mčlam partem accipčre; 
-. se gratiam člicuius dmittčre 

zamjeriti u. zamjerati; nemoj mi — des vč- 
niam, Oro - 

zamjerka obilrgatio, -onis f; rčprčhensio, 
-onis f . 

zamjetljiv qui (quae, io) sensibus (čcit 
lis, auribus) percipi pčtest 

zamjčtljivast sensibilis natura, -ae f > 

zamka laqučus, -i m; plaga, -ae f; insidiae. 
-arum fipl; fig. dolus, -i m 

zamočiti immergo (submergo) 3. -mersi 
-mersum; (pero) intingo 3. -tinxi, -tinctum 


zamoliti 
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(liquid in šliqua re); (rublje) madčfacio 
3. -feci, -factum 

zamoliti pčto (expčto) 3. -ivi, (i -Fi), -itum 
(ab c. abl) 

zamolnica rčgatio, -onis f; rogatus, -us m 

zamor fštigatio, -onis f; lassitudo, -dinis fi 
v. umor 

zamorje rčgio transmarina, gen. rčgionis 
transmdrinae f 

zamorski transmšarinus 3 

zamotaj (zamotak) fascis, -is m; fascicilus, 
-i m 

zamotati involvo (obvolvo) 3. -vofvi, -vd- 
lutum (dliquid dliqua re), circumplicare 
šliquid aliqua re; — se se involvčre; se 
implicare (c. dat) 

zamotivanje invčlitio (obvdlutio), -anis f; 
implicatio, -onis f ' 

zamračćnje obsciiratio, -anis f; > sunca so- 
lis dafectio, -onis f 

zamračiti obscuro 1.; čbumbro 1. (dpaco) 
1.; fusco (infusco) 1.; officio 3. -feci, 
-fectum; tčnebras obducčre (ili offundčre); 
=» mjesto Ičšcum čpacare; > se obsciiror 
1.; umbrosum (ili čpacum) fičri; (nao- 
blačiti se) caligo 1. 

zamrčiti miculam in šliqua re facčre 

zamrijeti šnimo deficčre 

zamrsiti implico 1. -avi (i -2i), -atum (i 
-itum); (pomutiti) conturbo (perturbo) 1.; 
confundo 3. -fudi,- -fusum 

zamršen turbatus (conturbatus) 3; turbidus 
3; sa situacija turbidae res, rerum f/pl 

zamršenost complicatio (implicatio), -Gnis 
f;: (pomutnja) perturbatio (conturbatio), 
-onis f; confusio, -onis f 

zamrzavanje congčlatio (gčlatio), -onis f; 
— cijena impčditio, -onis f 

zamriziti čddium concipčre in šliquem 

zamrzivač arca gčlatoria, gen. arcae gela- 
toriae f; machina rčfrigatoria 

zamrznuti congčlo 1.; — se congčlor 1.; gčlu 
sonsistčre 

zamucati balbitire incipčre 

zamiknuti obmiitčsco 3. -miutiti, -; contice- 
SCO 3. -ticši, - : 

zanat v. obrt 

zanatlija opifex, -ficis m; v. obrtnik . 

zanemarćnje neglectio, -onis f; neglegentia, 
-ae f; indiligentia, -ae f; (nebriga) incuria, 


-ae f; — službe officii intermissio, -0zis 
f; — prijatelja neglectio šmic6rum 

zanemariti neglčgo 3. -glexi, -glectum (c. 
acc, c. abl); pšrum ciurare; (ne skrbiti) 
rčlinquo (dčrčlinquo) 3. religui, relictum; 
(ostaviti) desčro 3. -serili, -sertum; (poti- 
snuti) detriido 3. -frusi, -trusum; = prija- 
telje dmicos neglegenter habere; — svoju 
dužnost officio dčesse 

zančsen mente incitatus 3; inflammatus 3; 
alacer et promplus 

zančsenost šnimi incitatio, -onis f; admira- 
tio, -onis f 

zanesčnjak nimius admirator, -oris m; ad- 
mirator cultorque; biti — včhčmenter ad- 
mirari (c. acc) 

zanijekati nčgo 1.; čvrsto — denčgo 1.; (ne 
priznati) infitior 1.; — učinjeni zločin ab- 
niičre a se commissum facinus 

zanijemjeti obmutesco 3. -mititi, - 

zanijemljelost pat.aphasia, -ae f; locutičnis 
defectio, -onis f 

zanijeti (odnijeti drugim pravcem) abripio 
3. -ripili, -reptum; (očarati) fascino: 1.; 
(Zatrudnjeti) gravidam fičri; — se incitor 
(excitor) 1.; inflammor 1.; (oba: c. abl); 
— se ljubavlju efferri šmčre 

zanimanj/e (zvanje) prčfessio, -onis f; ars, 
-artis f; artificium, -ii n; munus, -neris 
n; e liječnika, profesora mčdici, profes- 
soris partes; svirači na citri po -u ci- 
tharoedi prčfitentes 

zanimati tčnčo 2. -ii, -tum; traho 3. fraxi, 
tractum; movčo 2. movi, motum; — se 
čpčram dire (c. dat); vaco 1. (c. dat); 
incumbo 3. -ciibiti, -citbitum; > se za nešto 
pončre cuiram in šliqua re; — se uvijek 
za filozofiju philčsophiae semper vacare 

zanimljiv qui (quae, quod) intčrest; curiosus 
3; (važan) gravis, -e; magni momenti; to 
je za vas jako -o vesira hoc maxime 
intčrest; stvar za mene nije —a hoc nihil 
ad me pertinet; — svjedok testis gravis 

zanimljivost curiositas, -đtis f; res magni 
momenti 

zanoktica anatom. vallum unguis, gen. valli 
unguis n; pat. rčdivia, -ae f 

zanos elatio, -onis f; animi inflammatio, 
-onis f; mentis incitatio, -onis f; ingčnii 
fervor, -oris m; inimi ardor, -oris m; pun 


zanosan 
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—-a šnimosus (črectus) 3; očitovanje -a 
studia, -orum n/pi 

zanosan v. ushićen 

zandsiti v. zanijeti; = se v zanijeti se; > 
se iluzijama in errore versari 

zanosno adv. ardenter; studio incitato 

zanovijčtalo hčmo importunus, gen. homi- 
nis importuni m; (koji dosađuje uvijek 
istim pitanjima) flagitator, -oris m 

zanovijčtanje flagitatio, -onis f; mdlestia, 
-ae f : 

zanovijetati obtundo 3. -tudi, -tusum (i tun- 
sum); vexo 1.; (zamarati) fatigo 1.; mčle- 
stia afficčre; — pitanjima obtundčre rčgi- 
tando 

zanjihati dgito 1. 
oscillare incipčre 

zao malus (imprčbus) 3; (zlonamjeran) mš- 
lignus (mšičvčlus) 3; (prijevaran) mšli- 
tiosus 3; zli ljudi mali, -orum m/pl; — 
čas tempus funestum, gen. temporis fune- 
sti n; biti zle ćudi esse ingčnio mšalo 
pavoque; biti na zlu glasu infamem esse 

zaobići circiimčo (i circiičo), -ire, -ii, -itum; 
— tabor circimire castra; — brodom cir- 
cumvčhi nave 

zaobilazan obliquus 3; indnedtus 3 


iactare coepisse; — se 


zaobilaznica circtitus, -us m; circiitio, 
-onis f 

zadbliti rotundo (corrčtundo) 1.; > se se 
rčtundare 


zaobljen rčtundatus on ko 3; (fig. 
debeo) pinguis, - 

zaodjenuti vestio ps veste indiičre (c. acc), 
ili vestem indiičre (c. dat); — se vestem 
sibi indiičre, se indiičre veste, ili veste 
indili; se šmicire 

zaćgrnut velatus 3; — vojničkim : plaštem 
pšludatus 3; » ogrtačem imiciilo velatus 

zaogfnuti velo 1.; tčgčre aliquem šliqua re; 
= ogrtačem pallium circuimicčre 

zaokret flexus, -us m; (krivina) anfractus, 
-us m; (fig. prekretnica) discrimen, -minis 
n 

zadkružen rčtundatus (corrčtundatus) 3 

zaokružiti rčtundo (corrčtundo) 1. — rečeni- 
cu verborum ordinem concliidčre; — iznos 
summam corrdtundare; — iznos na tisuću 
talenata mille talenta rčtundare 

zadkupiti (obuzeti) occipo 1.; detinčo (di- 


stinčo) 2. -tiniti, -tentum; distringo 3. - 
strinxi, -strictum; > pažnju šnimum oc- 
ciipare 

začkupljen occiipatus 3 (in čliqua re); jako 
e. districtus 3; včhčmenter occiipatus 3; 
nčgotiis distentus 3; biti puno — maximis 
occupationibus distinčri 

zadrati šrare coepisse; sulcum ficčre coe- 


pisse 

zadstati subsisto 3. -stiti, -; retrocedo 3. 
-cessi, -cessum; + u učenju pšrum pro- 
cedčre 


zaostatak rčliquum, -i 1; rčliqua pčcunia, 
-ae f; quod rčliquum restat; platiti — quod 
rčliquum restat persolvčre : - 

zaoštravanje exaciutio, -onis f — sukoba 
irritatio, -onis f 

zaoštren exšciitus 3 

zaoštrenost fig. (napetost) šnimi contentio, 
-onis f; mentis intentio, -onis f; attentio, 
-onis f 

zadštriti icio (exaciio) 1.; attčnilo (extč- 
nlo) 1.; s mačeve enses žcičre 

ziova mšriti sdror, -oris f 

zapad occidens, -entis m (sol); occasus, -izs 
m (sc. solis); područje —a čbčuntis solis 
partes, -ium f/pl; na —u in occidente; na 
= occidentem; in occidentem; in occasum; 
sa -a ab occidente; sa —a na istok ab 
occasu solis ad črientem; okrenut -u ad 
occidentem versus 3; gledati na — ad 
partem caeli occidentis solis spectare; sta- 
novati na u ad rčgičnem occidentis cč- 
Ičre 

zapadanje v. padanje; (sunca) solis occa- 
Sus, -us m; sol. occidens, -entis m 

zapadni ad occasum vergens, -entis; ad oc- 
cidentem spectans, -antis; in occidentem 
versus 3; occidentilis, -e; — vjetar vč- 
niens ab occidente ventus, -i m; ventus 
occidentalis; (topli vjetar, počinje puhati 
u proljeće) zephYrus, -i m; favonius, -ii 
m; — narodi ad occasum hčbitantes, -fum 
m/pi; svijet occidens, -enfis m 

zapadno adv. occidentis rčgične “ 

zapadnoeuropski ad Europam occidenta- 
lem pertinens, -entis 

zapadnjačk/i occidentalis, -e; a moda mos 
včniens ab occidente 

zapadnjak 1. vjetar zephXrus, -i m; fšvo- 


zApadnjaštvo 
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nius, -ši m 2. čovjek sa zapada ad occisum | zapisnik perscriptio, -onis f; tabellae (tabu- 


habitans, -antis m 

zapadnjaštvo occidentalitas, -atis f 

zapakirati in fascicilum colligare; (zamo- 

. tati) liquid obvolvčre (c. abl) 

zapaliti accendo (incendo) 3, -ndi, -nsum; 
inflammo 1.; — nešto šlicili rči ignem 
inicčre (ili inferre); (potpaliti) succendčre; 
— svjetiljku liicernam accendčre; fig. con- 
cito (excito, incito) 1.; instigo 1.; = narod 
protiv nekoga pčpililum in šliquem in- 
flammare; — se accendor (incendor) 3. 
-nsus sum; ignem (ili flammam) concipčre 
(ili comprčhendčre), — se bijesom ira in- 
cendi 

zapaljćnje accensus, -iis m; accensio, -onis 
f; pat. v. upala 

zapaljiv concipiendis ignibus idončus 3; 
concipiendo igni aptus 3; (fig. koji se brzo 
raspali) ad exardascendum ficilis, -e 

zapaljivanje v  zapaljenje; inflammatio, 
-onis f; (požar) incendium, -ii 1; — svje- 
tala accensus liicernarum 

zapamtiti mčmčriae tradčre (ili mandare); 
mčmšriae infigčre; dnimo suo affigčre 

zapamtljiv qui (quae, quod) mčmčria pčtest 
tčnčri 

zapasati circumdo 1. -ddre, -dčdi, -dčtum; 
cingo 3. cinxi, cinctum 

zapaziti conspicio 3. -spexi, -spectum; ani- 
madverto 3. -rti, -rsum 

zapažanje observatio (dnimadversio, consi- 
dčratio), -onis f; smisao za — ingenii šcil- 
men, -minis n; imati smisla za — šciitum 
esse 

zapečaćavanje obsignatio, -onis f 

zapččaćen obsignštus 3; sigillo impressus 3 

zapččatiti signo (obsigno) 1.; dndilo claud- 
čre; sigillo imprimčre (in c. abl) 

zapešće anatom. prima palmae pars, partis f 

zapčti intendo (contendo) 3. -tendi, -tentum 
(i -tensum); v. napeti 

zapčtljati fibila nectčre; nodum facčre (ili 
nectčre); — se se implicare (c. abl); se 
indiičre (in c. acc); implicor 1. . 

zApis commentarius, -ii: m; commentarium, 
«ii n 

zapisati nčto (annčto) 1.; točno = — perscribo 
3. -scripsi, -scriptum; nčtam appčnčre 

zapisivanje annčtatio, -anis f' - 


lae), -arum f/pl; acta, -orum n/pl; — sjed- 
nice senata acta sčnatius 

zapištati pipilare incipčre 

zapitati v upitati 

zapiti pčcunias profundčre in potatione 

zapjeniti se spumo 1.; spiimas šgčre; spu- 
mesco 3. -, - 

zapjenjen spumatus 3 

zapjevati cantare coepisse; cančre incipčre; 
cantum mčvčre 

zaplakan lacrimosus 3; e oči botnintes 
ocili, -orum m/pl 

zaplakati lacrimas cffundčre; fičre coepisse 

zaplašiti v. uplašiti 

zaplavjeti caerdlčum fičri ' 

zapićsati sc ad niimčrum commdvčre; sal- 
tare incipčre 

zaplčsti connecto, (innecto) 3. -nexili, -ne- 
xum; intexo (contexo) 3. -texui, -textum; 
— se se implicare; — se u nešto se impčdire 
(c. abl); stvar je jako zapletena res in 
magnis difficultatibus est 

zaplet implicatio, -čnis f; nexus (contextus), 
-us m; — u drami argimentum fabiilae, 
gen. argumenti fabiilae n 

zapletaj v. zaplet; pat. ilčus, -i m 

zaplijčniti praedando congčrčre; iur. publi- 
co 1.; confisco 1.; — nečija dobra bčna 
alicuius publicšre. 

zaplivati nare incipčre 

zaploviti navigare coepisse; v. zajedriti 

zapdčeti incipio (suscipio) 3. -c&pi, -cep- 
tum; initia ponere; coepi, coepisse; inčo, 
-ire, -ti, -itum; ingrčdior 3. -gressus sum; 
govoriti aliquo verbo incipčre; — od 
početka a principio ordiri; = od kraja a 
fine incipčre - 

zapčdjenuti v započeti; — bitku proelium 
inire; — rat bellum inire (ili exordiri); — 
neprijateljstvo ingrčdi in bellum; — ra- 
spravu ingrčdi in dispiitatičnem 

zapomaganje clamor, -0ris m;. quiritatio, 
-onis f; quiritatus, -us m 

zapomagati auxilium implčrare; quirilo 1,; 
invčcare aliquem in auxiljum . 

zaporak rčpagila, -ae f; pesstilus, -i m 

zaposjedanje occiupatio, -onis f ' : 

zaposjesti occiipo 1.; pčtior 4. potitus sum 
(c. abl. ponekad c. gen); — neko mjesto 


zaposlen 


Ičcum c&pčre; — grad urbis pdtiri; = grad 
oružjem urbem expugnare; — vlast r&rum 
pdtiri 

zaposlen occiipatus 3 (in c. abl); — na više 
strana districtus 3; jako — včličmenter 
occiipatus 3; nčgatiis distentus 3; biti uvi- 
jek — semper šliquid šgčre; biti veoma 
= maximis occupationibus distinčri 

zaposlenost occlipatio, -onis f; nčgotium, -ii 
n; v. zaposlenje 

zaposlćnje minus, -neris n; officium, -ii n; 
ministčrium, -ii n; tražiti — ministčrium 
stium offerre; imati — fungi minčre; v. 
uposlenje ' 

zaposliti v. uposliti 

zapostaviti postpono 3. -posili, -positum; 
postfčro, -ferre, -, -; postpiito 1.; pšrum 
cirare; — iz nemara neglčgentia praetčri- 
re; » prijatelje šmicos negičgenter habere 

zapošljavanje auctoramentum, -i n; collo- 
catio, -onis f; ured za — cura dpčrarum 

* IGcandarum 

zapovijed iussum, -i n; iussus, -us m; dic- 
tum, -i/ 1; impčrium, -ifi n; impčratum 
(praeceptum, mandatum), -i 1; pisana — 
praescriptum, -i zn, littčrae, -arum f7pl; po 
—i ex impčrio; ut iussum est; ex iussu; 
po nečijoj -i iussu (ili auctčritate) ali- 
cilius; bez i iniussu; sla sponte (po svo- 
joj volji) Božja — praeceptum divinum; 
deset Božjih -i dčcem praecepta divina; 
dčcšlčgus, -i m; carska — mandatum im- 
pčriale; pokoravati se -i dicto pšrčre; 
izvršitelj -i mandatarius, -ifi m; prekr- 
šitelj —i transgressor mandatorum, gen. 
transgressoris mandatorum m; ičgiripa, 
-ae m; ne ispunjati nečiju. — impčrium 
šlicuius aspernire 

zapovijedati impčro 1.; ilibčo 2. iussi, ius- 
sum; praecipio 3. -c&pi, -ceptum; (propi- 
sivati) praescribo 3. -scripsi, -scriptum 

zapdvjediti v. zapovijedati; diktator je -o 
svojima da pripreme vojsku dictator sii- 
os arma aptare iussit 

zapovjedni impčrićsus 3; — način gram. 
mčdus impčrativus, gen. modi impčrativi; 
impčrandi mčdus, -i m 

zapovjčdnički gen. impčratoris, ducis, prae- 
fecti... 

zapovjednik praefectus, -i m; praepdsitus, 
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-i m; vrhovni — impčrator, -oris m; dux 
summus; gen. ducis summi m; -- konjice 
magister equitum; — mornarice praefec- 
tus classis; — grada praefectus urbis; biti 
— praepčsitum esse (c. dat); učiniti ne- 
koga -om aliquem praefectum facčre; i- 

. zabrati nekoga —om grada šliquem urbi 
praeficčre 

zapovjedništvo impčrium, -fi n; pčtestas, - 
atis f, ddminatus, -us m; vrhovno — sum- 
mum impčrium, ili summa impčrii; = u 
ratu summa rerum; preuzeti — nad voj- 
skom exercitiii praesse coepisse 

zaprašiti pulvčre perfundčre; pulvčrem ex- 
citare; — se pulvčre perfundi 

zaprćgnuti curru iimenta iungčre; plaustro 
equos iungčre; — volove iigum impončre 
biibus; v upregnuti 

zapreka (smetnja) impčdimentum, -i n; čb- 
iectus, -us m; (pregrada) čbiex, -icis m/f 
i rčpagila, -orum n/pl; biti -a impčdi- 
mento esse; ukloniti sve -e omnia rč- 
mčvere quae obstant et -impčdiunt; (teš- 

-koća) difficultas, -atis f; molestia, -ae f; 
implicatio, -onis f - 

zaprćmiti occipo 1. 

zaprepastiti consterno 1.; perturbo (contur- 
bo) 1.; exšnimo 1.; (začuditi) admiratione 
alficčre; — se obstiipčfactum (perculsum) 
fičri; stipesco (obstipesco) 3. -#i, - 

zaprčpašten attčnitus 3; exanimatus 3; tim- 
ore perculsus 3 

zaprčpaštenost consternatio, -onis f; exšni- 
matio, -onis f; perturbatio, -onis f; stapor, 
-Oris m ' 

zaprepašćujući consternans, -anfis | 

zaprčšiti festinanter šgčre; (hodeći) accčlč- 
rare gršdum; v. požuriti 

zapriječiti impčdio 4. -ivi (i -1i), -itum; in- 
tercludo 3. -clusi, -clusum; (zagraditi) sae- 
pio (praesepio, intersaepio, obsaepio) 4. 
saepsi, saeptum; prčhibčo 2. -bizi, -bitum 
(dliquem dliqua re, ili ab dliqua re); 
prilaze trgu šditus fori claudčre; — oruž- 
jem sve ulaze oppončre armatos ad omnes 
intrčitus; — put iter intersaepire; — prolaz 
nekomu šliquem itinčre intercludčre; — 
nekomu izlaz šlicui exitum intercliidčre; 
dovoz hrane — frumento commčatuque 
šliquem prčhibčre : 


zaprijeti 
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zaprijeti (zatvoriti) claudo 3. -si, -sum; ob- 
sčro 1. 

zaprijčtiti comminor (minitor) 1.; minas iš- 
cčre; intento 1. (dlicni aliquid), + ratom 
(kao ultimatum) bellum dčnuntiare; — 
smrću nekomu člicji mortem minitari; 
- mačem gladio minitari 

zaprisegnut iuratus 3; — prisjednik iurator, 
-Oris m 

zaprisćgnuti ius iuirandum iurare, v. prise- 
gnuti 

zaprljati spurco 1.; inquino 1.; mšcilo 1.; 
— odijelo vestem inquinare; v. uprljati, 
zamazati 

zaprositi (djevojku) šliquam sibi uxčgrem 
poscčre (ili daposcčre); šliquam pčičre 
(ili expčtčre) 

zaptivati (začepljivati) obtiuro 1.; u začepiti 

zapuhati flare incipčre 

zapistiti 1. napustiti dčsčro 3. -riži, -rtum; 
disc&ado (excedo) 3. -cessi, -cessum; de- 
stitlio 3. -ili, -utum; s prijatelje ab šmicis 
discčdčre 2, zanemariti v. 

zapuštanje v. zanemarivanje 

zapušten desertus (dčrčlictus) 3; (neobra- 
đen) incultus 3; —o zemljište incultum et 
dčrčlictum sčlum, -i n 

zapuštenost rčlictio, -onis f, (neobrađenost) 
incultus, -is 1; + polja solitudo in agris 

zaputiti se iter institičre; viam ingrčdi; iti- 
nčri se commiltčre; pergo 3. perrexi, per- 
rectum; — u Rim Romam proficisci; RO- 
mam pčtčre 

zar adv. num (ako se očekuje niječan od- 
govor); nonne (ako se očekuje potvrdan 
odgovor); -ne (enklitičko, kada se ne zna 
odgovor); — možemo u govorništvu nad- 
mašiti Platona num eloquentia Plitonem 
stipčrare possiimus? 

zaračunati calcilos  subdiucčre; 
ducčre 

zarada lucrum, -i 1; quaestus, -us m; mala 
— lucellum, -i n; “a od novca fenus, 
-noris n; komercijalna —a €mendi et ven- 
dendi quacestus; pohlepa za -om studium 
quaestus, gen. studii questus n; biti lakom 
za om quaestu diici; zadovoljiti se um- 
jerenom -—om mščdičcri quaestu conten- 
tum esse 

zaraditi lucror 1.; lucrifacio (ili lucri facio) 


rationem 


3. -feci, -factum; mčrčo 2. -riti, -ritum (i 
mčrčor 2. meritus .sum); —- novac pčcu- 
niam lucri facčre;. - puno na nečemu 
magnum lucrum ficčre ex šliqua re; ma- 
nje — minus lucri fšcčre 

zarastao contectus 3 (c. abl); put — grm- 
ljem via virgultis interclisa; — mahovi- 
nom muscosus 3 

zarasti (o rani) cočo, -ire, -ii, -itum; v. za- 
cijeljeti; — travom se vestire gramine; — 
šumom silvis vcsliri 

zaratiti (na nekoga) bellum inchšare (ili in- 
cipčre); (početi ratovati) bellum gčrčre 
coepisse; — se suscipčre bellum (cum šli- 
quo); arma inferre (šlicdi) 

zaravnati aequo (cčaequo, exaequo) 1.; ad 
planitiem rčdigčre  , ' 

zaraza contagio, -onis f; contactus, -iis m; 
infectio, -onis f; kužna — contagio pesti- 
fčra; pestilentia, -ae f; je uhvatila grad 
pestilentia incidit in urbem; — se Širi vul- 
gatur coniactu in hčmines morbus 

zarazan coniagiosus 3; infectičsus 3; qui 
(quae, quod) contagične vulgatur; -na bo- 
lest morbus contagione vulgatus 

zaraziti inficio 3. -feci, -fectum (čliquem 
dliqua re); vitio 1.; corrumpo 3. -rupi, 
-ruptum; morbum vulgare; — se inficior 
3. -fectus sum; vitior 1.; corrumpor 3. 
-ruptus sum; — se neizlječivom bolesti 
infici insanabili morbo 

zaražen infectus (vitiatus, corruptus) 3; o 
mjesto Ičcus contagične morbi replčtus; 
— zrak aurae vitidtae 

zarčći se (dati riječ) promitto 3. -misi, -mis- 
sum; pollicčor 2. -licitus sum; confirmo 1. 

zar€diti (nekoga) ordino 1.; ordines (sacras) 
conferre (alicili) 

zarez (urez) incisiura, -ae f; incisio, -o6nis fi; 
gram. disiunctio, -6nis f; rastaviti om 
subdistinguo 3. -stinxi, -stinctum 

zarezati incido 3. -cidi, -cisum; insčco 1. 
-sčcili, -sectum; v. zaoštriti 

zaridati lamentari incipčre; gčmitum čdčre 

zarikati mugitum €dčre , 

zarinuti infigo 3. -fixi, -fixum (dliquid. in 
dliquid, ili in dliqua re); immitto 3. -misi, 
-missum; > duboko deprimo 3. -pressi, 
-pressum; < bodež u tijelo sicam in cor- 
pčre defigčre 


zarobiti 
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zarobiti comprčhendo (apprčhendo) 3. -ndi, 
-nsum; cšpio 3. cepi, captum; in servi- 
tiitem rčdigčre; s nekoga u ratu captivum 
šliguem abdiicčre; — nekoga živog šli- 
quem vivum cipčre; — konja equum ar- 
ripčre; — brod navem expugnare (ili in- 
tercipčre) 

zarobljavinje captiira, -ae f; — kralja rex 
captus, gen. regis capti m; nalog za > 
comprčhensionis praeceptum, -i n (ili sa- 
mo comprčhensio, -onis f); naložiti nečije 
- ilibere šliquem comprčhendi; v uhi- 
ćenje 

zarobljen captus 3; comprčhensus 3 

zarobljčnica captiva (capta), -ae f 

zarobljčnik (u tamnici) in custodiam tradi- 
tus; ratni — captivus, -i m 

zarobljeništv/o vinciila, -orum n/pl; teško 
0 tčnčbrae, -čarum f/pl; ratno o capti- 
vitas, -atis f; povratak iz —a postlimi- 
nium, -ii n; vratiti se iz a postliminio 
rčdire 

zaroktati grundire incipčre; grunditum &dčre 

zaroniti |. trans. mergo (d&€mergo, immer- 
go) 3. mersi, mersum 2. intr. se mergčre, 
se immergčre; corpus sium immergčre; 
s plivajući submergčre fluctibus cšput 

zaručen desponsus (sponsus, desponsatus) 
3; djevojka je -a sa mnom piella mihi 
desponsa est 

zaručiti despondčo (spondčo) 2. -spondi, - 
sponsum; desponso 1.; — svoju kćer fi- 
liam despondčre (c. dat); — se sponsalia 
facčre; aliquam sibi despondčre 

zaručivanje sponsalia, -fum (ili -Grum) n/pl; 
v. zaruke 

zaručni gen. sponsalium 

zaručnica sponsa, -ae f; pacta, -ae f; nčd- 
nupta, -ae f; sperata, -ae f; nečija — alicdi 
desponsa (ili desponsata), -ae_f' 

zaručnik sponsus (desponsus), -i m; nčd- 
nuptus, -i m; mščritus, -i m-(i mšaritus 
futurus); u pl. zaručnici sponsus et spon- 
sa; novi mšriti, -orum m; nčvus maritus 
et nčva nupta 

zarudje/ti (o zori) ribčsco 3. _biči -; “lo je 
primam aurora lucem včcavit; (o voću) 
maturčscčre incipčre 

zaruke sponsalia, -ium (i -0rum) n/pi; za- 
ključiti — sponsalia facčre 


zarumčniti se ribčsco 3. -bii, -; riibčo 2. 
-bili, -; — od stida črubesco 3. -bili, -; 
pidčre suffundi 

zasad adv. in praesentia; in praesens tempus 

zasada (načelo) iudicium (initium), -fi 7; 
institutum, -i n; norma (rčgila), -ae f; 
ustaljena —a-consičtuido, -dinis f; poći 
od pogrešnih —a a falsis principlis profi- 
cisci 

zasaditi insčro (obsčro, consčro) 3. -savi; 
-situm; infodio (dafčdio) 3. -fodi, -fossum; 
duboko — deprimo 3. -pressi, -pressum; 
-— stablo (voćku) arbčrem sčrčre * 

zaselak pagus, -i m s 

zasićen sštur, -ira, -irum; satiatus (satira- 
tus) 3; posve — exsatiatus (exsatiiratus) 
3; + pićem potu sštiatus 3 

zasićenost, zasićenje: satičtas (saturitas), -afis 
f; plenitas, -atis f; do -i ad satičtatem (ili 
satiritatem) 

zasigurno adv. (sigurno) certe, certo; pro- 
fecto; haud dilbie; — znam certo aa 

zasijati sčro 3. sevi, sdtum; semino 1.; 
mentem facčre; pšenicu sčrčre tritičum; 
= ječam hordčum seminare 

zasijavanje satio (consitio), -onis f; satus, 
-us m; consitira, -ae f 

zasitan qui (quae, quod) pdtest satiari; sa- 
tiabilis, -e; kem. exsatirabilis, -e 

zasitii satio (satiro) 1.; expičo 2.; — se 
satior 1. (c. ab/); posve se — vino ciboque 
exsatiari; exsatiror 1.; (fig. zgaditi se) 
fastidio 4. (c. acc, c. acc i inf); taedio 
affici; zasitio sam se života vitae me 
taedet; zasitio si se svakodnevnog rada 
quštidišni Iiboris te taedet 

zisitno adv. ad sštičtatem; ad satiritatem; 
(više nego treba) satis siiperque 

zasjati effulgčo 2. -si, -sum; splendčre coe- 
pisse 

zasjeći incido 3. -cidi, -cisum; = gokons 
circumsčco 1. -sčeili, -sectum 

zasjed/a insidiae, -arum f/pl; postaviti voj- 
nike u -u pčdites in insidiis collčcare; 
pripraviti “u insidias dispčončre; insidias 
facčre; pasti u -u in insidias incidčre; 
biti u <i in insidiis subsidčre; navaliti iz 
—e ex insidiis concurrčre; izbjeći —u in- 
sidias vitare 

zasjedanj/c sessio, -anis f; (zbor) consensus 


zasjedati 
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(conventus), -us m; concilium, -ii 1; -e | zasoljen sale conditus 3; sšlitus 3; sčle as- 


senata sčnatus, -us m; predsjedati —u 
senata sčnatum hšbčre 

zasjćdati sčdčo 2. sadi, sessum; — u senatu 
.&desse in sčnatu 

zasjeniti ddumbro (inumbro, špaco) 1.; (za- 
tamniti) obsciro 1. 

zasjenjivanje šdumbratio, -onis f 

zasjesti consido 3. -sedi, -sessum; sedibus 
considčre; — za-stol accumbo (za više 
osoba discumbo) 3. -cibui -cubitum; — 
na vlast regnum occiipare 

zasladiti dulcem reddčre; dulcifico 1. 

zaslijepiti caeco (occaeco) 1.; caecum red- 
dčre; ociilis privare; čciilos effodčre (šli- 
cui); šciem čcilorum praestringčre; cali- 
ginem čciilis offundčre; (fig. obmanuti) 
infatio 1.; fatdum reddčre; alicuius ani- 
mum accendčre 

zaslijepljen caecus 3; — strastima libidini- 
bus caecitus 3; — od ljubavi šmore ac- 
census 

zaslijepljenost excaecatio, -onis f; trenutna 
— oculorum caligo, -ginis f; duševna — 
mentis (ili animi) caecitas, -atis f 

zaslu/ga mčritum (promčritum), -i 1; (poh- 
valni čin) egrčgium (ili pulchcrrimum) 
facinus, -noris n; egrčgium factum, -i n; 
(djelo koje zaslužuje čestitke) laudes, -um 
BPI; po -zi ex mčrito; njegovom “gom 
€ius mčrito 

zaslužan bčne mčritus 3; biti > za domo- 
vinu de re publica bčne mčrčri 

zaslužba v. zarada 

zasliižen mčritus 3; ne- immčritus 3 

zaslužiti mčrčo (commčrčo, promčrčo) 2. 
-rii, -ritum i mčrčor, commčrčor, pro- 
mčrčor 2. -ritus sum); dignum esse (c: 
abl); = nagradu praemium mčrčre; — po- 
hvalu laudandum esse; — ukor vitiipčran- 
dum esse 

zasmijati se cachinum čdčre (ili toličre) 

zasmočak (začin) condimentum, -i n 

zasmra&diti mšlo čdore (ili foetore) impičre 

zasmrdjeti foetčre ia: male člere in- 
cipčre 

zasnovati fundamenta išcčre; prima initia 
pončre; institio 3. -zi, -utum; čvrsto — 
fundo 1.; — novi sustav novam ratičnem 
excogitare 


persus (conspersus) 3; -o meso caro sali- 
ta, gen. carnis sđdlitae f 

zaspati somnum cšpčre; obdormisco 3. -ivi, 
-itum; sopior 4. sopitus sum; in somnum 
labi; ne uspjeti — somnum cšpčre non 
posse; — vječnim snom somno consGopiri 
sempiterno 

zastara iur. praescriptio, -onis f 

zastario včtustus 3; (iz starog doba) anti- 
quus (priscus) 3; (nije više u upotrebi) 
obsdičtus (exsčlčtus) 3; iur. exstinctus 3 

zastariv praescriptičnis obnoxius .3 

zastarjeti (izići iz običaja) exčlesco 3. -&vi, 
-etum; (izgubiti vrijednost) obsčičsco 3. 
-&vi, -elum 

zastati (zaustaviti se na čas) consisto 3. 
-stiti, -; = na vratima assistčre ad fores; 
— na putu subsistčre in itinčre 

zastava v. barjak, stijeg 

zastavnik vexillarius, -ifi m 

zastidjeti se e€ribesco 3. -biži; piidore < Con- 
fundi; ribore suffundi 

zastoj cessatio, -onis f; (prekid) intermissio, 
-onis f i intermissus, -us m; (stanka) re- 
spiratio, -onis f; — u govoru mčra, -ae fi; 
privremeni — interpellatio, -onis f; — u 
dopisivanju intermissio čpistilarum 

zastor (na vratima) včlum, -i 1; = na kre- 
vetu pligila, -ae f; — od sunca sipšrium 
(velarium), -ži 1; — u kazalištu aulacum, 
-i n; podići — vela rčducčre (ili rčmčvere); 
plaguilas diducčre; (u kazalištu) aulaeum 
tollčre 

zastraniti deflecto 3. -flexi, -flexum; declino 
1.; digrčdior 3. -gressus sum; (nehotimice) 
šberro (dčerro) 1.; — s puta cursum non 
tčnere; — s pravoga puta de via dacadčre 

zastr&njčnjč erratio, -&nis f; dnimi depra- 
vatio, -onis f; — od istine error včri, gen. 
erroris veri m 

zastrašiti perterrčo (exterrčo) 2. -iži, -itum; 
timore perceličre; terrorem inicčre; mč- 
tum afferre 

zastrašiv horribilis, -e; (ogroman) immen- 
sus 3; (golem) ingens, -entis 

zastrijeti contčgo 3. -texi, -tectum; (pokriti) 
Opčrio 4. -riži, -rtum 

zastupanje rčrum (ili nčgotiorum) prociira- 
tio, -onis f; + na sudu patrocinium, -ii a 


zastupati 
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zastupati (nekoga) alicuius vice (ili parti- 
bus) fungi; aliciius partes suscipčre; šli- 
ciius vicarjum esse 

zastupnik vicarius, -i; m; curator (procu- 
rator), -oris m; syndicus, -i m; actor, -oris 
m; = na sudu cognitor, -oris m; i ad- 
včcatus, -/ zn; > javne optužnice acci- 
sator, -oris m; biti čiji “ personam šliciuius 
gčrčre ' 

zastupništvo Ičgatio, -onis f; Ičgati, -orum 
m/pil; prociuratio, -onis f 

zastikati torqučo 2. torsi, tortum; — rukave 
succingo: 3. -cinxi, -cinctum; subdiuco 3. 
-đuxi, -ductum 

zasuti cumilo 1.; — jarak fossam complčre; 
— kamenjem lšpidibus obričre 

zasvirati cančre incipčre 

zaščćeriti saccharo aspergčre (ili condire) 

zašiljiti cicuimino 1. 

zašiti obsto (insio, assilo) 3. -zži, -utum; 
(spojiti šivanjem) consiičre; — s kraja na 
kraj transičre 

zašivanje situira, -ae f 

zaškripa/ti crčpare incipčre, crčpitum dare; 
concrčpo 3. -piži, -; sti zubima dentibus 
infrendčre; —la su vrata ostium concrč- 
pilit 

zaštićen tutus 3 (ab c. abi; ad. contra ili 
adversus c. acc); “a luka od žestine mora 
portus titus a maritima vi 

zaštićivanje tiitio (dčfensio, propugnatio), 
-onis f 

zaštit/a tutela, -ae f; praesidium, -fi n; (o- 
krilje) patrocinium, -žfi n; (pomoć) auxi- 
lium (subsidium), -ii n; munimentum, -i 
n; med. prophylaxis -is f; biti u čijoj —i 
esse in aliciius tutela; biti pod čijom 
zakonskom —om legum praesidio pro- 
tčgi; tražiti nečiju —u praesidium pčtčre 
ab šliquo; pribjeći nečijoj -i configčre 
ad šliquem 

zaštititi protčgo (obtčgo) 3. -texi, -tectum; 
praesidio esse; vw. štititi 

zaštitni qui (quae, quod) protčgit; proič- 
gens, -entis 

zaštitnica patrona, -ae f; defenstrix, -icis fi 
praeses, -sidis f 

zaštitni/k tutor (auctor, propugnator), -oris 
m; protčctor, -oris m; praeses, -sidis m; 
custos, -0dis m; (branitelj) d€f&nsor, -oris 


m; (na sudu) vindex, -dicis m; advacatus, 
-i m; —k grada, kraja patronus, -i m; 
(promicatelj) fautor, -oris m; Merkur je 
k trgovaca Mercirius ad mercatiiras ha- 
bet vim maximam; bogovi -ci grada di 
qui urbi praesident 

zaštitništvo patronatus, -us m; patr&cinium, 
-li n 

zašto adv. cur; quam ob rem (ili gušmo- 
brem); quid; — to radiš cur hoc ficis; — 
ne cur non; (u uzročnom značenju) quare; 
quapropter; qua de causa; quam ob cau- 
sam 

zašutjeti conticčsco 3. -cili, -; obmiitčsco 
3. -tili, - 

zatajiti celare aliquem de čliqua re; aliquid 
occultum habere; occulto 1.; — neku vijest 
famam šlicuius rči comprimčre 

zategnut tensus (contensus) 3; astrictus 3 

zatčgnuti intendo (contendo) 3. -ndi, -nsum; 
(stegnuti) astringo 3. -strinxi, -strictum; 
. uzde lora angčre 

zatezanje (napinjanje) intensio, -onis fi; 
(otezanje) mščra, -ae f 

zatiljak anatom. occiput, -pitis n; occipi- 
tium, -či n; (šija) cervix, -icis f 

zatjni gen. occipitii; occipitalis, -e 

zatim adv. post, postča; (potom) dčin, dein- 
de, inde, exinde; dčhinc; (onda) tum; (kas- 
nije) posthac; odmah — stibinde; malo — 
paulo post 

zatiranje excidium (exitium), -ii n; = gra- 
da, države exstinctio, -onis f; €versio, 
-onis f; (razaranje) destructio, -onis_f 

zatirati exstirpo 1.; exstinguo 3. -stinxi, 
-stinctum; (rušiti) -delčo 2.; — do temelja 
pčnitus excidčre; ad internčcičnem rčdi- 
« gčre 

zatišje tranquillum, -i 2; tranquillus dies, 
-€i m; psyh. šnimi tranquillitas, -atis f; 
polit. tranquilla civitas, -atis f; pax atque 
Gtium; otium, -ii 2; v. zavjetrina 

zatitrati vibrare coepisse 

zato adv. idčo, idcirco, proptčrča; čo; quo- 
circa, quapropter; qua (de) re; quam ob 
rem; quam ob causam; (dakle) ergo; — 
što quia, quod 

zatoččnica in custodia condita; (prognani- 
ca) in exsilium čiecta, -ae f 


zatoččnički 
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zavčden 


zatoččnički gen. exsdlis; extorris, -e, car- 
cčrarius, 3 

zatoččnik in custodia conditus; (prognanik) 
exsilio multatus, -i/ m; (prognan iz domo- 
vine) patria extorris 

zatočeništv/o exsilium, -ii n; interdictio, 
-onis f; živjeti u —u exsilo 1.; kazniti 
-om exsilio multare; ići u —o exsulatum 
abire; ići dragovoljno u —o sibi exsilium 
consciscčre 

zatočnik (pobornik) propugnator, -oris m 

zatomiti reprimo (comprimo) 3, -pressi, 
-pressum; — bijes iram supprimčre; — 
srdžbu iracundiam cohibčre 

zator v. zatiranje 

zatornik €versor, -oris m; exstinctor, -oris 
m; vastator, -oris m 

zatražiti posco 3. poposci, -; quaero 3. 
quaesivi, quaesitum; expčto 3. -petivi, 
-petitum; - posjed (baštinu) pčtčre hčredi- 
tatis possessionem 

zatrčptati nicto (i nictor) 1. 

zatrovati včnčno 1.; včnčno imbičre; — ri- 
jeku flumina inficčre 

zatrpati cimilo 1.; impilčo (explčo) 2.; sti- 
po 1. (svi čliquid čligua re); obruo 3. 
-iži, -iitum; -- jamu zemljom lossam com- 
pičre; — do vrha ad summum implčre; 
put iter intersaepire; > mrtvaca infodčre 
corpus mortuum 

zatrpavanje impletio (replčtio), -onis f 

zatrudnjeti gravidam (ili praegnantem) fi- 
čri (ex aliquo); gravidor 1. 

zatiican (u nešto) ardens, -entis; studiosus 
3 (c. gen); tardi ingčnii; hčbes, -čtis; (0- 
graničen) dabili dnimo; parvo ingčnio; 
(vjerski) suiperstitičsus 3 

zatvarač (čep) obturamentum, -i 2; čpisto- 
mčum, -i na 

zatvaranje obsčratio, -onis f; inclusio, -onis 
f; (ometanje) obstructio (intercliisio), -onis 
fi privremeno — intermissio, -onis f 

zatvor carcer, -€&ris m; custodia, -ae f, v. 
tamnica; pat. v začepljenost 

zatvoren clausus (conclisus, inclusus) 3; 
obsčratus 3; conditus 3; obstructus 3; 
(uhićen) rčconditus (clausus, rčpositus) 3 

zatvoriti claudo 3. c/ausi, clausum; occluido 
3. -clusi, -clusum; opčrio (Adčpčrio) 4. 
-periti, -pertum; — ključem obsčro 1.; — 


kuću dčmum claudčre; — vrata ianijam 
claudčre; — gradska vrata nekomu portas 
šlicui claudčre (ili praecludčre); — bačvu 
dolium opercilo obturare 

zaudara/ti čičo (rčdčičo) 2. -iži, -; nekomu 
iz usta foetet dnima šlicui 

zauljiti čičo perfundčre 

zaustaviti inhibčo (cčhibčo) 2. -biži, -bitum; 
rčtinčo (attinčo, abstinčo) 2. -tfinii, -ten- 
tum; rčtento 1.; supprimo (reprimo, com- 
primo) 3. -pressi, pressum; demščror 1.; 
— nasrtaj impčtum reprimčre; — legije 
Ičgičnes sistčre; — nekog na cesti šlicui 
obsistčre; — za ruku nekoga iliguem mš- 
nu rčprčhendčre; — se consisto 3. -stiti, 
-; — se u razgovoru s nekim cum šliquo 
rčsistčre; zaustavi se desine 

zaušnjaci pat. pirotis, -tidis, acc. pl. -tidas 


zauvijek adv. in aeternum, in perpčtiium 

zauzdan frčnatus (infr€natus) 3; cčhibitus 
3 

zauzdati freno (infrčno, refrčno) 1.; = konja 
equum infrčnare; equo frčnum inicčre 

zauzčć/e cxpugnatio (occtipatio), -onis fi e 
prije neprijatelja praeoccupatio 1čco- 
rum; po -u grada post urbem capitam 

zauzet captus 3; comprčhensus 3; occiipatus 
3 

zauzeti occipo 1.; comprčhendo (apprčhen- 
do) 3. -ndi, -nsum; (osvojiti) capio 3. 
cepi, captum; silom — vi cšpčre; — na 
prepad expugno 1.; (domoći se) pdtior 
4. potitus sum; (zadobiti) obtinčo 2. -tinui, 
-tentum; - grad urbem cčpčre; — iznena- 
da prčhendo 3. -ndi, -nsum; — se cliram 
suscipčre (c. gen); (obvezati se) se obli- 
gare (in c. acc); svojski se — za nešto 
toto animo ct stiidio omni incumbčre in 
aliquid 

zavad/a contentio, -onis f; discordia, -ae f; 
rixa, -ae f; (neprijateljstvo) inimicitiae, 
-arum fipl; biti s nekim u <i dissidere 
cum aliquo 

zavaditi discordiam commovčre; dissociare 
aliquem ab aliquo; — se inimicitias su- 
scipčre inter se; distršhi cum šliguo; ljuto 
se — maximas lites inter se concitare 

zavazda adv. in perpčtijum, in aeternum 

zavčden in errorem inductus 3 


zavesti 
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zavoj 


zavčsti indiico (adduco) 3. -duxi, -ductum; 
(namamiti) illicio (allicio, pellicio) 3. 
'-lexi, -lectum; — s pravoga puta a recta 
via abdiucčre; 

zavćzati colligo (alligo, obligo) 1.; 
nodum facčre (ili aa 
connectčre 

 zavežljaj fascis, -is m; fasciciilus, -i m 

zavičaj natale sčlum, ili samo sčlum, -i n; 
dčmus, -2s f; patria, -ae f; ostaviti — e 
* finibus silis exire 

zavičajn/i patrius (domesticus) 3; “a povi- 
jest historia rčrum dčomesticarum (ili no- 
strarum) 

zavidan invidus (invidiosus, lividus, mšli- 
gnus, obliquus) 3; invidens, -entis — kle- 
vetnik obtrectator (detrectator, detractor), 
-oris m; nečijoj slavi laude šlična dč- 
lens, -entis 

zavid/jeti invidčo 2. -vidi, -visum (c. dat); 
jeti nekomu zbog nečega invidčre šlicui 
alicuius riči; e mi invidetur mihi; in in- 
vidia sum 

zavidnik hčmo invidus, gen. JOM Ana invidi 
m; hčmo invidens 

zavijanje (zamotavanje) obvčlitio, -onis f, 
implicatio, -onis f; (zavezivanje rane) li- 
'gamen, -minis n; (u trbuhu) tormina, -um 
n/pi 

. zavija/ti (zavezati) obligo (alligo) 1.; fasciis 
dčvincire; + mi u trbuhu ex intestinis 
laiboro 

zavinut circumflexus 3; incurvatus 3 

zavinuti contorqučo 2. -torsi, -tortum; — na- 
trag reflecto 3. -flexi, -flectum; — napri- 
jed proclino 1. 

zaviriti intro aspicčre (ili inspicčre) 

zavisan obnoxius 3; siibiectus 3; — o ne- 


= UZAO 
= kosu crines 


komu obnoxfus šlicui; — o sreći siibiectus | 


fortiinae; gram. šdiunctus 3; qui (quae, 
quod) sequitur aliqud 

zavisi/ti pendčo 2. pčpendi, - (ex c. abl); 
consto 1. -stiti, -staturus (in c. abl); gram. 
sequor 3. sčcutus sum; u svemu — puno 
o sreći multum in omnibus rčbus pščtest 
fortuna 

zavisnost servitus, -iutis g čboedientia, - -ae 
f; gram. congrientia, -ae f 

zavist invidia, -ae f; (jal) livor, čris m; 
osjećaj -i invidentia, -ae f; od (iz) “i 


invidia, propter- invidiam, invidia incen- 
sus; biti predmet “i in invidia esse; pasti 
u —.in invidiam včnire; vrijedan <i in- 
videndus, 3 ' : 

zavitak fascicilus, -i m; spisa včliimen, 
-minis n 

zaviti v zamotati 

zavjera cčniuratio, 
-onis f; v. urota 

zavjerčnički cčniiiratičnis particeps, -cipis 

zavjer&nik cčniiiratus, -i m; coniiratićnis 
pčpilaris, -is m 

zavjesa velum, -i n; cortina, -ae f; v. zastor 

zavjčštač (oporučitelj) testator, -oris m; qui 
testamentum ficit 

zavjet votum, -i n; sveti — rčligičnes, - 
pi; Stari — eccl. Testamentum Včtus; 
Novi — Testamentum Nčvum; prema -u 
ex včto; biti obvezan po -u rčligione 
vati obstrictum esse; izvršiti > votum sol- 
včre (ili persolvčre) 

zavjetni votivus (votus, devotus) 3; prom: 
sus 3 

zavjetovanje sponsio, -onis f 

zavjetovati (se) vovčo 2. vovi, votum; .pro- 
mitto 3. -misi, -missum; votum facčre; 
glasno — včtum nuncipare; aliquid alicui 
devovere (dicare, consecrare); — poklon 
Jupiteru donum Išvi dicare 

zavjetrina Ičcus a ventis tectus 

zavladati rčgčre coepisse; regnum oččiipa- 
re; (zagospodariti) ddminum fičri; — gra- 
dom pštiri urbis; — državom cipčre rem 
publicam 

zavod instititum, -i n; collegium, -fi n; s 
dalicium, -ži 2; odgojni — ephčbćum, - 
n; kulturni — sodalium littčratorum col- 
lčgium di 

zavoditelj corruptor, -oris m 

zavodljiv blandiens, -entis; (ugodan) iiicun- 
dus (gratus, blandus) 3; e riječi blandi- 
tiae, -arum f/pl 

zavodnica corruptrix, -icis_f; milier nana: 
gen. muličris blandae f 

zavodnik hčmo blandus, gen. homtnis sli 
di m; v. zavoditelj 

zavodčnje corruptio, -Gnis f; corruptčla, -ae 

zavoj 1. povoj fascia, -ae f; ligamentum, -i 
n; emplastrum, -i n; gYrus, -i m; kirurški 


-onis f; conspiratio, 


zavojačiti se 


— mitella, -ae f; kaliko-— fascia calicu- 
tensis 2. pregib flexura, -ae fi; flexio, -onis 
f 3. okuka, krivina vlae flexus, -us m; 
curva, -ae f; anfractus, -us m 

zavojačiti se militem fičri; n&Omen dare mi- 
litiae; milites scribčre 

zavojnica spira, -ae f; linča tortiiosa, gen. 
linčae tortuosae f 

zavojštiti bellum inferre (c. dat); arma ca- 
pčre (contra c. acc); bellare (ili belligare) 
cum aliquo 

zavoljeti bčnčvčlentia praestare (c. dat); ja- 
ko nekoga — šliquem cdičre atque diligčre 

zavrijčditi v. zaslužiti 

zavrnuti torqučo (contorqučo) 2. ćorsi, tor- 
tum;  zavrtanj cochiča šdigčre — neko- 
mu vratom fauces alicui contorqučre 

završavanje confectio (perfectio), -onis fi; 
patratio, -onis f; pčractio, -onis f; — posla 
čpčris consummatio, -onis f 

završen finitus (definitus, terminatus) 3; 
confectus (pčractus) 3; ad finem adductus 
3; conclusus 3; sretno — transactus 3 

završćt/ak finis, -is m; terminus, -i m; exi- 
tus, -us m; (zadnji dio) extrčma pars, par- 

. tis f; (zaključak) conclusio, -onis f; stići 
do —ka trke ad calcem decurrčre 

završiti finio (definio) 4.; termino 1.; (do- 
- gotoviti) absolvo 3. -solvi, -solutum; per- 
ficio (conficIo) 3. -feci, -fectum; ad finem 
addiucčre; — izlaganje concliido 3. -clusi, 
-clusum; — plovidbu navigatičnem pč- 
ragčre; — pisanje pisama čpistilam ef- 
ficčre; — gradnju mosta pontem perficčre 

završn/i finalis, -e; ultimus (extremus) 3; 
u “om dijelu govora in extrčma oratične; 
—-i račun ratio sumptiaria, gen. rdtionis 
sumptuariae f 

završnica sport. certamen ultimum, gen. 
certaminis ultimi n (zadnja utakmnica u 
natjecanju); — utakmice extrema pars, 
partis f (sc. certaminis) 

zivrtanj cochiča, -ae f 

zavući (zavlačiti) immitto 3. -misi, -missum; 
insčro 3. -seriti, -sertum (c. acc. c. dat); 
— ruku mčanum insiniare; — se ingrčdior 
3. -gressus sum; pčnčtro 1.; > se potajno 
subrčpo 3. -repsi, -reptum ' 

zazidati saxis concludčre 

zazirati (ustezati se) abhorrčo 2. -horriii, - 
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zbiva/ti se 


(c. acc; osjećati odvratnost ab c. abl); 
fugio 3. fugi, fugiturus; alično dnimo esse 
(ab c. abi); — od ljudi hčmines extim&s- 
cčre; — od običnoga svijeta odi profanum 
vulgus; — od braka abhorrčre a ducendi 
uxore 

zazivanje invčcatio, 
provocatio, -onis f 

zazivati invčco 1.; deprčcor 1. (ab c. abl); 
impičoro 1. (c. ace); — pomoć auxilium 
invčcare (ili implorare); - Boga u pomoć 
Dčum in auxilium invčcare; — Božju po- 
moć čpem Dči invocare 

zažaren candčfactus 3; candens, -entis 

zažčljeti appčto 3. -ivi (i -ži), -itum;.conciu- 
pisco 3. -pivi (i -ii), -itum; desidčro 1.; 
vruće — desidčrio alicuius rči magno, ič- 
neri 

zbaciti dčicio (abicio) 3. -igci, -iectum; da- 
mitto 3. -misi, -missum, amčvčo (demd- 
včo, submčvčo) 2. -movi, -motum; - ne- 
koga s prijestolja šliquem regno expel- 
ičre 

zbijanje compressio, -onis f; compressus, 
-u5 m; condensatio, -onis f 

zbijati (stiskati) comprimo 3. -pressi, -pres- 
sum; (trpati) stipo, 1. constipo bu — šale 
idclilor 1.; išcos mčvčre ' 

zbijen dčnsus (condensus) 3; Gord pressti 3, 
silpulatus, 3; collectus 3 i 

zbilja“ (stvarnost) včritas, -afis 7 sčrium, 
-ži "; natura, -ae f X 

zbilja adv. (doista) ita, est; sine, verum, 
včro; (pojačano) quippe, omnino, dčmum; 
(bez šale) extra ičcum; ono je — pravo 
prijateljstvo ča d€mum firma šmicitia 
est a 

zbiljski sčrius 3; verus (iustus) 3; — razlog 
včra causa, gen. včrae causae f 

zbirka collectio, -čnis f; - predmeta col- 
lecta, -orum n/pl; -— izreka dicta collec- 
tanča 

zbirni commilnis, -e; gen.. omnium; gram. 
.collectivus 3; collectančus, 3 

zbiti d€nso (condenso) 1.; v. zbijati; — se, 
v. zbivati se 

zbiva/ti se fio, fieri, factus sum; čvčnio (ob- 
včnio, včnio) 4. -veni, -ventum; accido 
3. -cidi, -; contingo 3. -tigi, -tactum; sve 
se — po mojim željama omnia fiunt ad 


-onis f izazivanje) 


zbjčg 


včluntatem; impers. «ti se accidit, čvčnit, 
contingit, fit (c. ut i coni.) 

zbjčg profugorum rčcessus, -us m; fiigien- 
tium concursus, -us m; fuga, -ae f 

zbližiti admčvčo 2. -movi, -motum (šliquem 
šlicui); + se accčdo 3. -cessi, -cessum (c. 
dat); se applicare 

zbčg praep. ob, propter (c. acc); prae (c. 
abl); causa, gratia (c. gen. uvijek iza ime- 
nice); — straha propter mčtum; — suza 
ne mogu pisati prae lacrimis scribčre non 
possum; čega quare; quam ob rem; qua 
de causa; — toga ča de causa; — oprav- 
danih razloga iustis de causis 

zbogom adv. interi. šve, ivete; vale, všlete; 
salve, salvete; salve atque vale; vječni 
(mrtvima) aeternum vale 

zbor 1. (javni skup) conventus (coetus), -is 
m; concilium, -ži 1; (vijećanje) consilium, 
-ii n; (skupština) contio, -&6nis f; nastav- 
nički — collegium prčfessorum; 2. (kor) 
chčrus, -/ m; chorus cšnentium 

zborenje Ičciitio (allčcutio), -onis f; (izla- 
ganje) sermo, -onis m; dictio, -onis fi 
(razgovor) colloquium, -ii n 

zborište ičcus concilii, gen. loci concilii m; 
rostra, -Orum n 

zbdriti u govoriti 

zbornik cOdex, -dicis m; — zakona corpus 
iuris, gen. corporis iuris n; - radova liber 
(ili codex) miscellančus 

zborovanje conventus (congressus), -izs m; 
concilium, -ži 2; sudjelovati u <u in con- 
silium convčnire 

zbrajanje mat. consummatio, -onis f addi- 
tio, -onis f 

zbratimiti coniraterno, 1. fraterno šmore 
cčniungčre (čliquem cum dliquo ili ali- 
Cui); — se fraterno amore se cčniungčre 
(člicui ili cum dliquo); 

zbratimljen fraterno šmore coniunctus (dli- 
cui ili cum aliquo); confraternatus, 3 

zbrinuti providčo 2. -vidi, -visum; prospicio 
3. -spexi, -spectum; suppčdito 1.; — ne- 
koga hranom victum šlicui praebčre 

zbika (pometnja) confusio, -onis f; turba- 
mentum, -i 1; perturbatio, -onis f; poli- 
tička — perturbatio rerum 

zbroj summa, -ae f 

zbrojidba v zbrajanje 
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zdravlj/e 


zbrojiti subduico 3. -duxi, -ductum; sum- 
mam facčre (ili subdicčre); summas con- 
cipčre; consummo 1.; addo 3. -didi, -di- 
tum; > godine compiitare annos; — više 
brojeva inum nimčrum ficčre ex singil- 
lis 

zbinjen confusus 3; turbatus (conturbatus) 
3; stupidus (obstipčfactus) 3 

zdćnac piitčus, -i m; v. bunar 

zdčpast hšbitu corpčris brčvis et čbčsus 

zdjčla (duboka) pština (pštella), -ae fi; (širo- 
ka) cštinum, -i n (i catinus, -i m); (drvena) 
sciitella, -ae f 

zdjelar figilus, -i m 

zdjčlica pštella, -ae f; 

zdjčličn/i gen. pitellae; anatom. čašica e 
kosti šcetablilum, -i n 

zdrav sanus 3; saluber, -bris, -bre (i sa- 
lubris, -e); (čio) intčger, -gra, grum; (kre- 
pak) všlidus 3, valens, -entis; (nepovri- 
jeđen) salvus 3; (neokrnjen) incčliimis, 
-e; (zdravlju koristan) saliutaris, -e; saliti- 
fer, -čra, -črum; iitilis, -e; biti — valčo 2. 
-ili, -iturus; prospčra (ili integra) všlič- 
tiidine esse; prospčritate všlčtiudinis. iti; 
biti -a tijela všlčre corpčre; a kuća 
aedes sšlibres; -o podneblje caelum sš- 
libre; “a pamet ritio recta; mens sana, 
gen. mentis sanae f; budi — cura ut valčas; 
vale 

Zdravamarij/a Ave Maria; na (za) u pri- 
mo dilucilo; primo vespčre 

zdravcit zdrav — corpdre saliberrimo; biti 
zdrav — corpčre siliiberrimo uti; incor- 
rupta salutate esse 

zdravic/a prčpinatio, -onis f; popiti -u pro- 
pinare sčluitem (šlicui) 

zdravlj/e salus, -iutis f; salubritas, -atis fi 
sanitas (integritas, columitas), -atis f; vš- 
latudo, -dinis f; dobro —e valetiido integra 
(ili bona); loše —e valčtudo adversa (ili 
infirma); valetiudinis infirmitas, -afis fi ču- 
vati -e vdlčtidini slae conslilčre; izgubiti 
-e včlčtudinem šmittčre; povratiti neko- 
mu -e lijekovima mčdicina ad salutem 
rčdiicčre šliquem; zbog a per causam va- 
letadinis; propter valčtudinem; piti u ne- 
čije —c prčpinare šlicui; u (na) e salve, 
salvčte; božica -a HYgia, -ae f: Salus, -ilis 
f; Gospa od a Mater Dči de siliite 


zdravo 
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zčmljišn/i 


zdravo 1. adv. salutariter, salibriter 2. in- 
teri. ave, avčte; salve, salvete; budi (bu- 
. dite) — vale, valete; — Marija eccl. Ave 
Maria 

zdravstven ad salutem pertinens, -enfis; sa- 
lubris, -e; salutaris, -e; iz ih razloga per 
causam valčtudinis 

zdravstvo prociratio sanitatis, gen. proci- 
rationis sanitatis f; ars valetudinis tiien- 

. dae, gen. artis včletudinis tirendae f 

zdrobiti tero (contčro, subtčro) 3. trivi, tri- 
tum; comminio 3. -iži, -ufum; (zgnječiti) 
contundo 3. -tudi, -tusum 

zdrobljen tritus (contritus) 3; (zgnječen) 
contiisus 3 

zdrižiti coniungo 3. -iunxi, -iunctum (dli- 
quem dlicui ili cum dliquo); copiilo 1. (ali- 
quem đlicui ili cum dčliquo); socio (con- 
sdcio) 1. (čliquem cum dliquo), — SE.se 
cčniungčre; cočo, -ire, -fi, -itum; socium 
se coniungčre cum šaliquo 

združivanje cčniunctio (adiunctio), -onis je 
copiulatio, -onis f 

zdišan (savjestan) rčligiosus 3; pius (san- 
ctus, iustus, probus) 3 

zdišno adv. (savjesno) rčligičse; pie, san- 
cte; (marno) diligenter; (brižno) accurate 

zdvijanje despčratio, -onis f; v. očaj 

zdvojan spe destitutus 3; ad despčratičšnem 
adductus 3; desperatus; 3 

zdvdjiti despčro (c. acc, c. dat, de c abl); 
diffido 3. -fisus sum (c. dat, c. acc, de c. 
abl); (oplakivati) deploro 1. (c. acc); 
zbog nečije sigurnosti alicuius saluti de- 
sp€rare 

zčba zool. fringilla, -ae f (i fringillus, -i m) 

zčbnja horror, -čris m; metus, -us m; v 
strah 

zčbra zool. zebra, -ae f; Equus zebra 

zče zool. Ičpus, -pčris m; Lčpus europaeus; 
istjerati “a Ičporem exšgitare 

zččevina Ičpdrina, -ae f 

zččić Ičpusciilus, -i m; Ičpus parvilus, gen. 
ičporis parvili m : 

zčči/i Ičpčrinus 3; — trn bot. čnonis, -idis 
- f a usna pat. labium Ičpčrinum 

zelčmbać zool. Išcerta, -ae f; licertus viri- 
dis, gen. lčcerti viridis m 

zčlen! viridis, -e; (koji se zeleni) virens, 
-entis; viridans, -antis, (zelenih listova) 


frondosus 3, frondens, -entis; — kao trava 
herbčus 3, herbacči cčloris; (blijed, bole- 
stan) pallidus (lividus) 3; jako — pervi- 
ridis, -e; (nezreo) immaturus (crudus, 
acerbus) 3; posve — percrudus 3; grožđe 
još -o uva nondum matiira; -a mjesta 
viridia, -žem n/pl 

zčlčn? (bilje) herba, -ae f (češće u pl. herbae, 
-arum f); gramen, -minis n; (povrće) člus, 
-lčris n 

zelenašenje fenčratio, -onis f; usura, -ae f 

zelčnika bot. agrifčlium, -ii n 

zelčnkast subviridis, -e; viridi pallens, -en- 
tis 

zelčnjeti se virčo 2. -ili, -; vlrido 1.; (imati 
lišće) frondčo 2. -iži, -; (pod travom) gra- 
mine vestitum esse, ići herba convestitum 
esse; (biti pokriven šumom) silvis vesti- 
tum esse; početi se — virčsco 3. -ii, -; 
frondesco 3. -ifi, -; herbčsco 3. -ii, -; 
nicanjem trave graminor, 1. 

zčljar dlitor, -oris m 

zelje člus, -/čris n; herbae, -arum fpi; pri- 
praviti — herbas condire; (kupus) caulis, 
-is m; (cvjetača) brassica cypria, gen. bras- 
sicae cypriae f; glavato — brassica capi- 
lala; pasje — bot. (jedić) šcdnitum, -i n 

zemaljski gen. terrae; terrestris, -e; terrenus 
3; a kugla orbis (ili globus) terrae (ter- 
rarum); fig. i raj rčgio deliciis affluens 

zčmlj/a (planet) terra, -ae f; orbis terrirum; 
tellus, -uris f; mundus, -i m; okretanje 
-e vdlubilitas mundi, gen. volubilitatis 
mundi f; — odvojena od vode lerra, -ae 
f; (tlo, zemljište) sčlum, -i n; himus, - 
f; (nepokretna imovina) praedium, -ži 1; 
gruda -e glčba, -ae f; neobrađena —a 
ager riidis, gen. agri riidis m; obrađivanje 
-e cultura agrorum; na i himi; sa -e 
hiimo; koji je ispod —-e subterrančus 3; 
dafossus 3.- . 

zemljak civis, -is m; popilaris, -is mn; in ča- 
dem civitate natus; naš — nostras -atis m 

zemljakinja civis, -is f; in čadem civitate 
gčnita; vaša — vestras, -4tis f 

zemljan terrčnus 3; v. Zemaljski, —a posuda 
testa, -ae f 

zemljarina vectigal Boisesorikig agrorum 
impdsitum 

zemljišn/i agrarius 3; —o vlasništvo praedia, 


zemljište 


-orum n/pl; i posjedi possessiones, -um 
Jpi 

zemljište fundus, -i mn; (polje) ž Ager, -gri m; 
(posjed) praedium, -ii 1; campus -i m; 
“državno -— territorium; ši n; uzorano — 
arvum, -i n; obrađeno —  iger cultus; Ičca 
culta; obradivo — šger qui cdli Gli šrari) 
pčtest 

zemljopis gčographia, -ae f; terrrum (ili 
rčgionum) descriptio, -onis f 

zemljopisac gčographus, -i m; terrarum (ili 
rčgičnum) descriptor, -0ris m 

zemljopisn/i gčographicus 3; ad terrarum 
descriptionem pertinens, -entis; “a karta 
tibila gčographica, ili samo tibiila, -ae 
f; a karta svijeta descriptio orbis ter- 
rarum 

zemljoradnik agricčla, -ae m - 

zemljoridnja agricultira,--ae, f 

zemljovid tibčla gčographica, gen. idbiulae 
gčographicae H+ 

zčmni terrestris, -e; — plin gšsium jarestić 
gen. gđsii terrestris n ' 

zčnit astr. zenith indeci.; caeli fastigium, 
“lin : 

zepsti algčo 2. alsi, - 

zčt gčner, -€ri m 

zgaditi fastidium crčire; — se fastidio 4; 
stomachor 1. (c. abl, ob c. acc) 

zgarište incendji Ičcus, -i m; — Troje Troia 
igni concrčmata 

zgaziti conculco 1.; tundo (contundo) 3. - 
tiidi, -tusum (i -tunsum); obtčro (prčtčro) 
3. <trivi, -tritum; — nogama protčrčre (s 
ili bez pčdibus); — nekoga šliquem pro- 
culcare 

zpičb anatom. articilus, -i m; articilatio, 
-onis f; commissiira, -ae f; s s udovima 
artus, -iis, dat. i abl. pl. -uibus m 

zglčbn/ articularis, -e; gen. articulorum, ar- 
tium; -a bolest dčlor artium, gen. doloris 
artiium m 

zglobčbolja pat. arthritis, -idis f; artfcdilšris 
morbus, -i m 


sve 


zgnječiti comprimo 3. -pressi, -pressum; v. 


zgaziti; — zmiju serpentem comprimčre; 
— ruku mšnum contundčre 
zgoda (događaj) čventus,-us m (i čventum, 
-i n); (slučaj) casus, -#s m; v. prigoda 
zgod/an (prikladan) opportunus 3: (c.: dat, 
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ad c. acc); idčnčus (aptus) 3 (c.dat, c. in 
ili ad c. acc); tempestivus 3 (ad c. acc); 
(ukusan) elčgans, -antis; (ljepuškast) vč- 
nustus 3; (ljubak) šmoenus 3; (udoban) 
commčdus 3; u —no vrijeme siio tempčre; 

.—no mjesto idončus Ičcus, -i m ' 

zgoditak (pogodak) ictus, -is m; (pobjeda) 
victoria, -ae f;.(na lutriji) lucrum, -i'n; 
“ praemium, -či 2 

zgodno adv. opportine, commdde; recte; 
“ opportiino mčdo; (ukusno) člčganter; 
(ljupko) šmoene;- (prikladno) conyčnien- 
ter (c. dat) . 

zgrabiti comprčhendo (apprčhendo, prčhen- 
do) 3. -ndi, -nsum; corripio 3. -ripui, 
-reptum; capio 3. cepi, captum; = oružje 
arma corripčre; — sve svoje stvari omnes 
res silas corripčre; — nekoga za vrat šli- 

::quem faucibus comprčhendčre; — za kosu 
caput capillo arripčre : 

zgrad/a aedificium, -ii 1; aedes; -is f; velika 
stambena —, insila, -ae f; podići u ae- 
difico 1.; a senata ciria, -ae f; Javne 
see aedes 'publice. factae 

zgradica aedificatiuncila, -ae f 


| zgranuti sc (začuditi se) stipčfio, -fičri, - 


factus sum; stipčo 2. -ili, -; (zaprepastiti 
se) horresco (exhorrčsco, inhorrčsco) 3 
-horrili, -; horrčre perfundi : 
zgražati se horrčo 2. -iti, -; “ na nešto ex- 
horrescčre in šliqua re 
zgrijčšiti pecco 1.; peccitum admitičre. 
zgrušati se spissčsco- 3. -, -; concrčsco 3. 
-€vi, -etum; cččo, -ire, -li, -itum 
zgrušavanj/e cčagilatio, -onis f; concrčtio, 
-onis f; grumčfactio, -onis fi; nemoguć- 
nost a krvi pat. haemophilia, -ae f 
zgusnut densus (condčnsus) 3; concentratus 
3 Mea . 
zgusnuti denso (condčnso) 1.; — se dčnsor 
(condčnsor) 1.; spissor 1.; d€nsum fičri 
zgušnjavanje dčnsatio (condčnsatio), -onis 
f spissatio, -onis fi concrčtio, -onis f, 
concentratio, -onis f 
zid mirus, -i m; < u zgradi paries, -čtis 
m; + u cirku spina, -ae f; pregradni — 
pšries intergčrivus, gen. pdričtis intergčri- 
vi m; zidati — miirum exstričre; opasati 
grad —om urbem moenibus cingčre; — od 
kamena ex saxis miurus; govoriti —u fig. 


zidanje 


surdis auribus cančre; surdo narrare fabiu- 
lam 
zidanje structura, -ae f 
zidar structor, -oris m; faber caementarius, 
gen. fabri caementarii m 
zidati striio (constrio, exstriio) 3. struxi, 
structum; ciglama saxo quadrato saepire 
zidine miri, -orum m/pl; gradske — moenia, 
-ium n/pl 
zidni muralis, -e; pšričtarius, 3 
zijati hio 1. 
zijev oscitatio, -onis f; gram. (hijat) hiatus, 
-us m; vocum concursio, -onis f 
zijevati oscito 1. (f oscitor 1.) 
zigoma anatom. (jagodična kost na licu) zy- 
goma, -atis n 
zim/a 1. godišnje doba hiems, prama fi hi- 
. bernum tempus, -pdris n; hičmale tempus; 
hladna —a briuma, -ae f; hiems perfrigida; 
blaga —a hiems mollis; <i hičme; hiberno 
tempdre anni; u doba —e per hičmem; 
na početku —e inita hičme; na kraju -e 
iim prčpe .hičme confecii 2. hladnoća v 
studen 
zimi adv. hičme; hibemo tempčre 
zimogrozan frigčris impštiens, -entis 
zimdvalište hiberna, -orum n/pl; hibernacii- 
la, -orum n/pl; povesti vojsku u — de- 
diicčre exercitum in hiberna 
zimovanje hičmatio, -6nis f 
zimdvati hičmo -1.; (o vojsci) hiberno 1.; 
hiberna šgčre; — u nekom mjestu šliquo 
Ičco in hibernis esse 
zimsk/i hibernus 3; hičmalis (briimalis), -e; 
-i dan dies hičmalis, gen. diči hiemalis 
m; -a hladnoća vis hičmalis; -a soba 
hibernum cibicilum; -a haljina vesti- 
mentum hibernum 
zimus adv. hac: hičme 
zimzelen bot. vinca, -ae f; vincipervinca, 
-ae f; Vinca maior, gen. Vincae maioris f 
zipk/a cunae, -arum f7pl; cunabila (ili in- 
cinabiila), -orum n/pl; staviti u u in 
cunas condčre 
zjalo hiatus, -us m; (širom otvorena usta) 
rictus, -us m; abyssus, -iis mn > 
zjčnic/a anatom. pupila (i pipilla), -ae fi; 
fig. d€sidčrium mčum; lux mča, gen. lucis 
meae f; voljeti nekog kao —u oka šliquem 
in čcilis ferre.. 
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zldčin 


zjčnični pupillaris, - 

zlit/an (od zlata) aurčus 3; ex auro factus 
3; ex auro fabricatus; (zlatne boje) aurčus 
(aurččlus) 3; flavus 3; (veoma vrijedan) 
divinus (uinicus) 3; singlilaris, -e;.—vni no- 
vac nummus aurčus; no posuđe aurum, 
-i n; “no doba aetas aurča, gen. aetatis 
aurčae f, “na sredina aurča mčdiocritas, 
-atis f 

zlatar aurifex, -ficis m 

zlatarnica aurificis tiberna, -ae f 

zlatarstvo auri fabricatio, -onis B aurificis 
ars, artis f 

zlatica zool. Leptinotarsa dčcemlinčita; ku- 

na — Mustela martes; muha — Sčlidago 

virgaurča; “e Chrysomčlidae, -arum f 

zlatić bot. Chčlidonium maius, gen. Chč- 
lidčnii maioris n 

zlatnik auraria, -ae f; (novac) nummus au- 
rčus, gen. nummi aurči m 

zlat/o kem. aurum, -i n; fino —o aurum fac- 
tum; neobrađeno —o aurum ride; rudnik 
—a auraria -ae f: auraria mčtalla; taloženje 
a (u tkivima) pat. chrysišsis, -is f . 

zlatonosan aurifer, -čra, -črum; auro šbun- 
dans, -antis 

zlikovac malčficus, -i m; hčmo scčlestus, 
gen. hčminis scelesti m 

zlo mčlum, -i 1; (nesreća) calamitas, -atis 
f; res adversae, gen. rerum adversarum 
Jfipl; (neprilika) incommčdum, -i n, i in- 
fortunium, -ii n; (bolest) morbus, -i m; 
pogođen -m aerumnosus 3; smrt nije — 
mors non est in malis 

zlob/a mšlitia, -ae f; malignitas (pravitas, 
vitiositas), -atis f; malčvolentia, -ae fi; 
(zavist) invidia, -ae f; bez -e dmgota in- 
vidia 

zlob/an malignus (mšičvčlus, malus, mšli- 
tiosus, contiumeliosus) 3; “na kritika ma- 
Ičvolae obtrectatičnes, -um f7pl 

zlobnica femina mšligna (ili mšlčvčla) 

zlobnik hčmo mšlitičsus, gen. hominis mđ- 
litiosi m; malevčli, -orum m 

zlobno adv. malitičse; mšligne, criminGse; 
nequiter; (zavidno) invidiose 

zločest malus (pravus, imprčbus, scčlestus, 
flagitiosus) 3; v. zao 

zločin malčficium, -ii n; malefactum, -i 1; 
scčius, -Ičris n; facinus, -noris n; (zlo 


zločinac 
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znači/ti 


djelo i nanešena šteta) fraus, fraudis f; 
(izdaja države) perdilellio, -onis f; počini- 
ti — scčlus committčre (ili concipčre); 
uključiti nekoga u — šliquem scčlčre ob- 
stringčre 

zločinac mišlčficus hčmo, -minis m; nocens, 
* -entis m; scčlestus, -i m 

zločinački! scčlestus; (scčičratus) 3; crimi- 
nalis, -e; svijet perditi (ili malčfici) 
hčmines, -um m/pl 

zločinački“ adv. scčičršte, ficindrose; cri- 
minaliter 

zl6ća mšlitia, -ae f; mšlignitas (imprčbi- 
tas), -atis f; v. zloba 

zloćud, zloćudan mšlignus (mšlčficus, no- 
x1ius) 3; gen. pravae inddlis 

zloćudnik v. zločinac 

zloćudnost v. zloba; prava indčles, -is_f' 

zlodjelo scčlus, -Ičris n; flagitium (mBlčfi- 
cium), -ii n; probrum, -i n 

zloglasan infamis, -e; (osramoćen) mšciil- 
osus 3; biti: intamem esse, ili male 
audire; > čovjek omni dadčedre vir mš- 
ciilosus 

zlohotan v. zlonamjeran 

zlokob/an infaustus 3; (poguban) finestus 
3; ni znamen prodiglum, -ii n; ni dan 
dies nčfastus, gen. diči nčfasti m 

zlonimjeran malčvčlus 3 (c. dat, in c. acc); 
malčvčlens, -entis 

zlonamjerno adv. mšligne; 
plena invidia 

zlopamtilo mšlčficičrum (ili iniuriarum) 
mčmor, -0ris; qui (quae) ultične gaudet 

zlopatiti se in misčriis versari; in čgestate 
esse; v. trpjeti, patiti 

zlorabiti abitor 3. -usus sum; male uli (oba 
c. abl); — zakon protiv države convertčre 
l&gem ad perniciem civitatis 

zlorad mšlčvčlus 3; v. zlonamjeran 

zloslutan v. zlokoban 

zlostavljač vexator, -oris m 

zlostavljanje vexatio, -onis fi čučdstojh 
postupak) indignitas, -atis f; (nepravedan 
postupak) iniquitas, -atis f, i iniuria, -ae 
f; podnositi — indignitates piti 

zlostavljati vexo (divexo) 1.; nimis aspčre 
tractare; (silovati) vim afferre šlicui; — 
nekoga riječima šliquem verbis male ac- 
cipčre 


malčvdlenter; 


zlotvor homo malčficus, gen. hčminis mđ- 
lefici m; mšlčfactor, -oris m. 

zloupotrebljavanje iisus malus (imprčbus); 
(nedozvoljen čin) isus illicitus; (nezako- 
nit čin) isus non Ičgitimus; — vina Vini 
intempčrantia, -ae f 

zlouptrebljavati v zlorabiti 

zlovolja aegritudo, -dinis f; (tuga) maestitia, 
-ae f 

zlovoljan maestus 3; (žalostan) .tristis, -e; 
aeger šnimi; non contentus 3; (tjeskoban) 
anxius 

zlarad v. zlorad. 

zmaj draco, '-onis m; mali — dišoničbtu: 
-i m : 

zmij/a serpens, oat m/f; anguis, -is m/f, 
(ljutica) vipčra, -ae f; vodena —a natrix, 
-icis f; hydra, -ae f (i hydrus, -i m), ugriz 
-ve serpentis morsus, -us m 

značaj ingčnium, -ii n; indčles, -is f; natura, 
-ae f; animus, -i m; indoles šnimi ingčnii- 
que; :mgores, -um m/pi; natura et mores; 
ingčnium et mores; nepodnošljiv — mč- 
rositas, -atis f; čvrstoća —a firmitas, -atis 
f (s ili bez animi);.constantia, -ae fi biti 
čvrsta —a constantem esse: 

značajan proprius (praecipius) 3; Gedini, 
poseban) singiilaris, -e 

značajka v. značaj; proprium, -ii n; nčta, 
-ae Ki insigne, -is h; — velikog Pa 


in/) 
značajno adv. proprfe; (važno) graviter; 
gravis momenti;: magni momenti 
značenj/e sensus, -us m; significatio, -onis 
fi vis, acc. vim, abl. vi f; (pojam) nčtio, 
-onis f; sententia, -ae .f; intellectus, -is 
m; etimološko —-e riječi vis verbi; -e riječi 
govornika vis čratoris; bez a intellectu 
carens, -entis; imati isto —e idem de- 
clarare; unum sčnare; imati drugo -e 
aliam. sententiam significare; imati dvo- 
struko -e intellectum hšbere; imati ra- 
zličita a diversos intellectus habere; ri- 
ječ ima ovo -e haec vis siibiecta est voci 
značenjski significans (declarans), -antis 
zničifti significo 1.; declaro (dčmonstro) 1.; 
sčno 1. -niži, -nitum; sensum habere; (vri- 
jediti) valčo 2. -ii,; -itum; što — ova riječ 
quid sčnat haec vox (ili verbum); quae 


znajući 


vis inest in hoc verbo; što to — quid hoc 
sibi vult; sti isto idem declarare (ili va- 
lčre); idem significare ac tantumdem va- 
Ičre 

znajući sciens, -entis; ne — ignarus 3; in- 
sclus 3 (c. gen.) 

znak signum, -i 1; insigne, -is n; ndta, -ae 
f. (oznaka) indicium, -ii 1; (obilježje) stig- 
ma, -dtis n; (označenost) significatio, 
-onis f; (trag) vestigium, -ii 1; — pečata 
sigillum, -i 1; — od udarca contusum, -i 
n; = vrline nčta virtutis; — križa signum 
criicis, ili samo crux, criicis f, učiniti — 
na nečemu signum appončre alicui rči; 
dati — polaska signum profectičnis dare; 
prometni — mčnitorium, -fi 

znalački gen. cognitoris; pčritus 3 (c. gen) 

znamen signum, -i 1; imago, -ginis f; v. 
znak, znamenje 

znamenit insignis, -e; (slavan) praeclarus 3; 
(ugledan) conspicius 3; nobilis, -e; (va- 
Žan) gravis, -e; — govornik gravis orator, 
-Oris m 

znamenitost gravitas, -atis f; magnitudo, 
-dinis f; (važnost) momentum; -i 1; > 
misli sententiarum gršvitas; — grada di- 
gnitas (ili magnificentia) urbis; si grada 
(ljepote) ašmoenitas urbis 

znamenka nimčri nčta, i/i samo nčta, -ae 
J; signum, -i n 

znamenj/e v. znak; (nagađanje) praesagium, 
-ii n; (događaj koji na nešto sluti) prodi- 
gium, -fi n; ostentum, -i 71; (kob) &men, 
-minis n; (madež) naevus, -i m; motrenje 
—a po pticama auspicium, -fi 7 

znan nčtus (cognitus) 3; (poznat) nobilis, 
-e; dobro — non ignotus 3 

znanac (šlicui) nčtus, -i m, u pl. nšti, 
-notorum m; (prijatelj) familiaris, -is m; 
Amicus, -i m 

znanost doctrina, -ae f; scientia, -ae f; (po- 
jedina znanstvena grana) disciplina, -ae 
fars, artis f; pomorska — res nauticae 
(ili maritimae); vojna — disciplina mili- 
taris; politička — ratio civilis et disciplina 
popiilorum; lijepe —i libčrales disciplinae; 
posvetiti se si littčrarum studio se dčdčre 

znanstven gen. scientiae, artium; qui (quae, 
quod) in artibus versatur; i postupak 

. ratio ac disciplina; -a metoda via ac ratio; 
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znojiti se 


--e knjige libri libčralium artium; -a dje- 
latnost stidičrum šgitatio, -onis f; 4 stu- 
dij stidia bčnarum artium; o istraživa- 
nje pervestigatio scientiae; —e spoznaje 
€ruditio atque doctrina 

znanstveno adv. via ac rštione; docte, €rii- 
dite, littčrate, scienter 

zninj/e (stečeno) scientia, -ae f; intellegen- 
tia, -ae f; (spoznaja) cognitio, -onis f; 
(učenost) doctrina, -ae f, i čriiditio, -onis 
f; (poznavanje) nščtitia, -ae f; pčritia, -ae 
f. dati nekomu nešto na —e aliquid in 
nčtitiam šlicuius perferre; bez mog -a 
me insciente 

znatan magnus 3; grandis, -€; . znamenit, 
velik 

znati scio 4. -ivi (i -fi), -itum; nosco 3. 
novi, notum; cognosco 3. -novi, -nitum; 
novi, novisse; scientiam habere; cognitum 
habere; (koji je naučio) didicisse, i scien- 
tia comprčhendisse; (uvježbati) caličo 2. 
-ii, - (c. acc); sapio 3. -ži, -; intellčgo 3. 
-lexi, -lectum; (ne biti nevješt) non ig- 
norare; šlicuius rči ignarum esse; — ma- 
pamet mščmšria šliquid complecti; — la- 
tinski scire Lčtine; — dobro hrvatsku 
povijest mčmčriam rčrum Crčaticarum 
tčnčre; — čitati i pisati scire littčras; ne 
— nescio 4; ignoro 1.; ne — više nešto 
šliquid dadidicisse 

znatiželj/a curičsitas, -atis f; exspectatio, 
-onis f, audiendi cupiditas, -atis f; visendi 
stidium, -ži 1; potaknuti nekoga na ve- 
liku u šlicui movere exspectationem (de 
dliqua re) 

znatiželjan curiosus 3; — čuti audiendi ci- 
pidus; — vidjeti spectandi studiosus; veo- 
ma sam — magna exspectatio me tčnet 

znatiželjnik curiosus, -i m; percontator, 
-Oris m 

znoj sudor, -6ris m; hladni — suidor frigidus 
(ili gčlidus); kap —a sudoris gutta, -ae f; 
— probija siidor črumpit; steći što krva- 
vim —em summo siidore consčqui aliquid 

znojan sudore mšdidus 3; sudčre fliens, 
-entis; jako — sudčre perfusus 3 

znojenje sudatio, -onis f; exsudatio, -onis 
f; reflatio, -onis f 

zndjiti se sudo 1.; sudčrem čmittčre; jako 
se — desudo 1.; sudore diftlučre; sudorem 


znojnica 
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exciitčre; — hladnim znojem: frigido su- 

. dOre siidare; — krvavim znojem fig. (te- 
ško raditi) desudo (exsudo) 1. (đe, in ili 
.pro c. abl, circa c. acc) 

znojnica anatom. pčrus siidčrifer, gen. pori 
sudoriferi m 

zob bot. Avčna, -ae f: Avčna sativa; kruh 
od -i panis ivčnacčus, gen. panis čve- 
nacei m 

zobati (o pticama, peradi) rostro arripčre; 
(o konju) carpčre, edčre 

zodijak astr. (životinjski krug) zodišcus, -i 
m; orbis signifer, gen. orbis signifčri m; 
razmještaj zvijezda u —u signum, -i 2 

zodlog zooldgiae stiidiosus, -i m; zoolčgus, 
-i m ' 

zoologija zoolčgia, -ae f; šnimantium stil- 
dium, -fi n 

zodloški zoolčgicus 3; — vrt vivaria, -orum 
n/pil; bortus zoolčgicus 

zor/a aurora, -ae f; dilicilum, -i 2; u u 
ad primam aurčram; oriente sole; ortu 
sOlis; fig. principium, -ži n 

zova bot. (bazga) sambiucus, -i f; arbor sam- 

_ bileča, gen. arbdris sambiuicčae f 

zrač/an ačri expčsitus 3; perilabilis, -e; (ko- 
jije u zraku) ačrius 3; (sličan zraku) ačri 
similis, -e; —ni put via ačria; -na luka 
ačriportus, -us m 

zračiti (vjetriti) ventilo 1.; (puštati zrake) 
radio (i radior) 1.; radios €mittčre 

zrak ačr, ačris m; aether, -čris, acc. -era 
m; (atmosfera) caelum, -i 2; (kao element) 
šnima, -ae f; — koji dišemo spiritus, -is 
m; suh — ačr siccus; vlažan — ačr iimidus; 
staviti na — ačri expončre; udisati — ačra 
spiritu diicčre 

zrak/a radius, -ii m; a sunca radius solis, 
i lumen solis, gen. luminis solis n; isija- 
vati e radios fundčre 

zrakoplov ačrčplanum, -i a 

zrakoplovstvo ačrčnautica, -ae f 

zrcaVo spčcilum, -i n; spčcularium, -fi 1; 
gledati se u u se in spčcillo contemplari; 
pitati -o spčcilum consiilčre 

zrčlo adv. considčrate; prudenter; attente 

zrčlost (voća) matiritas, -atis f; (zrelo doba 
čeljadeta) mštiritas annorum; virilitas, 
-atis f; puna — aetatis indeflexa gravitas, 


-atis f; - u nakani confirmatum consi- 
lium; pokazati — consilio všlčre 

zrčo matirus 3; rano —0 praecox, -ocis; 
pravovremeno —o tempestivus 3; ne -o 
immatirus 3; “la za udaju nuptiis idonča; 
la dob aetas firmata, gen. aetatis fir- 
matae f; biti -o maturitatem hšbčre 

zrčti maturo 1.; maturčsco 3. -#i, -; ad ma- 
turitatem pervčnire 

zrnce graniilum, -i 21; mica, -ae f; — grožđa 
šcinus, -i/ m, i racemus, -i m; krvno — 
gičbilus sanguinčus 

zPno granum, -i 1; mica, -ae f; — pšenice 
granum tritici 

zrnjenje granilatio, -onis f 

zub anatom. dens, dentis m; mliječni — dens 
lactčus; trajni — dens permšnens;:- sje- 
kutić dens incisivus (ii incisOrius); dens 
qui seacat; — očnjak dens c&ninus; — pret- 
kutnjak dens praemdlaris; — kutnjak 
dens mdlaris; prednji -i dentes primčres; 
bijeli -i dentes albi; šuplji -i dentes pu- 
tridi; prljavi si dentes sordidi; klimavi 
i dentcs mčbiles; bolest —i dčlor den- 
tium; ispadanje i dentium lapsus, -ius 
m; koji nema si dentibus defectus 3; bez 
—i edentibus 3; izvaditi — dentem exim- 
čre; imati dobre —e bonis dentibus esse; 
pokazati e dentes niidare; šlicui obver- 
tčre cornija; naoružan do -—a armšlissi- 
mus 3; imati nekoga na -u mšlčdico 
dente carpčre aliquem; škripati -ima 
dentibus frendčre 

zubalo dentium ordo, -dinis m; dentes, -ium 
m/pl; arcus dentalis, gen. arcus dentalis m 

zubar mčdicus dentium, gen. medici den- 
tium m; stomatčlčgus, -i m; mčdicus den- 
tarius 

zubarstvo dentaria mčdicina, -ae f 

zubast dentatus (denticilatus) 3 

zubat dentatus 3; dentibus instructus 3 

zubatac zool. dentex, -ticis m; Dentex vul- 
garis o 

zubić denticiilus, -i m, bijeli -i candidili 
dentes, -ium m 

zublja fax, facis f; (od kučine) funale, - 
n; mnoštvo sa -ma u rukama ignibus 
armata multitudo, -dinis f 

zubn/i dentalis, -e; gen. dentis, dentium; si 
suglasnik gram. dentalis, -is f; —a is- 


zubobolja 
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trošenost abrasio dentis, gen. abrasionis 
dentis f; a šupljina cašvum dentis; —o 
meso gingiva, -ae f; i luk arcus dentalis; 
—-a srž pulpa, -ae f; -i kamenac rčbigo, 
-ginis f 

zubobolja dentium dčlor, -oris m 

zubovina dentinum, -i n 

zujanje murmur, -gris n; stridor, -oris m; 
susurrus, -us m, — pčela bombus, -i m, 
osjećam — u ušima aures tinniunt 

zujati murmiro 1.; sisurro 1.; murmur (ili 
stridgrem) adčre; (o pčelama) bombum 
facčre 

zulum (nasilje) vičlentia, -ae f; fčrocitas 
(protervitas), -atis f 

zambul bot. hYacinthus, -i m1; koji je boje 
-a hYacinthinus 3 

zupčan v. zubat 

zupčanik axis denticulatus, gen. axis den- 
ticulati m 

zvan včcatus (appellatus, nominatus...) 3; 
— u goste invčcatus 3 

zvanje 1. zanimanje vw 2. poziv včcatio, 
-onis f; vocatus, -us m 

zvati appello (compello) 1.; včco 1.; nomi- 
no 1.; » nekoga imenom aliquem nomine 
appellare; — na glas inclamo 1.; (prozvati) 
cito (rčcito) 1.; — na oružje cičre ad 
arma; — u pomoć invčco 1.; — za svjedoka 
lestor 1.; — se appellor (nominor, včcor) 
1.; kako se zoveš qui vdcaris; quid tibi 
nomen est; zovem se mihi nomen est, ili 
nominor, ili ego sum 

zvečati concrčpo 1. -crepili, -; sono 1. -ili, 
-itum; sčnitum dšre 

zvčket tinnitus, -us m; strčpitus, -us m; tin- 
nimentum, -i n 

Zvijer bestia fčra, gen. bestiae ferae f; bela 
fčra; fčra, -ae f; fig. homo ([črus, gen. 
hominis fčri m; gladijator u borbi sa 
—ima bestiarius, -ii m 

zvijezda astr. stella, -ae f; sidus, -deris n; 
astrum, -i n; —a krijesnica stella trans- 
včlans; —a zornjača stella diurna; -a re- 
patica stella comčtes; (planete) stellae er- 
rantes, gen. stellarum errantium fipl; -a 
stajačica stella inerrans; sretna —a siđus 
šmicum; kovati u —e ad astra toličre; in 
caelum laudibus efferre 

zviježđe sidus, -deris n; — Sjeverni med- 


vjed Septentrio mšior, gen. Septentrionis 
maioris m; — veliki medvjed ursa maior; 
— mali medvjed ursa minor 

zviznuti sibilo 1.; sibilum čdčre; fig. uda- 
riti v 

zviždati sibilo 1.; (o vjetru, zmiji) stridčo 
2. stridi, -; stridorem €dčre 

zvjerinjak claustrum saeptum, -i n; fčra- 
rium, -ii n; držati zvijeri u u claustris 
rčtinčre fčras q 

zvjerka v. zvijer; fig. amplissimus civis, -is 
m; sitna — persona parvi momenti 

zvjerski! fčrinus (bčlčinus) 3; fig. (neljud- 
ski) fčrus (inhumanus); criidčlis, -e; bar- 
barus 3; -c navade mores fčri, gen. mo- 
rum fčrorum m/pl 

zvjčrski“ adv. fčršrum ritu; bčliiširum mčre; 
fig. inhumaniter, criideliter; saeve; bšr- 
bare 

zvjezdan (ukrašen zvijezdama)  stčllans, 
-antis; stčllatus 3; astris distinctus et or- 
natus; (u obliku zvijezde) in stellae figii- 
ram rčdactus 3; (koji se odnosi na zvi- 
jezde) sidčralis, -e ili sidčrčus 3 

zvjčzdar cacli sidčrumque spectator, -oris 
m; Uraniae sacerdos, -dotis m 

zvjezdarnica spčcila, -ae f (sc. astrond- 
mica) 

zvjezdarstvo sidčralis scientia, -ae f 

zvjezdica 1. astr. stellula, -ae f; parva stella, 
-ae f 2. tiskarski znak asičriscus, -i m 

zvjezdoznanac v. zvjezdar 

zvonak sčnorus (rčsčnus) 3; sonans (rčsd- 
nans), -antis; — glas vox clara, gen. vocis 
clarae f 

zvonar aeditlus, -i m 

zvonce tintinnabilum, -i n; električno — tin- 
tinnabiilum člectricum; zvoni — tinnit tin- 
tinnabiilum 

zvonik campanarium, -fi n, turris campana- 
ria, gen. turris campanariae f 

zvoni/ti sono 1. -n&i, -nitum; tinnio 4. -ivi 
(i -ži) -itum; lo je 12 sati hora dičdčcima 
audita est; — na crkvi sdnat aes aedis 
sacrae; telefon tčlephSnium tinnit 

zvono campina, -ae f; aes, aeris n; — na 
crkvi aes aedis sacrae 

zvonjava campanarum sčnus, -i m 

zvik talitrum, -i n 

zvičan v. zvonak; rčsčnabilis, -e; no ka- 


zviičnik 


zalište theatrum rčsonans; “ni val unda 


sčnora; riječi verba cinora 

zviičnik mčgaphonum, -i 2; mčgaphonium, 
-ii n : 

zviično adv. sčnore; cančre 

zviičnost sonus, -i m; sonitus, -us m; clari- 
tas, -Gtis f; = glasa vocis splendor, -oris 
m; s govora verborum sčnitus; magnifi- 
cum dicendi gčnus (uzvišenost stila); fig. 
(slava) nomen, -minis n, fama, -ae f; cčle- 
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britas, -atis f; laus, /audis f; velika — 
magnum nomen 

zvik sonus, -i m; sonitus, -us m; Vox, vocis 
f; tonus, -i m; — glazbala cantus, -us m; 
oštar — sčnus čciutus; duboki — sčnus 
gravis; silovit — strčpitus, -us m; flaute 
tibiae cantus; — citre fidium cantus; — 
trube cantus bucinae, sonitus tibae; uz 
-— flaute ad tibicinis mčdos 


y4 


Ž, ž trideseto slovo hrvatske abecede 

žaba zool. rana, -ae f; (kornjača) testudo, 
-dinis f; napuhan kao -a inani superbia 
timens, -enfis 

žabac zool. rana mas 

žabica zoo/. ranuncilus, - 

žabljak pšlus, -udis f 

žabokrečina 1. bot. conferva, -ae f, 2. fig. 
iron. (mrtvilo) ignavia (segnitia), -ae f; 
včternus, -i m 

žacati se rčformido 1; v. ustručavati se 

žagor clamor, -oris m; strčpitus, -us m 

žagoriti strčpitum (ili frigorem) edčre; ob- 
strčpo 3. -pili, -pitum; crčpito 1 

žal (na morskoj obali) litus, -fčris n; sitni 
— acta, -ae f; (šljunak) glarča -ae f; baciti 
na — (o brodu) in litus čicčre 

žaVac spicuilum, -i n; šculeus, -i m; oprem- 
ljen -cem icilčatus 3; imati ac aciilčo 
uti 

žalba quaerimonia, -ae f; v. tužba 

žalfija bot. salvia, -ae f; Salvia officinalis 

žalibože adv. pro; scilicet; quidem; —, izo- 
posli smo pradjedovske vrline tantum 
: pro!, d&gčnčramus a virtiite maičrum 

žaliti defičo 2. (c. acc); (oplakivati) deploro 
1.; maerčo 1. -ii, -; (tugovati) lugčo 2. 
luxi, -; dčičo 2. -ui, -iturus (c. abl, de, 
ex, inili pro c. abl, propter c. acc), (sažali- 
jevati) misčrčor 2. -čritus sum (c. gen); 
(plakati) illacrimo 1. (c. dat); (uzdisati) 
gčmo 3. -ii, -itum; -- nekoga misčria 
šlicuius commotum esse; — nečiju smrt 
alicuius mortem deflčre; — se qučror 3. 
questus sum; v. tužiti 

žalob/an funčbris, -e; “na povorka exse- 
quiae, -arum f/pl; “na gozba čpilum fu- 
nčbre, gen. čpili funčbris n 

žalobno adv. luctiose; misčrabiliter 

žalopojka cantus ligibris, gen. cantus lugii- 


bris m; funčbre carmen, -minis n; nenia, 
-ae f 

žalosnik v. jadnik 

žalosno adv. maeste, maesto šnimo; triste; 
misčrabiliter 

žalost tristitia, -ae f; maestitia, -ae f; mae- 
Tor, -oris m; animi ddlor, ili samo dčlor, 
-oris m; (jad) aegritudo, -dinis f; afflic- 
tatio, -onis f; (tuga) luctus, -us m, gčmitus, 
-us m; duševna — šnimi dčlor; osjećaj 
—i aegrimdnia, -ae f; odagnati — maesti- 
tiam pellčre 

žalostan v. tužan 

žalostiti maestitiam šlicui inicčre; dolorem 
alicui afferre; duboko — nekoga excri- 
ciare ašlicuius dnimum; — se se afflictare; 
ddičo 2. -ii -iturus (de, ex, in ili pro c. 
abl); maerčre affici; maerčo 2. -ifi, -; — 
se zbog nekoga aegritidinem suscipčre 
propter šliquem; — se zbog nečije smrti 
dčlčre iničritum šlicuius; jako se — ma- 
gno dčičre affici; ne žalosti se bčno šni- 
mo es, ili šnimum bčdnum hišbe 

žalostiv misčricors, -cordis; ad misčricor- 
diam prčnus 3; v. sažaljiv 

žalostivo adv. misčrandum in mčdum 

žaljenje luctus, -us m; fičtus, -us m; dčlor, 
-oris m; (zbog gubitka nekoga) desidčri- 
um, -žfi n; < nad sudbinom domovine 
patriae comploratio, -onis f; na — svih 
omnium maerore 

žamor v. žagor; murmur, -ifris n 

žandar v. oružnik 

žao adv. — mi je paenitet me dlicuius rei 
(kajem se), misčret me Sljeme (žalim 
nekoga) 

žar 1. žerava prina, -ae f; E -žum m/pi; 
carbo candens, gen. carbonis candentis 
m; carbonis ignis; (vatra) flamma, -ae f 
2. fig. zanos, vatrenost ardor, -oris m; 


stidium, -ii n; alacritas, -afis f; fervor, 
-oris m; inflammatio, -onis f; pun -a 
ardens, -entis; studio incensus 3; ratni — 
ad bellum armaque ardor; > u obrani 
domovine člacritas patriae dčfendendae; 
“om se posvetiti nečemu omne stiidium 
ad aliquid conferre 

žarač ritabillum, -i 7; pertica fornacalis, 
gen. perticae fornacalis 

žarište focus, -i m; focilum, -i n; med. fons, 
fontis m; fig. centrum, -i n; mčdium, - 
n; — zla officina nequitiae; — rata sčdes 
belli : 

žariti candčfacio 3. -feci, -factum; ignem 
excitare; — se ardčo 2. arsi, arsum; candčo 
2. -đi, -; v. usijati se 

žark/i ardens, -enfis; candens, -entis; cali- 
dus 3; fervens, -entis; ignčus 3; aestlans, 
-antis; (strastven) včhčmens, -entis; ac- 
census (inflammatus) 3; —o sunce sol cali- 
dus, gen: solis cđlidi m; a ljubav ardens 
šmor, -oris m; i pojas geogr. mčdius 
cingillus qui solis ardore torretur 

žarko adv. ardenter; ferventer; flagranter; 
acriter; — željeti flagro 1. (c. inf); clipčre 
ardenter (ili flagranter); — voljeti, ljubiti 
ardenter diligčre 

žarulja Iychnion, -či n; iampšdium, -li 1; 
električna — lampadium electricum 

žbir satelles, -itis m; minister, -fri m 

žbikati calce perpdlire; tectorio indiicčre 

žbin v. grm 

ždčrinje dčvčratio, -onis f 

ždčrati voro (davčro) 1.; švide haurire; — 
bez žvakanja cibos intčgros haurire; — 
knjige fig. libros davčrare 

ždčronja (proždrljivac) hčmo včrax, gen. 
hominis voracis m; hčmo multi cibi, ili 
hčmo €dax; čplilo (€do), -onis m; helliio, 
-onis m; lurco, -onis m; biti — abdomini 
natum esse 

ždral zool. grus, grižis fm; grllis, -is df Grus 
grus; ovi Griidae, -Grum f . 

ždrčbad zool. equiili, -orum m/pi; pulli e- 
quini, gen. puilorum equinorum m 

ždrčbanje sortitio, -onis f; biti izabran -m 
sorte duci 

ždrčbati sortior 4. -titus sum; sortitičnem 
facčre 

ždrčbica zool. equila, -ae f 
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žčlj/a 


ždrijeb sortitio, -onis f; izvući om sortior 
4, -fitus sum 

ždrijebe pullus equinus, gen. pulli equini 
m 

ždrijčbiti (se) eculčum pšrčre 

ždrijeln/i anatom. phšryngčus 3; phšryngi- 
cus 3; si tjesnac  isthmus faucium; o 
vezivo tkivo fascia phšryngis 

ždrijčlo anatom. fauces, -ium ffpl; phšrynx, 
-yngis m; isthmus, -i m; (grlo) guttur, 
iris n; gula, -ae f 

žčći iro (dduro, comburo) 3. ussi, ustum; 
žeđ žeže grlo sitis guttur urit, ili fauces 
ardent siti ' 

žedan sitiens, -entis (c. gen.); biti — sitio 
4.; > krvi sanguinarius 3, ili sanguinis 
Sitiens 

žed/a sitis, -is, acc. -im. abl. -i if grlo suho 
od si fauces siti ašrdentes; imati veliku 
“4 siti ardčre; ugasiti —u sitim exstingu- 
čre; prouzrokovati —u sitim gignčre; um- 
rijeti od <i siti €nčcari 

žeđa/ti sitio 4.; arčfio, -fičri, -factus. Sum; 
polja —ju agri sitiunt (ili arent) 

žčga fervidus aestus, ili samo aestus, -iis 
.m; (vrući ljetni dani) calores, -um mpl 

želatina gčlitina, -ae f 

žčlučan gen. stomšchi; ad stomachum per- 
tinens, -entis; -o-crijevni med. gasirčin- 
testinalis, -e; -a upala stomšchi inflam- 
matio, -onis f 

želud v. žir 

žčlu/dac anatom. stomachus, -i m; ventri- 
ciilus, -i m; gaster, -tris f; praecordia, 
-Orum n/pil; alvus, -i f; —dac s nutrinom 
venter, -tris m; slab —dac stomachus in- 
validus; biti slaba -ca stšmicho parum 
valčre; jak —dac stomšchus fortis; biti 
jaka -ca bčno stčmacho esse; pokvariti 
“dac stomichum laedčre; težina u —cu 
cruditas, -atis f; nezasitan —dac insčtia- 
bile abdomen, -minis n; bolovati na —cu 
stomšacho laborare; upala —ca (i crijeva) 
gastrčentčritis, -idis f 

žčlj/a dasidčrium, -ii n; optatio (appčtitio), 
-onis f, appčtentia, -ae f; appčtitus, -is 
m; strasna —a cipiditas, -atis f; clipido, 
-dinis f; ardor, -Oris m; &mor, -Oris m; 
(hotnja) včluntas, -atis f, predmet -e op- 
tatum -i 2; vćotum, -i n; nestrpljiva —a 


željan 
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šviditas, -atis f; nezasitna —a fimes, - 
f; neobuzdana —a cipiditas nimia; gor- 
jeti -om za nečim šlicuius rči dasidčrio 
incendi; moja najveća a id quod maxi- 
me včlo; po nečijoj si ad šliciiius včlun- 
tatem; sve mi ide po -i cuncta mihi pro- 
c&dunt; pobuditi nečiju želju aliquem 
alicuius rči ciipiditate incendčre; po <i 
ex optato; ex sententia, ili ex voto 
željan appčtens (cipiens), -entis (c. gen); 
švidus 3 (c. gen, ad ili in c. acc); cipidus 
3 (c. gen. in c. abl); dčsidčrio incensus 3 
(c. abl); studicsus 3 (c. gen); — slave appč- 
tens gloriae; — hvale laudis ašvidus; — živo- 
ta vitae cipidus; — upoznavanja prirode 
švidus in cognoscenda rčrum natiira 
žčljen desidčratus (optatus ...) 3; tvoj do- 
lazak jako je — mihi tius adyentus ex- 
spectatissimus est 
željeti opto 1. (€. acc, c. inf, c. acc. i inf 
c. ut ili ne i coni); cupio 3. -ivi (i -fi), 
.-itum (c. acc, c. acc. i inf, c. utili nei 
cdni); quaero 3. quaesivi, quaesitum (c. 
acc); jako — conciipisco 3. -ivi (1 -fi), 
--itum; žarko — nešto cipide (sitienter ili 
summa cipiditate) expetčre šliquid; stra- 
stveno — ardčo 2. arsi, arsurus (ad c. 
acc. gerund); fagro 1. (c. inf); požudno 
-— ivčo (i hivčo) 2. -, - (c. inf); živo — 
exopto 1.; (čeznuti) dasidčro 1.; favčo 2. 
favi, fautum; (hotjeti) včlo, velle, volii; 
— pohvale ciipčre laudari; — političke pro- 
mjene ciipčre res ndvas, ili stidčre novis 
rebus, ili quaerčre nčvam rem publicam; 
— propast domovine cipčre patriam ex- 
stinctam; silno — flagranter (ili magno 
opčre) ciipčre; — nekomu svako dobro 
bdna šlicui optare omnia 
žčljez/an ferrčus 3; ex ferro; (ukrašen želje- 
zom) ferratus 3; -na volja firma včluntas, 
-atis f. imati -nu ruku sčverilatem adhi- 
bere 
željezar faber ferrarius, gen. fabri ferrari m 
željčzara ferraria officina, -ae f 
željezarija ferraria (ili ferramentorum) iš- 
berna, -ae f 
željezast ferruginčus 3; ferro similis, - 
žčljeznica ferrivia, -ae f; via ferrata, .gen. 
viae ferratae f; brdska — ferrivia montana 
žčljezničar ferriviae čpifex, -ficis m 


željeznički ferrivius (ferriviarius) 3; — nad- 
vožnjak siupertransitus, -us m (sc. ferri- 
viarius); — podvožnjak subtertransitus, 
-us m (sc. ferriviarius) 

željezo kem. ferrum, -i n; kovati — ferrum 
ciidčre, i ictibus ferrum durare; (željezni 
predmet) ferramentum, -i 7 

žčljkovati dasidčro 1.; v. željeti : 

željni v. željan; gram. optativus 3; — način 
mščdus optativus, ili samo optativus, -i m 

žčljno adv. ardenter; ferventer; flagranter; 
acriter 

žena (po spolu) femina, -ae f; (općenito) 
milier, -&ris f; udana — miilier nupta, ili 
samo nupta, -ae f (često samo milier); 
mlada —, djevojka piiella, -ae fi idivenis, 
-is f; ili adulescens, -entis f; (djevica) 
virgo, -ginis f; odrasla — aelate adulta; 
(supruga) cdniux, -igis f, uxor, -oris f; 
koja.ima muža mšrita, -ae fi; sai — 
anus, -us f; (snaha, mlada —) ndrus, - 
f; (gospođa) matrona, -ae f; (dragana) Ni 
ella, -ae f; &mata, -ae fi; šmica, -ae f 
domina, -ae f 

ženica miiliercila, -ae f 

žčnidb/a nuptiae, -arum f/pl; nuptus, -us m; 
(svečanost ženidbe) nuptiarum sollemnja, 
-ium n/pl; pravo —e connubium, -ii 1; 
(brak) matrimčonium, -ii n 

žčnidben/i nuptialis, -e; maritalis, -e; mšri- 
tus 3; (bračni) matrimčnišlis (cdniiigalis), 
-e; “i ugovor pactio nuptialis, gen. pac- 
tionis nuptialis f; -i dan dies nuptialis; 
i obred sacrum nuptiale; + prsten šni- 
lus proniibus; > poklon dčnum nuptiale; 
—i ručak sponsalja, -ifum n/pl; “a večera 
nuptialis cena, -ae f; v. pir, svadba 

žčnik sponsus (desponsus), -i mn 

ženiti šlicui ux6rem dare; šlicui prospicčre 
uxdrem; virginem in matrimonium darc 
alicui; (čin koji obavlja svećenik, matičar) 
matrimonii iure iungčre, ili šliquam alicui 
matrimonio iungčre, ili aliquam cdniun- 
gčre cum šliquo; u udati, oženiti, — se 
matrimonio se iungčre; matrimčnium ini- 
re; matrimonio iungi (ili coniungi); ma- 
trimonium contrahčre; uxorem sibi adiun- 
gčre; uxorem diicčre in matrimonium, ili 
samo uxGrem diucčre; coniigem ducčre; 
— se drugi put in sčcundas nuptias tran- 


ženka 
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sire; ne htjeti se — abhorrčre ab uxore 
diicenda 

ženka femina, -ae fi — svinja porcus femina 

ženomrzac miiličrum Osor, -oris m 

ženskadija muličres, -um f/pl 

žčnskar hčmo miličrosus, gen. hominis mii- 
ličrosi m; muličrarjus, -či m 

žčnsk/i! miiličbris, -e; feminčus (femininus) 
3; gen. miličris, miiličrum; (svojstven že- 
ni) f&ćminarum proprius 3; i rod milie- 
bris sexus, -is m; gram. gčnus femininum; 
“a haljina vestis miliebris; i glas vox 
miliebris; -e cipele calcči feminini; -a 
narav miličrum natura, -ae f' 

žčnski“ adv. miiliebriter; miličbrem in mš- 
dum 

žčnsko femina, -ae f 

žčnstvenost miličbris sexus, -us m; milič- 
bre ingčnium, -ii n; miličrum nštira, -ae 
f; mores miiličrum, gen. morum miiličrum 
m/pl 

žčravica pruna, -ae f; v. žar 

žćsta acrior liquor, -Oris m 

žestina včhčmentia, -ae f; vičlentia, -ae f; 
ardor (fervor), -oris m; ardentia, -ae f; 
(divljina) saevitia, -ae f; (naprasitost) im- 
petus, -us m; vjetra ventčrum vičlentia; 
= strasti ardor cuipiditatum 

žestiti se ardasco (exardesco) 3. arsi, -; in- 

flammor 1.; flagro 1.; accensum fičri; — 

od bijesa ira incensum fičri, ili efferri 

iracundia 

čstok včhčmes, -enftis; vičlentus 3; i vid- 

lens, -entis; (napet) intentus 3; (buran) 

concitatus (incitatus) 3; (oštar) šcer, acris, 

acre; vjetar ventus včhčmens (ili rapi- 

dus); — razgovor oratio ardens, gen. ora- 

ttonis ardentis f; > govornik orator včhč- 

mens; — miris grčvis čdor, -0ris m; -a 

zima hiems acris; -a požuda flagrans 

ciipiditas, -atis f 

žčstoko adv. včhčmenter; vičlenter; ferven- 
ter; (strastveno) ardenter; (uzrujano) con- 
citate, incitate; — se boriti acriter pugnare; 
— se protiviti včhčmenter rčpugnare 

žčtelac messor, -oris m 

žčtelački messorius 3 

žčtelica (stroj) machina messčria, gen. ma- 
chinae messoriae f 


že 


žčti mčto (damčto) 3. messiti, messum; mes- 
sem facčre 

žčtv/a messis, -is f; messio, -6nis f; zapo- 
slen -om in mčtendo occipatus 3; za 

. vrijeme -e messibus 

žčtveni gen. messis, messionis 

žezlo sceptrum, -i 71; i -onis m; fig. v. 
vlast 

žezlonoša sceptiichus, -i m; sceptrifer, -čri m 

žežen ustus (combustus) 3 

žganci pčlenta, -ae f; puls, pultis f 

žic/a filum, -i n; visjeti o si fig. in summo 
discrimine versari 

Žicar (muktaš) pšršsitus, -i m; scurra, - 
m; qui aliena mensa vivit 

Žžicati pšršsitor 1.; alična vivčre mensa 

žičan gen. fili; -o uže funis mčtallicus, gen. 
funis metallici m 

žičara funivia, -ae f 

žiće vita, -ae f; v. življenje 

židak fluidus 3; ligučrčus, 3 

žig sigillum, -i 7; signum, -i n; stigmštis 
nčta, -ae f; = sramote nčta turpitudinis; 
udariti — signum imprimčre 

žigica ramentum flammifčrum, gen. ramen- 
ti flammiferi n; ramentum sulphuratum 

žigosanje signatio (obsignatio), -onis fi; si- 
gni impressio, -onis f 

žigosati signum imprimčre (člicui rči); si- 
gillum imprimčre (in c. abl); signo (obsi- 
gno) 1.; (fig. osuditi, sramotnim označiti) 
stigma šlicuius fronti imprimčre; macui- 
lam turpitudinis alicui iniirčre; šliquem 
ignominia nčtare; — odbjeglog roba stig- 
mita fiigitivo scribčre; — pismo čpistilam 
.obsignare; ili čpistilam signo cursus pu- 
blici imprimčre 

živa anatom. nervus, -i m; vena, -ae f; vas, 
vasis n; (korijen) radix, -icis f; “a kuca- 
vica aorta; -ae f; arteria, -ae f; zlatna a 
haemorrhčida, -ae f; vena auri; kroz -u 
per vas 

žilav (pun žila) venosus 3, gen. nervorum; 
(fig. snažan) licertosus 3; nervosus (rčbu- 

. stus, validus) 3 

žilavost muscilositas, -atis f, i drvostas; 
-atis f; (snaga) robur, -dris n , 

žir glans, glandis f 

žirafa zool. camelčpardalis, -is_f' 

Žiran gen. glandis; glandifer, -čra, -€rum 
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Žiri iudices, -um m/pl 

žitarice cčrčalia, -čum n/pl; (posijano žito) 
sčgcs, -getis f 

Žitarstvo nčgotiatio frumentaria, gen. n&go- 
tiattonis frumentariae f 

Žitelj incčla, -ae m; habitator, -oris m; - grada 
oppidanus, -i m; — otoka instilanus, -i m 

Žiteljstvo incčlae, -arum m/pl; hčmines, -um 
m/pl; cives, -ium m/pl; capita, -um n/pl; 
— Zagreba incčlae Zagrabienses 

žitište campus frumentarius, gen. campi fru- 
mentarii m; arva, -6rum n/pl 

žitk/i v. židak; —a mast linimentum, -i n 

žitkost liquor, -oris m 

žitni frumentarius 3; gen. frumenti, frumen- 
torum 

žitnica horrčum, -i 1; granarium, -ii n; dr- 
žavna — publicum, -i n . 

žito frumentum, -i n; —o na polju fruges, 
-um f; (kao hrana) annona, -ae f; snab- 
dijevanje -m fruimentatio, -onis f; doba- 
vljač —a (za vojsku) friimenlator, -oris m; 
nabavljati —o frumentor 1.; nestašica -a 
rči frumentariae egestas, -atis f; skupoća 
-—-a annonae caritas, -atis f; niska cijena 
—-a annonae vilitas, -atis f; trgovac om 
frumentarius, -ii m 

žitorodan frumenti fecundus 3; frumenti fč- 
rax, -acis; frumentarius 3 frigifer, -čra, 
-črum 

živ vivus 3; vivens, -entis; spirans, -antis; 
šnimatus 3; dnimans, -antis; (živahan) 
šlacer, -cris, -cre; (krepak) vigens, -entis; 
još — incčliimis, -e; adhuc spirans, -antis; 
polu sčmivivus 3, ili semimortuus; dok 
budem — qučad vivam, ili dum čro; za 
mene —a dum vivo, ili me vivo ili dum 
vita suppčtit; si primjer exemplum šni- 
male, gen. exempli čnimalis n; sva -a 
bića šnimantia omnia; —a voda aqua viva; 
—-a želja cipiditas, -atis f; -a rijeka (koja 
teče) fliimen fluens, gen. fluminis fluentis 
n; 0 MESO Vivum, -i n, i cruđdum, -i n 

živa kem. hydrargYrum, -i n 

živ/ac nervus, -i m; bol u -cu neuralgia, 
-ae f; kamen — saxum vivum 

živad pčcus vdlatile, gen. pčcoris volatilis 
n; altilia, -fum n/pl 

živah/an vivax, -acis; alacer, -cris, -cre; vi- 


življenje 


vidus 3; -an dečko piler alicer; -an duh 
ingčnium acre; —na duha acri ingčnio 

živahno adv. alacriter, šlacri nimo; včhč- 
menter 

živahnost vivacitas, -atis f; vitalitas, -atis 
f; - duha ardor, -oris m; > pogleda ardor 
ocilorum : 

živalj v. žiteljstvo, stanovništvo, pučanstvo 

Živčan 1. koji se odnosi na živce gen. ner- 
vorum; -i sustav nervi, -orum m/pil; i 
grč pat. nervorum contractio (distentio, 
ili intentio), -Onis f 2. mušičav, hirovit 
fastidigsus (nervosus, stomachosus) 3; ir- 
ritabilis (difficilis), -e 

živčevlje anatom. nervi, -0rum m/pl 

živež victus, -us m; cibaria, -orum n/pl; ali- 
menta, -6rum n/pl 

živežn/i šlimentarius 3; nutritorius 3; e na- 
mirnice escillenta, -0rum .n/pl 

Živica (Živa ograda) viva saepes, -is f 

Živičiti saepibus cingčre 

živin gen. hydrargYri; -a mast farm. un- 
guentum hydrargYri 

Živinče pčcus domestica, ili samo pčcus, 
-tidis f; dnimal dčmesticum, gen. dnimalis 
domestici n 

Živjeti vivo 3. vixi, -; spiro 1.; vitam šgčre 
(ili degčre); esse in vita; dnimam (ili spi- 
ritum) dicčre; > u doba nekoga aetali 
alicllius adiunctum esse; — do 70. godine 
ad annum septišgčsimum pervčnire; + do 
kasne starosti vivčre ad summam sčnec- 
tutem; — vječno aeterno aevo friii, ili eccl. 
vivčre in aetermum; — samo jedan dan 
unum diem vivčre; nastaviti: -— sipersti- 
tem esse; — za nešto člicui rči daditum 
esse; — za djecu 'libčris inservire; — u 
nadi spčrare fore ut; — iz dana u dan in 
diem vivčre; — udobno laute vivčre et 
libčraliter; — raskošno luxiiriose vivčre; 
“e. sretno bčate vivčre; ne moći — bez 
nekoga sine šliquo vivčre non posse; pu- 
sti mc da živim noli mihi mdlestiam 
'exhibere; ne živimo samo za sebe non 
nobis solis nati sumus; kad je Katon 
Živio vivo Cštone; dok budem živio dum 
spirare pčtčro; živio vivat; fčliciter; živio 
Mesala bčne Messallam; Živjela Hrvat- 
ska Crdatiam di servent, i vivat Crdatia 

življenje v. život 


živnuti se 
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živnuti se rčcipčre; rčvivisco 3. -vixi; posve 
=. se tota mente rčcipčre 

živo! .vivum, -i:n; v. životinja 

živo? adv. (snažno) včhčmenter; acriter; 
(svim snagama) intente; (strasno) arden- 
ter;.- željeti perctipio 3. -ivi-(i -fi), -itum; 
u = in vivo 

živopisan v. slikovit 

živost šlacritas, -atis. f; v. živahnost 

život vita, -ae f; fizički — vita quae corpčre 
et spiritu continetur; duhovni — čnimus, 
-i m; sjetilni — sensus, -us m; jedan drugi 
— altčra vita; pogibelj po — vitae (ili 
cšpitis) pčricilum, -i 1; način —a vivendi 
ratio, -onis f. ili conversatio, -onis f; za- 
jednički — vita comminis; biti u “u ani- 
mum šgčre; provoditi — vitam agčre (ili 
dčgčre); završiti — vitam finire; drago- 
voljno završiti — desčrčre vitam, ili. vo- 
luntaria morte vitam finire; izgubiti .— 
vitam šmitičre, ili dnimam perdčre; izgu- 
biti s za domovinu sanguinem profun- 
dčre pro patria; oduzeti sebi — se inter- 
ficčre, ili vitam sibi consciscčre; oduzeti 
drugome — vitam šlicui šdimčre; dru- 
štveni — sčcičtas vitae; usamljenički — 
vita solitaria; živjeti sretnim —om vitam 
fčlicem šgčre; ući u politički — acc&dčrc 
:;ad rem publicam; kućni — vita ddmeslica; 
svakodnevni — vita cčtidiana; skroman 
. vita mčdesta; mondeni — dčliciae, 
-arum J7pl; promijeniti — vitae rštionem 
miitare; morum commutatičnem ficčre 

životariti misčre vivčre; vitam mčdice su- 
stentare; -vitam inčpem tčičrare 

Žživotinj/a šnimal; -alis n;-šnimans, -antis 

. m/f; kao nijema a bestia, -ae f; (zvijer) 
bčlila, -ae f; domaće -e bestiae cicires; 
divlje —e bestiae fčrae; vodene -e bestiae 
aquaticae 

životinjsk/i! šnimalis, -e; fčrinus (bčličinus) 
3; gen. šnimantium, bestiarum; -0 car- 
stvo iiniversitas animšaljum, gen. univer- 
sitatis dnimalium f, ili bestiarum  gčnus, 
-nčris n; “i instinkt beližrum (ili pčci- 
dum) ritus, -us m; -i rod čdnimale gčnus; 
(okrutan) criidelis, -e; v. divlji 

životinjski“ adv. pčctidum ritu; fčrarum ritu; 
(nehumano) inhumaniter; (okrutno) cru- 
daliter; (divlje) saeve; (surovo) barbšre 


vo_2 


životinjstvo (fauna) čnimalia, -ium n/pli; 
(svojstvo) šnimalitas, -atis f 

životn/i vitalis, -e; animalis, -e; gen. vitae; 
a toplina cšlor vitalis; -a snaga vitali- 
tas, -atis f; ili vis vitalis; -a dob aevum, 
-i n; A organi vitalia, -čum n/pl; i prin- 
cip id per quod vivimus; <i interesi dr- 
žave summa res publica; porezi su <i 
izvori za državu vectigalia sunt nervi rči 
publicae . 

životnost vis vitalis 

životopis vitae descriptio et imago; e 
narratio, -onis f; — svetaca Ičgenda, - 
f; vitae sanctorum; pisati nečiji — olim 
šlicuius narrare 

životopisac vitae scriptor, -0ris m 

životćpisni qui (quae, quod) ad šlicuius vi- 
tam narrandam pertinet; pictosus, 3 

životvoran šnimalis (čnimabilis, vitalis), 
-e; vivificans, -antis; vividus, 3; (koji daje 
Život) almus 3 

Životvćrnost vivificatio, -onis f 

živući vivens, -entis; šnimans, -antis 

žižak (stijenj) pijem, -ži n; linamen- 
"tum,:-i mn ' 

žlica cochičar, -aris n 

žlijeb canalis, -is m; striatura (stria), -ae f 

žlijezda anatom. glandila, -ae f; predstojna 
— prostata, -ae f; prsna — thymus, -i m 

žljčbast striatus 3; canalicilatus 3 

žljebnjak subgrunda (i suggrunda), -ae f 

žmigati nicto 1.; significo 1.; mico, 1. 

žmigavac directionis index, -dicis m 

žmiriti conivčo 2. -nivi (ili -nixi), - 

ždhar zool. blatta, -ae f 

žrec pčpa, -ae m; glavni —- rex sacrificilus, 
gen. rčgis sacrificuli m 

žitv/a sacrificium, -fi n; sacrum, -i n (često 
u pl. sacra, -orum n); (molitva) suppli- 
cium, -ii n; -a pomirenja hostia, -ae f; 
zahvalna —a victima, -ae f; -a svinje, 
ovce, bika stidvčtaurilia, -ium n/pl; ljud- 
ska —a hostia humana; prinošenje —e sa- 
crificatio (immglatio), -onis f; prinositi 
—u zahvalnosti per hostias supplicare 

žrtveni sacrificalis, -e; gen. sali cfi, sup- 
plicii, hostiae 

žrtvenik ara, -ae f: altaria, -ium n/pl; mali 
— aruila, -ae f; posvetiti - Bogu aram 
consecrare Dčo 


žrtvovanje 
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Žustrina 


žičtvovanje immdlatio, -onis f; (zavjetovanje 
žrtvom) devotio, -onis f 

žitvovan immdlatus (sacrificatus) 3; dica- 
tus 3 

žrtvovati sacrifico (immdčlo) 1.; macto 1.; 
rči divinae čpčrari; immčlare hostias; sa- 
cra ficčre; rem divinam conficčre; — Ju- 
noni Ilinčni ficčre; — na grobu mrtvih 
pšrentare mortlis; — nešto Bogu Dčum 
cčičre šliqua re; — životinju victimam 
sacrificare; — vola bčvem immšdlare; — se 
se vovere (ili dčvčvčre); se offerre; — se 
za domovinu pro patria se offerre ad 
mortem, ili pro re publica se dčvčvere 

žrv/anj mčla, -ae f; kamen —nja lšpis mč- 
laris, gen. Ičpidis molaris m 

žubor murmur, -iiris n; sUsurrus, -is m; 
mora frčmitus murmirantis mščris, ili 
murmirans mšre, gen. murmiurantis mdđris 
n 

žaborenje murmiratio, -onis f 

žuboriti murmiro 1.; sisurro 1.; murmur 
dare 

žič anatom. bilis, -is f; (u životinja, mjehur 
Žučni) fel, fellis n; chčle, -es f; chdlčra, 
-ae f; fig. (gnjev) stomachus, -i m 

žuč/an fellčus 3; biliaris, -e; gen. bilis; cho- 
ledochus 3; na vrećica (mjehur) v&sica 
feliča, gen. včsicae fellčae f; upala —nog 
mjehura chčlecystitis, -idis f; upala nih 
vodova chčlangitis, -idis f 

žučljiv rabiosus (rabidus, fiiričsus, filribun- 
dus) 3; fiirens, -entis; iratus 3 (c. dat, de 
c. abl, ob c. acc); indignabundus 3 (acc. 
i inf) 

žučljivo adv. (bijesno, ljutito) rabide, rabio- 
se; fiirenter, fiiriGse; insane 

žučljivost acrimčnia, -ae f; mordacitas, -atis 


žućkast sufflavus 3; flavidus 3 

žućkasto adv. cčlčre flavčscente 

žuidan ciipidus (avidus) 3 (c. gen); v. željan, 
pohlepan 

židjeti clipio 3. -ivi (i -ti), -itum (c. acc, 
c. acc. i inf: c. ut ili ne i coni); opto 1. 
(c. acc, c. acc. i inf; c. utili ne i coni); 
strasno — summo dčsidčrio alicuius rči 
flagrare; v. željeti 

židno adv. ardenter, flagranter; ivide, cli- 
pide; sitienter; appčtenter; včhčmenter 


žudnja cipiditas, -atis f; cipido, -dinis f; 
appčtitus, -us m; dčsidčrium, -li n; v. že- 
lja; > za častima ambitio, -onis f; - za 
vlašću cUupiditas ddminandi; — za uče- 
njem sitis discendi 

žađen optatus 3; appčtitus 3 

žuka bot. gčnista, -ae f; Spartium iuncčum 

žulj pat. callum, -i n (i callus, -i m); — na 
nozi callum sčičrum 

žuljav callosus 3 

žuljčvitost callositas, -atis f 

žumance, žumanjak vitellus, -i/ m (i vitel- 
lum, -i n); ltčum, -i n 

žuna zool. picus, -i m 

župa eccl. paročcia (i pirochia), -ae f; cu- 
ria, -ae f 

župan hist. zupanus, -i m; iupanus, -i m; 
comes, mitis m; nad supremus comes 

županija /ist. zupania, -ae f; iupania, -ae fi; 
comitatus, -is m; varaždinska — Varasdi- 
nensis comitatus 

županijsk/i gen. zupaniae; comitatensis, -e; 
—a dvorana sala cčmitatensis f 

župljanin pšrochianus, -i m 

župn/i gen. pšroeciae, pšrochiae; piirochi- 
alis, -e; -a kuća parčchi dčmus, -ius f 
paročcidis; si ured officium pišroeciale, 
gen officii paroecialis n 

žopnički gen, parčchi; parochialis, -e 

župnik parčchus, -i m; curio, -onis m 

žuran urgens, -enfis; instans, -antis; qui 
(quae, quod) urget; propčrans (festinans), 
-antis; festinationis plčnus 3 

žurb/a festinatio (propčratio), -onis fi prd- 
pčrantia, -ae f; vojska skupljena u <i 
exercitus timultiarius, gen. exercitus tu- 
multilarii m 

žiriti (se) festino (propčro, accčičro) 1.; fe- 
stinatičnem adhibere; cčičritati studere; 
nullam mčram interpončre; — u poslu con- 
tendo 3. -ndi, -nsum; jako — valde ma- 
turare; — u luku in portum dčciirrčre 

žurnalist v novinar 

žrno adv. lestinanter; festinato, omni fe- 
stinatione; propčranter, prčpčrato; (od- 
mah) stitim, e vestigio 

žustar (brz) citus (citatus) 3; cčler, -čris, 
-€re, (živahan) včgčtus 3; alšcer, -cris, 
-Cre 

Žžustrina igilitas (mčbilitas), -atis f; (brzi- 


žustro 
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na) včlčcitas (cčlčritas), -atis f; (okret- 
nost) šlacritas, -atis f 

žustro adv. expčdite; cčlčriter; šlacriter 

žut flivus 3, flavens, -entis; (kao med); gil- 
vus (helvus) 3; (kao zlato) liitčus 3; (kao 
vosak) cčrčus 3; (kao koža) luridus 3; si 
zubi dentes lividi, gen. dentium lividorum 
m 

Žutanjak v. žumance 

žutica! pat. ictčrus, -i m; morbus rčgius, 
gen. morbi regli m ' 

žuticaž bot. Chčlidčnium mšius, gen. Chč- 

lidonii maioris n 


žutiti flavo cčlcre illinčre; flavum colorem 
indiicčre (šlicui rči) 

žutjeti flavčsco 3. -, -; flav€re coepisse 

žutokljunac (mladić s prvim dlakama) im- 
pubescens, -entis m. fig. imberbus adil- 

- čscentilus, -i m; primo aetatis flčre pu- 
bescens, -ntis; barbatilus ilivenis, -is m 

žvakač anatom. (mišić) massčter, -čris m 

žvakaći masticatorius 3 

žvakanje masticatio, -onis f 

žvakati mando 3. mandi, mansum; mandiico 
1. conficio 3. -feci, -fectum 


DRUGI DIO 


RJEČNIK. VLASTITIH IMENA 


A 


Aa, ime više rijeka (u Švicarskoj, Njemač- 
koj, Belgiji, Francuskoj), Aa, -ae f 
Aski gen. Aae 

Aacerna, grad u Italiji, danas Acerra, Acer- 

.rae, -arum ffpl; stanovnici —e Acerrani, 
-Orum m 
Aceranski Acerranus 3 

Aachen, njemački grad, Aquisgranum, -i 1; 
stanovnici -a Aquisgranenses, -ium m 
Ahenski Aquisgranensis, -e 

Aala, ime plemena u Servilli, Ahala, -ae f 

Aalst, nizozemski grad, Halosta, -ae f; sta- 
novnici “a Halostenses, -ium m 
Alstski Halostensis, -e 

Aar, pritok Rajne u Švicarskoj, Arurius, -ši 
m, Arura, -ae f 
Arski Arurius 3 

Aarau, grad u Švicarskoj, Arčvia (i Aru- 
rdvia),; -ae f; i Araugia, -ae f; stanovnici 
a Arovienses, -ium m 

. Arauski Arčviensis, -€ 

Aarburg, mjesto u Švicarskoj, Arolaebur- 
gum (i Arburgum), -i 7; stanovnici :<a 
Arolaeburgenses (i Arburgenses), -ium m 
Arburški o acoorgonn (i 2VNIgEnsi), 
-€. 

Aarhus, grad u Banskoj. Arhisa, -ae $s sta- 
novnici -a Arhiisani, -Grum m --.. 
Arhunski Arhiisanus 3 ć 

Aaron, Mojsijev brat, Ašrčn, (i Ardi) se -onis 
m (i indecl) 

Abadan, grad u Iranu, Abadanum, -i. n; 
stanovnici -a Abadanenses; :-Ium m 
Abadanski Abadanensis, -e 

Abakaliki, grad u Nigeriji, Abakalikium, -ii 
n; stanovnici -ja Abakalikienses, -ium m 

-- Abakalikijski Abakalikiensis, -e. 

Abancay, grad u Peruu, Abancaium,. -i 1; 

- stanovnici -a Abancaienses, -ium m * 
Abankajski Abancaiensis, -e -- 


Abano, kraj kod Padove s termalnim izvo- 
rima, Apčnus, -i m; 
Abanski Apčnus 3; — izvori Apčni fontes, 
-ium m 

Abant, kralj u Argu, Abas, -antis m; poto- 
mak “a Abantišdčs, -ae m; (žensko) A- 
bantias, -ddis f 
Abantov Abantčus 3 

Abanti, narod u Trakiji, Abantes, -ium m 
Abantski Abanticus 3 . 

Abashiri, grad u. Japanu, RE “in; 
stanovnici —ja Abasirienses, -ium m 
Abaširijski Abasiriensis, -e 

Abbeville, mjesto u branonsto Abbatis Vil- 
la, -ae f 
Abevilski gen. Abbatis Villae 

Abbiategrass/o, mjesto u Langobardiji, Al- 
biatum, -i n; stanovnici “a Albiatenses, 
-ium m . 
Abiategraski Albiatensis, -e 

Abdera, grad u Trakiji, Abdčra, -orum ni 
Abdčra, -ae f 
Abdcričanin Abderites, -ag m 
Abderićanski, Abdčritanus 3 : —. 

Abdija, hebrejsko ime, A Ddiša, -ae m 

Abe, v. Abraham (-G 

Abel, brat Kainov, Abel, m, desi ili Abel, 
-člis i Abelus, -i m 

Abelard, Abelardo, germansko mule ime, 
Abelarđus, -i m 

Abensberg, mjesto u Bavarskoj, Abisber 
ga, -ae f; stanovnici <a Abensbergenses, 
-ium.m 
Abensberški Abensbergensis, -e 

Abeokut/a, grad u Nigeriji, Abeocuta, -ze 
J; stanovnici —e Abeocutenses,:-fum m 
Abeokutski Abeocutensis, -e 

Aberdeen,.grad u Škotskoj, Aberdčnia, -ae 
f; stanovnici “a Aberdčnienses, -fum m 

* Aberdenski Aberdčniensis, -e 


Abesinija 
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Adelberga 


Abesinija, kraj u Africi, Aethičpia, -ae f; v. 
Etiopija 
Abesinci Aethičpes, um, acc. -pas m 
Abesinski Aethičpicus (za stvari); Ae- 
thiops, -opis; Aethičpis, -čpidis 

Abidjan, grad u Africi, Abidianum, -i 1; 
stanovnici -a Abidianenses, -ium m 
Abidianski Abidišnesis, -e 

Abigaila, hebrejsko žensko ime, Abigail, f, 
indeci. 

Abilije, rimsko ime, Abilius, -či m .: 

Abinadab, 1. ime jednog Davidova brata, 
2. jedan od Šaulovih sinova, 3. svećenik, 
otac Uze i Ahja, Abinadšbus, -i m 

Abomey, grad u Beninu, Abomenia, -ae f; 
stanovnici <a Abomečienses, -/um m 
Abomejski Abomčiensis, -e 

Aborigini, starosjedioci u Laciju, prastanov- 
nici, Abčriginčs, -um m 
Aboriđinski gen. Abčriginum 

Abraham, hebrejski praotac, Abram (Abra- 
ham), m, indeci., Abramus (Abrahamus) 
-ž m 

Abruzzo, kraj u Italiji, Aprutium, -ži n; sta- 
novnici -a Aprutienses, -ium m 
Abručki Aprutiensis, -e; Aprutinus 3 

Abšalon, Davidov sin, Absalon, m indeci; 
Absalon, -onis m 

Abundij, muško ime, Abundius, -ii m 

Acajutl/a, luka i grad u Salvadoru, Acaiutla, 
-ae f; stanovnici —e Acaiutlenses, -ium m 
Akajutlanski Acaiuilensis, -e 

Acanto, grad u Kalkidici, Acanthus, -i f 
Akantski Acanthicus 3 : 

Acapuico, grad u Meksiku, Acapulcum, -i 
n; stanovnici -a Acapulcani, -orum m 
Akapulški Acapulcanus 3 

Accr/a (Akkra), glavni grad Gane, Accra, 
-ae f; stanovnici -e Accrenses, -ium m 
Akarski Accrensis, -e 

Acera, grad u Kampaniji Acerrae, -arum fipl 

Aceri, stanovnici Acere, Acerrini, -črum 

Ba 
Acerski Acerršnus 3 . « 

Acerna, grad u Lukaniji, Acerronia, -ae f; 
stanovnici e Acerrdnienses, -ium m 
Acernski Acerrčniensis, -e , 

Acest, kralj na Siciliji, Trojanac, Acestčs, 
-ae m 

Acesta, antički grad na Siciliji, Acesta, -ae f 


Acestani, stanovnici Aceste, Acestenses, 
-ium m, Acesteae, -arum m 
Acešćanski Acestensis, -e 

Achonry, irski grad, Achada, -ge f; stanov- 
nici -ja Achadenses, -ium m 
Achonrijski Achadensis, -e 

Acidalija, izvor u Beotiji, Acidalia, -ae f 

Acilije, ime rimskoga roda Acilius, -ši m 
Acilijev Acilianus (Acilius) 3 

Acisa, rijeka na Siciliji, 2. mitski pastir, Acis, 
-idis, acc. -in, voc. -i m 
Acidski gen. Acidis 

Aconcagua, najviši vrh Anda (6970 m), 
Aconcagiia mons, montis m 
Akonkagvanski gen. Aconcaguae montis 

Ada, hebrejsko žensko ime, Ada, -ae f 

Adalbert, germansko muško ime, Adalber- 
tus, -i m 

Adalbod, germansko muško ime, Adalbo- 
dus, -i m 

Adalgis, germansko muško ime, s lena 
“im 

Adalgisa, germansko žensk& ime, Adalgisa, 
-ae f 

Adalija, grad u Grčkoj, Atila, -ae f 
Adalijski Atalianus 3 

Adalmar, Adelmar, Almar, germansko muš- 
ko ime, Adalmarus, -i m 

Adam, 1. prvi čovjek, 2. muško ime Adim, 
m indecl; Ada, -ae i Adamus, -i m; 
Adamov gen. Adami —ov sin mortalis, 
-is m 

Adda, rijeka u lombardiji Addia, -ae ra 
Adski Addianus 3 

Addis Abceb/a,: glavni grad Etiopije, Nean- 
thčpdlis, -is f; stanovnici e Dampier 
tani, -orum m 
Adisabepski Neanthčpšolitanus 3 

Adela, žensko ime, v Adelaida 

Adelaida, germansko žensko imc, Adelaidis, 
-is f 

Adclaide, grad u Australiji, Adelaidčpšlis, 
-is f; stanovnici -a Adelaidopolitani, 
-Orum m 
Adelajdski Adelaidčpčlitanus 3, i Ade- 
laidensis, -e 

Adelazija, žensko ime (germansko), Adela- 
sia, -ae f 

Adelberga, germansko žensko .ime, Adel- 
- berga, -ae f 


Adelelm 


Adelelm, muško ime, Adelelmus, -i mn, v. 
Adcim 

Adelf, grčko muško ime, Pdelohug, -i m 

Adelfo, v. Adelf 

Adcigunda, germansko žensko ime, Adel- 
gundis, -is f 

Adelhilda, germansko žensko ime, Adelhil- 
dis, -is f 

Adelija, žensko ime, Adelia, -ze f, v. 
laida 

Adelina, Adelita, žensko ime, v. Adelaida 

Adelinda, germansko žensko ime, Adelinda, 
-ae f 

Adelm, germansko muško ime, Adelmus, -i 
in 

Adelma, žensko ime, Adelma, -ae f 

Ađemar, Hadumar, germansko muško ime, 
Hadđumarus, -i 1 

Aden, grad i poluotok, Adenum, -i/ n; sta- 
novnici -a Adenjiani, -Grum m 
Adenski Adenianus 3; — zaljev Sinus 
Adenianus, m 

Aden, grad u Arabiji, Adšna, -ae f 
Adenski Adčnus 3 

Adeodat, muško ime, Adeodatus, -i m 

Adherbal, numidski kraljević, sin Micipse, 
ubijen 111. pr. Kr. od bratića Jugurte, 
Adherbal, -člis m 

Adige, .rijeka pored Venecije, Athčsis, -is, 
acc. -im, abl. -i f 
Adiški Athčsinus 3 

Adigrat, grad u Etiopiji, Adigrat, zn, indeci; 
* stanovnici -a Adigratenses, -fum m 
Adigratski Adigratensis, -e 

Adijaben/a, kraj u Asiriji Adišbčna, -ae (i 
Adišbčenč, -es) f 

Adijabeni, stanovnici —e Adišbčni, -Oorum m 
Adijabenski Adišbčnus 3 

Adina, žensko ime, Adina, -ae f 

Adjuta, žensko ime, Adiuta, -ae f 

Admet, Alkestin muž, Admetus, -i m 

Ađmont, grad i stari samostan u Austriji, 
Ad Montes; stanovnici a 2 momenata, 
-Ium m 
Admontski kanonika, ze 

Ado, muško ime, u. Adolf 

Adolf, muško ime, Ađulphus, -i'z ' 

Adolfo, muško ime grčko-germanske pro- 
veniencije, Adolfus, -i m 

Adolfa, žensko ime, Adolfa, -ae f 


Ade- 
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Afrodita 


Adolorata, žensko ime, Maria Perddlens, ili 
Maria Dčlorosa, f 

Adon(is) mladi Venerin ljubavnik, Adon, 
-onis m; Adonis, -idis, acc. -idem i -in, 
voc, -i m; Adončus, -i m 
Adonov (Adonisov) Adčnčus 3 

Adour, rijeka u Francuskoj, Atyrus, / Aturus 
(Aturnus), -i m 
Adurski ad Atyrum perlinens, -enfis 

Adrast, kralj u Argu, Adrastus, -i m 
Adrastov Adrasteus 3 

Adrian, Adrijan, koka muško i ime, Ha- 
drišnus, -i m 

Adriana, žensko ime, Hadrižna, -ae f 

Adrianopol (Edirne), osnovao ga car Hađri- 
Jan, danas u Turskoj, Hadriančpšlis, -is f; 
stanovnici “a Hadriančpčlitani, -0rum m 
Adrianopoledirnski Hadriančpčlitanus 3 

Adriatik, mare Hadriaticum, -i n, v. Jadran 
Adriatički Hidriaticus 3 

Adrija, žensko ime, Adria, -ae f' 

Adrijanopolis, grad u Trakiji; v. Adrianopol 
Adrijanopolski Hadriančpčlitanus 3 

Adrumcet, grad u sjevernoj Africi, vjerojatno 
današnja Susa u Tunisu, Adriimčtum (Ha- 
driimčtum), -i » ' 
Adrumećani Adrumetini, -Orum m 
Adrumetski Adrimčtinus 3 

Aduatuci, stanovnici sjeverne Francuske, 
Aduštiici, -orum m 

Aduatuka, eburonska utvrda u sjevernoj 
Francuskoj, Aduštiica, -ae f' 
Aduatučki Aduaticanus 3 

Aeropa, majka Agamemnonova i Menele- 
jeva, Ačropa, -ae (i Ačrope, -£s) f 

Afganistan, država u Aziji, Afganistania, 
-ae f; stanovnici —a Afgani, -orum m 
Afganistanski Afganus 4 

Afrain, muško ime grčkog podrijetla, Aphra- 
inus (i Aphrainos), -im 

Afranije 1. pisac komedija, Ž POmpejEv 
pristaša, Afranius, -i m 

Afričani (afrikanci) Afri, -0rum m 
Afričanski Afer, -fra, -frum 

Afrik/a, kontinent, Africa, -ae f; stanovnici 
“e Africani, -orum m 
Afrički Africanus 3; Afer, ra, gum 
Africus 3 (za stvari) 

Afrodita, grčka božica (u Rimljana Venčnij: 

Aphrčdita, -ae (i Aphrčdite, -as) f 


Agamemnon 
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Aheront 


Agamemnon, mikenski kralj, glavni zapov- 
jednik Grka pod Trojom, Agimemnon, 
-čnis, acc. -čnem (pjesnički -čna)-m; po- 
tomak a Agamemnščnides, -ae m 
Agamemnonov Agimemndnius 3 

Agan/a, grad u Oceaniji, Agšnia, -ae f; sta- 
novnici e Agšnienses, -ium m 
Aganski Agšniensis, -e 

Aganipa, izvor i nimfa tog izvora na Heli- 
konu u Beotiji, Agšinippe, -es f; 
Aganipin Aganippčus 3; = potomak Aga- 
nippis, -idos f 

Agapit, grčko muško ime, Apgapčtus (i Aga- 
pštos), -i m 

Agata, žensko ime, Agšitha, -ae f. 

Agatoklo, silnik iz Sirakuze 360-289. pr.Kr, 
Agathčcles, -is m 
Agatoklov Agiitčclčus 3 

Agaune, v. St-Maurice 

Agava, 1 Pentejeva majka, kraljica Tee ag 
vč, -es f 

Agde, mjesto u Francuskoj, Agštha, --qe if 
stanovnici <a Agathenses, -ium m 
- Agđanski Agathensis, -e 

Agen, francuski grad, Agennum Gi Agin- 
num), -i n; stanovnici a Psrninenses, 
-čum m 
Agenski Agennensis, -e 

Agenor; mitski kralj Feničana, Agčnor, -Oris 
m 
Agcnorov Agenčrčus 3 

Agesandar, kipar s Rodosa, Agesandrus, -i 
m 

Agesilaj, kralj Šarlo, Agesilaus, -i m 

AgilVa, današnji Gerveter u Etruriji, Agylla, 
-ae f; stanovnici -e Agyllini, -Orum m 
Agilski Agyllinus 3 

Agis, ime više spartanskih kraljeva, nEs. 
-idis, acc. Agim 1 Agin m 

Aglajal, najstarija grčka Gracija, Aglčia; -ae 
(i Aglaiač, -&s) f 
Agla ajski , Aglaianus 3 

Aglaja“, grčko žensko ime, Aglšia, < -ae f- 

Agncta, 1 Agneza 

Agneza, žensko ime, Agnes, -etis g 

Agnezija, Agneza 

Agnezina, v. Agneza 

Agonalije, rimske svetkovine u čast Agonija 
(boga Jana), zaštitnika privatnih poslova, 
Agonalia, -ium (i -Orum) n 


Agora, grčko žensko ime, Agčra, -ae.f.-- 
Agr/a, grad u Indiji, Agra, -ae f; stanovnici 
& Agrenses, -čum m 
Agarski Agrensis, -e 
Agram, v. Zagreb po 
Agrigent, grad na Siciliji, odem -in 
(grčki Acragas, -antis m); stanovnici a 
Agrigentini, -Orum m 
Agrigentski Agrigentinus (Acragantinus) 
3 


Agrikola, rimsko ime, Agricčla, -ae m; Gnej 
Julije — Cn. lulius Agricčla 

Agripa, rimski nadimak Agrippa, -ae m; 
Marko Vipsanije — 63-12. pr.Kr, Augu- 
stov prijatelj, vojskovođa kod HRKI M. 
Vipsanius Agrippa 

Agripina, 1. žensko ime 2. majka Kaligulina 
3. majka Neronova, Agrippina, -ae f . 

Agron, ilirski kralj, Teutin: mre Agrčn, 
-onis m 

Aguascalientes, mjesto i toplice u Meksiku, 
Aquae Calidae Mexici, ffpl - 
Aguaskalijentski gen. Aqušnum Calida- 
rum Mexici 

Ahaja (Aheja), pokrajina na sjeveru..Pelo- 
poneza; od 146. pr. Kr. čitava Grčka kao 
rimska pokrajina, Achšia, -ae f : 
Ahejci Achaei, -orum m; u Homera Achi- 
vi, -0rum m; 
Ahejka, Achšias, -čidis f 
Ahejski Achaeus (Achaicus, Achivus) 3; 
Achšius 3; i gradovi Achšides urbes, 
-fum f; e majke Achaiades matres, -um f' 

Ahat, Enejin pratitelj Achštčs; -ae m ' 

Ahaz, bezbožni judejski kralj, Achaz, m, 
indeci. 

Ahazbaj, otac. Davidova Jaka Blifeleta 
Asbčus, -i m 

Aheloj, 1. rijeka u Grčkoj, danak Aspropo- 
tam, 2..bog rijeka, Achčlčus, -i m . <: 
Ahelojski Achčlčius 3 ' 

Ahemen, praotac plemena Ahemenida: vla. 
dara u Perziji, Achaemčnčs, -ig m. 

Ahemenidi, perzijska dra soje Achae- 
mčnidae, -arum m _ 

Aheroncij/a, grad u Apuliji, dina deenah 
Acherontia, -ae f; stanovnici -e Ache- 
rontienses, -ium m 
Aheroncijski, Aherontski Aeoniuo 3 

Aheront, rijeka u podzemnom svijetu, Achč- 


Aheruncij/a 


ron, -ontis, acc. ontem i onta m Achčruns, 
-untis, acc. untem i -unta m (rijetko ); 
stanovnici —a Achčruntini, -Grum m 
Aherontski Achčriisius 

Aheruncij/a, grad u Apuliji, Acheruntia, -ae 
f; stanovnici —e Acheruntini, -orum m 
Aheruncijski Acheruntius 3; v. Aheron- 
cij/a 

Aheruzija, 1. močvara u Tesproziji, 2. jezero 
u Kampaniji, 3. špilja u Bitiniji Achčrisia, 
-ae f 
Ahcruzijski Achčriisišnus 3 

Ahija, starozavjetni prorok, Ahias, m, indeci 

Ahila, egipatski vojskovođa, Pompejev ubo- 
jica, Achillas, -ae m 

Ahileida, spjev, Achillčis, -idis f 

Ahilej, najhrabriji grčki junak pod Trojom, 
sin Pelejev i morske božice Tetide, 
Achillčs, -is m; potomak -a Achillides, 
-ae m 
Ahilejev Achillčus 3 

Ahmedabad, indijski grad, Ahmedabada, 
-ae f stanovnici “a Ahmedabadenses, 
-ium m 
Ahmedabadski Ahmedabadensis, -e 

Ahmednagar, grad u Indiji, Ahmednagšria, 
-ae f; stanovnici -a Ahmednagšrienses, 
-ium m 
Ahmednagarski Ahmednagčriensis, -e 

Aiaun, grad i kraj u Španjolskoj, Aiauna, 
-ae f; stanovnici -a Aiaunenseg -ium m 
Ajaunski Aiaunensis, -e 

Aibling, mjesto u Bavarskoj, Aiblinga, -ae 
f; stanovnici <a Aiblingenses, -izm m - 
Ajblinški Aiblingensis, -e 

Aida, žensko ime, Aida, -ae f 

Aigle, švicarski grad, Allium, -ii n; stanov- 
nici a Alienses, -ium m 
Egalski Alliensis, -e 

Aira, žensko ime, Aira, -ae f 

Aire, mjesto u Francuskoj, Atura, -ae f; 
. stanovnici —a Aturenses, -Ium m 
Erski Aturensis, -e 

Aisne, rijeka u Francuskoj Axčna, -ge f 

Aix-en-Provence, francuski grad, Aquae Se- 
xtjae, Pipi; stanovnici -a Aquenses, -čum 
m s 
Eksanprovanski Aquensis, -e 

Ajaccio, grad na Korzici, Urcinium, -či n: 
stanovnici -a Urcinienses, '-ium m 
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Aksij 


Ajački Urciniensis, -e 

Ajant, Ajaks, ime dvojice grčkih junaka pod 
Trojom, Aiax, -acis m 

Ajuthi/a, grad u Tajlandu, Aiuthia, -ae fi; 
stanovnici -e Aiuthienses, -ium m 
Ajutijski Aiuthiensis, -e 

Aka Larencija, žena pastira Faustula, po- 
majka Romula i Rema, Acca Larenthia, 
-ae f (Larum mater) 

Akacije, muško ime, Acacius, -ii m 

Akadđem, grčki junak po kojermi je dobila 
ime Akademija u Ateni, Acid€mus, -i m 

Akademija, filozofska (Platonova) škola u 
Ateni, Acadčmia, -ae f > 
Akademici, sljedbenici Platonove škole, 
Acšidčmici, -Grum m 
Akademijski Acšdčmicus 3 

Akamant, sin Tezejev i Fedrin, atenski ju- 
nak pod Trojom, Acčmis, -antis m 

Akarnanija, kraj u Grčkoj između Etolije 
i Epira, Acarnania, -ae f . 
Akarnanci Acarnšnes, -um m 
Akarnanski Acarnšnicus 3 

Akast, vlastito ime, Acastlus, im 

Akcij, predgorje i grad u Akamaniji s poz- 
natim Apolonovim hramom (bitka 31. pr. 
Kr.), Actium, -ii n 
Akcijski (kod Akcija) Actius (Actišcus) 
3; ad Actium pertinens, -entis 

Akcije, ime rimskog roda, Accius, -ii m 

Akit/a, grad u Japanu, Akila, -ae f; stanov- 
nici -e Akitenses, -ium m 
Akitski Akitensis, -e 

Akradina, četvrt Sirakuze, Achrađina, -ae aef 
Akradinski Achradinus 3 

Akragas, v. Akrigent ' 

Akrizije, kralj u Argu, Acrisius, -š%i m 

Akrocerauni, dio planinskog lanca u Epiru, 
Acrdcčraunia, -Orum n/pi 
Akroceraunski gen. Acrocčrauniorum 

Akroceraunija, područje u zau lan: 
raunja, -ae f 

Akrokorint, Korintska utvrda, Acrčočrin- 
thus, -i f 

Akron, 1. kralj u Laciju, ubio: ga Romul; 
2. aleksandrijski gramatičar, 3. liječnik i iz 
Agrigenta, Acrdn, -onis i -ontis m i: 

Aksij, rijeka u Macedoniji, Axlus, -ii mv 
Vardar 


Aksios 
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Alba Juli/a 


Aksios, rijeka u Macedoniji, danas Vardar, 
Axlus, -ii m 
Aksioski ad Axfum pertinens, -entis 

Aksona, rijeka u Sjevernoj Francuskoj, da- 
nas Aisne, Axidna, -ae f 
Aksonski ad Axčnam pertiens, -entis 

Akta (Akte), žensko ime, Acta, -ae f; Aclč, 
-es f 

Akteon, Kadmov unuk, tebanski junak, koje- 
ga Artemida (Dijana) pretvori u jelena te 
ga razdriješe vlastiti psi, Actaedn, -onis m 

Akvesekstija, rimska kolonija, danas Aix- 
en-Provense Aquae Sextiae, -arum f/pi 
Akvesekstijski gen. Aquarum Sextiarum 

Akvi, grad u Monferatu, Aquae Statiellae, 
-arum f 
Akvijski gen. Aquarum Statiellirum 

Akvila, 1. grad u Abruzzu, 2. ime, Aquila, 
-ae m ' 
Akvilski Aquilanus 3 

Akvilarija, grad u Africi, Aquilaria, -ae f 
Akvilarijski Aquilariensis, -e 

Akvilej/a, grad u Istri, Aquilčia, -ae f; sta- 
novnici —e Aquilčienses, -žum m 
Akvilejski Aquilčiensis, -e 

AKvilije, rimsko ime, Aquilius, -ii m 
Akvilijev Aquilius 3 # Aquilianus 3 

AKvilin, muško ime, Aquilinus, -i m 

AKvilon, otac Kalaisa i Zeta, muž Orilijin, 
Aquilo, -onis m 

Akvilonija, grad u Hirpinu, Aquilonia, -ae f' 
Akvilonijski Aquiloniensis, -e 

Akvin, grad u Laciju, Aquinum, -i 2; sta- 
novnici -a.Aquinates, -izm m 
Akvinski Aquinds, -đlis 

Akvitanij/a, pokrajina u Južnoj Galiji, Aqui- 
tania, -ae f; stanovnici e Aquitani, -Grum 


m 
Akvitanijski Aquitanus 3 i Aquitanicus 
3 (za stvari) 

Ala, mjesto u Trentu, Alla, -ae f; stanovnici 
“e Allenses, -ium m 
Alski Allensis, -e 

Alabam/a, jedna od saveznih američkih dr- 
žava, Alabama, -ae f; stanovnici -e Ala- 
bamenses, -žum m 
Alabamski Alabamensis, -e 

Alaband/a, grad u Kariji, Alabanda, -ae f, 
i Alabanda, -&rum n; stanovnici -e Ala- 
bandenses, -ium m 


Alabandski Alabandensis, -e; Alabandčus 
:3; Alabandicus 3 (za stvari) 

Aladin, ime junaka iz arapskih priča; Aladin, 
m, inđeci, Aladinus, -i m : 

Alah, naziv za Boga. u muslimana, (onaj 
komu se valja moliti) Allah, m, indeci. 

Alamagordo, grad u SAD, Alamagordum, 
-i ai stanovnici —a ii a -fum 


Alaisgorasti Alamogordensis, -e 
Alaman, muško ime, Alamannus, -i m 
Alan, muško ime, Alanus, -i m > 
Alani, nomadski narod na imun Alani, 

-Orum m 

Alanski Alaniensis, -e 
Alarik, kralj Vizigota 370-410, Alaricus, -/ 

m : 
Alarich, muško ime, Alaricus, -i m1; v. Ala- 

rik 

Alasc/a, Aljaska, jedna od saveznih ame- 
ričkih država, Alasca, -ae fj; NAnosniI 
e Alascani, -orum m : 
Aljaski: Alascanus 3 

Alassi/o, grad u Italiji, Alaxium, -ii n; sta- 
novnici ja Alaxienses; -/um m 
Alasijski Alaxiensis, -e —..— 

Alastair, Alaster, Alistar, Alisteir, Alister, 
školske inačice za Aleksandar 

Alastor, demon osvete u starogrčkoj milo- 
logiji, Alastor, -0ris m 

Alatri, grad u Laciju Aletrium, -ii n; sta- 
novnici > Aletrinates, -fum m . 
Alatrijski Alatrinas, -atis 

Alba, ime više gradova, Alba, -ae f 1. grad 
blizu Fucencijskog jezera Alba Fucenlia 
(ili Fucenlis, i// Marsčrum); stanovnici 
toga grada Albenses Pompčiani 2. grad 
u Laciju Alba Longa (i Albalonga), -ae 
f; stanovnici toga grada Albani, -Grum 
m; koji pripada tom gradu Albanus 3, 
3. u Pijemontu Alba Pompčia, -ae f; sta- 
novnici toga grada Albenses Pompčišni, 
gen. Albensium Pompeianorum m; koji 
pripada tom gradu Albensis, -e 
Albski Albensis, -e, 

Alba de Tormes, španjolski grad, Alba, -ae 
f; stanovnici -a Albenses, -ium 
Albadđetormeski Albensis, -e: : : 

Alba Juli/a, grad u Rumunjskoj, Alba Iiilia, 
-ae f; stanovnici -je Alboiulienses, -/um m 


Albacete 


Albojulijski Alboiuliensis, -e 

Albacete, grad u Španjolskoj, Albasitum, - 
n; stanovnici -a Albasitenses, -ium m 
Albacetski Albasitensis, -e 

Alban, muško ime, Albanus, -i m 

Albana, žensko ime, Albana, -ae f 

Albani, nisko gorje nigoritovao od Rima, 
Albani, -Grum m 
Albanijski Albaniensis, :-e 

Albanija 1. antičko ime za Gruziju, Alba- 
nia, -ae f; 2. država na jugu Europe Al- 
bania, -ae f; Epirus, -i f; IHlyricum, -i nz 
Albanci 1. stanovnici grada Albe, v. Alba, 
2. stanovnici jugoistočne države u Europi, 
Albanije Albani, -orum m; Epirčtae, 
-arum m; Albanenses, -ium m 
Albansk/i 1. koji se odnosi na grad Albu, 
v. Alba; -a brda, sinonim za goru Albani 
u Italiji, Albani monles, -izm m, 2. koji 
se odnosi na stanovnike i državu Albaniju 
Albanus 3. Albanensis, -e 

Albano 1. rimski municipij, 2. grad u La- 
ciju, Albanum, -i a 
Albanski ad urbem Albanum perlinens, 
-entis 

Albany, grad u SAD, Albanum, -i n; sta- 
novnici -ja Albanenscs, -ium m 
Albenijski Albanensis, -e 

Albenga.Albigaunum (i Album Ingaunum), 
-i n; stanovnici -e Albigauni Ligures, 

. -um m 
Albenški Albigaunus 3 > 

Alberije, muško ime, Albčrius, -li m 

Alberik, Alberich, germansko ime, Albčri- 
CUS, -i m 

Albert, muško ime, Albertus, -i m 

Alberta!, kanadska provincija, Alberta, -ae 
f; stanovnici —e Albertini, -Orum m 
Albertski Albertinus 3 ' 

Albertaž, žensko ime, Alberta, -ae f 

Albertan, muško ime, Albertanus, -i m 

Albertina, bogata i glasovita grafička zbirka 
u Beču, Albertina, -ae f 

Albertville, grad u Francuskoj, Albertčpšlis, 
-is f; stanovnici —a Albertopčlitani, -Orum 


m 
Albcrtvilski Aibertopčlitanus 3 : 
Albi, grad u Francuskoj, Albia, -ae f; sta- 
novnici —ja Albienses, -ium m 
Albijski Albiensis, -e 


379 


Albuquerque 


Albici, antički planinski narod blizu Mar- 
scillesa Albici, -OCrum m 
Albički Albicensis, -e 

Albigenzi, francuski heretici, 
-ium m 
Albigenski Albigensis, -e 

Albijan, muško ime, Albianus, -i m 

Albijana, žensko ime, Albiana, -ae f 

Albije, rimsko ime, Albfus, -iž m; - Tibul 
Albius Tibullus 
Albijev Albianus 3 

Albin 1. bijelac, 2. rimsko obiteljsko ime 
Albinus, -i m 

Albina, žensko ime, Albina, -ae f > 

Albinovan, rimski nadimak Albinčvanus, -i 
m 

Albion, stari naziv za Englesku, danas u 
peoziji, Albion, -čnis m; stanovnici a 
Albičnes, -um m 
Albionski Albionicus 3 

Albis, anličko ime za rijeku Labu, Albis, 
-is m 
Albiški gen. Albis 

AlbissoVa, mjesto nedaleko Genove, Alba 
Docilia, -ae f; stanovnici —e Docilienses, 
-fum m 
Albisolski Dociliensis, -e 

Alboin, langobardski kralj, prijatelj vila, Al- 
boinus, -i m 

Albon/a, antički naziv za Labin, Albona, 
-ae f; stanovnici -e Albonenses, -ium m 
Albonski Albčnensis, -e 

Alborg, grad u Danskoj, Alburgum, -i n; 
stanovnici -a Alburgenses, -fum m 
Alborški Alburgensis, -e 

Albrecht, . Adalbert 

Albucije, rimsko pleme, Albiicius, -ii m; 
Tit —, rimski pretor na Siciliji 103. pr.Kr. 
Titus Albicius 

Albula!, antičko ime rijeke Tiber, Albiila, 
-ae f 
Albulski gen. Albilae 

Albulaž, planinski lanac u Švicarskoj, Al- 
billa, -ae f 
Albulski ad Albiilam pertinens, -entis 

Albunea, riječka nimfa, Albiinča, -ae:f 

Albuquerque, grad u Španjolskoj, Alboqu- 
ercus, -us f; stanovnici -a Alboquercen- 
ses, -ium m 
Albukerčki Alboquercensis, -e 


Albigenses, 


Alburn > 
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Alghero 


Alburn, brdo u Lukaniji, Alburnus, -i.m 
Alburnski Alburnicus 3 

Alcala de Henares, mjesto u Španjolskoj, 
Complutum, -i n; stanovnici -a Complu- 
tenses, -ium m 
Alkaladchenareski Complutensis, -e- 

Alcala del Rio, Ilipa, -ae f; stanovnici ua 
ilipenses, -ium m 
Alkaladelrijski Ilipensis, -e. 

Alcantar/a, arapsko ime španjolskoga grada, 
Alcantšra, -ae f; stanovnici — Alcantaren- 
ses, -žum m 
Alkantarski Alcantarensis, -e 

Alcaraz, španjolski grad, Alcarantium, -ii 
n; stanovnici -a Alcaratienses, -izm m 
Alkaraski Alcaratiensis, -€ 

Alcina, žensko ime, Alcina, -ae f 

Alda; žensko ime, Alda, -ae f 

Aldborough, mjesto u Britaniji narijeci Use, 
Isurium, -ii 7; stanovnici =a Isurienses, 
-ium m 
Alboroški Isuriensis, -e 

Aldebaran, volovsko oko, najsjajnija zvi- 
jezda u zviježđu Bika, Aldebaršnus, -i m 

Alderich, Alderik, Alderizije, germansko 
muško ime; Aldčrisius, -ii m 

Aldington, grad u Britaniji, Aldintčnia, -ae 
f, stanovnici -a Aldintčnienses, -fum m 
Aldingtonski Aldintčniensis, -e 

Aldo, muško ime, 1. Aldo, -onis m, 2. kratica 
od Teobaldo, Romualdo, v 

Aldobrand, Aldcbrand, germansko ime, Al- 
debrandus, -i m 

Aleard, Alard, germansko muško ime, Ade- 
lardus, -i mn 

Aleksandar, muško ime, Alexandet, -dri m; 
1. — Veliki, makedonski kralj (356-324. 
pr.Kr) Alexander Magnus, 2. = Paris, Pri- 
jamov sin, Alexander, -dri m 

Aleksandra, žensko ime, Alexandra, -ae f 

Aleksandrida, književno djelo o Aleksandru 
Macedonskom, Alexandrida, -ae f 

Aleksandrij/a 1. grad u Egiptu, Alexandria 
(# Alexandr&a), -ae f; 2. grad u Pijemontu, 
Alexandria, -ae f; stanovnici -e Alexan- 
drini, -Orum m 
Aleksandrijski Alexandrinus 3; — robovi 
piičri Alexandrini 

Aleksej, muško ime, Alexius, -či m 


Aleksis, muško i žensko ime Alexis, -idis 
i -is, acc. -im, voc. -i m/f 

Alekta, jedna od mitoloških furija, Alecto, 
-is f (nalazi se samo u zom, acc. i abl.) 

Aleman, pripadnik germanskog , plemena, 
Alamannus (i Alemannus), -i m 
Alemanski Alemannus 3 

Alemka, v. Ala 

Alencon, francuski grad, Alensonium, -ii 1; 
stanovnici -a Alensonienses, -ium m 
Alansonski Alensoniensjs, -e 

Alenka, v. Ala >. 

Alep, grad u Siriji, Beroea (Berrhoca), -ae 
f; stanovnici -a Bcrrhoei, -Ofum m 
Alepski Beroeensis, -€ 

Alet, Enejin pratitelj, Alčtes, -ae m 

Aleuti (otoci) Insiilae Aleutinae, fp! 
Aleutski gen. Insilarum Aleutinarum 

Alcexandrette, grad u Turskoj, Alexandria 
ad Issum, f; stanovnici a Alexandrini, 
-črum, ad Issum 
Aleksandretski Alexandrinus 3, ad Issum 

Alezija, grad u Galiji, Alesia, -ae f , 
Alezijski Alesiensis, -e 

Alfcj, rijeka na Peloponezu, Alphčus (i AL 
pheos), -€ m 
Alfejski Alphčus 3 

Alfeld, mjesto u Njemačkoj, Alfeldia, .-ae 
f; stanovnici -a Alfeldienses, -/ium m 
AJfcldski Alfeldiensis, -e 

Alfen, rimsko ime, Alfenus, -i m; Publije 
— Var, P. Alfenus Varus 

Alfiden/a, mjesto u Italiji, Aufidena, -ae f, 
stanovnici —e Aufidenates; -ium m 
Alfidenski Aufidenas, -aris 

Alfije, ime rimskog roda, Alfius, -ii m 

Alfons (spreman na plemenit čin), muško 
ime, Alphonsus, -i m 

Alfonsa, žensko ime, Alfonsa, -ae fr 

Alfonsina, žensko ime, Alfonsina, -ae f : 

Alfonso, muško ime, Alfonsus, -/ m. 

Alford, mjesto u Britaniji, Alfordia, -ae f; 
stanovnici a Alfordienses, -ium m 
Alfordski Alfordiensis, -e 

Alfred, germansko muško ime, Alfrčdus, -i 
m 

Algeron, germansko muško ime, Algerno, 
-onis m 

Alghero, grad na Sardiniji, Algarium, -ši 1; 
stanovnici -a Algarienses, -fum m 


Algid' 
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Almalečani 


Algerski Algariensis, -e 

Algid! planina u Laciju, Algidus, -i m; 
Algidski Algidus (npr. terra), i Algidensis, 
-e (npr. arbor) 

Algidž grad u Maliji Algidum, -i » 

Alhambara, španjolsko mjesto, Alhambra, 
-ae f; stanovnici —e Alhambrenses, -fumn m 
Alhambarski/alhambranski Aihambren- 
sis, -e 

Ali, muško ime, Ali, m. indeci. 

Alica, v Ala 

Alicante, grad u Španjolskoj Liicentum, -i n 
Alikantski Lucentensis, -e 

Alif, grad na Volturnu, Allifae, -arum f; zem- 
ljano posuđe iz -a Allifana, -orum m 
Alifski Allifanus 3 

Alija 1. rječica u Laciju Allia, -ae f 
Alijsk/i Alliensis, -€; a bitka Alliensis 
pugna, -ae f; godišnjica —e bitke dies 
Alliensis, ž/i dies Alliensis pugnae, 2. mu- 
ško ime (u muslimana) Alia, -ae m; Ali, 
m, indeci 

Alijat, kralj Lidije Alyattes, -is i -ei m 

Alikud(i), otok u Eoliji, Ericusa, -ae f 
Alikudski Ericusanus 3 

Alim, muško ime, Alim, m, indecl. 

Alina, žensko ime, v Adelaida 

Alinda, žensko ime, Alinda, -ae f 

Alipije, muško ime, Alypius, -ii m 

Aliwal, mjesto u Južnoj Africi, Alivala, -ae 
A; stanovnici —a Alivalenses, -ium m 
Alivalski Alivalensis, -e 

Aljmaš, mjesto blizu ušća Drave u Dunav, 
Almas, n. indeci, i Almasinum, -i n; sta- 
novnici -a Almasienses, -ium m 
Aljmaški Almasiensis, -e 

Alka, sinjska viteška igra, alca, -ae f, alka, 
f indeci. 

Alkamen, atenski kipar, Alcamčnes, -is m 

Alkander, ime mitskih heroja, Alcander, 
-dri m 

Alkazar, grad u Španjolskoj, Aleš, -&s f 

Alkej 1. grčki lirski pjesnik, 2. Heraklov 
djed, Alcaeus, -i m; Alcčus, -ci i -čos m 
Alkejski Alcaicus 3, 
Alkejev Alcei; cv potomak Alcides, -ae 
m 

Alkejević = Heraklo, potomak Alke Al- 
cides, -ae m : 


Alken, mjesto u Njemačkoj, Alcšna, -ae fi; 
stanovnici “a Alcanenses, -ium m 
Alkenski Alcanensis, -e 

Alkestida, umjesto muža, kralja Admeta, 
pošla u smril, Alceste, -as f, i Alcestis, 
-idis f 

Alkibijad, atenski vojskovođa i- političar 
(450-404. pr.Kr), rođak Periklov, Alcibiš- 
des, -is m 

Alkinoj, kralj Feačana, otac Nauzikajin, Al- 
cinous, -i m 

Alkmaar, mjesto u Niskozemskoj, Alemi- 
ria, -ae f; stanovnici —a Alcmšrienses 
-ium m 
Alkmarski Alcmariensis, -e 

Alkman, grčki liričar, Aleman, -đnis, acc. 
-čna m 
Alkmanov Alcemšnius 3 

Alkmena, Herkulova majka, Alemana (i Al- 
ciimena), -ae f iu Alemčne, -Zs f 

Alkmeon, 1. mitsko lice, 2. filozof, Pitagorin 
učenik, Alemaeo (ifi Alemaeon), -dnis m 
Alkmconov Alemaednius 3 

Alkon, Atrejev sin, Alco (i Alcčn), -onis m 

Al Kuwait, glavni grad države Kuvajt, Cu- 
vaitopdlis, -is fi stanovnici -a Cuvaitč- 
pdlitani, -orum m 

Allahabad, ud u Indiji, Allahabada, -ae f; 
stanovnici -a Allahabadenses, -žum m 
Alahabadski Allahabadensis, -e 

Alleghany Mountains, gora u SAD, Allegšni 
montes, -čum m 

Allentown, grad u SAD, Alančpšlis, -is fi; 
stanovnici -a Alančpšlitani, -O0rum m 

.Alentaunski Alančpčlitanus 3 

Alleppey, -grad u Indiji, Alleppčium, -i 1; 
stanovnici —ja Alleppčienses,: -ium m 
Alepejski Alleppeiensis, -€ 

Allersberg, mjesto u Njemačkoj, Allersber- 
ga, -ae f; stanovnici —a Allersbergenses, 
-ium m 
Alersberški Allersbergensis, -e 

Allighieri (Dante) Dantes Allagherius, gen. 
Dantis Allagherii Kolagneri ili Aligherii) 
m - 

Alma!, žensko ime, Alma, -ae f 

Alma, skraćeno za Alma mšter (= hrani 
teljica majka), naziv za sveučilište 

Almalečani, nomadsko pleme na Sinajskom 


Almarik 


poluotoku, Amalech, m, indeci, i Almalei, 
-Orum m , 
Almalečanski gen. Almaleorum 

Almarik (Almarich), germansko muško 
ime, “ Amerigo 

Almcel, grad u Niskozemskoj, Almčiča, -ae 
f; stanovnici “a Almčlččnses, -Ium m 
Almelski Almčlččnsis, -e 

Almcri/a, španjolski grad, Almčria, -ae f; 
stanovnici -je Almčrienses, -izvm m 
Almerijski Almčriensis, -e 

Almira, žensko ime, Almira, -ae f 

Alobrožani, narod u Galiji, Allobroges, -umn 
m (sing. Allobrox, -čgis m) 
Alobrožanski Allobrogicus 3 

Aloej, gigant, Nepiunov sin, Alčeus, -ei m; 
njegovi polomci, Alojevići (Efijalt i Ob) 
Alčidae, -arum m 

Alojzije, muško ime, Aloisius, -ii m 

Alpe, europsko gorje, Alpes, -ium f; Pri- 
morske — Alpes Mšrilimac; Kotijske — 
Cottlanae (ili Cottiae) Alpes; Peninske — 
Alpes Poeninae; Recijske — alpcs Rhactac 
(Raetae, ili Rhaeticae); Trentinske — Al- 
pes Tridentinae; Noričke — Alpes Nori- 
cae; Karnijske — Alpes Carnicae; Julij- 
ske — Alpes luljae 
Alpinci Alpici (Inalpici), -orum m; Al- 
penses, -ium m 
Alpski Alpinus 3 

Alsace, Alsatia, -ae f; stanovnici “a Alsatae, 
-a&rum m 
Alzaški Alsšticus 3; v. Elsas 

Alsfeld, grad u Njemačkoj, Alsfeldia, -ae f; 
stanovnici —a Alsfeldienses, -fum m 
Alsfeldski Alsfeldiensis, -e 

Al Sh'ab, glavni grad Jemena, Saba, -ae f; 
stanovnici “a Sabaei, -0rum m 
Alšapski Sabaeus 3 

Alski gen. Alae 

Altai, gora, Altaius mons, montis m 
Altajski gen. Altai montis 

Altamir/a, grad u Brazilu, Altamira, -ae f; 
stanovnici -e Altamirenses, -ium m 
Altamirski Altamirensis, -e 

Altamur/a, grad u Italiji, Altamura, -ae f; 
stanovnici —e Aličmurani, -orum m 
Altamurski Altimuranus 3 ' 

Altdorf, mjesto u Njemačkoj, Aldorfium, 
-fi n; stanovnici <a Aldorfienses, -/um m 
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Alžir? 


Altdđorfski Aldorfiensis, -e 

Alten/a, njemački grad, Altčna, -ae f; sta- 
novnici -e Altčnšni, -Orum m 
Altenski Altčnanus 3 , 

Altenau, mjesto u Njemačkoj, Altčnavia, -ae 
f; stanovnici —a Aličnavienses -ium m 
Altenauski Altčnaviensis, -e , 

Altenberg, znamenito mjesto blizu KčIna po 
cistercitskom samostanu, Altenberga, -ae 
fi; stanovnici -a Altenbergenses, -ium m 
Altenberški Altenbergensis, -e 

Altenburg, mjesto u Njemačkoj, Aldenbur- 
gum, -i n; stanovnici -a Aldenburgenses, 
-ium m 
Altenburški Aldenburgensis, -e 

Altenhofen, grad u Njemačkoj, Altenhičvia, 
-ae f, i Curia Včtus, gen. Curiae Včtčris 
f; stanovnici —a Altenhčvienses, -ium m 
Altenhofenski Altenhčviensis, - 

Altheim, njemački grad, Alth€mum, -i (i 
Althčmium, -či) n; stanovnici -a Althe- 
menses, -ium m 
Althajmski Althčmensis, -e 

Altman, germansko muško ime, Altmannus, 
-i m 

Altona, dio Hamburga, Altčna, _qe f sta- 
novnici e Aličnenscs, -fum m 
Altonski Altčnensis, -e 

Altoona, grad u SAD, Altiina, -ae f; sta- 
novnici -e Altunenses, -fum m 
Altonski Altinensis, -e 

Altčtting, mjesto u Bavarskoj, Ottinga Vč- 
tus, ili samo Ottinga, -ae f; stanovnici 
a Ottingenses, -ium m 
Altetinški Ottingensis, -e 

Alvar (Alvaro), germansko muško ime, Al- 
VATUS, -i m 

Ba (Alwin), germansko ime, Aluinus, -i 


Alzey, grad u Njemačkoj, Alzčia, -ae f; sta- 
novnici —a Alzeienses, -ium m 
Alzejski Alzčicnsis, -e : 

ALij, elrurski grad, Alsium, -ži n; stanov- 
nici —a Alsienses, -ium m 
Abijski Alsiensis, -€ 

Alžir!, (pokrajina) Numidia, -ae f 
Alžirski Numidicus 3 

Alžir?, 1. država u sjevernoj Africi, Algeria, 
-ae f, 2. glavni grad te države Icosium, 
-ii n, Algerium, -ii n 


Amizbela 


Alžirac Algerlens, -is m; Algerianus, -i 
m 
Alžirski Alzetensi. -e 

Amabela, Amabel, žensko ime, _Amabilis, 
is f 

Amabile, muško ime, Amabilis, -is m 

Amadea, žensko ime, Amadea, -ae f 

Amadej (Amadeo), muško ime Amadčus, 
-i m 

Amadđeja, v Amadca 

Amadeo, v. Amadej 

Amalarik, germansko muško ime, v. Ame- 
rigo 

Amalberga, germansko žensko ime, Ama- 
laberga, -đe f 

Amalfi, stari grad u Italiji, Amalfia, -ae fi 
stanovnici ja Amalfitani, -orum m 
Amalfijski Amalfitanus (i Amalphitanus) 
3 

Amalfija, grad u Kampaniji, Amalphia, -ae f 
Amalijski Amalphiensis, -e 

Amalija (vrijedna, radina), žensko ime A- 
malia, -ae f 

Amalteja, nimfa (ili koza) koja je na Kreti 
dojila Zeusa (Jupilera), Amalthča, -ae f 

Aman, ogranak Taura u Maloj Aziji, Ama- 
nus, -/ m; stanovnici -a Amanienses, -čum 
m 
Amanski Amaniensis, -e 

Amancija, žensko ime, Amans, -antis f, i 
Amantia, -ae f : 

Amancije, muško ime, Amans, -antis m,1 
Amantius, -f m 

Amand (vrijedan ljubavi), muško ime, A 
mandus, -i m 

Amanda, žensko ime, Amanda, -ae f 

Amando, . Amand 

Amap/a, pokrajina u Brazilu, Amapa, -ae 

«A, stanovnici —e Amapenses, -ium m 
Ampski Amapensis, -e 

Amaranta, Amarantina, žensko ime, Ama- 
rantina, -ae f ' 

Amaravati (i Amaraoti), grad u Indiji, Ama- 
raotia, -ae f; stanovnici -ja Amaroatiani, 
-Orum m 
Amaravatijski Amaraotianus 3 

Amarela, žensko ime, Amarella, -ae f, i 
Amarelica, -ae f : 

Amargos/a, brazilski grad, Amargosa, -ae 
f; stanovnici —e Amargosenses, -ium m 
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Ambioriks 


Amargoski Amargosensis, -e 

Amarila, žensko ime, Amaryllis, -idis f' 

Amarilida, Titirova draga u Vergilijevim Bu- 
colica Amaryllis, -iđis, acc. -ida, voc. -i f 

Amat, Amato, muško ime, Amatus, -i m 

Amata 1, žena kralja, 2. žensko ime, Amita, 
-ae_f 

Amatunt 1. grad na jugu Cipra, 2. njegov 
utemeljitelj, Amathus, -entis, acc. -unta m 
Amatuntski gen. Amalhuntis 

Amazen, rijeka u Laciju, Amasenus, -i m 
Amazenski Amasčnus 3 

Amazis, faraon, kralj u Egiptu,' Amšsis, 
-idis, acc. -im. abl. -i i -em 

Amazona(s), država u Brazilu, Amazdnia, 
-ae f 

Amazonas, velika rijeka u Južnoj Americi, 
Amazždnius, -ži m 

Amazonka, pripadnica ratobornih žena s 
Ponta, Amazon, -čnis, acc. -onem 1 -čna, 
acc. pl. -dnas f 

Amibala, grad u Indiji, Ambala, -ze Es sta- 
novnici e Ambalenses, -ium m 
Amalski Ambalensis, -e 

Ambani/a, grad na Madagaskaru, Ambania, 
-ae f; stanovnici —je Ambanienses, -/um m 
Ambanijski Ambanicnsis, -e 

Ambari, narod u Galiji, Ambarri, -Orum m 
Ambarski Ambarriensis, -e 

Ambato, grad u Ekvadoru, Ambatum, -i 1; 
stanovnici -a Ambatenses, -fum m 
Ambatski Ambatensis, -e 

Amberg, mjesto u Bavarskoj, Amberga, -ae 
f; stanovnici -a Ambergenses, -ium m 
Amberški Ambergensis, -e 

Ambericu, francuski grad, Ambcrišicum, -i 
n; stanovnici -a Amberišcenses, -fum m 
Amberjeski Amberiacensis, -e 

Ambibariji, narod u Galiji, Ambiarii, -0rum 


m 
Ambibarijski Ambibarianus 3 
Ambijani, pleme u sjevernoj Francuskoj, 
Ambiani, -orum m 
Ambijanski Ambianus 3 
Ambilareti, narod u Galiji, 
-Orum m 
Ambilaretski Ambilarčtcnsis, -e 
Ambiliati, pleme u Galiji, Ambilišti, -oremm 
Ambilijatski Ambilištensis, -e 
Ambioriks, eburski vođa, Ambičrix, -rigis m 


Ambilareli, 


Ambivareti 


Ambivareti, narod u Galiji uz rijeku Loire, 
Ambivarčti, -Orum m : 
Ambivaretski Ambivaretanus 3' 

Ambivije, ime rimskog roda, Ambivius; Lu- 
cije — Turpijon, sudionik Terencijeva do- 
ba, Liicius Ambivius Turpio 

Amboina, grad u Indoneziji, Amboina, -ae 
f; stanovnici —e Amboinenses, -ium m _ 
Amboinski Amboinensis, -e 

Amboland, kraj u Namibiji, Ambolandja, 
-ae_f; stanovnici -a Ambolandienses, 
-ium m 
Ambolandski Ambolandiensis, -€ 

Ambracij/a, kraj i pokrajina u Epiru, danas 
Arta, Ambršcia, -ae f; rođen u -i Am- 
bršcičtes, -ae m; stanovnici -e Ambra- 
cienses, -/um m 
Ambracijski Ambricius 3; — 

Ambroni, narod u Galiji, Ambrones, -um m 
Ambronski Ambrčnicus 3 

Ambrozij/a 1. jelo bogova, ambrčsia, -ae 
f; koji se odnosi na u ambročsius 3, 2. 
Žensko ime Ambrosia, -ae_f 

Ambrozijana, velika knjižnica u Milanu, 
Ambrosiana, -ae f 

Ambrozije (grč. besmrtni, božanski) Am- 
brosjus, -li m 
Ambrozijev Ambrčosianus 3 

Ambrozina, žensko ime, Ambrosia, -ae f 

Amclija, žensko ime,  Amalija 

Amelina, žensko ime,  Amalija 

Amenan, potok na Siciliji, Amčnanus, -i m 

Amer, rijeka u Bavarskoj, Ambra, -ae_f 
Amerski gen. Ambrae 

Amerigo, Ameriko, Amerik, Almarik, mu- 
ško ime, Amalšricus, -i m ' 

Amerij/a, grad u Umbriji, danas Amelia, 
Amčria, -ae f; stanovnici —e Amčnini, 
-Orum m 
Amerijski Amčrinus 3 

Amerik/a, kontinent, America, -ge f; Sje- 
verna — America Septentričnalis, Južna 
»» America Mčridičnalis 
Amerikanac Americanus, -; m; stanov- 
nici e Amcricani, -orum m 
Američki Americanus 3 

Amcrsfort, grad u Niskozemskoj, Amersfor- 
dia, -ae f; stanovnici “a Amersforđienses, 
-lum m ' 
Amersfortski Amersfordiensis, -e .- 
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Amiklej 


Amestrat, grad na Siciliji, Amestratus, -i f; 
stanovnici -a Amestratini, -orum m 
Amestratski Amestratinus 3 

Amfiaraj, jedan od sedmorice protiv Tebe, 
Amphiaraus, -i m; potomak =a eni 
reides, -ae m 
Amfiarajev Amphiarčus 3 

Amficije, atenski kralj, Amplhictyon, -onis m 

Amdijon, Zeusov sin, ae -Onis, acc. 
-čnem i -čna m 
Amfijonov Amphičnius 3 

Amfiktionije, vjersko-politički savez .staro- 
grčkih država, Amphictčnes, -um m 

Amfiloh, sin Amfiaraja, Amphilčchus, -i m 

Amfion, sin Zeusa i Antiope, muž Niobin, 
Amphion, -čnis m 
Amfionov Amphičnius 3 

Amfipolis, macedonski grad, Amphipščlis, 
-is, acc. -im f; stanovnik —a Amphipšli- 
tes, -ae m 
Amfipoliski Amphipčlitanus 3 

Amfis, grad u Lokridi, Amphissa, -ae fi 
stanovnici -a Amphissaci, -Orum m 
Amfiski Amphissaeus 3 

Amfitrida, Neptunova žena, Amphitritč, -&s 
J ' 

Amiitrijon, sin Alkejev, muž Alkmenin, He- 
raklov otac, Amphitryon, -onis m 
DA potomak Amphitryoniides, -ae mn 

Amfriz, rječica u Tesaliji, Amphrysos (i Am- 

phrysus), -i m 
Amfriški Amphrysius 3 
sos rijeka u Tesaliji, Amphrjsos, -i 


Amfrizijski Amphrysius 3 

Amid, (muslimansko) muško ime, Amida, 
-ae m; &mid, m, inđeci. 

Amida, jedno od božanstava u Budizmu, 
Amida, -đae m 

Amiens, grad u Francuskoj, Ambianum, -i 
n; nekada Samarobriva, -ae f; stanovnici 
-a Ambianenses, -ium m 
Amienski Amblanensis, -e 

Amijan, muško ime, Ammianus, -i m; rim- 
ski povjesnik — Marcelin, Ammianus 
Marcellinus 

Amiklej, 1. grad u Lakoniji, 2. grad u Laciju, 
Amyclae, -arum ffpl č 
Amiklejski Amyclaeus 3 


Amila 


Amila (tur. koja radi), žensko ime, Amila, 
-ae f 
Amimona 1. Danajeva kći, 2. vrelo u Ar- 
golidi, Amymone, -es f 
Amina (tur. pouzdana, sigurna), žensko ime, 
Amina, -aef 
Aminta!, ime macedonskog kralja, Amyntšs, 
-ae m; ; potomak e Amyntiades, -ae m 
Aminta*, muško ime (iz grčkog) Amyntas 
(i Amyntes), -ae m 
Amintor, kralj u Dolopima Amyntčr, -Oris 
m; potomak —a Amyntdčrides, -ae m 
Amitern, grad u Sabini, Amitermum, -i 1; 
. stanovnici a Amiternini, -Orum m 
Amiternski Amitcrninus 3 
Amiz, grad na Pontu, Amisus, -i f(Z Amisum, 
.-in); stanovnici -a Amisčni, -Grum m 
Amiški Amisenus 3 
Amman, glavni grad Jordana, Philadelphia 
lordaniae, f; stanovnici a Philadelpheni, 
-Orum m 
Amanski Philadelphanus 3 
Amon, egipatsko i libijsko božanstvo, Am- 
mon, -monis m 
Amonov Ammonišcus 3 
Amoniti, nomadsko pleme u staroj Palestini, 
* Ammonitae, -arum m; filii Ammon, gen. 
filtorum Ammon m 
Amonitski, gen. Ammonitarum 
Amor, bog ljubavi, Amor, -0ris m; Ciipido, 
-dinis m 
Amorov cipidinčus 3; gen. Amčris 
Amorejci, kanaanski narod, Amon 
-Orum m 
Amorejski Amorrhaeus 3 
Amoreta, žensko ime, Amorčta, -ae f; Amo- 
rilla, -ae f 
Amorgos, grčki otok u skupini Ciklada 
Amorgus (/ Amorgos), -i f 
Amorgoški Amorgensis, -e 
Amoriti Amores, -um m; Cipidines, -um m 
Amos!, muško ime, Amos, m, indecl. 
Amos*, pastir i prorok, Amos, m, indeci 
Ampasankt, jezero u Hirpiniji, Ampasanc- 
Qus, -i m 
Ampasanktski Ampasanctanus .3 ; 
Ampelije, muško ime, Ampčlius, -ii m 
Ampurias, grad u Španjolskoj, Empčriae, 
-Grum fipl; stanovnici -a Empčriani 
-Orum m 
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Anaksarh 


Ampuriaski Empčrianus 3 

Amsterdam, grad u Niskozemskoj, Amste- 
lodamum, -i a; stanovnici “a Amstelodš- 
menses, -izm m 
Amsterdamski Amstelodaimensis, -e 

Amsterdam, grad u SAD, Amstelčdamum 
(Americae), f; stanovnici -a Amstelčda- 
menses, -ium m 
Amsterdamski Amstelodamensis, -e 

Amu Daria, rijeka, ulijeva se u Aral (jezero 
u Ažiji), Oxos (i Oxus), -i m 
Amudarjanski ad flivium Oxum perti- 
nens, -entis 

Amulije, kralj u Alba Longi, Amilius, -fi m 

Amur, rijeka u Sibiru, Amur, n, indeci, 
Amurski ad fluvium Amur paiineni 
-entis 

Ana 1. žensko ime, 2. Didonina sestra, An- 
na, -ae f; — Perena, rimsko božanstvo, 
Anna Pčrenna I 

Anabela, žensko ime Annabella, -ag JA 

Anacapri, grad na otoku Capri pred Napu- 
ljem, Anacaprča, -ae f; stanovnici -ja 
Anacapreenses, -/um m : 
Anacaprijski Anacapreensis, -e 

Anadiomena, nadimak Venere, Anšdyčmš- 
ne, -es f 

Anadolij/a (= Mala Azija) Anatolia, -ae fi 
stanovnici —e Anatolii, -orum m 
Anadolijski Anatolius 3 

Anadyr, rijeka u Sibiru, Anadyr, n, indeci. 

Anafa, otočić u Kretskom moru, Aniphe, 
-es f 
Anafski ad Anšphem pertincns, -entis 

Anagni/a, grad u Laciju, Anagnia, -ae f; 
stanovnici -je Anagnini, -orum m; ljet- 
nikovac (Ciceronov) na području —je 
Anagninum, -i 2 
Anagnijski Anagninus 3 

Anakarzis, filozof, Peru -idis, acc. 
-im m ' 

Anaklet, grčko muško ime, Anacičtus, -im 

Anakreont, grčki lirski pjesnik, Anacre0n, 
-ontis, acc. -onta m - 

Anakreontski  Anacreonticus  3;. qui 
(quae, quod) ad Anacreonta pertinet . - 
Anaksagora, jonski filozof iz Klazomena 
(500-428. pr.Kr.), Anaxšgdras, -ae m 
Anaksarh, filozof iz Abdere u 4. st, Ana- 

xarchus, -i m 


Anaksimandar 


Anaksimandar, grački filozof iz Mileta 
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Andronika 


Andautonijski Andautonius 3 


(610-547. pr. Kr.), Anaximander, -dri m | Ande 1. selo u Mantovi, postojbina Vergi- 


Anaksimen, grčki filozof iz Mileta (oko 
510. pr.Kr.), Anaximčnes, -is m 

Anamarija (Ana Marija), žensko ime, Anna 
Maria, f 

Anamelek, asirski kumiri kojima su žrtvo- 
vana djeca, Anamelech, m, indeci. 

Ananda, žensko ime, Ananda, -ae f 

Anando, muško ime, Anandus, -i m 

Anap, rijeka na Siciliji, Anapus, -i m (i 
.Anapis, -is m) 
Anapski ad fiivium Anapum pertinens, 
-entis 

Anapurna, teško pristupačan vri u Hima- 
lajama (8075 m), Annapurna, -ae f . 
Anapurnski gen. Annapurnae 

Anarti, narod u Daciji, Anartes, -ium m 
Anartski Anartiensis, -e 

Anas, rijeka u Španjolskoj, danas Gvardia- 
na, Anas, -ae m 

Anastazija, žensko ime, Anastasia, -ae f 

Anastazije (grč. uskrsnuli, oživjeli), Ana- 
slaslus, -ži m 

Anatol (Anatolije), muško ime, Anatolius, 
sim 

Anchorage, grad u Aljasci, Ačorati: -ae 
f; stanovnici “a Ancoršrienses, -ium m 
Enkorejčki Ancoršriensis (i Ancoragien- 
Sis), -e 

Ancij, grad u Laciju, Antium, -fi zn 
Ancijski Anliensis, -e 

Ancijat, Antias, -atis m; Valerije —, rimski 
analist iz prvog stoljeća pr. Kr, Valerius 
Antias 

Ancila, žensko ime, Ancilla, -ae f 

Ancilije, svetkovine u Rimu u mjesecu ožuj- 
ku, Ancilia, -ium n/pi 

Ancon/a, talijanski grad i luka na Jadran- 
skom moru, Ancdna, -ae (i Ancdon, -onis) 
f; stanovnici —e Anconitani, -orum m 
Ankonski Ancčnitanus 3. 

Andaluzij/a, pokrajina u Španjolskoj, Bacti- 
ca, -ae f; stanovnici ve Baetici, -Grum m 
Andaluzijski Baeticus 3 

Andance, francuski grad, Andancia, -ae fi 
stanovnici -a Andancienses, -ium m 
Andanski Andanciensis, -e 

Andautonija, starorimski municipij kod 
današnjega Šćitarjeva, Andautčnia, -ae f 


lija, Andes, -ium f, 2. galsko pleme Andes, 
-ium u, 3. veliki planinski lanac u Južnoj 
Americi, Andae, -arum f/pi 

Andechs, kraj, mjesto i stari samostan u 
Bavarskoj, Andessa, -ae f; stanovnici <a 
Andecenses, -fum m 
Andekski Andecensis (/ Andessensis), -e 

Andernach, mjesto poznato iz doba Am- 
miana, Antoniacum, -i n; stanovnici -a 
Antonišcenses, -šum m 
Andernaški Antonišicensis, -e 

Anderson, kanadski grad, Andersčnia, -ae 
f; stanovnici “a Andersčnienses, -ium m 
Andersonski Andersčniensis, -e 

Andokid, grčki govornik V. st. pr. Kr, An- 
dčcidcs, -is i -i m 

Andora, mala država na Pirenejskom po- 
luotoku, Andorra, -ae f; stanovnici -e 
Andorrenscs, -ium m 
Andorski Antorrensis, -e 

Andragora, osoba iz Marcijalova epigrama, 
Andragčris, -ae m 

Andramelek, Andramelech, m, 
Anamelek 

Andreana, Andrijana, žensko ime, Andreil- 
la, -ae f 

Andrij/ća 1. muško ime, Andreas, -ae m, 2. 
grad u Apuliji, Andria, -ae f; stanovnici 
-e Andrienses, -ium m 
Andrijski Andriensis, -e 

Andrisk, čuveni rob, Andriscus, -i m 

Audrogej, Minosov sin, Andrčgeus < An- 
drčgeos), -ei m 

Androklo, poznati rob, kojega je spasio lav 
u cirku, Andrdclus, -i m 

Andromaha, Hektorova žena, Andrdmšcha, 
-ae (i Andrčmšche, -gs) f 

Andromedal, 1. žena Perzejeva, kći etiop- 
skog kralja Kefeja i Kasiopeje, 2. zviježđe 
na sjevernoj polutki, a -ae (i 
Andrčmčdč, -85) f 

Andromeda, grčko žensko ime, Adami: 
da, -as f 

Andronik, Andrčnicus, -i m; Livije —, naj- 
stariji dramatičar u Rimu, Livius Andrčni- 
cus 

Andronika, grčko žensko ime, Andronica, 


-ne f 


indeci, v. 


Andros 
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Anser 


Andros, otok u Cikladima, Andros (i An- 
drus), -i f ' 
Androški gen. Andri 

Andrula, staro dubrovačko žensko ime, An- 
drilila, -ae f 

Anđa, v. Anđela 

Anej, ime rimske obitelji, Annaeus, -i m 

Ancla, v. Ana 

Anera, u. Ana 

Aneta, v Ana 

Angara, rijeka u Sibiru, pritok Jeniseja, An- 
gara, -ae f 
Angarski Angarensis, -e 

Angel, muško ime, Agnelus, -i m 

Angela, žensko ime, Angčla, -ae f 

Angelika, žensko ime, Angčlica, -ae f 

Angelin, muško ime, Angčlinus, -i m 

Angelina, žensko ime, Angčlina, -ae f 

Angelo (Angel), muško ime, Angčlus, -i m 

Angermanland, kraj u Švedskoj, Angermi- 
nia, -ae f; stanovnici -a Angermšaniani, 
-Orum m 
Angermanlandski Angermšnianus 3 

Angerona, starorimska božica šuinje, An- 
gčrona, -ae f 

Angicija, marsičko božanstvo, Angitia, -ae f 

Angilbert, muško ime, Angilbertus, -i m 

Anglesey, otok u Irskom moru, u. Man 

Angli, germansko pleme, Angli (i Anglii), 
-Orum m 
Angalski Anglius 3 

Anglona, najstariji grad u srednjoj Italiji, 
nekada Pandosia, Anglšna, -ae f; stanov- 
nici —e Anglčnenses, -ium m 
Anglonski Anglčnensis, -e 

Angola, država u Africi, Angčlia, -ae f; 
stanovnici “e Angdlienses, -ium m 
Angolski Angčliensis, -e 

Angouleme, mjesto u Francuskoj, Iculisma, 
-ae f; stanovnici a Iculismenses -izm m 
Angulemski Iculismensis, -e 

Angra, grad u Lusitaniji, Angra, -ae f; sta- 
novnici -e Angrenses, -ium m 
Angranski Angrensis, -e 

Anbait, mjesto, Anhaltinum, -i 21; stanov- 
nici “a Anhaltinenses, -ium m 
Anhaltski Anhaltinensis, -e€ 

Anhbiz, Afroditin (Venerin) ljubavnik, Enejin 
olac, Anchisčs, -ae m; potomak -a An- 
chisišdčs, -ae m 


Anhizov Anchisčus 3 Da 
Aniceriji, filozofska sekta, Annicčrii, -Orum 
m 
Aniccrijski Annicčriinus 3 
Aniceris, grčki filozof, Annicčris, '-čdis m 
Anicet, ime rimskog slobodnjaka, Anicetus, 
-i m 
Anicije, ime rimskog plemena, Anicius, -ži 
m; Lucije — Gal, konzul 160. pr. Kr, 167. 
pr. Kr. pobijedio ilirskog kralja Gencija, 
Licius Anicius Gallus 
Anicijev Anicianus 3 
Anigros, rječica na Peloponezu, Anigros, -i 


m 
Anigroški ad Anigron pertinens, -enfis 

Anij, Anijen, Anijo, pritoka Tibra, Aničn, 
-€nis (i Anio, -onis) m 
Anijski, Aniensis, -e, i/ Aničnus 3 (za 
stvari) 

Anije 1. ime rimskoga roda, Annius, -ii m 
Anijev Annianus 3; 2. Apolonov sveće- 
nik, Anfus, -iž m 

Anit, tužitelj Sokrata, Anytus, -i m 

Anita, 4 Antonija 

Ankaliti, pleme u Britaniji, Ancalites, -um m 

Anko, Ancus, -i 1; = Marcije, četvrti rimski 
kralj, Ancus Marcius 

Anksur, grad u Laciju, kasnije Terracina, 
Anxur, -iris m/n 
Anksurski Anxirinus 3 

Annapolis, grad u SAD, Annčpšlis, -is f; 
stanovnici “a Annšpdlitani, -orum m 
Anapoliski Annipčlitanus 3 : 

Annecy, francuski. grad, Annecium, -ži 1; 
stanovnici sja Annecienses, -čum m 
Anesijski Anneciensis, -e 

Annonay, grad u Francuskoj, Annonjšcum, 
-i n; stanovnici -ja Annonišcenses, -ium 
m ' ; 
Anoneški Annonišcensis, -e 

Anora, žensko ime, . Eleonora 

Ansaldo, muško ime, Ansualdus (i Ansal- 
dus), -i m 

Ansbach, grad u Njemačkoj, Ansbčcum, -i 
n; stanovnici “a Ansbacenses, -ium m 
Ansbaški Ansbicensis, -€ 

Ansbert, germansko muško ime, Ansbertus, 
-i m 

Anser, rimski pjesnik, Anser, -čris m 


Ansgarije 
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Antioqui/a 


Ansgarije, Arnsgar, Angar, pomaka mu- 
ško ime, Ansgarius, -či m . 

Ansoni/a, grad u SAD, Ansdnia, -ae f sta- 
novnici -je Ansčniani, -orum m 
Ansonijski Ansčniinus'3 

Antalkid, općenito Spartanac, Antalcidas, 
-ae m 

Antandros, grad u Miziji, Amntandrus BU An- 
tandros), -i m. 

Antandroški Antandrius ad 

Antarktik, područje Južnog pola, Terra An- 
tartica, f; kod Plinija australis pčlus 
Antarktički gen. Terrae Antarticae 

Ante, muško ime, Antonius, -ii m 

Antedon, grad u Beotiji, Anthčdočn, -dnis f 
Antedonski Anthčdčnicus 3 ; 

Antej, čuveni gorostas, sin Neptuna i Tere, 
Anthaeus, -i m . 

Anteja, grad u Lakoniji, Anthča, -ae f 
Antejski Antheanus 3 

Amtemun/a, najstariji grad Sabine, Antemnae, 
-arum f; stanovnici -e Antcmnates, -fum 
m : 
Antemanski Antemnensis, -€ 

Antemusija, grad u Mezopotamiji, Anthč- 
miisias, -ddis f 
Antemijski Anthčmusiensis, -e 

Antenor, trojanski kralj Antčnor, -dris, acc. 
-črem i -ora m; potomak —a Antenčrides, 
-ae m . 

Antequer/a, grad u Španjolskoj, Antic&ria 
(i Antiqučria), -ae f; stanovnici -e An- 
ticarienses, -ium m 
Antekerski Anticariensis, -e 

Antcr, grčko muško ime, Anthčrus, -i m 

Anteros, božanstvo, osvetitelj poi lju- 
bavi, Antčr0s, -otis m 

Antfibes, grad u Francuskoj, v Antipol 

Anfifat, lestrigonski kralj, Antiphatčs, -ae m 

Antifont, grčki govornik 5. st. pr. Kr, An- 
tipho (i Antiphćn), -ontis m 

Antigen, grčki vojskovođa, Antigčnčs, -is m 

Antigon, ime više macedonskih kraljeva po- 
slije Aleksandra Macedonskog, Antigč- 
nus, -i m 

Antigona, kći Edipova, Antfgčna, -ae (i An- 
tigonč, -es) f 

Antigonej/a 1. grad u Epiru, 2. grad u Ma- 
cedoniji, Antigonća, -ae f; stanovnici —e 
Antigonenses, -ium m 


Antigonejski Antigčnensis, -e 
Antigonish, grad u Kanadi, Antigonča, -ae 
f; stanovnici -a Antigčnenses, -čum m 

Antigoniški Antigčnensis € Antigonien- 
sis), -e 

Antigu/a, država uključena u Britanski sa- 
vez 1967, Antiqua, -ae f; stanovnici e 
Antiquenses, -ium m 
Antigvanski Antiquensis, -e - 

Antikaton, naslov PEIrove spo Antioš, 
-Onis m 

Antikira, ime više grčkih daba najpoz- 
natiji na Fokidi, Anticyra, -ae f . 
Antikirski AnticYranus 3 

Antikleja, Odisejeva mje: Anticiča (i An- 
ticlia),.-ae f' 
Antikrist, Antichristus, -i m; fig. hčmo agi 
tfiosus, gen. hominis glagitiosi m ::-<.. 
Antili, otoci u Karibima, Anlillae Ka Amti- 
liae), -arum f/pl; stanovnici —a Antillien- 
ses, -žum m 
Antilski Antilliensis, -e 

Antiliban, planinski lanac u Siriji, Antilibš- 
NUS, -i m 
Antilibanski Antilibanus 3 

Antiloh, Nestorov sin, Antiičchus, -i m 

Antim (Antimo), muško ime (iz grčkog) 
Anthimus, -i m 

Antimah, grčki epski pjesnik oko 400. pr 
Kr. Antimachus, -i m 

Antinoj, jedan od Penelopinih prosaca, Ani 
iinous, -i m 

Antioh 1. ime sirijskih kraljeva, 2. Cicero- 
nov učitelj govorništva 7-68. pr. Kr., An- 
tičchus, -i m- 
Antiohov Antičchinus 3; Antičchčus 3: 

Antiohij/a!, ime više gradova u Aziji, An- 
tičchia (i Antičchča), -ae_f; stanovnici 
--€e Antičchenses, -ium m 
Antiohijski Antičchensis, -e; Antičchinus 
3; Antičchius 3 

Antiohij/až, povijesni grad, Antiochia, -ae 
f; stanovnici —e Antiochčni, -orum m 
Antiohijsk/i Antiochčnus 3; <a crkva An- 
tiochčna ecclčsia, -ae f 

Antiopa, Amfionova majka, Antičpa, -ae (i 
Antičpe, -£s) f 

Antioqui/a, grad u Kolumbiji, Antiochia Cd-. 
lumbiae, f; stanovnici -je Antiochčni Cd- 
lumbiae 


Antipater 


Antiokijski Antiochčnus 3, Cčlumbiae; i 
Antiogquiensis, -e 

Antipater 1. macedonski kralj poslije Fili- 
pa, 2. ime više filozofa Antipšter, -tri m 

Antipol(is), grad u Galiji, današnji Antibes 
Antipdlis, -is, acc. -im, abl. -i f. stanov- 
nici a Antipščlitani, -Grum m- 
Antipolski Antipčlitanus 3 

Antis/a, grad na malom otoku pored Lezba, 
Antissa, -ae f; stanovnici -e Anlissaci, 
-Orum m 
Antiski Antissaeus 3 

Antisten, grčki filozof, osnivač kiničke ško- 
le, 445-365 pr. Kr, Antisthčnes, -is (/ An- 
tisthčnae) m 

Antistije, Antistius, -fi m 

Antofagast/a, grad u Čileu, Antofagasta, -ae 
f; stanovnici -e Antofagastenses, -ium m 
Antofagastanski Antofagastensis, -e 

Antonela, žensko ime, Antonilla, -ae f 

Antonelo (Antonito), muško ime, Antonil- 
lus, -i/ m 

Antoni (Antony) muško ime, » Antonij 

Antonij (Antonije, Antonio), muško ime, 
Antonius, -ži m 

Antonija, žensko ime, Antčnja, -ae f 

Antonije 1. ime rimskog roda, 2. ime više 
rimskih ličnosti Antonius, -fi m; Gaj — 
Hibrida, sudionik u Katilininoj uroti, C. 
Antonius Hybrida 
Antonijev Antonišnus (Antonius) 3 

Autonijeta, žensko ime, Antonilla, -ae ij 
Antoničla, -ae f 

Antonin, ime više dali ova Antčni- 
NUS, -i m 
Antoninov Anioninišnus 3 

Antrodoc/o, mjesto u Italiji, spominje ga 
Strabon, Interocrium, -fi n; stanovnici -a 
Interocrienses, -čum m 
Antrodočki Interocriensis, -e 

Antun, 1. muško ime, 2. svetac, Antonius, 
-ii m; — Bertučević iz Korčule, kao po- 
slanik papi molio pomoć za oslobođenje 
bosanskih kršćana, 1596. sudjelovao u ob- 
rani Klisa, Antonius Bertoluccius; —:Bo- 
gičević, dubrovački brodovlasnik iz 15. 
«st, Antonius Natalius; .- Padovanski 
(1195-1236), PEN 1 svetac, An- 
tonius Patavinus 


389 


Apatzingen 


Antwerpenl, grad u Flandriji, Antverpia, -ae 
A stanovnici —a Antverpienses -čum m 
Antverpcnski Antverpiensis, -e 

Antwerpen, pokrajina u Belgiji, Antuerpia, 
-ae f 
Antverpenski Antuerpiensis, -e 

Anubis, egipatski bog, Aniibis, -is (i -iđis), 
acc. -im i -em m 

Anuncijata!, žensko ime. Mšria Annuntišta, 


Anuncijataž, navještenje, ecc/. Miria- Virgo 
Dči Gčnetrix salutata 

Anuradhapur/a, grad na Ceylonu, Anura- 
dapira, -ae f; stanovnici —e Amiradapi- 
rani, -Orum m 
Anuradpurski Anuradapurinus 3 

Anzelma, žensko ime, Anselma, -ae f 

Anzelmo, germansko muško ime, Anselmus, 
-i m 

Anatuya, grad u Argentini, Anialiuia, -ae fi 
stanovnici —e Aniatiiani, -orum m 
Anjatujski Aniatuišnus 3, i Anjatliyanen- 
sis, -e 

AO, ilirska rijeka, AGus, -i m 
Aoski ad Aoum pertinens, -enfis 

Aonij/a (Beotija) Ačnia, -ae f; stanovnici 
e Ačnes, -im, acc. -čnas m 
Aonsk/i Ačnius 3; -e sestre (= muze) 
Ačniae sorores 

Aonke, muze koje stamuju na aonskom brdu 
Helikonu, Aonides, -wm f 

Aosta, grad u Piemontu, Augusta Praetoria, 
-ae f 

Apamei/a, ime više gradova u Maloj Aziji, 
Apimča (i Apamčia), -ae f; stanovnici 
-& Apšmči, -Orum m : 
Apamejski Apamensis, -e 

Aparccid/a, grad i Marijansko svetište 'u 
Brazilu, Apparitio, -onis f; stanovnici --e 
Apparitičnenses, -ium m : 
Aparecidski Apparitionensis, -e, i keš 
paritiončpčlitanus 3 . 

Apatin, mjesto u Bačkoj, Apatkinum, -i 1; 
stanovnici -a Apathinenses, -ium m 
Apatinski Apathinensis, -e 

Apaturije, starogrčke metavine Apitiria, 
-Orum n/pl 

Apatzingen, grad u Meksiku, Araizinatnte 
-ae f; stanovnici -a Apalzingšnicnse:, 
-ium m 


Apel 


Apatzingenski Apatzingšniensis, -e 

Apel, starogrčki slikar Apelles, -is m 
Apelov Apeličus 3 - 

Apela, ime židovskih oslobođenih robova, 
Apella, -ae m 

Apenin, gorje u Italiji, jb (i Ap- 
penninus), -i m 
Apeninski Apenninus 3 

Apia, grad na Zapadnoj Samoi, Apia, -ae 
f; stanovnici -ja Apiani, -6rum m 
Apijski Apianus 3 

Apicije, glasoviti gastronom za Tiberija, 
Apičius, -ii m 
Apicijev Apicičnus 3 

Apidan, rijeka u Tesaliji, Apidšnus, -i m 
Apidanski ad Apidšnum pertinens, -entis 

Apij/a 1. grad u Frigiji Appia, -ae f; sta- 
novnici “e Appiani, -orum m 
Apijski Appiinus 3; 2. cesta Appia, -ae 
/, ili Appia via, -ae f 

Apije, rimsko ime Appius, -ii 1; Appius 
Claudius Caecus, cenzor iz 4. stoljeća pr. 
Kr, dao sagraditi cestu Via Appia od Rima 
do Kapuc 
Apijev, apijski Appius 3; a cesta Via 
Appia 

Apiola, grad u Laciju, Apičlae, -arum fipi 
Apiolski Apičlensis, -e 

Apion 1. nadimak Ptolomeja, kralja u Ki- 
reni, 2. ime više grčkih ličnosti Apičn, 
-Onis m 

Apis, egipatski sveti bik, Apis, -is, acc. -im m 

Apokalipsa, jedna od knjiga Novog zavjeta, 
Otkrivenje, Apocalypsis, -is, acc. -im, ab. 
-i f 

Apolinar, muško ime (koji pripada bogu 
Apolonu), Apollinšris, -is m : 

Apolodor 1. retor iz Pergama, 2. gramatičar 
iz Atene 2. st. pr. Kr, Apollčdčrus, -i m 

Apologetik, naslov jednog Tertulijanova dje- 
la, Apolčgčticum, -i m — 

Apolokrat, sin Dionizija, tirana iz »iakze, 
Apolocrštcs, -ig m 

Apolon, sin Zeusov i Letin (Jupiterov i da 
tonin), bog sunca i glazbe, pjesništva i 
proricanja, otac Orfejev, Apollo, -inis m, 
sveto mjesto posvećeno u Apollinare, 
-is n; svetkovine u čast -a lidi Apollin- 
ares; posvećen —u Apollinaris, -e 
Apolonov Apollineus 3 
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Aracint 


Apolonid, ime više grčkih ličnosti, Apollo- 
nides, -ae m 

Apolonij/a, ime više gradova, Apollčnia, 
-ae f; stanovnici e Apolloniates, -um, i 
Apolloniatae, -arum m (onoga u Lokridi); 
Apollonienses, -ium m (onoga u Iliriji) 
Apolonijski Apoličnias, -atis; Apollčni- 
ensis, -e 

Apolonije, muško ime Apollonius, -i m; 
Apollčnius Rličdius, grčki pjesnik i gra- 
matik (295-215. pr. Kr); Apollonius Mčlo, 
grčki retor, Ciceronov učitelj 

Apon, Apčnus, -i m 
Aponski gen. Apčni; — izvor (blizu Pa- 
dove) Apdni fons (ili fontes, -ium m) 

Appenzell, mjesto u Švicarskoj, Abbatis 
Cella, -ae f 
Apencelski gen. Abbalis Cellae 

Aprili/a, grad koji je osnovao Mussolini, 
Aprilia, -ae f; stanovnici je Aprilienses, 
-ium m 
Aprilijski Apriliensis, -e 

Apro, rimsko ime Aper, -pri m 

Apsor, danas Osor, Apsčros, -i f' 

Apucaran/a, grad u Brazilu, Apucarana, -ae 
f; stanovnici -e Apucaranenses; -fumn m 
Apukaranski Apucaranensis, -e 

Apulej, ime višc ličnosti, Apdlčius, -i m 
Apulejev, apulejski Apul&ius 3 i Apiile- 
ianus 3 

Apulij/a, pokrajina u Italiji, Apulia, -ae fi 
stanovnici —e Apuli, -Orum m ' 
Apulijski Apulicus 3 

Arabarh, činovnik u Egiptu, Arčbarchšs, 
-ae m 

Arabela, žensko ime, Arabella, -ae f' 

Arabij/a, azijski poluotok, Aribia, -ae fi; 
Saudijska — Arabia Saudiana; stanovnik 
-e Arabs, -bis, acc. pi. -es i -as m; u pi. 
i Arčbi, -orum m 
Arapsk/i Arabicus (Arčbius, Aršbus) 3; 
Arabs, -bis; =0 more Mire Aršbicum; 
Mire Erythraeum (ići Rubrum) 

Aracaju, Grad u Brazilu, Aracaium, -i n; 
stanovnici -a Aracalensess, -ium m 
Arakajuski Aracaiensis, -e 

Aracint, brdo u Južnoj Etoliji, Aracynthus, 
-i m 
Aracintski gen. Aracynihi 


Arad! 


Arad!, grad u Fenikiji, Aradus, -i m; sta- 
novnici a Aradii, -Orum m 
Aradski Aradius 3 

Arad?, grad u Rumunjskoj, Arad, n, indeci; 
stanovnici -a Aradienses, -ium m 
Aradski Aradiensis, -e 

Aragonij/a, pokrajina u Španjolskoj Celtibe- 
ria, -ae f; Aršgdnia, -ae f; stanovnici -e 
Celtibčri, -orum m, i Aragdnii, -orum m 
Aragonski Celtiber, -€ra, -erum; Celtibe- 
ricus 3; Arigčnius 3 

Arahna, pretvorena u pauka, Arachne, -gs f 
Arahnin Arachnčus 3 

Arahozij/a, pokrajina u Perziji, Aršchčsia, 
-ae f; stanovnici —e Arachosii, -orum m 
Arahozijski Aršchosius 3 

Araht, rijeka u Epiru, Arachtus, -i m 

Araks, rijeka u Armeniji, Araxes, -is, acc. 
-em i -en m 
Araksov Araxčus 3 

Aral, jezero, Lacus Oxišnus, m 

Arapi v. Arabija 

Arar, rijeka u Galiji, sada Saone, Aršr, -dris 
m 
Ararski ad Aršrem perlincns, -entis 

Ararat 1. pokrajina u Armeniji, 2. planina 
u Armeniji, Araral, m, indeci, 
Araratski ad Araral pertinens -entis 

Arat 1. grački pjesnik, 2. ime više grčkih 
ličnosti, Aratus, -i m 
Aratov Aratčus 3 

Arauc/a, grad u Kolumbiji, Arauca, -ae f; 
stanovnici -e Arauccnses, -ium m 
Araučki Araucensis, -e 

Araucani/a, kraj u Čileu, Araucčnja, -ae f: 
stanovnici je Araucanienses, -izm m 
Arakanijski/araukanski Araucšniensis, 
-e 

Arauzona, starorimsko naselje na mjestu 
današnjeg Bribira, Arausdna, -ae f 

Arbak, Arbšces, -is m 

Arbanija u. Albanija 

Arbela, grad u Asiriji, Arbčla, -orum n/d 
Arbelski Arbalicus 

Arbon, mjesto u Švicarskoj, Arbona, -ae f; 
stanovnici —-a Arbonienses, -ium m 
Arbonski Arboniensis, -e 

Arbuskula, mimička umjetnica u vrijeme 
Cicerona, Arbuscula, -ae_f 

Archangelsk, grad na Bijelom moru, Ar- 
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Aretej 


changčičpčlis, -is f; stanovnici -a Ar- 
changčičpšlitani, -Orum m 

Arcuejl, kraj oko Pariza, Arcčlium, -fi n; 
stanovnici -a Arcdčlienses, -čum m 
Arkejski Arcčliensis, -e 

Ardagh, grad u Irskoj, Arđacha, -ae f; sta- 
novnici -a Arđachani, -orum m 
Ardaški Ardachanus 3“ 

Ardej, grad u Laciju Ardča, -ae f; stanov- 
nici -a Ardčates, -žum m 
Ardejski Ardeatinus 3 (za stvari), i Ar- 
dčas, -atis (za osobe) 

Ardelij, muško ime, Ardelius, -ii m; s Del- 
labella, talijanski jezikoslovac u Dubrov- 
niku, autor latinsko-hrvatskog rječnika 
(1654-1737), Ardelius Dellabella 

Ardclije, muško ime, Ardalius, -ii m 

Ardeni, šuma na jugu Belgije, Arduenna, 
-ae f 

Arduba, ilirski grad, danas Vranduk, Ardil- 
ba, -ae f ' 

Ardupski Ardubensis, -e 

Arecibo, portorikanski grad, Arecibum, -i 
n; stanovnici -a Arccibenses, -/um m 
Arecipski Arccibensis, -e 

Arcj, grčki filozol, Arčus, -i m 

Arelije, ime više rimskih ličnosti, Arellius, 
li m 

Aremorika, pokrajina u Galiji, Arčmčrica, 
-ae f 
Aremorički Arčmčricus 3 

Arenberg, kraj u Njemačkoj, Arenbcrga, -ae 
f stanovnici -a Arenbergenses, -Ium m 
Arenberški Arenbergensis, -e , 

Areopag 1. brežuljak u Ateni, 2. vrhovno 
sudište na brežuljku Areopagu, Arečpagus 

. (i Ar€čpigos), -i m; sudac u -u Arčd- 

pigitčs (i -ita), -ae m 
Areopaški Arečpigiticus 3 

Arequip/a, peruanski grad, Arequipa, -ae f, 

- stanovnici -e Arequipenses, -ium m 

Arekvipski Arequipensis, -e 

Ares, grčki bog rata Arčs, -is m .- 
Aresov Areus (i Arlus) 3 

Areta, kći Dionizijeva, tirana iz Sirakuze, 
Arčtč, -&s f 

Aretej, grčki liječnik iz Kapadokije, Are- 
ičus, -i m 


AFrcCzZZ0o 


Arezzo, grad u Etruriji, Arrčtium, -ii 1; 
stanovnici “a Arrčtini,.-Orum m - 
Arečki (iz Arezza) Arrčtinus 3 

Arg!, mitski čuvar, Argus, -i m 

Arg, v. Argos 

Argant, planinski lanac u Bitiniji, Ara 
thus, -i mo, 

Argantski Arganthinus ka 

Argantonije, gospodar Tartessa, - grada u 
Španjolskoj, Arganthčnius, -či m- 

Argej, mjesto u Rimu gdje su pokopani 
junaci iz Arga, Argči, -0rum m/pi 

Argentarij, brdo u Toscani, Argentarius, -ži 
m 
Argentarijski Argentšrius 3 

Argentarija, danas Srebrenica u Bosni, Ar- 
gentaria, -ae f 

Argentin/a, država u Južnoj Americi Argen- 
tina, -ae f; stanovnici -e Argentini, -6rum 
m 
Argentinski Argentinus 3 

Argil, grad u Macedoniji, Argilos, -i I 
Argilski Argilius 3 

Argilet, mjesto u Rimu gdje se prodavala 
roba, Argilčtum, -i'n' 

Argiletski Argilčtanus 3 

Arginuze, tri otočića uz obalu Eoliđe, Ar- 
giniusae, -arum f 
Arginuski Arginčdsanus 3 i 

Argo, mitski brod Argonauta Argo, -us f 

Argolida, kraj na Peloponezu, Argčlis, -iđis 


I 
Argolidski gen. Argčlidis 

Argonauti, Argčnautae, -arum m/pi; spjev 
o ima Argdnautica, -orum n/pl_ 
Argonautski zen. STEODSNIK UN: ATEP- 
nauficus 3 

Argos, glavni grad Argolide na Penonižu: 
Argos n (samo nom. i acc), u pl. Argi, 
-črum m; stanovnici a Argivi, -Orum m 
Argoski 'Argivus 3 

Arhanđel, eccl. Archangčlus, -i m - 

Arhelaj 1. filozof, 2. voskom, Arohč- 
laus, -i m 

Arhibald, grčko muško ime, Archibaldus, 
-i m 

Arhiđam, kralj iz Sparte, Archidamus, -i m 

Arhidej, maccdonski kralj, brat Aleksandra 
Macedonskog, Arrhiđaeus, -i moa 

Arhija 1. grčki pjesnik iz Antiohije, 2. rim- 
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Arion 


. ski drvodjelac iz vremena Glena Ar- 
chias, -ae m + . 

Arhijev Archišcus " 

Arhiloh, grčki pjesnik, oko 650; pne Kr, 
Archilochus, -i m E 
Arhilohov Archilčchius 3 . a 

drvca grčki matematičar i mehaničar i iz 
: Sirakuze, učenik Euklidov iz 3. stoljeća 
pr. Kr, Archimedes, -is m. 

Arbita, filozof i matematičar: iz Taranta, 4, 
st. pr. Kr, Archytas, -ae m Na 

Arian/o, mjesto u Apuliji, Ariašnum;,-i n; 
stanovnici —a Arianenses, -ium .m - 
Arianski Arianensis, -e_— . 

Ariarat, kralj u Kapadckiji, Ariarathčs, i 
acc. -em i -en m . 

Aricij/a, danas Arezzo u Italiji, Aricfa, -ae 
fi stanovnici —e Aricini, -Orum m i 
Aricijski Aricinus 3 

Aridej, brat Aleksandra Mateo: pr 
rhidaeus, -im 

Arija, ime neke žene u pismima Plinije 
Mlađeg, Arrja, -ae f 

Arijadna, Minosova kći, Ariadna, -ae (i 
Ariadnč, -&s) f . 

Arijadnin okusa 3; a nit A ig. in- 
dicium, li n 

Arijan, grad u Kampaniji Arjanum, in 

Arijanž 1. sljedbenik Arija, 2. stanovnik po- 
krajine Arijane, Ari&nus, -i m 

Arij/e!, heretik, Arfus, -ii m; sljedbenici -a 
Arfani, -Orum m 

Arije*, ime muškarca u Katulovim pjesma. 
ma, Arrius, -ii m 

Arijuzije, rt na otoku Hiju, Aritisfus, -ii m 
Arijuzijski Ariusius 3 . 

Arimatej/a, judejski grad (Josipi iz nj ANE 
mathaea, -ae f 
Arimatejski Arimathaeus 3 

Arimin, grad u Umbriji (Rimini) Ariminum, 
-i n; stanovnici -ja Ariminenses, -čum m 
Ariminski Ariminensis, -e * 

Ariobarzan, ime perzijskih satrapa, Arič- 
barzane€s, -is m 

Ariodante, osoba iz spjeva iauce Furioso, 
Ariodantes, -is m - 

Arion, 1 mitski pjevač i kitarač, 2 filozof, 
3. mitski konj, Aričn (ili Arl0), -dnis, acc. 
-čnem i -ona m 
Arionov Aričnius 3 


Ariosto 


Ariosto, talijanski književnik (1474-1533), 
Ariostaeus, -i m 

Arist, filozof, Ciceronov prijatelj, Aristus, 
-i m 

Aristarth, 1. gramatičar slekosnanjike škole 
(oko 260. pr. Kr.), 2. astronom sa Sama, 
Aristarchus, -i mn 

Aristej, antički junak i božanstvo, zaštitnik 
Grka, Aristaeus, -i m 

Aristid, 1. iz Atene, protivnik Temistoklov, 
poznat po svojim vrlinama 2. ljubavni 
pjesnik iz Mileta, Aristides, -is m 

Aristije, vlastito ime, Aristius, -ži m 

Aristip, filozof iz Kirene (435-355. pr. Kr.), 
Aristippus, -i m 
Aristipov Arislippčus 3 

Aristodem, 1. pisac tragedija, 2. tiran iz 
Kuma, Aristod€mus, -i m 

Aristofan, 1. najpoznatiji atenski komedio- 
graf (452-388. pr. Kr.), 2. bibliotekar, fi- 
lolog i osnivač leksikografije (oko 200. 
pr. Kr.), Aristčphančs, -is m 
Aristofanov s BIOplšneus 3; Aristčpha- 
nicus 3 

Aristofont, lik iz Plautove komedije, Ari- 
stčphčntes, -is m 

Aristogiton, atenski građanin, ubojica tirana 
Hiparha 514. pr. Kr, Aristogitčn, -onis, 
acc. -čnem i -6na m 

Aristoksen, grčki filozof, Aristoxčnus, -i m 

Aristomaha, Dionizijeva žena, Aristčmšc- 
hš, -ae (i Aristomiachč, -€s) f 

Aristomen, mesinski .poglavica, Aristčmč- 
nčs, -is m 

Ariston, filozof, Zenonov učenik i iz 3. st, 
Aristo (i Ariston), -dnis m . 

Aristonik, vođa ustanka protiv Rimljana u 
Pergamu, Aristčnicus, -i m 

Aristotel, filozof iz Stagire, Platonov uč- 
enik, učitelj Aleksandra Macedonskog, 0- 
snivač peripatetičke škole (384-322. pr. 
Kr.), Aristčtčlas, -is i -i, acc. -em i -en 
m; sljedbenici a qui Aristčtčlem sequun- 
tur (ili sčcuti -sunt) 
Aristotelov Aristčtčlčus (i Aristčtčlius) 
3; Aristčtčlicus 3; (koji pripada njegovoj 


svo zđamav 


Fa Ja FI 


oem doctrina, -ae pa 
Ariovist, germanski vođa, Ariovistus, -i m 
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*: Armin 


Arizon/a, jedna od saveznih američkih dr- 
Žava, Arizona, -ae f; stanovnici —e Ari- 
zonenses, -ium m 
Arizonski Arizonensis, -e 

Arjon/a, grad u Hispaniji, Urgšo (i Urgavo), 
-čnis f; stanovnici “e Urgaonenses, -ium 
m . 
Arjonski Urgaonensis, -e 

Arkadij/a, središnji dio Peloponeza, Arci- 
dia, -ae f; stanovnik e Arcas, -čdis (i 
-ddos), ace. -čidem i -ada, acc. pl. -es i 
-as m | 
Arkadijski Arcidicus (Arcadius) 3 

Arkadije, muško ime, Arcadius, -ii m 

Arkan, Ciceronov ljetnikovac, Arcanum, -i n 

Arkansas, savezna američka država, Arcan- 
sia, -ae f; stanovnici -a Arcansienses, 
-ium m 
Arkansaski Arcansiensis, -e 

Arkesilaj, grčki filozof (315-241. pr. Kr.) 
Arcčsilas, -ae (i Arcčsilaus, -i) m 

Arles, grad u Francuskoj Arčlate, -is ni 
Arčlas, -atis f 

Arlington, grad u SAD, Arlintčnia, -ae fi; 
stanovnici a Arliničnienses, -ium m 
Arlingtonski Arlintčnjensis, -e 

Armagh, irski grad, Armacha, -ae f, sta- 
novnici -a Armachani, -0rum m 
Armaški Amachanus 3 

Armanda, žensko ime, Armanda, -ae f 

Armando (Armand), muško ime, Arman- 
dus, -i m 

Armeni/a!, grad u Kolumbiji, Armčnia, -ae 
f. stanovnici —je, Armčnienses, -ium m 
Armenski Armščniensis, -e 

Armenij/a*, pokrajina u Maloj Aziji Armšč- 
nia, -ae f; stanovnici —e Armčniji, -Orum m 
“Armenski Armčnius 3, Armčnišcus 3 (za 
stvari) 

Armida, žensko ime, opjevao ga Tasso, Ar- 
mida, -đe f 

Armiđale, irski grad, Armidšlia, -ae f; sta- 
novnici “a Armidšlienses, -čum m 
Armidalski Armidšaliensis G Armidalen- 
Sis), -e 

Armilustro, seas na Aventinu, Armilu- 
strum, -i n ' 
Armilustarski (armilustranski) gen, Ar- 
milustri 

Armin, ro geminaki bog, Arminus, -i m 


Arminda 


Arminda, 1. žensko ime, 2, osoba iz junač- 
koga spjeva Gerusalemme liberata, Ar- 
minda, -ae f 

Arminije!, slavni germanski vojskovođa, 
Arminius, -iž m 

Arminije, muško ime, Arminfus (Armčni- 
US), -či m 

Arnald (Arnaud), germansko muško ime, 
Arnalđus, -i/ m 

Arne, v. Arno 

Arnheim, grad u Niskozemskoj, Amhea- 
mum, -i n; stanovnici “a Armhemenses, 
Arnhajmski Amhčmensis, -e 

Arno!, rijeka u Etruriji, Arnus, -i m 
Arnski Arniensis, -e 

Arno?, germansko muško ime, Arno, -čnis m 

Arnobije, kršćanski pisac, Arnobius, -ši m 

Arnold, germansko muško ime, Arnoldus, 
-i m 

Arnolda, žensko ime, Arnolda, -ae f 

Arnolf (Arnulf), germansko muško ime, Ar- 
nolfus (i Arnulfus), -i m 

Aron, hebrejsko ime, brat Mojsijev, v. Aa- 
ron ' 

Aron/a, grad na jezeru Lago Maggiore, Ar0- 
na, -ae f; stanovnici ve Arčnenses, -fum m 
Aronski Aronensis, -e 

Arpad, madžarsko muško ime, Arpad, m, 
indeci. 

Axpi, grad u Apuliji, Arpi, -Orum m/pi 
Arpski Arpinus 3 

Arpin, grad u Laciju, rodno mjesto Cicerona 
i Marija, Arpinum, -i n; stanovnici <a 
Arpinates, -ium m 
Arpinski Arpinus 3; Arpinas, -afis 

Arras, grad u Francuskoj, nekada glavni 
grad Atrebata Nemetocenna, Nemetžicum, 
-i n; stanovnici -a Nemeticenses (i Atre- 
batenses), -ium m 
Araski Nemetšcensis (/ Atrebatensis), -e 

Arrouaise, francuski grad, Arroasia, -ae fi 
stanovnici —a Arroasienses, -čum m 
Arueski Arroasiensis, -e 

Arsak, prvi kralj i osnivač dinastije Arsa- 
kida u Parta, Arsicčs, -is, acc. -en m; 
potomak — Arsicidčs, -ae m 
Arsakov Arsacius 3 

Arsen (Arsenije), muško ime (iz grčkog), 
Arsčnius, -ži m 
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Ascoli 


Arsinoja 1. ime više kneginja na istoku, 2. 
ime više gradova, Arsinoe, -&s f 
Artaban, ubojica Kserksa, Artabanus, -i/ m 
Artabaz, perzijski satrap, Art&abšzus, -i m 
Artacija, izvor kod Lestrigona Artšcič, -2s_f 
Artafern, perzijski vojskovođa, Artapher- 


nes, -is, acc. -em i -en m 
Artakserks, peržijski car, Artaxerxes, -is, 
acc. -em m 


Artavazd, armenski kralj, otac kralja Tigra- 
na, Artavasdčs, -is m 

Artemida (lat. Dijana), Zeusova kći, Apo- 
lonova sestra, božica lova i mjeseca) Ar- 
tčmis, -idis, acc. -in, abi. -ide f 

Artemidor, grčki retor i gramanoar Artš- 
midorus, -i m 

Artemije, muško ime (iz grčkog), Artčmius, 
miš 

Artemizij, rt na Eubeji, Artčmisium, -ti n 
Artemizijski Artčmisius 3 

Artur (kelt. medvjed), legendarni kralj kelt- 
skih Brita i muško ime, Arctiirus, -i m 

Arub/a, otok u Niskozemskim Antilima, 
Aruba, -ae f; stanovnici —e Arubenses, 
-ium m / 
Arupski Arubensis, -e 

Arundel, grad u Britaniji, Arundellia (i A- 
rundčlia), -ae f: stanovnici a Arundel- 
lienses, -ium m 
Arundelski Arundelliensis, -e 

Arunt, Tarkvinijev sin, Arnuns, -untis m 

Arupij, ilirski grad u Lici, Arupium, -ii 2 
Arupijski Arupinus 3 

Arverni, Arvernjani, galski narod, Arverni, 
-Orum m 
Arvernski Arvernicus 3; gen. Arverno- 
rum ; 

Arvin, v. Ervin 

Arzija, danas rijeka Raša, Arslia, -ae f 

Asa, kralj u staroj Judcji, Asa, m indeci. 

Asarak, Anhizov djed, Assšricus, -i m 

Asburg, mjesto u sjevernoj Francuskoj, As- 
ciburgium, -ži n 
Asburški Asburgiensis,--e 

Aschaffenburg, grad u Njemačkoj, južno od 
Frankfurta, Asciburgum, -i n; stanovnici 
-a Asciburgenses, -ium m 
Ašafenburški Asciburgensis, -e 

Ascoli 1. grad u Italiji, Ascčilum, -i n; sta- 
novnici -ja Ascilani, -Grum m 


Ashabad 
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Astur/a 


Askolski Ascilanus 3; 2. grad u Apuliji 
Asciilum, -i m; stanovnici —ja Ascillini, 
-Orum m 
Askolijski Asculinus 3 

Ashabad, grad u Turkmenistanu, Asabšik 
-ae f; stanovnici va Assabidenses -ium m 
Ašabadski Assabšdensis, -e 

Asija, žensko ime (iz keltskog) Assia, -ae f 

Asir, pokrajina u Saudijskoj Arabiji Assir, 
f. indecl. 
Asirski ad Assir pertinens, -enfis 

Asirij/a, pokrajina u Aziji, Assy%ria, -ae f, 
stanovnici —e Assyrji, -Orum m 
Asirijski Assyrius 3 

Asisi, grad u Umbriji, Asisium, -či n; sta- 
novnici -ja Asisinates, -ium m 
Asiški Asisius 3 

Askanije!, 1. Enejin sin, 2. rijeka u Bitiniji, 
3. mjesto u Biliniji, Ascanius, -ii m 

Askanije? , muško ime, Ascanius, -ii m 

Asklepijad, 1. grčki pjesnik iz 3. st. pr. Kr, 
2. ime više grčkih ličnosti, 3. grčki liječ- 
nik, 4. grčki filozof, Ascičpiades, -is m 
Asklepijadov Asclepišdčus 3 

Askonije, gramatičar iz 1. stoljeća, Asco- 
nius, -li m 

Askra, grad u Beoliji, Ascra, -ae f 
Askranski/askarski Ascraeus 3; - pje- 
snik Ascraeus pččta, -ae m 

Asmar/a, glavni grad etiopske pokrajine Eri- 
treje, Asmšra, -ae f; stanovnici -e Asmi- 
renses, -/um m 
Asmarski Asmarensis, -e 

Asmodej, prvak demona, Asmođeus (i As- 
modaeus), -i m ' 

Asol/o, grad u Venetu, Acčlum, -i n; sta- 
novnici “a Acčlini, -Orum m 
Asolski Acčlinus 3 

Aspalatos, ilirsko, pa grčko naselje na terito- 
riju današnjega Splita, Aspalathos, -i m 

Asparagij, ilirski grad Aspdraglum, -ii 1 
Asparagijski Asparagiensis, -e 

Aspazija, 1. žensko ime, 2. ugledna atenska 
hetera, Aspasia, -aef | 

Aspend, grad u Maloj Aziji Aspendos, -i f, 
i Aspendum, -i n; stanovnici -a Aspendii, 
-Grum m 
Aspendski Aspendius 3 

Asperg, grad u Njemačkoj, Asperga, -ae f; 
stanovnici -a Aspergenses, -ium m 


Asperški Aspergensis, -e 

Aspr/a, sabinski grad, Caspčria, -ae f; sta- 
novnici -e Caspčrienses, -ium m 
Asparski Caspčriensis, -e 

Aspren, muško ime, Asprenus, -i m 

Aspromont, kraj u Kalabriji, Sila, -ae f 

Assar/o, grad u Italiji, Assčrum, -i 2; sta- 
novnici -a Assdrini, -Orum m 
Asarski Assčrinus 3 

Assling, mjesto u Tirolu, Aslinga, -ae f; 
stanovnici —a Aslingenses, -žum m 
Aslinški Aslingensis, -e 

Asta, žensko ime, » Anastazija 

Astak 1. ime grada u Bitiniji, 2. Melanipov 
otac, Asticus, -i m 

Astarta, feničko-sirijska božica ljepote, As- 
tarte, -es f 

Asterij, Asterije, muško ime (iz grčkog) 
Asičnlus, ši m 

Asterija, žensko ime, Astčria, -ae f 

Asterijaž, Latonina sestra, Astčrič, -es f 

Astezan, muško ime, Astesanus, -i m 

Asti, grad u Piemontu, Asta (i Hasta), -ae 
f; stanovnici ja Astenses (i Hastenses), 
-Ium m 
Astijski Aslensis (i Hastensis) -e 

Astijag, medijski kralj, Astyšges, -is m 

Astijanakt, sin Hektora i Andromahe, As- 
tyanax, -anactis, -ace. -anacta m 

Astipalcj, otok u Cikladima, Asiypalaea, -ae 


Astipalejski Astypalacnsis, -e; Lica 
us 3 

Astoli, germansko muško ime, Astulfus, -i m 

Astolfo, osoba iz junačkoga spjeva Orlando 
Furioso, Astolphus, -i/ m 

Astori/a, grad u SAD, Astčria, -ae f; sta- 
novnici je Astčrienses, -ium m 
Astorijski Astčriensis, -e 

Astrahan, grad u Rusiji, Astracdnii, - -ae Uf 
stanovnici -a Astracšniani, -6rum m 
Astrahanski Astracšnianus 3 

Astrej, jedan od tilana, Astraeus, -i m 

Astreja, božica pravde, kćer Zeusova i Te- 
midina, Astraea, -ae f 

Astrid, germansko žensko ime, Astridis, -is is f 

Astur/a 1. rijeka u Laciju, Astira, -ae m, 
2. grad u Laciju Astiira, -ae f; stanovnici 
-& Astiires, -um m 
Asturski Astirensis, -e 


Asturij/a 


Asturija, pokrajina u Španjolskoj, Astiiria, 
-ae f; stanovnici --e Astiires, -um m .: 
Asturijski Astur, -iris 

Asunta, Gospino uzašašće na nebo, A isini 
ptio, -čnis f; Bčata Virgo Min in caelum 
assumpta 

Asver, biblijsko ime, Ajadi -i m 

Ata, Ate, žensko ime, Acte, -&s f 


Atal, ime pergamskih kraljeva, Attalus, -i 


m 
Atalski, Atalov Attilicus 3 " 

Atal, Atalo, Attale, grčko muško ime, Attš- 
lus, -i m 

Atala, žensko ime, Atšla, -ae f 

Atalanta, starogrčka junakinja, Jazonova 
kći, Atalanta, -ae f 
Atalantin Atšlantaeus 3 

Atalarik, Alderik, germansko muško ime, 
Aihšalšricus, -i m 

Atalija, grčko žensko ime, Attšlia, -ae f ' 

Atamanij/a, kraj u Epiru, Athamania, -ae 
f; stanovnici e Athšmanes, -ium m 
“Atamanski Athimanus 2 

Atamant, otac Friksov, Athimas, -antis, acc. 
-antam 
Atamantov Athimentčus 3; potomak 
Athšmantišdes, -ae m 

Atambu/a, grad u Indoneziji, Atambila, -ae 
/ stanovnici -e Atambilenses, -fum m 
Atambuski Atambiensis, -e 

Atanas, (grč. besmrtni), muško ime, Atha- 
nasius, -tfi m 

Atanazije, 1. grčko muško ime, 2. biskup 
u Aleksandriji u Egiptu (295-373), Atha- 
nasius, -ži m 
Atanazijev Athanasius (/ Athanasianus) 3 

Atargatis, božica plodnosti starih Atamejaca 
i Filistejaca, Atargatis, -idis f 

Atel/a, grad u Kampaniji, današnja Aversa, 
Atella, -ae f; stanovnici e Atellšni, -orum 


m 
Atelski, atelanski Atellanus 3; — komad 
lit. fabiila Atellana; pisac -ih djela did 
lanus, -i m 

Atelstan, Athelstan, germansko muško ime, 
Alhelstanus, -i m 

Aten/a 1. božica, Athčna, -ae f, 2 grad 
Athčnae, -arum f/pl; stanovnici e Athe- 
nienses, -Ium m 
Atenski Atheniensis, -e 
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Atrat 


Atenije, pastir sa Sicilije, Atheni6,--onis m 

Atenodor, ime .nekoliko grčkih ličnosti, 
Athčnčdčrus, -i m 

Athens, grad u SAD, Athčnae Georgiae, I 
stanovnici -a Aihčnienses, dum, ora 
“glae : 
Atenski Atheniensis, -e, Georgiae 

Atije, ime rimskog plemena, Attius, -ii m 
Atijev Attianus 3 

Atik Atticus, -i m; Tit Pomponije -, T, 
Pomponius Alticus, rimski vitez, Cioero- 
nov prijatelj 

Atik/a, pokrajina u Grčkoj, Attica, -ae fi; 
stanovnici -e Attici, -Orum m 
Atički Atticus 3 

Atila, kralj Huna, bič božji, Attila, -ae m 

Afilije, ime rimskog roda, Atilius, -ii m; 
Lucije —, Lucius Atilius, kvestor, poginuo 
u bici kod Kane 216. pr. Kr. 

Atin/a, grad u Laciju, Atina, -ae fi stanovni- 
ci e Atinates, -ium m 
Atinski Atinas, -atis 

Atinije, rimsko obiteljsko ime, Attinius, -i m 

Atis, sin Herakla i Omfale, Atys (i Attys), 
gen. yos, acc. -um i -yn, abi. -ye m 

Atlant (Atlas), ime diva koji na svojim ple- 
ćima nosi svijet, Atlas, -anfis, acc. -antem 
i -anta, voc. -a m; potomak -a Atlan- 
tiadčs, -ae m 
Atlantov Atlantčus 3 

Atlant/a, glavni grad Georgije, Atlanta, -ae 
f; stanovnici —e Atlantani, -0rum m. 
Atlantski Atlantanus 3 

Atlantida 1. Atlantova kći, 2. ime bajoslov- 
ne zemlje potonule u Atlanskom oceanu, 
po Platonu oko 9 000 godina pr. Kr, Atlan- 
tis, -idis (i -idos), acc. -idem (i -ida) f 

Atlantik, Atlanski ocean, mare Atlanticum, 
ili čočinus Atlanticus 

Atlas 1. gorje u Mauritaniji, 2. MIRU 
kralj, Atlas, -antis m - 
Atlasov (odnosi se na Mjao Atlantiš- 
cus (Atlanticus) 3 

Ato, ime, Attus, -i 11;  Navije Attus Navius, 
augur u vrijeme Tarkvinija Priska 

Atos, gora na Halkidici, sada Sveta Gora, 
Athos (i Athon), -onis m 

Atrat, rječica kod Rima, Atratus, -i m 
Atratski ad Atratum pertinens, -entis 


Atrebati 
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Austrij/a 


Atrebati, pleme u Sjevernoj Galiji, Atrebi- 
tes, -um m 
Atrebatski gen. Atrebatum 

Atrej, Agamemnonov i Menelajev otac, At- 
reus, -i, acc. eum i -ea, voc. Atreu m; 
evi potomci Atridae, -arum m; ev sin 
(Agamemnon ili Menelaj) Atrides, -ae m 

Atropa, jedna od triju suđenica koja reže 
nit života, Atrčpos, -i f 

Auburn, mjesto u Britaniji, Alburnia, -ze 
f; stanovnici —-a Alburnienses, -izm m 
Auburnski Alburniensis, -e 

Auch, mjesto u Francuskoj, Augusta Ausc9- 
rum, f; stanovnici “a Auscenses, -fum n 
Oški Auscensis, -e, i Auxitanus 3 

Auckland, glavni grad Novog Zelanda, Au- 
clandia, -ae f; stanovnici -a Auclandien- 
ses, -ium m 
Oklendski Auclandicus 3 je 

Aulfid, rijeka u Apuliji, sada Ofanto, Aufi- 
dus, -i m 
Aufidski ad Aufidum pertinens, -entis, 

Aufiden, grad u Saniju, Aufidena, -ae f 
Aufidenski Aufidčnaus 3 

Aufidije, rimsko ime roda, Aufidfus, -fi m 
Aufidijev Aufidianus 3 

Augije, kralj u Eolidi na Peloponezu, jedan 
od argonauta, Augias, -ae m 

Augsburg, stari grad u Bavarskoj, Augusta 
Vindelicorum, gen. Augustae Vindelico- 
rum f 

August, Oktavijanov nadimak, uzvišeni, Au- 
gustus, -i m ž 
Augustov, Augustovski Auguslus 3, / Au- 
gustalis, -€; si svećenici Augustales sšcer- 

. dOles; —e igre ludi Augustales; — mjesec 
mensis ugustus 

August/a!, grad u SAD, Augusla Georgiae, 
f; stanovnici > Augustini, -orum, Geor- 
giae 
Augušćanski Augustanus 3; Oliik 

August/až, 1. žensko ime, 2. ime više gra- 
dova, Augusta, -ae f; stanovnici —e Au- 
gustani, -Orum m ' 
Augušćanski Augustanus 3: 

Augustijani, odred konjice, ustanovio ga Ne- 
ron, Augustiani, -0rum m 

Augustin, crkveni otac, Augustinus, -i m 

Augustodun, grad u Galiji, danas Autun, 
Augustčdiinum, -i 1 


Augustodunski Augustodunensis, -e 

Augustusburg, mjesto u Njemačkoj, Augu- 
stoburgum, -i/ 2; stanovnici a Augusto- 
burgenses, -ium m 
Augustusburški Asisćotnišehnis. -e 

Auksimati, stanovnici Osima, Auximates, 
-čum m 
Auksimatski gen. Auximatium . 

Aul, muško ime, Aulus, -i mn . 

Aulerci, skupina četiriju plemena u sjever- 
noj Galiji, Aulerci, -orum m 

Aulida, grad i luka u Beotiji, Aulis, -idis, 
acc. -ida i -idem f 
Aulidski gen. Aulidis 

Aulo, rimsko ime, Aulus, -i m . 

Aulularija, Plautova komedija, Aululšria, 
-ae f 

Aurelija, žensko ime, Aurelia, -ae f 

Aurelijan, rimsko ime, Aurčlišnus, -i m; 
Lucije Domicije < L. Domitius Aurelia- 
nus, rimski car (270-225. pr. Kr.), nazvan 
dominus et dčus 

Aurelije, i ime jednog pučkog i Aulus 
-li m 
Aurelijev Aurčlius 3; a cesta via Aurčlia 

Auriol, mjesto u Francuskoj, Auričlum, -i 
n; stanovnici -a Auričlenses, -čum m 
Oriolski Auričdlensis, -e 

Aurora, božica zore, Tilonova vjerenica, Au- 
rora, -ae f 

Aurunci, italski narod, Aurunci, -orum-m 
: Aurunski Auruncicus 3 

Ausci, narod u Akvitaniji, Ausci, -Grum m 

Auskul, grad, Ausciilum, -i n; stanovnici 
—a Ausciilani, -OGrum m 
Auskulski Auscilšnus 3 

Aussonce, grad, Alsontia, -ae f; stanovnici 
-a Alsontienses, -ium m 
Osonski Alsontiensis, -e 

Austerlitz, mjesto Slackov. kod Brna; Slas- 
cdvja, -ae f; stanovnici -a Slascčvienses, 
-fum m 
Austerlički Slascčviensis, -e 

Austin, grad u Texasu, Austinčpdlis, -is f; 
stanovnici a Austinčpčlitani, -6rum m. 
Ostinski Austinopdlitanus 3 

Australij/a, kontinent Australia, -ae ja sta- 
novnici -e Australiani, -Orum m 
Australijski (australski), Australianus 3 

Austrij/a, europska država, Austria, -ae f; 


Austro-Ugarska 
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Azaleja 


stanovnici e Austrišci, -orum m; Gornja 
-a Austria Sipčrior, f; Donja —a Austria 
Infčrior, f; 
Austrijski Austriacus 3; — dvor Austrišca 
dčmus, -us f 

Austro-Ugarska Austria et Hungaria; Im- 
pčrium Ausiriae et Hugariae 
Austrougarski Austrčhungaricus 3; Au- 
striicus et Hungšricus 

Autari, langobardsko ime, Authari, m. in- 
decl. 

Autarijci, ilirsko pleme, Autarii, -0orum m 
Autarijski Autariensis, -e 

Autolik, Odisejev djed, Autčlycus, -i m 

Automedont, Ahilejev kočijaš, Autčmčdon, 
-dontis m 

Autonoja, Kadmova kći, Autčnoč, -&s f 

Autrigoni, narod u Španji olskoj, mene 
-um m 
Autrigonski gen. Autrigonum 

Autronije, ime, Autrčnius, -ži m; P. — Pet, 
P. Auironius Paetus, konzul 65. pr. Kr, 
smijenjen zbog podmitljivosti 

Auxcrrc, francuski grad, Autessičdurum 
(Autesičđurum, Autisičdurum, i Autisič- 
dorum), -i 1; stanovnici -a Autessičdu- 
TCNSCS, -Ium m 
Okserski Autessičdiirensis, -€e 

Auxim, grad u Italiji, danas Osimo, Auxi- 
mum, -i m 
Auksimski Auximensis, -e 

Auzonij/a, pjesn. Italija, Ausčnia, -ee f; sta- 
novnici -e Ausones, -um m, Ausdnii, 
-Orum, i Ausonidae, -arum m 
Auzonijski (italski, latinski) Ausčnius 3 

Auzonije, (rimski) pisac, Ausonius, -ii m 

Ava, žensko ime (germansko), Ava, -ae f 

Avalon, poluotok na Novoj Zemlji, Ava- 
Ičnia, -ae f 
Avalonski Avalčniensis, -e 

Avarik, grad u Akvitaniji, danas Bourges, 
Avaricum, -i 1; stanovnici — Avaricenses, 
-ium m 
Avarički Avaricensis, -e 

Avellaned/a, mjesto u Kampaniji, Abella- 
nčtum (i Avellšnečtum), -i 2; stanovnici 
--e Abellančtani, -orum m 
Aveljanedski Abellinčtanus 3 

Avellin/o, grad u Italiji, Abcllimum,: -i 1; 
stanovnici —a Abellinenses, -čum m 


Avelinski Abellinensis, -e 

Ayenches, mjesto u Švicarskoj, Aventicum, 
-i n; stanovnici -a Aventicenses, -ium m 
Avencheski Aventicensis, -e 

Aventin, jedan od sedam rimskih brežuljaka, 

. Avenlinus, -/ m, i Avenlinum, -i n 
Aventinski Aventinus 3; Aventinensis, -e 

Averbode, grad, Averbčdium; -či 2; stanov- 
nici “a Averbčdienses, -ium m 
Averbodski Averbčdiensis, -e 

Avern, Avernsko jezero Avernus; -i m (sc. 
licus) c 
Avernski Avernalis, -e 

Avezzano, grad u Italiji, Avčanum, -i m; 
stanovnici -a Avčanenses, -ium m 
Avcecanski Avčanensis, -e 

Avicena, arapski liječnik, filozof i prirodo- 
slovac (980-1037), Avicena, -ae m 

Avigliano, stari grad u srednjoj Italiji, Ocč- 
lum, -i/ 2; stanovnici —a Ocčlenses, -ium m 
Aviljanski Ocčlensis, -e 

Avignon, grad u Francuskoj Avennio, -onis 
f; stanovnici —a Avenničnenses G Ave- 
nionenscs), -ium m 
Avinjonski Avennionensis (i PVEMONEM: 
SiS), -e 

Avijan, rimski basnopisac, PE -i m 

Avijen (Ruf Fcsto), rimski pjesnik iz 4. sto- 
ljeća (Rufus Festus): Avišnus, -i:m > 

AviVa, mjesio, Abiila, -ae f; stanovnici -e 
Abilenses, -Ium m 
Avilski Abilensis, -e : 

Avit (Avito), muško ime, Avitus, -i m 

Avon, rijeka u Bretaniji, Avdna, -ae: m 
Avonski gen. Avčnae 

Avranches, mjesto u Francuskoj, Pana 
-Grum fipl; stanovnici -a S DEDEBNISE 
-um m : 
Avranški Abrincensis, -€e 

Axum, grad u Etiopiji, Axlimis, -is m; sta- 
novnici -a Aximitae, -arum m 
Aksumski Aximitanus 3 

Ayacucho, peruanski grad, Aiacutzum, -i m 
stanovnici -a Aiacutzenses, -ium m 
Ajakučki, ajakučanski * MONZENNIS G 
* Ayacuquensis), -e 

Aysen, grad i Luka u Čileu, Aisenia, -ae f: 
stanovnici a Aiseniani, -orum m 
Ajsenski Aisenianus 3 

Azaleja, žensko ime, Azalča, -ae r 


Azerbeidžan 


Azerbeidžan, država u Aziji, Atropatčne, 
-es f; stanovnici -a Atropaični, -orum m 
Azerbejdžanski Atropatčnus 3 

Azij/a, kontinent, Asia, -ae f; stanovnici e 
AsSiae incdlae, -Grum m; Mala — Asia 
Minor 
Azijsk/i Asianus (Asišticus) 3; si govor- 
nici črštores Asištici; sljedbenici —e ško- 
le Asiani, -Orum m 

Azinara, otok kod Sardinije, Herculis insti- 
la, -ae f ' 

Azinarski gen. Herculis insuilae 
Azinarija, Plautova komedija, Asinaria, -ae f 
Azinije, rimsko pleme Asinius, -ži m; = 

-. Polion Asinius Pollio 


399 


Azpciti/a 


Azinijev Asinius 3 

Azop 1. ime rijeke, 2. riječni bog, Asopus, 
-i m 

Azopida, kći Azopa, Zeusova ljubavnica, 
AsoOpis, -idis (-idos), acc. -ida f 

Azori (Azorski otoci) Insilae Accipitrinae, f 

Azov, grad u Južnoj Rusiji, Tanais, -idis, i 
-is, acc. -im 1 -in f 
Azovsk/i Maeotius 3; —o more lacus Mae- 
otius 

Azpeciti/a, grad, Azpcitia, -ae f; stanovnici 
—je Azpeitiani, -0rum m 
Azpeitijski Azpcitianus 3 


Baalbek, grad u Siriji, poznat po kultu Sun- 
ca, Heličpšlis, -is f; stanovnici —a Helič- 
pdlitae, -arum, i Heličpčlitani, -Grum m 
Balbečki Heličpčlitanus 3 

Bab, Babi, hipokoristik, v Barbara 

Bab-el-Mandeb, tjesnac u Crvenom moru, 
Clithrum, -i a 
Babelmandepski ad Clithrum pertinens, 
-entis 

Babila, hebrejsko muško ime, Babylas, -ae 
m 

Babilon, glavni grad Babilonije na Eufratu, 
Babylon, -onis f; Babylčnia, -ae f; 
Babilonci Babylčnii, -Grum m 
Babilonsk/i —Babylonius (Babylonicus, 
Babylonišcus) 3; —o sužanjstvo servitus 
Babylčonica; toranj si turris Babylonica 

Babilonij/a Babylonia, -ae f, stanovnici -e 
Babyičnii, -črum m 
Babilonijski Babyloniensis, -e; Babylo- 
nivs (Babylčnicus, Babylonišcus) 3 

Babington, grad u Britaniji, Babiničnia, -ae 
f; stanovnici —a Babintčnienses, -ium m 
Babingtonski Babintčniensis, -e 

Babrije, grčki pripovjedač, Babrius, -ii m 

Baccn, šuma u Germaniji, Bacčnis, -is_f 
Bacenski ad Bacčnem pertinens, -entis 

Bacharach; mjesto, Bacharacum, -i n; sta- 
novnici -a Bacharacenses, -fum m 
Baharaški Bacharacensis, -e 

Bač, staro hrvatsko mjesto u Bačkoj, Batsi- 
um, -ti n, i Bacia, -ae f; stanovnici a 
Batsienses (Bachienses / Bacienses), -ium 
m 
Bačk/i Batsiensis (i Baciensis), -e; -i (be- 
nediktinski) samostan sv. Marije Ba- 
ciense mščnasičrium Sanctae Mariae; —a 
biskupija Batsiensis dioecesis, -is f; i 
Hrvati Batsienses Crčatae, -arum m/pi 


Bačka, soliijika mn Dunavai i Tise Bačka, 
f indeci. * 
Bačinin e “Bačka: dadne Račvanka 
provinciae Bačka incčla, -ae f' 
Bački gen. provinciae Bačka, ili ad pro- 
vinciam Bačka pertinens, -entis 

Badajoz, grad u Hispaniji, Pax lulia, gen. 
Pacis Iuliae f; stanovnici “a Pacenses, 
-fum m 
Badajoski Pacensis, -e 

Baden, kraj u Njemačkoj, Badšna, -ae e f 
stanovnici -a Bađeniani, -orum m 
Badenski Badenianus 3 

Baden (u Austriji) Thermae Austrišicae, f' 
Badenski gen. Thermarum Austrišcarum 

Baden (u Švicarskoj) Aquae Helvčticae, f 
Badenski gen, Aquarum Helvčticarum 

Baden-Baden, Aurčlia Aquensis, gen. Aure- 
liae Aquensis f, stanovnici —a Aurčlišni 
Aquenses 
Badenbadenski Aurčlišnus 3, Aquensis, 
-e 

Baden-Wiirttemberg, pokrajina u Njemač- 
koj, Badenia-Virtemberga, f 
Badenvirtemberški gen. Badeniae Vir- 
tembergae 

Badenweiler, grad u Njemačkoj u Badenu, 
Badenvilla, -ae f; stanovnici -a Badcn- 
villani, -Grum m 
Badenvajlerski Bađenvillanus 3 

Badnjak, eccl. (dan prije Božića) Vigilia 

Baffin, veliki otok u Kanadi u Ledenom 
moru, Baffinia, -ae f 
Bafinski Baffiniensis, -e 

Baffin (Bay), zaljev, Sinus Baffin inianus, m 
Bafinski gen. Sinis Baffiniani 

Baffin's Land, kraj s više otoka u Sjevernoj 
Americi, Terra Baffiniana, f 
Bafinslcndski gen. Terrace Baffinianae 


Bagdad 


Bagdad, Bagdetia, -ae f;.nova Babšlon, 
-onis f; stanovnici -a prion -žum 


Bagdadski Bagdeticensis, -e do 

Baggi/o, mjesto u Italiji, Badium, -ii 7;- sta- 
novnici -a Badienses, -ium m 
Bađanski Badiensis,.-e “ 

Baghdad, glavni grad Iraka, Bagdatum, -i 
n; stanovnici .-a Bagdđatenses, -ium m 
Bagdadski Bagdatensis, -e 

Bagnoregi/o, mjesto u Italiji, Balneoršglum, 
-ži n; stanovnici “a Balneoregienses, -izm 

Bangoređanski Baineorčgjensis, -e - 

Bagrad, rijeka na području Kartage, - Bal- 
grada, -ae f 

Bahama (Bahamski otoci) Insilae :Baha- 
menses, gen. Insularum Bahamenstum f; 
stanovnici s Bahamenses, -ium m . 

* Bahamski Bahamensis, -e * ž 

Bahavalpur, jedna od indijskih dia Ba- 
havalpiira, -ae fi stanovnici =a Bahaval- 
piirani, -Orum m 
Bahavalpurski Bahavalptiršrius Ze 

Bahrein, Baharina Insula, f 
Bahrcinski gen. Baharinae Insilae 

Baj/a!, mjesto u Bačkoj, Baia, -ae f: sta- 
rot «e Baienses, -ium m 

Bajski Baiensis, -e 

Baja“, građ na obali: Kampanije, .Bšiae, 
-čirum ffpl; šire područje — Bainum, -i n 
-. Bajski Baianus 3; — izvori aquae Baiae 

Bajamonte (Bajamonte), muško Ine Baia- 
montes, -is m ' 

Bajazit, turski sultan; Balazethes, -is m 

Bajkal (Baikal), jeno u Aziji, Baicalicus 
lšcus, -4s moo ži. 

* Bajkalski gen. Baicalici Išciis 

Bakanal, mjesto održavanja Bakhovih svet- 
kovina; Bacchšnal, -align e 
Bakanalski Bacchšnalis, -e 

Bakanalije, Bakhove svetkovine, ta 
- nalia; -Ium n/pl (5 

Bakar, grad u hrvatskom primorju,: Bakar 
.m. indeci.; Buchšrum,-i n < > 

Baker, grad u SAD, Bakcćria, -ae: 2; stanov- 
nici -a Bakerienses, -ium ua ' 
Bakcrski Bakeriensis, -e -' : 

Bakh/o, nadimak Dioniza, i sha 1 vić 
nove loze, - Bacchus,: -i: m; potomci -a 
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Balearski oto/ci 


Bacchišdae, -arum m; svetkovati —a bac- 
chor 1. 
Bakhov Baćchšitis: 3, Bacchicus (Bac- 
chius) 3 

Bakha, svećenica boga Bakha, Baccha, -ae 
f, i Bacchis, -idis f 

Bakhilid, grčki lirik Bacchylides, -is m 

Bakilid, muško ime (iz grčkog), Bacchyli- 
des,. -is:m 

Bakilion, rijeka u Venetu, Medošicusj -i/ m 
Bakilionski ad Medčacum pertinens, -en- 
tis 

Baktra, glavni grad stepije Baklrije u Per- 
Ziji, Bactra, -Orum n 
Baktrijci Bactri, -Orum m 
Baktarski (baktranski) gen. Bactrorum; 
Bactrensis, -e 

Baktrij/a, satrapija Baktrija, Bactriana, -ae 
.f; stanovnici re: Bactriani -Grum m 
Baktrijski Bactrianus 3 

Baku, grad na Kaspijskom jezeru, Bacu, 1, 
indeci; stanovnici -a Bacučnses, -ium m 
Bakuanski, Bacučnsis, -e 

Bal (Bahal), asirsko-fenički bog (poštivali 
su ga i Hebrejci), Bahal, -člis m | 

Balaton, jezero u Madžarskoj, Lacus Pelso, 
ša ' 
Balatonski gen. Pelsonis 

Balbin, v. Balbino 

Balbin, muško ime, Balbinus, -i m 

Balbina, žensko ime, Balbina, -ae f. 

Balbino (Balbin) muško ime Balbinus, -; m 

Balbo, rimsko ime, Balbus, -i m 

Baldemar, v Baldomar De 

Balder, germansko muško ime, Baldčrus, 
i. m . i? , 

Baldo, muško ime, germanskog podrijeta 
Baiđus, “-i m | 

Baldomer, germansko muško ime, Baldo. 
MArUS, -/ m 

Baldovin, germansko muško ime, Baldui- 

* nus,--i mo Mr 

Balduin, v Baldoin 

Baidur, v, Balder. .::“ 

Baldwin, v-Baldovin 

Balcari, v. Balearski otoci 

Balearski oto/ci Balčares: instilae, -arum f, 
stanovnici -ka Balčires, -fum m 
Balearski Balčaricus 3: 


Bali 


Bali, jedan od indonezijskih otoka, Balium, 
-ži n; stanovnici —ja Balienses -ium m 
Balijski Baliensis, -e de 

Balkan 1. planina u Bugarskoj, nn 
m, i Balcšni;.-orum m, 2. poluotok, pae- 
ninstila Balcšnica; stanovnik na “u Bal- 
c&nicus, -i m . . 
Balkanski Balcšnicus 3; - ratovi bella 
Balcšnica; — čovjek pei. hčmo Balcšnicus 

Ballarat, grad u Australiji, Ballaratum, -i 
n; stanovnici a Ballaratenses, -ium m 
Balaratski Ballaratensis, -e 

Baltasar (Baltazar, Baltassar, Balthasar), 
(kod većine prevoditelja Biblije stoji oblik 
Baltassar), 1. jedan od trojice kraljeva po- 
klonika djetetu Isusu, 2. muško ime, Bal- 
thasar, -dris m 

Baltik (Baltičko more), mare Balticum, i 
sinus Codanus; sranoynici -a Balti, 
-Orum m 
Baltičk/i Balticus 3; -e zemlje terrae Bal- 

: ticac f/pi 

Baltimore, grad u SAD, Baltimora,. -ae s 
stanovnici —a Baltimorenses, -ium m 
Bailtimorski Baltimorensis, -e 

Bamako, glavni grad države Mali, Bam- 
šcum, -i 1; stanovnici -a Bamšcenses, 
-ium m 
Bamački Bimićensis. -e 

Bamberg, grad u Njemačkoj, Bamberga, -ae 
A; stanovnici “a Bambergenscs, -fum m 
Bamberški Bambergensis, -e. 

Banat, pokrajina na Balkanu istočno od Tise, 
provincia Banat; Banatus, -i zm; Banatus, 
-tis m 
Banaćanin prčvinclae Banat dak -ae 
m; Banatensis, -is m 
Banaćanka e Banat oriinda; Banštensis, 
-is f ' 

Banatski Banatensis, -e 

Bandulf (Pandulf), muško ime langobard- 
sko-germanskog podrijetla, Bandulfus, -i 
m su : 

Bandung, grad u Indoneziji, Bandunga, -ae 
f; stanovnici sa Bandungenses, -ium m 
Bandunški Bandungensis, -e ; 

Banduzija, vrelo u Sabini, opjevao ga Do 
racije, Bandusia, -ae f 
Banduzijski gen. Bandusijae : 


402 


Baranja 


Bangkok, glavni grad Tajlanda, Bancokium, 
.-ži n; stanovnici “a Bancokienses, -i4m m 
Bangkočki Bancokiensis, -e 

Bangladeš, država u Aziji, Bangladesia,. -ae 
. stanovnici -a Bangladesienses, -fum m 
Bangladeški Bangladesiensis,. -e 

Bangucd, grad na Filipinima, Bangueda, -ae 

' f; stanovnici -a Banguedenses, -ium m 
Banguedski Banguedensis, -e > , 

Bangui, glavni grad Ceniralnoafričke Re- 
publike, Banguia, -ae f; stanovnici —ja 
* Banguienses, -ium m 
Bangujski Banguiensis (i Banetenssji -e 

Banija, pokrajina u Hrvatskoj, Bania,.-ae_f 
Banijac Baniae incčla, -ae m 
Banijka e Bania oriunda 
Banijski gen. Baniae 

Banja Luka, grad u Bosni, Banjaluka, Fi 
indecl; Banialuca, -ae f : 
Banjalučanin urbis Banjaluka inečla, -ae 
m; Banialucensis, -is mn 
Banjalučanka e Pajelnia oriunda; Ba- 
nialucensis, -is f 
Banjalučki gen. Bdečaniia -e 

Bantij/a, grad u Apuliji Bantia, -ae f; sta- 
novnici -e Bantii, -Orum m - 
Bantijski Bantius 3 sa 

Bantu, skupina afričkih naroda i pismena 
Bantu, 1. indeci. 

Bantaški (bantuanski) gen. gentis Bantu 

Bantustan, pokrajina u Južnoj Africi, Ban- 
tustanja, -ze f;: stanovnici —a Banlusta- 
nienses, -ium m. a 
Bantustanski Bantustaniensis, -e 

Banz, mjesto u Bavarskoj, Bantium, -Fi m; 
stanovnici -a Bantienses, -ium m 
Banački Banticnsis, -e 

Bapti, svećenici boga Kotita u ika Bap- 
tae, -arum m 
Bapatski gen. Baptšrum : 

Bar, grad u crnogorskom primorju Bar, m, 
indecl, ili Antibaris, -is f 
Barsk/i Antibarensis, -e; —a nadbiskupi 
ja archidioecesis Antibarensis 

Bar-le-Duc, mjesto u Belgiji, Caturrigis, -is 
f; stanovnici -a Caturrigenses, -Ium m . 
Barledički Caturrigcnsis, -e 

Bara u. Barbara 

Baranja, hrvatska pokrajina du Dravei i 
, Dunava, Baranja, f. indeci. Baronia, -ae f 


Barbacen/a 
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Bastarni 


Baranjci rčgionis Baranja incolae, -arum 
m 
Baranjski gen. provinciae Baranja, ili Ba- 
roniae 

Barbacen/a, grad u Brazilu, Barbacena, -ae 
f; stanovnici -e Barbacenses, -ium m 
Barbacenski Barbacensis, -e 

Barbados, država u Srednjoj Americi, člani- 
ca Commonwealtha, Insuilae Barbatianae, 
f; stanovnici sa Barbatiani, -Orum m 
Barbadoski Barbatianus 3 

Barban, mjesto u Istri, Barbana, -ae f; sta- 
novnici -a Barbanenses, -fum m 
Barbanski Barbanensis, -e 

Barbana, rijeka u Macedoniji, današnja Bo- 
jana, Barbana, -ae mn 
Barbanski gen. Barbanae 

Barbar, za Grke i Rimljane pripadnik. bilo 
kojeg drugog naroda, Barbšrus, -i m 
Barbarski Barbšrus (i Barbaricus) 3 

Barbara, žensko ime, Barbara, -ae f' 

Barbastro, grad u Španjolskoj, Barbastrum, 
-in; stanovnici -a Barbastrenses, -fum m 
Barbastarski, barbastranski Barbastren- 
sis, -€ 

Barbcrin, muško ime, Barbčrinus, -i m 
Barbcrinov, Barbčrinus 3; = rod, ugledna 
rimska plemićka obitelj, Barbčrinum gč- 
nus 

Barcelon/a, Barcinč (i Barcinon), -onis f; 
stanovnici —e Barcinonenses, -ium m 
.Barcelonski Barcinonensis, -e 

Barch,- mjesto u južnoj Madžarskoj, Bar- 
sium, -ii n; stanovnici -a Barsienses, 
-“žum m 
Barčanski Barsiensis, -e 

Bardowick, mjesto u Njemačkoj, Barddvi- 
cus, -i/ m; stanovnici -a Bardčvicenses, 
-ium m 
Bardovički Bardovicensis, -e 

Bari, grad u Apuliji,-na obali Jadranskoga 
mora, Barium, -ii n; stanovnici -ja Ba- 
renses, -ium m 
Barijski Barinus:3; Barensis, -e 

Bark/a, kirenski grad, Barce, -€s (i Barca, 
-ae) f; stanovnici -e Barcaei, -O0rum m 
Barački Barcaeus 3 

Barkas, kartaško ime Barca (i Barcas), -ae 
m; potomci — Barcini, -Grum m 
Barkaski Barcinus 3 


Barletta, grad u Apuliji, Barilum, -i n 
Barletski Barulensis, -e 

Barmouth, mjesto u Britaniji, Barmuthum, 
-i n; stanovnici sa Barmuthenses, -fum m 
Barmutski Barmuthensis; -e 

Barnaba, muško ime, Barnabas, -ae m 

Barni, Barny, muško ime, v. Barnaba 

Barquisimeto, grad u Venezueli, Barquisi- 
metum, -i n; stanovnici -a Barquisime- 
tenses, -ium m 
Barkvisimetski Barquisimetensis,. -€ 

Barr/a, grad u Brazilu, Barra, -ae f; sta- 
novnici -e Barrenses, -ium m 
Barski Barrensis, -e 

BarranquilVa, grad u Kolumbiji, Barran- 
quilla, -ae f; stanovnici -e Barranquil- 
lenses, -ium m 
Barankvilski Barranquillensis, -e 

Barry, muško ime Selnica podrijetla, Bar- 
rjus, -ii m 

Bartol, muško ime, Barthotus, -i m 

Bartolomej, muško ime, Barthčlčmaeus, -i 
m 

Bartul v. Bartolomej 

Baruch, Baruk, hebrejsko muško ime, Ba- 
ruch, m, indeci. 

Basan, grad u Venetu, Bassanum, -i 7 
Basanski Bassanensis, -e 

Basarej, Bakhov nadimak (ogrnut lisičjom 
kožom), Bassšreus, -i m 
Basarejev Bassaricus 3 

Basel, grad u sjevernoj Švicarskoj, Basilča, 

- -ae f; stanovnici “a Basileenses, -žum m 
Bazelski Basileensis, -€ 

Basijana, rimska nascobina u ijem Bas- 
sianae, -arum f/pl ' 
Basijanski Basianensis, -e 

Baski, narod na Iberskom poluotoku, Vas- 
cčnes, -um m 
Baskijski Vasconicus 3 

Baso .1. rimski nadimak, 2. rimski satirik 

: iz 1. stoljeća pr. Kr, Bassus, -i m : 

Basr/a, grad u Iraku, Bassčra, -ae f, sta- 
novnici -e Bassčrenses, -ium:m ' 
Basarski Bassčrensis, -e 

Bassan/o, mjesto u Italiji, Passanum, 
stanovnici -a Passanenses, -ium m 
Bassanski Passanensis, -€ 

Bastarni, germanski narod Bastamae, -arum 
a 


e. 


-i n; 


Bastijan 
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ij Bedeković 


Bastaranski gen. Bastarnirum 

Bastijan, muško ime, u Sebastijan 

Baška, gradić na Krku Baška, f, indeci, i 
Basca, -ae f 
Baški Bascensis, -e 

Bat, utemeljitelj Kirene, Battus, -i m; po- 
tomak -a Baitišdes, -ae m 

Batangas, mjesto na Filipinima, Batangae, 
-črum fipl, stanovnici —a Batangenses, 
-ium m : 
Batangaski Batangensis, -e 

Batavci, keltski narod, Bštavi, -0rum m; vw. 
Niskozemska 
Batavski gen. Bštivorum 

Bathurst, glavni grad Gambije, Batlhurstd- 
pčlis, -is f; stanovnici -a Bathurstčpčlita- 
ni, -Orum m 
Baturšćanski Parse pola: 3,i Ba- 
niulensis, -€ 

Batil 1. ime Samova sluge, 2. ime santi 
mimičara, Bathyllus, -i zn 

Batilda, germansko žensko ime, Bathildis, 
-is f 

Baton, vođa ilirsko-panonskog ustanka pro- 
tiv Rimljana 6-9, Bšto, -onis m 
Batonov Bštčnianus 3; — rat bellum Ba- 
tonianum *; 

Baton Rouge, gad u SAD, Rubrobastum, -i 
h; stanovnici -a Rubrobastenses, -čum m 
Batonruški Rubrobastensis, -e 

Batue), hebrejsko muško ime, Bathijel, -e/is 
m 

Baudoinville, mjesto u Zairu, Balduinčpšlis, 
-isx fi; stanovnici a Balduinopolitini, 
-Orum m 
Bodoinviliski Balduinčpčiitžnus 3,1 Ka. 
lemiensis, -e 

Baukiđa, Filemonova žena .Baucis, -idis f 

Bauli, grad u Kampaniji Bauli, -0rum m 
Baulski Baulicus 3; gen. Baulorum > 

Baumburg, staro mjesto sa samostanom u 
Bavarskoj, Baumburgum, -i n; stanovnici 
a Baumburgenses, -izm m 
Bauburški Baumburgcnsis, -e 

Bautzen, grad u Njemačkoj, Budissa, -ae f; 
stanovnici “a Budissenses, -ium m 
Bautzenski Budissensis, -e 

Bavarsk/a, Bavaria, -ae f; stanovnici -e 
Bavaril, -0rum m 
Bavarski Bavaricus 3 


Bavije,. loš pjesnik, neprijatelj Vergilija i 
Horacija, Bavius, -ii m 

Bayern, južna njemačka pokrajina, v Ba- 
varska 

Bayeux, mjesto u Francuskoj, Augustčdii- 
rum, -in; AHANOVNKI —a Augustčdiirenses, 
-žum m 
Baješki Augustšddrensis, -e 

Bayonne, francuski grad, nekad Lapurdum, 
Baiona, -ae f; stanovnici -a Baionenses, 
-Ium m 
Bajonski Baionensis, -e 

Bažzent, rijeka -u Italiji, Casuentis; -i m 
Bazentski gen. Casuenti 

Bazilij, 1. ime više macedonskih i bizantskih 
kraljeva, 2. muško ime, Basilius, -ži m 

Bazilije, muško ime, Basilius, -ii m 

Beat, muško ime, Bčatus, -i m 

Beata, žensko ime, Bčata, -ae f 

Beato,.v. Beat 

Beatrica, žensko ime, Bčatrix, -icis f 

Beatrice, v Beatrica 

Beaucaire, mjesto u Francuskoj, Bellicad- 
rum, -i n; stanovnici —a Bellicadrenses, 
-ium m . 
Bokareski Bellicađdrensis, -e : 

Beaumont, grad u Belgiji, Bellčmontiun, -ži 
h; stanovnici “a Bellčmontani, -orum m 
Bomontski Bellčmontinus 3 

Bebije, rimsko ime, Baebius, .-ii m d 
Bebijev Baebius 3 ; 

Bec, mjesto sa starim samostanom, Beccum, 
-i n; stanovnici -a Beccenses, -ium m 
Becanski Beccensis,. -£ 

Becerr/a, mjesto u Španjolskoj, Bigerra, -ae 
Ji; stanovnici -e Bigerrenses, -ium m 
Beccrrski Bigerrensis, -€ 

Beč, glavni grad Austrije, Vindčbčna, -ae 
f; Vienna, -ae fi stanovnici a me 
bčnenses, -ium m 
Bečk/i Vindčbčnensis, -e; i kongres COn- 
gressus Vindčbčnensis 

Bećir, (muslimansko) muško ime, Bechir 
(Becir, Bekir), m, indecl. 

Beda, žensko ime germanskog podrijetla, 
Beda, -ae f 

Bedeković, jedno od hrvatskih plemenitaš- 
kih prezimena, Bedekovich, m, indeci; i 
Bedekovichiani, -Orum m 
Bedekovićev Bedekovichianus 3 


Bedford. 


Bedford, grad, Bedfordia, -ae f; stanovala 
-a Bedfordienses, -ium m 
Bedfordski Bedfordiensis, -e > 

Bednj/a!, mjesto kod Trakošćana, Bednia, 
-ae f, stanovnici “e Bednienses, -ium m 
Bednjanski Bedniensis, -e; Dekanat 
Decanatus Bedniensis 

Bednjaž, rijeka, Bednya, -ae f čao: fluvius) 

Bedrijak, selo kod Kremone, Bčdrišvum, 
-in 
Bedrijački Bedriacensis, -e 

Beduini Aribes vagantes, gen. Aršbum vš- 
gantium; Nčmšdes, -um m 
Beduinski gen. Aršbum všgantium 

Beedford, mjesto u Britaniji, Bifordia, -ae 
f,; stanovnici -a Bifordienses, -čum m 
Bidfordski Bifordiensis, -e 

Bcir/a, grad i luka u Mozambiku, Beira, 
-ae f; stanovnici e Beirenses, -ium m > 
Bcirski Beirensis, -e > 

Bekula, grad u Spanjolskoj, danas Baylen, 
Baeciila, -ae f m 
Bekulski Baeculčnsis, -e 

Bel (prvotno bog Baal) 1. utemeljitelj asir- 
ske. države, 2. vladar Tira, otac Didonin, 3. 
vladar Egipta, Danajev otac, Belus, -; m 

Bela!, Žensko ime, v Belinđa, Adalberta; 
Bella, -ae f 

Belaž, 1. muško ime, 2. kralj Bela, Bella, 
-ae m. 

Bclem, grad u Brazilu, Bethleem Brasiliae, 
n; stanovnici -a Bethleemitani, -orum, 
Brasiliae; 

Belemski Beihleemitanus 3, Brasiline- 
Belcrefont, grčki junak, Bellčrčphon, -ontis, 
acc. -onta m, i Bellčrčphontes, -ae m 

Belerofontov Beličrčphonteus 3 

Belgi, Bcigijanci Belgae, -arum m 

Belgija Belgium, -fi n, i Belgica, -ae f 
Belgijski Belgicus 3; — BOnED geogr. 
Congum Belgicum 

Belice, rijeka na Siciliji, Hypsa, -ae f 

Beligny-les-Beaunc, mjesto u Francuskoj, 
Bellinišcum, -i #; stanovnici “a Belliniš- 
censes, -fum m 
Belinjilebonski Bellinišcensis, -e 

Belina, žensko ime, Bellina, -ae f 

Belinda, žensko ime, Belinda, -ae f 

Belisar, 1. Justinijanov vojskovođa, 2. mu- 
ško ime, Belisarius, -ii m 
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Belum 


Belisarije,  Belisar 

Belislav, NAvEngo muško ime, Belislaus, 
-i m 

Belislava, žensko ime, Belisiša, -ae f 

Beljak, grad u južnoj Auslriji, u Villach 

Bellac, grad, Bellacum, -i 1; stanovnici a 
Bellacenses, -iuzm m 
Belački Bellacensis, -e 

Bcileville, grad u SAD, Callipčlis Amčricae 
f; stanovnici —a Callipčlitani, -Orum, A- 
mčricac 
Belvilski Callipčlitanus 3, Amčricae, i 
Bellčvillensis, -e 

Belley, grad u Francuskoj, Bellicium, -ži n; 
stanovnici -ja Bellicenses, -/um m 
Beleski Bellicensis, -e 

Bellino, mjesto u Italiji, Bellinum, -i 2; sta- 
novnici -a Bellinenses, -/um m 
Belinski Bellinensis; -e 

Bellinzon/a, grad u Švićarskoj, Bilitio, -čnis, 
i Bclitična, -ae f; stanovnici -e Belitič- 
nen$es, -fum m 
Belinzonski Belitičnensis, -e 

Bello Horizonte, grad u Brazilu, Bellohori- 
zon, -ontis m; stanovnici -a Bellohori- 
zentini, -orum m 
Bclohorizontski Bellohorižentinus 3 

Bellun/o, mjesto u Italiji, Bellunum, -i 1; 
stanovnici a Bellunenses, -fum m 
Belunski Bcllunensis, -e 

Belmopan, glavni grad Britanskog Hondu- 
rasa, Belmopana, -ae f; stanovnici — Bel- 
mopanenses, -ium m 
Belmopanski Belmopanensis, -e 

Belona, božica rala, Bellčna, -ae f 

Belovaci, narod u Sjevernoj Galiji, Bellš- 
vici, -Orum m 
Belovački gen. Bellčvacorum , 

Beltram, muško ime, »_ Bertram 

Beludžistan, država u Ažiji, Belucistanja, 
-ae f; Gedrosia, -ae f 
Beludžistanski Belucistaniensis, -e 

Belukistan, stari naziv za područje uz obalu 
Arapskog mora između Irana i Pakistana, 
Gedrosia, -ae f; stanovnici -a Gedrosini, 
-Orum m 
Belukistanski Gedrosianus 3 

Belum, grad u Venetu, v. Belluno 
Belumski Bellunensis, -e 


Belzebub 
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Beringov 


Belzebub, 1. đavolski poglavica, 2..đavao, 
Belsebub, m, inđeci. 

Ben (Beno), muško ime, Benno, -onis m 

Benak, jezero u Sjevernoj Italiji, danas Lago 
di Garda, Benacus, -i m (sc. lacus) 
Benački gen. Benaci 

Benarcs, sveti grad na Gangesu, Benares, 
-is f; stanovnici -a Benarenses, -ium m 
Benareski Benarensis, -e 

Bendigo, grad u Australiji, Bendigum, -i m; 
stanovnici “a Bendigenscs, -fum m 
Bendiški Bendigensis, -e . 

Benedikt (Benedet, Benito) muško ime, Be- 
nedictus, -i m 

Benedikta (Benedeta, Benita), Žensko ime, 
Benedicta, -ae f' 

Benediktbeucrn, bavarsko mjesto sa starim 
samostanom, Benedictobura, -ue f; sta- 
novnici “<a Bcnedictčbirani, -Orum m 
Benediktbojernski Benedictčbiirinus 3 

Bencevent, grad u Samniju u Italiji, danas 
Benevento, Beneventum, -i n; stanovnici 
«a Beneventani, -Orum m 
Beneventski Beneventinus, -i m 

Beneventan, muško ime, Beneventanus, -i m 

Bengal, pokrajina u Indiji, Bengala, -ae f; 
stanovnici -a Bengali, -Orum m 
Bengalsk/i Bengalensis, -e; -a vatra ignis 
Bengalensis; si zaljev sinus Gangeticus 

Bengazi, grad u sjevernoj Africi, Berenicč, 
-€s f; stanovnici -ja Bereniciani, -orum m 
Bengazijski Berenicianus 3, / Bengšsinus 


Beni, hipokoristik, v. Benjamin 

Benigno, muško ime, Renignus, -i m 

Benilda (Benhilda), žensko ime, Benildis, 
-is f 

Benin, država u Africi Dahoma, -ae f 
Beninski Dahomensis, -e; Dahomey 

Benin City, grad u Nigeriji, Beninopšlis, -is 
f; stanovnici a Beninčpščlitini, -orum m 
Beninsitijski Beninčpčlitanus 3 

Benito, muško ime, v Benedikt ' 

Benjamin, 1. muško ime, 2. sin Jakovljev 
iz Biblije, Beniamin, m, indeci.; Benia- 
minus, -i mn 
Benjaminov Beniamiticus 3 

Benkov/ac, mjesto u južnoj Hrvatskoj blizu 
Zadra, Benkovac, n, inđeci; stanovnici 
ca Benkovacenses, -ium m 


Benkovački Benkovacensis, -e 

Bennington, grad u SADd, Benniničnia, -ae 
f; stanovnici a Bennintčnienses, -ium m 
.Beningtonski Bennintčniensis, -e ' 

Bentheim, grad u Njemačkoj, Benthemum, 
-i n; stanovnici -a Benth&menses, -izm m 
Benthajmski Benihemensis, -e > 

Benvenuta, žensko ime, Benveniita,.-ae f' 

Benvenuto, muško ime, Benveniitus,: -i 21: 

Beotij/a, grčka pokrajina, Boeotia, -ae f; 
stanovnici > Boeotii, -Orum m. > 
Beotijski Boeotius (Boeoticus) 3 

Bepo, v. Josip 

Berard (Berhard), germansko muško ime, 
Berardus, -i m 

Berberi, afrički narod, Berberi, -orum m 
Berberski gen. Berberčrum; Bcrbericus 
3 

Berchtesgadcn, mjesto u Bavarskoj, Ber- 
chtesgadum, -i n; stanovnici -a Berchte- 
sgadenses, -ium m 
Berhtesgadenski  Berchtesgidensis (i 
Berghtesgadensis), -e 

Berecint, brdo u Frigiji, Bčrčcynthus, -i zn 
Berecintski gen. Bcrecynthi; Berecynthi- 
us 3 

Berecinti, (rigijsko pleme, Bčrčeynihae, 
-arum m 
Berccintski Bčrčcynthius 3 

Berccintija, staro žensko ime, Bčrčcynihia, 
-ae f 

Berengarij (Berengar, Berenger), german- 
sko muško ime, Berengarius, -ii m 

Berenica (Berenika), žensko ime (iz grč- 
kog), Bčrčnice, -as f 

Berenika, 1. egipatska kraljica, žena. Ptolo- 
meja III, 2. ime grada, BčrčnicE, -es f 

Berg, ime više mjesta u Njemačkoj, Berga, 
-ae f; stanovnici —a Bergenses, -Ium m 
Bcrški Bergensis, -e 

Bergam/o, Bergčmum (Bergšmum), -i 1; 
stanovnici “a Bergomatcs, -ium m 
Bergamski Besnninie -e, i Bergomas, 
-čitis 

Bergisches Land, kraj u Njemačkoj, Rčgio 
Montensis, gen. Regionis Montensis f 
Becrgišeslandski gen. Regionis Montensis 

Bcringov Beringanus 3; -o more Mšre Be- 
ringanum, 1; > prolaz Frčtum Beringi- 
num, nm _ 


Berislav 
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Beta? 


Berislav, slavensko muško ime, Berislaus, 
-i m 

Berislava, žensko ime, Berislaa, -ae f 

Bcrit, fenički grad, Bčrytos (ž Berytus), -i 
f; građani —a Bčrjtii, -Orum m, i BEryten- 
ses, -ium m 
Beritski Berytius 3; Berytensis, -e; v. 
Beyrut 

Berkeley, grad u SAD, Berkčlčia, -ae f, 
stanovnici -ja Berkčlčiani, -Orum m 
Berklijski Berkčičianus 3 

Berleburg, mjesto u Njemačkoj, Berlebur- 
gum, -i n; stanovnici -a Bericburgenses, 
-ium m 
Berleburški Berleburgensis, -e 

Berlin, njemački glavni grad, Berolinum, -i 
n; stanovnici “a Berolinenses, -ium m 
Berlinski Berolinensis, -e 

Bermuda, otoci u Atlantskom oceanu (go- 
tovo ih je 360, od toga 20 naseljenih) 
Bermidae, -arum f/pi; stanovnici — Ber- 
mudenses, -fum m 
Bermudski Bermidensis, -e 

Bern, glavni grad Švicarske, Berna, -ae f; 
stanovnici -a Berncnscs, -ium m 
Bernsk/i Bernensis, -e; a konvencija 
Pacta Bernensia 

Berna, hipokoristik, v Bernarda 

Bernard, ime, Bernardus (i Bernhardus), -i 
m; Gran San —, vrh u Alpama, Alpis 
Poenina, ili Poeninus mons, montis m, ili 
samo Poeninus, -i m, ili summus Poeni- 
nus; Mali San — Alpis Gršia 
Bernardov Bernardinus 3 

Bernarda, žensko ime, Bernarda, -ae f 

Bernardica, Bernardeta, žensko ime, Ber- 
nardilla, -ae f 

Bernardin, muško ime, Bernardinus, -i m 

Bernardina, žensko ime, Bernardina, -ae f 

Bernardo, “ Bernard 

Bernay, grad u Francuskoj, Bernacum, -i 
n; stanovnici -a Bernacenses, -ium m 
Berneški Bernžcensis, -e 

Bernburg, mjesto u Njemačkoj, Bernbur- 
gum, -i n, i Arctčpčlis (i Ursčpdlis), -is 
f; stanovnici -a Bernburgenses, -ium m 
Bernburški Bernburgensis, -e 

Bernhelm, germansko muško ime, Bernhel- 
mus, -i m , 


Bernina, najveći planinski masiv u Retij- 
skim Alpama Bernina mons, montis m 
Bernold, germansko muško ime, Bernoldus, 
-i m 

Beroja, 1. hraniteljica Semele, majke Bakho- 
ve, 2. Doricijeva žena, 3. jedna od Ocea- 
novih kćeri Bčroe, -as f 

Beromiinster, mjesto u Švicarskoj, Berčna, 
-ae fi: stanovnici -a Berčnenses, -ium m 
Berominsterski Berčnensis, -€ 

Beroni, prastari keltski narod u Španjolskoj, 
Bčrones, -um m 
Beronski gen. Bčronum 

Bersvinda, Berswinda, germansko žensko 
ime, Bersvinda, -ae f 

Brcrt, . Albert 

Berta, žensko ime, Bcrta, -ae f 

Berthajda (Bertheide), germansko žensko 
ime, Berthaidis, -is f 

Berthilda (Bcrtilda), germansko žensko 
ime, Berthildis, -is f 

Bertila, žensko ime, Bertilla, -ae f 

Bertinoro, mjcslo u Italiji, Brittinčrium, -ii 
n; stanovnici —a Brilliončrienses, -fum 
m 
Bertinorski Brittičnčricnsis, -€ 

Bertold (Berthold), germansko muško ime, 
Bertoldus, -i m 

Bertram, germansko muško ime, Bertra- 
mus, -i m 

Bertran (Bertrand), germansko muško ime, 
Bertrandus, -i m 

Bcs, satrap, u Bakriji Bessus, -/ m 

Becesancon, grad u Francuskoj, Vesontio, 
-onis f, stanovnici -a Vesonlini, -6rum m 
Bezansonski Vesontinus 3 

Besarabij/a, pokrajina u Rumunjskoj, Bes- 
siršibia, -ae f; stanovnici -e Bessarabien- 
Ses, -ium m 
Besarabijski Bessarabiensis, -e 

Besi, narod u Trakiji Bessi, -Grum m 
Beski gen. Bessorum 

Bestija (Zvijer), nadimak roda Kalpurnija, 
Bcslia, -ae f, v Kalpurnije 

Beta!, v. Elizabeta 

Beta?, nadimak znanstvenika Marina Getal- 
dića (po legendi, tako se zvao i čarobnjak 
koji je živio u Betinoj spilji na Pločama 
u Dubrovniku), Betinus, -i m 


Bethune 


Bethune, mjesto u Francuskoj, Betiinia; -ae 
f; stanovnici a Betiinienses, -fum m 
Betunski Betčniensis, -e d.d 

Beti, v. Elizabeta 

Betino, v. Benedikt 

Betis, rijeka u Španjolskoj, danas Guađal- 
quivir, Baetis, -is, acc. -im, abl. -e i -i 
m; stanovnici uz -- Baetici, -0rum m - 
Betiški Baeticus 3 dit 

Betlehem, Davidov grad u Palestini, Belhle- 
em (Bethlčhem, Bethlem), n, inđecl.; Be- 
thičhčmum, -i 71; stanovnik —a Bethič- 
hčmites, -ag m 
Betichemski Bethičmiticus (Bethlaeus, 
Bethleemicus, Beithleemiticus) 3 

Bevagna, v Mevania 

Beverley, mjesto u Britaniji, Beverlacum, -i 
1; stanovnici -ja Beverlacenses, -ium m . 
Bevcrlijski Beverlšcensis, -e 

Beyrut, glavni grad Libanona, Berštus, -i 
f; stanovnici <a BerYlenses, -ium m 
Bejrutski Berytensis, -e 

Bezdan, mjesto u Bačkoj, Bezdan, m, in- 
deci; stanovnici “a Bezdanenses, -ium m 
Bezdanški Bezdanensis, -e 

Beziers, mjesto u Francuskoj, Bitčrae (i Bae- 
terrae), -arum f/pl; stanovnici —a Biler- 
renses (i Bactcrrenses), -ium m 
Bazijerski Biterrensis (i Baelerrensis), -e 

Bhopal, grad u Indiji, Bopalia, -ae f; sta- 
novnici “a Bopalienses, -fum m 
Bopalski Bopaliensis (Bhopalicnsis), -e 

Bhutan, pokrajina, država pod Himalajama, 
Butania, -ae f; stanovnici -a Butanišni, 
-Grum m 
Butanski Butanišnus 3 

Biafr/a, pokrajina u Nigeriji, Biafra, -ae f; 
stanovnici e Biafrani, -orum m 
Bijafranski Biafranus 3 

Bialystok, Bielostokium, -ii n; stanovnici 
-a Bielostokienses, -ium m 
Bjalistočki Bielostokiensis, -e 

Bibacul, rimski nadimak, Bibacilus, -i mn 

Biberach, njemački grad, Biberacum, -i zn; 
stanovnici -a Biberacenses, -ium m 
Biberački BiberaAcensis, :-e 

Bibijana, žensko ime, Bibiana, -ae /f. - 

Bibla, djevojka prelvorena u vrelo, Byblis, 
-idis i -idos, -acc. -ida f 

Biblija, libri divini, ili littčrae sanctae 
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Bibrakt!, glavni grad Heduanaca u Galiji, 
. danas Beuvray, Bibractč, -es n 
Bibraktski Bibractensis, -€ < 

Bibraktž, grad u sjevernoj Pau Bibrax, 
-actis f ,- 

Bibraktski gen. Bibractis 

Bibroci, narod u Britaniji Bibrčci, -orum m 
Bibročki gen. Bibrčcčrum 

Bibul, nadimak u rodu Kalpurnija i Publi- 
cija, Bibdlus, -i m 

Bicl, grad u Švicarskoj, Bienna, -ae f, sta 
novnici -a. Biennenses, -ium m 
Biciski Biennensis, -e . 

Biclefeld, grad u Njemačkoj, Bilefeldia, -ae 
f; stanovnici -a Bilefeldienses, -ium m 
Bilefeldski Bilefeldiensis, -e 

Biel/a, mjesto u Poljskoj; Bugella, - -ae Uf 
stanovnici —e Bugellenses, -ium m _. 
Bielski Bugellensis, -e | 

Bicrbeek, mjesto u Flandriji, Birbšcum; - -i 
n; stanovnici -a Birbicenses, -ium m 
Birbečki Birbicensis, -e 

Bigera; grad u Španjolskoj, Bigerra, -ae f 
Bigerski Bigerranus 3 

Bigeri, narod u Akvitaniji, Bigeri, -Orum 
m, i Bigerričnes, -um m 
Bigerski gen. Bigerrčrum 

Bigeste, rimsko naselje na području zapadne 
Hercegovinc, Bigestae, -arum f _ 
Bigešćanski gen. Bigestarum 

Bihać, grad u zapadnoj Bosni, Bihach (i 
Bihak, ili Bihig) n, inđeci; u nckih autora 
Bigeste, -is n; stanovnici —a Bihachenses, 
-ium m ' 
Bihaćki, bišćanski Bihachensis, -e 

Bijant, grčki mudrac, Bišs, -antis m 

Bijela Župa, danas Plat u Župi Dubrovač- 
koj, Biela Sciupa, f 

Bijelo more, Mšre Album, n 

Bik astx Taurus; -/ m 

Bikaner, grad u Indiji, Bicančrium, -ii 1; 
stanovnici -a Bicančrienses, -fum m 
Bikanerski Bicančriensis, -e 

Bil (Bill), američko mice ime, Villčmus, 
-i m 

Bilbao, Flšviobriga, -ae f; stanovnici a 
Flaviobrigenses, -žum m 
Bilbaski Flaviobrigensis, -e 

Bilbil, grad u Španjolskoj, rodno mjesto 
Marcijala, Bilbilis, -is, acc. -im f 


t 


Bilhilda 


Bilbilski gen. Bilbilis 
Bilhilda, žensko ime, Bilildis (i Bilichildis), 
is f 
Bilina, rijeka u Češkoj, Bilina, -ae f 
Bilislav, slavensko muško ime, Bilislaus, -i 
Bilislava, žensko ime, Bilislaa, -ae f' 
Billy, mjesto u Francuskoj, Billišcum, -i 1; 
stanovnici -ja Billiicenses, -čum m 
Bilijski Billišcensis, -e 
Bind (Bindo), muško ime, Bindus, -i m 
Bingen, njemački grad, Bingium, -ii n; sta- 
novnici -a Bingenses, -ium m 
Bingenski Bingensis, -e 
Binghampton, grad u SAD, Binghantčnia, 
-aeg f; stanovnici “a Binghantčnienses, 
-ium m 
:«Bingamptonski Binghantčniensis, -e 
Biningen, mjesto u Njemačkoj, Buninga, -ae 
f; stanovnici -a Buningenses, -čum m 
Biningenski Buningensis, -e 
Biograd (na moru) Alba Mšritima, f; Bel- 
gradum, -i a 
Biogradski gen. Albae mšritimac 
Bion 1. grčki filozof, 2. agronom sa Sicilije, 
Bion, -onis m 
Bionov Biončus 3 
Bionda (Bjonda), žensko ime, Bionda, -ae f 
Birmingham, grad u Britaniji, Birminga- 
mia, -ae fi stanovnici —a Birmingamien- 
ses, -ium m 
Birmingemski Birmingamlensis (i Bir- 
minghamiensis), -e 
Birsa, tvrđava Kartage, Byrsa, -ae Ke 
Birski gen. Byrsac 
Bisanta, današnji grad Rodosios, Bisanthč, 
-es f 
Bisantski Bisanihensis, -e 
Bisceglie, mjesto u Italiji, Vigiliae, -arum 
J/pi; stanovnici -a Vigilienses, -ium m 
Bišeljski Vigiliensis, -e 
Bischofshofen, mjesto i sporiski centar u 
. Austriji, Episcčpi Ciiria, -ae f 
Bišofshofenski gen. Episcopi Curiae 
Bischofszell, mjesto u Bavarskoj, Episcčpi 
Cella, -ae f 
Bišofscelski gen. Episcčpi Cellae 
Biserka, žensko ime, Biserca, -ae f 
Biscrko, muško ime, Bisercus, -i m 
Bisk/o, mjesto kod Dicma u južnoj Hrvat- 
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. skoj, Bisko, n, indeci; stanovnici -a Bi- 
skočnses, -ium m 
Bišćanski Biskočnsis, -e 
Biskaj, kraj u Španjolskoj, Cantabria; -ae 
f; stanovnik —e Cantčber, -bri m 
Biskajski Canlahricug 3; == zaljev mire 
Cantabricum 
Bismark, grad u SAD, Bismarkščpšlis, -is 
f; stanovnici -a Bismarkčpšdlitani, -orum 
m 
Bismarčki Bismarkčpdlitanus 3; — arhi- 
pelag Bismarkiinae insilae, -arum f/pl 
Bissau, glavni grad Gvineje, Bissavia, -ae 
f; stanovnici —a Bissavicnseš, -ium m 
Bisauanski Bissavicnsis, -e i 
Bistonij/a, kraj u Trakiji, Bistonia, -ae f; 
stanovnici —e Bistčnes, -um m 
Bistonski, bistonijski Bistčnius 3 
Bistrica!, ime više mjesta u slavenskim Zc- 
mljama, Bistrica (Bistricza, Bisziricza), 
-ae fi Marija — Maria Bistricza 
Bistricaž, rijeka u Macedoniji, IIaliacmon, 
-Onis, acc. -6nem i -0na m 
Bistrički Haliacmčnčus 3 
Bitinij/a, pokrajina u Maloj Aziji na Crnom 
moru, Bithynia, -ae f; stanovnici -e Bi- 
ihynli, -Orum m; žena iz e Bithynis, 
-iđis f 
Bitinijski Bithynus (Bithynius) 3; Bithy- 
nicus 3 
Biton, Kleobov brat, poznat po velikoj lju- 
bavi prema majci, Bito, -Onis m ' 
Bitont, grad u Apuliji, Butuntum, -i 1; sta- 
novnici -a Butuntini, -Orum m 
Bitontski Butuntinus 3 
Bitterfeld, mjesto u Njemačkoj, Bitterfeldia, 
-ae f; stanovnici a Bitterfeldienses, -čum 
m 
Biterfeldski Bitterfeldiensis, -e 
Biturižani, narod u Akvitaniji, Birurišehi 
umm ' 
Biturižanski gen. Bitiirigum 
Bivona, grad u Kalabriji, Hippo, -onis fi; 
kasnije Vibo Valentia 
Bivonski Hipponicus 3 i 
Biwa, najveće jezero u Japanu, Licus Biva, 
-ae f 
Bizalta, Bizaltova kći, Bisaltis, -idis, acc. 
-ida f 


Bizaltij/a 


410 


Bobij 


Bizaltij/a, kraj u Macedoniji, Bisaltia, -ae 
f; stanovnici -e Bisaltac, -anum m 
Bizaltijski Bisaltianus 3, / Bisaltensis, -e 

Bizant 1. istočno rimsko carstvo, 2. Cari- 
grad, grad na Bosporu, Byzantium, -ii 7; 
stanovnici -a Byzantii, -Orum m 
Bizantski Byzantius (Byzantinus) 3 

Bizert/a, grad u Tunisu, Hippo Diarrhytus; 
stanovnici -e Hipponjenses, -ium m 
Bizertski Hipponiensis, -e, i Hipponensis, 
-€ 

Bizingen, mjesto u Lotaringiji, Riccišcum, 
-i n 
Bicingenski Ricciacensis, -e 

Bjelorusij/a, država u istočnoj Europi, Bie- 
lorussia, -ae f; stanovnici e, Bjelorusi, 
Bielorussi, -0rum m 
Bjeloruski Bielorussicus 3 

Bjelovar, grad u sjevernoj Hrvatskoj, Bel- 
lovarinum, -i 1; stanovnici —a Bellova- 
rinenscs, -[um m 
Bjelovarski Bellovarinensis, -e 

Bjorn, skandinavsko muško ime, Bero, 
-Onis m 

Blackriver, rijeka u Sjevernoj Americi, ut- 
ječe u Ontario, Fliimen Nigrum, n 
Bickrivcrski gen. Fliminis Nigri 

Blagaj, mjesto u Hercegovini na Neretvi, 
Blagai, n, indeci;, stanovnici a Blaga- 
icnses, -ium m 
Blagajski Blagaicnsis, -e 

Blanda, žensko ime, Blanda, -ae f 

Blanka, žensko ime, Blanca, -ae f 

Blankenberghe, flandrijsko mjesto, Blancč- 
berga, -ae f; stanovnici -a Blancčbergen- 
ses, -ium m 
Blankenberški Blancčbcrgensis, -e 

Blankenburg, grad u Njemačkoj, Blancč- 
burgum, -i n; stanovnici <a Blancčbur- 
genses, -ium m 
Blankenburški Blancčburgensis, -€ 

Blankenfcide, mjesto u Njemačkoj, Blan- 
cčfeldia, -ae f; stanovnici —a Blancčfel- 
djenses, -fgm m 
Blankenfeldski Blancčfeldiensis, -e 

Blankenheim, njemački grad, Blancčhe- 
mum, -i 1; stanovnici “a Blancčh€menses 
Blankenhajmski Blancčhčmensis, -e 

Blanoviji, narod u Galiji, Blannovii, -0rum 
m 


Blanovijski gen. Blannoviorum 

Blantyre, malavijski grad, Blanliria, -ae f; 
stanovnici —a Blantirienses, -ium m 
Blantirski Blantiriensis (/ BlantYrensis), 
e : 

Blatnic/a, mjesto, Blatnicza, -ae f; stanov- 
nici —e Blatnicenses, -fum m 
Blatnički Blatnicensis, -e 

Blazije, v. Blaž 

Blaž, vlastito ime, Blasius, -ii m 

Blažen, v Blaž 

Blažena, žensko ime, Blasia, -ae f 

Blaženka u. Blažena 

Bleiburg, mjesto u južnoj Austriji iznad Dra- 
vograda, simbol hrvatskih stradanja, Pli- 
burgum, -i n; stanovnici —a Pliburgenses, 
-fum m j 
Blajburšk/i Pliburgensis, -e; “a tragedija 
hrvatskog naroda Pliburgensis caedes 
Crdčatiae 

Blenda, žensko ime, Blenda, -ae f 

Bler/a, grad u Italiji, Bleda, -ae f; stanovnici 
-e Bledani, -Grum m 
Bicrski Bled&nus 3 

Bliski istok, Oriens Propinquus, gen. Orfen- 
tis Prčpinqui m 

Blizanci astx. Gčmini (Gčmcili), -orum m 

Bloemfontcin, grad u Južnoj Africi, Flori- 
fons, -onfis m; stanovnici —a Florifontani, 
-Orum m 
Blumfontenski Florifontanus 3 

Blois, grad u Francuskoj, Blesae, -arum f/pi; 
stanovnici -a Blesenses, -ium m 
Bloaski Blesensis, -e 

Bludenz, austrijski grad, Bludentia, -ae f; 
stanovnici “a Bludentini, -orum m 
Bludenčki Bludentinus 3 

Blue Mountains, grad u Australiji, Montes 
Caerilli, gen Montium Caerilorum m 
Blumauntenski gen. Montium Caerilo- 
rum 

Bluefields, grad u Nikaragvi, Glaucocampi, 
-orum m/pl; stanovnici -a Glaucocam- 
penses, -ium m 
Blufildski Glaucocampensis (/ Bluefiel- 
densis), -e 

Bob (Bobi), u Robert 

Bobara, otočić pred Cavtatom, Bobišra, -ae f 

Bobij, grad u Lombardiji Bobium, -ii 1; 
stanovnici -a Bobienses, -ium m 


Bocholt 
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Bobijski Bobiensis, -e 

Bocholt, grad u Njemačkoj, Bucholta (i Bu- 
choldia), -ae f: stanovnici -a Bucholten- 
ses, -čum m 
Buholtski Bucholtensis, -e 

Bochum, sveučilišni grad u Njemačkoj, Bo- 
chiimum, -i 1; stanovnici -a Bochiimen- 
ses, -Ium m 
Bohumski Bochčimensis, -e 

Bocvan/a, država u Africi, Botsuana, -ae fi 
stanovnici —e Botsu&nenses, -/um m 
Bocvanski Botsuanensis, -e 

Bodin, 1. muško ime, 2. dukljanski kralj 
(1081-1101), Bodinus, -i m 

Bodmin, mjesto u Britaniji, Bodminia, -ae 
f; stanovnici -a Bodminienses, -ium m 
Bodminski Bodminiensis, -e 

Boduognat, poglavica Nerva u sjevernoj 
Francuskoj, Boduognatus, -i m 

Boccije, pisac Bočihius (i Bočlius), -fi m 

Bogdan, slavensko muško ime, Bogdšnus, 
-i m 

Bogdana, žensko ime slavenskog podrijetla, 
Bogdana, -ae f 

Bogdanka, v. Bogdana 

Bogislav (Boguslav), slavensko muško ime, 
Bogislaus, -i m 

Bognor, mjesto u Britaniji, Bogančra, -2e 
f; stanovnici -a Bogandrenses, -ium m 
Bognorski boganorensis, -e 

Bogoslav, 1. legendarni dalmatinski kralj, 2 
muško ime, Bogoslavus, -i m 

Bogot/a, glavni grad Kolumbije, Bogšta, 
-ae f; stanovnici —e Bogotenses, -ium m 
Bogotski Bogolensis, -e 

Bogumil (Bohumil), slavensko muško ime, 
Bogumilus, -i m 

Bogumili, v. Patareni 

Bohemund, ime, Bohemundus, -i m 

Bohlingen, mjesto i župa u Njemačkoj, Bo- 
linga, -ae f; stanovnici -a Bolingenses, 
-čum m 
Bolingenski Bolingensis, -e 

Boiano, 4 Bovian 

Boise City, glavni grad savezne američke 
države Idaho, Xylčpdlis, -is f; stanovnici 
“ja Xylčpčlitani, -Orum m 
Boazsitijski Xylčpčlitinus 3 

Boji, kelstki narod, Boii (i Bči), -orum m; 
njihova zemlja Bočia, -ae f 


Bojski gen. Boičrum 

Bok, kralj u Mauretaniji Bocchus, -i m 

Boka, zaljev na Jadranu, Boka (Kotorska), 
-ae f; sinus Rhisonicus, ifi sinus Catha- 
rensis 
Bokelj sins Rhisonici incčla, -ae m 
Bokeljka siniis Rhisonici incčla milier 

Bola, grad u Laciju, Bola, -ae i Bolae, 
-arum f; stanovnici —e Bolani, -0rum m 
Bolanski, Bolski Bčlanus 3 

Bolam/a, grad u Gvineji Bissao, Bolama, 
-ae f; stanovnici -e Bolamenses, -ium m 
Bolamski Boliimensis, -e 

Bolanden, mjesto u Njemačkoj, Bolandia, 
-ae f; stanovnici “a Bolandienses, -žum m 
Bolandenski Bolandiensis, -e 

Boldvin (Bodwin), germansko muško ime, 
Boduinus, -i m 

Boleslav, slavensko muško ime, Boleslaus, 
-i m 

Bolivar, pokrajina u Ekvadoru, Bolivaria, 
-ae f; stanovnici “a Bolivariani, -Grum m 
Bolivarski Bolivarianus 3 

Bolivij/a, država u Južnoj Americi, Bolivia, 
-ae f; stanovnici -e Boliviani, -Orum m 
Bolivijski Bolivianus 3 

Bologn/a, grad u Italiji, Bončnia (i Felsina), 
-ge f; stanovnici -e Bčnčnienses, -ium m 
Bolonjski Bčnčnicnsis, -e 

Bolsen/a, grad u Etruriji, Volsinii (ili Vol- 
sini), -orum m; stanovnici -e Volsinicn- 
SCS, -ium m 
Bolsensk/i Volsiniensis, -e; -o jezero Vol- 
siniensis lacus, -us m 

Bolzan/o, grad u Alto Adige, Bauzinum, -i 
n; stanovnici “a Bauzšnenses, -ium m 
Bolcanski Bauzanensis, -e 

Bomarz/o, mjesto u Italiji, POlYmartium, -ži 
n; stanovnici —-a Pčlymartienses -ium m 
Bomarčki Pčlymartiensis, -e 

Bombay, veliki indijski grad, Bombaia, -ae 
f; stanovnici “a Bombaienses, -fum m 
Bombajski Bombaiensis, -e 

Bomfim, grad u Brazilu, Bčnifines, -Ffum 
m/pl; stanovnici -a Bčnifinenses, -ifum m 
Bomfimski Bčnifinensis (i Bomfimen- 
Sis), -e 

Bon, rt u Tunisu, Merciirli promuntiirium, 
-ii n . 
Bonski gen. Merciirii promunturii 


Bona! 


412 


Bošnjaci 


Bona!, žensko ime, Bdna, -ae f 

Bona, grad u Numidiji, Hippo rčgius 

Bona Dea, rimska božica plodnosti i čistoće, 
Bčna Dša, -ae f 
Bonadeanski rbonacešni) gen. Bčnae 
Dčac 

Bonaventura, muško ime, Bonšventiira, -ae f 

Bondenalij, 1. muško ime, 2. dubrovačka 
obitelj (Dobričevići) Bondenalius, -či m 

Bonifacije (dobročinitelj), ime, Bčnifatius, 
(i Bčnifacius), -iž m 

Bonik, 1. muško ime, 2. dubrovačka obitelj 
(Dobrić), Bčnicus, -i m 

Bonn, grad u Njemačkoj, Bonna, -ae f; sta- 
novnici <a Bonnenses, -šum m 
Bonski Bonnensis, -e 

Bono, muško ime, Bonus, -i m 

Boot, Volar, gonič volova, zviježđe u blizini 
Velikog Medvjeda, Bočtes, -đe i -is, acc. 
-en, abl. -e m 

Boppard, grad u Njemačkoj, nekada keltski, 
Baudobriga (i Bandobriga), -ae f; stanov- 
nici -a Baudobrigenses, -ium m 
Bopardski Baudobrigensis, -e 

Bordclsholm, mjesio u Njemačkoj, Bordel- 
sholmla, -ae f; stanovnici -a Bordelshol- 
mienses, -fum m 
Bordelsholmski Bordelsholmiensis, -e 

Bordesley, mjesto u Britaniji, Bordeslčia, -ae 
f. stanovnici -a Bordeslčienses, -čum m 
Bordeslijski Bordeslyčiensis, -e 

Bordighera, mjesto u Italiji, Burdigaria, -ae 
f; stanovnici —e Burdigarienses, -um m 
Bordigerski Burdigariensis, -e 

Borcj, sjeverni vjetar, sjever, lat. Akvilon, 
Borčas, -ue m 

Borgholm, otok u Baltičkom moru, Bur- 
cholmium, -ii n 
Borgholmski Burcholmiensis, -e 

Borgomaner/o, mjesto u sjevernoj Italiji, 
Burgomanerum, -i n; stanovnici -a Bus 
gomanerenses, -ium m 
Borgomanerski Burgomančrensis, -e 

Borgonja, rijeka u Francuskoj, Burgundia, 
-ae f 
Borgonjski gen. Burgundiac 

Borgonjci, Burgundičnes, -um m 
Borgonjski gen. Burgundičnum 

Boris, bugarsko muško ime, Boris, -is m 


Borislav, slavensko moe ime, Porslan:, 
-i m ' 

Borislava, žensko ime, Borislaa, -ae Bi 
Borisov, grad u Rusiji, Borissovium, -fi-n; 
stanovnici “a Borissdvienses, -ium m 

Borisovski Borissčviensis, -e : 
Boristen, današnji Dnjepar, rijeka u Sane 
ciji, Borystčnes, -is m 
Boristenski gen. Borystčnis - :-- 
Boristenidi, stanovnici Sarmacije Bčrystčni- 
dae, -arum m 
Boristenidski Borystčnius 3 
Borkum, otok u Germanskom moru, Fi 
baria, -ae f * 
Borkumski Fšbariensis, -€ 
Bormi, pritok Tanara, Bormia, -ae f 
Bormijski gen. Bormiae 
Bormida, rijeka u Italiji, Bormia, -ae f v 
Bormi 
Borna, slavensko muško ime, Borna, -ae m 
Borneo, indonezijski otok, Bornčum, -i n; 
stanovnici va Bornčani, -0rum m 
Borneški (borneanski), Bornčanus 3 
Bornholm, danski otok, Bornholmia, -ae f 
Bornholmski Bombholmiensis, -€ . 
Boromejski otoci, Insiilae Borromaeae f/pi 
Bosa, grad na Sardiniji, Bosa, -ae f 
Boski Bosanus 3 
Bosm/a! pokrajina na Balkanu; Bosna (i Bo- 
snia), -ae f; > srebrena Bosna Argentina; 
=. i Hercegovina Bosnia et Hercegovina; 
stanovnik -e, Bošnjak Bosniensis (i Bo- 
snensis), -is m; stanovnica -e, Bošnja- 
kinja Bosniensis, -is f, i milier Bosnensis 
Bosanski Bosniensis, -e i Bosnensis, -€ 
Bosna? rijeka u Bosni, Bosna, -ae f > 
Bospor, tjesnac na kojemu leži Carigrad, 
Bospčrus (i Bosphčrus), -i m 
Bosporski Bospčrius (i Bospčricus) 3... 
Bossango/a, grad u Srednjoafričkoj Repu- 
blici, Bossangča, -ae f; stanovnici —e 
Bossangčani, -orum m 
Bosangoanski Bossangčanus 3 
Boston, glavni grad Massachusetsa, Bos- 
ičnia, -ae f; stanovnici -a Bostonienses, 
-ium m 
Bostonski Bostčnicnsis, -e 
Boško, v. Božidar 
Bošnjaci, Bossinales, -um m; v. Bosna 
Bošnjačk/i gen. Bossinatum; Bosnensis 


Botijaci 
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(i Bosniensis), -€; —o kraljevstvo Bos- 
sinatum regnum, -i a 

Botijaci, narod u Macedoniji, Bottišci, 
-Orum m 
Botijački Bottišcensis, -e 

Botolf, germansko muško ime, Bodolfus, -i 
m 

Botucatu, grad u Brazilu, Botucatum, -i 1; 
stanovnici -a Botucštenses, -Iium m 
Botukatuski Botucštensis, -e 

Boulay, francuski grad, Betullčtum, -i n; 
stanovnici -a Betullčiani, -orum m 
Buleški Betuličtanus 3 

Boulogne-sur-Mer, grad i luka u Francuskoj, 
Gesorišicum, -i 7; stanovnici “a Gesoriš- 
censes (i Bčnčnienses), -iuzm m 
Bulonjsirmerski Gesorišcensis (i Bčno- 
niensis), -e 

Bourges, grad u Francuskoj Avaricum, -i 1; 
stanovnici “a Avaricenses, -ium m 
Burški Avaricensis, -e 

Bovian, grad u Samniju, Bovianum, -i x; 
stanovnici <a Bovianenses, -ium m 
Bovianski Bovišnius (Bovianus) 3; Bo- 
vianensis, -e 

Bovil, grad u Laciju, Bovillac, -arum f/pl 
Bovilski Bovillanus 3 

Božica, žensko ime, Natalia, -ae f 

Božić Dies natalis Isu Christi; Nativitatis 
Dčmini festum -i n; Sollemnia natalicia 

Božićni otok, otok u Oceaniji, Natalis Insii- 
la, f 

Božidar, muško ime, Natalis, -is m 

Božjakovin/a, mjesto u Pokuplju, Bosiako- 
vina, -ae f; stanovnici e Bosiakovinen- 
ses, -ium m 
Božjakovinski Bosiakovincnsis, -e 

Božo, (Božidar) muško ime, Thečdčrus, -i m 

Bčchingen, bavarski grad, Bochinga, -ae f; 
stanovnici -a Bochingenses, -ium m 
Behingenski Bochingensis, -e 

Bra, mjesto u Italiji, Barderate, -is f; sta- 
novnici -e Barderatenses, -ium m 

« Braski Barderatensis, -e 

Brabant, pokrajina u Belgiji, Brabantia, -ae 
f; stanovnici -a Brabantenses, -ium m 
Brabantski Brabantensis, -e 

Bracciano, jezero u središnjoj Italiji, lacus 
Sabatinus m 

Brač, hrvatski otok u Jadranu, Brattia, -ae f 


Bračanin Brattiensis, -is m; insilae Brač 
incčla, -ae m 
Bračanka Brattiensis, -is f;. Brattiensis 
miilier, -čris fi Brattiae incčla, -ae f 
Brački Bratticnsis, -e;.ad insilam Brač 
pertinens, -entis 

Bradamante, muško ime, Bradamantes, -is 
m 

Bradan, rijeka u Lukaniji, Bradšnus, -i m 
Bradanski gen. Bradini 

Bradford, mjesto u Britaniji, Bradefordja, 
-ae f; stanovnici -a Bradefordienses, -ium 
m 
Bredfordski Bradefordicnsis, -e 

Brag/a, grad u Portugalu, Bracšra (i Bracšra 
Augusta), -ae f; stanovnici -e Bracaren- 
ses, -ium, i Bracaraugustani, -orum m 
Braški Bracarensis, -€, i Bracaraugusta- 
nus 3 

Braganc/a, grad u Portugalu, Brigantia, -ae 
f; stanovnici -e Briganlienses, -/um m 
Bregančki Brigantiensis, -e 

Brahma, vrhovno indijsko božanstvo, Bra- 
ma, m, inđeci; Brahma, -ae m 

Brahmaputra, indijska rijeka, pritok Gan- 
gesa, Brachmapuira, -ae f 
Brahmaputranski gen. Brachmaputrae 

Bramach, mjesto u Njemačkoj, Brambi- 
cum, -i a; stanovnici -a Brambicenses, 
-ium m 
Brambaški Brambšaccnsis, -e 

Bramani, indijski svećenici i filozofi, Bra- 
chmanae, -arum m, i Brachmani, -orum 
(i -um) m 2.2 
Bramanski gen. Brachmanarum; Brach- 
manicus 3 x : 

Brancaster, mjesto u Britaniji, Brančdiinum, 
-in; stanovnici a Brančdiinenses, -fum m 
Brankasterski Branodinensis, -e 

Brand, Brando, germansko muško ime, 
Branđus, -i m 

Brandan, muško ime, Brandanus, -i mn 

Branimir, hrvatsko muško ime, Branimirus, 
-i m : 

Branislav, muško ime, Branislaus, -i m 

Branka, . Branimira 

Branko, 1. Apolonov ljubavnik, Branchus, 
-i m, 2. muško ime, v. Branimir 

Branton, mjesto u Britaniji, Brantčnia, -ae 
f; stanovnici —a Brantčnicnses, -ium m 


Brašov 
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Brentonski Braničniensis, -e: 

Brašov, grad u Transilvaniji, Brassdvia, -ae 
J; stanovnici -a Brassovienses, -ium m 
Brašovski Brassčviensis, -e 

Bratislav/a, glavni grad Slovačke, Posdni- 
um, -fi n, i Bratislavia, -ae f; stanovnici -e 
Posčnienses (i Bratislavienses), -um m 
Bratislavski Posčniensis (i Bratislavien- 
sis), -e 

Bratuspancij, glavni grad Belovaka, naroda 
u Galiji, današnji Brefteuil, Brattuspanti- 
um, -li n 
Bratuspancijski Brattuspantiensis, -e 

Braunau, mjesto na granici Austrije i Nje- 
mačke, Brunčdunum, -i n; stanovnici -a 
Brunčdiinenses, -fum m 
Braunauski Brunčdiinensis, -e 

Brazil, država u Južnoj Americi, Brasilia, 
-ae f 
Brazilac Brasilianus, -i m 
Brazilka Brasiliana, -ae_f 
Brazilski Brasilianus 3 

Brazilija, glavni grad Brazila, Brasilia, -ae 
f Brasilišpčlis, -is f; Brazilijanac Brasi- 
liensis, -is m; Brazilijanka Brasiliensis, 
i 
Brazilijanski Brasiljensis, -e, Brasilišpo- 
litinus 3 

BrazzavilVe, glavni grad Konga, Brazšpčlis, 
-is f; stanovnici va Brazipčlitani, -0rum m 
Brazavilski Brazipčlitanus (i Brazzapšli- 
tinus) 3 

Brčko, grad u Bosni na Savi, Brčko, m, 
indecl.;, Saldac, -arum f/pl 
Brčak, urbis Brčko incčla, -ae f 
Brčanski gen. urbis Brčko 

Bred/a, grad u Niskozemskoj, Breda, -ae f; 
stanovnici e Bredani, -Grum m 
Brcdski Bredanus 3 

Breg/i (Posavski, Koprivnički...), Breghi, 
-Orum m; stanovnici a Bregenses -ium m 
Breški Bregensis, -e 

Brcgenz, grad u Švicarskoj, Briganiium, -ii 
n, i Brigantia, -ae f; stanovnici a Bri- 
gantienses, -ium m 

Breisach, mjesto u Njemačkoj, Brisšcum, 
-i n; stanovnici “a Brisacenses, -/um m 
Brajzaški Brisacensis, -€ 

Brela, turističko mjesto u južnoj Hrvatskoj, 


Berulia, -ae f; stanovnici — 
-ium m 
Brelski Beruliensis, -e 

Bremen, mjesto u Njemačkoj, Brema, -ae 
f; stanovnici -a Bremenses, -ium m : 
Bremenski Bremensis, -€ 

Bremerhavecn, njemačka luka, Portus Bre- 
mensis m 
Bremerhavenski gen. Portus Bremengis 

Bremersdorp, mjesto u Južnoj Africi, Bre- 
mersdorpium, -ii 2; stanovnici -a Bre- 
mersdorpienses, -ium m : 
Bremersdorpski Bremersdorpiensis, -e 

Bren!, galski vođa Brennus, -i m 

Bren', Brian, Bryan, germanko muško ime, 
Brennus, -i m 

Brener, brdo u Alpama, Brenus mons, mon- 
tis m 

Brenta, rijeka u Venctu, Medčšcus maior; 
Brinta, -ae f 
Brentski gen. Brintae 

Bresccllo, mjesto u Italiji, Brixcllum, -i 1; 
stanovnici “a Brixellani, -Orum-m 
Brešelski Brixellanus 3 

Bresci/a, grad u Lombardiji, Brixta, -ae fi 
stanovnici —e Brixišni, -Orum n 
Breški (brešanski) Brixianus 3 

Brcslav, v Wroclaw 

Brest, grad u Francuskoj na Atlantiku, Bri- 
vates, -um m/pl; stanovnici —a Brivaten- 
ses, -tum m 
Brešćanski Brivatensis, -e 

Bretagn/a, poluotok u Francuskoj, Aromščri- 
cum, -i n, i Arčmdrica, -ae f, stanovnici 
-a Aromčrici, -Orum m 
Bretanjski Arčmčricus 3 

Brcteuil, “. Bratuspancij 

Breuci, ilirsko pleme, Breuci, -0rum m 
Breučki gen. Brcuc6rum 

Brezovic/a, ime više mjesta, Brezovicza, -ae 
f; stanovnici —e Brezovicenses -ium m 
Brczovički Brezovicensis, -e 

Brežic/e, mjesto u Sloveniji u neposrednoj 
blizini hrvatske granice, Runa, -ae f; sta- 
novnici -a Runenses, -fum m 
Brežički Runensis, -e 

Brgat (Donji i gornji) kod Dubrovnika, Ber- 
gštus, -i m; stanovnici -a Bergatenses, 
-ium m 
Brgatski Bergštensis, -€ 


Benulienses, 


Briancon 


Briancon, grad u Francuskoj, Brigantio, -onis 
f; stanovnici a Brigantienses, -ium m 
Briankonski Brigantiensis, -e 

Briarej, mitski storuki div; Brišreus, -ei m 
Briarejev Brišrčius 3 

Bribir, staro mjesto u južnoj Hrvatskoj, Ara- 
uzona, -ae f, i Briberium, -ii n; stanovnici 
-a Arauzonenses, -ium m 
Bribirski Arauzonensis, -e; Berberisticus 
3 

Bridgetown, glavni grad Barbadoskih otoka, 
Pontipšlis, -is f; stanovnici <a Pontipčli- 
tani, -Orum m 
Bridžtaunski Pontipčlitinus 3 

Bridlington, mjesto u Britaniji, Bridling- 
tonia, -ae f; stanovnici — Bridlingtčnien- 
SCS, -Ium m 
Bridlingtonski Bridlingičniensis, -e 

Brig/a, mjesto u Švicarskoj, Briga, -ae fi 
stanovnici -e Brigcnscs, -izm m 
Brigški Brigensis, -e 

Briganti, narod u Britaniji, Briganles, -um m 
Brigantski gen. Brigantum 

Brighton, mjesto u Britaniji, Brictelmcsič- 
nia (i Bristelmestina), -ae f; stanovnici 
-a Brictelmestonienses, -izum m 
Brajtonski Brictelmestoniensis, -e 

Brigida, Brigita, žensko ime keltskog po- 
drijetla, Brigida, -ae f 

Brignolc, grad u Francuskoj, Brignčlium, -fi 
n; stanovnici a Brignčlienses, -izm m 
Brinjolski Brignčliensis, -e 

Brijuni, skupina hrvatskih otoka u Sjever- 
nom Jadranu, Pullariae, -arum ffpl, Bre- 
vona, -ae f 
Brijunski gen. Pullšriarum; — otoci Pul- 
lariac insilae f/pi 

Brisbane, glavni grad pokrajine Queensland, 
Brisbšnia, -ae f; stanovnici sa Brisbčni- 
CNSCS, -fum m 
Brisbanski Brisbčniensis (i Brisbinen- 
Sis), -e 

Bristol, grad u Britaniji, Brisičlium, -ifi 1; 
stanovnici —a Bristolienses, -ium m 
Bristolski Bristčliensis, -e 

Britanij/a, Britannia, -ae f; stanovnici e 
Brilanni, -6rum m 
Velika — država u Europi, Magna Britan- 
nia, f 
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Britansk/i Britannicus 3; 0 more mire 
Britannicum 

Britanik, sin Klaudija i Mesaline, Neron ga 
otrovao 55, Britannicus, -i m 

Briti, narod, BrittOnes (i Britanes), -um m 
Britski gen. Briltonum 

Brizeida, kćerka svećenika Brisda, zaroblje- 
nica i ljubavnica Ahilejeva, Brisčis, -idis, 
i -iđos, acc. -idem i -ida, voc. -i f 

Brn/o, glavni grad Moravske, Bruna, -ae fi; 
stanovnici -a Brunenses, -ium m 
Brnski Bruncnsis, -e 

Broci, mjesto kod Stona, Brotia, -ae f; sta- 
novnici -ja Barotikenses, -ium m 
Brociski Brotiensis (/ Broziensis), -e; — 
samostan Broziense Caenčbium, -ii n 

Broćn/o, mjesto u Hercegovini, Brochno, zn, 
indeci; stanovnici -a Brochnenses, -ium 
m 
Broćanski Brochnensis, -e 

Brod, hrvatski grad na Savi, Marsonia, -ae 
f; Brodium, -ži n; stanovnici -a Marso- 
nienses, -ium m i Brodenscs, -Zum m 
Brodski Marsoniensis, -e, i Brodensis, -e 

Bromije, nadimak Bakha, Bromlius, -fi m 
Bromijev Bromius 3 

Bronislav, u Branislav 

Bront, jedan od kiklopa, Brontes, -is m 

Brooklyn, dio New Yorka, Bruclinum, -i 7; 
stanovnici -a Bruclinenses, -ium m 
Bruklinski Bruclinensis (i Bruklšnensis) 
-e 

Bruchsal, grad u Njemačkoj, Bruxalium, -ii 
n; stanovnici —a Bruxalienses, -žem m 
Bruksalski Bruxaliensis, -e 

Bruckan der Mur, grad u Austriji, Muri- 
pons, -ontis m, i Pons ad Muram; sta- 
novnici “e Muripontani, -Orum m 
Brukandermurski, (Bručki) Muriponta- 
nus 3 

Brukteri, germanski narod, Brucičri, -orum m 
Brukterski gen. Bructčronim 

Bruneck, mjesto u Tirolu, Brunčpščlis, -is 
f, stanovnici “a Brunčpdlitani, -orum m 
Brunečki Brunčpdčlitanus 3 

Bruneh, država, Brunčium, -i n; stanovnici 
-a Brunčienses, -/um m 
Brunški Brunčiensis, -e 

Brunilda (Brunhilda), germansko žensko 
ime, Brunildis, -is f 


Bruno -- 


Bruno, muško ime germanskog podrijetla, 
Bnino, -onis m 

Brunold, germansko muško i ime, Brunoldus 
-i m 

Brut, rimski nadimak za i rod Junija, Brutus, 
-im; 1. Lucije Junije —, L. lunius Brutus, 
osloboditelj Rima i prvi konzul s Kolati- 
nom; 2. Marko Junije — M. Tinius Brutus, 
filozofi govornik, prijatelj i ubojica Ceza- 
rov; 3. Decim Junije —, D. Iunius Brutus, 
urotnik protiv Cezara, kasniji Antonijev 
protivnik 

Bruxelles, glavni grad «Belgije Bruxellae, 
-arum f/pi. stanovnici —a Bruxellenses, 
-čum m 
Briselski Bruxellensis, -e 

Bruziji stanovnici današnje Kalabrije, Brut- 
tii, -Grum m 
Bruzijski Bruttianus (Bruttius) 3 

Bubasta, egipatska božica (u Rimljana Dia- 
na), Bubastis, -is f . 

Bubona, bošiće uzgoja volova, Bijbčna, -ae 


Buchhorn, diješio u Njemačkoj, Buchorna, 
-ae f; stanovnici -a Buchornenses, -čum m 
Buhornski Buchornensis, -e 

Buchloe, njemački grad, Buchlda, -ae f; sta- 
novnici “a Buchičani, -orum m 
Buhloanski Buchilčšanus 3 

Buckingham, dio grada i kraljevska palača 
u Londanu, Buchinghamja, -ae f, stanov- 
nici - Buchingamienses, -ium m 
Bakingemsk/i Buchingamienses, -fum m; 
a palača Aedes Buchingamienses 

Bud/a, sankr. Prosvijećeni, osnivač budizma 
Buddha, -ae m; sljedbenik —c Buddhista, 
-ae m, i Buddhae assecla, -ae m 

Budim, danas dio Buđimpešte, Buda, -ae 
fi Aquincum, -i n; stanovnici -a Bu- 
denses, -fum m 
Budimski Budensis, -e 

Budimpešt/a, glavni grad Madžarske, Bu. 
dapestinum, -i 2, i Budapestum, -i 1; sta- 
novnici -e Budapcstinenses, -ium m 
Budimpeštanski Budapeslinensis (/ Bu- 
dapestensis), -€ 

Budizam Buddhae doctrina, -ae f; Buddhae 
lex, /egis f; ispovijedati — se Buddhae 
asseclam prčfitčri 

Budva, grad na crnogorskom primorju, Bu- 
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Bukset 


dva, f, indeci; Butua, -ae f; i Buthoš, -&s 
f stanovnici —e Buluenses, -ium m 
Budvanski Butuensis, -e ' 

Buea, mjesto. u Kamerunu, Buča, -ae f; 
stanovnici -e Bueani, -6rum m 

.. Bucanski Bueanus 3 ' 

Buenaventura, grad u Kolumbiji, Bonaven- 
tira, -ae fi; stanovnici -e Bonaventiren- 
ses, -ium_m 
Buenaventurski Bonaventiirensis, -e 

Buenos Aires, glavni grad Argentine, Bš- 
načrčpdlis, -is f; stanovnici -a Bčnačrč- 
pdlitani, -Orum m 
enom Bčnačrčpšlitanus 3, i BŠ- 
načrensis, : 

BuffaVo, grad u SAD, Buffilum, -i n; sta- 
novnici -a Buffilenses, -ium m 
Bufalski Bulfalensis, -e ' 

Bug, rijeka u istočnoj Europi, ulijeva se u 
Crno more, Hypšnis, -is m 
Buški gen. Hypšnis 

Bugarsk/a, europska država Bulgšrla, -ae 
f; stanovnici -e Bulgarici, -0rum m, i 
Bulgšri, -orum m, i Bulgares, um m, 
Bugarski Bulgšricus 3 ' 

Buhar/a, grad u Rusiji, Buchira, -qe f sta- 
novnici -e Buchšrenses, -ium m 
Buharski Buchšrensis, -e 

Buj/e, istarski grad, Bullea, -ae f; stanovnici 
—a Bulleenses, -ium m 
Bujanski Bulleensis, -e Ba 

Bujumbur/a, glavni grad Burundija, Buium- 
bura, -ae f; stanovnici e Baiumburenses, 
-čum m 
Bujumburski Baiumbiirensis, -e 

Bukefal, (bikoglav), konj Aleksandra Ma- 
cedonskog, Bicčphalas, -ae, acc. -am'm, 
i Bucčphšlus, -i m . 

Bukefala, grad koji je osnovao Aleksandar 
Macedonski u čast svoga konja, Bucš- 
phšla, -ae (i Bucephšle, -£s) f 
Bukefalski Bucephalensis, -e 

Bukevj/e, mjesto u Turopolju, Bukevye, n, 
indeci; stanovnici “a Bukevyenses -ium m 
Bukevjanski Bukevyensis, -e 

Bukovica, dalmatinska zagora, Bukovica, -ae f 

Bukovina, dio Moldavije, Bucovina, -ae f , 
Bukovinski Bucovinensis, -e 

Bukset, grad u Emiliji, Bux&tum, -i 7 
Buksetski Buxetensis, -e 


Bukurešt 


Bukurešt, glavni grad Rumunjske, Bucure- 
stum, -i 7:; Bucaresta, -ae f; Bucurestinum, 
-i n; stanovnici -a Bucurestini, -orum m, 
i Bucarcstienscs, -ium m 
Bukureštanski Bucurestinus 3, #/ Bucare- 
stiensis, -e 

Bulaway/o, grad u Rodeziji, Bulavaium, -/ 
n; stanovnici —a Bulavaienses, -čum m 
Bulavajski Bulavaiensis, -e 

Bulkington, mjesto u Britaniji, Bulkintčnia, 
-aef; stanovnici -a Bulkintčnienses, -/um m 
Bulkingtonski Bulkintčniensis, -e 

Buna, lijevi pritok Neretve ispod Mosiaa, 
Buna, -ae f 

Bundabcrg, grad u Australiji, Bundaberga, -ae 
f; stanovnici a Bundabergenses, -čum m 
Bundaberški Bundabergensis, -e: 

Bune, rijeka u Britaniji, Buna, -ae f 

Bunjevac Crčata rčgionem Bačka incčllens 
Bunjevka milier Can Pejo Bačka 
incolens 
Bunjevački Crčštae rčgionem Bačka in- 
cčlentis 

Bupal, grčki kipar, Biipčlus, -/ m 

Burboni (Bourbon), poznata vladalačka o- 
bitelj, Borbones, -um m 
Burbonsk/i Borbonius (Borbonicus) 3; 
a dinastija dčmus regia Borbonica, 

Burgdorf, mjesto: u Švicarskoj, Burgivilla, 
Burgdorski Burgivillanus 3 

Burgcis, mjesto Burgusium, -ii n; stanov- 
nici -a Burgusienses, -ium m 
Burgciski Burgusiensis, -e 

Burgenland, savezna austrijska pokrajina, 
nastanjena i Hrvatima, Rčgio Castellana, 
gen. Rčgionis Casieliinae f; stanovnici 
-a Castellani, -orum m 
Burgenlandski Castellanus 3 

Burghausen, mjesto u Bavarskoj, Burchu- 
sium, -fi n; stanovnici -a Burchisienses, 
-lum m 
Burghauzenski Burchiusiensis, -e 

Burgos, grad u Burgum, -i 1; stanovnici 
-a Burgenses, -ium m 
Burgoski Burgensis, -e 

Burgundi, germansko pleme, Burgundi, 
-Orum m 
Burgundski Burgundius 3; gen. Burgun- 
dorum' 
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Biihren 


Burgundij/a, Burgundia, -ae f; stanovnici 
-€e Burgundiancs, -iwmn, i Burgundii, 
-Orum m 
Burgundijski Burgundius (i Burgundi- 
cus) 3 

Buridan, skolastički doktor na pariškoj Sor- 

. boni, Buridanus, -i m 
Buridanov Buridanus 3; - magarac šsi- 
nus Buridanus; biti s magarac šnimum 
ancipitem (S inter c. acc.) gčrčre 

Burjatij/a, Mongolija, država u Aziji Burya- 
tia, -ae f; stanovnici se Buryatae, -arum f 
Burjatijski Buryaticensis, -e 

Burlington, grad u SAD, Burlintčnia, -ae 
f; stanovnici —a Burlintčnienses, -ium m 
Burlingtonski Burlintdniensis (i Burling- 
toniensis), -e 

Burm/a, država u Aziji, Birmania, -ae f 
stanovnici —c Birmani, -orum m 
Burmanski Birmanianus 3 

Burnum, naselje na Krki u južnoj Hrvat- 
skoj, Burnum, -i 4 

Bursfeld, mjesto u Njemačkoj, Bursfeldia, 
-ae f; stanovnici -a Bursfeldienses, -Fymm 
m 
Bursfeldski Bursfeldiensis, -e 

Burundi, samostalna afrička država od 1962, 
Burundija, -ae f; stanovnici —ja Burun- 
dienses, -ium m 
Burundijski Burundiensis, -€ 

Busent, rijeka u Južnoj lialiji, Busentus, -i 
Buscutski gen. Busenti 

Busir, egipatski kralj, sve strance koji. su 
došli u Egipat poslao u smrt, Biisiris, -is 
i -idos, -acc. -idem, -im i -in m 

But/a, zairski grad, Buta, -ae f; stanovnici 
«e Butenses, -ium m 
Butski Butensis, -e 

Butan v. Bhutan 

Butrot, grad u Epiru, danas Butrinto, Bu- 
thrčtum, -i u, (i Buthrotos, -i f) 
Butrotski Buthrčtius 3 

Buxtchuđe, mjesto u.Njemačkoj, Buxtehu- 
da, -ae f; stanovnici “a Buxtehudenses, 
-ium m 
Bukstehudski Sed iekus -e 

Biihren, grad, Burae, -arum f/pl; stanovnici 
-a Burani, -Orum m 
Birenski Buranus 3 


C 


Caceres (u Španjolskoj), Castra Caecilia, 
gen. Castrorum Caeciliorum n; stanov- 
nici <a Castrenscs, -ium m 
Kaserski Castrensis, -e 

Caceres (na Filipinima), Niva castra, -Orum 
n/pl; stanovnici -a Nčvčcastrenses, -ium 
m 
Kasereski Nčvčcastrensis (/ Cacerensis), 
-e 

Cabimas, grad i biskupija u Venezueli, Ca- 
bimae, -arum f/pl; stanovnici “a Cabi- 
menses, -ium m 
Kabimaški Cabimensis, -e 

Cabr/a, mjesto u Španjolskoj, Igabrum, -i 
n; stanovnici -e Igabrenses, -fum m 
Kabarski (Kabranski) Igabrensis, -e 

Cacador, grad u Bražilu, Venaloria, -ae fi 
stanovnici -a Vcnatoriani, -Orum m 
Kasadurski Včnatorianus 3, / Captatorč- 
pčlitanus 3 

Cadix, grad u Španjolskoj, Gađes (i Gadis), 
-ium fpl; stanovnici a Gaditani, -orum m 
Kadijski Gaditinus 3 

Cadore, mjesto u Italiji, Cadubrium, -či 1; 
stanovnici -a Cadubriensecs, -žum m 
Kadorski Cadubriensis, -e 

Caen, grancuski grad, Cadomum, -i n; sta- 
novnici “a Cadomenses, -ium m 
Kaanski Cadomensis, -e 

Cagliari, grad na Sardiniji, Caralis, -is, acc. 
-im f; stanovnici —ja Ciršlitani, -Orum m 
Kaljarijski Caršlitanus 3 

Caiazzo, mjesto u Kampaniji, Caialia, -ae 
f stanovnici “a Caiatini, -orum m 
Kajački Caiatinus 3 

Cairate, mjesto u Italiji, Cariata, -ae f; sta- 
novnici -a Cariatenses, -fum m 
Kairatski Cariatensis, -e 

Cairns, grad u Australiji, Cairna, -ae f; sta- 
novnici -a Cairnenscs, -ium m 


Kernski Cairnensis, -€ 

Cajamarc/a, peruanski grad, Caiamarca, -ae 
f; stanovnici e Caiamarcenses, -Ium m 
Kahamarški Caiamarcensis, -e 

Calacij/a, grad u Kampaniji Calatia, -ae fi 
stanovnici e Calatini, -orum m 
Kalacijski Calatinus 3 

Calahorr/a, mjesto u Španjolskoj, Calagur- 
ris, -is f; stanovnici e Calagurritani, 
. -Orum m 
Kalahorski Calagurritanus 3 

Calais, grad u Francuskoj Calčtum, -i 1; 
stanovnici -a Caletenses, -/um m, -- pro- 
laz Frčtum Gallicum 
Kaleški (Kalejski) Calčtensis, -e 

Calapan, grad na Filipinima, Calapana, -ae 
f; stanovnici -a Calapancnses, -čum m 
Kalapanski Calapanensis, -e 

Calcedon, grad u Bitiniji, Calchedon, -onis 
i -čnos, acc. -čnem i -ona f; stanovnici 
—a Chalcčdčnii, -6rum m 
Kalcedonski Chaicedonius (; Chalchedg- 
nicus) 3 

Cakuit/a, grad u Indiji, Calcutta, -ae f; sta- 
novnici e Calcuttenses, -ium m 
Kalkutski Calcuttensis, -e 

Caldar/o (Kaltern), mjesto u Tirolu, Cal- 
darium, -fi n; stanovnici -a Caldaricnses, 
-ium m 
Kaldarski Caldariensis, -e 

Caleb, hebrejsko ime, Caleb, m, indecl. 

Calgary, grad u Kanadi, Calgaria, -ae fi 
stanovnici ja Calgarienses, -ium m 
Kalgarijski Calgariensis, -e 

Cali, grad u Kolumbiji, Calia, -ae f; sta- 
novnici ja Calienses, -ium m - 
Kalijski Caliensis, -e 

Calicut, grad u Indiji, Calicutum, -i 2; sta- 
novnici -a Calicutenses, -iwm m 
Kalikutski Calicutensis, -c 


g + 


Calla/o 


Calla/o, grad u Peruu, Callaum, -i 1; sta- 
novnici -a Callačnses, -fum m 
Kaljaški Callačnsis, -e 

Calmar, grad u Švedskoj, Calmaria, -ae f; 
stanovnici —a Calmarienses, -fum m 
Kalmarski Calmariensis, -e 

Caltanisset/a, mjesto na Siciliji, Calloniana, 
-ae f; stanovnici -e Callonianenses (i 
Calatanienses), -ium m 
Kaltanisetski Calloniensis (i Calatanien- 

“ Sis), -€ 

Calvin, često američko muško ime, Calvi- 
nus, -i m 

Camaldoli, mjesto i dolina u Laciju, Ca- 
maldiilum, -i 2 
Kamaldolijski (ICamaldolski) Camaldu- 
lensis, -e 

Cambrai, mjesto u Francuskoj, Camaršcum, 
-i n; stanovnici -a Camaracenses, -fum m 
Kambreški Camaršcensis, -€ 

Cambridge, engelski sveučilišni grad, Ca- 
moboricum, -i n i Cantabrigia, -ae f; sta- 
novnici -a Cantabrigenses, -ium m 
Kembrički Cantabrigensis, -e 

Camden, grad u SAD, Camdenia, -ae f; 
stanovnici <a Camdcnišni, -Orum m 
Kamdcnski Camdenianus 3, / Camdensis, 
-e 

Cameta, grad u Brazilu, Camcta, -ae f; sta- 
novnici -e Cametenses, -ium m 
Kametaški Cametensis, -€ 

Campinas, grad u Brazilu, Campestria, -ae 
f; stanovnici -a Campestres, -ium m 
Kampinaški Campester, -fri, -tre, i Cam- 
pinensis, -€ 

Campli, mjesto u Italiji, Camplum, -# 1; 
stanovnici -ja Camplenses, -fium m 
Kamplijski Camplensis, -e 

Campos, brazilski grad, Campi, -6rum m/pt; 
stanovnici -a Campenses, -fum m 
Kampuški Campensis, -e 

Canavese, kraj u Pijemontu, Rčgio Salas- 
s6rum f; (danas) Canapicium, -ii 2 
Kanaveški gen. Rčgičnis Salassorum; Ca- 
napiciensis, -e 

Canberr/a, glavni grad Australije, Camber- 
ra, -ae f; stanovnici —e Camberrenses, 
-ium m 
Kanberski Camberrensis, -€e 

Cancello, v. Suessula 
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Carigrad 


Canoss/a, mjesto u Italiji, Canossa, -ae f; 
stanovnici —e Canossiani, -Orum m 
Kanoski Canossianus 3 

Canti, mjesto u Italiji, Canturium, -ii 7; 
stanovnici -a Cantirienses, -ičum 
Kantuški Canturiensis, -e 

Canterbury, stari britanski grad, Durčver- 
num, -i n, i Cantuaria, -ae f; stanovnici 
ja Cantuarienses, -ium m 
Kenterberijski Cantuariensis, -e 

Canusi/a, grad u Apuliji, danas Canossa, 
Caniisium, -ii »; stanovnici -e Cinisini, 
-Ofum m 
Kanusijski Cšniisinus 3 

Caorle, mjesto u Venetu, Caprilae, -arum 
f/pl; stanovnici -a Caprilani, -orum m 
Kaorleški (Kaoslanski), Caprilanus 3 

Cape Kennedy, svemirska luka u Floridi, 
Promuntiirium Kennedianum, n 
Kejpkenedijski gen. Promunturii Kenne- 
diani 

Capen/a, grad u Etniiji,.Cšpčna, -ae f; 
stanovnici —e Capčnšitcs, -ium m 
Kapenski Cipenus 3; Cipčnas, -afis 

Caracas, glavni grad Venezuele, Caracae, 
-arum fpl; stanovnici -a Caracenses, 
-ium m 
Karakaski Caracensis, -e 

Carating/a, grad u Brazilu, Caratinga, -ae 
f; stanovnici —e Cartingenses, -ium m 
Karatinški Caratingensis, -e 

Carcassonne, grad u Francuskoj, Carcaso, 
-onis f; stanovnici -a Carcšsoncnses, 
-ium m 
Karakasonski Carcasčnensis, -e 

Cardiff, grad u Britaniji, Cardiffa, -ae f; 
stanovnici -a Cardiftenses, -fum m 
Kardifski Cardiffensis, -e 

Cardigen, britanski grad, Cardigania, -ae fi; 
stanovnici -a Cardiganienses, -ium m 
Kardigenski Cardiganiensis, -e 

Carignan/o, grad u Italiji, Carinfanum, -i 
n; stanovnici -a Carinianenses, -ium m 
Karinjanski Cariniđnensis, -e 

Carigrad, velegrad na Bosporu, Constan- 
tinčpčlis, -is f, i Byzantium, -ii n; sta- 
novnici “a Conslantinčpčlitani, -orum m, 
i Byzantji, -orum m . 

Carigradski Constantinčpčlitanus 3, i 
Byzanlius 3 


Carlisle 


Carlisle, britanski grad, Luguvallium, -ii 1, 
i Luguvallum, -i 1; stanovnici —a Lugu 
vallenses, -ium m 
Karlisleski Luguvallensis (i Carleolensis) 
-e 

Carmagnol/a, mjesto u Italiji, u Pijemontu, 
Carmaničla, -ae f; stanovnici -e Carma- 
ničlani, -Orum m 
Karmanjolski Carmaničlanus 3 

Carpentras, mjesto, Carpentoracte.(i Car- 
pentorate), -is 1; stanovnici —a Carpen- 
toractenses, -ium m 
Karpentraski Carpentoractensis, -e 

Carrar/a, grad u Italiji, poznat po mramoru, 
Cararia, -ae f; stanovnici e Cararienses, 
-ium m 
Kararski Carariensis, -e 

Carscoli v. Karseoli 

Carson city, glavni grad Nevade, Carsčnia, 
-ae fi stanovnici sja Carsčnienses, -ium m 
Karsonsitijski Carsčniensis, -e 

Cartam/a, mjesto u Španjolskoj, Cartima, 
-ae f; stanovnici -e Cartimitani; -orum m 
Kartamski Cartimitanus 3 

Casalc, grad u Pijemontu, Casalium, -ii zn 
Kazalski Casaliensis, -e 

Casci/a, mjesto u Umbriji, Cassia, -ae f; 
stanovnici je Cassiani, -Orum m 
Kašanski Cascićnus 3 

Casert/a, mjesto u Kampaniji, Caserta, -ae 
f; stanovnici e Casertani, -Orium m 
Kazertski Casertanus 3 

Cashel grad u Irskoj, Cassilia, -ae f; sta- 
novnici -a Cassilienses, -im m 
Kašelski Cassiljensis, -€ 

Casteggio, mjesto u cisalpinskoj Galiji, Cla- 
stiđium, -i/ a 
Kasteđanski Clastidiensis, -e 

Castel Bolognese, mjesto nedaleko od Bo- 
lonje, Castrum Bčndčniense, n 
Kastelbolonješki gen. Castri Bčnčnien- 
sis; Castrčbčnčniensis, -e 

Castel Gandolfo, papin ljetnikovac Arx Gan- 
dulfi, -f 
Kastelgandolfski gen. Arcis Gandulfi 

Castellammare, v. Stabiji 

Castrics, glavni grad otoka sv. Lucija, Ca- 
strislum, -fi n; stanovnici -a Castrisien- 
ses, -čum m 
Castrieski Castrisiensis (i Castriensis), -e 
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: Ceko 


Catani/a, grad na Siciliji, Cštana, -ae (i 
Catina), -e f; stanovnici —je aliena 
-čum m 
Katanijski Cštinensis, -e : 

Cavour, grad u Pijemontu, Caburrum, -i n 
Kavurski Caburranus 3 

Cavtat, nekada Epidaur, gradić južtib: od 
Dubrovnika, Epidaurus, -i fi stanovnici 
—aA Epidaurji (i Epidauritani), -orum m 
Cavtatski Epidauritanus 3 

rena enmanvja o SRE 
stanovnici “e Caxamarcenses, -čum m - 
Kašamarački (kašamaraški) Caxamar- 
censis, -€ 

Caxias, grad u Brazilu, Caxia, -ag PR sta- 
novnici -a Caxienses, -ium m 
Kašijaški Caxiensis, -e 

Cayman (Caymanski, Krokodilski otoci), 
Insilae Caimanenses, gen. Insularum Cai- 
manenslum f; stanovnici va Caimanenses, 
-ium m : 
Kajmanski Gaiednensih -e 

Cear/a, jedna od saveznih brazilskih država, 
Ceara, -ae f; stanovnici -e Cearenses, 
-čum m 
Searski Cearensis, -e ' 

Ceb/a, grad u Pijemontu, Cacba, -ae f; sta- 
novnici -e Cacbani, -Orum m . 
Čebanski Caebanus 3 

Cebu, grad na Filipinima, Caebiila,: -ae ef 
stanovnici —a Caebilani, -O0rum m 
Cebuški Caebiianus 3 

Cecil muško ime, Caecilius, -lfi m. 

Cecili, Žensko ime, v. Cecilija 

Cecilij, u. Cecil 

Cecilija, Žensko ime, Caecilia, -ae.f : 

Cecilije, ime runskog roda, Caecilius, -iž m 
Cecilijev Caecilius (Caecilianus) 3 

Cecina', rijeka u Toscani, Caecina, -ae_f' 
Cečinski Caecinanus 3 

Cecina?, rimski nadimak, Caecina, -ae m 
Cecinov Caecinianus 3 

Cefalu, grad na Siciliji, Cšphšloedium, -iin; 
stanovnici -a Cčphaloedilani -Grum m 
Cefaluanski Cčphaloeditanus 3 

Cejlon, otok i država u Aziji, Ceylonia, -ae 
f; stanovnici -a Ceylonenses, -iu m. 
Cejlonski Ceylonensis, -e; — čaj thea Cey- 
lonensis 

Ceko Caecus, -i m; v. Apije 


Cekub 


Cekub, dio Lacija s poznatim vinima, Cae- 
ciibum, -i 72 
Cekupsk/i Caeciibus 3; —o vino vinum 
Caeciibum, ili samo Caeciibum, -i n 

Cekul, Vulkanov sin, Caecilus, -i m 

Cel, bog neba, Caelus, -/ m 
Celov Caelišnus 3 

Celay/a, grad u Meksiku, Celšia, -ae fi: sta- 
novnici -e Celaienses, -ium m 
Selajski Celayensis, -e 

Celebes, indonezijski. otok, Celčbes, -um 
fIpl; stanovnici -a Celebenses, -um m 
Celebeski Celebensis, -e 

Celena, jedna od harpija, Celaeno, -us f 

Celeri, konjica koja je čuvala Romula, Celč- 
res, -um m 

Celidonije, muško ime grčko-germanskog 
podrijetla, Chelidčnius (i Celidčnius), -či 
m š 

Celij, muško ime, Caelius, -ii m 

Celije 1. ime rimskog roda, 2. rimski brežul- 
jak, Caelius, -či m; 
Celijev Coelius 3; -o brdo (u Rimu) 
Coelius mons 

Celikul, dio Celije, Caelicdlus, -i m 

Celimont, vrh Cclija u Rimu, Caelimon- 
tium, -fi 2 
Celimontsk/i Caelimontanus 3; “a vrata 
Caelimontana porta, ili samo Caclimon- 
tana, -ae f 

Celina, žensko ime, Caelia, -ae f 

Celj/e, grad u središnjoj Sloveniji, Cilleya 
(i Cileia), -ee f; stanovnici a Cilleyen- 
ses, -ium m 
Celjski Cilleyensis, -e 

Celovec, v. Klagenfurt 

Cels, muško ime, Celsus, -i m 

Celzije, švedski fizičar i astronom, Celsius, 
-ii m 
Celzijev Celsidnus 3; <a ljestvica scala 
Celsiana 

Celzo, rimski nadimak, Celsus, -i/ m; A. 
Kornelije -; A. Cornčlius Celsus, medi- 
cinski pisac iz 1. stoljeća 

Cenab, grad u Galiji, danas Orleans, Cč- 
nabum, -i n; stanovnici <a Cčnčbenses, 
ium m 
Cenapski Cčnšbensis, -e 

Cenej, Kenej, 1. Elatova kći, pretvorena u 
mladića, zatim u Neptunovu pticu, 2. ime 
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Cesena 


jednog trojanskog ratnika, Caeneus, -ei i 
-€0S, GCC. -€0, VOC. -€u m 

Cenin/a, najstariji grad u Laciju, Caenina, 
-ae f, stanovnici —e Caeninenses, -ium m 
Ceninski Caeninus 3 

Cenomani, galski narod, Cčnčmini, -6rum 
m 
Cenomanski gen. Cčnčmčnorum; Cčnš- 
mšnicus 3 ' 

Cento, grad u Rumunjskoj, Centum, -i n 
Centski Centensis, -e 

Centobrig/a, keltiberski grad, Centobriga, -ae 
f; stanovnici -e Centobrigenses, -ium m 
Centobriški Centobrigensis, -e 

Centurip, grad na Siciliji, Centuripa, -6rum 
n/pi, i Centiiripae, -arum f/pl 
Centuripski Ceniuripanus 3 

Cenzorin, rimski gramatičar iz III. stoljeća, 
Censčrinus, -i 2 

Cepion, rimski nadimak, Caepio, -Onis m 

Cepran/o, grad u Laciju, danas Cerveteri, 
Fregellae, -arum f/pl; stanovnici -a Fre- 
ae -Orum m 

epranski Fregellanus 3 

Ccr, etrurski grad, Caere, », indeci; Caeres, 
-itis f stanovnici -a Cacrites (i Caeretes), 
-um m; Caerčtani, -orum m 
Ccrski Cacrčtanus 3 

Cerer/a, božica poljodjelstva, Cčrčs, -čris 
f; svetkovine u čast —e Cčrčalia, -ium 
n/pi 
Cererin Cčrčalis, -e 

Cernct, samnitski grad, Cernčtum, -i 1; sta- 
novnici -a Cernetani, -Grum m 
Cernetski Cernčtanus 3 

Cernik, selo sjevcrno od Nove Gradiške, 
Cerna, -ae fi Cernik, n, indeci; stanovnici 
-a Cernekienses, -ium m; Cernecienses, 
-ium m 
ka Cemeienii, -€; Cernicfensis, 
-e 

Cervij/a, rumunjski Sd Cervia, -ae f; Fi- 
cuclae, -arum j/pi, stanovnici —e Ficu- 
clenses, -ium m 
Cervijski Ficuclensis (i Červieniis); -e 

Cesarina, žensko ime, Caesšrina, -ae f 

Cesarion, sin Julija Cezara i Kleopatre, Cae- 
sario (i CaesšriOn), -onis m 

Cesena, grad u Italiji, Caesčna, -ae f 
Cezenski Caesenensis, -e; Cacsčnas, -4fis 


Cesidij 


Cesidij, muško ime, Caesidius, -ii m 

Ceslav, muško ime, Ceslaus, -i m 

Cessnock, grad u Australiji, Cesnokium, -iž 
n; stanovnici -a Cesnokienses, -ium m 
Sesnočki Cesnokiensis, -e 

Cestije, osobno ime Cestius, -ii m 

Ceteg, nađimak u rodu Kornelija, Cethčgus, 
-i m 

Cetina, rijeka u južnoj Hrvatskoj, Cetina, 
-ae f; Cetinjani Cetinenses, -ium m 
Cetinski Cetinensis, -e 

Ceutroni, narod u sjevernoj Booij 
Ceutrčnes, -um m 
Ceutronijski (setronijski), gen. Ceutrč- 
num; Ceutronicus 3 

Cevena, planina u južnoj Galiji, danas Se- 
venne, Cčvenna (i Cčbenna), -ae f; Cčven- 
na mons, montis m 
Cevenski Cčvennanus 3 

Cezar, ime rimske obitelji u rođu Julijevaca, 
Caesar, -đris m; 1. Lucije Julije —, konzul 
64. pr. Kr, Pompejev pristaša, poginuo u 
Africi; L. Iulius Caesar, 2. Gaj Julije — 
(100-44. pr. Kr. triumvir, diktator; Tilius 
Caesar, 3. Oktavijan — Julije, C. Tilius 
Octavianus (63. pr. Kr. - 14) prvi rimski 
car; pristaše a Caesaridni, -Orum m 
Cezarov Caesarčus 3, i Caesčrianus 3 

Cczareja, ime više gradova (u Palestini, 
Kapadokiji, Mauritaniji, Fenikiji) Cacsa- 
rea, -ae f 
Cezarejski Caesariensis, -e 

Cezarij, muško ime, Caesšrlus, -i m 

Cezaro, v. Cezarij 

Cezenije, rimski nadimak, Caesennius, -ži m 

Cezija, šuma u Germaniji, Caesia, -ae f (sc. 
silva) 
Cezijski gen. Cacsiac 

Cezije, ime, Caeslus, -i/ m; — Basije, pri- 
jatelj pjesnika Perzija, Caesius Bassius m 
Cezijev Caeslus (i Caesianus) 3; 

Cezon, rimsko prezime, Caeso, -onis m; 
pripadnik roda — Cacsonius, -ii m 
Cezonov Caesonius 3 

Chalon-sur-Sačne, grad u Francuskoj, Ca- 
billonum, -i #; stanovnici -a Cabillonen- 
Ses, -čum m 
Šalonsirsaonski Cabillonensis, -e 

Chambery, grad u Francuskoj Chamberiš- 
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Chartres 


cum, -i n; Camberium, -ii n; stanovnici 
—ja Camberienses, -fum m 
Šamberijski Camberiensis, -e 

Chamonix, grad u Francuskoj, Campus Md- 
nitus, m 
Šamoniški Campščnitensis, -e 

Champagne, kraj u Francuskoj, Cadičania: 
-ae f; stanovnici -a Campanenses, -ium m 
Šampanjski Campšnensis, -e 

Champagne-sur-Rh6ne, Campania ad Rhč- 
dinum, f; stanovnici a Campanenses (ad 
Rhčdanum) - 

Sampanjsirronski Campanensis, -e (ad 
Rhčdšnum) ' 

Champery, mjesto u Švicarskoj, Camperiši- 
cum, -i n; stanovnici —ja Camperiicen- 
Ses, -žum m 
Šampcrijski Campcrišcensis, -e 

Champiguy, grad u Francuskoj, Campinia- 
cum, -i n; stanovnici —ja Campiniicen- 
ses, -ičum m 
Sampinjiški Campinišcensis, -e 

Chanons-sur-Marne, građ u Francuskoj, Ca- 
talauni, -orum m/pi; stanovnici -a Cata- 
launenses, -ium m 
Šanonsirmarnski Catalaunensis, -e 

Chapec/o, grad u Brzilu, Sapecča, -ae f; 
Sapecčani, -Orum m 
Čapečki Sapecčinus 3 

Charcnton, mjesto u Francuskoj, Carentš- 
nium, -č a; stanovnici “a Carentonienses, 
-fum m : 

Šarantonski Carentčnicensis, -e 
gase grad u Belgiji, Car. zake gi ži 


“_sIisS_= s 


Charleston, glavni grad Zapadne Virginije, 
Carčlčpdlis, -is f; stanovnici -a Cirdlč- 
pdlitani, -O0rum m 
Čarlstonski Cšrčičpšlitanus 3 

Charlottenburg, mjesto u Njemačkoj, Cšrč- 
linčburgum, -i 1; stanovnici -a Carčlinč- 
burgenses, -ium m 
Karlotenburški Cšrčlinčburgensis, -e 

Charlottentown, grad u Kanadi, Corčlinč- 
pdlis, -is f; stanovnici -a Carčlipčlitani, 
-Orum m 
Sarlotentaunski Cirčlinčpčlitanus 3 

Chartres, grad u Francuskoj, Carniitum, -i 


Chartrcuse 


n; stanovnici “a Camules, -um, Carniiti, 
-Orum m, v. Karnuti 
Šartranski (Šartreški) Carnitinus 3, i 
Carnitensis, -e 

Chartreuse, grad u Francuskoj, Cartusia, 
-ae f; stanovnici -a Cartusiani, -0rum m 
Šartreški Cartusiinus 3 

Chassenon, francuski grad, Cassinčmagus, 
-i m; stanovnici <a Cassinčmšagenses, 
-ium m 
Šasenonski Cassinčmšgensis, -e 

Chateaubriant, Brienlii Castellum, -i 2 

Chatcaudun, mjesto u Francuskoj, Caslrd- 
dinum, -i 1; stanovnici <a Castrčdunen- 
ses, -ium m 
Šatodenski (šatadenski) Castrčdunensis, 
-e 

Chatenoy, kraj u Francuskoj, Castanetum, -i 
n; stanovnici -ja Castančlenses, -ium m 
Šatenoaški Castanštensis, -e 

Chattanoog/a, grad u SAD, Tzattanuga, -ae 
f; stanovnici -e Tzattanugani, -otum m 
Čatanuški Tzattanuganus 3 

Chaume, mjesto u Francuskoj, Calma, -ae 
f; stanovnici -a Calmenses, -/um m 
Šomski Calmensis, -e 

Chaumont, francuski grad, Calvus mons, 
montis m, i Calvomontium, -ži n; stanov- 
nici -a Calvomontani, -Orum m 
Šomonski Calvomontanus 3 

Chauvet, grad u Francuskoj, Calvčtum, -i 
n; stanovnici -a Calvčtenses, -ium m 
Šoveški Calvčtensis, -e 

Cheb, grad u Češkoj, Egra, -ae f; stanovnici 
-a Egrenscs, -fum m 
Hepški Egrensis, -e 

Chcriton, mjesto u Britaniji, Ciretčnia, -ae 
J; stanovnici —a Ciretčnicnses, -ium m 
Čeritonski Ciretčniensis, -e 

Chiaravalle, mjesto u Langobardiji, Clara- 
vallis, -is f, stanovnici -a Claravallenses, 
-čum m 
Kjaravalski Claravallensis, -e 

Chicopee, grad u SAD, Tzicčpia, -ae f; 
stanovnici -a Tzicopiani, -0rum m 
Čikopijski Tzicčpi&nus 3 

Chiemsee, jezero u Bavarskoj, Lacus Chi- 
mensis, m1 
Himzeški gen. Laciis Chimensis 

Chicti, grad u Italiji, nekad glavni grad Ma- 
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Cikladi 


rucina, Teate, -is n; stanovnici ja Teales, 
-um, i Tcatini, -orum m 
Kjetski (kijetski) Teatinus 3 

Chillan, grad u Čileu, Chilišnum, -i 1; sta- 
novnici -a Chilifnenses, -ixm m 
Ciljanski Chilianensis, -e 

Chimborazo, vrh u Andama (visok 6310 
m), Tzimborazus mons, montis m > 
Čimboraški gen. Tzimborazi montis 

Chisinau, grad u Rumunjskoj, Chisinčvia, 
-ae f, stanovnici a Chisinovienses, -čum 
m 
Kisinauški Chisinčviensis, -e 

Chistianstad, grad u Švedskoj, Christi&no- 
stadium, -ii n; stanovnici <a Chrjstiano- 
stadienses, -ium m 
Kristijanštatski Christianostidicnsis, -e 

Chittagong, grad i pokrajina u Bangladešu, 
Tzittagonga, -ae f; stanovnici —a Tzitta- 

ongenses, -ium m 
itagouški Tzilagongensis, -e 

Chur, mjesto u Švicarskoj, Curia, -ae fi 
stanovnici -a Curienses, -ium m 
Kurski Ciiriensis, -€ 

Churwalden, mjesto u Švicarskoj, Curval- 
dia, -ae f; stanovnici -a Curvaldienses, 
-fum m 
Kurvaldenski Curvaldicnsis, -e 

Cibela, frigijska božica Cybščle, -&s (i Cy- 
bčla, -ae) f 
Cibelin Cžbčičius 3; i svećenici Cory- 
bantes, -žum m 

Ciceron, nadimak u rođu Tulijevaca, Cicčro, 
-onis m; M. Tulije -, M. Tullius Cicčro, 
rimski pisac, govornik, filozof i političar 
(106-43. pr. Kr) 
Ciceronov Cicčronianus 3 

Cienfuegos, grad na Kubi, Centumfčci, 
-črum m/pl; stanovnici -a Centumfčcarii, 
-Orum m 
Sjenfucgoski Centumfčcarius 3, # Cen- 
tumifčcensis, -e 

Ciganin, pripadnik nomadskog naroda, Zin- 
garus, -i m; Cinganus (i Ciganus), -i m; 
Aegyptius -ši m; Hamaxobius, -/i m 
Ciganka Zingara, -ae f; Cingana (i Ci- 
gana), -de f 
Ciganski Zingarus 3; Ciganicus 3 

Cikladi, skupina otoka u Egcjskom moru, 
Cyclades, -um f/pl (acc. -as, rijetko -es); 


Cilindar 


jedan od otoka u -ma Cyclas, -čdis, 
acc. -đda f : 
Cikladski gen. Cyelšdum; Cycladicus 3 

Cilindar, lik iz Plautove komedije, Cylin- 
drus, -i m 

Cilnije, ime jednoga etrurskog plemena, Cil- 
nivs, tim o. 

Cimbri, germanski narod na području da- 
našnje Danske, Cimbri, -Orum m 
Cimbrijski Cimbricus 3 

Cimeriji, mitski narod na kraju oceana, Ci- 
mmčrii, -Orum m 
Cimerijski Cimmčrius 3 

Cina, rimski nadimak u rodu Kornelija i 
Helva, Cinna, -ae m, L. Kornelije — L. 
Cornaltus Cinna, konzul 87. i 84. pr Kr. 

.  Cinin Cinnanus 3 
Cinam, Cimet “Slatki", lik u pjesnika Pe- 
tronija, Cinnamus, -i m 

Cinca, rijeka u Španjolskoj Cinga, -ae f 
Sinški Cinganus 3 \ 

Cincar (Aromun), Valachus sm ini 
valachus, -i m 
Cincarski Graećčvalichensia, -€ 

Cincije, ime rimskog roda, Cincius, -li m: 

Cincinat, ime, Cincinnatus, -i m; L. Kvin- 
kcije -, L. Quinctius Cincinnatus, legen- 
darni rimski konzul i diktator 

Cincinnati, grad u SAD, Cincinnata, -ae f; 
stanovnici ja Cincinnatenses, -fum m 
Sinsinatijski (sinsinatski) Cincinnatensis, 
-e 

Cingetoriks, jedan od vonsnvada u Galiji, 
Cingetdrix, -igis m 

Cingul, grad u Italiji Cinik: -i n; sta- 
novnici -a Cingulani, -Grum m 
Čingulski Cingilanus 3 

Cip/ar, otok u Sredozemlju, Cyprus (i Cy- 
pros), -i fi; stanovnici “ra Cypri -orum m 
Ciparsk/i Cyprius (Cypricus, Cyprišcus) 
3; -a Venera (koju se štovalo na Cipru) 
Cypris, -idis f 

Ciprija, Venerin nadimak Cypria, -ae f 

Ciprijan, muško ime, Cyprianus, -i m 

Ciprijana, žensko ime, Cypriana, -ae f 

Circej, grad u Laciju, Circeli, -Orum m; 
stanovnici a Ciorceienscs, -ium m 
Circejski Circeiensis, -e 

Circel, rt u Laciju, Circaius mons, montis 
m 
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Cluny 


Circelski gen. Circči moniis ... 

Cirijak, muško ime, Cyrišcus, -i m 

Ciro, muško ime, Cyrus, -i m .- 

Cirti v. Kirti 

Cirus, v. Ciro 

Cisalpinski, s ove strane Alpa, Cisalpinus 3 

Cispijsko brdo, Cispius mons, montis m 

Ciudad Bolivar, grad u Venezueli, Boliva- 
ria, -ae. f; stanovnici a Bolivarienses, 
-ium m 
Sjudadbolivarski Bolivaricnsis, -e 

Ciudad Obregon, grad u- Meksiku,. Obre- 
gdnia, -ae f; slipoviici —a Obegoim, 
-Orum m. 
Sjudadobregonski Obregčnišnus 3,i Ob- 
regčnensis, -e 

Ciudad Rodrig/o, Rodericčpščlis, -is fi sta- 
novnici “a Rodericčpčlitani, -orum m 
Sjudadrodiški Rodericčopdlitanus 3 

Ciudad Valles, Vallipčlis, -is f; ssnovnia 
a Vallipčlitani, -Orum m > 
Sjudadvaleški Vallipšlitanus 3 

Ciudad Victori/a, grad u Meksiku, Nicopš- 
lis Mexici, f; stanovnici —je Nicčpdlitani 
Mexici, m 
Sjudadviktorijski Nicčpšlitinus 3, Me- 
xici 

Clermont, grad u Francuskoj, Claromons, 
-ontis m; stanovnici —a Claromoniani, 
-Orum m 
Klermonski Claromontanus 3 

Cleveland, grad u SAD, Clevelandia, -qe f 
stanovnici -a Clevelandienses, -ium m 
Klivlendski Clevelandiensis, -€ 

Clifton, grad u Britaniji, Cliftčnia, -ae f 
stanovnici -a Cliftonienses, -ium m 
Kliftonski Clifičniensis, -€ 

Clipperton, otok u Polineziji, Clippertčnia, 
-ae f; stanovnici a. Sans 
-šum m, 

Klipertonski Clippertčniensis, -e 
Clonfert, grad u Irskoj, Clonfertia, -ae f; 
stanovnici a Clonfertienses, -ium m. 

Klonfertski Clonfertiensis, -e 
Cluj, grad u Rumunjskoj, Claudičpšlis, -is f; 
stanovnici -a Claudičpšlitani, -orum m 

Kluški Claudičpčlitanus 3 

Cluny, mjesto u Francuskoj, Clunišcum, -i 
n; stanovnici -ja Clunišicenses, -ium m 
Klinijski Clunišcensis, -e 


Clyde 


Clyde, otok i zaljev u sjevernom dijelu Bri- 
tanije, Clota, -ae f 
Kladijski Clotanus 3 

Coburg, grad u Njemačkoj, Coburgum, - 
n; stanovnici -a Coburgenses, -ium m 
Koburški Coburgensis, -e - : 

Cochem, mjesto u Njemačkoj, Cochima, -ae 
f; stanovnici “a Cochimenses, -ium m 
Kohemski Cochimensis, -e 

Cochabamb/a, mjesto u Boliviji, Cotzabam- 
ba, -ae f: stanovnici -a Pomanmsnjes 
-ium m 
Kočabamski Cotzabambensis, e 

Cochin, grad u Indiji, Colzinum, -i n; sta- 
novnici <a Cotzinenses, -Ium m 
Kočinski Cotzinensis (# Coccinensis), -e 

Cocsfeld, mjesto u Njemačkoj, Cosfeldia, 

-ae f; stanovnici <a Cosfeldienses, -Fum 

Kesfeldski Cosfeldiensis, -e - 

Cognac, grad u Francuskoj, poznat po istoi- 
menom piću, Conišcum (i Conni&cum), 
-i n; stanovnici -a Conižccnses, «ium m 
Konjački Conišcensis, -e 

Coimbatore, grad u Indiji, Coimbatura, -ae 
f; stanovnici -a Coimbaturenses, -izmm m 
Koimbatorski Coimbaturensis, -e 

Coimbr/a, grad u Portugalu, Conimbriga 
(Conimbria, / Colibria), -ae f; stanovnici 
e Conimbrigenses, -ium m 
Kuimbarski. (kuimbranski) Conimbrin- 
gensis, -e 

Colchester, grad u Britaniji, Cata dim, 
-i n; stanovnici -a Camalčdinenses, -žum 
m 
Kolčesterski Camalčdunensis, -e 

Coligny, grad u Francuskoj, Colinišcum, -i 
n; stanovnici —ja Colinišcenses, -ium m 
Kolinjijski Colinišcensis, -e 

Collage, mjesto u Njemačkoj, Collagum, -i 
n; stanovnici -a Colligenses, -ium m 
Kolaški Collagensis, -e 

Colmar, grad u Elzasu, Colmaria, -ae fi 
stanovnici —a Colmšrienses, -ium m 
Kolmarski Colmariensis, -e 

Colomb/o glavni grad na Cejlonu, Colum- 
bus, -ž f, Taprobanes; stanovnici <a Co- 
lumbenses -ium Taprobanes 
Kolompski Columbensis, -e, Taprobanes 

Colorad/o, jedna od saveznih američkih dr- 
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Concordi/a 


žava, Cdlčratum, -i 7; stanovnici -a Cš- 
Ičratenses, -čum m . 
Koloradski Cčloratensis, -e 

Colorado, rijeka, Cčloratus, -i m 
Koloradski Cčlčratanus 3 

Columbi/a, glavni grad Južne Karoline, Cč- 
lumbia, -ae f; stanovnici je Cčlumbien- 
ses, -ium m 
Kolumbijski Cčlumbiensis, -e 

Columbus, grad u SAD, Columbčpdlis, -is 
f, stanovnici a Columbčpšlitani, -orum 
m, 
Kolumbuski Columbčpšlitanus 3 

Comacchi/o, grad na ušću Pada, Comaciila, 
-ae f, stanovnici <a Comaciilani, -orum m 
Komakjanski Comacilinus 3 

Comayagu/a, grad u Hondurasu, Comaia- 
gua, -ae f; stanovnici -c Comaiaguenscs, 
-ium m 
Komajaški Comaiaguensis, -e 

Comy/o, grad u Italiji; Comum, -i n; stanov- 
nici “a Comenses, -ium m 
Komsk/i Comensis, -e; —o jezero Larfus, 
-li m 

Comodoro Rivadavi/a, grad u Brazilu, Ri- 
vadavia, -ae f; stanovnici —je Rivada- 
vicnses, -ium m 
Komodororivadavijski (rivađavijski) Ri- 
vadaviensis, -e 

Concepcićn, grad u Argentini, Conceptio in 
Argentina, fj; stanovnici -a Conceplia- 
nenses, -ium, in Argentina 
Konsepsjonski . Conceplionensis, -e, in 
Argentina, ili Sanctissimac Conceptičnis 
in Argentina 

Coneepcićn, grad u Čileu, Conceptio, -Bnis 
f; stanovnici a Conceptičnenses, -ium m 
Konsepsjonski Conceptičnensis, -€ 

Concepcićn, grad u Paragvaju, Conceptio 
Paraguaiae, f; stanovnici -a Conceptio- 
nenses, -ium, Paraguaiae 
Konsepsjonski Conceptionensis, -e, in 
Paraguaia, ili Sanctissimae Conceptionis 
in Paraguaia 

Concesi/o, mjesto blizu Brescie, Concesium, 
-ži n; stanovnici -a Concesienses, -čum m 
Končezijski Concesiensis, -e 

Concordi/a, grad u Italiji, Concordia, -ae 
f; stanovnici -je Concordienses, -ium m 
Konkordijski Concordicnsis, -e 


Condom 
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Crvenkapica 


>» 

Condom, mjesto u Francuskoj, Condčmum, 
-i n; stanovnici <a Conddmenses, -ium m 
Kondomski Condčmensis, -e 

Conegliano, grad u Venetu, Conelianum, -i x 
Koneljanski Conelianensis, -e 

Congo, rijeka u Africi, Congus, -i m 
Kongoanski Congicus 3, i Congensis, -e 

Connecticut, jedna od saveznih američkih 
država, Connecticiuta, -ae f; stanovnici 
=a Connecticiitenses, -fium m 
Konektikatski Connecticitensis, - 

Conversano, v. Norba 

Copiapo, grad u Čileu, Copišpum, -i n; 
stanovnici “a Copišpenses, -čum m 
Kopjapski Copišpensis, - 

Cor/o, mjesto u Venezueli, Chorus, -i m; 
stanovnici “a Chorenses, -ium m 
Korski Chorensis, -e 

Cork, grad u Irskoj, Corcšgia, -ae f; sta- 
novnici «a Corcšgienses, -ium m 
Korški Corcagiensis, -e 

Cormcilles, mjesto u Francuskoj, Cumiližca, 
-ae f; stanovnici -a Cumili&censes, -ium 
m 
Kormejski Cumilišcensis, -e 

Corning, mjesto u SAD, Corninga, -ae f; 
stanovnici <a Corningani, -Orum m 
Korninški Corninganus 3 

Cornwall, kraj u Britaniji, Comubia, -ge f; 
stanovnici -a Cornubienses, -izm m 
Kornvalski Cornubiensis, -e 

Corocoro, grad u Boliviji, Corocorum, -i n; 
stanovnici <a Corocorenscs, -ium m 
Korokorski Corocorensis, -e 

Corpus Christi, grad u SAD, Corpus Chri- 
sli, n 
Korpuskristijanski gen. Corporis Christi 

Correggio, grad u Emiliji, Corr&gium, - 
n; stanovnici a Corrčgiani, -Grum m 
Koređanski Corrčgiđnus 3 

Corufia, grad u Španjolskoj, Cčrčna, -ae f; 
stanovnici “e Cordnenses, -ium m 
Korunjski Cčrčnensis, -e 

Corvallis, grad u SAD, Corvallis, -is f; sta- 
novnici a Corvallenses, -ium m 
Korvaliski Corvallensis, -e 

Cota, nadimak roda Aurelija, Cotta, -ae m 

Cotonou, grad u Beninu, Cotonua, -ae f; 
stanovnici <a Cotonuenses, -ium m 
Kotonuški Cotonuensis, -e 


Courmayer, grad u Val d' Aosta, Auri Fo- 
dinae, -arum f/pl 
Kurmajerski Aurifodinensis, -e 

Coventry, grad u Britaniji, Coventria, - 
f; stanovnici ja Coventrienses, -čum m 
Koventrijski Coventriensis, -e 

Cozz/o, mjesto u Italiji, Cuttiae, -arum fipl: 
stanovnici -a Cuittienses, -ium m 
Kocoanski Cuttiensis, -e 

Crambe, mjesto u Britaniji, Crambum, -i 
n; stanovnici -a Crambenses, “ium m 
Krempski Crambensis, -e 

Crateus, grad u Brazilu, Cratečpšlis, -is f; 
stanovnici -a Cratečpščlitani, -orum m 
Krateuški Cratečpčlitanus 3 

Crato, brazilski grad, Cratum, -i n; stanov- 
nici sa Cratenses, -ium m 
Kratuški Cratensis, -e 

Cremon/a, grad u Lombardiji, Crčmdna, -e 
f; stanovnici -c Crčmonenses, i -čum m 
Kremonski Crčmonensis, -e; — prijevoj 
Crčmonis iigum, danas Mont Cramont 

Cres, otok u sjevernom Jadranu, Cres, m, 
indeci; Crepsa, -ae f (i Chersa -ae /); 
stanovnici -a Crepsenses, -ium m; Crep- 
sac insulae incčlae, -Zrum m 
Creski Crepsensis, -e 

Creuzburg, mjesto u Njemačkoj, Criicibur- 
gum, -i n; stanovnici a Criciburgenses, 
-fum m 
Krajeberški Criiciburgensis, -€ 

Crcvalcore, mjesto u Italiji, Crevalcčrium, 
-fi n;, stanovnici -a Crevalcdrienses, -/um 
m 
Krevalkorski Crevalcčriensis, -e 

Crijević, dubrovačka vlastelinska obitelj, 
Cervarius, -ši m, Cervina familia, -ae f, 
Cervina gčnus, gčneris n 

Crna Gor/a, Nigromontium, -ii 2; stanov- 
nici -e Nigromontani, -6rum m 
Crnogorski Nigromontanus 3 

Crnac Nigrita, -ae m 
Crnački Nigritanus 3 
Crnkinja Nigritana, -ae f' 

Crno more Pontus, -i 1; Euxinus, -i m; Pon- 
tus Euxinus 1; Pontus Amazonicus (Scy- 
thicus, Tauricus, Axenus) 

Crnomorski gen. Ponti Euxini 

Crveno more mšre Rubrum 

Crvenkapica Rubricappila, -ae f 


Crookston 
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Czestochow/a 


Crookston, grad u SAD, Crusičnia, -ae fi 
stanovnici -a Crustčnienses, -ium m 
Krukstonski Crustčniensis, -e 

Cucut/a, grad u Kolumbiji, Cuciula, -ae fi 
stanovnici —e Cuciitenses, -čum m 
Kukutski Cuciitcnsis, -e 

Cuiab/a, grad u središnjem Brazilu, Cuiaba, 
-ae f; stanovnici -e Cuiabenses, -čum m 
Kujapski Cuiabensis, -e 

Cumana, grad u Venezueli, Ciimana, -ae f; 
stanovnici “e Cumanenses, -/um m 
Kumanaški Cumanensis, -€ 

Cumberland, kraj u Britaniji, Cumbria, -ae 
f; stanovnici -a Cumbrienses, -ium m 
Kamberlendski Cumbriensis, -e 

CUN (Savjet Ujedinjenih naroda), Consi- 
lium Unitirum Nštičnum 

Cunc/o, grad u Čileu, Cuncum, -i a; sta- 
novnici -a Cuncani, -orum m 
Kumački (Kumkanski) Cuncanus 3 

Curaca/o, jedan od otoka u Niskozemskim 
Antilima, Curacaum, -i 1; stanovnici -a 
Curacaitani, -Grum m. 

Kurasaški Curacaitanus 3 

Curepipe, mjesto na Mauricijusu, Curepipa, 

-ae f. stanovnici -a Curcpipenscs, -iumn m 


Kurepipski Curepipensis, -e 

Curitib/a, grad u Brazilu, Curitiba, -ae f; 
stanovnici —e Curitibenses, -ium m 
Kuritipski Curilibensis, -e 

Cuttack, grad u Indiji, Cuittacum, -i 1; sta- 
novnici “a Cutticenses, -ium m 
Kutački Cutticensis (i Cultackensis), -e 

Cuxhaven, grad u Njemačkoj, Cuxhšavia, -ae 
f; stanovnici sa Cuxhivienses, -izm m 
Kukshavenski Cuxhšviensis, -e 

Cuzco, mjesto u Peruu, Cuscum, -i n; sta- 
novnici -a Cuscani, -0rum m 
Kuskanski Cuscanus 3, / Cuschensis, -e 

Cvetlin, mjesto kod Trakošćana, Czvetlin, 
n, indecit; stanovnici -a Czvellincnses, 
-ium m 
Cvetlinski Czvetlinensis, -€ 

Cvjetnica Dčminica Palmarum, i Dčminica 
in Palmis 
Cvjetnički gen. Dominicae in Palmis 

Czestochow/a, grad u Poljskoj, marijansko 
svelište, Tzenstochčvia (i Cestochčvia), 
-ae f, stanovnici “e Tzenstochičvienses, 
-ium m 
Censtohovski Tzenstochoviensis (i Cc- 
stocličviensis), -€ 


C 


Čab/ar, mjesto u gorskom kotaru, Chabar, 
n, indecl; stanovnici -ra Chabarenses, 

-lum m 
Čabarski Chabarensis, -e 

Čad, država u Africi, Chad, n, indecl, Tza- 
dia, -ae f 
Čadanin civitatis Chad incčla, 
Tzadišnus, -i m; Ciadianus, -i m 
Čadanka civitatis Chad incčla femina; 
Tzadiana, -ae f. 
Čadski ad Chad pertinens, -entis; Tza- 
dianus 3, i Ciadianus 3 

Čakovec, grad u Međimurju, centar Župa- 
nije, urbs Čakovec; Chaktornia (Chaktor- 
na # Chaktornya), -ae f' 
Čakovčanin urbis Čakovec incčla, -ae 
m; Chaktorniensis, -is m 
Čakovčanka urbis Čakovec incčla femi- 
na; Chaktorniensis, orA 
Čakovečki ad urbem Čakovec pertinens, 
-entis; Chaktorniensis, -€ 

Čapljin/a, mjesto u Hercegovini na Neretvi, 
Csapljina (Čapljina), -ae f; stanovnici -e 
Csapljinenses 
Čapljinski Csapljinensis, -€ 

Čazm/a, grad u središnjoj Hrvatskoj, Cha- 
sma, -ae f; stanovnici -e sne 
-ium m 
Čazmanski čhisnenšste -€; 
Chasmensc Cipitiilum, -in 

Čečenac Cecenius, -ii 

Čeđad Forum Iiilii, i Forum Iulium 
Čedadski Fčroiuliensis, -e; o evanđelje 
codex Aquileicnsis 

Čepcl, otok u Dunavu kod Budimpešte, Ce- 
pelia, -ae f 

Čerkez Cercčta, -ae m; Ziga, -ae m 
Čerkeskinja Cercčta, -ae f; Ziga, -ae f 
Čerkeski gen. Cercčtirum, i Zigarum 


“ae m; 


— kaptol 


Česlav, v. Ceslav 

Čestohova, v. Czestoshowa 

Češk/a, država u srednjoj. Europi, Bohemia, 
-ae f; stanovnici -e Bohemi, -orum 
Češki Bohemicus.3 

Češke Budejovic/e, Budovicium, -ii 1; sta- 
novnici -a Budovicenses, -ium m , 
. Češkobudejovički Budovicensis, -e. 

Češke Krumlov, Cromenavia, -ae f: stanov- 
nici -a Cromenavienses, -ium 
Ceškekrumlovski Cromenaviensis, -€ 

Čibač/a, mjesto kod Dubrovnika, Zibaza, 
-ae f; stanovnici -e  Zibazenses, -ium m 
Čibački Zibazensis, -e 

Čič/e, mjesto u Turopolju, Chiche, m, indeci; 
Novo — Nčvum Chiche; staro — Včtčrum 
Chiched; stanovnici —a Chichenses, -Fum 


m 
Čički Chichensis, -e 
Čikola, rječica u Hercegovini, Cicoila, -ae f 
Čile, država u Južnoj Americi, Chilia, -ae 
f; stanovnici -a Chilienses, -ium m 
Čileanski Chiliensis, -e 
Čiovo, olok kod Trogira, Bubus, -i f' 
Čitluk, naselje kod Sinja, Aequum, -i 1 
Črnkov/ec, mjesto blizu Zagreba, Chernko- 
vecz, n, indeci; stanovnici “ca Chernkov- 
censes, -ium m 
. Crnkovečki Chernkovcensis, -e 
Crnomer/cc, predio zapadnog dijela grada 
Zagreba, Chernomerecz, n, indeci; sta- 
novnici -ca Chernomercenses, -ium m 
5 Črnomerački Chernomercensis, -e 
Čukci, pripadnici sibirskog plemena na 
Kamčatki Ciuccii, -Orum m 
Čukčijski Ciuccišnus 3 
Čuvaši, narod ugro-finskog porijekla uz 
Volgu, Ciuvasii, -Orum m 
Cuvaški Ciuvasicus 3 


F 


C 


Ćaba, svetište u Meki, Kaaba, -ae f Ćiril, muško ime, Cyrillus, -i m; — i Me- 
Ćić, stanovnik Čićarije, ex Čićarija čriundus |  todije Cyrillus et Methčdius 
Cićarija, područje u Istri, Cićarija, f, indecl. | Ciro, u. Ciril 
Čička, stanovnica Ćićarije, cx Cićarija čri- 
unda 


D 


Dacc/a, glavni grad Bangladeša, Dacca, -ae 
f; stanovnici -e Daccenses, -čum m 
Dakanski Daccensis, -e 

Dachau, grad u Njemačkoj, logor u2. svjet- 
skom ratu, Dachavia i Dachovia, -ae fi 
stanovnici -a Dachavienses, -ium m 
Dahauski Dachaviensis (i Dachoviensis), 
-€ 

Dacij/a, područje današnje Rumunjske, Da- 
cila, -ae f; stanovnici -e Daci, -orum m 
Dački Dacius 3 

Dafna, kći boga rijeka Peneja, Daphnč, -es f 
Dafnin Daphnaeus 3 

Dafnis, mitski pastir, sin Merkurijev, Daph- 
nis, -iđdis, acc. -niđim i -nin, voc. -ni m 

Dagan/a, grad u Senegalu, Dagana, -ae f; 
stanovnici e Daganenses, -fum m 
Daganski Daganensis, -e 

Dagmar, germansko muško ime, Dagomi- 
TUS, -i M 

Dagobert, germansko muško ime, Dagober- 
tus, -ž m 

Dahi, skitski narod uz obale Kaspijskog 
mora, Dahae, -arum m 
Daški gen. Daharum 

Dahomey, država u Africi, Dahomčia, -ae 
f, ili novije, Beninum, -i 1, v Benin; 
stanovnici ja Dabomčiani, -Orum m 
Dahomejski Dahomčianus 3 

Daisa, Dajsa, Daisy, žensko ime, Bcllis, 
-idis f 

Dajak, domorodac na otoku Borneu, Daiš- 
CUS, -i m 

Dakar, glavni grad Senegala, Dacaria, -ae 
f; stanovnici -a Dacarienses, -ium m 
Dakarski Dacariensis, -e 

DakhVa, afrički grad na obali Atlantika, 
drugim imenom Villa Cisneros, Dacla -ae 
f; stanovnici -e Daclenses, -ium m 
Dakalski (daklanski) Daclensis, -e 


Daksa, otočić kod Dubrovnika, poznat po 
stradanju hrvatskih rodoljuba na kraju 2. 
svjetskog rata, Axa, -ae f. 

Daleki Istok Oriens Longiquus m 
Dalekoistočni gen. Orfentis Longiqui 3 

Dalheim, mjesto u Njemačkoj, Dalčmum, 
-i n; stanovnici <a Dalčmenses, -ium m 
Dalhajmski Dal€mensis, -e 

Dalila, 1. hebrejsko žensko ime, 2. Samso- 
nova dragana, Dalila, -ae f 

Dallas, grad u Texasu, Dallasium, -ii zn; 
stanovnici “a Dallasienses, -ium m 
Dalaski Dallasiensis, -e 

Dalmacija, južna Hrvatska, Dalmatia, -ae_ f 
Dalmatinac Dalmšta, -ae m 
Dalmatinka Dalmata, -ae f, i mdlier Dal- 
mšta 
Dalmatinski Dalmšticus (Dalmšatinus) 3; 
Dalmštensis, -e 

Dalton!, okrug u Britaniji i grad u Australiji, 
Daltonia, -ae f; stanovnici —a Daltonicn- 
Ses, -Zum m 
Daltonski Daltoniensis, -e 

Daltonž, fizičar, Dalto, -Gnis m 
Daltonov Daltčnišnus 3 
Daltonizam daltonismus, -i m 

Dalj, grad u istočnoj Slavoniji na Dunavu, 
Teutoburgium, -ii n; stanovnici -a Teu- 
toburgienses, -ium m 
Daljski Teutoburgiensis, -e 

Damas, muško imc, Damasus, -i m 

Damask, glavni grad Sirije, Damascus, -i 
fi; okolica -a Damascena, -ae (i Damas- 
cene, -2s) fi stanovnici -a Damascčni, 
-Orum m 
Damaski Damascčnus 3 

Damazo, grčko muško ime, Damšsus, -i m 

Damiette, mjesto, Tamišthis, -is f; stanov- 
nici —a Tamiathici, -6rum m 
Damietski Tamiathicus 3 


Damijeta 


Damijeta, grad na ušću Nila, Damiala, -ae f 
Damijetski gen. Damiatae 

Damjan, muško ime iz grčkog, Damianus, 
-im 

Damjana, žensko ime, Damiana; -ae f 

Damoklo, dvoranin Dionizija starijeg, Da- 
mčcles, -is m 
Damoklov gen. Damdclis; + mač ensis 
Damčclis 

Damon, 1. intimni Fincijev prijalelj, 2. aten- 
ski glazbenik, Dimon, -onis m 

Danaj, sin Belov, brat Egiptov, Dinčus, -i m 
Danajev Dinčus, -i m 
Danajci (= Grci) Dinši, -Grum m 
Danajski (= grčki) Danšus 3 

Danaja, Perzejeva majka Danač, -es f; 
Danajin Danačius 3; —e kćeri Danaides, 
-idum f 

Danica, 1. djelo Junija Palmotića, 2. žensko 
ime, Daniza, -ae f 

Danijel, 1. muško ime, 2. Židovski prorok, 
Daničl, -efis m 

Danijela, žensko ime, Daniela, -ae f 

Danilo, slavensko muško ime, Danicl, -elis 
m 

Dannenberg, grad u Njemačkoj, Danneber- 
ga, -ae fi stanovnici -a Dannenbergenses, 
-ium m 
Dancnberški Dannenbergensis, -e 

Dansk/a, europska država, Dania, -ae f; sta- 
novnici -e Dani, -orum m 
Danski Danicus 3 

Dante Alighieri, Dante Aligherius, gen. Dan- 
tis Aligherii m; čitati -a Dantis carmina 
(ili čpčra) Ičgčre 
Dantcov ad Dantem Aligherium perti- 
nens, -entis 

Dantisk, grad na Baltičkom moru, Danti- 
scum, -i 7 
Dantiski (dantiščanski) Dantiscensis, -e 

Danul, muško ime, Danillus, -i mn 

Daorsi, ilirsko pleme uz obalu Neretve, Da- 
Orsi, -Orum m 
Daorski gen. Daorsčrum 

Dar-es-Salam, glavni grad Tanzanije, ]re- 
nčpčlis Tanzaniae, f, i Daressalam, n, in- 
deci; stanovnici —a Ircnčpdlitani, -orum, 
Tanzžaniac; Daressalamenscs, -/um m 
Daressalamski Irenčpšlitanus 3, Tanza- 
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Darwin? 


niae, / Daressalamensis (/ Daressalemen- 
sis), -€ 

Dard/a, mjesto u Baranji, Darda, -ae f; sta- 
novnici -e Dardenses, -ium m 
Dardski Dardensis, -e 

Dardan, Jupiterov sin, osnivač Dardanije, 
praotac Eneje, Dardanus, -i m 

Dardan/ci (= Trojanci) Dardšna (ili Dar- 
dinia) gens, gentis f; Trčiani, -orum m; 
potomak —aca Dardanidčs, -ae m 
Dardauski Dardšnius 3, # Dardanus 3 

Dardaneli, morski tjesnac između Egejskog 
i Mramornog mora, Hellesponlus, -i m 
Dardanelski Hellespontišicus (Hellespon- 
ticus, .Hellespontius) 3 

Dardanij/a 1. kraj u Meziji, 2. grad na He- 
lespontu, 3. pjesničko ime Troje, 4. po- 
dručje Troje, Dardinia, -ee f; stanovnici 
-e Dardini, -orum m 
Dardanijski Dardanicus 3 

Darcj, Darije, perzijski car, Darčus (i Da- 
rius), -€i m 

Dares, Enejin pratitelj, Dares, -€fis, acc. 
-čta i -en m 

Darija, žensko ime, Daria, -ae f 

Darjeeling, grad u Indiji, Dardzilinga, -ae 
f; stanovnici -a Dardzilingenses, -/um m 
Darjelinški Dardzilingensis, -e 

Darlington, mjesto u Britaniji, Darlintčnia, 
-ae f; stanovnici <a Darlintonienses, -ium 


mn 
Darlingtonski Darlintoniensis, -e 
Darmstadt, grad u Njemačkoj, Darmstšdi- 
um, -li n; stanovnici -a Darmstidienses, 
-ium m 
Darmštatski Darmstšdiensis, -e 
Daroc/a, grad u Španjolskoj, Daroca, -ae fi 
stanovnici —e Darocenses, -ium m 
Daročki Darocensis, -e 
Daruvar, Aquae Balissae f/pl 
Daruvarski gen. Aquarum Balissarum 
Darvinist, sljedbenik Darvinove teorije, dar- 
Vinista, -ae m 
Darvinizam, Darvinismus, -i/ m; Darvi- 
niana doctrina, -ae f 
Darwin!, prirodoslovac (1809-1882), Dar- 
Vinus, -i m 
Darvinov Darvinianus 3; sa teorija Dar- 
viniana doctrina, -ae f 
Darwinž, grad u Australiji, Darvinčpšlis, 


Dasareti 


-is f; stanovnici -a Darvinčpšlitani, 
-Ofum m 
Darvinski Darvinčpčlitanus 3,1 SPEYE 
nensis, -e 

Dasareti, ilirsko pleme uz Ohridsko j jezero, 
Dassarčtae, -arum m; Dassarčtii, -Orum 
m, i Dassarenses, -ium m 
Dasaretski gen. Dassarčlarum . 

Dassel, mjesto u Njemačkoj, Dassčla, -ae 
f; stanovnici “a Dasselenses, -izm m 
Daselski Dasselensis, -e. 

Datam, perzijski satrap, Datšmes; -is m - 

Datan, Elijahov sin, pobunio se protiv Boje 
sija, Dathan, m, indeci, 

Datis, perzijski vojskovođa Dalis, on is 
acc. -in i -im m 

Daulida, grad u Fokidi, Daulis, dis, acc. 
-ida f. 

Daulidski gen. Daulidis 

Daun, mitski kralj u Apulji, Daunus, -i zn 
Daunov Daunius 3 

Daunij/a (= Apulija) Daunia, -ae Sf i Dau- 
nias, -čdis f; stanovnici e Deuni (i Dau- 
ni), -orum m 
Daunijski Daunišcus (Daunfus) 37 

Dauphine, kraj u Francuskoj, Delphinatus, 
-us m 

Daut, muško ime, Daus (i Dautes), -tis m 

Dautchet, mjesto u Britaniji, Daceta, -ae fi 
stanovnici -a Dacelenses, -/um m 
Dautchetski Dacetensis, -e 

Dav, često ime robova u Hagedijama, Da- 
VUS, -/ m 

Davenport, grad u SAD, Davenporlus, -ius 
1; stanovnici -a Dvenportilenses, -/um m 
Davenportski, Davenportiicnsis (i Da- 
venportensis), -€ 

David, 1. hebrejski kralj, 2. muško ime, 
Divid, m, indecl, i David, -idis m 

Daviđijada, latinski ep Marka Marulića, Da- 
vidias, -đdis f 

Davin, muško ime, Davinus, -i m 

Davos, sportski grad u Švicarskoj, Davo, - 
onis f; stanovnici <a Davonienses -fum m 
Davoski Davčniensis, -e 

Dea, žensko ime, Dča, -ae f 

Deaux, mjesto u Francuskoj, Deucium, -ii 
n; stanovnici —a Deucišni, -Orum m 
Doški Dcucianus 3 

Debald, v. Teobald 
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Delft 


Debora, Deborah, žensko ime, Mebsejakte 
podrijetla, Debora, -ae f—:: 

Decebal, dacijski- kralj Decebšlus, -i.m 

Dececija, grad u Laciju, Dčcetia, -ae f 
Decečki (dececijski) Dčcetiensis,--e .. 

Deceleja, atička varoš, Dčcčlea, -ae f : 

Decije, ime rimskog roda, Dčcius, -ii m 
Decijev Dčcianus 3 

Decim, rimsko ime, Dčcimus, -i m ' 

Dedal, legendarni graditelj labirinta na Kre- 
ti, Daedšlus (i Daedalos), -i m 
Dedalov Daedalčus (i Daedšlčus) 3 . 

Dedz/a, malavijski grad, jeee -ae ef sta- 
novnici -e Dedzani, -0rum m - 
Dedzanski Dedzanus 3 

Deidamija (Dejdamia), grčko žensko i ime, 
Deidamia, -ae f 

Dejanira, žena Heraklova, sestra Meleagro- 
va, Dčianira, -ae f 

Dejdamija, majka Neoptolomejeva, Dčidi- 
mia, -ae f 

Dejfob, Prijamov sin, Dčiphčbus, -i m 

Dejfoba, Glaukova kći, Deiphčbe, -es f -' 

Dejonid, Apolonov sin, Dčičnides, -ae m 

Del, otok u Egejskom moru Pele -itS f 
Delus, -i f; Ortigia, -ae f : 

Delski Delicis 3- = — 

Delaware, jedna od saveznih američkih dr- 
žava, Delavaria, -ae f; stanovnici <a De- 
lavariani, -Orum m 
Delavarski Delavarianus 3 , 

Dcibriick, grad u Njemačkoj, Delbruga, -ae 
f; stanovnici <a Delbrugenses,: -/um m 
Delbrički Delbrugensis, -e 

Delfi, i. grad u Fokidi, čuveno Apolonovo 
svetište, 2. stanovnici Delfa, Delphi, 
-Orum m 
Delfsk/i Delphicus 3; —o proročište Del- 
phicum oracilum 

Delfin, franc. Dauphin, naziv nekadašnjeg 
prijestolonasljednika u Francuskoj, Del- 
phinus, -i m : , 

Delfina, žensko ime, Delphina, -ae f 

Delfinat, područje u čini de 
tus, -us m 
Delfinatski Delphinatensis, -e 

Delft, mjesto u Niskozemskoj, Delfta, -ae 
f; stanovnici -a Delftenses, -ium m 
Delitski Delftensis, -e 


Delhi - 


Dcihi, grad u Indiji, Delium, -fi n; stanov- 
nici ja Delienses, -/um m 

* Delhijski Delfensis (i/ Delhiensis), -e 

Delicija, žensko ime, Dčlicia, -ae f 

Delij, grad u Beotiji, Delium, -ii n 
Delijski Deliensis, -€ 

Delija 1. Dijanin nadimak, 2. tibulova dra- 
gana, 3. žensko ime, Delia, -ae f 

Delije, muško ime, Delius, -fi m 
Delijev Dalius 3 

Delmati, Dalmati, ilirsko pleme, Dalmštae, 
. -Qrum m 
Dalmatski gen. Dalmšišrum 

Delminij,: danas Tomislavgrad, Delminium, 
-n nn 
- Delminijski Delminiensis, -e 

Delnic/e, mjesto u Gorskom kotaru, Delnice, 
n, indeci; stanovnici -a Delnicensces, -ium 
m 
Declnički Delnicensis, -e 

Delop, ime jedne nimfe, Dčičpčs, -ae f 

Delotar, kralj u Galiciji, Dalčtšrus, -i m 

Delvenau, rijeka u Njemačkoj, Delvunda, 
-ae f ' 
Delvenanski gen. Delvundae 

Demarat, grčko ime, Demaratus, -ć m 

Demetrija, grčko žensko ime, Demetria, -ae 


Demetrije, grčko muško ime, Demetrius, -ii 
m 

Demir-kapija, mjesto u Makedoniji, Demir- 
kapija, n, indeci; Stenae, -arum f/pl; Porta 
ferrea, i Porta Augusti 
Demirkapijski gen. Stenarum 

Demiurg, 1. tvorac, 2. pripadnik slaroaten- 
skog trećeg staleža, 3. viši činovnik u 
dorskim državama, 4. Platonov bog, tvo- 
rac svijeta, Demiurgus, -i m 

Demodok, slijepi pjevač na dvoru kralja 
Alkinoja, Dčmodochus, -i m 

Demofon, 1. Tezejev sin, 2. Enejin pratitelj, 
Damšphon, -ontis m 

Demokrit, filozof iz Abdere (460-370. pr. 
Kr), Dčmčcrilus, -/ m; sljedbenici —a De- 
mčcritii, -orum m; 

Demokritov Demderitčus 3, i Demčcli- 
tius 3; — nauk Damočcritča,'-orum n/pi 
Demosten, slavni atenski govornik (384- 
-322. pr. Kr), Demostlhičnčs, -is, acc. -em 

i -en m 
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Desolina 


Den, v. Dionis 

Deni/o, mjesto u Španjolskoj, Dianfum, -ži 
n; stanovnici -ja Dianenses, -fum m 
Deniski Diancncsis, -e 

Denis, v. Dionis 

Denisa, žensko ime, Dionysia, -ae g 

Dentat, rimski nadimak Denlatus, -i m 

Denver, grad u SAD, Denverium, -ši 1; 
stanovnici “a Denverienses, -fum m - 
Denverski Denveriensis, -e 

Deo, Cercrin nadimak, D&9, -us f 

Deodat, muško ime, Dčodatus, -i m 

Deogracija, muško ime, Dšogratias, m, in- 
decl. 

Deoida, Prozerpinina kći, DCGis, -iđis, -acc. 
-ida f 

Derbe, grad u Likaoniji, Derbć, -čs F sta« 
novnik —- Derbeles, -is m 
Derpski ad Derbem pertinens, -entis 

Derek, Derik, v. Teodorik 

Dern/a, grad u Libiji, Dernis, -is f, / Dernae, 
-arum fipl; stanovnici -e Dernitani, -črum 
m 
Dernski Dernitanus 3, / Beana e 

Derry, grad u SAD, Derla, -ae f; stanovnici 
“ja Derienses, -ium m 
Derijski Deriensis, -e 

Dertona, grad u cisalpinskoj Galiji, danas 
Tortona, Dertona, -ae f 
Dertonski Dertonensis, -e 

Derviš, (muslimansko) muško ime, Dervi- 
sus, -/ m; Dervis, m, indeci. 

Des Moines, glavni grad savezne američke 
države lova, Monachčpdlis, -is f; stanov- 
nici <a Monachčpšdlitani, -Grum m 
Demoinski Monachčpščlitanus 3 

Descartes, francuski filozof, matematičar i 
lizičar iz 17. st, Cartčsius, -ii m 

Desdemona, !. žensko ime, 2. naslov Sha- 
kespearove tragedije, Desdemčna, -ae f 

Desentian, grad u Lombardiji, Desentianus, 
-i m : 
Desentianski Desentianensis, -e 

Desi/o, grad u Langobardiji, Desium, -ii n; 
stanovnici -a Desienses, -ium m 
Desijski Desiensis, -e ' 

Desitijati, iltrsko pleme Daesilištes, -um m 
Dcsitijatski gen. Daesitištum 

Desmond, muško ime, Desmondus, -i/ m 

Desolina, žensko ime, Dosolina, -ae f 


Dessau 


Dessau, grad u Njemačkoj, Dessavla, -ae f; 
stanovnici -a Dessavienses, -ium m 
Desauski Dessaviensis, -e 

Detlev, v. Teodulf 

Detmold, grad u Njemačkoj, Detmolda (i 
Detmeldia), -ae f; stanovnici -a Detmol- 
denses, -ium m 
Detmoldski Detmoldensis, -e 

Detroit, najveći grad Michigena, Detroitum, 
-i n; stanovnici —a Detroitenses, -Fum m 
Detroitski Detroitensis, -e 

Detta, v. Benedikta 

Dettingen, grad u Njemačkoj, Dettinga, -ae 
f; stanovnici —a Dettingani, -orum m 
Detingenski Dettinganus 3 

Deukalion, sin Prometejev, muž Pire, izb- 
jegao potop, Deucšličn, -6nis m 
Dcukalionov Deuciličnčus 3 

Deuteronomij, posljednja knjiga iz Mojsi- 
jeva petoknjižja, Deuterončmium, -ži m 

Deutz, mjesto u Njemačkoj, Divitia, -ae f; 
stanovnici -a Divitenses, -ium m 
Dojčki Divitensis, -e 

Deventer; niskozemski grad, Daveniria, -ae 
f; stanovnici =a Davenirienses -ium m 
Deventerski Daventriensis, -e 

Devon, kraj u Britaniji, Devdnia, -ae f; sta- 
novnici “a Devdnienses, -fum m 
Devonski Devčniensis, -e 

Devot, muško ime, Dčvčtus, -i m 

Devofa, žensko ime, Dčvota, -ae f 

Deziderat, Deziderato, muško ime, Desidšč- 
ratus, -i m 

Deziderata, žensko ime, Dčsidčršta, -ae f 

Deziderija, žensko ime, Dčsidčria, -ae f 

Deziderije, muško ime, Desidčrius, -ži mn 

Dicm/o, mjesto u južnoj Hrvatskoj kod Si- 
nja, Dicmo, n, inđeci; stanovnici -a Dic- 
menses, -ium m 
Dicmanski Dicmensis, -e 

Didak, muško ime, Didicus, -i 1; v. Diego 

Didim/a, mjesto na Miletu s Apolonovim 
svetištem, Didyma, -on n/pl; Apolonov 
hram u <i Didymaeum, -i n 
Didimski Didymaeus 3 

Diđime, dva otočića blizu Troje, Didymae, 
-arum f 
Didimski gen. Didšmarum 

Didona, kraljica u Kartagi, Dido, -onis, i 
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Dijaulo 


Diego, muško ime, Did&cus, -i m 

Dienze, mjesto u Francuskoj, Dčcem pagi, m 

Dicppe, mjesto u Francuskoj, Deppa, -ae f; 
stanovnici <a Deppenses, -ium m 
Dicpeski Deppensis, -e 

Diessen, mjesto u Bavarskoj, Tessenium, -ii 
n; stanovnici e Tessenienses, -ium m 
Disenski Tesseniensis, -e 

Diest, grad u Belgiji, Diesta, -ae f; stanov- 
nici “a Diestenses, -ium m 
Dišćanski Dicstensis, -e 

Dietbert, germansko muško ime, Theode- 
bertus, -i m 

Dietberta, germansko žensko ime, Theode- 
berta, -ae f 

Dictbrand, germansko muško ime, Theode- 
brandus, -i m 

Dieter (Dicther), x Teodorik 

Diethard, germansko muško ime, Theodar- 
dus, -i m 

Diethilde, germansko žensko ime, Theodil- 
dis, -is f 

Dietmar, v._ Teodemar 

Dictmund, germansko muško ime, Theorie: 
mundus, -i m 

Dietrich, v_ Teodorik 

Difil!, grčki komediograf Diphilus, -i m 

Difilž, dvostruka vrata u Ateni, Dipylon, -i n 

Digencij, potočić u Sabini, danas Žicenza, 
Digentia, -ae f 
Digenccijski gen. Digentias 

Digne, mjesto u Francuskoj, Dinia, -ae f; 
stanovnici —a Dinienses, -fum m 
Dinjski Dinicnsis, -€e 

Digny, francuski grad, Dignišcum, -i n; sta- 
novnici <ja Dignišcenses, -ium m 
Dinjijski Dignišcensis, -e 

Dija, staro ime otoka Naksa u Egejskom 
"moru, Dia, -ae f 
Dijski gen. insilae Diae 

Dijagora, 1. pjesnik i filozof s otoka Melosa, 
2. najpoznatiji grčki šakač, Diagoras, -ae 
m 

Dijamantina, žensko ime, Adamantina, -ee f 

Dijana, Jupitrova i Laltonina kći, 1. božica 
lova i mjeseca, 2. žensko ime; Diana, -ae fi 
Dijanin Dianius 3; 

Dijaulo, ime Grka u Rimu u Marcijalovu 
cpigramu, bio liječnik pa grobar, Diaulus, 


Dijon 


Dijon, grad u Francuskoj, Divio, -6nis fi; 
stanovnici —a Divionenses, -ium m 
Dižonski Divičnensis, -e 

Dik (Dick, Dicky), u. Rikard 

Dikearh, grčki filozof, Dicacarchus, -i m 

Dikt, brdo na Kreti, gdje se; po legendi, 
Rodio Zeus, Dicte, -es f 
Diktski (dikćanski) Dictaeus 3 

Diktina, 1. ime jedne nimfe, 2. Dijanin na- 
dimak, Dictynna, -ae f 
Diktinin Dictynnčus 3; —o svetište Dic- 
tynnčum, -i n 

Dilbeek, grad u Flandriji, Dilbeca, -ae fi 
stanovnici “a Dilbecenses, -Ium m 
Dilbečki Dilbecensis, -e 

Dili (Dilij), grad u Timoru, Dilium, -ži 1; 
stanovnici -ja Dilienses, -imn m 
Dilijski Diliensis, -e 

Dilija, žensko ime, u. Odilija 

Dillingen, grad u Njemačkoj, Dillinga, -ae 
f; stanovnici -a Dillingani, -orum m 
Dilingenski Dillinganus 3 

Dilunt, naselje u današnjoj zapadnoj Her- 
cegovini, Diluntum, -i » 

Diluntski Diluntinus 3 

Dim, ahajski grad, Dymš, -&s, i Dymae, 
-arum f; stanovnici -a Dymaci, -orum m 
Dimski Dymacus 2 

Dimant, otac Hekubin, Dymas, -antis m 
Dimantov, gen. DYmantis 

Dimitrij, u Demetrij 

Dina, žensko ime, Dina, -ae f 

Dinara, planinski lanac u južnoj Hrvatskoj, 
Dinara, -ae f; Dinara mons, montis m 
Dinarac vir Dinariae gentis 
Dinarka milier Dinariae gentis 
Dinarski Dinaricus 3; ad Dinara montem 
pertinens, -entis 

Dindim, brdo u Frigiji, posvećeno Dindi- 
meni (Cibeli), Dindšmus (i Dindymos), 
-i m, i Dindyma, -Orum m 
Dindimski gen. Dindymi 

Dindimena, frigijsko božanstvo, Dindyme&- 
ne, -as f 

Dinko, muško ime, Dincus, -i m; - Vetranić, 
Dincus Vetršnus 

Dino, muško. ime, Dinus, -i m 

Diodat, . Deodat 

Diodor, grčko ime, Diodčrus, -i m 

Diodot, grčki filozof, Dičdčtus, -i m 
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Dit 


Diogen, 1. grčki filozof iz Sinope, 2. filozof 
stoičar, učenik Hrižipov, Dičgčnčs, -is, 
acc. -em i -en m 

Dioklecijan, rimski car (284-305); Dičcla- 
tianus, -i m 
Dioklecijanov Dičelčtišnus 3 

Dioklecije, muško ime, iz grčkog, Didcle- 
tius, “ii m 
cles, -ae m 

Diomed, jedan od najvećih grčkih junaka 
pod Trojom, Dičmedes, -is m 
Diomedov Dičmedčus 3 

Diomedont, grčko muško ime, Dičmčdon, 
-čntis m 

Diomira, žensko ime, germanskog podrije- 
tla, Theodemira, -ae f 

Dion, grčko ime, DiG (ili Dion), -onis m 

Diona, kći Oceana i Tetide, majka Venerina, 
Digšna, -ae (i Dične, -€s) f 
Dionin Dičnaeus 3 

Dioniz, bog vina, sin Zeusa i Semele,:y 
Bakho 

Dionizije, 1. muško ime, 2. vladari u Sira- 
kuzi, Dičnjsius, -ii m; > Mali, Dičnysius 
Exiglus, skitski monah, umro oko 540. 
godinc, položio temelje za računanje vre- 
mena po kršćanskoj eri 

Dioskorid, grčko muško ime, Discorides, 
-is m 

Dioskuri, braća Kastor i Poluks, Diosciuri 
(i Dioscori), -Orum m 

Dipilon, u. Difil 

Dire (= Furije), kletve, Dirae, -črum fol 

Dirka, Likonova žena, kraljica u Tebi, Dir- 
ca, -ae (i Dircč, -&s) f 
Dirkin Dircaeus 3 

Disentis, staro mjesto i samostan u Švicar- 
skoj, Desertina, -ae f; stanovnici -a De- 
sertinenses, -čum m 
Disentinski Desertinensis, -e; samostan 
coenobium Desertinense 

Diskordija, božica nesloge i razdora Discor- 
dia, -ae f 

District of Columbia, područje Kolumbije, 
Territorium Columbianum, n; tu je i Wa- 
shington, glavni grad SAD, Vasintčnia, 
-aef 

Dit (= Pluton), bog podzemnog svijeta, Dis, 
Ditis m 


Diva 


Diva, žensko ime, Diva, -ae f PJ. 

Divan, najviši državni savjet u Turskoj, sum- 
mum consilium Turc6rum 

Divicijak, 1. vođa Sueba, 2. vođa Hedua- 
naca, Cezarov prijatelj, Diviciacus e Di- 
vitiacus), -i m 

Divik, helvećanski vođa, Divic6, -6nis.m “ 

Divodur, grad u sjevernoj nn Divš- 
durum, -i a 
Divodirski Divčdiirensis, -e - 

Dnjepar, rijeka u Rusiji Borysthenes, -is m 
Dnjeparski gen. Borystenis 

Dnjestar, rijeka u. Rusiji, Tyras, -ae m, i 
Danastris, -is m . 
Dnjestarski gen. Danastris 

Dobbiaco, mjesto u Tirolu, Duplagum, -i 71; 
stanovnici -a Duplagenses, -ium m 
Dobjački Duplšgensis, -e 

Dobra, rijeka u sjevemoj Hrvatskoj, Dobra, 
-ae f 
Dobranski Ddbretišie: -e - 

Dobran, staro hrvatsko ime, Dobremis, -i 1 

Dobrogost, staro hrvatsko muško ime, Ma- 
zolinus, -i m 

Dobrula, staro žensko ime, Dobrila, -ae f 

Doda, v. Dorotea 

Dodekanez, skupina od 12 otoka uz maloa- 
zijsku obalu, Dodecanesos, -i f 

Dodge City, grad u SAD, Dodzčpšlis, -is fj 
stanovnici -ja Dodzčpšlitani, -0rum m 
Dodžsitijski Dodzčpolitanus 3, # Dod- 
gčpčlitanus 3 

Dodom/a, grad u Tanzaniji; Dodčma, -ae fi; 
stanovnici -e Dodčmenses, -fum m 
Dodomski Dodčmensis, -e 

Dodona, grad u Epiru, Dodona, -ae f 
Dodonski Doadanacus 3 

Dolabcla, nadimak u rimskom rodu Korne- 
lija, Dolabella, -ae m 

Dolcina, žensko ime, Dolcis, -is f 

Dole, mjesto u srednjoj Italiji, Dola, -ae f; 
stanovnici -a Dolani, -0rum m 
Dolski (dolanski) Dolanus 3 

Dolon, irojanski uhoda, Dčlon, -onis m 

Dolopij/a, kraj u Tesaliji; Dolčpia, -ae f; 
stanovnici —e Dolopes, -um m 
Dolopijski Dolopčius 3 

Dolores, žensko ime, Maria Perdčlens, gen. 
Mariae Perdolentis f, ili Maria Dčlčrosa, 


-ae f 
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Donaucschingen 


Domagoj, staro hrvatsko ime, Domag (i Do- 
mah), m, inđeci; Domagoi, m, inđeci 
Domavija, naselje na području istočne Bo. 
sne, Dčmavia, -ae f 
Domavijski Dčmaviensis, --e 
Domicija, Žensko ime, Domitia, -ae f 
Domicijan, 1. rimski car, 2. muško ime, 
Dčmitianus, -i m 
Domicijanov Dčmitianus 3 
Domicije, rimski rod, Dčmitius, -iž m 
Domicijev Dčmitius 3 
Dominik, muško ime, Dčminicus, -i m 
Dominika, žensko ime, Dominica, -ae f ' 
Dominikanac fršter — gen. fra- 
tris dominicani m 
Dominikanka monacha sdinis Sancti Dd- 
minici 
Dominikansk/i Dčminicanus 3; a Re- 
publika Res publica Dčminicana ' 
Dominikanska Republika Res publica Dš- 
miniciana, f; stanovnici -e Dčminiciani, 
-Orum m 
Dominikanskorepublički Dominicianus 
3 
Dominique, otok u Antilima, Dominica, -ae 
f; stanovnici -a Dčminicarii, -Orum m 
Dominički Dčminicarius 3 
Domitar, muško ime, Demetrius, -ii/ m 
Domitila, žensko ime, Dčmitilla, -ae f 
Domnino, muško ime, Domninus, -i m 
Domodosol/a, grad u Pijemontu, Oscčla, -ae 
J; stanovnici -a Oscellenses, -izm m 
Domodosolski Oscellensis, -e 
Domoslav, staro hrvalsko muško ime, Do- 
moslaus (i Domoslavus), -i m 
Don'!, ; Donald 
Donž, rijeka u Rusiji, Tanais, -idis i -is, 
acc. -im i -in m 
Donski Tanaiticus 3 
Don', skraćenica od dominus, pred imenima 
katoličkih svećenika, don, m, indeci; 
Petar don Petrus 
Donald, keltsko muško ime, Donaldus, -i mn 
Donat, muško ime Donatus, -i m; Elije —, 
Aelius Donštus, gramatičar; sljedbenik 
-a Donštista, -ae m i 
Donatela, žensko ime, Donatilla, -ae f 
Donatelo, muško imc, Donatillus, -/ m 
Donatina, žensko ime, Donatilla, -ae f 
Donaueschingen, staro mjesto u sjevernom 


Donaugčrth 


toku Dunava, Doneschinga (Danuveschin- 
ga), -ae f; stanovnici -a Doneschingenses 
(i Danuveschingenses), -fum m 
Donauešingenski Doneschingensis (i Da- 
nuveschingensis), -e 

Donaugčrth, mjesto u Njemačkoj, Donaver- 
da (i Danuverda), -ae f; stanovnici “a Do- 
naverdenses (i Danuverdenses), -ium m 
Donauvertski Donaverdensis (i Danuver- 
densis), - 

Doncaster, mjesto u Britaniji, Danum, -i m; 
stanovnici <a Danani, -Orum m 
Donkasterski Dananus 3 

Donusa, mali otok u Egejskom moru, danas 
Stenosa, Dčnisa, -ae f 
Donuški gen. Dčnusae 

Dora, žensko ime, Dora, -ae f. v. Dorotea 

Doran/i, jedno od grčkih rodova, Dčres, 
-um m; Dčrienses, -ium m; zemlja -a 
Doris, -idis i -idos, acc. -idem i -ida f 
Dorski (Doranski) Dčricus 3 

Dorchester, britanski grad, Durnovaria, -ae 
f; i Dorceestria, -ae f; stanovnici -a Dur- 
novarienses, -ium m 
Dorčesterski Durnovariensis (i Dorces- 
tricnsis), -e 

Dordogne, rijeka u Francuskoj, Duranius, 
-ii m 
Dordonjski gen. Diranii 

Dordrecht, grad u Niskozemskoj, Dordra- 
. cum, -i n; stanovnici a Donnie: 
-ium m 
Dordrehtski Dordršcensis, -e 

Dorida, 1. Nerejeva žena, 2. majka Nereida, 
Doris, -idis f 

Dorilcj, grad u Frigiji, Dčršlaeum, -i n; 
stanovnici <a Dčrylenses, -ium m 
Dorilejski Dčrylensis, -e 

Dorina, žensko ime, v. Dora, Dorotea . 

Dorinda, žensko ime, Dorinda, -ae f, v 
Dorotea 

Doris, 1. kći Oceana i Tetije, 2. žensko ime, 
Doris, -idis f 

Dormagen, mjesto u Njemačkoj, Durnom- 
šgus, -i m; stanovnici —a : Dimnšee. 
-ium m 
Dormagenski Dafieašsansi“ -€ 

Dornach, grad u Elsassu, Dornšcum, -i 7; 
stanovnici -a Dornacenses, -ium m. 
Dornaški Dorniicensis, -€ 
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Down 


Dornoch Firth, zaljev u Škotskoj Dornčcen- 
sis sinus, -is 

Dorotca (Dorothea, Dorothy), žensko ime, 
grčkog podrijetla, Dorothča, -ae f 

Doroteo, grčko muško ime, Dorothčus, -i #13 

Dorpat, mjesto, Dorpštum, -i n; stanovnici 
-a Dorpštenses, -ium m 
Dorpatski Dorpštensis, -e 

Dorset, grad u Britaniji, Dorsčtia, -ae fi 
stanovnici -a Dorsčtiani, -Grum m 
Dorsetski Dorsčtianus 3 

Dorski! (Doranski) DGricus 3 

Dorskiž adv. Dorice; v. Dorani 

Dortmund, grad u Njemačkoj, Tremšnja, 
-ae f, stanovnici a Tremčnišni, -orum 
m 
Dortmundski Termonianus 3 

Dosen, prevrtljivac iz Atclane, Dossennus, 
-i m 

Dot (Doti, Dotty), v. Dorotea 

Douai, grad u Francuskoj, Duacum, -i n; 
stanovnici -ja Duacenses, -ium m 
Dueški Duacensis, -e 

Doual/a, kamerunski grad, Duala, -ae f; sta- 
novnici -e Dualenscs, -fum m 
Dualski Dualensis, -e 

Doubs, pritok Saone, Dubis, -is fj v. Dubis 

Douglas (Daglas), škotsko muško ime, Du- 
glasius, -ii m 

DMourados, brazilski grad, Auratopčlis, -is 
f; stanovnici “a Auratopčlitani, -orum m 
Duradoski Auratčpdlitanus 3 

Douvaine, grad u Francuskoj, Dovčnum, -i 
n; stanovnici -a Dovčnenses, -ium m 
Duvenski Dovčnensis, -e 

Douzy, mjesto u Francuskoj, Duzišcum, -i 
n; stanovnici -ja Duzišcenses, -ium m 
Duzijski Duzišcensis, - 

Dover!, grad na jugu Engleske, Dubrae, 
-arum fipl, i Dubris, -is f; stanovnici a 
Dubrenses, -ium m . 
Doverski Dubrensis, -e 

Dover*, grad u SAD, glavni grad države 
Delaware, Dubra Delavariac, f; stanov- 
nici -a Dubrenscs, -ium, Delavariae, 
Doverski Dubrensis, -e, Delavariae 

Down, mjesto u Irskoj, Dunum, -i n; sta- 
novnici -a Dunenses, -ium m 
Daunski Dunensis, -e 


Downton 


Downton, mjesto, Dautčnia, -ae f; stanov- 
nici “a Duntčnienses, -ium m 
Dauntaunski Duntčnicnsis, -e 

Dracy, mjesto u Francuskoj, Dracišcum, -i 
n; stanovnici -ja Dracišcenses, -ium m 
Drasijski Dracišcensis, -e 

Drač, grad u Albaniji, Dyrrhachium, -fi 1; 
stanovnici -a Dyrrachini, -orum m 
Drački Dyrrachinus 3 

Dragan, x Amato 

Drago, muško ime, Dragus, -i m 

Dragoje, v. Drago 

Draguignan, francuski grad, Dracčnum, -i 
n; stanovnici a Dracenenses, -ium m 
Draginjanski Dracčnensis, -€ 

Drakont, atenski državnik i zakonodavac iz 
7. st. pr. Kr, Draco, -onis m 

Dranki, narod u Perziji, Drancae (i Dran- 
gae), -arum m 
Dranački gen. Drancirum 

Drava, desni pritok Dunava, Dravus, -i m, 
i Drava (Drava), -ae f 
Dravski gen. Dravi; Dravanus 3 

Dravidi, pripadnici stare rase u Indiji, Dra- 
vidae, -arum m 
Dravidski ger. Dravidarum 

Drepan, grad na Siciliji, danas Trapani, Drč- 
pinun, -i 1; stanovnici -a Drčpšnitani, 
-OVum m 
Drepanski Drčpanitanus 3 

Dresden, grad u Njemačkoj, Dresda, -ae fi; 
stanovnici -a Dresđenses, -ium m 
Drezdenski Dresdensis, -e 

Drewton, mjesto u Britaniji, Dreuičnia, -ae 
f; stanovnici -a Dreutčnienses, -ium m 
Drewtonski Dreutčniensis, -e 

Drežnik, starohrvatski grad, Dresnik, 1, in- 
deci; stanovnici —a Dresnikenses, -žum m 
Drežnički Dresnikensis, -e 

Driada, šumska nimfa, Dryas, -đdis, acc. 
pi. -ddas f 

Drijant, kralj u Trakiji, Likurgov otac, Dry- 
as, -antis m; “ov potomak Dryantidčs, -ae 
m 

Drina, rijeka na Balkanu, Drinus, -i m 
Drinski gen. Drini 

Driopi, narod u Epiru, Dryčpes, -um m 
Driopski gen. Dryčpum 

Drivast, današnji Dristi, mjesto u Albaniji 
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'*Dubov/ac 


kod Skadra, Drivastum, -i 1; stanovnici 
a Drivastenses, -fum m . 
Drivastski Drivastensis, -e 

Drmitar, v. Domitar 

Drniš, mjesto u južnoj Hrvatskoj, Demi- 
slum, -iž n; stanovnici -a Dermisienses, 
-ium m 
Drniški Dernisiensis, -€e 

Dromos, visoravan pored Sparte, za trke, 
Drčmds, -/ m 
Dromoski gen. Drčmi 

Druencija, rijeka u Galiji, danas Drvence, 
Druentia, -ae f 
Druencijski gen. Druentiac . 

Druidi, galski svećenici, Druidae, -arum m 
(i Druides, -um m) 
Druidsk/i gen. Druidarum, Druidum; “a 
klasa Druidum gčnus, -neris n 
Druidizam Druidarum disciplina, -ae f 

Drusila, žensko ime, Drusilla, -ae f 

Druzi, narod u južnom Libanonu, Driisi, 
-Orum m 
Druski gen. Drusorum 

Druzo, rimsko ime, Drusus, -i 

Držić, poznato dubrovačko prezime, Dar- 
sius, -ži m; Marin —, dubrovački pjesnik, 
Marinus Darsius 

Duarte, muško ime, Eduardus, -i m 

Duba, mjesto u Konavlima, Duba, -ae f 

Dubaj, država na Arapskom poluotoku, Du- 
bšia, -ae f; stanovnici <a Dubaiani -orum 
m 
Dubajski Dubiišnus 3 € 

Dubic/a, hrvatski gradić na Savi, Dubicza, 
-ae f. stanovnici -e Dubicenses, -ium 
Dubički Dubicensis, -e 

Dubis, rijeka u Galiji, danas Doubs, Dubis, 
-is m 
Dubiski gen. Dubis 

Dubislav, slavensko muško ime, Dubislaus, 
-i m 

Dublin, glavni grad Irske, Eblana, -ae fi; 
Dublinum, -i n; stanovnici <a Dublinen- 
Ses, -ium m 
Dablinski Dublinensis, -e 

Duboč/ac, više mjesta u BiH, Dubocsacz; 
n, inđeci. stanovnici —ca Duboscenses, 
-ium m 
Dubočački Dubocsensis, -e 

Dubov/ac, mjesto kod Karlovca, Dubovacz, 


Dubovec. 
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Duvno 


n, indeci; stanovnici -ca Dubovacenses, 
-Zum m 
Dubovački Dubovacensis, -e 
Dubovec, mjesto kod Križevaca, Dubovecz, 
n, indeci. : 
Dubrav/a!, predgrađe Zagreba, Dombra, -ae 
f; stanovnici —e Dombrenses, -ium m 
Dubravski Dombrensis, -e 
Dubravaž, gaj oko Dubrovnika i ime više 
mjesta uz hrvatsku jadransku obalu, Du- 
brava, -ae f 
Dubravka, žensko ime, Silvius, -iž m 
Dubravko, muško ime, Silvia, -ae f 
Dubrovnik, hrvatska Atena, Ragisa, -ae f, 
i Rhacusium, -tfi 1 
Dubrovčanin Civis Ragisinus, ili samo 
Ragisinus, -i m 
Dubrovčanka civis Ragisina, ili samo 
Ragiisina, -ae_f 
Dubrovačk/i Ragiisinus (/ Rhacisinus) 3; 
Ragisanus 3; <a Republika Res Publica 
Ragiisina; -a rijeka Umbla, -ae fi —a 
(klasična) gimnazija Collcgium Ragiisi- 
num 
Dubuquc, grad u SAD, Dubuqgua, -ae f; 
stanovnici “a Dubuquenses, -ium m 
Dubuqueski Dubuquensis, -€ 
Ducije, muško ime, Ducius, -ii 1 
Ducklington, mjesto u Britaniji, Duclinto- 
nia, -ae f; stanovnici —a Duclintčnienses, 
-ium m 
Daklingtouski Duclintčniensis, -e 
Duddington, mjesto u Britaniji, Dudintčnia, 
-ae f; stanovnici “a Dudintčnienses, -ium 


m 
Dadingtonski Dudintčniensis, -e 

Duero, rijeka u Španjolskoj, Durius, -f m 
Duerski gen. Durii 

Dugald, keltsko muško ime, Dugaldus, -i m 

Duilije, rimsko ime roda, Duilius, -ii m 

Duisburg, grad u Njemačkoj, Dusburgum, -i 
n; stanovnici “a Dusburgenses, -čum m 
Duisburški Dusburgensis, -e 

Dujam, svetac, zaštitnik grada Splita, Dom- 
nius, -ži m 

Dukcije, muško ime, Duccius, -ii m 

Duklja, stara država na Balkanu Dioclia, 
-ae (i Doclea) f 
Dukljanin Dioclčas, -člis m; Pop — Pre- 
sbyter Diocilčas 


Dukljanski Diochliensis, -g, i Diochlia- 
nus 3 

Dulcineja, žensko ime, Dulcinća, -ae f, fig. 
amatrix, -icis f 

Dulihij, otok u Jonskom moru, Dilichium, 
-ii n, i Dulichia, -ae f 
Dulihijski Duilichius 3 

Duluth, grad u SAD, Duluthum, -i n; sta- 
novnici -a Duluthenses,.-žum m 
Dalutski Duluthensis, -e 

Dumnoriks, brat Divicijakov, njegov i rim- 
ski protivnik, Dumndrix, -igis m 

Dunat, v. Donat 

Dunav, velika europska rijeka, Daniibius (ž 
Danivius), -ii m; Hister (i Ister) -fri m 
Dunavski gen. Danibii; Danibišnus 3 

Duncan, keltsko muško ime, Duncanus, -i m 

Dunedin, grad na Novom Zelandu, Dunčdi- 
num, -i n; stanovnici -a Dunčdinenses 
-ium m 
Dinedinski Dunčdinensis, -e 

Dunkeld, mjesto u Škotskoj, Dunkelda, -ae 
f; stanovnici <a Dunkeldenses, -ium m 
Dunkeldski Dunkeldensis, -e 

Dunsford, okrug u Britaniji, Dunesfordia, 
-ae f; stanovnici -a Dunesfordienses, - 
fum m 
Dansfordski Dunesfordicnsis, -e 

Dunstan, angloameričko muško ime, Dun- 
stanus, -i m 

Durak, muško ime, Duraka, -ae m 

Durance, pritok Rodana, Druentia, -ae f 

Durang/o, grad u Coloradu u SAD, Duran- 
gum, -i n; stanovnici -a Durangenses, 
-ium m 
Duranški Durangensis, -e 

Durante, muško ime, Durandus, -; m 

Durban, grad u Južnoj Africi, Durbania, -ae 
f; stanovnici -a Durbaniani, -0rum m 
Durbanski Durbanianus 3 

Durham, 1. kraj u Britaniji, 2. grad u SAD, 
Dunelmum, -i 1; stanovnici <a Dunel- 
menses, -izmm m 
Durhamski Dunelmensis, -e 

Durlach, njemački grad, Durlšcum, -i n, iđi 
Turris ad lacum; stanovnici —a Durlacen- 
SCS, -ium m 
Durlaški Durlšicensis, -e 

Duvno, mjesto u zapadnoj Bosni, danas To- 
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Dvina 
mislavgrad, Duvno, n, indeci; stanovnici -ae f; stanovnici a Dunzelingenses, -čum 
-a Duvnenses, -ium m m 
Duvanjski Duvnensis, -e Dinclinški Dunzelingensis, -e “. 

Dužd, poglavar Venecije, dux Včnčtiarum, | Diiren, grad u Njemačkoj, Marcčdiirum, -i 
i dux Včnčtorum n; stanovnici <a Marcčdirenses (i Dur- 
Duždev, ducalis, -e; a palača pralum nenses), -ium m 
diicale Direnski Marcodiirensis (i Durnensis), -e 
Diilmen, mjesto u Njemačkoj, Dulmadfa, Diisseldorf, grad u Njemačkoj, Dusseldor- 
-ae f; stanovnici —a Pu manjenate pium, -ii n; stanovnici —a Dusseldorpien- 
Dilmenski Dulmaniensis, -e  . ses, -ium m 


Diinkirchen, flandrijsko mjesto, Dankeika. Diseldorfski Dusseldorpiensis, -e 
-ae f; stanovnici -a Dunkerkenses -izm m | Dvina, istočnoeuropska rijeka, utječe u Bal: 
Diunkirhenski Dunkerkensis,.-e , tičko more, Duina, -ae f 

Diinzling, mjesto u Bavarskoj, Dunzelinga, | — Dvinski gen. Duinae 


Dž 


Džafer, (muslimansko) muško ime, lafčra, indeci; stanovnici -ja Džibutenses, -ium 
-ae m m. 
Džakart/a, glavni grad Indonezije, Dičtis, Džibutski Džibutensis, -e 
-is f, i Iacarta, -ae f; stanovnici -e Iacar- | Dživa (Ivana), slaro dubrovačko žensko 
,. lenses, -fum m ime, Giva, -ae f 
Džakartski Išcartensis, -e Dživo (Ivan), staro dubrovačko muško ime, 
Džibuti, grad i država u Africi, Džibuti, n, Givus, -i m 


, Lari 
1 2 zat i 


D 


Đakovo, grad u Slavoniji, Diakovum, -i n; 
Diakova, -ae f; Diakovarinum (i Diaco- 
varinum), -i #; urbs Đakovo, gen. urbis 
Đakovo; stara naseobina na mjestu da- 
našnjeg —a Certis, -is f 
Đakovčanin Diacovensis, (Diacovarien- 
sis), -is m; urbis Đakovo civis, -is m 
Dakovčanka Diacovensis (Diacovarien- 
sis), -is f; urbis Đakovo civis femina 
Đakovačk/i Diacovensis (Diacovarien- 
sis), -e; gen. urbis Đakovo; -a (đako- 
vačko-srijemska) biskupija Dioecčsis 
Diakovariensis et Syrmiensis; dioecesis 
Syrmiensis cum se€de Diakovi 
Đakovština rčgio Diacovensis, gen. rč- 
gionis Diacovensis f 

Đana (Gianna), talijansko Žensko ime, Igan- 
nila, -ae f, v. Jana 

Danfranko (Gianfranco), muško ime, Ioan- 
nes Franciscus, m 

Đani (Gianni), talijansko muško ime, IGan- 
nulus, -i m 

Đanina, v. Dana 

Đelekov/ec, mjesto, Gyelekovecz, n, indeci; 
stanovnici —ca Gyclekovcenscs, -ium m 
Đelekovečki Gyelekovcensis, e 

Đenero, muško imc, Ianušrius, -ii m 

Đerdap, porta Augusti f 
Đcrdapski gen. portae Augusti 

Đezualdo, muško ime, Gisioaldus, -i m 


Đina (Gina), talijansko žensko ime, v. Luisa 

Đino (Gino), v. Luigi 

Đoja (Gioia), talijansko žensko ime, Laeli- 
tia, -ae f 

Dokonda (Gioconda), 
ime, luicunda, -ae f 

Đokondo (Giocondo), talijansko muško ime, 
Tucundus, -i m 

Đordano, muško ime, lorđanus, -i m 

Dorđana (Giorgiana), talijansko žensko ime, 
Georgia Anna, f 

Dorđo (Giorgio), talijansko muško ime, v 
Jure 

Dovanela, Đovanina (Giovanella, Giovan- 
nina), talijansko žensko ime, v. Đana 

Đozue, muško ime, Josie, m. indecl. 

Durđenov/ac, mjesto u Podravini, Gjurgje- 
novacz, n, indeci; stanovnici ca Gjur- 
gjenovacenses, -ium m 
Durđenovački Gjurgjenovacensis, -e 

Durđcv/ac, mjesto u sjevernoj Hrvatskoj, 
Gjurgjevac, n, inđeci; stanovnici —ca 
Gjurgjevacenses, -ium m 
Đurđevački Gjurgjevacensis, -e 

Đuro, muško ime Georgius, -ii m 

Đusto, muško ime, Iustus, -i m; = Fontanini 
(1666-1736), profesor retorike u Rimu, 
prijateljevao s Ignjatom Đurđevićem, Iu- 
stus Fontšninus 


talijansko — žensko 


E 


Ea!, poluotok u Kolhidi, domovina Medeje, 
Aea, -ae, acc. -am f 
Eanski gen. Aeac 

Eaž, grad u Africi, danas Tripoli, Oea, -ae 
f; stanovnici “e Oeenses, -ium m 
Eanski Oeensis, -e 

Ea3, babilonski bog vode, umjetnosti i ma- 
gije, Ea, m. indecl. 

Eak, eginski kralj, Acacus, -i m; potomak 
av Eacides, -ae m 

East London, grad u Južnoj Africi, Londini- 
um Oricntale, gen. Londinii Orientalis n 
Istlondonski gen. Londinii Orlentalis 

Eberhard, germansko muško ime, Eberar- 
dus, -i m 

Eberharda, germansko žensko ime, Eberar- 
da, -ae f 

Ebermund, germansko muško ime, Eber- 
inundus, -i m 

Ebermut, germansko muško ime, Ebermd- 
dus, -/ m 

Eboli, grad u Kampaniji, Ebiirum, -i n; sta- 
novnici ja Šbiirini, -Grum m 
Ebolijski Ebirinus 3 

Ebora v. Evora 

Eborak, grad u Britaniji danas York, [bč- 
Tacum, -i a 
Eborački Ebčracensis, -e 

Ebrach, grad, Ebršcum, -i 7; stanovnici -a 
Ebracenses, -ium m 
Ebraški Ebracensis, -€e 

Ebro, rijeka u Španjolskoj, Hebčrus, -i m 
Ebarski gen. Hebčri 

Ebucije, rimsko ime roda, Aebiitius, -ii m 
Ebucijev Aebitius 3; — zakon Aebutia 
lex, legis f 

Eburonci, stanovnici u sjevernoj Galiji ji, Ebdi- 
TOnes, -um m 
Eburonski gen. Ebirčnum 


Eburovici, keltsko pleme, Fbiirovices, -um 
m 
Eburovički gen. Ebirovicum 

Ebuzo, najveći od Pitijskih otoka u Medi- 
teranu, sada Zviza, Ebiisus, -i f 
Ebuški Fbilsitanus 3 

Ecetr/a, volšćanski grad, Eečtra, -ae fi sta- 
novnici -e Ecetrani, -Orum m 
Ecetranski Ecčtrinus 3 

Ecij/a, mjesto u Španjolskoj, Asligis Augu- 
sta, f; stanovnici —e Astigitani, -orum m 
Ecijski Astigitanus 3 

Ecije, 1. ime rimskog roda, 2. muško ime, 
Aetius, -ži m 

Ed cnglesko muško ime, v Edgar 

Eda (Edda), germansko žensko ime, Edda, 
-ae f, v. Hedviga 

Edam, grad u Niskozemskoj, Edžmum, -i 
n; stanovnici -a Edamenses, -ium m 
Edamski Edamensis, -e 

Edbert, germansko muško ime, Edbertus, 
-i m 

Edberta, germansko zeno ime, Edberta, 
-ae f 

Eden, raj zemaljski, Eden, n, inđeci, i Pa- 
radisus, -i m 
Edenski ad Eden pertinens, -entis; Paradi- 
siacus 3; ašmocnissimus 3 

Edcsa, 1. grad u Macedoniji, danas Vodena, 
2. grad u Mezopotamiji, danas maj Edes- 
sa, -ae f 
Edeski Edessaeus 3 

Edgar, germansko muško ime, Edgarius, 
-fi m 

Edgard, germansko muško ime, Edgardus, 
-i m 

Edi, žensko ime, v Edita 

Edinburgh, grad u Škotskoj, Edimburgum, 
-in; stanovnici -a Edimburgenses -izm m 
Edinburški Edimburgensis, -e 


Edip 
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Egon 


Edip, kralj u Tebi, Oedipus, -podis, acc. 
-pčdem i -pum, abl. pode i -po, acc. pl. 
-pčdas m 

Edipov, gen. Oedipi, Oedipčdis; Oedipč- 
dičnius 3; > kompleks Compexus Oedi- 
pddis 

Edirne, v. Adrianopolis 

Edita (Edith), germansko žensko ime, Edi- 
tha, -ae f 

Edmea, žensko ime, germanskog podrijetla, 
Edmaea, -ae f 

Edmon, muško ime, Edmundus, -i m, v 
Edmond (o 

Edmond (Edmund), germansko muško ime, 
Edmundus, -/ m 

Edmonda, žensko ime, Edmunda, -ae f 

Edmonton, grad u Kanadi, Edmuntčpdlis, 
-is f; stanovnici -a Fdmontčpšlitšni, 
-Orum m 
Edmontonski Edmontčpčliianus 3 

Edna, |. žena Henocha iz Starog Zavjeta, 
2. žensko ime, Edna, -ae f 

Edo, muško ime grčkog podtijetia, Hedus, 
-i m 

Edonci, narod u Trakiji, poznat po štovanju, 
Bakha, Edgni; -Orum m 
Edonski Edonus 3; gen. Edčnčrum 

Eduard (Edvard), muško ime, germanskog 
podrijetla, Eduarđus, -i m 

Edui, narod u Galiji, Aedili, -Orum m 

* Eduanski (cduški) gen. Aedčorum 

Edvig (Edwige, Edviga), v Hedviga 

Edvin (Edwin), germansko muško ime, 
Eduinus, -i m 

Edvina (Edwina), germansko žensko ime, 
Eduina, -ae f 

Ecja;:mitski otok, Aeaeč; -zs f 
Eejski Aeaeus 3 

Eet, miiski kralj u Kolhidi, Aeeta, -ae m 
Eetov Aeetšus 3, -a kći Aeetlas, -ddis f 

Eetijon, Andromahin otac, Ečtičn, -onis m 
Eetijouov Ečtionfus 3 : 

Efez, jonski grad u Maloj Aziji, Ephčsus, 
-i m; stanovnici a Ephščsii, -orum m 
Efeški Ephčsius 3 

Efi (Fifie), u Eufemija 

Ffijalt, jedan od Aloida, Ephialtčs, -ae m 

Efimija, v Eufemija 

Efira, 1. morska nimfa, 2. antičko ime Ko- 
rinta, Ephyra, -ae (i Ephyrč, -as) f 


Efizije, grčko muško ime, Ephisius, -ii m 

Efraim, Ephraim, hebrejsko muško ime, 
Ephraimus, -i m; Ephraim (i Ephraem), 
m, indecl. 

Efrem, v. Efraim 

Egati, tri otoka na zapadnoj obali Sicilije, 
Aegates, -ium, -i Aegatae, -arum f 
Egatski gen. Aegatarum 

Egbert, germansko muško ime, Egbertus, 
-im 

Egej, atenski kralj, Aegeus, -i m 
Egejsk/i Aegaeus 3; 0 more mšre Ac- 
gacum, ili samo Aegaeum, -i 1; Archip- 
čligus Aegaeum 

Egerija, italska nimfa proročica, Egčria, -ae 


I 
Egesip (Hegesip, Egesippo, Hegesippo), gr- 
čko muško ime, Hegesippus, -i m 
Eggenburg, grad, Egenburgum, -i 1; sta- 
novnici —e Egenburgcnscs, -ium m 
Egenburški Egenburgensis, -e 
Egidije, Aegidius, -ii m 
Egina, žensko ime, Aegina, -ae f 
Egina, otok između Atike i Argolide, Ae- 
gina, -ae f; stanovnici -e Aeginenses, 
-ium m; Aeginčtae, -đrum m 
Eginski Aeginensis, -e; Aeginčticus 3 
Eginhard, v Ekehard 
Egipat, Aegyptus (i Aegyptoš), -i Sa 
Egipćanin Aegyptius, -ži m 
Egipćanka Aegyptia, -ae f 
Egipatsk/i Aegyptius (Aegyptiacus). 3; e 
piramide pyrimides Aegyptii 
Egipt, Bclov sin, Aegyptus, -i m 
Egist, Klitemnestrin zavodnik, Aegisthus, -i 


m 

Egla, majka Gracija, Aegle, -as f 

Egmond (Egmund), germansko muško i ime, 
Egmundus, -i m 

Egmont, germ. zaštita mačem, muško ime. 
Egmundus, -i/ m 

Egn/a, grad u Tirolu, Endidae, -arum ffpl; 
stanovnici -e Endidenses, -čum m 
Enjanski Endidensis, -e 

Egnacije, muško ime, Egnatius, -ii m 
Egnacijev Egnatius 3 

Egnatija, apulski grad i luka, Egnatia, -ae f 
Egnatijski Egnatinus 3 

Egon, germansko muško ime, Egino, -onis m 

Egon, v. Ekhard 


Egospotam 


Egospotam, grad i rijeka u Trakiji, Aegos 
ilumen, -minis n 
Egospotamski gen. fliminis Aegi - 
Koi filozof pitagosnac, Echčerštčs, -is 


Ehidna, Kerberova majka, čudovište u pod- 
zemlju, Echidna, -ae f 
Ehidnin Čchidnčus 3; pas (= Kerber) 
Echidnčus cšnis 

Ehinadi, otoci u J onskom moru, danas Kur- 
zolari, Echinšdes, -um, acc. -das f 
Ehinadski gen. Echinšdđum . 

Ehingen, mjesto u Njemačkoj, Ehinga, -ae 
f; stanovnici “a Ehingenses, -čum m 
Ehingenski Ehingensis,. -e 

Ebion, Pentejev otac, Echion, -onis m 
Ehionov Echičnius 3 

Eho, nimfa, Echo, -us (svi drugi padeži 
Echo) f 

Ehrenreich, germansko muško ime, Eren- 

“gicus, -i m 

Ehrentraud, germansko žensko ime, Eren- 
trudis, -is f 

Eibingen, okrug u Njemačkoj, Ibinga, -ae 
f; stanovnici a Ibingenses, -ium m 
Ajbingenski Ibingensis, -e 

Eichstatt, mjesto u Njemačkoj, Dryčpšlis, 
-is f; stanovnici -a Dryčpšlitani, -Orum m 
Ajbštetski Dryčpčlitanus 3 

Eifel, kraj u Njemačkoj, Eiflia, -ae f; sta- 
novnici —a Eiflienses, -čum m 

. Ajfelski Eifliensis, -e : h 

Eindhoven, niskozemski grad, Einddvia, -ae 
f; stanovnici <a Findčvienses, -ium. m 
Ejndhovenski Eindčviensis, -e 

Finsiedeln, mjesto u Njemačkoj, Einsidlia, 
-ae f; stanovnici a Einsidlienses, -/um m 
Ajnzidelnski Einsidliensis, -e 

Eisenach, mjesto u Njemačkoj, Isenšcum, 
-i n; stanovnici —a Isen&censes, -ium m 
Ajzenaški Isenčcensis, -e 

Eisenstadt, Željezno, glavni grad Gradišća, 
Sidčrčpdlis, -is f; stanovnici “a Sidčpšli- 
tani, -Orum m 
Ajzenštatski Sidčrčpčlitanus: 3 : 

Eisleben, mjesto u Njemačkoj, Islebia, -ae 
f; stanovnici —a Islebienses, šum m 
Ajzlebenski Islebiensis, -e 

Ekalija, grad na Eubeji Oechšlia, -ae f 
Ekalijski Oechšlis, -idis 
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Elaver 


Ekbatana, glavni grad Medije danas Ha- 
madan, Ecbitina, -ae f 
Ekvatanski Ecbatinus 3 

Ekehard (Eckehard), Ekhard (Eckhard), 
germansko muško ime, Echardus, -i m 

Eklezijast, jedna knjiga u Bibliji, Knjiga 
psalama, Ecclesiastčs, -ae m 

Eknom, grad na Siciliji Ecnčmos “i m, i 
Ecnčmon, -i 7 
Eknonski gen. Ecnčmi 

Ekonomik, naslov jednog djela Ksenofonta, 
Oecondmicus, -i m 

Eksodus, druga Mojsijeva knjiga, Exodus, 
(-i m 

Ekspedit, muško ime, Expčditus, -i m 

Ekv/i, italski narod na granici Lacija, Aequi, 
-Orum m; rat protiv -a bellum Aequicum 
Ekvanski Aequicus 3 

Ekvador, južnoamerička država Acquator, 
-Oris m; Aequatoria, -ae f, i Acquatoriana 
Tes publica 
Ekvadorac Aequatorianus, -i m 
Ekvadorka Aequatčrišna, -ae f' 
Ekvadorski Aequatoridnus 3, Aequato- 
rius 3, i Aequatoriensis, -e 

Ekvatorijalna Gvineja, Guinča Aequinocti- 
alis, fi; stanovnici —e Guinčani, -orum, 
Aequinoctiales, -čum 
Ekvatorijalnogvinejski  Guinčanus 3, 
Aequinoctialis, -e 

ElAioun, grad u Sahari, Aiuna, -ae ra sta- 
novnici -a Aiunenses, -ium m 
Elajunski Aiunensis, -e 

Ei Salvador, država u Srednjoj Americi, Sal- 
vatoria, -ae f; stanovnici -a Salvatoriani, 
.-Orum m 
. Elsalvadorski Salvatorfnus 3 

Elafićanin, Elaphitaeus, -i m 
Elafićanski (Elafitski) Elaphitensis, -e; — 
otoci (Jelenski otoci), otoci Dubrovačkog 
arhipelaga (Lopud, Koločep, Šipan -...), 
Elaphitae insiilae -arum fp 

Elain, » Elena 

Elat, izraelski grad, Aelath, 2, # Aela, n, in- 
. deci; stanovnici a Aelathcnses, -ium m 
Elatski Aelathensis, -e 

Elaver, pritok Ligera, danas Allier, Elaver, 
-€ris m 
Elaverski gen. Flšvčris 


Elba! 


Elba', rijeka u Njemačkoj, Albis, -is, dcc. 
-im, abl. -i m ' 
Elpski gen. Albis 

Kiba“, otok u Tirenskom moru, Ive -ae f 
Flpski Ilvicus 3 

Elda, v. Ilda 

Eldorado, bajoslovna zemlja, rčgio dšlietis 
afiliens 
Eldoradski gen. rčgionjs deliciis affldien- 
tis 

Eleat, filozof Zenon, rođen u Eleji, Flčates, 
-ae m 

Eleazar, hebrejsko muško ime, Eleazarus, 
-i m 

Elefantina, otok u Nilu, fičphantine, -&s_f 

Elej/a, grad u Lukaniji, sjedište filozofske 
škole, Flča, -ae f; stanovnik -e Flčatčs, 
-ae m 
Elejski Elčaticus 3; — filozofi philčsčphi 
Elčatici 

Elektra, 1. Atlantova kći, 2. Agamemnono- 
va kći, Electra, -ae f' 

Elen (Helen), grčko muško ime, Hčičnus, 
-i m 

Elena (Helena, Elene, Helene), grčko žen- 
sko ime, Hčlčna, -ae f 

Eleonora, (ar. bog je moje svjetlo), žensko 
ime, Pleončra, -ae f 

Eleuterije!, 1. muško ime, 2. nadimak boga 
Bakha, Pleuthčrius, -/i m 

Eleuterije“, svetkovine u čast Jupitra oslo- 
boditelja Čleuthčria, -orum n/pl 

FEleutcti, narod u sjevernoj Galiji, Eleutčti, 
-Orum m , 
Eleutetski gen. Fleutčtičrum 

Eleuzina, mjesto na sjeverozapadu Atike, 
središte kulta Demetre i Perzefone i eleu- 
zijskih svetkovina, Eleusin, -inis, acc. 
-inem i -ina f 
Eleuzinsk/i Eleusinius (i Eleusinus) 3; —e 
svetkovine Sacra Fleusinia 

Elfrida (Elfriede), germansko žensko ime, 
Elfrida, -ae f 

FElicije, nadimak Jupitrov, Elicius, -fi m 

Elid/a, 1. kraj na Peloponezu, 2. glavni grad 
Elide, Flis, -idis, acc. -iđem, -in i -im, 
abl. -ide i -i f; stanovnici -e Elči (i Eli), 
-Grum m; rođen u i Blidensis, -e 

Elida?, žensko ime, Elčis, -idis f 

Elidor, v Heliodor 
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Eluzati 


Elifelet, jedan od tridesetorice Davidovih 
junaka, 2. najmlađi Davidov sin, Eliphe- 
leth (i Helipheleth), m, indecl. 

Eligije, muško ime, Eligfus, -iž m 

Eligije, muško ime, Eligius, -ii m 

Elija, muško ime, Elias (i Helias), m, inđeci; 
Helias, -ae m, v. Ilija 

Elijab, Davidov najstariji sin, Heliab, m, 
indecil, i Heliabus, -i m 

Elijade, Fetonove sestre, Heliddes, -um f' 

Elijan, muško ime, Aelianus, -i m 

Elijana, žensko ime, Aeliana, -ae f 

Elije, rimsko ime roda, Aelius, -if m. 
Elijev Aelius 3; — zakon Aelia lex, legis f 

Eliot (Eliot), v_ Elija 

Elis (Elis), v Elija 

Elisa, Didonino drugo ime, Elissa, -ae f 

Elišua, jedan od Davidovih sinova, Helisiia, 
-ae m 

Eliza, v. Elizabeta 

Elizabeta, hebr. bog je na ovo prisegao, 
žensko ime, Flisabeth, i Elizabeth, f, in- 
deci; Flisabetha, -ae f 

Elizej, starozavjetni prorok, Flisčus, -i m 

Elizij, boravište blaženih, Elysium, +fi 1; 
Elizijsk/i ElYsius 3; -a polja Elysii cam- 
pi, i Elysfi, -Orum m (sc. campi) 

Ellesmere, kanadski otok u Ledenom moru, 
Ellesmčria, -ae f; stanovnici a Ellesmč- 
rienses, -ium m 
Elesmerski Ellesmčriensis, -e 

Elmar, germansko muško ime, Elmarus, -i m 

Elmcr, germansko muško ime, Elmčrus, -i m 

Elmo, muško ime, Elmus, -i zn, v Erasmo 

Eloisa (Elojsa, Elojza),:v Alojzija 

Elor, rijeka i grad na Siciliji, ElGrum, -i », 
i Florus, -i m; stanovnici -a Elčrini, 
-orum m 


.. Elorski Elčrfius 3 


Elpenor, Odisejev drug, Elpčnor, -Oris, acc. 
-Gra m 

Elpid, grčko daškbA ime, Elpis, -idis » m-. 

Elpida, grčko žensko ime, Elpis,:-idis f 

Elpidije, grč. (koji se nada svojim roditelji- 
ma), muško ime, Elpidius, -ii m 

Elsass, pokrajina u Njemačkoj, Alsatia, -ae 
A; stanovnici —a Alsatiani, -Orum m 
Elsaski Alsatianus 3 

Else, v Elza - : 

Eluzati, narod u Akvitaniji Elusštes, -um m 


Elvije 
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Enije 


Eluzatski gen. Elusatum 

Elvije, v. Helvije 

Elvira, španjolsko žensko ime, Elvira, -ae f 

Elza, v. Elizabeta 

Ema (Emma), germansko žensko ime, Em- 
ma, -ae f 

Emanuel, (Bog s nama), hebrejsko muško 
ime, Emmaniiel, -&lis m _ 

Ematija, antičko ime za Macedoniju, Ema- 
thia, -ae f 
Ematijski Emšthius 3 

Emaus, grad u Judeji, Emmaus, -i (/ Emaus, 
-untis) f 

Embrun, grad u Francuskoj, Ebrčdiinum, -i 
n; stanovnici -a Ebrčdiinenses, -ium m 
Ambrunski Ebrčdunensis, -e 

Emden, njemački grad, Emđa, -ae f; sta- 
novnici -a Emdenses, -ium m 
Emdenski Emdensis, -e 

Emcelina, . Ema 

Emerald, v. Smeralda 

Emeran, germansko muško ime, Emmeri- 
mus, -i zn 

Emerencijana, žensko ime, Emerenfiana, 
-aef 

Emerih, . Emerik 

Emerik muško ime, Emčricus, -i m 

Emeriko, v. Emerik 

Emidije, muško ime, Emygdius, -ii 

Emigdije, . Emidije 

Emil, muško ime, Aemilius, -ži m 

Emili Emil 

Emilija!, žensko ime, Aemilia, -ae f 

Emilija, pokrajina u Italiji, Aemilia, -ae f 
Emilijski Aemilišnus 3 

Emilijan, 1. muško ime, 2. ime rimskog 
rođa Aemilianus, -i m 
Emilijanov Aemilianus 3 

Emilije, muško ime Aemilius, -i/ m 
Emilijev Aemilius 3; —a cesta via Ae- 
milia, ili samo Aemilia, -ae f 

Emira, arapsko žensko ime, Emira, -ae_f 

Emmanuele, v Emanuel 

Emmerich, njemački grad, Embrica, -ae f, 
i Emmčricum, -i n; stanovnici -a Em- 
bricenses, -ium m 
Emerički Embricensis, -€ 

Emo, grčko muško ime, Haemus, -i m 

Emona, staro naselje na području današnje 
Ljubljane Emčna (i Aemona), -ae f 


Emonski Emčnensis, -e 

Empedoklo, filozof iz Agrigenta (483-423. 
pr. Kr), Empčddcles, -is i -i, acc, -em i 
-en m 
Empedoklov Empščdčclčus 3; —a filozo- 
fija Empedčclea, -orum n/pi 

Empoli, grad u Toskani, Empolia, -ae f; 
stanovnici -ja Empolienses, -izm m 
Empolijski empoliensis, -e 

Emgs, rijeka u Njemačkoj, Amisis, -is f 
Emski gen. Amisis 

Emund, germansko muško ime, Emundus, 
-i m 

En/a, grad u unutrašnjosti Sicilije, Enna, 
-ae f; stanovnici —e Ennenses, -čum m 
Enski Enn€us 3; Ennensis, -e 

Enca (Enza), žensko ime, Entia, -ae f 

Encarnacićn!, grad u Paragvaju, Incaratio, 
-onis f; stanovnici -a Incamatičnenses, 
-ium m 
Enkarnacionski Incamationensis, -e 

Encarnacićn?, žensko ime španjolskog go- 
vornog područja, Mšria ab Incarnštione, f 

Encelad, jedan od giganata, Encčlidus, -/ m 

Enco (Enzo), muško ime, Entius, -fi m 

Endimion, lijepi mladić iz grčke mitologije, 
EndYmičn, -čnis m 
Endimionov Endymiončus 3 

Encida, Vergilijev spjev Aenčis, -idis, acc. 
-ida f ' 

Enej, kalidonski kralj Oeneus, -ei i -eos, 
acc. -ea m; potomak -—a Oenides, -ae m, 
i (za ženu) Oenčis, -čidis f 
Enejev Oenčius (i Oenčus) 3 

Eneja, sin Anhiza i Venere, Aenčas, -ae, 
acc. -an m; potomci e (Rimljani) Ae- 
neadae, -arum m 
Enejin Aenčius 3; > potomak Aenešdes, 
-ae m . 

Engelberg, planinsko mjesto i stari samo- 
stan u Švicarskoj, Mons Angčlorum, m 
Engelberški gen. Montis Angčilorum 

Engelbert, germansko muško ime, Engel- 
bertus, -i m 

Engelberta, žensko ime, Engelberta, -ae f 

Engleska, Anglia, -ae f, i Britannia, -ae.f 
Englez Anglus, -i m; Engleskinja Angla, 
-ae f . 
Engleski Anglus 3, / Anglicus 3 

Enije, rimsko ime roda, Ennius, -ži m; Kvint 


Enipej 


“, Q. Ennius iz Rudija na Kalabriji (239- 
169. pr.Kr), tvorac rimskog epa (Annales 
u heksametrima); oponašatelj a Ennif- 
nista, -ae m - 
Enijev Ennišnus 3“: : 
Enipej, rijeka u Tesaliji Enipeus, “m 
* Enipejski gen. Enipei a 
Enns, rijeka u Austriji, Anisus;- im. 
Enski gen. Anisi -: :' 
Enoj, staro hrvatsko muško i ime, , Bugčojus 
-li m Poke 
Enomaj, elidski kralj Oenčrušus, -i.m > 
Enotro, sabinski kralj, Oenotrus, -/ m 
Entebbe, grad u Ugandi, Entčbe, -is f; sta- 
novnici <a Entčbenses, -ium m 
Entebeanski Eničbensis, -e : 
Entel, grad na Siciliji Entella, -ae # sta- 
novnici -a: Entellini, -črum m i 
* Entelski Entellinus 3 
Entre Rios, pošrajuna u Zigenan 1 Iničram- 
nium, fino: 
Entrerioški Iaičtainiičieie e si 
Entrij/a,' kraj u Italiji, između Pesta i: Ta- 
..ranta, Oenotria, -đe f; stanovnici e Oe 
notrii, -Orum m : 
Enotrijski Oenotrius 3 nora 
Enugu, mjesto u Nigeriji, Eniigum, - 
stanovnici -a-Enigenses, -fum m - “ 
* Enuguški (enuguanski) Enigensis, -e 
Eo, božica zore, Eo, -iis f 
Eol, |. praotac Eoljana, 2. kralj vjetrova, 
Aedlus, -i m; potomak -a (praoca Eol- 
jana) Aečlides, -ae m 
Eolov Aeščlius 3 nae 
Eolid/a, kraj u Maloj: Aziji Aečlis, adis, 
acc. -ida f; Aedlia, -ae f 
Eolidski Aečlicus 3 
Eolij/a, otok u Liparima, Aečlia, -ae £. a 
novnici e Acdli, -orum m; Aedlii, -orum 
m; i Aedles, -um m 
Eolijski; eolski Acčlicus (i pečlins) 3; 
Eos; božica zore, Eos, f; (latinski) “Aurora, 
-ae f 
Epaminonda, slavni tebanski vojskovođa, 
Ep&minondis, -ae m 
Epej, graditelj trojanskoga drvenog konja, 
-fpčus, -i m 
Epfach, mjesio u Njemačkoj, Abudišcum, -i 
n; stanovnici -a Abudišcenses, ium m - 
Epfaški Abudišcensis, -e 
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Episkopi 


Ephraim, v. Efraim bišaćo 

Epidaur, 1. grad u južnoj Hrvatskoj, d danas 
«Cavtat, 2. grad u Lakoniji:s Asklepijevim 

- hramom, 3, grad u Argolidi, danas Pidaur, 
Epidaurus (i Epidauros), -i f Epidaurum, 
-i n; stanovnici -a Epidaurii, -0rum m 

Epifanij (Epifanijo), ao minsko: ime, zu 
phanius,. dim 

Epifanij/a! eccl:: Bogojavljerije,: Epiphšnia, 
-orum n/pl, i i Epiphčniae, -arum f/pl; blag- 
dan —e dies Epiphaniorum PN 

Epifanijaž, žensko ime: grčkog podrijetla, 
Epiphšnia, -ae f 

Epifanija*, grad u Kilikiji,  Epiphšnča ć Fpi- 
phšnia), -ae f 

Epigoni, sinovi skoies urotnika protiv 
Tebe, Epigčni, -Grum m 

Epikarm, Pitagorin učenik, Eplcharmus -im 
Epikarmov Epicharmius: 3, 

Epikrat, Pompejev nadimak, Čpierštšs, -is m 

Epiktet, stoički filozof, Epictčtus, -i m > 

Epikur, filozof i osnivač filozovske škole, 
epikureizma (324-270. pr. Kr), Epiciirus, 
-i m; sljedbenici a Epicirči, =Orum m 
Epikurov Špicurčus 3; pripadati oj 
školi Epiciiri sectam sequi;--a filozofija 
čpicurčismus, -i m; Epicuri doctrina, -ae 
f; i Epicdrčia praecepta; -orum n/pl 

Epimcnid, glasoviti Krećanin, Epimčnidčs, 
-is m 

Epimetej, Prometejev brat, Epimčihev -i 
i -eos m ' 

Epimetida, Pira, - Epimeiijeva kći; Ein 
čtbis, -idis.f /: 

Epinal, grad u Lotaringiji, Spinšlium, di ia 
stanovnici —a Spinaljenses, -ium m“ 
Epinalski Spinaliensis, -e ' 

Epinay, francuski grad, Spinčtum, -i 1 sta- 
novnići <a Spinčtenses, -ium m ene 
Epineški Spinčtensis, -e ' 

Epipola, jedna od četvrti grada S Sirškuze, 
“Epipčlae, -arum Jipl 
Epipolski gen. Epipčlarum < <<<" 

Epir, kraj u Grčkoj, današnja Albanija, Pr 
rus, -i f; stanovnici —a. -Epirotae, -đdrum 

m; čovjek rođen u u Epirčtes, “ae m 

Epirski Epirensis, -e, i Epirčticus 3-' 

Episkopi, grad na Cipru, Cirium; -ii x; 
stanovnici -ja Curiti, -8rum.m . -— 
Episkopijski Ciritensis, -e “< < > 


Erard 


Erard (Erhard, Erhart), germansko muško 
ime, Erardus, -i m 

Erato, 1. muza ljubavne poezije, .2. muza 
općenito, Eršto, -is f 

Eratosten, iz Kirene (275-194. pr. Kr), alek- 
sandrijski bibliotekar, mnogostruki grčki 
znanstvenik, Frštčsthčnšas, -is. m > 

Erazin, rijeka u Argolidi, danas Kephalari, 
Eršsinus, -i m 
Erazinski gen. Fršsini 

Erazma, žensko ime, Erasma, -ae ra 

Erazmo, grčko muško ime, Erasmus, -i m 

Erbach, mjesto u Njemačkoj, Erbšcum, -i 
n; stanovnici -a Erbacenses, -ium m 
Erbaški Erbicensis, -e 

Erbert, v. Herbert 

Erding, mjesto u Bavarskoj, Erdinga, -ae 
f; stanovnici -a Erdingenses, -ium m 
Erdinški Erdingensis, -e 

Ereb, bog podzemlja, Erčbus, -i m 
Erebov Frčbčus 3 : 

Erehtcj, mitski atenski kralj, Erechthčus, 
-e€i i -eos m; potomci -a Frechthidae, 
-arum m 
Erchtejev Frechthčus 3; a kći Frechthis, 
-idis f 

Eremund, v. Irmund 

Erenfrid (Ehrenfried), germansko muško 
ime, Erenfridus, -i m 

Eres, otok s istoimenim mjestom u Egej- 
. skom moru, Erčsos, -i f : 

Ereški gen. Erčsi 

Eret, sabinski grad, Erčtrum, - 
Eretski Eretrinus 3 

Eretrij/a, 1. grad u Tesaliji, 2. grad u Eubeji, 
Frčtria, -ae f; stanovnici e Erčnrli, -Orum 
m 
 Eretrijsk/i Šrčtensis e Eretrfus € 
tricus) 3; = 

Erfurt, grad u Njemačkoj, Erfordia, -ae of 
stanovnici -a Erfordienses, -ium m 
Erfurtski Erforđiensis, -e . 

Erharting, okrug u Bavarskoj, Fhardinga, 
-ae f; stanovnici a Ehardingani, -Grum m 
Erhartinčki Ehardinganus 3 . : 

Erida, božica svađe, nesloge, Eris, _idis f 

Eridan, mitsko i pjesničko ime Vješe Po, 
Eridšnus, -/ m 
Eridanski gen. Eridšni. 
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Ermes 


Erie, jezero između Kanade i SAD, Lacus 
Eriensis, gen. Lacus Eriensis m 
Irijski, gen. Lšcus Eriensis 

Erifila, Anfijarejeva žena, Eriphyla, -ae (i 
Eriphylč, -&s) f 

Erigona, Ikarova kći, Erigčnč, -&s f 
Erigonin Erigčnčius 3 

Erihtonije, 1. mitsko ime, 2. kralj u Ateni, 
3. trojanski kralj, Erichthčnius, -ii m 
Erihtonijev Erichthčnius 3 

Erik, muško ime, Ericus, -i m, v. Henrik 

Erika!, grad i luka na Siciliji, Eryx, -rycis m 
Erički Erycinus 3 

Erikaž, žensko ime, Erica, -ae f 

Eril, Zenonov učenik, Erillus, -i m 

Erimant, 1. brdo u Arkadiji, 2. rijeka u 
Alidi, Brymanthus (i Prymanthos), -i m 
Erimantski Ermanthius 3, # Eryman- 
thus 3 

Erimatida fržmathis, -idis i -idos, acc. pl. 
-idas f 

Erina, grčka pjesnikinja s Lesba, Frinna, 
-ae (i Erinne, -25) f 

Erinija, božica osvetnica, Frinnys (i Žri- 
1ys), -is, Cc. -yn, acc. Pi. -yas f 

Eriteja, otočić u zaljevu Cadisa, Erjthča (i 
Eršthčia), -ae f 
Eritejski Eršthčiensis, -e 

Eritreja, 1. grad u Beotiji, 2. grad u Maloj 
Aziji, 3. grad u Indiji, 4. pokrajina u Etio- 
piji, ErYthraea, -ae (i Eršthrae, -arum) 
Eritrejsk/i Žršihraeus 3; o more Ery- 
ihracum mšre 

Erlangen, njemački grad, Erlanga, -ae_f; 
stanovnici -a Erlangenses, -fum m 
Erlangenski Erlangensis, -e 

Erma v. Irma 

Ermagora, v. Hermagora 

Erman, v. Herman 

Ermelinda, germansko žensko ime, Erme- 
linda, -ae f 

Ermencgarda (Ermengarda), žensko ime, 
: germanskog podrijetla, Ermengarda, -ae f 

Ermenegilda, germansko žensko ime, Er- 
menegilda, -ae f 

Ermencgildo, muško ime, Ermenegildus, -i 
m, v. Hermenegildo 

Ermenrik (Ermenrich), muško ime, Ermen- 
čricus, -i/ m, i Ermčricus, -i m 

Ermes, v. Hermes 


Ermina 
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Estonij/a 


Ermina v. Hermina 

Erminije u Herminije 

Ermintrud (Ermintruda), žensko ime, ger- 
manskog podrijetla, Ermintrudis, -is f 

Ermitaž, mužej u Petrogradu, insigne miu- 
s€um Petrogradense Ermitage dictum 

Ermland, grad, Varmia, -ae f; stanovnici 
=a Varmienses, -ium m 
Ermlandski Varmiensis, -e 

Ema, žensko ime, Erna, -đe f 

Ernakulam, indijski grad, Ernacilam, n, in- 
deci; stanovnici “a Ernaclilšmenses, -/um 
m 
Ernakulamski Ernacilšmensis, -e 

Ernest, muško ime germanskog podrijetla, 
Emnestus, -i m 

Ernesta, žensko ime, Ernesta, -ae f 

Ernestina, žensko ime, Ernesta, -ae f, i Er- 
nestilla, -ae f 

Eros, bog ljubavi, Eros, -i m; Amor, -Gris 
m; Ciipido, -dinis m 

Erotion, lik iz Plautove komedije, Žrčtium), 
sli n 

Ervin, 4. Hervin 

Erzurum, grad u Armeniji, danas Turski 
grad Erzerum, Carana, -ae f, i Thečdo- 
sičpčlis, -is f; stanovnici —a Thečdosid- 
pdlitani, -Orum m 
Erzurumski Thečdosičpčlitanus 3 

Escousć, mjesto u Francuskoj, Segosa, -ae 
f; stanovnici -e Segosenses, -ium m 
Eskuseški (eskuscanski), Segosensis, -€ 

Eshil, grčki pisac tragedija, Aeschšlus, -i m 
Eshilov Aeschylčus 3; gen. Aeschšli 

Eshin, ime filozofa i govornika, Aeschines, 
-ig 1 -i, acc. -em i -en m 

Eshowe, grad u Južnoj Africi, Esdvia, -ae 
f; stanovnici “a Esovienses, -ium m 
Ešoveški Esčviensis, -e 

Eskim, pripadnik sjevernog naroda, Esqui- 
mensis, -is m 
Eskimski Esquimensis, -e 

Eskulap, u Rimljana bog liječnika, Aesciil- 
apius, -i€ m 
Eskulapov, gen. Aesculapii, Aescuilapius 
3; = štap bacilum Aescilapii; — hram 
Ačscilapium, -fi 1 

Eskvilij, gradska četvrt u Rimu, Esquiliae, 
-arum fipl 
Eskvilijski gen. Esquiliarum 


Eskvilin, brežuljak u Rimu, Esquilinum, -i 2 
Eskvilinski Esquilinus 3 

Esmcralda!, grad u SAD, Smaragdina, -ae 
f; stanovnici e Smaragdinjani, -črum m 
Esmeraldski Smaragdinianus 3 

Esmeraldaž, žensko ime, v, Smeralda 

Esmeraldas, grad u Ekvadoru, Smaragdina, 
-ae, Aequatoriae, f; stanovnici -a Sma- 
ragdinenses, -fum, Aequatoriae 
Esmeraldaski Smaragdiensis, -e, Aequat- 
Oriae, i 

Esmond, muško ime, germanskog podrije- 
tla, Esmundus, -i m 

Esperanca, v. Speranca 

Esperance, grad u Australiji, Sperantia, -ae 
f; stanovnici -a Sperantienses, -ium m 
Esperantski Sperantiensis, -e 

Esperanto, međunarodni jezik, lingua Za- 
menhofiana f 

Esperija, v Hesperija 

Espernay, grad u Francuskoj, Sparnicum, -i 
n; stanovnici -ja Sparnicenses, -ium m 
Esperneski Sparnacensis, -e 

Espoo, grad u Finskoj Esbča, -ae f; sta- 
novnici -a Esbčečnses, -ium m 
Esposki Esbččnsis, -e 

Essen, grad u Njemačkoj, Essendia, -ae fi 
stanovnici -a Essendienses, -fum m 
Esenski Essendiensis, -e 

Essendon, grad u Australiji, Essenddnia, -ae 
f stanovnici “a Essenddnienses, -Ium m 
Esendonski Essendčniensis, -e 

Esslingen, njemački grad, Eslinga, -ae f; 
stanovnici -a Eslingenses, -ium m 
Eslingenski Eslingensis, -e 

Estado de Spirito Santo, jedna od brazilskih 
država, Civitas Spiritus Sancti, f 

Este, grad u Venetu, Ateste, n, inđeci; sta- 
novnici —a Atestini, -0rum m 
Esteski Atestinus 3, i Atestensis, -e 

Esteban, v. Stjepan 

Estela, v. Stela 

Estelbert (Esthelbert), u Adalbert .. 

Fsteli, mjesto u Nikaragvi, Estčlia, -ae f; 
stanovnici —ja Estčlienses, -/um m 
Estelijski Esteliensis, -e 

Ester (Esterina, Esther), germansko žensko 
ime, Esther, f, indeci. 

Estonij/a, europska država, Estčnia, -ae fi 


Estremadura 


stanovnik —e Estonus (i 'Eslius), -i m; 
Estoniensis, -is m 
Estonski Aestčnus 3; Estčniensis, -e 
Estremadura, kraj u Portugalu, Extrčma Dii- 
Tii, n/pl ne 
Esztregom, grad u sjevernoj Madžarskoj, 
Strigčnium, -ii 1; stanovnici -a Strigč- 
nienses, -ium m 
Estregonsk/i Strigčniensis, -e; -a župa- 
nija, Strigoniensis comitatus, -us zm 
Eštemo/a, grad u južnoj Judeji, Esthžima, 
-ae f; stanovnici —e Esthamani, -orum m 
Eteldreda (Eiheldreda), žensko ime, Ethe- 
. dreda, -ae f 
Etclred (Ethelred), germansko muško ime, 
Ethelredus, -i m 
Etelvold (Eihelwold), germansko muško 
ime, Ethelvoldus, -/ m 
Etcoklo, sin Edipov. Ftččclčs, -is m 
Etiopija, država u Africi, Aelhičpia, -ae f 
Etiopljanin Aethiops, -6pis m 
Etiopljanka Aethičpissa, -ae f 
Etiopski Acthičpicus 3 
Etn/a!, vulkan na Siciliji, Aetma, -ae (i Aet- 
ne, -es) f; stanovnici oko e Aetnaci, 
-Orum m 
Etnin, etanski (ctnanski) Actnaeus 3 
Etna?; stari grad u podnožju vulkana, Aetna, 
-ae f, stanovnici -e Aetnenses, -ium m 
Etnin, etanski (etnanski) Aetnensis, -e 
Etolij/a, pokrajina u Grčkoj, Aetolia, -ae fi 
stanovnici —e Aetoli, -orum m 
Etolijski Aetčlus 3, # Aetolicus 3 
Eton, britanski grad, Etčnia, -ae f; stanov- 
. nici -a Etčnienses, -ium m 
Etonski Etčniensis, -e 
Etra, 1. kći Oceana i Tetide, 2. žensko ime, 
Aetbra, -ae (i Acthrč, -€s) f 
Etrurija, pokrajina u Italiji, Etruria, (Tuscia) 
-ae f; stanovnici —e Etrusci, -Orum m 
Etrurski Etruscus 3, Tuscanus (Tuscani- 
cus) 3 
Eu, fraocuski grad, Auga, -ae f; stanovnici 
a Augenses, -ium m 
Eški Augensis, -e 
Euadna, Kapanejeva žena, Euadnč, -es f. 
Euagoras, kralj na Cipru,-Eušgčris, -ae m 
Euandar, 1. mitsko lice, 2. kralj u Arkadiji, 
Euander (i Euandrus), -đri m 
Euandrov Euandrius 3 
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Euklid 


Eubeja, otok u Egejskom moru, Euboea, 
-ae f ; 
Eubejski Euboicus 3 

Eublin, muško imc, Fublinus, -i m 

Eudocija, žensko ime, Eudčcia, -ae f 

Eudocije, muško ime, Eudčcius, -ii m 

Eudor, grčko muško imc, Eodčrus, -i m 

Euen, kralj u Etoliji, 2. ime jedne rijeke, 
Eučnus, -/ m 
Euenov Eučninus 3 

Euerget, nadimak dvojice Ptolomejaca, Eur- 
gčtes, -is m 

Eufemija, Žensko ime, Euphčmia, -ae f 

Eufemije, muško ime Euphčmius, -ii m 

Euforbo, Trojanac, Euphorbus, -i m 

Euforion, grčki pjesnik Euphčričn, -Onis m 

Eufranor, grčki kipar, Euphranor, -Gris m 

Eufrat, rijeka u Aziji, Euphraičs, -is, acc. 
-em m 
Eufratski gen. Euphratis 

Eufrazija, žensko ime, Euphrasia, -ae f 

Eufrozina!, jedna od triju Gracija, Euphrč- 
sYnč, -as f 

Eufrozina*, grčko žensko ime, Euphrosina, 
-ae (i Euphrosinč, -£s) f 

Euga (i Evga), staroslavenski oblik imena 
Eva, v. 

Eugancji, planinski vrhovi u Venetu, Eu- 
ganči monics, -ium m 
Euganecjski gen. Euganččrum montium 

Euganski, iz kraja koji se prostirao između 
Jadranskoga mora i obronaka istočnih Al- 
pi, Eugiinaeus 3 

Eugenija, žensko ime LEugčnia, -ae f 

Eugenije, muško ime, Eugenius, -fi m 
Eugenijev Eugenianus 3 

Euhemer, filozof i povjesnik iz Agrigenta, 
Euhemčrus, -i/ m 

Euhije, Bakhov nadimak, Euhius, -ii mn 

Eukarije (Euharije), muško ime, grčkog po- 
drijetla, Eucharius, -ii m 

Eukarp (Eukarpio), grčko muško ime, Eu- 
Carpus, -i m 

Eukarpij, grčko muško ime, Eucarplus, -ii m 

Eukarpija, staro kršćansko žensko ime, Eu- 
carpia, -ae f 

Euklid, 1. grčki filozof, utemeljitelj megar- 
ske škole, 2. grčki matematičar iz Alek- 
sandrije, oko 300. pr. Kr, Euclides, -is m 


Euklion 


Euklidov gen. Euclidis; > algoritam Eu- 
clidis algorismus, -i m 

Euklion, glavni lik iz Plautove komedije 
Aulularia, Euclio, -onis m 

Eulalija, grčko žensko ime, Eulalia, -ae_ f 

Eulog (Eulogij), muško ime grčkog podri- 
jetla, Eulčgius, -ii m 

Eumcn, 1. ime pergamskih kraljeva, 2. voj- 
skovođa Aleksandra Macedonskog Eumč- 
nčs, -is m 

Eumenide (= Furije), Eumčnides, -um f' 

Eumolp, utemeljitelj eleuzinskih misterija, 
Eumolpus, -i m 

Eumolpidi, svećenička obitelj u Ateni, Eu- 
molpidae, -arum m 

Eun, vođa robovskog ustanka na Siciliji, 
Eunus, -i m 

Eunika, grčko žensko ime, Eunicć, -es f 

Eupolid, grčki pisac komedija, Eupšlis, 
-idis, acc. -in m 

Eurazija (Europa i Azija) Eurasia, -ae f 
Eurazijski gen. Eurasiae 

FEuribijad, lakedemonski kralj, Burjbišdča, 
-is m 

Euridamant, Hektorov nadimak, Euryda- 
mas, -antis m 

Euridika, Orfejeva žena, Eur%dicč, -es f 

Eurijal, mladi Trojanac, Euryšlus, -i m 

Euriloh, Odisejev drug, Eurylochus, -i m 

Eurim, otac Augura Telema, Eurymus, -i m 

Eurimedont, 1. rijeka u Panfiliji, 2. atenski 
kapetan, Eurymčddn, -ontis m 
Eurimedđontski gen. Eurymčdontis 

Eurimena, grad u Tesaliji, Eurmčnae, 
-arum fipl 
Eurimenski Eurymčnensis, -e 

Eurimid, Eurimov sin, EurXmides, -ae m 

Eurip, tjesnac između Eubeje i Beotije, Eu- 
ripus, -i m 
FEuripski gen. Euripi 

Euripid, grčki pisac tragedija, Euripidčs, 
-is m 
Euripidov Euripideus 3 

Euripil, Herkulov sin, Eurypilus, -i m 

Euristej, smišljao za Herkula naporne po- 
slove, Euržstheus, -ei, acc. -ea m 

Euristen, Aristodemov sin, Eurysthčnčs, -is 
m 

Eurit, kralj u Tesaliji EurXtus, -/ m 
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* Eve 


Europa, 1. Agenorova kći, Kadmova sestra, 
2, kontinent, Europa, -ae (i Europe, -es) f 
Europin gen. Europae 
Europsk/i (kontinenta) Europensis, -e, 
Europaeus 3; «a zajednica Communitas 
Europaea 

Eurota, rijeka u lakoniji, Eurotas, -ae m 
Eurotski gen. Eurotae 

Eurovizija Eurovisio, -onis f 

Eustacije, muško ime grčkog podrijetla, Eu- 
stathius, -iž m 

Eustahije, grčko muško ime, Eustachius, -ži 
m 

Eustohija, grčko žensko ime, Eustochia, -ae 


Eustohije, grčko muško ime, Eustochius, 
-ii m 

Eustorgij, grčko muško ime, Eustorgius, -ii 
m 

Eutcrpa, muza glazbe, Euterpć, -es f 

Eutihij, grčko muško ime, Eutychius, -ži m 

Eutropije, rimski povjesnik, Eutrčplus, -fi m 

Euzebija, žensko ime Eusčbia, -ae f 

Euzebije, muško ime Eusčbius, -ii m 

Eva, 1. prva žena, 2. žensko ime, Eva (i 
Heva), -ae f 
Evin gen. Evae (Hevae); — kostim nidi- 
tas, -atis f 

Evagrije, grčko muško ime, Euagrius, -ii m 

Evald (Ewald), germansko muško ime, 
Evaldus, -/ m 

Evan (Ewan, Ewen), muško ime keltskog 
podrijetla, Evanus, -i m 

Evandro, muško ime grčkog podrijetla, Eu- 
ander, -dri m 

Evanđelje Euangčlium,.-ii n 

Evangelina, žensko ime grčko-latinskog po- 
drijetla, Evangčla, -ae (i Evangčle, -zs) f 

Evardo, muško ime germanskog podrijetla, 
Evardus, -i m 

Evarist, 1. ime jednog pape, završio život 
mučeničkom srmću, 2. muško ime, Eua- 
ristus (i Evaristus), -i m 

Evart, v Everard 

Evaux-les-Bains, ljekovito mjesto u Fran- 
cuskoj, Evahčnium, -ii n; stanovnici —a 
Evahčnienses, -ium m 
Evolebenski Evahčniensis, -e 

Eve, v. Eva 
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Ezra 


Evelina 


Evelina, žensko ime, izvedeno od Eva, Eve- 
lina, -ae f 

Everard (Everhard), germansko muško ime, 
Eberardus, -i m, v. Eberard 

Everest, najviši vrh na zemlji, Mons Eve- 
restius, gen. Montis Everestti m 
Everešćanski (everestski) gen. Montis 
Everestii 

Evita, v Eva 

Evor/a, grad u Portugalu, Ebora (i Ebura), 
-ae f; stanovnici -e Eborenses, -ium m 
Evorski Eborensis, -e 

Evreux, Sekvanski grad, Mediolanum Ebu- 
rovicum (ili Aulercorum), n; stanovnici 
-a Eburovicenses, -ium m 
Evreški Eburovicensis, -e 

Evreux, mjesto u Francuskoj uz rijeku Sei- 
nu, Mediolanum Eburovicum (if: Auler- 
corum), 1; stanovnici -a Eburovicenses, 
-ium m 
Evreski Eburovicensis, -€e 


Excter, grad u Britaniji, Isca Dumnoničrum, 


Ekseterski gen. Iscae Dumnoničrum 

Ezav, Izakov prvorođeni sin, Esau, m, in- 
deci. 

Ezekijas, kralj judejskog plemena, Ezechias, 
-ae m 

Ezekijel, hebrejski prorok, Ezechicl, -&lis m 

Ezelin, germansko muško ime, Ezelinus, -i 
m 

Ezin, rijeka u Umbriji, Aesis, -is, acc. -im m 
Ezinski gen. Aesis 

Ezon, Jasonov otac, Aeson -onis, acc. -dna 
m; potomak -a Aesčnides, -2e m 
Ezonov Aesčnius 3 

Ezop, grčki basnopisac, Aesopus, -i m; 
Klaudije —, Claudius (Cl6dius) Aesopus, 
rimski pisac tragedija 
Ezopov Aesopeus (i Aesopius) 3 

Ezra, hebrejsko muško ime, Ezra, -ge m, i 
Ezer, m, indecl. 


F 


Fabaris, sabinska rijeka, Fabaris, -is f 
Fabriški gen. Fabšris 

Faberije, rimsko ime roda, Fabčrius, -ii m 

Fabijan, muško ime, Fabišnus, -i m 

Fabije, rimski rod, Fabius, -iž m; Kvint — 
Maksim Oklijevalo, Q. Faibius Maximus 
Cuncižštor, rimski vojskovođa protiv Ha- 
nibala, diktator 
Fabijev Fabiđnus 3 

Fabiji, slavna rimska obitelj, Fabii, -Orum m 
Fabijski Fibius 3 

Fabiola, žensko ime, Fabidla, -ae f 

Fabriano, grad u Laciju, Fabrianum, -i n; 
Fabrijanski Fabri&ncnsis, -e 

Fabricija, Žensko ime, Fabricia (i Fabritia), 
-ae f 

Fabricije, rimski rod, Fabricius, -ii m 
Fabricijev Fabricianus 3 

Fabula, rimsko žensko ime, Fabulla, -ae f 

Facatativ/a, grad u Kolumbiji, Facalaliva, 
-aef; stanovnici -e Facalalivenses, -ium m 
Fakatativski Facatativensis, -e 

Fachingcn, mjesto u Njemačkoj, Fachinga, 
-ae f; stanovnici -a Fachingenscs, -ium m 
Fahingenski Fachingensis, -e 

Facije, u Bonifacije 

Faenza, grad u srednjoj Italiji, Faventia, -ae 
f, stanovnici -e Faventini, -Orum m 
Faenčki Fšventinus 3 

Faetont, sin Heliosa i Climene, Phačthon, 
-ontis, acc. -ontem i -onta m, potomak 
a Phaethontias, -đdis m 
Fetontov Phaethonteus 3 

Fagnaux, mjesto u Francuskoj, Faničlum, 
-i n; stanovnici “a Faničlenses, -ium m 
Fanjoanski Faničlensis, -e 

Fairbanks, grad u SAD, Faerbancsium, -fi 1; 
stanovnici —a Faerbancsienses, -/um m 
Farbenški Faerbancsiensis, -e 

FairfieL grad u SAD, Campus Amoenus, m 


Faisabad, grad u Indiji, Faisabada, -ae f; 
stanovnici -a Faisabadenses, -ium m 
Faisabadski Faisabadensis, -€ 

Faith (Fay) englesko žensko ime, Fides, -či 


Fakundo, muško ime, Facundus, -i m 

Falak, tiranin u Fokiđi, Phšlaecus, -i m 
Falakov Phšalaecčus 3 

Falant, osnivač Taranta, Phišlantus, -i m 

Falarid, tiranin iz Agrigenta, Phalšris, -idis, 
-acc. -im m 

Falc6n, pokrajina u Venezueli, Falcčnia, -ae 
f; stanovnici a Falcčnienses -ium m 
Falkonski Falcčniensis, -e 

Falcidije, rimski rod, Falcidius, -či m 
Falcidijev Falcidius 3 

Falcčki Phalaeceus 3 

Falerej, grčki govornik Phšlčreus, -ei, acc. 
-ea m 

Faleriji, grad u Etruriji, Falčrii, -0rum m/pi, 
i Falisci, -orum m/pl; stanovnik —a Fa- 
liscus, -i m 
Falerijski Faliscus 3 

Falern, kraj u Italiji, Falernus, -i m 
Falernsk/i Falernus 3; o područje (po- 
lje) Falernus ager, -gri m; —o vino Faler- 
num, -i/ a 

Faleron, atenska luka, Phšal€rum, -i n 
Faleronski Phalericus 3 (sc. portus, -is m) 

Falkenberg, mjesto Falcčberga, -ae f; sta- 
novnici “a Falečbergenses, -ium m 
Falkenberški Falcčbergensis, -€e 

Falkland, v Malvini 

Famagost/a, grad na Cipru, Fama Augusla, 
f, stanovnici -e Famaugustani, -orum m 
Famagostanski Famaugustanus (/ Fam&- 
gustanus) 3 

Famca, Ciceronov poznanik, Phamea, -ae m 

Fan'!, v. Franciska 
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Fan*, grad u Umbriji, Fanum, -i 1; stanov- 
nici a Fanenses, -ium m 
Fanski Fanensis, -e 

Fani (Fanny), v. Franciska 

Fanija, Tezejeva i Arijina kći, Fannia, -ae f 

Fanije, ime rimskog roda, Fannius, -ii m 
Faniev Fannius 3 

Fanjaux, mjesto u Francuskoj, Fainum Ičvis, 
n 
Fanžoanski gen. Fani Ičvis 

Fantas (Fantazo, Fantaso), muško ime gr- 
čkog podrijetla, Phantšsos, -i m 

Fantazos, Somnov sin, Phantšsos, -i m 

Fantin, muško ime, Fantinus, -i m 

Faon, mladi ljubavnik Safin, Phaon, -onis m 

Farahilda (Farhilđa, Faralda, Pharhilde), 
germansko žensko ime, Farahildis, -is f 

Faramund (Faramundo), germansko muško 
ime, Faramundus, -i m 

Faraon, egipatski kralj, Pharžo (i Pharžon), 
-onis m 

Farf/a, mjesto u Italiji na rijeci Farfi, Fa- 
baris, -is f, i Farfa, -ae f; stanovnici -e 
Farfani, -Orum m 
Farfanski Farfanus 3 

Farfa, rijeka u Italiji, u Fabaris 

Farged (Fargeau, Fargeaud), muško ime, 
Farrčdlus, -i m 

Farizeji, pripadnici religiozno-političke sljed- 
be u Judeji, Farisči (i Pharisaei), -Orum m 
Farizejski Farisčus 3 

Farnabaz, perzijski satrap, Pharnabasus, -i m 

Farnak, poniski kralj, Pharnšces, -is m 

Farnski otoci, uz istočne obale Škotske, In- 
suilae Farnenses, f/pi 

Faros, 1. otočić kod Aleksandrije, 2. hrvatski 
otok u Jadranu, Hvar, Phšros (i Phšrus), -i 
f: stanovnici -a Phšritae, -Grum m 
Faroski Phšrius 3 

Farsal, grad u Tesaliji, Pharsalos (i Phar- 
salus), -i f 
Farsalsk/i Pharsalius 3; —a bitka pugna 
Pharsalia 

Farsalija, 1. područje Farsala, 2. naslov Lu- 
kanova spjeva Pharsalia, -ae f" 
Farsalijski Pharsalicus (Pharsalius) 3 

Fastolf, germansko muško ime, Fastulfus, 
-i m 

Fatima, 1. arapsko žensko ime, Muhame- 
dova kći, 2. mjesto Gospina ukazanja u 


Feldkirch 


Francuskoj, pa se dodjeljuje to ime um- 
jesto Marija, Fatima, -ae f 

Fatuo, rimsko ime .Fauna, Faliius, -i m 

Faun, 1. mitsko lice, kasnije šumski bog, 
2. najstariji kralj u Laciju Faunus, -i 71; 
Faunov potomak, Faunigčna, -ae m 

Fauna, Faunova žena, Fauna, -ae f 

Faust, 1. Silov sin, 2. muško ime, Faustus, 
-i m 
Faustov Faustinus 3 

Fausta, Silova kći, Milonova žena, Fausta, 
-ae f 

Faustin, muško ime, Faustinus, -i m 

Faustina, žensko ime, Faustina, -ae f 

Faustul, pastir koji je spasio i odgojio Ro- 
mula i Rema, Faustiilus, -i 

Favonije, 1. rimsko ime, 2. topli zapadnjak, 
Favonius, -ii m 

FBI, kratica za Federalni policijski ured u 
SAD, Officium Foedčrati Vestigii 

Feačani, bajoslovni narod današnjega Krfa, 
Phaeaces, -um m 
Feačansk/i Phaeacius 3; -a zemlja Pha- 
eacia, -ae f 

Feb, Apolonov nadimak Phoebus, -i m 
Fcbov Phoebčus 3 (i Phoebčius 3) 

Feba, 1. Febova sestra, 2. Helenina sestra, 
3. Leukipova kći, Phoebe, -es f 

Febid, spartanski vojskovođa, Phoebidas, 
-ae m 

Febida, Apolonova svećenica, Phoebas, 
-didis f 

Fecijal, rimski svećenik, Fetialis, -is m 
Fecijalov, Fetialis, -e 

Fedcrik, muško ime, germanskog podrijetla, 
Fridčricus, -i m 

Federika, žensko ime, Fridčrica, -ae f 

Fedingen, mjesto u Njemačkoj, Feđinga, -ae 
f; stanovnici -a Fedingani, -0rum m 
Fedingenski, Fedinganus 3 

Fedon, Sokratov učenik, Phaedon, -onis m 

Fedora, rusko žensko ime, Thčodora, -ae f 

Fedra, Minosova kći, Tezejeva žena, Phae- 
dra, -ae f 

Fedro, I. grčki pisac, 2. rimski pisac basana, 
Phaedrus, -/ m 

Feldhausen, mjesto u Njemačkoj, Feldhisa, 
-ae f; stanovnici -a Feldhisani, -orum m 
Feldhauzenski Feldhisanus 3 

Feldkirch, mjesto u Austriji, Campitemp- 


Feliceta 


lum, -i 2; stanovnici -a Cipele, 
-ium m 
Feldkirški Čupo jeca -€ 

Feliceta, žensko ime od milja, Falicella, -ae f 

Felicija, žensko ime e Folicia, -ae f Felicitas, 
-atis f 

Felicijan, muško: ime, Felicianus, -i m 

Felicita, žensko ime, Felicitas, -čtis fi, 
Feliceta 

Feliks, muško ime, Felix, -icis m, v. Srećko 

Fclibach, mjesto u Njemačkoj, Felbicum, 
-i n; stanovnici -a Felbcenses, -ium m 
Felbaški Felbšcensis, -e 

Felsina, etrursko ime za Bolognu, Felsina, 
-ae f 
Felsinski Felsinus 3 

Feltra, grad u Venetu, Feltria, -ae f 
Feltranski Feltriensis, -e, i Feltrinus 3 

Femije, glasoviti svirač s Itake, Phcomius, 
“a m 

Tenikij/a!, kraj u Libanonu, Phoenice, -&s 
, i Phoenica, -ae) f; stanovnici -e Phoe- 
nices, -um m; stanovnica -e Phoenissa, 
-ae f 
Fenički Phoenicius 3 

Fenikijaž, glavni grad Haonije, Phoenicč, 
-es f 
Fenikijski Phoenicius 3 

Feniks, 1. Amintorov sin, Ahilejev drug u 
trojanskom ratu, 2. bajoslovna ptica, Phoe- 
Nix, -icis m 

Feodor (Fedor), rusko muško ime, Theč- 
ddrus, -i m 

Feralije, svetkovine u čast mrtvih tijekom 
veljače, Fčralia, -šum n/pl 
Feralijski gen. Feralium 

Ferant, Ferrante, muško ime, Ferdinandus, 
-i m 

Ferdinand (Ferdinando, Fernando), muško 
ime germanskog podrijetla, Ferdinandus, 
-i m 

Ferdinanda, žensko ime, Ferdinanda, -ae f 

Ferdo (Ferdi), v. Ferdinand 

Fere, grad u Tesaliji, Pherae, -arum f/pl; 
stanovnici —a Pherači, -orum m 

« Fercski Pheraeus 3 t 

Ferekid, 1. filozof s otoka Sira, 2. grčki 
ljetopisac, Pherecydes, -ae m. 
Ferekidov (filozofa) Pherecydčus 3 
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Fezzan 


Fereklid, Pitagorin učitelj, Phčrčclydčs, -is 
m Ma - : 
Fereklidov Phčrčclydčus :3 <. 

Fercklo, graditelj Parisova broda; ia 
-im o 
Fereklov Pherecišus Ba g ' 

Ferekrat, atenski Komeđiogtat Pherecrštes, 
-ism 

Ferentin, grad u Italiji, Fčrčntinum, sA n; 
stanovnici a Fčrčntinates, -um m“ 

. Fercntinski Fčrčntinus 3 . . 

Feret, Admetov otac, sin Jazonov i Međejin, 
Pheres, -etis m; potomak a dd koe 
-ae m 

Feretrije, E Jupitera, kdeia su se 
prinosile najbolje Žrtve, Fčrčtelus,:-ii m 

Ferg (Fergie, Fergus), keltsko. muško ime, 
Fergus, -i m ' 

diese mjesto u Slavoniji, Peričanježe 
“n, indecl; stanovnici -aca Fericsancenses, 
-ium m 
Feričanski Fericsancensis, -e. 

Fermo!, muško ime, Firmus, -i m 

Fermo', grad u Italiji, u Firm 

Fernanda, v. Ferdinanca 

Fernando, v. Ferdinando ' 

Feronija, 1. ime dviju sabinskih božica, 2 
žensko ime, Fčrčnia, -ae f. Podno št 

Ferucije, muško ime, Ferrucio, -onis m, i 
Ferrucius, -ši mr: 

Fescenija, grad u Etruriji, Peel: -ae f 
Fescenijski, fesceninski. Fascenninus 3; 
“e pjesme Fescennini versus, -ium m 

Fest(0)!, muško ime Festus, -i m; Seksto 
Pompej -, S. Pompčius Festus, Tak 
gramatičar. : 

Fest, grad na Kreti, Phaestum, in 
Festanski Phaestius 3 . 

Fetuza, jedna od Factontovih pr Phiš- 
thiisa, -ae. f. ' me 

Feuchtwangen, sjete u Bavarskoj, Hydrč- 

.:pdlis, -is f; stanovnici -a JEDE 
-Orum m , 

Fojhtvangenski. Hydrčpčlitnus : o 

Fczule, grad u Etruriji, Faesulae, -črum i; 
stanovnici <a Faesulani, -orum . 
Fezulski Faesilanus . -.— 

Fezzan, južno područje Libije, Phazania, 
-ae, i Xerolibya,: -ae f i 105 
fezanski Phazaniensis, -e  . 


Fiameta 


Fiameta (Fiammetta), Žensko i ime od milja, 
Fiammiila, -ae f 

Fibren, rijeka u Laciju, Fibršnus, -i m 
Fibrenski gen. Fibreni 

Fichtelgebirge, brdo u Njemačkoj, Mons Pi- 
nifer, m 
Fihtelgebirški gen. Montis Piniferi 

Fiđelij (Fidelije, Fidelis), muško ime, Fid- 
€lius, -ii m 

Fiden/a, grad u Laciju, danas Castel Giu- 
bileo, Fidčnae, -arum (i Fidčna, -ae) f, 
stanovnik —e Fidčnis, -člis m, u pl. Fi- 
denates, -ium m 
Fiđenski Fidčnas, -4tis 

Fidencij/a, stari grad u Galiji, Fidentia, -ge 
J; stanovnici —e Fidentini, -orum m 
Fidencijski Fidentinus 3 

Fidentin, rimsko muško ime, Piano -i 
s ' 

Fidija,'atenski kipar, Phidias, -ae m | 

Fidije, Jupiterov pridjevak, Fidius, -fi m; 
tako me — (bog) pomogao ita me Fidius 
(Dčus) iuvet 

Fiesole, grad u Italiji, Faesiilae, -Grum f/pl; 
stanovnici —a Faesiilani, -Orum m 
Ficsolski Faesiulinus 3 

Figul, rimski nadimak, Figilus, -i m 

Fikulej, stari sabinski grad, Ficiilča, -ae f 
Fikulejski Ficiilensis, -e 

Tila (File), žensko ime, Phyllis, _idis hv 
Filomena 

Filadelf, (bratov prijatelj), nadimak Ptolo- 
mejaca, Philšdelphus, -ž m, 

Filak, 1. grad u Etiopiji, 2. grad u a: 
Phylšcč, -as f 
Filački Phylacčius 3 

Filamon, Apolonov sin, Philammčn, -€nis m 

File!, otočić u Nilu, Philae, -Zrum fipl 
Fileanski gen. Philearum 

File, utvrda na granici Atike s Beotijom, 
Phylč, aesf 

Filemon, 1. grčki komediograf, 2 Baukidin 
muž, Philemo (i Philčmon), -ontis m: 

Fileni, dva brata iz Kartage, Philaeni, -Grum 
m 

Fileta, grčki elegijski pj jeni: Phiičtas, < -aem 
Filetin Philčteus 3 

Filibert, muško ime iikeoćennke: po- 
drijetla, Filibertus, -ž m 
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Fimbrija 


Filip', muško ime, Philippus, -i m;  Ma- 
cedonski Philippus Macčdčniensis 
Filipov, Philippčus 3 (i Philippicus 3); 
Philippius 3 

Filip*, vrsta zlatnog novca, nummus Philip- 
peus, ili samo Philippeus, -i m 

Filipa, žensko ime, Philippa, -ae f 

Filipi, grad u Macedoniji, Philippi, -Orum 
m/pi; stanovnici —ja Philippenses, -čum m 
Filipski Philippensis, -e 

a: grčki komediograf, PIMJENEE -is 


Filipini, otočje u Tihom oceanu, otkrio ga 
Magellan 1521..Danas država koja nosi 
ime po španjolskom kralju Filipu II, Phi- 
lippinae, -Zrum .f/pl; stanovnici a Phi- 
lippini, -orum, i Philippinenses, -ium m 
filipinski Philippinus 3 

Filipolis, u Plovdiv 

Filipopolis, 1. grad u Trakiji, 2. grad u e 
biji, Philippčpčlis, -is f 
Filipopolitanski Philippčpčlitanus 3 

dag nimfa, majka kentaura Sina Phily- 

, “ae f 

Fist grčki povjesnik, Philistus, -i m 

Filistejci, narod nesemitskog podrijetla, ži- 
dovski susjedi, Philistaci (i Philisthaei), 
-Orum m; Philistini, -Grum m 
Filistejski gen. Philistaeorum : 

Filoksen, grčki pjesnik, Philoxčnus, -i m 

Filoktet, Heraklov prijatelj, Philčcteta, -ae 
m, i Philoctčtes, -is m 
Filoktetov Philoctsštaeus 3 

Filolaj, grčki flozof, Philčlaus, -i m 

Filomela, Pandionova kći, Philčmščla, -ae f 

Filomena (Philomena, Philomenc), grčko 
žensko ime, Philčmšna, -ae.f' 

Filon, 1. filozof, pripadnik Akademije, 2. 
atenski graditelj, 3. pjenu iza: PhilG, 
-onis m 
Filonov. (liječnika) Philčnišnus 3 

Filopator, pridjevak Ptolomeja IV (ubio oca 
i majku) Philopator, -oris.m 

Filopemen, ahajski vojskovođa, Philčpoe- 
mn, -menis m 

Filostrat, grčki filozof, Philostratus, -i m 

Filota, 1. ime više macedonskih ličnosti, 2. 
macedonski vojskovođa, Phiigtas, -ae m 

Filotej, grčko muško.ime, Philčthčus, -i m 

Fimbrija, rimski nadimak, Fimbria, -ae m 


Fina 


Fina, v. Jozefina 

Finale, grad u Liguriji, Finalium, -iin; sta- 
novnici —a Finalienses, -Zum m 
Finalski Finaliensis (i Finariensis), -e 

Finar, grad u Liguriji, Finarium, -ii n > 
Finarski Finarius 3 

Finej, 1. kralj u Trakiji, 2. mitsko lice, 
Belov sin, Phinčus, -i m : 

Finela, keltsko žensko ime, Finella, - -ae f 

Finikuz, jedan od eolijskih otoka, Phoeni- 
cusa, -ae f 
Finikuški Phoenicusensis, -€ 

Finsk/a, država u sjevero-istočnoj Europi, 
Finnia (Fennia), -ae f; stanovnici e Finni 
(i Fenni), -orum m 
Finski Finnicus (i Fennicus) 3 

Fintija, Damonov prijatelj, Phintias, -ae m 

Fionija, otok u danskom arhipelagu, Fičnia, 
-ae f; stanovnici -e Fičnes, -um m 
Fionijski Fionišnus 3 

Fiorela(Fiorella), žensko ime, Fičrilla, -ae f 

Fiorelo (Tiorello), talijansko mule ime, 
Fiorillus, -i m 

Fiorenca, talijansko žensko ime, Florentia, 
-ae f 

Fiorenco, talijansko muško ime, Fičrentius, 
-iD. M 

Fiorita, talijansko žensko ime, Florida, -ae_f 

Firenc/a, talijanski grad, Fičrentia, -ae f; 
stanovnici —e Florentini, -Orum m 
Firentinski Fičrentinus 3 ž 

FirenzuoV/a, mjesto u Italiji, Fičrentičla, -ae 
f; stanovnici —e Fičrentičlani, -6rum m 
Firencuolski Ficrentičlanus 3 

Firm, grad u Laciju, danas Fermo Firmum, 
-i n; stanovnici —a Firmani, -orum m 
Firmski Firmanus 3 

Firth, škotski zaljev, Bodotria, -ae f' 
Kirtski Bodotrianus 3 

Fiumicino, na ušću Tibra, Fossa Traiana 
Fiumičinski gen. Fossae Traianae 

Flak, rimski pridjevak u više rimskih ro- 
dova, Flaccus, -i m; v. Horacije - 

Flaminije, ime rimskoga roda, Flaminius, 
-ii m 
Flaminijev Flaminius 3 

Flaminin, rimski nadimak, Flamininus, -i 
m; Tit Kvincije —, T. Quinctius Flami- 
ninus, pobjednik nad Filipom Macedon- 
skim 
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Florijan 


Flandrij/a, belgijska pokrajina, Flandrija, 
-ae f; stanovnici —e Flandrenses, -ium m; 
Flandri, -Orum m 
Flandrijski Flandrensis, -e, Flandricus 3 

Flanona, Plomin, grad u Istri, Flančna, -ae f 
Flanonski Flančnensis, -e 

Flavijan, muško ime, Flavi&nus, -i m 

Flavije, ime rimskog roda Flavius, -ži m 
Flavijev Flavianus 3 

Fiegeton, ognjena rijeka u podzemlju, Phiš- 
gčthon, -ontis, m 
Flegetonski gen. Phičgčthontis; i Phlč- 
gčthonthčus 3 

Flegi, pljačkaški narod u Tesaliji, Phlčgyae, 
-arum m 
Fiegijski gen. Phičgyarum : 

Fiegija, lapitski kralj, Phlčgyis, -ae m 

Flegijci, narod u Tesaliji, PblčgYae, -aruwm m 
Megijski gen. Phlegyarum m 

Flegra, poluotok u Macedoniji, Phičgra, -ae 
f ' 


Flegranski Phlegraeus 3 

Flensburg, grad na granici Njemačke i Dan- 
ske, Flensburgum, -i 1; stanovnici -a Fle- 
nsburgenses, -ium m 
Flensburški Flensburgensis, -e 

Fleury, mjesto u Francuskoj, Fičrišcum, -i 
n; stanovnici —ja Florišcenses, -čum m 
Flerijski Floridcensis, -e 

Fliunt, grad na Peloponezu, Phlius, -unžis, 
acc. -unta f; stanovnici —a Phliasii, -Orum 
m 
Fliuntski Phliasfus 3 

Flor', Floro, muško ime, Florus, -i m 

Flor“, rimski povjesnik, Flčrus, -i m 

Flor/a, božica cvijeća i proljeća, Flora, -ae fi 
svetkovine u čast —e Floralia, -ium n/pl 
Florin Fičralis, -e; Fiorius 3 

Florenca, #. Fiorenca 

Florcnt, v. Fiorenco 

Florentin, v. Fiorenco 

Florida! , Florita), v. Fiorita 

Florid/až, jedna od saveznih američkih dr- 
Žava, Flčrida, -ae f; stanovnici -e Flčri- 
diani, -Grum m 
Floridski Fičridianus 3 

Florid/a*, grad u Urugvaju, Flčrida, -ae f: 
stanovnici e Flčridenses, -/um m 
Floridski Fioridensis, -e 

Florijan, rimski car, Florianus, -i m 
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Florijana 


Florijana, žensko ime, Fičgriana, -ae f 

Florind, Florindo, talijansko muško ime, 
Fierindus, -i m 

Flumentinski Flumentanus 3; <a vrata (u 
Rimu) porta Flumentana 

Focije, (801-898), carigradski patrijarh, Pho- 
tius, -či m 
Focijev Photinus 3; — raskol, crkveni 
raskol koji je začeo Focije 858, Photia- 
num schisma, -dtis n 

Foč/a, mjesto u Bosni, Focca, -ae f; sta- 
novnici “e Foccenses, -čum m 
Fočanski Foccensis, -e 

Foggi/a, grad u Apuliji, Fodiae, -arum fipl; 
stanovnici -c Fodienses, -ium m 
Fođanski Fodiensis, -e 

Fojnica, mjesto u Bosni, Foinica, -ae f; 
Foinicae, -arum f/pl; stanovnici -e Foi- 
nicenses, -čum m 
Fojnički Foinicensis, -e 

Foka, rimski gramatičar, PhOcas, -ae m 

Fokej/a, jonijski grad, Phocaea, -ae f; sta- 
novnici -e Phocaenses, -Eum, i, Phocaci, 
-Orum m 
Fokejski Ph&caensis, -e; Phčcacus (i Pho- 
caicus) 3 

Fokid/a, pokrajina u Grčkoj, Phčcis, -idis 

«f; stanovnici -e Ph6censes, -fum m 
Fokidski Phčcšicus 3 

Fokion, atenski državnik, Phocion, -onis m 

Foko, Eakov sin, Phocus, -i m 

Fol, kentaur, Phčlus, -i m 

Folgari/a, mjesto u Trentu, Fulgarida, -ae 
f stanovnici —e Fulgaridenses, -ium m 
Folgarijski, Fulgaridensis, -e 

Folign/o, grad u Umbriji, Fulginia, -ae f; 
stanovnici a Fulginates, -ium m 
Folinjski Fulginensis (i Fulginštensis), 
-e; Fulginas, -Gtis 

Folko, v. Fulko 

Foloa, brdo u Arkadiji, Phčloč, -as f 
Foloanski (Fološki) ad monlem Pholčen 
pertinens, -entis 

Fondi, primorski grad u Laciju, Fundi, -Orum 
m/pl; stanovnici -ja Fundani, -orum m 
Fondijsk/i Fundanus 3; —o vino Funda- 
num, -i n 

Fontaineblau, mjesto u Francuskoj poznaio 
po kraljevskim dvorcima, Fons Bellaqu- 
cus, m; Fons Bliaudi 


Fosan 


Fontenebloanski  (fonienebloški) gen. 
Fontis Bellaquei 

Fontcj, rimsko ime roda, Foničius, -i m 
Fontejev Fontčianus 3 

Fontevrauld, mjesto u Francuskoj, Fons E- 
braldi, m 
Fontevroldski gen. Fontis Ebraldi 

Forcinida, Forkova kći, Phorcynis, -idis, 
acc. -ida f 

Fordongian, mjesto na Sardiniji, Forum 
Traišni, #; stanovnici -a Forčtraianenscs, 
-ium m 
Fordongianski Fčrčtraianensis, -e 

Fork, morski starac, sin Pontov i Gejin, 
otac Gorgona, Phorcus, -i m 

Forlimpopoli, grad u Emiliji, FOrum Pčpilii, 
n; stanovnici -ja Forčpčpilienses, -ium m 
Forlimpolitanski Forčpdpiliensis, -e 

Formija, grad u Laciju, Formiae, -arum 
f/pl; stanovnici -e Formlani, -Orum m 
Formijski Formianus 3 

Formion,- čankoliz u istoimenoj Terenci- 
jevoj komediji, Phormio, -6nis m 

Formos/a, grad u Argentini, Formosa, -ae 
i; stanovnici -e Formosani, -orum m 
Formoski Formčsanus 3 

Formoz/a, Tajvan, Formosa, -ae f; i Tai- 
vania, -ae f; stanovnici “e Formosani i 
Taivaniani), -Grum m 
Formoski Formosainus (i Taivanianus) 3 

Fornovo, mjesto u Emiliji, FGrum nčvum, » 
Fornovski gen. Fčri ndvi 

Fort Archambault, mjesto u Čadu, Castrum 
Arcambaldianum, 

Fort-Dauphin,. grad na Madagaskaru, Arx 
Delphini, 
Fortdofenski gen. Arcis Delphini 

Fort-Rousset, grad u Kongu, Arx Russčtana, 
ili Arx Roussel 
Fortrusetski gen. Arcis Russčtanae 

Fortun/a, božica sreće, Fortiina, -ae f; dča 
Fors; Fors Fortiina; -in hram aedes Fortis 
Fortiinae 

Fortunat (Fortunato), muško ime, Fortiina- 
tus, -i m 

Fortunata, žensko ime, Fortiinala, -ae f 

Fort Wayne, grad u SAD, Arx Vainensis, -e 
Fortvejnski gen. Arcis Vainensis 

Fosan, grad u Pijemontu, - Fossanum, -i 7; 
stanovnici “a Fossanenses, -ium m 


Fossato di Vic/o 


Fosanski Fossanensis, -e 

Fossato di Vic/o, mjesto u Umbriji, Helvi- 
lum, -i 1; stanovnici =a Helvillates, -čum 
m FRA 
Fosatodivički Helvillas, -atis 

Fossombrone, mjesto u Umbriji, Forum 
Semprčnii, 1; stanovnici a Forčsemprd- 
nienses, -ium m 
Fosombronski Forosemprčniensis, -e 

Fraat, ime nekih parish kraljeva Phršates, 
-ae m 

Frakastoro, prezime talijanskog liječnika i iz 
15. stoljeća Fracastorius, -ši m 

Fran, v. Franjo 

Frana, dubrovačko žensko ime, Franna, -ae 


Franačka, stara država na području današ- 
nje Njemačke i i Francuske Francia, -ae I 
Franci Franci, -Orum m 
Franački Francus 3 

France, 1, slovensko muško ime, v. Franjo, 
2. žensko ime od milja, v Franciska 

Franceska, 4. Franciska 

Francesko, v. Francisko 

Francis, engelski oblik imena Franjo, v. 

Franciska, Žensko ime, Francisca, -ae f 

Francisko, muško ime Franjo, Franciscus, 
-i m; v. Franjo 

Francuska, europska država, Gallia, -ae f; 

“ Francdgallia, -ae f 
Francuzi Galli, -orum m; Francdgallici, 
-Orum m 
Francuski Gallicus 3; Gallus 3 (za oso- 
be); Francogallicus 3 

Francuska Gvajana (Guyana), Guiana Gal- 
lica, f; stanovnici -e Guaianenses, -ium m 
Francuskogvajanski Guianensis Gallci- 
cus 3 

Frank, germanski oblik imena Franjo, v 

Franka, žensko ime, Franca, -ae f, v. Fran- 
ciska 

Franken, pokrajina u Njemačkoj, Francč- 
nia, -ae f; stanovnici -a Francčnienses, 
-Ium m 
Frankenski Francdniensis, -e 

Frankental, mjesto u Njemačkoj, Francš- 
vallis, -is f, i Francorum Vallis, -is f; 
stanovnici a Francčvallenses, -ium m 
Frankcntalski Francčvallensis, -e 

Frankfort, grad u SAD, Francčfurtum Ken- 
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tukiae, n; stanovnici a Frame ouenjs 
-ium, Kentukiae 

Frankfortski Francčfurtensis, -e, Kentu- 
kiaa. 

Frankfurt, dva grada u Njemačkoj, Fran- 
cofurtum ad :Moenum (na Majni), Fran- 
cofurtum ad Viadrum (na Odri); stanov- 
nici <a Francofurtenses, -čum m < 
Frankfurtski Francofurtensis, -€ 

Franklin, muško ime po Benjaminu .Fran- 
klinu, Franclinus, -i m 

Franko, španjolski oblik imena Franjo, .v. 

Frankonija, kraj u Njemačkoj, Franconia, 
-ae f v. Franken 

Frankopan, poznata hrvatska banska obitelj, 
Frangepanus, češće u pi. Frangepani, 
-Orum m a 
'Frankopanski Frangepanus 3; Zrinsko- 
A Zriniensis et Frangepšinus 

Fransonije, muško ime, Fransonius, -ii m 

Franz, njemački oblik imena Franjo, v 

Franjo, muško ime, Franciscus, -i m; — Pe- 
trić (1529-1597), hrvatski filozof, Fran- 
ciscus Petritius; > Petrarka, talijanski pje- 
snik (1304-1374) Franciscus Petrarcha; — 
Ksaverski, isusovac, misionar u Kini i Ja- 
panu, Franciscus Xavčrius 

Frascati, mjesto u spama Tuscilum In- 
fčrius, 1 
Fraskatijski gen. Tuscšli Infčrioris 

Frattocchie, predgrađe Rima, Bčvillae, 
-arum fipl, stanovnici a Bovillenses, 
-lum m 
Fratokijski Bčvillanus 3, i Bčvillensis, -e 

Fred (Frcdd), v Frederik 

Fredegand, germansko muško ime, Frede- 
gandus, -/ m 

Fredegunda, germansko žensko ime, Fride- 
gundis, -is f 

Fredericktown, grad u SAD, Fridšricčpčlis, 
-is f; stanovnici -a Fridčrfečpdlitšni, 
-Orum m. 

Frederiktaunski Fridčricopčlitanus 3 

Fredericton, mjesto u Kanadi, Fridčrictčnia, 
-ae f; stanovnici -a Fridčrictčnienses, 
-ium m 
Frederiktonski Fridčrictoniensis, -e 

Frederik, muško ime, Fridericus, -i m 

Frederika, žensko ime, Friderica, -ae f' 

Frederiksborg, grad u Danskoj, Fridčri- 


Frederiksburg 
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cčburgum, -i 1; stanovnici -a Fridčricč- 
burgenses, -ium m 
Frederiksborški Fridčricčburgensis, -e 

Frederiksburg, ime više mjesta i gradova u 
SAD i Kanadi, Fridčricčburgum, -i 1; sta- 
novnici a Fridčricčburgenses, -ium m . 
Fredcriksburški Fridčricčburgensis, -e 

Fredrikstad, mjesto u Norveškoj, Fridčri- 
costadium, -ii n; stanovnici —a Fridčri- 
costidienses, -ium m 
Fredrikstadski Fridčricostdadiensis, -e 

Fregela, grad u Laciju, Frčgellae, -arum 
f/pl; stanovnici —-e Frčgellani, -Grum m 
Fregelski Frčgellanus 3 

Freiberg, grad u Njemačkoj, Friberga, -ae 
f; stanovnici —a Fribergenses, -ium m 
Frejberški: Fribergensis, -e 

Freiburg, grad u Njemačkoj, Friburgum 
Brisgivčrum, 1; stanovnici -a Friburgen- 
ses, -Fum m : 
Frajburški Friburgensis, -e 

Freising, stari grad u Njemačkoj, Frisinga, 
-ae f; stanovnici —a Frisingenses, -fum m 
Frajzinški Frisingensis, -e 

Frejus, grad u Francuskoj, Forum Tulii, #; 
stanovnici -a Forčiiilienses, -ium m 
Freziški Forčiuliensis, -e 

Frent, rijeka u Apuliji, Frento, -onis m 
Frentski gen. Frentonis 

Frentani, narod u Srednjoj Italiji, Frentani, 
-Orum m R7 
Frentanski Frentanus 3 

Frida; germansko žensko ime, Frida, -ae f 

Fridbald (Friedebald), germansko muško i- 
me, Fridčbalđus, -i m 

Fridbert (Friedebert), germansko muško i- 
me, Fridčbcrtus, -#/ m 

Fridman (Friedemann), germansko muško 
ime, Fridšmannus, -i m 

Fridolin, germansko ime od milja, Fridčli- 
nus, -i m 

Friedberg, mjesto u Njemačkoj, Fridberga, 
-ae f; stanovnici —a Fridbergenses -ium 


m 
Fridberški Fridbergensis, -e 

Fricdland, mjesto u Njemačkoj, Fridlandia, 
-ae f; stanovnici a Fridlandienses, -žum 


m 
Fridlandski Fridlandiensis, -e 
Friedrich, v Federik 


Friedrichshafen, grad u Njemačkoj, Frid- 
črici Portus, -4s m i Fridšricčportus, -is 
m; stanovnici -a Fridčricoportuenses, 
-ium m 
Fridrihshafenski Fridčricčportuensis, '-e 

Friesach, mjesto u Austriji, Frisicum,-i n; 
stanovnici —a Frisacenses, -čum m 
Frizaški Frisšcensis, -€ 

Frigij/a, pokrajina o Maloj Aziji, Phršgia, 
-ae f; stanovnici -e Phržges, -um m 
Frigijski Phršgius 3 

Friks, Atamantov i Nefelin sin, Phryxus, -i m 
Friksov Phryx€us 3 

Frina, po ljepoti poznata hetera u Ateni, 
Phrynč, -&s f i 

Frine (Frina, Phyrne), germansko žensko 
ime, Phyrne, -es f 

Friton, mjesto, Friničnia, -ae f; stanovnici 
-a Frintčnienses, -ium m 
Frintonski Frintčniensis, -€ 

Fritz, v. Friderik 

Fritzlar, mjesto u Njemačkoj, Frislaria, -ae 
f; stanovnici —a Frislarienses -ium m 
Friclarski Frislariensis, -€ 

Friuli, pokrajina u Italiji, Rčgio Forčiulien- 
sis, f; stanovnici ja Forčiulienses, -ium m 
Friulski Forčilliensis, -e 

Frizij/a, pokrajina (današnja Nizozemska), 
Frisia, -ee f; stanovnici e Frisfi, -Orum m 
Frizijski Frislus 3; — (ratni) konj čricius, 
-ii m 

Frobert (Frodebert), germansko muško ime, 
Frčdčbertus, -i mn 

Fromond (Fromund), germansko muško ime, 
Fromundus (i Frodčmundus), -i 1 

Frontin, ime rimskog roda, Frontinus, -i m; 
Sekst Julije -, Sextus Iulius Forntinus, 
rimski pisac 

Fronton, rimsko prezime, Fornto, -onis m; 
Marko Kornelije -, M. Cornelius Fronto, 
rimski govornik 

Frosinone, mjesto u Italiji, Frusino, -onis 
m; stanovnici “a Frusinates, -ium m 
Frozinonski Frusinas, -atis, i Frusinaten- 
sis, -€ 

Fruzin, volšaćanski grad, Friisina, -onis m; 
stanovnici —-a Frisinates, -fum m 
Fruzinski Friisinas, -atis; v. Frosinone 

Fruža, staro žensko ime, Euphrosyne, -es f' 


Ftija 
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Ftija, grad u Tesaliji, Phthia, -ae f: stanov- 
nik e Phihius, -iif m 
Ftijski Phthius (i Phthioticus) 3 
Ftiotida, srednji dio Tesalije, Phthičtis, -ždis 


s 
Ftiodski Phthioticus 3 

Fucin, jezero u marsičkoj zemlji, Fucinus, 
-i m 
Fucinski gen. Fucini (licus) 

Fufecije, v Metije 

Fufije, ime rimskog roda, Fufius, -ii m; 
Kvint — Kalen, Q. Fufius Calčnus, rimski 
pučki tribun 

NFukushim/a, grad u Japanu, Fucusima, -ae 
f; stanovnici —e Fucusimenses, -ium m 
Fukušimski Fucusimensis, -e 

Fulbert, germansko muško ime, Fulbertus, 
-i m 

Fuld/a!, grad u Njemačkoj, Fulda, -ae f; 
stanovnici “e Fuldcnscs, -ium m 
Fuldski Fuldensis, -e 

Fuldaž, rijeka u Njemačkoj, Fulda, -ae f 
(sc. fliivius) 
Fuldski gen. Fuldae (fluvli) 

Fulgencije, muško ime, Fulgentius, -ii m 

Fulginija, grad u Umbriji, Fulginia, -ae f; 
stanovnici -e Fulginates, -ium m 
Fulginijski Fulginas, -atis 

Fulk, ime, Fulcus, -i m; v. Fulko 

Fulko, muško ime germanskog podrijetla, 
Fulcus, -i m 

Fulton!, muško ime, Fultonius, -ii m 
Fultonov Fultonius 3 


Fultonž, ime četiriju gradova u SAD, Ful- 
tonium, -ii 1; stanovnici —a Fultonienses, 
-ium m. 

Fultonski Fultčniensis, -e 

Fulvija, rimsko žensko ime, Fulvia, -ae f 

Fulvije, rimsko ime i plebejski rod iz Tu- 
skula, Fulvius, -či m; Marko = M. Fulvius 
Nobilior, konzul iz 2. stoljeća pr. Kr. 
Fulvijev Fulvianus 3 

Funchal, mjesto na otoku Materia, Fun- 
chalia, -ae f; stanovnici “a Funchalien- 
ses, -ium m 
Funhalski Funchaliensis, -e 

Furije!, (bijesne, mahnite), božice osvete i 
prokletstva, Firiae, -arum I 

Furije, rimski rod, Furfus, -ii m 
Furujev Furianus 3 (za osobe), Furfus 3 
(za stvari); i vojnici Furiani, -orum m 

Furina, božica kojoj je bila posvećena sveta 
šuma, Firina, -ae f 

Furka, alpska kosa, Furca, -ae f 
Furčki gen. Furcae; Furcanus 3 

Fusi-jama, visoka gora u Japanu, Fusiiama, 
-ae f 

Futun/a, mjesto Futiina, -ae f; stanovnici 
—e Futinenses, -čum m 
Futunski Futinensis, -e 

Finen, danski otok, Fionia, -ae f 
Finenski Fionianus 3 

Firth, njemački grad, Furtum, -i n; stanov- 
nici -a Furlenses, -ium zi 
Firtski Furtensis, -e 

Fiisscn, mjesto u Bavarskoj, Ad Fauces 


G 


Gab, engleski oblik za Gabrijel v. 

Gabali, narod u Akvitaniji, Gabali, -Orum m 
Gabalski gen. Gabaiorum 

Gabel/a, mjesto na granici BiH prema Hr- 
vatskoj, Gabella, -ae f; stanovnici e Ga- 
bellani, -orum (i Gabellenses, -fum) m 
Gabelski Gabeilanus 3 (i Gabellensis, -e) 

Gabes, zaljev na obalama Tunisa, Syrtis 
minor, f 
Gabeški gen. Syrtis minoris 

Gabi, v. Gabrijela 

Gabij/, stari grad u Laciju, Gabii, -6rum 
m/pil; stanovnici “a Gabini, -orum m 
Gabijski Gabinus 3, i Gabiensis, -e 

Gabin, muško ime, Gabinus, -i m 

Gabinije, rimski rod, Gabinius, -i/ m; Aul 
«., Aulus Gšbinius, rimski političar i voj- 
skovođa iz 1. stoljeća pr. Kr. 
Gabinijev Gšbinianus (i Gabinius) 3 

Gabon!, država u Africi, Gabon, -dnis n; 
stanovnici -a Gabčnenses, -ium m 
Gabonski Gebčnensis, -e 

Gabon“, rijeka u Africi, Gabon, -dnis m 
Gabonski gen. Gabšnis 

Gaboron, glavni grad Botsuane, Gaborona, 
-ae f; stanovnici “a Gaboronenses -ium 
m 
Gaboronski Gaboronensis, -e 

Gabrijel muško ime, Gabriel, m. indeci; 
Gabriel, -&lis m 

Gabrijela, Žensko ime, Gabriela, -ae f 

Gad (Gado), v. Gerard 

Gad!, prorok u Davidovo doba, Gaddus (i 
Gadus), -i zn 

Gad, mjesto istočno odrijeke Jordana, Gad- 


da urbs, urbis f 
Gadara, grad u Palestini, Gidšra, -orum 
n/pl 


Gadarski Gadšrensis, -€ 
Gaet/a, grad u Kampaniji, Cšičta, -ae (i 


Caietč, -gs) f; stanovnici e Caičtani, 
-Orum m 
Getanski (gaetski) Caičtanus 3; — zaljev 
Caičianus sinus, -us m 

Gaetan (Gajetan), muško ime, Gaietanus, 
sim 

Gaetana (Gajetana), žensko ime, Gaielana, 
-ae f 

Gail!, muško ime, u. Abigail 

Gail“, rijeka u Austriji (nekadašnji Norik), 
Licus, -i m 
Gajlski gen. Lici 

Gaj, rimsko ime, Gaius, -ii, voc. Gai m, 
Kaligula, Gaius Caligila, rimski car 

Gaja, rimsko ime, Giia, -ae f 

Gal, rimsko ime, Gallus, -i m 

Galapagos, otoci u Pacifiku, Insilac Testu- 
dinčae, f; stanovnici a Testiidinči, -0rum 
m 
Galapagoski Testidinčus 3 

Galateja, 1. nimfa, 2. grčko žensko ime, 
Gilštča, -ae f 

Galatija, pokrajina u Maloj Aziji, Galštia, 
-ae f; stanovnici -e Gilštae, -arum m 
Galatinski, galaćanski Gšlšticus 3 

Galba, rimski pridjevak u rodu Sulpicija, 
Galba, -ae m; Servije Sulpicije — Ser. 
Sulpicius Galba, rimski car 68-69. 

Galdin, talijanski oblik imena Gerard, Gal- 
dinus, -i m 

Galdo, muško ime germanskog podrijetla, 
Valdo, -onis m 

Galeacije, muško ime Galčatius, -fi m 

Galeazzo, talijansko muško ime, Galeazus, 
-i m 

Galen, slavni liječnik iz Pergama, liječnik 
Marka Aurelija, umro oko 200. u Rimu, 
2. muško ime, Galčnus, -i m 

Galena, žensko ime, Galene, -es f 

Galeot galijaš Galečtus, -i m 


Galerije 


Galerije, rimski car, Galčrius, -li m 

Gales, rijeka u Apuliji, Galaesus, -i m 
Galeški gen. Galaesi 

Galicija!, kraj u Španjolskoj, Callaecia, -ae 
f; stanovnici —e, Callaeci, -Grum m 
Galicijski Callaecus 3 

Galicij/a?, kraj u Poljskoj, Galicia, -ae fi 
stanovnici -e Galiciani, -orum m 
Galicijski Galicianus 3 

Galija, uglavnom današnja Francuska, Gal- 
lia, -ae f; Cisalpinska — (sjeverna Italija) 
Gallia Cisalpina (ili citčrior); Transal- 

 pinska — (Francuska) Gallia Transalpina 
(ili ultčrior); 

Gali Galli, -Grum m 
Galski Gallicus 3 

Galijamb, svećenik božice Cibele, Galliam- 
bus, -/ m 

Galijen, rimski car, Gallišnus, -i m 

Galilej/a, sjeverni dio Palestine, Gililaca, 
-ae f; stanovnici -e Gililaci, -Orum m 
Galilejski Galilaeus 3 

Galileo, Galilej, muško ime, hebrejskog po- 
drijetla, po pokrajini Galileji, Galilaeus, 
-i m 

Galinarija, otok blizu Albenga, Gallinšria 
instila, -ae f 
Galinarijski gen. Gallinšriae insilae 

Galipoli, mjesto u Italiji, Callipčlis, -is f; 
stanovnici “a Callipčlitani, -orum m 
Galipolitanski Callipčlitanus (i Gallipč- 
litanus) 3 

Galipolis, poluotok između Helesponta i E- 
gejskog mora, nekada Atenska kolonija, 
Chersčnčsus Thracia, -f, ili. samo Cher- 
sčnčsus, -i f 
Galipoliski gen. Chersdnčsi Thraciae. 

Galla, narod u Etiopiji, Galla, m, indeci. 

Gallarate, grad u Langobardiji, Glarčatum, 
-i n; stanovnici -a Glarčatenses, -ium m 
Galaratanski (galaratski) Galarčalensis, 
-e 

Galle, mjesto na Cejlonu, Galla, -ae f; sta- 
novnici -a Gallenses, -ium m 
Galeanski Gallensis, -e :.' 

Gallup!, grad u SAD, Gallupium, -ži m; 
stanovnici sa Gallupienses, -čum m 
Galupski Gallupiensis, -e 

Gllup? (Gcorge Horace), utemeljio ustano- 
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vu za utvrđivanje javnog mnijenja na te- 
melju anketiranja, Galliipus, -i m 
Gallupov Gallčpianus 3 

Galvan, muško ime, Galvanus, -i m 

Galvana, žensko ime, Galvana, -ae f 

Galvestone, grad u SAD, Galvestčnia, -ae 
f; stanovnici —a Galvestčnienses, -/um m 
Galvestonski Galvestčniensis, -e 

Galway, mjesto u Irskoj, Galvia, -ae f; sta- 
novnici -a Galvienses, -ium m 
Galvejski Galviensis, -e . 

Gambij/a!, država u Africi, Gambia, -ae f, 
stanovnici -e Gambišni, -6rum m: 
Gambijski Gambišnus 3 : 

Gambija“, rijeka u Africi, nekada Bambotus, 
Gambia fliimen, -inis n 
Gambijski Gambiae flijminis 

Gamij, muško ime,.Gemmius, -i/ m“ 

Gan/a, država u Africi, Gana, -ae f; sta- 
novnici -e Ganenses, dam m 
Ganski Ganensis, -e i 

Ganabara, rijeka u Brazilu, Omska -aef 
Ganabarski gen. Ganabarae -.- 

Gander, grad u Kanadi, Gander, -ae f; sta- 
novnici a Ganderenses, -ium m 
Ganderski Ganderensis, -e 

Gandcershcim, mjesto u Njemačkoj, Gan- 
dershčmum, -i 4; stanovnici a Gander- 
sh€menses, -žum m 
Gandcrshajmski Gandershčmensis, -e > 

Gandolf (Ganduif), muško ime, zOgndui nE 
(i Gandulphus), -i 1 : 

Gandolfa (Gandulfa), žensko i ime,  Gandulfa 
(i Ganđulpha), -ae f 

Gandolfo, papinska ljetna rezidencija, v. Ca- 
stel Gandolfo koa: 

Gangaridi, narod uz rijeku Ganges u Indiji, 
Gangaridae, -arum i Gangarides, -um, acc. 
pi. -asm 
Gangaridski gen. Gangšridžrum | : 

Gangel (Gangolf), germansko muško ime, 
Gangolfus, -/ m, v. Wolfgang 

Ganges, velika indijska rijeka, Ganges, -is, 
acc. -€n m 
Gangeski Gangeticus 3; — zaljev sinus 
Gangeticus 

Gangtok, glavni grad pokrajine Sikima, 
Gantokium, -ii n; narav —-a Ganto- 
kienses, -ium m sira 
Gangtočki Gantokiensis, -e 


Ganimed 


Ganimed, sin trojanskog: kralja Trosa, što 
ga je Zeus zbog izuzetne ljepote postavio 
za glavnog vinotoču na Olimpu, G&ny- 
medčs, -is, acc. -em i -en m 

Gap, grad u Francuskoj, Vapincum, -i 21; 
stanovnici -a Vapincenses, -fum m 
Gapski Vapincensis, -e 

Garamanti, narod u sjevernoj ina Gara- 
manies, -čumn m 
Garamantski Garimanticus 3 

Garanhuns, mjesto u Brazilu, Garanhunsa, 
-ae f, stanovnici -a Garanhunsenses, -ium 
m 
Garanhunski Garanhunsensis, -e 

Garbrand, v Gerbrand 

Gard, v. Gerard 

Gard/a!, mjesto na jezeru Lago di Gardo, 
Garda, -ae f; stanovnici -e Gardenses, 
-fum m 
Gardski, Gardensis, -e 

Garda? (lago di), jezero u sjevernoj Italiji, 
Benacus, -i m (s ili bez /čcus) 

Gardski gen. Bčnaci (laciis) 

Garendon, mjesto u Britaniji, Garendonia, 
-ae f; stanovnici -a Garcandonienses, 
-čum m. 

Garendonski Garendoniensis, -e 

Garešnica, mjesto u središnjoj Hrvatskoj, 
Garesnica, -ae f; stanovnici -e Garesni- 
censes, -izm m. 

Garešnički Garesnicensis, e 

Garfagnana, planinski kraj u Italiji, Carfana- 
na, -ae f, ili Fines Carfanienses, -fum m 
Garfanjanski Carfananensis, -e 

Gargan, rt u Apuliji, Garganus, -i m 
Garganski Garganus 3 

Gargano, brdo u Italiji, blizu obala Jadrana, 
Garganus mons, montis m 
Garganski gen. Gargani montis 

Gargara, 1. vrh brda Ida u Misiji, 2. istoi- 
meni grad, Gargšra, -ae f 
*. Gargarski Gargaranus 3 S 

Garhmuktesar, grad u lodiji, Garmuciesa- 
ria, -ae f; stanovnici -a Samućeenicm 
ses, -ium m : 
Garhmuktesarski Garmuctesariensis, -e 

Garibaldi, talijansko muško ime po prezi- 
menu oca Italije, Garibaldiju, Garibaldus, 
.z m : 
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Gaudencij 


Garigliano, rijeka između Lacija i Kampa- 
nije, Liris, -is, acc. -em i -im, abl. -i m 
Gariljanski -gen. Liris z 

Garlasco, mjesto u Italiji, Garlascum, -ž 71; 
stanovnici a Garlascani, -Orum m 
Garlaščanski Garlascanus 3 

Garmisch, mjesto i sportski centar u Ba- 
varskoj, Garmiscum, -i n; stanovnici —-a 
Garmiscani, -orum m 
Garmiški Garmiscanus 3 

Garona, v. Garumna 

Garou/a, mjesto u Kamerunu, Garija, -ae 
f; stanovnici -e Garuenses, -ium m 
Garouanski Garuensis, -e 

Garumn/a, Garona, rijeka u Galiji, Garum- 
na, -ae f; stanovnici uz -u Garumni 
-Orum m 
Garumanski Gdaniileti 3 

Gary, grad u SAD, Garium, -ii n; stanov- 
nici -ja Garienscs, -ium m 
Garijski Gariensis, -e 

Garzčn, mjesto u Kolumbiji, Garzčnia, -ae 
f; stanovnici -a Garzčnienscs, -fum m 
Garzonski Garzdniensis, -e 

Gascufia, pokrajina u Španjolskoj, Vasco- 
num rigio, -onis f, i Vasconia, -ae f 
Gaskunjski Vasconiensis, -e 

Gaspar, 1. jedan od trojice kraljeva, poklo- 
nika novorodenom Kralju, 2. muško ime, 
Gaspar, -đris m, v Kaspar 

Gaspć, poluotok u Sjevernoj Americi, Gas- 
pša, -ae f , 
Gaspcanski Gaspčanus 3 

Gastald, muško ime germanskog podrijetla, 
Gastaldus, -i m 

Gaston, muško ime, najvjerojatnije german- 
skog podrijetla, Gasto, -anis m 

Gašpar v. Gaspar 

Gat, jedan od pet glavnih gradova u Filisteji, 
Gelha, -ae fi stanovnici a -. Gelbšni, 
-Orum m 

Gatamarc/a, grad u Argentini, Catamarca, -ae 
fi stanovnici -e Catamarcenses, -/um m 
Katamarački (katamarški) Catamarcen- 
sis, -€ 

Gate, v. Agata 

Gati!, galski narod u Akvitaniji, Gatčs, -ium m 
Gatski gen. Gatium 

Gati* (Gatty), v. Gertruda 

Gaudencij, muško ime, Gauđentius, -ii m 


* Gaugamela 
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Gennep 


Gaugamela, mjesto u Asiriji, danas Karme- 
lis, Gaugamšla, -ae f 
Gaugamelski Gaugimčlinus 3 

Gaul, otok kod Malte, Gaulos, -i f 
Gaulski gen. Gauli 

Gaur, vulkansko brdo u Kampaniji, danas 
Monte Gauro, Gaurus, -i m 
Gaurski gen. Gauri 

Gaurisankar, jedan od najviših vrhova u 
Himalajama, Gaurisancar, -đris m 
Gaurisankarski gen. Gaurisancšris 

Gauting, mjesto u Bavarskoj, Gautinga, -ae 
f; stanovnici <a Gautingenses, -ium m 
Gautinški Gautingensis, -e 

Gavan, ime bogatu čovjeku, najčešće, u priči 
i pjesmi, koga obično Bog kažnjava, ga- 
fandus, -i m; gaphans (i gafans), -antis m 

Gaylord, grad u SAD, Gailordia, -ae f; sta- 
novnici “a Gailordienses, -ium m 
Gejlordski Gailordiensis (i Gaylorden- 
Sis), -€ 

Gaza, grad u Palestini, Gaza, -ae f; stanov- 
nici -e Gazenses, -ium m; Gazates, -fum 
m, ili Gazatae, -orum m 
Gazanski Gazaeus 3; Gazensis, -€; Ga- 
zeticus 3 

Gdansk, grad i luka u Poljskoj, Gedanum, 
-i n; stanovnici “a Gedanenses, -ium m 
Gdanjski Gedanensis, -e 

Gcbard (Gebhard, Geppert, Gevehard), ger- 
mansko muško ime, Gebardus, -i 1 

Gebarda (Gebharda), žensko ime, Gebarda, 
-ae f 

Gedeon, ime više hebrejskih ličnosti, Gš- 
dčon, -onis m 

Gedeon (Gideon), hebrejsko muško ime, 
Gedeon, -dnis m 

Geelong, grad u Australiji, Dzilonga, -ae f; 
stanovnici -a Dzilongenses, -/um m 
Đilonški Dzilongensis, -e 

Gehena, dolina blizu Jeruzalema, pakao, Ge- 
henna, -ae f 
Gahenski Gehennšlis, -e 

Gel/a, grad na obalama Sicilije, Gčla, -ae 
f; stanovnici e Gčlenses, -ium m, i Gč- 
lani, -orum m 
Gelski Gčlous 3, / Gčlensis, -e 

Gelazije, muško ime, Gelasius, -fi m 

Geldern, niskozemska pokrajina, Geldria, 
-ae f stanovnici -a Geldrienses, -Zum m 


Geldernski Geldriensis, -e 

Gelije, rimski rod, Gellius, -ii m 
Gelijev Gellius 3 

Gelimir, posljednji vandalski kralj u Africi, 
pobijedio ga je 534. Belisar, Gelimirus, 
-i m 

Gelon, tiranin u Sirakuzi, GčlGO, -čnis m 

Geloni, skitski narod, Gčloni, -orum m 
Gelonski gen. Gčlčnč&rum . 

Gema, žensko ime, Gemma, -ae f 

Geminijan, muško ime, Gčminišnus, -i m 

Gemon/a, grad u Italiji, Glemona, -ze f; 
stanovnici “e Glemonenses, -[um m 
Đemonski Glemonensis, -e 

Gemonsk/i, -e stube na Kapitoliju, Gč- 
modniac, -arum f (sc. scalae) 

Gemiind, mjesto u Njemačkoj, Gemunda, 
-ae f, stanovnici -a Gemundenses, -ium m 
Gemindski Gemundensis, -e 

Genab, grad u Galiji, danas Orleans, Gč- 
nabum, -/ n, v. Orleans 
Genapski Gčnibensis, -e 

Genadij, muško ime, grčkog podrijetla, Gen- 
nadius, -ži m 

Genava, grad u Helveciji, danas Geneve, 
Gčniva, -ae f 
Genevski Gčndvensis, -€; —o jezero Le- 
IMANNUS, -i m 

Genazzan/o, mjesto u Italiji, Genatianum, -i 
n; stanovnici -a Genatianenses, -fum m 
Denacanski Genatianensis, -e 

Gencije, posljednji ilirski kralj, vladao od 
180-167. pr. Kr. Gentius, -ii m 

Genesar, jezero i mjesto u Judeji, Gčnčsar, 
m/f, indecl. 

Genesarski Genčsšrensis, -e 

Genev/a, grad u SAD u državi New York, 
Genava Amčricae, f; stanovnici -e Ge- 
navenses, -ium m, Amčricae 
Đenavski Genaviensis, -e Amčricae 

Genezije, muško ime, grčkog podrijetla, Ge- 
nesius, -ži m 

Gengenbach, grad u Njemačkoj, Gengen- 
bšcum, -i 1; stanovnici <a Gengenbacen- 
SES, -Ium m 
Gengenbaški Gengenbiicensis, -e 

Gennep, mjesto u Niskozemskoj, Genne- 
pum, -i n; stanovnici —a Gennepenscs, 
-lum m 
Genepski Gennepensis, -e 


Genov/a 


Genov/a, grad u Italiji na Ligurskog mora, 
Gčnila, -ae f; stanovnici -e Gčnilates, 
-čum m, i Gčnijenses, -ium m 
Đenovsk/i Gčnijensis, -€; Gčnilas, -atis; 
-0 more mire Lygusticum 

Genoveva, žensko ime keltskog podrijetla, 
Genoveva, -ae_f 

Genscrik, kralj Vandala, Gensčricus 3 

Gent, flandrijski grad, Gandavum, -i 1; sta- 
novnici <a Gandavcnses, -ium m 
Genetski Ganđavensis, -€e 

Gentile v. Đentile 

Genuso, rijeka u Macedoniji, danas Tierma, 
Gčniisus, -i m 
Genuški gen. Gčniisi 

Genzan/o, mjesto u Italiji, Gentianum, -i 4; 
stanovnici -a Gentlianenses, -ium 
Dencanski Genilanensis, -e 

Georgetown, glavni grad Georgičpčlis, -is f; 
stanovnici -a Georgičpšlitani, -orum m 
Džordžtaunski Georgičpčlitanus 3 

Georgij/a, 1. kraj između Kavkaza i Armeni- 
je, 2. jedna od država u SAD, Georgia, -ae 
A stanovnici -e, Georgi, -Grum m 
Georgijski Georgicus 3 

Georgike, Vergilijev spjev, Georgica, -rum, 
ili -on n/pl 

Georgina, žensko ime, Georgina, -ae f 

Geppert, v Gebard 

Ger/a, grad u Njemačkoj, Gera, -ae f; sta- 
novnici -e Gerani, -Grum m 
Gerski Geranus 3 

Gerald, v. Girald 

Geralđina, žensko ime, Geralda, -ae f 

Gcralton, grad u Australiji, Geraltonia, -ae 
f; stanovnici -a Geraltonienscs, -ium m 
Džeraltonski Geraltoniensis, -e 

Gerard, germansko muško ime, Gerardus, 
-i m 

Gerbert, germansko muško ime, Gerbertus, 
-i m 

Gerbrand, germansko muško ime, Gerbran- 
dus, -i m 

Gerda, žensko ime, Gerda, -ae f, v. Ger- 
truda 

Gergovija, grad u Galiji, (sada Clermont- 
Ferrand), Gergdvia, -ae f 
Gergovijski Gergčviensis, -e 

Gerhard, muško ime, Gerhardus (i Gerar- 
dus), -i m 
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Gerson 


Gerhard, v. Gerard 

Gerhoh (Geroh), germansko muško ime, 
Gerhohus, -i m 

Gerion, mitski kralj, Geryo (f Gego), -Onis 
m, i Geryčnes, -ae m 
Gerionov Geryčnacčus (i Gerjčnčus) 3 

Gerlach (Gerlah, Gerlak), germansko muš- 
ko ime, Gerlacus, -i m 

Gerlinda, germansko žensko ime, Gerlinđa, 
-ae f 

Germal, brežuljak na Palatinu, Germšlus, 
-i m 
Germalski gen. Germšli 

German, muško ime, Germanus, -i m 

Germana, žensko ime, Germana, -ae f 

Germanij/a, područje današnje Njemačke, 
Germanja, -ae f; stanovnici <e Germani, 
-Orum m 
Germansk/i Germanicus 3; —o more mi- 
re Germanicum 

Germanik, 1. sin Druzov i Tiberijev nećak, 
2. novac s likom Domicijana, Germani- 
CUS, -i m 

Germantown, prvi grad koji su osnovali i 
naselili Nijemci u SAD, danas predgrađe 
Filadelfije, Germančpčlis, -is fi stanov- 
nici <a Germančpšlitani, -orum m 
Džcrmantaunski Germančpčlitamis 3 

Germiston, grad u Južnoj Africi, Germis- 
ičnia, -ae fi stanovnici -a Germistčnien- 
SCS, -fum m 
Džermistounski Germisičniensis, -e 

Germond, germansko muško ime, Germun- 
dus, -i m 

Geroboam, izraelski kralj, Icrobčam, m, iz- 
deci. 

Gerolamo (Geronimo), » Jeronim 

Geroloma (Geronima), žensko ime, Hiero- 
njma, -ae f, v. Jeronima 

Geron/a, pokrajina u Španjolskoj, Gerunda, 
-ae f; stanovnici e Gerundenses, -iumm m 
Geronski Gerundensis, -e 

Gerontij, grčko muško ime, Gerontius, (i 
Gerontios), -ši m 

Gerpinnes, mjesto u Belgiji, Gerpinia, -ae 
f; stanovnici —a Gerpinienses, -ium m 
Gerpinski Gerpiniensis, -e . 

Gerson, hebrejsko muško ime, Gerson, -Gnis 
m 


Gertruda 


Gertruda, žensko ime germanskog Podnje 
tla, Gertrudis, -is f 

Gervais, . Gervazije 

Gervas, v Gervazije 

Gervazija, žensko ime, Geaa: -ae f 

Gcrvazije, muško ime germanskog podrije- 
ila (po nekima, grčkog), Gervasius, -li m 

Gešur, 1. aramejsko kraljevstvo sjeveroi- 
stočno od Genezarctskog jezera, 2. kraj 
južno od Judeje, Gessur, n, inđeci; Ge- 
thsiirus, -i_f 

Geta, rimski nadimak, Gčta, -ae m 

Geti, tračko pleme, Gčtae, -arum m 
Getski Gčticus 3 

Getulij/a, kraj u sjevernoj Africi, Gaelulia, 
-ae f; stanovnici —e Gaetiili, -Orum m 
Getulijski Gaetilus 3, / Gaetulicus 3 

Gezer, kraj sjeverozapadno od Jeruzalema, 
Gazarča rčgio, -onis f 

Gibelini, pristaše njemačkih careva, protiv- 
nici papa, Ghibellini, -Orum m 
Gibelinski Ghibellinus (i Gebellinus) 3 

Gibraltar, brdo i grad u Španjolskoj, Calpč, 
-&5 f 
Gibraltarski Calpčtanus 3; — prolaz Frč- 
tum Gaditanum 

Gig, 1. lidijski kralj, 2. mladić iz Gnida, 
Gyges, -is i -ae, acc. -en m 
Gigov Gygaeus 3 

Gigant, u grčkoj mitologiji ogromni sin Zc- 
mlje, Gigas, -antis m 
Gigantski Giganteus 3 

Giglio, otok u Tirenskom moru, Igilium, -ži 
Điljski Igiliensis, -e 

Gigliola, talijansko žensko ime, Aegidia, -ae 


Gija, gigant sa stotinu ruku, Gšas (i Gyes), 
-ae, acc. -an i -en m 

Gil (Gild), muško ime, keltskog podrijetla, 
Gildas, -ae m 

Gilbert, muško ime germanskog podrijetla, 
Gilbertus, -i m 

Gilda, žensko ime, Gilda, -ae f 

Gildo, 1. mauritanski kralj, 2. muško ime, 
Gildo, -onis m 

Gilgal, 1. mjesto sjeverno od Mrtvog mora, 
2. mjesto u gorju Efrajim, Galgala, -ae f 

Gilip, spartanski vojskovođa, Gylippus, -i m 

Gilmur (Gilmar, Gilmour), muško ime kel- 
tskog podrijetla, Gilmarus, -i m 
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Glicerija 


Gind, rijeka u Asiriji, danas Kerah, Gyndes, 
-is m 
Gindski ad flumen Gyndem pertinens, 
-entis 

Ginevra, keltsko žensko ime, Guenevera, 
-ae f 

Giovinazz/o, grad u Apuliji, luvenatium, -li 
n; stanovnici -a Iuvenatienses, -ium m 
Đovinački luvenatiensis, -e 

Girald, muško ime, Geraldus, -i m , 

Girardot, grad u Kolumbiji, Girardotum, -i 
n; stanovnici —a Girardotenses, -fum. m 
Girardotski Girardotensis, -e 

Gisbert, muško ime, Gisbertus, -i m 

Gisela (Gizela), germansko žensko ime, Gi- 
sčla, -ae f 

Gislen, germansko muško ime, Gislenus, -i 
m ko * 

Gismon (Gismund), germansko muško ime, 
Gismundus, -i m 

Gisolf (Gizolf), germansko miaškoji ime, , Gi- 
sulfus, -i m, 

Gita (Gitta), u Brigita 

Gitaj, grad i luka u Lakonskom aka 
Gythčum (i Gythium), -i a 
Gitajski Gythčus 3 

Glabrijon, rimski nadimak, Glabrio, - -onis m 

Gladis (Gladys), u Klaudija 

Glamoč, mjesto u zapadnoj Bosni, Glamoa, 
-ae f; stanovnici -a none -ium m 
Glamočki Glamočnsis, -e 

Glan, rijeka u Njemačkoj, Glana, -ae f 
Glanski gen. Glanac 

Glaris, kraj Glariona, -ae fi stanovnici -a 
. Olarionenses, -ium m . 
Glariski Glarionensis, -e 

Glasgow, grad u Škotskoj, Glasgija, -ae f; 
stanovnici -a Glasglienses, -ium m 
Glazgovski Glasglensis, -e 

Glauk, 1. grčko muško ime, 2. morski bog, 
Glaucus, -i m 

Glauko, v. Glauk 

Glavace, ime više mjesta u Hrvatskoj, Gla- 
vacza, -ae f; stanovnici -a Glavacenses, 
-ium m 
Glavački Glavacensis, -e 

Glicera, žensko ime. Glycčra, -ae f 

Glicerij, muško ime iz grčkog, Glječrius, 
+" m 

Glicerija, žensko ime, Glycčria, -ae f' 


Glicerije 
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Gonsalva 


sm“ 


Glicerije, rimski car, Glycčrius, -ii m 

Gligorij, v Grgur 

. Glina, mjesto u Hrvatksoj. južno od Siska, 
Glina (i Glyna), -ae s stanovnici -e Glin- 
ani, -Orum m. 

Glinski Glinanus 3; dekanat Glinanus 
Decanatus, -us m ž 

Glogonca, mjesto pored Križevaca, Glogon- 
cza, -ae f; stanovnici, <e Glogoncenses, 
-žum m 
Glogončanski Glogoncensis, -e . . 

Glorija, žensko ime, Glčria, -ae f., 

Gloucester, mjesto u Britaniji, Glevum, -i 
n; stanovnici -a Glevenses, -žum m . 
Glousterski Glevensis, -e 

Glurns (Glorenza), mjesto u Tirolu, Clurnis, 
-is f, stanovnici —a Clurnenses -ium m 
Glurnski Clumensis, -e , 

Gmiind, mjesto i kraj u Njemačkoj, Ge- 
munda, -ae fi; stanovnici. -a, Gemunden- 
ses, -ium m NI 
Gmindski Gemundersis, e" 

Gnatija, grad u Apuliji,. Gnatia, -ae La 
Gnatijski Gnatianus 3 z 

Gnaton, ime jednog golovana, Gnatho, 
-Onis m 

Gnej, rimsko ime, Gnacus, -i 1; = Pompej 
Veliki, Cn. Pompčius Magnus, rimski voj- 
skovođa i državnik (prvi trijumviral) 

Gniezno, grad u Poljskoj, Gnesna, -ae f; 
stanovnici -a Gnesnenses, -ium m 

* Gnjezanski Gnesnensis, -e <“ 

Gnos, grad na Kreti, Gnosus, -i m; stanov- 
nici <a Gnosii, -Orum m 
Gnoski Gnčsius 3 

Go/a, grad u Indiji, Goa, -ae f stanovnici 
-e Godni, -Orum m 
Goanski Goanus 3 

Goar, germansko muško ime, Goar, -ris m 

Gobrrt, germansko muško ime, Godebertus, 
-i m 

Gobi, velika pustinja u Aziji, Gobium, lin 
Gobijski Gobiensis; -e “ -< 

Godard (Goddard), v. Gotard“ 

Godesberg, grad blizu Bonna, Godesberga, 
-ae f; stanovnici —a pne -fum 
Godesberški Godesersaisia se 

Godvin (Godwin, Goswin), grrmansko m mu- 
ško ime, Goduinus, -i m < u; 


Gocs, mjesto u Niskozemskoj, Gusium, -fi 
n; stanovnici -a Gusienses, -ium m 
Goeski Gusiensis, -e 

Gofred (Goffred, Geofrey, Gottfried), ger- 
mansko muško ime, Godefridus, -i m 

Goiana, grad u Brazilu, Goiania, -ae f; sta- 
novnici -e Goianenses, -ium m 
Gojanski Goianensis, -e 

Goias, jedna od saveznih brazilskih država, 
Goianum, -i n; stanovnici “a Goiani, 
-Orum m 
Gojaški Goianus 3 

Gojko, muško ime, Goicus, -i m 

Goldberg, mjesto, Aurimontium, -ii n; sta- 
novnici -a Aurimontani, -0rum m 
Goldbcrški Aurimontanus 3 

Golgi, grad na Cipru, Golgi, -orum m 
Golški Golgicus 3 

Golgota, uzvisina iznad Jeruzalema, Golgo- 
tha, m, indeci; Calvariae lacus, -i m 
Golgotski ad Golgotha(m) pertinens, -ez- 
tis 

Golijat, div iz hebrejske mitologije, Goliath, 
m, indecl; Golias, -ae m 

Golubov/ec, mjesto u Hrvatskom Zagorju, 
Golubovecz, n, indeci; stanovnici ca 
Golubovcenses, -[um m 
Golubovečki Golubovcensis, -e 

Gom/a, mjesto u Zairu, Goma, -ade f; sta- 
novnici -e Gomani, -orum m 
Gomski Gomanus 3, i Gomačnsis, -e 

Gombert (Gunthert), germansko muško i- 
me, Gumbertus, -i mn 

Gomecije, muško ime Gometius, -fi m 

Gommor/a, grad u Palestini, izgorio zbog 
razvrata, Gomorrha (i Gčmorra), -ae f; Gč- 

. morrhum (/ Gomorrum), -i 1; stanovnici 
e Gčmorrhei (i GOmorrei), -orum m 
Gomorski GčmoiThacus (i Gomorreus) 3 

Gondo, mjesto, Gundum, -i 1; stanovnici 

. —a Gundenses, -ium m 
Gondski (Gondoanski) Gi enais. -e 

Gondorf, kraj uz Mosel, Contrda, -ae f; 
stanovnici a Contriienses, -Ium m 
Gondorfski Contriensis, -e 

Gonfi, grad u Tesaliji, Gomphi, -orum m; 
stanovnici -ja Gomphenses, -ium m 
Gonfski Gomphensis, -e 

Gonsalva, žensko ime, Gonsalva, -ae f 


Gontram 


Gontram (Guniram), germansko muško i- 
me, Guntramus, -i m 

Gonzales, muško ime germanskog podrije- 
tla, Gundisalvus (# Gunsalvus), -i m 

Gordan, muško ime, Gordšnus, -i mn 

Gordian, muško ime, Gordianus, -i m 

Gordij, grad u Frigiji, prijestolnica firigjskih 
kraljeva, Gordium, -iž z ' 
Gordijski Gordius 3, # Gordiensis, -€ 

Gordijan, ime trojice rimskih careva, Gor- 
dianus, -i m 
Gordijanov Gordianus 3 

Gordije, frigijski kralj, utemeljitelj grada 
- Gordija; njegov čvor presjekao je Alek- 
sandar Macedonski 334. pr. Kr, Gordius, 
-li m 
Gordijev Gordianus 3; — čvor iligum 
Gordii 

Gordijei, ganašnji Kurdi, Gordžaei, -0rum m 
Gordijski gen. Gordyaegrum 

Gorgija, 1. sofist iz Lentina, 2. atenski go- 
vornik, Gorgias, -ae m 

Gorgina, u. Georgina 

Gorgobin, grad u Galiji, Gorgobina, -ae f 
Gorgobinski Gorgobinanus 3 

Gorgon, otok u tirenskom moru, Urgo, -onis 
fi; Gorgo, -čnis f 
Gorgonski gen. Urgčnis 

Gorgona, obično u p/., strašne podzemne 
nemani, kćeri Forkcija, Gčrgo, -onis i -us 
fi 
Gorgonin Gorgončus 3 

Gorgonzol/a, mjestu u Italiji, Argenfia, -ae 
f; stanovnici -e Argentienses, -ium m 
Gorgonzolski Argenticnsis, -e 

Goric/a, grad na granici Italije i Slovenije, 
Goritia, -ae f; stanovnici —e Goritienses, 
-iim m 
Gorički Goritiensis, -e 

Goričan, mjesto u Međimurju, Gorichan, », 
indeci; stanovnici -a Gorichanenses, - 
lum m 
Goričanski Gorichanensis, -e 

Gorki, grad u Rusiji, Gorkipčlis, -is f; sta- 
novnici -ja Gorkipščlitani, -orum m 
Gorkiski (Gorkijanski) Gorkipčlitanus 3 

Gorkum, niskozemski grad, Gorcomium, -ii 
n; stanovnici “a Gorcomicnses, -žum m 
Gorkumski Gorcomiensis, -e 
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Gothab 


Gorlitz, njemački grad, Gorlitium, -ii n; 
stanovnici “a Gorlitienses, -ium m 
Gerlički Gorlitiensis (i Gorlicensis), -e 

Gornja Volta, država u Africi, samostalna 
od 1960, Volta Supčrior; stanovnici -e 
Voltenses, -fum m 
Gornjovoltski Voltensis, -e 

Gornji Vakuf, mjesto u središnjoj Bosni, Ad 
Matricem; stanovnici <a Matricenses, 
-ium m 
Gornjovakufski Matricensis, e 

Gorodok, grad u Rusiji, Grodecum, -i n; 
stanovnici -a Grodecenses, -ium m 
Grodočki Grodecensis, -e 

Goroka, mjesto na Novoj Gvineji, Goroca, 
-ae f; stanovnici -e Gorocani, -Orum m 
Goročki Gorocanus (i Gorokanus) 3 

Gortin/a, stari glavni grad Krcte, Gortyna, 
-ae (i Gortynč, -€5), f; i Gortyn, -ynos f; 
stanovnici e Gortynii, -orum m 
Gortinski Gortynius 3, i 

Gorzow, grad u Poljskoj, Gorzovia, -ae fi; 
stanovnici -a Gorzovienses, -ium m 
Gorzovski Gorzoviensis, -e ' 

Gosbert, germansko muško ime, Gosbertus, 
“i m 

Goslar, njemački grad, Goslaria, -ae fi sta- 
novnici -a Goslarienses, -ium m 
Goslarski Goslariensis, -e 

Gospić, glavni grad Like, Goszpich (Go- 
spich, Gozpich), 1, indeci; stanovnici —a 
Gospichenses, -/um m 
Gospički Gospichensis, -e 

Gossau, mjesto u Švicarskoj, Gossavla, -ae 
f; stanovnici -a Gossavienses, -ium m 
Gosananski (Gosanški) Gossaviensis, -e 

Gostimer, staro hrvatsko muško ime, Ma- 
zolinus, -i m 

Gotard (Gollard, Gothard, Godard), ger- 
mansko muško ime, Godehardus, -i m 

Goteborg, grad u Švedskoj, Gothoburgum, -i 
n; stanovnici -a Goihoburgenscs, -ium m 
Geteborški Gothoburgensis, -e 

Gotfrid, muško ime, Godefridus, -i m 

Goth/a, grad u Njemačkoj, Gothu, -ae fi 
stanovnici —e Golhani, -orumn m 
Gotanski Gothamus 3 

Gothab, grad na Grenlandu, Bčna Spes, f 
Gotapski gen. Bčnae Spei 


Goti 
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Granad/a 


Goti, istočnogermanski narod, Gothi, -0rum 
m; zemlja -a Gothia, -ae f 
Gotski Gothicus 3 

Gotland, ctok u Baltičkom moru, Gotho- 
landia, -ae f; stanovnici “a Gotholan- 
dienses, -ium m 
Gotlandski Gotholandiensis, -€ 

Gotlib (Gottlieb), germansko muško ime, 
Theophilus, -i m 

Gotšalk (Gotischalk), germansko muško i- 
me, Godescalčus, -i m 

Gčttingen, grad u Njemačkom, Gottinga, -ae 
f; stanovnici a Gotlingenses, -/uin m 
Getingenski Gottingensis, -e 

Gottorp, mjesto u Njemačkoj, Gottorpium, 
-li n, i Goltorpia, -ae f; stanovnici —a 
Gottorpienses, -ium m 
Gotorpski Goliorpiensis, -€ 

Gdtz, v Gofred 

Goulburn, grad u Australiji, Gulburnum, -i 
n; stanovnici -a Gulburnenses, -fum m 
Goulburnski Gulburnensis, -e 

Govcrnador Valadares, grad u Brazilu, Va- 
ladaria, -ae f; stanovnici —a Valadarien- 
Ses, -ium m 
Governadorvaladareški (Valadareški) Va- 
ladariensis (/ Valadarensis), -e 

Goy/a, grad u Argentini, Goia, -ae f; sta- 
novnici —e Golani, -orum m 
Gojanski Goianus 3, i Goyanensis, -e 

Gozo, grad na istoimenom otoku kod Malte, 
Gaulus (i Gaulos), -i m; stanovnici —a 
Gaulitani, -orum m 
Gozoški (Gozoanski) Gaulitanus 3 

Grabovic/a, mjesto u Hercegovini, Grabo- 
vicza, -ae f; stanovnici -c Grabovicenses, 
-ium m 
Grabovički Grabovicensis, -e 

Gracija!, jedna od triju sestara, Zeusovih 
kćeri, Gratia, -ae f 

Gracija, žensko ime, Grštia, -ae f 

Gracijan, rimski car, Gratianus, -i m 

Gracijana, žensko ime, Gratiana, -ae f 

Gracije, muško ime Gratius, -či m 

Gracijela, žensko ime, Gratilla, -ae f 

Gračenic/a, ime više mjesta u BiH, Gra- 
chenicza, -ae f, stanovnici —e Gracheni- 
censes, -ium m i 
Gračenički Grachenicensis, - : 

Grad/ac, 1. mjesto u Popovu polju, 2. turi- 


stičko mjesto blizu Ploča, Gradac, A, in- 
deci; stanovnici “ca, Gradacenses, -čum m 
Gradački Gradacensis, -e 

Gradec!, mjesto kod Križevaca, Gradecz, 
n, inđeci; Gradecium, -ii m; stanovnici 
a Gradecenses (i Gradecienses), -fum m 
Gradečki Gradeccnsis (i Gradeciensis), 
-e s: 

Gradec", v. Zagreb 

Gradisc/a, mjesto s utvrdom u Italiji, Gra- 
disca, -ae f, stanovnici —e Gradiscšni, 
-Orum m 
Gradiščanski Gradiscanus 3 

Gradišk/a, mjesto na Savi, Gradisca, -ae f; 
stanovnici -e Gradiscani, -orum (i Gra- 
disccnses, -ium) m 
Gradiški Gradiscanus 3, #/ Gradiscensis, 
-e 

Gradiv, pridjevak boga Marsa, Gradivus, -i 
m 

Grado, mjesto u Italiji, Građum, -i n; sta- 
novnici -a Gradenses, -fum m 
Gradoanski Gradensis, -e 

Gradovrh, mjesto i franjevački samostan 
kod Tuzle, Gradovinum, -i »; stanovnici 
“a Gradovincnses, -fum m 
Gradovrški Gradovinensis, -e 

Grahama's Land, područje Anlarlika, Terra 
Grahamensis f' 
Grchemlendski gen. Terrace Grahamensis 
J 

Grahov/o, mjesto u zapadnoj Bosni, Grao- 
vo, n, indecil; stanovnici “a Graovenses, 
-ium m 
Grahovski Graovensis, -e 

Grajoceli, narod u Alpama, Graičečli, -Grum 
m 
Grajocciski gen, Graičcčlčrum 

Grakho, rimsko obiteljsko ime, Gracchus, 
-i m 
Grakhov Gracchanus 3 

Grampijani, brda u Škotskoj, Grampus 
mons, montis m 

.Grampijanski gen. Grampii montis 

Gran, rijeka u Madžarskoj, Granus, -i m 
Granski gen. Grani 

Granad/a, grad u Španjolskoj, Illiberris (Ili- 
beris, i Illiberis), -is f; stanovnici —e II- 
liberritani), -Orum m 


Grand Island 


Granadski Illiberritanus (i Iliberritanus) 
3, i Granadensis, -e_- 

Grand Island, grad u SAD, Insula Magna, 
ili Insdla Grandis, f 

Granik, mizijska rijeka, Granicus, -i m 
Granički gen, Granici 

Gran San Bernardo (Grosser St. Bernhard), 
alpsko turističko mjesto sa starim samo- 
stanom, Mons Ičvis, gen. Montis IGvis m 

Gran Sas$0, vrli u Apeninima, mons Fiscel- 
lus, gen. montis Fiscelli m 
Gransaski gen. montis Fiscelli 

Gran Sasso d'Italia, vrh visok 2990 m, 
v. Gran Sasso 

Gratije, rimsko ime, Grattius, -fi m 
Gratijev Grattianus 3 

Graubiinden, kraj u Švicarskoj, Grisonia, 
-ae f; stanovnici “a Grisones, -um m 
Graubindenski Grisonius 3 

Gravelbourg, grad u Kanadi, Gravelburg- 
um, -i n; stanovnici -a Gravelburgenses, 
-ium m 
GravciIburški Gravelburgensis, -e 

Gravin/a, grad u Apuliji, Gravina, -ae f; 
stanovnici -e Gravincnses, -ium m 
 Gravinski Gravincnsis, -e 

Graz, grad u Austriji, imenom slavenskom 
podrijetla, Gradecium, -ii 1; stanovnici 
—-a Gradecienses, -ium m 
Gradački Gradeciensis, -e 

Greci, Graeci, -0rum m; — po rođenju Gra- 
iligčnae, -um m 
Grčk/i Graecus 3; —a kultura Graeca, 
-orum n/pl, i Graecae littčrae, -arum f 

Grčka, europska država, kolijevka curopske 
civilizacije, Graecia, -ae f; Velika —, Južna 
Italija, Magna Graecia, ili major Graecia 

Green Bay, grad u SAD, Sinus Viridis, gen. 
Sinus Viridis m 
Grinbejski gen. Sinis Viridis 

Greensburg, grad u SAD, Grinsburgum, -i 
n; stanovnici -a Grinsburgenses, -fum m 
Grinsburški Grinsburgensis (/ Grensbur- 
gensis), -e 

Greenwich, predgrađe Londona, Grenvicus, 
-i m; stanovnici -a Grenvicenses, -ium m 
Grinički Grenvicensis, -e 

Greg, v. Grgur - 

Grcifswald, mjesto u Njemačkoj, Gapival: 
dia (i Gryphivaldia, ili Gryphisvaldia), 
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Grubišno polj/e 


-ae f; stanovnici a Gryphivaldienses, 
-ium m 
Grajfsvaldski Gryphivalđiensis, -e 

Grenad/a,.otok i država u Antilima, Gra- 
nata, -ae f; stanovnici -e Granatenses, 
-čum m 
Grenadski Granatensis, -e - 

Grenland, veliki otok, Groenlandia, -ae f; 
stanovnici -a Grocnlandienses, -/um m 
Grenlandsk/i Groenlandiensis, -e; o 
more Mšre Groenlandicum 

Grenoble, grad u Francuskoj, Gratianopšlis, 
-is f; stanovnici -a Gratišnopčlitani, - 
orum m 
Grenoblenski (Grenoblanski) Gratianč- 
pdlitanus 3 

Greta, v. Margarita 

Grevenbroich, mjesto u Njemačkoj, Pšlus 
Cčmitis, f 

Grgur; 1. ime više papa, 2. muško ime, 
Gregorius, -ii m 
Grgurov Gregčriinus 3 

Grič, stari dio Zagreba, Mons Grecensis (i 
Graccensis), gen. Montis Grecensis m; 
Mons Grech (Grecz); stanovnici -a Cives 
Grecenses; Cives montis Grecensis 
Grički Montigrecensis (i Grecensis), -€; 
v. Gradec 

Gril, Kscnofontlov sin, Gryllus, -; m 

Grimbert, germansko muško ime, Grimber- 
tus, -i m 

Grinija, mjesto u Miziji, Grynia, -ae f, i 
Grynium, -ii n 
Grinijski Gryneus 3 

Griselda (Grizelda, Grishilde), germansko 
žensko ime, Grisildis, -is f 

Groningen, niskozemski grad, Groninga, -ae 
; stanovnici -a Groningenses, -ium m 
Groningenski Groningensis, -e 

Grosseto, grad u Italiji, Grossčtum, -i .n; 
stanovnici -a Grossčtani, -Orum m 
Grosetski Grossštinus 3 

Grottaferrata, selo pored Rima s grčkim 
samostanom, Crypta Ferrata, f 

Grvottaglic, mjesto u Italiji, Crypta Aurča, f 

Grouard, grad u Kanadi, Gruarda, -ae fi 
stanovnici -a Gruardenses, -ium m 
Gruardski Gruardensis, -e 

Grubišno polj/e, mjesto u sjevernoj Hrvat- 


Grud/a 


skoj, Grubisnopolye, zn, inđeci; stanovnici 
-a Grubisnopčižtani, -Grum m 
Grubišnopoljski Grubisnčpčljtanus 3 
Grud/a, mjesto u Konavlima, Grudda, -ae 
f, stanovnici e Gruddani, -0rum (i Grud- 
denses, -žum) m 
Grudački Gruddanus 3, #/ Gruddensis, -e 
Grud/e, gradić u Hercegovini, Grude, nm, 
indeci; stanovnici “a Grudenses, -fum m 
Grudački Grudensis, -e 
Gruž, dubrovačka luka, Gravčsium, -ii n, 
i Gravdsia, -ae f; stanovnici “a Gravčsini, 
-Orum m 
Gruški Gravdsinus 3, i/ Gravdsius 3 
Guadalajara, grad u Meksiku, Guadalaiara, 
-ae f; stanovnici e Guadalaiarenses, -/um 
m 
Gvadalaharski Guadalajarensis, -e 
Guadalaviar, rijeka u Španjolskoj, Turia, 
-ae m 
Gvadalaviarski gen. Turiae 
Guadalquivir, rijeka, u Španjolskoj, Baetis, 
-is, acc. -im i -in, abl. -e i -i m 
Gvadalakvirski gen. Baetis 
Guadalup/a, otok u Malim Antilima, Gua- 
dalupia, -ae f; (i Guadalupa, -ae f); sta- 
novnici -e Guadalupenses, -fum m 
Gvadalupski Guadalupensis, -e 
Guadijana, rijeka u Španjolskoj, Anas, -ae m 
Gvadijanski gen. fluminis Anae 
Guadđix, mjesto u Španjolskoj, Acci, -0rum 
m/pl, i Accis, -is f, stanovnici “a Accitini, 
-Orum m : 
Guadiški Accitinus 3, i Gaudicensis, -e 
Gualbert, muško ime germanskog podrije- 
tla, Valbertus, -i m, ili raniji oblik Gual- 
bertus, -i m 
Gualdo-Tadin/o, mjesto u Italiji, Tadinum, 
-i n; stanovnici -a Tađinenses, -ium m 
Gvaldotadinski Tadinensis, -e 
Gualeguaychu, mjesto u Cileu, Gualeguait- 
zua, -ae f; stanovnici -a Gualeguaitzuen- 
Ses, -Ium m 
Gvalegvajčuanski, Gualeguaitzuensis, -e 
Guanabar/a, jedna od saveznih brazilskih 
država, Guanabara, -ae f, stanovnici —e 
Guanabarenses, -ium m 
Gvanabarski Guanabarensis, -€e 
Guanare, mjesto u Venezueli, Guanara, -ae 
A; stanovnici -a Guanarenses, -fim m 
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Gudrun 


Gvanarski Guanarensis, -e 
Guantanamo, grad na Kubi, Guantanamum, 
-in; stanovnici -a Guantanamenses, -/um 
m 
Gvantanamski Guantanamensis, -e 
Guarand/a, grad u Ekvadoru, Guaranđa, -ae 
f, stanovnici e Guarandenscs, -ium m 
Gvarandski Guarandensis, -e 
Guarapuava, mjesto u Brazilu, Guarapuava, 
-ae f; stanovnici “e Guarapuavenses, -[um 
si : 
Gvarapuavski Guarapuavensis, -e 
Guard/a, mjesto u Italiji, Guarda, -ae f; 
stanovnici “e Guardenses, -/um m 
Gvardski Guardcnsis, -e 
Guardastal grad u Emiliji, Guardastallum 
(i Guardistallum), -i; n; Guastallia, -ae f 
Gvaskalski Guastalliensis, -e 
Guarin (Guerin, Gverin), muško ime ger- 
manskog podrijetla, Varinus (i/ Guarinus), 
I m x 
Guascona, pokrajina u Španjolskoj, Vas- 
cdnia, -ae f 
Gvaskonjski Vascčnius 3; — zaljev mšre 
Cantabricum 
Guastall/a, mjesto u Italiji, Guastalla (1 Va- 
stalla), -ae f; stanovnici —e Guastallenses 
(i Vastallenses), -ium m 
Gvastalski Guastallensis (/ Vastallensis), 
-e 
Guatemala, glavni grad Gvatemale, Gua- 
timalčpčlis, -is f; stanovnici -c Gmali- 
malčpščlitani, -Orum m 
Gvatemalski Guatimalčpčlitanus 3 
Guayam/a, grad, Guaiama, -ae f; stanovnici 
-& Guaiamenses, -izm m 
Gvajamski Guaiamensis; -e 
Guayaquil mjeslo u Ekvadoru, Guaiaqui- 
lium, -ii n; stanovnici “a Guaiaquilien- 
Ses, -ium m 
Gvajakvilski Guaiaquiliensis, -e 
Gubbi/o, mjesto u Umbriji, Iguvium (često 
i Eugubium), -ži 1; stanovnici —ja Iguvini, 
-Grum, i Uguvinates, -um m 
Gubijski Iguvinus 3, / Eugubinus 3 
Guben, mjesto Gubčna, -ae f; stanovnici 
a Gubčnses, -ium m 
Gubenski Gubensis, -€ 
Gudrun, germansko žensko ime, Gudriina, 


-ae f 
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Gudula na 


Gudula (Gudule), germansko žensko ime, 
Gudiila, -ae_f 

Guidoni/a, mjesto u Italiji, Guidonia (Vi- 
donja), -ae f; stanovnici <je Guidonienses 
(i Vidonienses), -ium m 
Gvaidonijski Duan (Vidonien- 
Sis), -€ 

Guiljermo, muško ime, Guilielmus (i Gu- 
lielmus), -i/ m; Villelmus, -i m 

Gulu, mjesto u Ugandi, Gulida, -ae f; sta- 
novnici -a Gulčenses, -/um m 
Guluški (Guluanski) Guliiensis, -e 

Gundelfingen, bavarski grad, Gundelfinga, 
-ae f. stanovnici -a Gundelfingenses, 
-ium m 
Gundelfingenski Gundelfingensis, -e 

Gundula (Gundulić), Gundila, -ae m; Ivan 
, veliki hrvatski pjesnik, Ioannes Gun- 
dila 

Giinter (Giinther), germansko muško ime, 
Gunthčrus, -i m, i stariji oblik Guntharius, 
-ii m 

Guntur, grad u Indiji, Guniiira, -ae f; sta- 
novnici -a Guntilrenses, -ium m 
Gunturski Guntiirensis, -e 

Giinzburg, grad u Njemačkoj, Guntia, -ae 
f; stanovnici “a Guntidni, -OGrum m 
Gincburški Guntiđnus 3 

Gurk, mjesto u Austriji, Gurcum, -i n; sta- 
novnici “a Gurcenses, -ium m 
Gurčki Gurcensis, -e 

Gussago, mjesto u Italiji, Gussišcum, -i 7; 
stanovnici “a Gussišcenses, -žum m 
Gusaški Gussišcensis, -e 

Giissing, grad u južnom Gradišću u Austriji, 
Gussinga, -ae f; stanovnici -a Gussin- 
genses, -ium m 


Gydr 


Gisinški Gussingensis, -€ 

Gustav, muško ime germanskog podrijetla, 
Gustavus, -i m: 

Giistrow, njemački grad, Gustrovia, -ae fi 
stanovnici -a Gustrovienses, -ium m 
Gistrovski Gustroviensis, -e 

Gvajan/a, država u Srednjoj Americi, sa- 
mostalna od 1966, Guiana, -ae f; stanov- 
nici “e Guianenscs, -ium m 
Gvajanski Guianensis, -e 

Gvatemal/a, država u Srednjoj Americi, 
Guatimala, -ae f; stanovnici se Guatima- 
lenses, -čum m 
Gvatemalski Guatimalensis, -e 

Gvclf, pristaša vladarske kuće Guelfa i pape, 
Guclfus (i Guelphus), -i m 

Gvendolina, žensko ime FRog podrijetla, 
Guendolina, -ae f 

Gvcrin, muško ime, Guerinus, -i m 

Gvido, muško ime, Guido, -onis m 

Gvinej/a, država (kraj) u Africi, Guinea, -ae 
A, stanovnici -e Guineani, -Orum m 
Gvinejski Guinčanus 3 

Gvineja Bissao, država u Africi, Guinea Bis- 
savienses, f; stanovnici -a Guinččni Bis- 
savienses, m 
Gvincjobisauški Guinčanus 3, Bissavien- 
sis, -€ 

Gwcl/o, grad u Rodeziji, GGuelum, -i 2; sta- 
novnici <a Guelenses, -ium m 
Gvelski Guelensis, -e 

Gydr, grad u Madžarskoj, Ajabina G Ar- 
rabona), -ae f, i laurinum, -i 2; stanovnici 
a Arabonenses i laurinenses), -ium m 
Đerski Arabonensis (i laurinensis), -e 


H 


Haarlem, grad u Niskozemskoj, Harlčmum, 
-i n; stanovnici sa Harlemenses, -ium m 
Haarlemski Harlemensis, -e 

Haarlingen, niskozemski grad, Harlinga, -ae 
f; stanovnici -a Harlingenses, -fum m 
Harlingenski Harlingensis, -€ 

Habakuk, tzv. mali starozavjetni prorok, Ha- 
bacuc, m, indecl, 

Habrija, muško ime, Chšbrias, -ae m 

Habsburgovci, bečka carska obitelj, Hab- 
sburgenses, -čum m 
Habsburšk/i Habsburgensis, -€; -a mo- 
narbija Habsburgensis monarchia, -ae f 

Had, 1. bog podzemlja, 2. podzemni svijet, 
Orcus, -i m 
Hadov Orcinus (i Orcius) 3; ». Ork, Tar- 
tar 

Hadberta, germansko žensko ime, Hadu- 
berta, -ae f 

Hadramaut, kraj u južnoj Arabiji, Hadra- 
maui, inđeci; stanovnici -a Chatramoti- 
tae, -arum m 
Hadramautski gen. Chalramotitarum 

Hadrijan, rimski car, Hadrianus, -i m 
Hadrijanov Hadrianus 3 

Hadrijana, žensko ime, Hadrišna, -ae f 

Hadrijanopol, grad u Trakiji, Hadriančpčlis, 
-is f, v Plovdiv 

Hadžcra, muslimansko žensko ime, Hadzč- 
ra, -ae f 

Hag, glavni grad Niskozemske, Haga, -ae 
f; stanovnici <a Hagenses, -um m 
Haški Hagensis, -e 

Hagar, hebrejsko muško ime, Hemi (i A- 
gar), m, indeci. 

Hagen!, njemački grad, Hagčna, -ae f; sta- 
novnici “a Hagenenses, -ium m 
Hagenski Hagenensis, -e 

Hagen“, germansko misko ime, Hagšno, 
-Onis m 


Hagerstown, grad u SAD, Hagerstdnia, -ae 
f; stanovnici -a Hagerstčnienses, -ium m 
Hagerstaunski Fagerstdniensis, -e 

Haidi (Hajdi), u Adelaida 

Haifa, v. Jaffa 

Haileyburg, grad u Kanadi, Haileburgum, -i 
n; stanovnici -a Haileburgenses, -/um m 
Hajleburški Haileburgensis, -e 

Hainaut, u srednjem vijeku Belgija, Ma- 
nonia, -ae f; stanovnici -a Hančnienses, 
-ium m 
Hajnautski Hančniensis, -e 

Haiphong, grad u Vijetnamu, Ilaiphongum, 
-in; stanovnici -a Haiphongenses, -ium m 
Hajfonški Haiphongensis, -e 

Halberstadt, grad u Njemačkoj, Halbersta- 
dium, -fi n; stanovnici -a Halberstašndien- 
SCS, -ium m 
Halbcrštatski Halbcrstandšensis, -e 

Halcs', rijeka u Lukaniji, Halčs, -etis m 
Haleski gen. Halštis 

Hales, Agamemnonov potomak, Hšlčsus, -i 
m 

Halcs/a, grad na Siciliji, Halčsa, -ae f; sta- 
novnici —e IIšlčsini, -Orum m 
Haleski Halčsinus 3 

Hali, rijeka u Maloj Aziji, sada Kisil-Irmak, 
Hilys, -yos, acc. -yn i -ym m 
Halijski gen. Hšlyos 

Haliakmon, rijeka u Macedoniji, danas Bis- 
trica, Haliacmon, -onis, acc. -6nem i dna 
m 

Haliart, grad u Beotiji, Haliartus, -i f; sta- 
novnici “a Haliartii, -orum .m 
Baliartski Haliartiensis, -e, 

Halicija, grad na Siciliji, Hšlicyae, -arum 
fipt; stanovnici -e Hilicyenses, -ium m 
Halicijski Hšlicyensis, -e . 

Halifax, grad u Britaniji, Halifacia, -ae f, i 


Halijat 
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Hannover 


Halif&cium, -ii n; stanovnici —a Halifa- 
cienses, -Ium m 
Halifački Halifaciensis, -e 
Halijat, lidijski kralj, Halyattas, -is m 
Halikarnas, čuveni grad u Kariji, Halicar- 
nassus (i Halicarnasus), -i f, ii Halicar- 


nassos (i Halicarnasos), -i f; stanovnici | 


—a Halicarnassenses, -ium m 
Halikarnaški Hšlicarnassčus 3 

Halina, v Helena 

Halis, rijeka u Pelagoniji, Maloj Aziji, Hi- 
lys, -ys i -yos, acc. -yn i -ym m 

Halkidika, grad na Eubcji, Chalcis -idis f; 
Haikidski (halkidički) Chalcidicus 3 

Halkiona, Eolova kći, Alcyonč, -es f 

Hall, grad u Njemačkoj, Halia Suevčrum, 
A, stanovnici -a Hallenses, -ium, Suevo- 
rum 
Holski Hallensis, -e Suevčrum 

Halli. T, lijepi gradić u Tirolu, Halla Tiralis, 
A; stanovnici -a Hallenses -fum m 
Halski Hallensis, -e, Tirolis 

Haliand, pokrajina u Švedskoj, Hallandia, 
-ae f; stanovnici va Hallandienses, -žum m 
Halandski Hallandiensis, -e 

Halle, grad u Njemačkoj, Halla Saxonum, 
fi stanovnici -a Hallenses, -fum, Saxo- 
num 

Hallein, gradić u bližini Salzburga, Halličla, 
-ae f; stanovnici -a Halličlani, -orum m 
Halajnski Halličlanus 3 

Hallstadt, mjesto u Bavarskoj, Halst&dicn- 
SCS, -lum m 
Halštatski Halstidiensis, -e 

Halmstadt, grad u Švedskoj, Halmostšdi- 
um, -ši n; stanovnici -a Halmostšdienses, 
-ium m 
Halmštatski Halmostadiensis, -e 

Hamadan, grad u Iranu, Hamadanum, -i 11; 
stanovnici -a Hamadanenses, -ium m 
Hamadanski Hamadanensis, -e 

Hamadrijade, šumske nimfe, Himadryšdes, 
-um f 

Hamberg, bavarsko mjesto, Hamberga, -ae 
f; stanovnici -a Hambergenses, -ium m 
Hamberški Hambergensis, -e 

Hamburg, lučki grad u Njemačkoj, FHam- 
burgum, -i n; stanovnici <a Hamburgen- 
ses, -ium m 
Hamburški Hamburgensis, -e 


Hamdija, muslimansko muško ime (“sla- 
vljen, hvaljen"), Hamdia, -ae m 

Hameln, mjesto u Njemačkoj, Hamčla, -ae 
A; stanovnici -a Hamčlenses, -izwm m 
Hamelnski Hamščlensis, -e 

Hamersleben, njemačko mjesto, Hamersle- 
ba, -ae f; stanovnici -a Hamerslebenses, 
-ium m 
Hamerslebenski Hamerslebensis, -e 

Hamilkar, kartaško ime, Hamilcar, -dris m 

Hamilton!, ime od engleskog Preznina 
Hamiltčnins, -li m 
Hamiltonov Hamiltonius 3 

Hamikonž, glavni grad Bermuda; Hamil- 
tonia, -ae f; stanovnici -a Hamiltonien- 
Ses, -jum m ' 
Hamiltonski Hamiltčniensis, -e 

Ilamlet, germansko muško ime, Amlčthus 
(i Hamlčtus), -i m 

Hamm, grad u Njemačkoj, Hammšdna, -ae 
f; stanovnici <a Hammonenses, -ium m 
. Hamski Hammonensis, -e 

Hamincrsfest, grad u Norveškoj, Hammer- 
festum, -i n; stanovnici -a Hammerfe- 
stenses, -ium m 
Hamersfešćanski Hammerfestensis, -e 

Hamonij, mjesto u Egiptu, Hammčnium, 
-ii n; stanovnici <a Hammonii, -0rum m 
Hamonijski Hammdnicnsis, -e 

Hampshire, pokrajina u Britaniji, Hantčnia, 
-ae f; stanovnici -a Hantčnienses, -ium m 
Hempširski Hantčniensis, -e 

Hana, v. Joana, Ivana 

Hanau, . grad u Njemačkoj, Binivtk. -ae fi; 
stanovnici -a Hana vienses, -ium m 
Hnauski Hanaviensis, -e 

Hanclora, Hannelore; žensko ime german- 
skog podrijetla, loanna Eleonora, ili To- 
annila Eleongra, -ae f 

Hanibal, glasoviti kartaški vojskovođa u 
drugom Punskom ratu (218-201. pr Kr), 
Hannibal, -čžis m 
Hanibalov Hannibšliinus 3 

Hanija, v Hana 

Hank, američki oblik imena Henrik, v 

Hanna, 4. Hana 

Hannover, grad u Njemačkoj, Hannovčra, 
-ae f; stanovnici <a Hannovčrenses, -ium 
m 
Hanoverski Hannovčrensis, -e 


Hano 


Hano, kartaško ime, Hanno, -ozis m 

Hanoi, glavni grad Vijetnama, Hanoium, -i 
n; stanovnici -a Hanojenses, -ium m 

* Hanojski Hanoiensis, -e 

Hans, v. Ivan 

Harald, germansko muško ime, Haroldus, 
-i m 

Harbour Grace, kanadska luka, Portus Gri- 
tiae, m 
Harburgrejski gen. Portus Gratiae 

Harburg, njemački grad na Labi, Harbur- 
gum, -i n; stanovnici -a Harburgenses, 
-ium m 
Harburški Harburgensis, -e 

Hard, germansko muško ime, Hardus, -i mn 

Hardanger Fjord, u Norveškoj, Sinus Har- 
dangčricus, m 
Hardangerfjordski gen. Sinis Hardar- 
gčrici 

Hardenberg, mjesto u Njemačkoj, Harden- 
berga, -ae f: stanovnici -a Hardenber- 
genses, -ium m 
Hardenberški Hardenbergensis, -e 

Hardvig, germansko muško ime, Hardvicus, 
-im 

Hari, oblik imena Henrik, v 

Harica, žensko ime, Charis, -idis f 

Haridi, narod u Germaniji između Majne, 
Rajne i Dunava, Hiriides, -um m 
Haridski gen. Hšruđum 

Haris, muslimansko muško ime, Charis, 
-idis m 

Harkov, grad u Ukrajini, RM -ae f; 
stanovnici -a Carcovicnscs, -ium m 
Harkovski Carcoviensis, -e 

Harlan, grad u SAD, Harlania, -ae f; sta- 
novnici “a Harlanjenses, -ium m 
Harlanski Harlaniensis, -e 

Harmica, Trg bana Jelačića u Zagrebu, Har- 
micza, -ae f 
Harmički Harmicensis, -e 

Harmid, lik iz Plautove komedije, Charmi- 
des, -i m 

Harmodije, glasoviti Atenjanin, Aristogito- 
nov prijatelj, Harmčdius, -ii m ' 

Harmonija, lijepa kći Aresa i Afrodite, per- 
sonifikacija sloge i reda, Harmonia, -ae f 

Harmony, mjesto u SAD, Harmšnia, -ae f; 
stanovnici -ja Harmčnienses, -čum m 
Harmonijski Harmčniensis, -e 
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Harzgerode 


Harold, « Harald 

Harold, germansko muško ime, Haraldus, 
-i m 

Haron, brodar u podzemlju, Charčn, -ontis 


m 

Harpag, medijski sluga Harpagus, -i m 

Harpal, grčko ime, Harpšlus, -i m 

Harpija, mitsko biće, grabilica, Harpyia, 
-ae f 

Harpokrat, egipatski bog šutnje, Harpdcra- 
tčs, -is m 

Harrar, kraj u Etiopiji, Harrar, n. indeci. 

Harrisburg, glavni grad Pensilvanije, jedne 
od saveznih američkih država, Henricč- 
pšlis, -is f; stanovnici <a Henricčpdlitani, 
-Orum m 
Harisburški Henricčpdčlitanus 3 

Harry, v Hari 

Hartford, glavni grad Connecticuta, jedne 
od saveznih američkih država, Hartifor- 
dia, -ae f; stanovnici sa Hartifordienses, 
-ium m 
Hartfordski Hartifordiensis, -e 

Hartman, germansko muško ime, Hariman- 
NUS, -i; m 

Harton, mjesto u Britaniji, Hartdnia, -ae f; 
stanovnici -a Hartčnienses, -ium m 
Hartonski Hartčniensis, -e 

Hartung, v. Hard 

Hartviga, v. Hertviga 

Harvard, mjesto i najstarije sveučilište u 
SAD, osnovano 1636, Harvardus, -i m 
Harvardsk/i Harvardicus 3; —o sveuči- 
lište Universitas Harvardica 

Harvej!, glasoviti engleski liječnik iz 16. 
st, Harvčus, -i m 

Harvej, germansko muško ime, Hervicus, 
-i m 

Harwich, grad u Britaniji, Ilarvicus, -i m; 
stanovnici -a Harvicenses, -fum m 
Harvički Harvicensis, -e 

Harwig, v. Harvej 

Harz!, planinski lanac u Njemačkoj, Mš- 
libčcus mons, montis m 
Harački gen. Mčlibčci montis 

Harz*, planinsko područje između Njemač- 
ke i Ceške, Harcynia Silva, f 
Harački gen. Harcyniae Silvae 

Harzgerodc, mjesto u Njemačkoj, Saltus. VE: 
natorius, m 


Hasan 


Harcgerodski gen. Saltus Venatorii 

Hasan, muslimansko muško ime, Hassanus, 
-i m;  Cikadđa, talijanski poma, Has- 
sanus Cicada 

Hasselt, belgijski grad, HTaseeleini: -i 1; 
stanovnici —a Hasselčtenses, -Ium m > 

Hasso, germansko muško ime, Hassus, -i m 

Hastings, britanski grad, Hastinga, -ae f; 
stanovnici -a Hatingenses, -ium m 
Hestinški Hastingensis, -e 

Hatting, mjesto u Tirolu, Hattinga Tirčlis, 
f; stanovnici -a Hattingenses, -ium, Tird- 
lis 
Hatinški Hattingensis, -e, Tirolis 

Hattingen, grad u Njemačkoj, Hattinga, -ae 
f; stanovnici -a Hattingenses, -čum m 
Hatingenski Hallingensis, -e 

Hautcrive, 1. grad u Kanadi, 2. cislercitski 
samostan u Švicarskoj, Alla Ripa;.-ae Pi 
stanovnici a (grada) Altaripenses, -ium 
m 
Hauterivski Allaripensis, -e 

Havaji (Havajski oloci), savezna američka 
država, Insulae Havaianae, f; stanovnici 
ja Havaiani, -orum m 

* Havajski Iavaianus 3 

Havajski otoci v. Havaji 

Havan/a, glavni grad Kube, Habana (Ha- 
vana), -ae f; stanovnici —e Habanenses 
-žum 
Havanski Habanensis, -e 

Havel, rijeka u Njemačkoj, Habila, -ae f 
Havelski gen. FHabšlac 

Havelberg, njemački grad, Havelberga, -ae 
f; stanovnici “a Havelbergenses, -/um m 
Havelberški FHavelbergensis, -e 

Havre (Le), mana luka, Portus Gratiae, 
m 
Avranski gen. Portiis Gratiae 

Hazdrubal, Hanibalov brat, Hasdriibal, -člis 
m 

Hearts, kanadski grad, Hirstum, -i n; sta- 
novnici a Hirstenses, -ium m 
Hertski Hirstensis (i Hearslensis), -e 

Heba, božica mladosti, Hebe, -es f 

Hebar, rijeka u Trakiji, danas Marica, He- 
brus, -i m 
Hebarski gen. Hebri 

Hcbcrt, v. Erbert 
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Hektor 


Hebreji, stari narod u današnjem Izraelu, 
Hebraci, -orum m 
Hebrejski Hebraeus 3. 

Hebridi, otoci uz istočnu cbalu Škotske, 
Hebiidae, -arum f/pi : 
Hebridski gen. Hebuidarum 

Hebron, često spominjano mjesto u Bibliji, 
Hebron, 7, indeci; stanovnici a Hebro- 
nenses, -ium m 
Hebronski Hebronensis, -€ 

Heda, v. Hedviga 

Hedda, v, Heda 

Heduanci, galsko pleme, Haedili, -Orum m 
Heduanski gen. Hed&orum 

Hedviga, germansko žensko ime, Hedvigis, 
-is f 

Hedwig, v. Hedviga 

Hefestion, prijatelj Aleksandra. Macedons- 
kog, Hephaeslio, -anis m 

Heidelberg, studentski grad u Njemačkoj, 
*“ Heidelberga, -ae f; stanovnici -a Heidel- 
bergenses, -ium m 
Hajdclberški Heidelbergensis, -e 

Hcidenheim, mjesto u Njemačkoj, Arae Fla- 
viae, f/pi! 

Hajdenhajmski gen. Ararum Flaviarum 

Heidi, v Haidi 

Heila, germansko žensko ime, Haila, -ae f 

Heilbronn, grad u Njemačkoj, Fons Salubris 


m : 
Hajlbronski gen. Fontis Salubris 

Hcilgard, Helgard, germansko žensko ime, 
Helgarda, -ae f 

Heimbach, mjesto u Njemačkoj, Hembš- 
cum, -i n; stanovnici -a Hemparsnse: 
-fum m 
Hajmbaški Hembšcensis, -e 

Hcimbcrt, germansko muško ime, Haim- 
bertus, -i m 

Heimrad, germansko muško ime, Pama: 
dus, -i m 

Hcinrich, germansko muško ime, v Henrik 

Hekata, podzemna božica čarolija, Hčcate, 
-es f 

Hekaton, stoički filozof, Hčcato, -onis m 

Hekira (= svekrva), naslov jedne Terenci- 
jeve komedije, Hčešra, -ae f 

Hektor, Prijamov sin, najpoznatiji nojanina 
junak, Hector, -oris m 
Hektorov Hectčreus 3 


Heckuba 


Heckuba, Prijamova žena, trojanska kraljica, 
Hčciba, -ae f 

Hela, Friksova sestra, Helle, -as f 

Helada (= Grčka) Hellas, -ddis i -ddos f 

Heldemar, germansko muško ime, Heldec- 
mišrus, -i m 

Helder, grad u Niskozemskoj, Ileldčra, -ae 
f; stanovnici -a Heldčrenses, -ium m 

. Helderski Heldčrensis, -e 

Helen, Prijamov sin, Hčičnus, -i m 

Helen, Deukalionov sin, IIcllcn, -enis m 

Helen? , (= Grk), Graecus, -i m; Ponts -im 

Helena!, grčko žensko ime, IIčična, -ae (i 
Hoične, -es) f 

Helen/a*, glavni grad Montane, jedne od sa- 
veznih američkih država, Hčlčnopšlis, -is 
f; stanovnici “e Hčlčnčpšlitani, -Grum m 
Helcnski Hčlčnčpčlitinus 3 

Helespont, danas Dardanelski prolaz, Hel- 
lespontus, -i m; stanovnik na —u Hclle- 
spontius, -ifi m 
Helespontski Hellesponticus (i Hclles- 
pontius) 3 

Hclft/a, mjesto, Helfla, -ae f; stanovnici —e 
Helftenses, -ium m 
Helfatski Helftensis, -e 

Helga, žensko ime od davnine učestalo kod 
skandinavskih naroda, Helga, -ae f 

Helgoland, mjesto u Njemačkoj, nekada Zla- 
lagland, Helgolandia, -ae f; stanovnici 
-a Helgolandienses, -ium m 
Helgolandski Helgolandiensis, -e 

Helijade, kćeri Sunca, sestre Faetonta, Hč- 
lišdes, -um f 

Helije, grčko-rimsko muško ime, Ilaelius, 
-ži m 

Helika, 1. ahajski grad, 2. astr. Veliki medv- 
jed, Hšlice, -es f 

Heclikon, gora u Beotiji posvećena Muna 
Hčlicon, -Onis m 
Helikonski Hčliconius 3 

Heclikonke, Muze, Heliconišdes, -um f/pi 

Helina, v Helena 

Heliodor, čuveni govornik, suvremenik Ho- 
racija, Hčličdčrus, -i m 

Heliodora, grčko žensko ime, Heliodčra, 
-ae f 

Heliogabal, rimski car, Heliogabšlus, -i m 

Hcliopol, grad u donjem Egiptu, Heučpšlis, 
-is, acc. -im f 
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Heniohbi 


Heliopolski Heličpčlitanus 3 

Helisa, v. Alojzija 

Hella, žensko ime, Hella, -ae f, v. Helena 

Helma, v. Vilhelma 

Helmold, germansko muško ime, Helmol- 
dus, -/ m 

Helmstadt, grad u Njemačkoj, Helmosta- 
dium, -ii; stanovnici —a IIclmostidienses, 
-ium m 
Helmštaftski Helmostadiiensis, -e 

Helmut, germansko muško ime, IHelmčdus, 
-i m 

Helmuth, v. Helmut 

Heloisa, v Helisa 

Helor!, grad na Siciliji, TIčlčrus, -i fi sta- 
novnici -a Hčlčrini, -Orum m 
Helorski IIčlčrius 3 

Hclor*, rijeka na Siciliji, danas Atellaro, 
ličlorus, -i m, i Hčlorum, -i n 
Helorski gen. Hčlori 

Heloti, robovi u Spartanaca, Hčlglae, -arum 
m 
Helotski gen. Hčlotarum 

Helsinki, glalvni grad Finske, Helsinkium, 
-ii n, i Helsmehium, -ži n; stanovnici -ja 
Ilelsinkienses, -čum m 
Helsinški Helsinkiensis, -e 

Helvecija, današnja Švicarska, Helvčtia, -ae 
f, stanovnici -e Helvetii, -Orum m 
Helvećanski Helvčticus (i Hcelvetius) 3 

Helvi, narod u Galiji, Helvii, -orum m 

Hem, gora u Trakiji, danas Balkan, Haemus, 
im 
Hemski gen. Haemi 

Hemonij/a, staro ime za Tesaliju, Haemčnia, 
-ae f; žena iz -e Haemdnis, -idis f 
Hemonski Ilaemčnius 3 

Hen/a, grad na Siciliji, Henna, -ae f; sta- 
novnici —e Ilennenses, -ium m 
Henski Hennensis, -e, Hennaeus 3 

Henares, grad u Španjolskoj, Compliitum, -i 
n; stanovnici -a Complitenses, -Zum m 
Henareski Compliitensis, -e 

Hendaye, francuski grad u Pirenejima, Hen- 
daia, -ae f, stanovnici -a Hendaienses, 
-ium m 
Andejski Hendšiensis, -e 

Heniohi, sarmatski narod, Heničchi, -Grum 
m 
Henioški gen. Haničchorum 


Henrik 


Henrik, germansko muško ime, Henricus, 
-i m 

Henrikovci, sljedbenici Stijates redovnika 
i pučkog propovjednika Henrika iz Lau- 
sanne, protivnika crkvene hijerarhije, 
Henriciani, -Orum m 

Henry, v. Henrik 

Hera, glavna grčka božica, Zaikovaž žena, 
Hera, -ae f 

Herada, germansko žensko ime, Herrida, 
-ae f 

Heraklej, građ u Macedoniji, Haraclčum, -i 
n 
Heraklejski Hčracičensis, -e 

Hcrakleja, ime više gradova, Heraclča, -ae 
A: stanovnici -c Hčraciččtae, -arum i H&- 
raclčenses, -ium m 
Heraklejski Heraciččnsis, -e; Hčraciččti- 
cus (i Hčracleus) 3 

Heraklit, grčki filozof 536-475 pr. Kr, H&- 
raclitus, -i m 

Heraklo v. Herkul 

Herbert, germansko muško ime, Herbertus, 
-im 

Herbi, v. Herbert 

Herbita, grad u unutrašnjosti Sicilije, Her- 
bita, -ae f; stanovnici —e Herbitenses, 
-ium m 
Herbitski Herbitensis, -e 

Herby, v. Herbi 

Hercegov/ac, mjesto u Hrvatskoj kod Ga- 
rešnice, Hercegovacz, n, indeci; stanov- 
nici —ca Flercegovcenses, -ium m 
Hercegovački Hercegovcensis, -e 

Hercegovin/a, pokrajina, sastavnica države 
Bosne i Hercegovine, Herzegdvia, -ae f; 
stanovnici -e Herzegdvienses, -ium m 
Hercegovački Herzegčviensis, -e 

Hercinija, Hercinijska šuma, danas Schwar- 
zwald, Hercynia, -ae f (sc. silva) 
Hercinijski Hercynianus 3 

Hereja, grad u Arkadiji, Heraea, -ae f 
Herejski Heraeus 3 

Herenije, rimski rod, Hčrennius, -ii m 
Herenijev Hčrennius 3 

Hrcribert, Herbert 

Herije, svetkovine u čast božice Here, Hera- 
ea, -Orum n/pl 

Heril, kartaški filozof, Herillus, -i m 
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Hermold 


Herilov gen. Herilli; i učenici Herillii, 
-Orum m 

Herkul (grčki.= Heraklo), mitski junak, 
Zeusov (Jupiterov) sin, Herciles, -is, voc. 
-es i -e m; tako mi <a, uistinu, me Her- 
cliles, ili mehercle, ili hercles 
Herkulski, Herkulov Herciilčus 3 

Herkulan, grad blizu Napulja, zasut od Ve- 
zuva 79, Herculančum, -i n; stanovnici 
a Hercilanenses, -ium m 
Herkulanski Hercilanensis, -e, / Herciil- 
ančus 3 

Herlinda, žensko ime germanskog podrije- 
tla, Herlinda, -ae f 

Herm, glavna rijeka u Lidiji, Hermus, -i m 
Heramski gen. Hermi 

Herma, v, Hermina 

Hermagora!, grčki učitelj govorništva s Ro- 
da, Hermšgdras, -ae m 

Hermagoraž, grčko muško ime, Hermagora 
(i Hermšgoras), -ae m 

Herman, (germ. borac, ratnik), muško ime, 
Hermannus, -i mn 

Hermann, v. Herman 

Hermej, Hermesoyv hram u Beotiji, Herma- 
eum, -i n 

Hermenegilda, žensko ime germanskog po- 
drijetla, Hermenegilda, -ae f 

Hcermenegildo, (germ. dar boga Irmina), mu- 
ško ime, Ermenegildus (i Hermenegildus), 
-im 

Hermes, starogrčki bog, pokrovitelj stada, 
putnika, pratitelj (u Rimljana Merkurije), 
Hermes, -ae m 
Hermesov gen. Hermae; -a poprsja, Her- 
mae, -arum f/pl 

Hermin, germansko muško ime, Herminius, 
-ii m 

Hermina, germansko žensko ime, Hermina, 
-ae f 

Herminka, v. Hermina 

Hermiona, kći Menelaja i Helene, Hermi- 
one, -&s f 

Hermod, sm muško ime, Hermčdus, 
-i m 

Hermokrat, ime liječnika iz Marcijalova 
epigrama, Hermocrates, -is m 

Hecrmold, germansko muško ime, Hermol- 
dus, -i m 


Hermon 


481 


Hijempsal 


Hermon, gorski lanac u Libanonu, Hermon, 
n, indeci. 

Hermund, germansko muško ime, Hermun- 
dus, -i m 

Hcrmut, v. Hermod 

Hernici, (gorštaci), pleme u Laciju, Hernici, 
-Orum m 
Hernički Hernicus 3 

Hero, glavna Venerina svećenica, ka 
va dragana, Herg, -us f 

Herod, kralj u Judeji, HerGdčs, -is m 

Herodijada, židovska princeza, kći Aristo- 
bulova, Herodias, -ddis f 

Herodot, grčki povjesnik iz 5. st. pr. Kr, 
Herčddčtus, -i m 

Herofil, grčki liječnik oko 300. god. pr. Kr, 
Herčphilus, -i m 

Herofila, Apolonova svećenica, Herčphile, 
-es f 

Heroneja, grad u Grčkoj kod kojega je Filip 
II. Macedonski pobijedio združene Aten- 
jane i Tebance, Hčronoca, -ae f 
Heronejski Hčrčnocus 3 

Herostrat, zapalio Dijanin hram u Efezu, 
fig. časloljubiv čovjek, Herostratus, -i m 

Herrada, v. Herada 

Hersfeld, mjesto u Njemačkoj, Hersfeldia, 
-ae f; stanovnici -a Hersfeldienses, -ium 


m 
Hersfeldski Hersfeldiensis, -e 
Hersilija, Romulova žena, Hersilia, -ae f 
Herta, germansko žensko ime, Herta, -ae 
f, v Hertviga 
Hertviga, germansko žensko ime, Hertvigis, 
-is (i Hertviga, -ae) f 
Hertwige,  Hertviga 
Herzogenburg, mjesto u Austriji, Ducibur- 
gum (i Ducumburgum), -i 1; (grčki oblik) 
Hegemčnčpolis, -is f; stanovnici -a Du- 
ciburgenses, -ium m 
Hercogenburški Duciburgensis, -e 
Hesper, večeruja zvijezda, Vešemjaća, lie 
spčrus, -i m 
Hecsperide, kćeri noći, Hespčrides, -um f 
Hesperija, zapadna zemlja, Italija za Grke, 
Hispanija za Pumljine Hespčria, -ae f; 
Hespčria terra, 
- Hesperijski gen. Hespčriae terrae 
Hessen, pokrajina u Njemačkoj, Hassia, -ae 
A; stanovnici —a Iassiac incčlae -arum m 


Hesenski Hessiensis, -e 

Hestieotida, dio Tesalije, Hestiacčtis, -idis_f' 

Heston, grad u Britaniji, Hestčnia, -ae f; 
stanovnici -a Hestčnienses, -fm m 
Hestonski Hestčniensis, -e 

Hetiti, narod koji se održao među Židovima 
po dolasku u Obećanu zemlju, Aethaci, 
-Orum m 
Hetitski gen. Aethaedtuki Aelhaeus 3 

Hexham, britanski grad, Axelčdunum, -i 1; 
stanovnici -a Axelčdunenses, -ium m 
Hekshemski Axelčdiunensis, -e 

Heziod, grčki pjesnik, Hesičdus, -i m 
Heziodov Hesičdeus 3 

Heziona, Laomedontova kći, Hesične, -&s 
(i Hčsičona, -ae) f 

Hibernija v. Irska 

Hibla, gora na Siciliji, Hšbla, -ae (i Hybie, 
-£5) f; stanovnici uz ru Hyblenses, -čium m 
Hibalski, hiblejski Hyblaeus 3 

Hibrida, rimski pridjevak, Hybrida, -ae m 

Hiceta, pitagorejac iz Sirakuze, Hicčtas, -ae 
im ž 

Hicetaon, sin Laomedonta, kralj trojanski, 
Hicčtaon, -dnis m 

Hidaj, jedan od trideselorice Davidovih j ju- 
naka, Heldaus, -i m 

Hidasp, rijeka u Indiji, HYdaspšs, -is, acc. 
-em i -en m 
Hidaspanski gen. Hšdaspis 

Hidrunt, grad u Kalabriji, danas Otranto, 
Hšdrus, -untis f, i Hydruntum, -i 2 
Hidruntski Hydrunticus 3; gen. ni 
tis 

Highlands of Scotland, škotsko gorje, Cšlč- 
ddnia Silva, f 

Higija, grčka božica zdravlja, HYgla, -ae f 

Higin, grčko muško ime, Hyginus, -i m 

Hij, otok u Egejskom moru, Chius, -ši f 

Hijacint, Amiklov sin, Apolonov ljubavnik, 
Hyicinthus (i Hyacinthos), -i m 

Hijacintije, svetkovine u čast Hijacinta, 
Hyacinthia, -Orum n/pl 

Hijade, ime zviježđa, Hyides, -um, acc. 
-ddas f 

Hijanti, narod u Beotiji, Hyantes, -um m 
Hijantski Hyanteus 3, (z Hyantius) 3 

Hijarotid, rijeka u Indiji, Hy&argtis, - idis m 
Hijarotidski Hyarčtidicus 3 

Hijempsal, Micipsin sin, Hiempsal, -člis m 


Hijeron 
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Hipolit 


e 


Hijeron, sirakuški tiranin, Hičro (i Hičron), 
-Onis m 
Hijeronov Hičronicus 3 

Hijerosolimarije, Pompejev pridjevak, Hič- 
rosčljmarius, -ii m 

Hil Herkulov sin, Hyllus, -; mn 

Hila, Herkulov drug, Hylas, -ae m 

Hilari, v. Hilarija, Hilarij 

Hilarij, muško ime grčkog podrijetla, Hila- 
rius, -ii/ m sd 

Bilarija, Žensko ime, Hilaria, -ae f 

Hilarijon muško ime, Hilario, -onis m 

Hilda, germansko žensko ime, Hilda, -ae f 

Hildbald, v. Hilđebald , 

Hildebald, germansko muško imc, Hilde- 
baldus (/ Hildeboldus), -i m 

Hildebold,  Hildebald 

Hildebrand, germansko muško ime, Hilde- 
brandus, -i m 

Hildebranda, germansko žensko ime, Hil- 
debranda, -ae f 

Hildefons, v. Iidefons 

Hildegard, u Hildegarda 

Hildegarda, germansko žensko ime, Hildc- 
gardis, -is (i Hildegarda, -ae) f 

Hildegund, # Hildegunda 

Hildegunda, germansko žensko ime, Ililde- 
gundis, -is f 

Hildemar, germansko muško ime, Hildem- 
šrus, -/ m 

Hilderich, v. Hilderik 

Hilderik, germansko muško ime, Hildčricus 
(i Childčricus), -i m 

Hildesheim, njemački grad, Hildesfa, -ae f, 
i Hildesh€mum, -i n; stanovnici <a Hil- 
desienses, -ium m 
Hildeshajmski Hildesiensis, -e 

Hilej, kentaur, ubio ga Atlant, Hylaeus, -i m 
Hilejev Hylacus 3 

Hilgpa, v. Hilda 

Hilger, germansko muško ime, Hildegčrus, 
-i m 

Hilma, v. HcIma 

Biltraud, v. Hiltrud 

Hiltrud, germansko žensko ime, Hillrudis, 
-is f 

Hilversum, grad u Niskozemskoj, Hilver- 
simum, -i n; stanovnici -a Hilversimen- 
Ses, -ium m 
Hiiversumski Hilversiimensis, -e 


Himalaja, najviše gorje u Aziji, Imčus (i 
Imčvus), -i a 
Himalajski Imačnsis, -e 

Himela, sabinska rječica, sada Imele, Hi- 
mella, -ae f 
Himelski gen. Himellac 

Himen, 1. bog svadbe, 2. svatovska pjesma, 
IIXmen (samo nom. i voc) m i Hymčnaeus, 
-i m 

HBimera!, grad na Siciliji, Himčra, -ae f 

Himeraž, mitološka neman, Chimaera, -ae f 

Himct, gora u Atici, HYmcttus, -i m 
Himetski HYmettius 3 

Hindu-Kush, planinski lanac u Iranu, Cau- 
casus Indicus, m 

Hindustan, sjevcrno područje Indije (često 
naziv za cijelu Indiju), Hindustania, -ae 
f; stanovnici -a Hindustani, -O0rum m 
Hindustanski Ilindustanus 3 

Hipan, sarmatska rijeka, danas Bug, Hy- 
pinis, -is f 
Hipanski gen. Hypanis 

Hiparh, 1. matematičar i stronom, 2. Pizi- 
stratov sin, Tipparchus, -i m 

Bipata, grad u Tesaliji, Hypšta, -ae f 
Hipatski Hypštacus 3 

Hipcrborejci, mitski narod na krajnjem sje- 
veru, Hyperbčrči, -Orum m 
Hiperborejski Hšperbčrčus 3 

Hipcrid, grčki govornik i političar 389-322. 
pr. Kr, Hypčridčs, -is m 

Hiperion, jedan od titana, Helijev otac, Hy- 
pčričn, -čnis m 

Hiperionida, Hiperionova kći, Hypčrionis, 
-idis f 

Hiperm(n)estra, najmlađa Danajeva kći, HY- 
perm(njestra, -ae f 

Hipija, 1. Pizistratov sin, 2. jedan od sofista, 
Hippias, -ae m 

Hipodamija, Pelopova žena, Hippodame, 
-€s, i Hippčdamia, -ae f 

Bipokrat, glasoviti grčki liječnik, Hippd- 
cratčs, -is m 
Hipokratov Hippšcršticus 3 ' 

Hipokrena izvor koji je kopitom otvorio 
Pegaz na Helikonu, Hippčcrene, -es f 

Hipolit, 1. Tezejev sin, 2. ranokršćanski pi- 
sac, 3. grčko muško ime, Hippolytus, -i 
m 


Hipolita 
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Holstein 


Hipolita, 1. amazonska Kraljica, 2. grčko 
žensko ime, Hippohta, i Hippčljta, -ae f 

Hipomen, Atalantin muž, Hippčmčnes, -is zn 

Hipomeneida, Hipomenova kći, Hippčmč- 
nčis, -idis f 

Hipon, 1. grad u Španjolskoj, 2. grad u 
Numidiji, Hippo, -Onis m 
Hiponski gen. Hippčnis 

Hiponakt, grčki pjesnik jamba, Hippčnax, 
-actis m 
Hiponaktov Hipponactčus 3 

Hipotadcs, Hipotov potomak (= Lol), Hip- 
pčtidčs, -ae m 

Hippach, tirolsko mjesto, Hippšcum, -i 7; 
stanovnici -a Hippšcenses, -fum m 
Hipaški Hipšcensis, -e 

Iippon, grad u sjevernoj Africi, Hippo, -onis 
m; stanovnici —a Hipponenses, -ium m 
Hiponski Hipponensis, -e 

Hipsipila, Toantova kći, Hypsipyle, -es f 
Hipsipilin Hypsipylčus 3 

Hiram, kralj Tira koji je bio u prijateljskim 
vezama s Davidom, Hiržmus, -i m, i Hy- 
ram, m, indeci. 

Hircije, ime rimskog roda, Hirtfus, -ii m 
Hircijev Hirtius 3, i Hirtianus 3 

Hirij, Oriontov otac, Hyričus, -či m 
Hirijev Hyričus 3 

Hirija, grad i jezero u Beotiji, Hyrie, -es f 
Hirijski Hyričus 3 

Hirkanija, perzijska provincija, Hyrcania, - 

' ae f; stanovnici -e Hyrcani, -Orum m 
Hirkanski Hyrcanus 3, i Hyrcanius 3 

Hiron, jedan cd Kentaura, Chiron, -onis m 

Hirosbim/a, prvi grad u svijetu uništen a- 
tomskom bombom, Hirosima, -ae f; sta- 
uovnici -e Hirosimenses, -fum m 
Hirošimski Ilirosimensis, -e 

Hirpinci, samitsko pleme u Talija, Hirpini, 
-Orum m 
Hirpinski Hlrpinus 3 

Hirschau, mjesto u Njemačkoj, Hlrsaugia, 
-ae f; stanovnici —a Hirsaugicnses, -ium m 
Hiršauški Hirsaugiensis, -e 

Hirschberg, njemački grad, Cervimontium, 
-ži n; stanovnici -a Cervimontani, -črum 
Im : 
Hiršberški Cervimontanus 

Hirtacid, Hirtakov sin, Hyrtacides, -ae m 

Hispal, grad u Španjolskoj, sada Sevilla, 


Hispšlis, -is f; stanovnici —a Hispalienses, 
-ium m sie 
Hispalski Hispalicnsis, -e 

Hispanija, danas Španjolska, Hispania, -de 
f, stanovnici —e Hispani, -Orum m , 
Hispanski Hispanicus 3, i Ilispanus 3; 
Hispaniensis, -e 

HispanioVa, otok između Haitija i Domini- 
kanske republike, Hispaničla, -ae f; sta- 
novnici “e Hispaničlani, -orum m 
Hispaniolski Hispaničlanus 3 

Hispel, grad u Umbriji, Hispellum, -i n 
Hispelski Hispellanus 3 

Histasp, Darijev otac, Hyslaspes, -is i -i m 

Hloja, grčko žensko ime (kod Horacija), 
Chloč, -&s f 

Hobart!, muško ime, v_ Hubert 

Hobartž, mjesto u Tasmaniji, Hobartum, -i 
n; stanovnici -a Hobarlenses, -ium m 
Hobartski Hobartensis, -e ' 

Hodimir, Mirko 

Hock van Ilolland, nizozemski poluotok, 
Angilus Hollandiae, mn 
Hukfanholandski gen. Angili Hollan- 
diae 

Hof an der Saale, grad u Bavarskoj, Ciiria 
ad Silam, f 
Hofandersalski gen. Curiae ad Salam 

Hohenstadt, mjesto u Njemačkoj, Altostš- 
dium, -ii 1; stanovnici a Altostadienses, 
-ium m 
Hoenštatski Altostadicnsis, -e 

Hohenwarth, mjesto u Njemačkoj, Alta Spš- 
cila, f 
Hocnvartski gen. Altae Spčciilac 

Hvima, grad u Ugandi, Hoima, -ae f; sta- 
novnici e Ilcimani, -6rum m 
Hoimski Iloimanus 3 

Hokkaido, najsjeverniji japanski otok, Ho- 
kaidus, -i f 
Hokaidski Hokaidensis, -e 

Hollywood, filmski grad u Americi, Acri- 
folia, -Grum n/pl; stanovnici -a Acri- 
folienses, -ium m š 
Holivudski Acriloliensis, -e 

Holoferno, asirski Veikovoge, Holofernes, 
-is m 

Holstcin, sjeverna Be neka Se me Hol- 
satia, -ae f; stanovnici -a Holsatienses, 
-lum m 


Homberg 


* Holštajnski Holsatiensis, -e 

Homberg, njemački grad, Homberga, -ae f; 
stanovnici -a Hombergenses, -izm m 
Hombcrški Hombergensis, -e 

Homburg, grad u Njemačkoj, Homburgum, 
-in; stanovnici —a Homburgenses,'-žum m 
Homburški Homburgensis, -€ 

Homer, grčki slijepi pjesnik, spjevao Ilijadu 
i Odiseju, Homčrus, -i m; oponašatelj =a 
Hčmčronides, -ae m 
Homerski Hčmericus 3 

Homola, brdo u Tesaliji sjedište Kentaura, 
Hčmšle, -es f 
Homolski Homščičanus 3 

Homs, mjesto u Siriji, Emčsa (i Hemčsa), 
-ae f; stanovnici -a Emčseni (i Hem- 
čseni), -orum m 
Homski Emčsenus (/ Hemčsčnus) 3 

Honduras, država u Srednjoj Americi, Hon- 
duria, -ae f: stanovnici -a Hondurienses, 
-fum m še 
Honduraški Hoduriensis, -e 

Honfleur, grad u Francuskoj, Honfičrium, 
-ži n; stanovnici -a Honilčrani, -6rum m 
Onflerski Honfloranus 3 

Hong Kong, britanska kolonija na jugu Ki- 
ne, Siamkiamum, -č 1, i Hongcongum, -i 
n; stanovnici a Siamkišmenses (i Hon- 
congenses), -ium m 
Hongkonški Siamkišmensis (/ Hongcon- 
gensis), -e 

Honiar/a, mjesto u Oceaniji, Honiara, -ae 
fi stanovnici —e Honiarani, -orum m 
Honiarski Honiaranus 3 

Honnccourt-sur-Escaut, mjesto u Francu- 
skoj, Hunecurtis, -is f; stanovnici a Hu- 
necurtenses, -ium m 
Onekursireskotski Hunecurtensis, -e 

Honolulu, glavni grad Havaja, Honolulum, 
-i n; stanovnici -a Honolulenses, -ium m 
Honoluluški Honolulensis, -e 

Honora, v. Honorija 

Honorat, muško ime, Hdndčratus, -i m 

Honorata, žensko ime, Hčnorata, -ae f 

Honorato, v. Honorat 

Honorć, v. Honorije, Honorato 

Honorija, žensko ime, Hčnočria, -ae f 

Honorije, rimski car, Hčnorius, -ii m 

Honorina, žensko ime, Hščnorina, -ae f 
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Hečxter 


Honosc/a, mjesto u Španjolskoj, Onusa, -ae 
f: stanovnici -e Onusšni, -Orum m 
Honoskanski Onusanus 3 

Honshu, najveći japanski otok; Honsila, -ae 
f; stanovnici -a Honsienses, -ium m 
Honšuanski (honšuški) Honsiensis, -€ “ 

Hopa, englesko žensko ime, Spes, Spei f 

Hope, v. Hopa 

Hora, i, Romulova žena, 2. rimsko žensko 
ime, Hora, -ae f 

Horacija, žensko ime, Hčratia, -ae fo 

Boracije, ime rimskog roda, Hčratius, -ii 
m; Kvint — Flak, Q. Hčratius Flaccus, 
rimski pjesnik, 65-8. pr. KT. 

Horacijev Hčratianus 3 

Hore, božice godišnjih doba, Zeusove kćeri, 
Horae, -arum f 

Horn, grad u Austriji/ Horna, -ae f; sta- 
novnici -e Hornenses, -čum m 
Hornski Hornensis, -e | N 

Horst, germansko muško ime, Horstius, -ii 
m 

Hort/a!, mjesto na Azorima, Horta, -ae f: 
stanovnici e Hortenses, -ium m. 
Hortski Hortensis, -e 

Horta*, grad u Eturiji, Horta, -ae f 
Hortski Hortanus 3 

Hortenza, v Hortenzija 

Hortenzija, žensko ime, Hortensia, -ae A 

Hortenzije, ime rimskog roda, Hortensius, 
-fi m; Kvint — Hortal, Q. Hortensius 
Hortšlus, runski govornik 140-50, pr. Kr. 
Hortenzijev Hortensianus 3 

MHosana, žensko ime, hebrejsko-grčkog | po- 
drijetla, Hosanna, -ae f 

Hostilija, grad u cisalpinskoj Galiji, Host 
lia, -ae f 
Hostilijski (hostilski) Hostilfensis; -e 

Hostilije, rimski rod, Hostilius, -iif m; Tul 
-, Tullus Hostilius, rimski kralj 
Hostilijev Hostilianus 3 

Hošea, starozavjetni prorok iz 8. st. pr. Kr, 
Osea, -ae m 

Houston, grad u Teksasu, Hustčnia, -ae f; 
stanovnici -a Husičnienses, -ium m 
Hijustonski Hustčniensis, -e 

Howard, englesko ime postalo od prezime- 
na, Huardus, -i m 

Hčxter, mjesto u Njemačkoj, Huxšria, -ae 


Hradec Kralove 


:. i Huxčrium, -iž 1; stanovnici -a Hu- 
xarienses, -ium m 
Heksterski Huxariensis, -e 

Hradec Kralove, grad u Češkoj, Rčginčgrš- 
decium, -if n; stanovnici “a Reginčgrš- 
dacienses, -Zum m 
Hradeckralovski R&ginčgridčciensis, -e 

Hrastovic/a, mjesto, Harstovicza, -ae f; sta- 
novnici -e Hrastovicenses, -ium f 
Hrastovički Hrastovicensis, -e : 

Hrelić, mjesto, kraj u Novom Zagrebu, Hre- 
lich, », inđeci; stanovnici ra Hrelichen- 
ses, -čum m 
Hreclićki Hrelichensis, -e 

Hriz, Apolonov svećenik, Chrysčs, -ae m 
Hrizov, gen. Hrysae; —a kći Chrjsčis, 
-idis f 

Hrvatska, Crčatia, -ae fi stanovnici “e Crd- 
atae, -arum m 
Hrvatsk/i Crčatus (i Crčaticus) 3 i Crd- 
atensis, -e; “a književnost littčrac Crčati- 
cae, f/pl; —o pjesništvo Libuma Ira, -ae 
fi. 4 kraljevi Crčatici rčges, -um m/pl, 
-i sabor Congrčgatio, -6nis (s ili bez 
gčnčralis) fi Conventus (Congressus) gč- 
nčralis; (po ugledu na ugarski) Diaeta, 
-ae f; (od 1681) Congrčgatio Regnorum 
Crčatiae, Dalmatiae et Slavoniae; -i ban 
banus Cršatiac; -i podban Crčatiae vi- 
cebanus; 

Hrvoje, hrvatsko muško ime, Hervoje, (Har- 
voie), m, inđecl.; Hrvoius, -i m 

Hrvojka, hrvatsko žensko ime, Hervoja (i 
Hrvoia), -ae f 

Huancayo, peruanski grad, Huancaium, -i 
n; stanovnici -a Huancaienses, -ium m 
Huankajski Huancaiensis, -e 

Huanuco, grad u Peruu, Huaniicum, -i 21; 
stanovnici -a Huaniicenses, -ium m 
Huanučki Huanucensis, -e 

Huaraz, peruanski grad, Huaraza, -ae f; sta- 
novnici -a Huarazenses, -ium m 
Huaraski Huarazensis, -e 

Hubbard, v. Hubert 

Hubert, germansko muško ime, Hubertus, 
-i m 

Huberta, žensko ime, Huberta, -ae f 

Hudson!, grad u SAD, Hudsčnia, -ae fi 
stanovnici —a Hudsonienses, -ium m 
Hadsonski Hudsdniensis, -e 
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Huni 


Hudsonž, rijeka (ime po Hudsonu koji je 
rijeku istražio i otkrio 1609), Iludsčnius, 
-u m 

Hudson“, zaljev Sinus Hudsčnicnsis m 
Hadsonski gen. Sinus Hudsčniensis 

Huć, nekada glavni grad današnjeg Vijet- 
nama, Hučnum, -i 7; stanovnici va Huen- 
ses, -ium m 
Hucški Huensis, -e 

Huelva, mjesto u Španjolskoj, Ončba, -ae 
f; stanovnici “e Onobenses, -ium m 
Huelavski Onobensis, -e 

Huesc/a, španjolsko mjesto, Osca, -ae f; 
stanovnici “e Oscenses, -/um m 
Hucštanski Oscensis, -e 

Hugbald, u Ubald 

Hugh, v. Hugo 

Hugibald, v. Hugo 

Hugo, germansko muško ime, Hugo, -čnis m 

Hugolin, muško ime, Hugolinus, -i m 

Hugubert, Hugo 

Hulda, germansko žensko ime, Hulda, -ae f 

Hull!, grad u Britaniji, Hullum, -i 2; sta- 
novnici a Hullenses, -ium m 
Hulski ilullensis, -e 

Hujić, grad u Kanadi, Hullum Canadae, 7; 
stanovnici a Hullenses, -ium m 
Hulski Ilullensis, -e 

Hum!,.mjesto u Hercegovini, Chelmum, -i 
n; stanovnici -a Chelmenses, -/um m 
Humski Chelmensis, -e 

Hum:, mjesto u Istri, castrum Holum a» 

Humy/ac, mjesto u Hercegovini s franjevač- 
kim samostanom, Humacz, n, indeci; sta- 
novnici “ca Humacenses, -/um m 
Humački Humacensis, -e 

Humbald, germansko muško ime, Humbal- 
dus (i Humboldus), -i m 

Humbert, germansko muško ime, Humber- 
tus, -i m 

Humbold, . Humbald 

Humbrecht, v. Humbert 

Humfrey, germansko muško ime, Humfri- 
dus, -i m 

Humphrey, v. Humfrey 

Humps, v. Humfrey 

Hunfred, v. Humfrey 

Huni, narod mongolskog podrijetla, prodro 
u Europu u IV st, Hunni, -Orum m 
Hunski Hunnicus 3 


Hunold 
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.Hylda 


Hunold, germansko me ime, Hunoldus, 
-i m 

Huntington, mjesto u Britaniji, Ifuntintčnia, 
-ae f; stanovnici a Huntintčnienses, -ium 
m ' 
Huntingtonski Huntintčnicnsis, -e 

Huron, jezero u SAD, Lacus Huronius m 
Hjuronski gen. Lacus Hurdnii , 

Huscin, (muslimansko) muško i ins, Husse- 
nus, -i m 

Musum, mjesto. u Njemačkoj, died -i 
n; stanovnici “a Hosčmenses, -ium m 
Husumski Hos€mensis, -e 

Hušaj, Davidov prijatelj, Chusus, -i m 


Hinfeld, mjesto u Njemačkoj, Hunfeldia, 
-ae f; stanovnici “a Hufeldienses, -ium m 
Hinfeldski Hunfeldiensis, -e 

Hvar, otok u Jadranu, hrvatska Madera, 
Pharus, -i.(i. Pharia, -ae) f; stanovnici 
—a Phšrii, -orum m 
Hvarski Phišrius 3, i Fšrensis, -€ 

Hyderabad, grad u Indiji, Haiderabađa, -ae 
f; stanovnici -a Haiderabadenses, -ium m 
Hajderabadski Haiderabadensis, -e 

Hycrcs, otoci na mediteranskoj obali Fran- 
cuske, Stoechades insiilac, -arum f 

Hylda, v. Hilda 


Jasi (Jassi), grad u Rumunjskoj, Iassium, -fi 
n; stanovnici -ja lassienses, -ium m 
Jasijski Iassiensis (i Iasensis), -e 

Ibadan, grad u Nigeriji, Ibadanum, -i z; 
stanovnici -a Ibadanenses, -ium m 
Ibadanski Ibadanensis, -e 

Ibaguć, grad u Kolumbiji, Ibaguenium, -čž 
n; stanovnici a Ibaguenienses, -ium m 
Ibagueški Ibagueniensis, -e 

Iberij/a, 1. današnja Španjolska, 2. kraj u 
Aziji, sada Georgia, Hiberia, -ae f sta- 
novnici -e Hibčri -Orum m 
Iberski Hibčrus 3, / Hibčricus 3 

Ibik, grčki pjesnik, IbYcus, -i m 
Ibikov Ibycius 3 

Ibiz/a, najveći od španjolskih otoka Ebiisus 
(i Ebiisos), -i f; stanovnici -c Ebiisitani, 
-Orum m 
Ibiški Ebusitanus 3 

Ic/a, grad u Peruu, Ica, -ae f; stanovnici 
=& Icenses, -ium m 
Ički Icensis, -e_.. 

Icel, Morfejev brat, lcčlos, -i m 

Icilije, 1. ime rimskog Toda, 2. muško ime, 
Icilius, -ii/ m 
Iciljev Icilius 3, i Icilianus 3 

Ida!, 1. šumsko područje u Frigiji i Trojadi, 
2. gora na Kreti, Ida, -ae (i Ide, -€s) f 
Idski Idaeus 3 

1da?, žensko ime Idas (Ida), -ae, acc. -am 


Idaho, jedna od saveznih američkih država, 
Idšhum, -i 1; stanovnici —a Idahenses, 
“ium m 
Ajdaški Idahensis, -e 

Idalij, grad na Cipru, Idalium, -ii n 
Idalijski Id&lius 3 

Idalija, Venerin pridjevak, Idšlič, -es f 

Idalijaž, danas Cipar, Idšlia, -ae f 
Idalijski Idališnus 3 


I 


Ide, u ožujku, svibnju, srpnju i listopadu 
15. dan u mjesecu, a u ostalima 13. dan 
rimskog kalendara, Idiis, -iium f/pi 

Idija, Medejina Majka, Idyia, -ae f 

Idmon, Arahnov otac, Idmon, -dnis m 
Idmonov Idmgnius 3 

Idomenej, kralj na Kreti, Idčmčneus, -i m 

Idrij/a, mjesto u zapadnoj Sloveniji, Idria, 
-ae f; stanovnici —e Idrienses, -ium m 
Idrijski Idricnsis, -e 

Iduma, žensko ime, Idume, -es f, i Idiimaca, 
-ae f 
Idumin Idumaeus 3 

Humejac, Idiimaea, -ae m 

Ifigenija, Agamemnonova kći, Iphigčnia, 
-ae f 

Ifijada, Ifijeva kći, Iphias, -ddis f 

Wijanasa, drugo ime za Ifigeniju, Iphidnas- 
sa, -ae f 
Ifijanaski Iphianassanus 3 

Mikrat, atenski vojskovođa, Iphicržštos, -is m 

Igilij, mali otok u tirenskom moru, Igilium, 
li n 
Igilijski Igilianus 3 

Iglesias, grad na Sardiniji, Ecclesia, -ae fi; 
stanovnici -a Ecclesienses, -ium m 
Igleziaški Ecclesiensis, -e 

Ignacija, Žensko ime, Ignatia, -ae f' 

Ignacije, Ignac, muško ime Ignatius (i Eg- 
natius), -fi m 

Ignacijevac, sljedbenik Ignacija, isusovac, 
Ignatianus, -i m 

Ignjat, v Ignacije 

Igor, miuškoji ime germanskog podrijetla, In- 
guarus, -i m 

Iguassu, rijeka u Brazilu, Iguassus, -i m 

Iguatu, mjesto u Brazilu, Igualum, -i 1; 
stanovnici —a Iguatuvini, -0rum m 
Igvatuški Iguatuvinus 3 


Lja 
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Ilorin 


lja, Inakova kći, pretvorena u kravu, Io, 
lus f 

Ljakho, mislično ime Bakha, Iacchus, -i m 

Ikar, Dedalov sin, legendarni letač, Ic&rus, 
-i m 
Ikarov Žcšrius 3; <o more Icžrium mšre, 
i Icirium, -ii n ; 

Ikarija, otok u Egejskom moru, Iciiria, -ae f 
Ikarijski Ic&rianus 3 

Ikarije, Penelopin otac, Icarius, -fi m 
Ikarijev Icšrius 3; Ikarida, — kći (= Pe- 
nelopa) icšris, -iđis f 

Ikodim, v. Nikodim 

Ikot Ekpene, mjesto u Nigeriji, Icotecpena, 
-ae f, stanovnici -a Icotecpenenses, -čum 
m z 
Ikotekpenski Icotecpenensis, -€ 

Iksion, mitsko lice, Ixičn, -oOnis m 
Iksionov Ixičnius 3; — sin Ixičnides, -ae 
m 

ll!, Laomedontov otac, Ilus, -i m 

11%, skraćeno za Izabella, 

Tagan, mjesto na Filipinima, Ilagana, -ae 
f; stanovnici —a Ilaganenses, -ium m 
Iaganski Ilagancnsis, -e 

llarij,  Hilarij 

Marija, u Hilarija 

Dida v. Hilda 

lidefons, germansko muško ime, Ildefonsus 
(i Hildefonsus), -i m 

Tic de Pins, v Kichteninsel 
IIdepenski gen. Pinifčrae Insuilae 

Ileana, rumunjsko žensko ime, iz grčkog, 
Hčlčna, -ae f 

Ilerda, grad u Španjolskoj, danas Lerida, 
Ilerda, -ae f 
Ilerdski Ilerdensis, -e 

Ilergeti, narod u Španjolskoj, Ilergčtes, -um 
m 
Hergetski gen. Ilerg&tum 

Nesh/a, grad u Nigeriji, lesa, -ae f; mor 
nici —e Ilesenses, -ifum m 
Ileški Ilesensis, -e 

Ilidža (kod Sarajeva) Aquae Sanecičrum, 
Jipl 
lHidžanski (ilički) gen. Aquarium Sane- 
cIčrum 

Ilij v. Troja 

Ilija!, (= Rea Silvia), majka Romula i Rema, 
Ilia, -ae f 


Iija?, (hebr. moj bog je Jahve), muško ime, 
Elias (i Helias), m. indecl.; Elias, -ae m 

Ilijada, Homerov spjev, Ilias, -adis f 

Iliona!, starija Prijamova kći, lične, -as f 

lliona*, grčko žensko ime, Ilična, -ge (i 
Ilične, -es) f 

Nionej, Niobin sin, Iličnčus, -či m 

Ilirija, Ilirik, rimska provincija koja je obu- 
hvaćala istočnu obalu Jadranskog mora, 
liyria, -ae f, i Niyricum, -i n 
Iliri, Nlišrfi, -orum m; Hirka Illyris, -iđis f 
Ilirski IllXricus 3, i IHiSrius 3 

Ilirik, područje nekadašnje provincije Dal- 
macije, Illyricum, -i n 
Ilirički Illyricus 3 

Ilirikovci, sljedbenici radikalnog preidstan: 
tizma koji je predvodio Matija Vlačić Ili- 
Tik, Illyriciani, -orum m 
llirikovački illyricianus 3 

litija, grčka božica, zaštitnica rodilja, Iti- 
-: thyia, -ae f 

lika, madžarsko žensko ime, hipokoristk 
od Helena, v.: 

Illapcl, mjesto u Čileu, Iliapelum, -i n; sta- 
novnici a Iliapelenses, -čum m 
Ijapelski Iliapelensis (i Ilapelensis), -e 

Hier, rijeka u Bavarskoj, Hilšra, -ae f 
Ilerski gen. Hilarae 

Wingen, mjesto u Njemačkoj, Illinga, -ae 
f; stanovnici —a Illingenses, -fum m > 
lingenski lingensis, -e 

Nlinois!, jedna od saveznih američkih dr- 
žava, Tilinoesia, -ae f; stanovnici <a ll- 
linoesjani, -orum m : 
Ilinoiski Illinoesianus 3 

Illinois, rijeka, Illinoesius, -či m 
Ilinoiski Iliinoesius 3 

Iima, v. Hilma ; 

limenau, grad u Njemačkoj, IImenavia, -ae 
f; stanovnici -a IImenavienses, -ium m" 
Timenauški Ilmenaviensis, -e 

Ilok, staro hrvatsko mjesto u Srijemu, Ifloki- 
num, -i 72; Illokum, -i 1; Tok (i Iilok), z, 
indeci; stanovnici —a Illokinenses, -ium m 
Iločki Illokinensis, -e (i Hina -e 

Ilona, Helena 

Ionka, v. Ilona 

liorin, grad u Nigeriji, Ilorium, -ži n; sta- 
novnici —a Ilorienses, -ium m 
Ilorinski Iloriensis, -e 


lilsa 


Tisa, v. Elizabeta 

Tise, v. Iisa 

Iisenburg, mjesto u Njemačkoj, Iisenbur- 
gum, -i n; stanovnici —a Iisenburgenses, 
-ium m 
Jizenburški Ilsenburgensis, -e 

Iluminat, Iluminato, muško ime, Illimin- 
atus, -i/ m 

liuminata, žensko ime, Tliiminšta, -ae f 

Numinato, 4. Iluminat 

Iiva, danas Elba, Ilva, -ae f 
Ilvanski gen. Iivae 

Imahar/a, grad na Siciliji, Imžchira, -ae f; 
stanovnici e Imachčrenses, -čum m 
Imaharski Imšchšrensis, -€ 

Imakulata, žensko ime, Maria Immšciilata, 
-ae f 

Imanucl, Emanuel 

Imatr/a, grad u Finskoj, Imatra, -ae f; sta- 
novnici —e Imatrenses, -ium m 
Imatarski, imatranski Imatrensis, -e 

Imbro, v. Emerik 

Imbros, otok u Egejskom moru, Imbros (i 
Imbrus), -i f 
Imbroški gen. Imbri 

Imelda, žensko ime, germanske provenijen- 
cije, Imelda, -ae, i Imildis, -is f 

Immanuel, “. Imanue] 

Immendingen, mjesto u Njemačkoj, Immen- 
dinga, -ae f; stanovnici “a Immendingani, 
-Ovum m 
Imendingenski Immendinganus 3 

Immenhausen, mjesto u Njemačkoj, Immen- 
hisa, -ae f; stanovnici -a Immenhisani, 
-Orum m 
Imenhauzenski Immenhiisanus 3 

Immenstadt, mjesto u Bavarskoj, Immen- 
stadium, -i/ n;: stanovništvo —a Imen- 
stidienses, -ium m 
Imenštatski Immenstadiensis, -e 

Imola, grad u Emiliji,. Forum Cornelii, n; 
stanovnici “e Forocornelienses, -izm m 
Imolski Forocorneliensis, -e 

Imotsk/i, gradić u južnoj Hrvatskoj, Imotha, 
-ae f; stanovnici -oga Imothenses, -ium m 
Imotski Imothensis, -e 

Imperi/a!, grad u Italiji, Impčria, -ae f; sta- 
novnici —je Impčrienses, -/um m 
Imperijski Impčriensis, -e 

Imperia, žena na prijelazu 15. u 16. stol- 
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Ingelfingen 


jeće, čuvena po bludničenju i zaradi od 
njega, Impčria, -ae f 

Imre, madžarski oblik imena Emerik, v. 

Imus, mjesto na Filipinima, Imusa, -ae f; 
stanovnici -a Imusenses, -ium m 
Imuški Imusensis, -e 

Inah, 1. ime rijeke u Argolidi, 2. prvi kralj 
u Argu, Inichus, -i m 
Inahov Inšchius 3; » potomak Inachidcs, 
-ae m; —a kći Inichis, -idis i -idos f 

Inchon, grad u Koreji, Inchonum, -i n; sta- 
novnici -a Inchonenses, -ium m 
Inhonski Inchconensis, -e 

Ind, velika rijeka u Aziji, Indus, -i m 

Indalecije, muško ime, Indaletius, -fi m 

Indian/a, jedna od saveznih američkih dr- 
žava, Indiana, -ae f; stanovnici e India- 
nenses, -čum m 
Indianski Indianensis, -e 

Indianapolis, glavni grad Indiane, Indianš- 
pdlis, -is f; stanovnici a Indiančpčlitani, 
-Orum m 
Indianopolski (Indianopolitanski) India- 
nčopdlitanus 3 

Indij/a, država u Ažiji, India, -ae f; stanov- 
nici e Indi, -0rum m 
Indijski Indicus (ž Indus) 3 

Indijanac, urođenik u Sjevernoj Amcrici, 
Indus, -i mn 
Indijanski Indicus (Indus) 3 

Indokina, azijski poluotok, Indosinae, -Zrum 
fipi; stanovnici e Indosinenses, -čum m 
Indokineski Indosinensis, -e 

Indonezij/a, država u Aziji, Indonesia, -ae 
f; stanovnici —e Indonesiani, -Grum i In- 
donesienses, -čum m 
Indonezijski Indonesianus 3, i Indone- 
siensis, -e 

Induciomar, galski vođa, Inditičmarus, -i m 

Ines, v Agneza 

Ingauni, narod u Liguriji, Ingauni, -Orum m 
Ingaunski gen. Ingaunčrum 

Ingbert, v. Ingebcrt 

Inge, v. Ingeborg 

Ingebert, muško ime gcrmanskog podrijetla, 
Ingebertus, -i m 

Ingeborg, germansko Žensko ime, idgober: 
ga, -ae f 

Ingelfingen, mjesto u Njemačkoj, Ingelfin- 


Ingenuin 


ga, -ae f; stanovnici -a Ingelfingani, 
-Orum m 
Ingelfingenski Ingelfinganus 3 

Ingenuin, germansko muško ime, Ingenui- 
NUuS, -i m 

Jnghouf, germansko muško ime, Ingulfus, 
-i m 

Ingobert, germansko muško ime, Ingober- 
tus, -i/ m 

Ingold, germansko muško ime, Ingoldus, -i 
m 

Ingolstadt, njemački grad, Ingolstadium, -ii 
n; stanovnici a Ingolstadienscs, -fum m 
Ingolštatski Ingolstšdiensis, -e 

Ingram, germansko muško ime, Ingoramus, 
-1 m 

Ingrid, germansko žensko ime, Ingridis, -is f 

Inkoronata, žensko ime, Cčronata, -ae f 

Inn, srednjoeuropska rijeka, izvire u Alpa- 
ma, Aemus, -i m 

Innsbruck, grad u Tirolu, Aenipons, -ontis 
m; stanovnici “a Aenipontani, -O0rum m 
Insbručki Aenipontanus 3 

Innstadt, mjeslo u Njemačkoj, Aenostšadi- 
um, -fi 2; stanovnici -a Acnosladienses, 
-ium m 
Inštatski Aenostadiensis, -e 

Inocencija, v Inocenta 

Inocent, muško ime, Innčcentius, -f m 

Inocenta, Inocencija, žensko ime, Innocen- 
tia, -ae f 

Inona, Atamantova žena, Ind, -onis (ili -us), 
acc. Ino i Inonem f 

Insubri, narod u cisalpinskoj Galiji, Insu- 
bres, -fum (i -um) m 
Insubrijski Instiber, -bris, -bre 

Intcramn/a, 1. grad u Umbriji, danas Terni, 
2. volšćanski grad, danas Temacini, 3. 
grad u srednjoj Italiji, danas Teramo, In- 
tčramna, -ae f; stanovnik —e Intčramnes, 
-atis m 
Interamanski Intčramnanus 3 

Interlakcn, mjesto u Švicarskoj, Inter Lšcus, 
-its m 

Intermeli, ligurski narod, Intermelli, -orum 
m 
Intermelski gen. Intermcllčrum 

Inuo, ime boga Pana, Inilus, -i m 

Jow/a, savezna američka država, Ičva, -ae 
f; stanovnici -e Ičvani, -orum m 
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Irvin 


Ajovski Ičvanus 3 


Ipameri, grad u Brazilu, Ipameria, -ae fi 


stanovnici —ja Ipamcrienses, -/um 
Ipamerijski Ipameriensis,-e z 

Iquique, grad u Čileu, Iquiqua, -ae f; sta- 
novnici —a Iquiquenses, -ium m 
Ikvikveški Iquiquensis, -e - 

Ir, prosjak u Odisejevoj kući, Irus, -i m 

Ira, hebrejsko žensko ime, Ira, -ae f 

Irak, država u Aziji, Iraquia, -ae f; stanov- 
nici a Iraquiani, -Orum m 
Irački Iraquianus 3 : 

Iran, država u Aziji, Irania, -ae f; stanovnici 
-a Iraniani, -Orum m 
Iranski Iranianus 3 

Irena, grčko žensko ime, Irena, -ae (i Irene, 
-€8) f 

Irenci, grčko muško ime, Irenaeus, -i m 

Irida, 1. grčko žensko ime, 2. glasnica go- 
bova, Tris, -is i -ios, ili -idis, acc. -im i 
-ida f 

Irkutsk, grad u Sibiru, Ircusca, -ae f: sta- 
novnici —a Ircuscani, -0rum m 
Irkutski Ircuscanus 3 

Irma, žensko ime germanskog podrijetla, 
Irma, -ae f 

Irmald, germansko muško ime, Ermoldus, 
-i m 

Irmgard, v Ermengarda 

Irmingard, » Irmgard 

Irmold, u. Irmald 

Irmund, germansko muško ime, Eremun- 
dus, -i m 

Irpini/a, hirpinski kraj, Hirpiniirum rčgio, 
-onis f; stanovnici -je Hirpini, -Orum m 
Irpinijski Hirpinus 3 

Irsk/a, otočka država u sjeverozapadnoj Eu- 
ropi, Hibernia, -ae f; stanovnici -e Hi- 
bernli, -Orum m 
Irski Đibernus (i Hibernius) 3 

Irtish, sibirska rijeka, Irtisus, -/ m 
Irtiški gen. Irtisi 

Irud, . Herod ' 

Irun, grad na granici Španjolske i Francu- 
ske, Irunia, -ae f; stanovnici —a lrunien- 
SES, -ium m 
Irunski Iruniensis, -e 

Irvin, 1. grad u Škotskoj, 2. muško ime, 
Irvinus, -i m 


Irving 


Irving, prezime koje se u SAD upotrebljava 
kao ime, Irvingus, -i m 

Isa, starokršćansko žensko ime, Isa, -ae f 

Isak, 1. hebrejski patrijarh, Abrahamov sin, 
2. muško ime, Isaac, m, inđeci. - 

Isar!, pritok Dunava u Njemačkom, Isšra, 
-ae f 
Isarski gen. Isarae 

Isar, rijeka u Galiji, pritok Rodana, Ma 
Isere, Isara, -ae f 
Isarski gen. Isčrae 

Isark, stanovnik uz rijeku Isar, Isarcus, -i zn 
Isarčki gen. Isarci — . 

Isbel, škotska inačica imena, Izabela, v. 

Isbert, germansko muško ime, Isbertus, -i m 

Ischia, otok blizu Napulja, Aenaria, -ae f 
Iskijanski gen. Acnariae; Aenarius 3 

Isembert, v. Isbert 

JIsere, rijeka u Francuskoj, Isžra, -ae f 
Izerski gen. Isirac 

Iscrni/a, grad na rijeci Volturno u Italiji, 
Aesernia, -ae f; stanovnici -je Aesernini, 

* -Orum n 
Iscrnijski Aeserninus 3 

Isfricd, germansko muško ime, Isfridus, -; m 

Iskomaha, Piritova žena, Ischomache, -es f 

Islam doctrina Macčmeti, gen. doctrinae 
Micometi f; Macčmetana lex, fegis f 
Islamizam Maicčmčtanorum (ili Aršbum) 
impčrium, -ii n (ili pčtenlia, -ae /) 
Islamist M&cčmetanae lčgis cultor, -oris 
m 

Islamabad, glavni grad Pakistana, Islama- 
bada, -ae f; stanovnici a Islamabaden- 
ses, -Ium m 
Islamabadski Islamabadensis, -€ 

Island, europska otočna država, Thule, -es 
f(tako se nekada vjerovalo, v. Tula), danas 
Islandia, -ae f; stanovnici —a Islandien- 
Ses, -fum m 
Islandski Islandiensis, -e, i 

Ismael, hebrejsko muško ime, Ismael, -elis m 

Ismaili/a, grad u Egiptu, Ismailia, -ae f; 
stanovnici -je Ismailiani, -orum m 
Ismailijski Ismailianus 3 

Ismailiti, islamska šiitska sljedba, nastala u 
8. st, danas čest naziv muslimana, posebno 
Arapa, Hysmaelitae, -arum m 

Ismar, planina i grad u Trakiji, Ismarus, -i 
m, i Ismšra, -orum n/pi 
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Iton 


Ismarski Ismšrius 3 

Ismen, rijeka u Beotiji blizu Tebe, Ism€nus 
(i Ismčnos), -i m 
Ismenski Ismenius 3 

Isontin, rijeka na granici Slovenije i Italije, 
danas Foča, Isonlius, -ii 
Isontinski gen. Isontii 

Isonzo, rijeka u Italiji, Sontius, -ii m 
Izončki Sontjus 3 

Ispahan, grad u Iranu, Ispahanum, -i m; 
stanovnici —a Ispahanenscs, -čum m 
Ispahanski Ispahanensis, -e 

Iss/a, danas Vis, Issa, -ae f; stanovnici e 
Issaei, -Orum i Issenses, -fum m 
Isejski Issaeus 3 

Issy, mjesto u Francuskoj, Issišcum, -i n; 
stanovnici —ja Issišccnses, -fum m 
Isijski Issiicensis, -e 

Istak, v. Eustahije 

Istam, Korintska prevlaka, Isthmus, -i m 
Istamsk/i Isthmicus (i Isthmius) 3; e 
igre Isthmia, -orum n/pi 

Ister, (donji) Dunav, Ister, -tri m 
Isterski gen. Istri 

Istr/a, hrvatski poluotok u Jadranskom mo- 
ru, (II)istria, -ae f; stanovnici —e Istri, 
-orum, i Istriani, -Orum m 
Istarski Istricus (i Histrus) 3 

Isus, druga božanska osoba, Ičsus, -gen, 
dat, voc, abi. -u, acc. -um m 

Isusovci, Iesuitae, -arum m; Sadales Sčcjč- 

- tatis Ičsu; Sčcičtas Ičsu 
Isusovački gen. [esuitarum 

Ita, v. Judita, Ida 

Itak/a, otok u Jonskom moru, Odisejev za- 
vičaj, Ithžica, -ae (i Ithšcč, -čs) f; stanov- 
nici e [ihicenscs, -ium m 
Itački Ithšcensis, -e, i Ithšcus 

Ital, v. Italo 

Italo, muško ime, Itšlus, -i m 

Italij/a, europska država, [tšilia, -ae f: Terra 
Italia; (država) res Itšlica; stanovnici -e 
ltšli, -orum m; popilus Tišlicus 
Italski, talijanski Italicus (Itšlus) 3 

Itis, mitsko lice, Ilys, -yos, acc. -yn i -ym, 
adi. -y m 

Itoma, mesinski grad, Ithome, -es f 

Iton, grad u Beotiji, Itanus, -i m 
Itonski Iianius 3 


Itri 
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Izrael 


tri, mjesto u Tualiji, Itrjum, -ii nI stanovnici 
“ja Itrienses, -ium m 
Itrijski Itriensis, -e ; 

Ivan, 1. muško ime, 2. apostol i evanđelist 
Iohannšs (i IGannes), -is m; Ivanus, -i m; 
Lučić otac hrvatske historiografije 
(1604-1679), Ičannes Licfus; - Boccac- 
cio, talijanski književnik (1313-1375) 
IGannes Boccacius; — Kapistran, talijan- 
ski franjevac i pučki propovjednik, poznat 
po pobjedi nad Turcima 1456, IGannes 
Capistranus; — Damaščanski, crkveni 
naučitelj (690-749), IGannes Damascčnus; 
= Duns Scot, filozof franjevačkog reda 
(1264-1308) prozvan kao Doctor subtilis, 
IGannes Duns Scotus; — Gundula (Gon- 
dula, Gundulić) veliki hrvatski pjesnik 
(1589-1638), Ioannes Gundiula; - Paštrić, 
pjesnik, teolog i znanstvenik iz Splita 
(1636-1708), Ioannes Pastritius; Sv. — 
Krstitelj Ioannes Baptista Cili Pro- 
drčmus); — Gradić, dubrovački isusovac 
(1588-1622), IGannes Gradius; — Nepo- 
muk, svetac, loannes Nepomucenus 

Ivana, žensko ime, IGhanna (i IGanna), -đe 
f: Ivana, -ae f; » Orleanska IGhanna Au- 
relianensis, f' 

Ivan/ec, mjesto jugozapadno od Varaždina, 
Ivanecz, n, indeci; stanovnici -a Ivan- 
censes, -ium m 
Ivanečki Ivancensis, -e 

Ivanić  (Ivanić-grad), mjesto istočno od 
Zagreba, Ivanich, 2, inđeci, i Ivanichium, 
-iin; 

Ivanićani Ivanichenses, -ium m 
Ivanički Ivanichensis, -e ' : 
Ivanovci, malteški vitezovi, Foanaise equi- 

tes, -um m 
Ivanovački gen. loannitirum suiti 
Ivelja, muško ime, Iveglia, -ae m 


Ivo, muško ime, Ivo, -onis m, v. Ivan 

Ivona, žensko ime, Ivona, -ae f 

Ivor,-v. Igor 

Ivrea, grad u Pijemontu, Eporedia, -ae f 
stanovnici — Eporedienses, -ium m 
Ivreški Eporediensis, -e 

Izabal, mjesto u Gvatemali, Izabala, -ae s. 
stanovnici a Izabalenses, -ium m. 
Izabalski Izabalensis, -e : 

Izabela, španjolsko žensko ime, Isabella, 
-ae f 

Izabela, žensko ime, Isabella, -ae o 

Izadora, v. Izidora. . 

Izaija, jedan od četvorice velikih proroka 
Isaias (Esaias), -ae m 

Izaija, starozavjetni prorok i iZ sA st. pr Kr, 
Isaia, -ae m 

Izaurij/a, kraj u Maloj Aziji, fanti -ae e fa 
stanovnici —e Isauri, -Orum m... 
Izaurijski Isauricus (i Isaurus) 3- 

Izej, atički govornik, Isaeus, -i m so. 

Izida, egipatska božica, Isis, -idis f . 
Izidin Isišcus 3; — svećenik ote -i 
m; == hram Isium, -i m . 

Izidor, grčko muško ime, Isidorus, -i m 

Izidora,.grčko žensko ime, Isidčra, -ae f 

Izmena, 1. Edipova i Jokastina kći, 2. žen- 
sko ime, Ismčne, -as f 

Izmir, Smirna ' 

Izokrat, grčki govornik Isderšičs, “is m 
Izokratov Isdcrštčus, i Isocratius 3 

Izolda, germansko žensko ime, Isolda, -ae J 

Izolina, v. Isolda 

Izraci 1. patrijarh,. Israel, -elis m 2. Jako- 
vljev potomak Isračl, m, indecl. 3. država 
na srednjem Istoku, Israel, -is m; Civitas 
Israeliana, gen. Civitati Israelianae f; sta- 
novnici a Israeliani, -Orum m 
Izraelac Isračlita (i Isračlites), -ae m 
Izraciski Isračlianus 3, # Israeliticus 3 


J 


Jabcš, grad istočno od rijeke Jordana, Iabis, 
-is m 
Jabeški labicus 3 

Jablanic/a, mjesto u Hercegovini na Neret- 
vi, lablanicza, -ae f; stanovnici —e Jabla- 
nicenses, -ium m 
Jablanički Iablanicensis, -€ 

Jaca, grad u Španjolskoj, Iacca, -ae f; sta- 
novnici —e Iacetani, -orum m 
Jačanski (jački) Iacetanus 3, i Iacensis, 
-e 

Jackson, glavni grad savezne američke dr- 
žave Missisippi, Iacsonia, -ae f; stanov- 
nici —-a Iasconienses, -ium m 
Džeksonski Iacsoniensis, -e 

Jade, Atlantove kćeri, pretvorene u zviježđe 
v. Hijadc 

Jader/a, ilirski grad na Jadranu, danas Za- 
dar, lader, u, inđeci, i ladčra, -ae f; sta- 
novnici a Iadertini, -orum m 
Jaderski Iadertinus 3 

Jadranka v. Adrijana 

Jadro, rijeka, utječe u Solinski živ m 
-čris m 

Jadviga, poljsko žensko ime, Hedviga 

Jaen, mjesto u Andaluziji, Giennum, -i 1; 

stanovnici -a Giennenses, -ium m 
Jaenski Giennensis, -e 

Jafet, Noin sin, Iaphet (f Iapheth), m indeci. 

Jaff/a, grad u Izraelu, Ioppe, -es f; stanov- 
nici —e loppitae, -arum m 

. Jafanski Ioppicus 3 

Jafija, jedan od mlađih Davidovih sinova, 
Iophias, -ae m 

Jagel(0), muško ime, Jagelio, -Onis m 

Jago, muško ime u Shakespearea, .Iagus, -i 
m, V. Santiago : 

Jabija, muško ime, Iahius, -i m 

Jaipur, grad u Indiji, Iaipura, -ae f; sta- 
novnici a Ičipurani, -orum m 


Jajpurski Iđipuranus 3 

Jaje/e, mjesto u središnjoj Bosni, laycza, 
-ae_f; Oviciilum, -i 2; Iayce (i Iaice), x, 
indeci; stanovnici —a Iaicenses, -ium m 
Jajačk/i lIaicensis, -g; —a tvrđava Ca- 
strum layce, n; “a banovina Banatus.de 
layceza 

Jakiša, v. Jakov 

Jakob, hebrejski patrijarh, lacob, m, indeci 


Jakobiti, sirijski  monofiziti,  Iacobilae, 
-arum m/pl 


Jakobitski gen. Tacobitarum 

Jakobshavn, grad i luka na Grenlandu, Por- 
tus Iacčbi, m 
Jakobshavanski gen. Portus Jacobi 

Jakomina, žensko ime, Iacčba, -ae f' 

Jakov, muško ime, Iacčbus, -i m; — Tu- 
dišević, dubrovački plemić, Iacobus Tu- 
disius; — Getaldić, brat matematičara Ma- 
rina, lacobus Ghetaldius 

Jaksart, rijeka u Aziji, danas Syr-daria, Ta- 
xartes, -ae m 
Jaksartski gen. Iaxartae 

Jakša, muško ime Iaxa, -ag m 

Jakub, muško ime, lacipus, -i m 

Jalap/a, grad u Gvatemali, Ialapa, -ue f; 
stanovnici —e lalapenses, -ium m 
Jalapski lalapensis, -e 

Jaliz!, grad na Rodu, Ialysos, -i f 
Jališki lalysius 3 

Jalizž, Solov. sin, Ialysus, -i m 

Jalt/a, grad na Crnom moru, na južnoj obali 
poluotoka Krima, Ialta, -ae f; stanovnici 
«e Ialtenses, -čum m 
Jaltsk/i Ialtensis, -e; —a konferencija 
conventus Ialtensis m ili confčrentia Ial- 
tensis f 

Jalžabeta, v Elizabeta 

Jamaic/a, otočna država u Srednjoj Americi, 


Jambert 
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Jefimija 


Iamaica, -ae f; stanovnici -e Iamaicani, 
-Orum m 
Jamaički Iamaicanus 3 

Jambert, muško ime, Iambertus, -i m 

Jambon, muško ime, Ioanncs Bonus, /1 

Jamestown, grad na Helenskom otoku, 1I4- 
cčbčpšlis, -is f; stanovnici —a lacčbčpšli- 
tani, -orum m 
Džemstaunski Iacobopščlitanus 3 

Jamnic/a, mjesto na Kupi, Iamnicza, -ae fi; 
stanovnici -c Iamnicenses, -fum m 
Jamničk/i Iamnicensis, -e; “a mincralna 
voda lamnicensis aqua mincralis 

Jamshedpur, grad u Indiji, lamsedpiira, -ae 
f; stanovnici “a Tamsedpurani, -orum m 
Jamšodpurski Iamsedpiranus 3 

Jan!, rimski bog, zaštitnik svakog početka 
i pothvata, bog dolaska i odlaska, Ianus, 
-i m;  Kviriu, Iinus Quirinus, prikazivan 
s dva lica. 
Janov Iinalis, -e, € lančdarius 3; — sin ili 
kćer Ianigčna, -ae m/f 

Janž, u Ivan; — Hus Ičannes Hus 

Jana, žensko ime, Ioannilla, -ae f 

Janfranko, v. Danfranko 

Janičari, elilna turska vojska, Ianicsari, - 
orum m; Ianicčres, -um m 
Janičarski lanicsšrensis, -e, i Janicsšrus 
3 

Janikul, brežuljak u Rimu, Ianicilum, -i n, 
i Ianicilus, -i m 

Tanjevo mjesto na Kosovu, Iagnčvo, a, in- 
deci; stanovnici —a lagnevenses, -ium m 
Janjevski Iagnevensis, -e 

Janjina, mjesto na Pelješcu, Iagnina, -ae fi; 
stanovnici —e lagninini, -orum m 
Janjinski Iagninanus 3 

Janko, muško ime, Jankus, -i m 

Janoš, madžarsko muško ime, Janoscius, -ži 
m; v. Ivan; > Hunyadi, madžarski junak 
proliv Turaka, otac ugarsko-hrvatskog 
kralja Matije Korvina (1387-1456), IGan- 
ncs Hunišdes Corvinus 

Janta, grčko žensko ime, Ianthe, -es f 

Januar, muško ime, v Denaro 

Japan, otočna država u Aziji, laponia, -ae 
J; stanovnici —a laponienses, -ium m 
Japanski Taponiensis, -e, i Iaponicus 3 

Japet, titan, otac Prometejev i Atlantov, Ja- 
pčtus, -i m 


Japetov, gen. Iapčti; — sin Iapetičnides, 
-ae m 

Japidij/a, kraj u Iliriji, Ilapydia, -ae f; sta- 
novnici -e lapYdes, -um m 
Japidski lapydius 3 

Japig, 1. Dedalov sin, 2. rijeka u Apuliji, 
3. vjetar koji je puhao iz Japigije prema 
Grčkoj, Iapyx, -ygis, -acc. -Yga m 

Japigija, južni dio Italije, Magna Graecia, 
-Iapygia, -ae f 
Japiginski Iapšgius 3 

Japura, rijeka u Kolumbiji, lapura, -ae f 
Japurski gen. Iapurae 

Jarba, afrički kralj, Iarba (i Iarbas), -ae m 

Jaro, grad na Filipinima, Iarum, -i n; sta- 
novnici <a Iarenses, -ium m 
Jarski larensis, -€ a 

Jaroslaw, grad u Poljskoj, Taroslavia, -ae fi 
stanovnici —a Iaroslavienses, -ium m 
Jaroslavski Iaroslaviensis, -e 

Jasenovac, hrvatsko mjesto na Savi kod 
Novske, Iaszenovacz, u, indeci; stanov- 
nici ca Iaszenovcenses, -fum m 
Jasenovački Iaszenovcensis, -e 

Jasmin, muško ime, Iasminus, -i m. * 

Jasmina (Jasminka), žensko ime, Iasme, -&s 
(i Iasmina, -ae) f 

Jastrebarsko (Jaska), mjesto na putu od Za- 
greba prema Karlovcu, Iastrebarzka (Ia- 
szka), -ae f; stanovnici —ga Iastrebarcen- 
Ses, -ium m 
Jastrebarski lastrebarcensis, -e 

Jativa, grad u Španjolskoj, Saetabis (i Sč- 
tabis), -es f; stanovnici -e iii 
-Orum m 
Jativski Saetibitanus 3, / Sactabus 3 

Jav/a, otok u Indoneziji, lava, -ae f; sta- 
novnici —e Iavenses, -fum m 
Javanski Javensis, -€; -— pračovjek Pi- 
thecanthropus Iavanensis 

Jazon, 1. vođa argonauta, sin tesalskog kral- 
ja Ezona, 2. tiranin u gradu Fcri u Tesaliji, 
Iason, -onis m 
Jazonov Iasonius 3 
Jazonka Iisis, -idis, i -idos f 

Jefferson, glavni grad savezne američke dr- 
žave Missuri, Ieffersonia, -ae f; stanov- 
nici -a Ieffersonienses, -izm in 
Džefersonski Ieffersoniensis, -e 

Jefimija, u Efimija 


Jefrem 


Jefrem, v. Efrcm . 

Jela, žensko ime, Helena, -ae f; — Sorko- 
čević, žena pjesnika Palmotića, Helena 
Sorgla 

Jcluša, žensko ime, Jelusia, -ae tE M Jela, 
Helena 

Jemen, arapska država, ae: n, indeci; 
stanovnici -a Temenitae, -4rum m 
Jemenski lemenitinus 3 

Jen/a, njemački grad, Iena, -ae f; stanovnici 
e lenenses, -fum m 
Jenski Ienensis, -e 

Jenisej, velika sibirska rijeka, leniseius, -i/ m 
Jenisejski Tenisčicnsis, -e 

Jeremija, 1. hebrejsko muško ime, 2. sta- 
rozavjetni prorok iz 6. st. pr. Kr, Ičremia 
(i Ičremias), -ae m 

Jerihon, grad u Paleslini, Ičricho, f; indeci, 
Ičrichus, -unžis f, stanovnici —a Ičrichun- 
lini, -Orum m 
Jerihonski Ičrichuntinus 3 

Jerolim, v. Jeronim 

Jeronim, 1. muško imc, 2. crkveni pisac i 
naučitelj, Hieron#mus, -ž m; — Gundula 
(Gundulić), stric Ivana Gundulića, Hice- 
ronšmus Gundila; — (Girolamo) Savo- 
narola (1452-1498), dominikanac, pro- 
povjednik i reformator, HieronYmus Sa- 
vonarola 

Jersey, otok između Francuske i Prge 
Caesčrča, -ae f 
Džersejski Caesireanus 3 

Jeruzalem, grad u Palestini, Ičrusšlem, f, 
indeci; Iličrosčlyjma, -orum n/pl; Hičrč- 
solYma, -ae f; stanovnik a Hičrosoly- 
mita, -ae m 
Jeruzalemski Hičrčsčljmitžnus 3 

Jesualdo, muško ime, Gisloaldus, -i. m 

Ješimon, kraj nasuprot brdu Hakili, Iesimu- 
thci fines, -fum m 

Jewpatori/a, mjesto na Krimu, Eupatčria, - 
ae f; stanovnici —je Eupaliriani, -orum m 
Jeupatorijski Eupatorianus 3 s 

Jezuina, žensko ime, Iesuina, -ae f 

Jezuiti, v Isusovci Kosi 

Jinja, mjesto u Ugandi, Dzindza, -ae f; sta- 
novnici “a Dzžzindzani, -0rum m 
Džindžanski Dzindzanus (Gingianus,,. iži 
Ghinghianus) 3 

Jišaj, otac kralja Davida, Iessacus, -i m 
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Jonjani 


Jitrcam, sin Davida i Egle, Hietramus, -i m 

Joab, najbolji Davidov vojskovođa, Toabus, 
-i m 

Joahim, v Joakim 

Joakim, hebrejsko muško ime, loachimus, 
-i m; Toachim, m, indeci. 

Joana, v. Jana 

Joao Belo, grad u Brazilu, Belčpščlis, -is f; 
stanovnici —a Belčpšlitani, -Orum m 
Žoanbelski Belčpščlitanus 3 

Joao Bel/o, grad u Mozambiku, Belšpščlis, 
-is f, stanovnici —a Belčpčlitani, -Grum m 
Žoaubelski Belčpšlitanus 3 

Job, poznat po svojoj strpljivosti, lob, zn, 
indeci. 

Joc, američki oblik imena Josip v 

Jocl, starozavjetni prorok, IGel, m, indecli. 

Johana, žensko ime, Ioanna, -ae f 

Johannesburg, grad u Južnoafričkoj Repu- 
blici, loannisburgum, -i n; stanovnici a 
Ioannisburgenses, -ium m 
Johanesburški Toannisburgensis (i Ioan- 
nesburgensis), -e 

Jokasta, Edipova majka, Ičcasta, -ae (i Id- 
caste, -2s) f 

Jokonda, x Dokonda 

Jola, Euritova kći, Ičle, -&s f 

Jolaj, Herkulov drug, Ičlčus, -i mn 

Jolandđa, žensko ime germanskog podrijetla, 
Tolanthe, -es f 

Joliet, grad u Kanadi, Venusičpšlis, -is f; 
stanovnici -a Venustčpdlitani, -Orum m 
Žolietski Venustčpšlitinus 3, i lolietten- 
sis, -e 

Jolk/o, grad u Tesaliji, Iolcos (i Iolcus), -i 
f; stanovnici —a Jolci, -O0rum m 
Jolčki Iolcišcus 3 

Jona, mali starozavjetni prorok, Iona (Io- 

* nas), -ae m 

Jonatan, 1. sin Šaulov i pobratim Davidov, 
2. sin svećenika Ebjatara, 3. sin Davidova 
brata Šimeja, Ičnalhas, -ae m 

Jonij/a, pokrajina u Maloj Aziji, Ičnia, -ae 
A stanovnici —— Idnes, -um m 
Jonski Ičnicus (Idnius) 3, # Ičnišcus 3 
. (samo za osobe); — more Ičnium mare, - 

Jonjani, jedno od grčkih plemena, Iones, 
-um m 
Jonjanski Jonius 3 


Jordan! 


Jordan!, država na Bliskom Istoku, Iorda- 
nia, -ae f; stanovnici <a Iordani, -Orum m 
Jordanski lordanus 3 

Jordan, muško ime, Iordšnus, -i m, u. Dor- 
dan 

Jordan“, rijeka u Palestini Iordančs (i lor- 
danis), -is m 
Jordanski Iordanicus 3 

Josafat, hebrejsko muško ime, Jozaghat m, 
indecl. 

Tosaphat, v. Tosafat 

Tosiah, hebrejsko muško ime, Iosias, -ae m 

Josip, muško ime, IGseph, m, indecl, i 15- 
sephus, -i m 

Tosipa, žensko ime, Iosepha, -ae f 

Josua, v Josuc 

Tosuc, v. Jošua 

Jošafat, Davidov ljetopisac, Iosaphštus, -i m 

Joško, v. Josip 

Jošua, hebrejsko muško ime, Tosua, -ae m, 
i losue, m, indect. 

Jovan, v. Ivan 

Jovana, v Johana 

Jovanka, v. Ivanka 

Jovijan, rimski car, Iovišnus, -i m 

Jovit, muško ime, lovita, -ae m 

Jozefina, žensko ime Iosepha, -ae f; Iose- 
phina, -ae f 

Jozo, v. Josip 

Jozua, v. Josue 

Juana, v Johana 

Juba, kralj u Nimidiji, Tiba, -ae f 

Juda!, hebrejsko pleme, lida, m, indeci; 
Judin, gen. luđae; no kraljevstvo re- 
gnum Tudae 

Juda? X ime grada i brda, Tuda, -ae f/m 

Juda*, osobno ime, lida, -ae m;  Iškarijot 
Tiidas Jscaričtes 

Judcj/a, dio Palestine, ponekad se tako zove 
cijela Palestina, ludaca, -ae f; stanovnici 
-& [udaei, -orum m 
Judejski Tudacus 3, i Iudaicus 3 
Judaizam liidaismus, -i m 

Judenburg, štajerski grad, Iudaeopčlis, -is 
A stanovnici —a Iudaečpčlitani, -Orum m 
Judenburški Iudaečpščlitanus 3 

Judita, hebrejska junakinja, ubila vojsko- 
vođu Holoferna, glavno djelo Marka Ma- 
rulića, Iudith, f inđeci, i Miditha, -ae f 

Jugurta, numidski kralj, ratovao protiv Rim- 
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Jure 


ljana 111.-105. pr. Kr, zarobljen i umoren 
u Rimu, liigurtha, -ae m 
Jugurtin Itigurthinus 3 

Jujuy, grad u Argentini, Iuiuya, -ae BH sta- 
novnici -ja [uiuyenses, -ium m 
Jujuiski Iuiuyensis, -e 

Jukatan, meksička pokrajina, Kučni -qe 
f; stanovnici a Iucatanienses, -ium m 
Jukatanski Iucataniensis, -e - 

Jukundo, muško ime, Iucundus, -i m 

Jul, Enejin i Kreuzin sin, Tilus, -i m 
Julov lilčus 3 

Julija, 1. žensko ime, 2. imc Rimljanki iz 
roda Julijevaca, Iulia, -ae f —. 

Julijan, muško ime, Iulianus, -i m 

Julijana, žensko ime, Tuliana, -ae f 

Julije, rimski rod, Idlius, -iž m 
Julijev Tilius (i fulianus) 3 

Julich, grad u Njemačkoj, Tulišicum, -i 7; 
stanovnici -a Tulišcenses, -/um m 
Jiliški Tulišcensis, -€e 

Jullundur, grad u Indiji, Iullunđira,:-ae fi 
stanovnici —a Iullundurenses, -ium m 
Julundurski Iuilundurensis, -e 

Jully, mjesto u Njemačkoj, Iullišcum, -i #; 
stanovnici -ja Iullišcenses, -žum m 
Julijski Iullišcensis, -e 

Jumičges, mjesto u Francuskoj, Gemeticum, 
-i 1; stanovnici “a Gemeticenses, -ium m 
Žimieški Gemeticensis, -e 

Jumilla, mjesto u Španjolskoj, Gemcellae, 
-arum f/pl; stanovnici —e Gemellenses, 
-ium m 
Jumiljski Gemellensis, -e — . 

Juncau, glavni grad Aljaske, Tunellum, -i 
n; stanovnici -a Junellenses, -fum m 
Žinoški Iunellensis, -e : 

Junije, rimski rod, Iunius, -či m 
Junijev lunianus 3 

Junona, glavna rimska božica, Jupiterova 
žena i sestra, liino, -onis f 
Junonin lunčnius 3 

Jupiter, rimski vrhovni bog, sin Salaeiše 
Tuppiter, -Igvis m 

Jura, planinski masiv u Francuskoj, Iura, 
-ae, i lilris, -is f; stanovnici -e lmrenses, 
-ium m 
Jurski Iurensis, -e 

Jure, Jura, muško ime, ARENI -ii m, i 
Georgia, -ae m 


Just 


Just, muško ime, Iustus, -i m 

Justin, muško ime, Iustinus, -i m 

Justina, žensko ime, Tustina, -ae f 

Justinijan, 1. crkveni otac, 2. muško ime, 
3. istočnorimski car, Iustinianus, -i m, 
Justinijanov Iustinianus 3; > kodeks Iu- 
stinjanus codex, -icis m 

Justo, v. Just 

Jusup, (muslimansko) muško ime, Isuphus, 
-i m 

Jutland, danski poluotok, Chersončsus Cim - 
brica f 
Jutlandski gen. Chersončsi Cimbricae 
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Južnoafrička Republika 


Juturna, 1. nimfa u Laciju, Turnova sestra, 
2, izvor u Laciju, liturna, -ae f 
Juvenal, ]. rimski pisac, 2. muško ime, 
Iiivčnal, -alis m 
Južna Amerika, kontinent, America mčri- 
dičnalis f 
Južnoamerički gen. Amcricae mčridio- 
nalis 
Južna Korcja, država u Aziji, Corča mčri- 
dionalis f 
Južnokorejski gen. Corčac mčridionalis 
Južnoafrička Republika Res publica Afri- 
cae Australis, f 
Južnoafrički, gen. Africae Australis > <“ 


K 


Kabilon, grad u Galiji, danas alo 
Saone Cabill&num, -i a 
Kabilonski Cabillčnensis, -e 

Kabind/a, mjesto u Zairu, Cabinda, -ae f; 
stanovnici “e Cabindenses, -/zum m 
Kabindski Cabindensis (/ Kabindensis), 
-e 

Kabira, grad na Pontu, Cabira, -orum n/pl 
Kabirski Cabirensis, -e 

Kabiri, bogovi, šlovani posebno u Lemnu, 
Cilbiri, -Orum m 
Kabirski gen. Cabirgrum 

Kabrija, atenski vojskovođa, Chabrias, -ae 
m 

Kabul, glavni grad Afganistana, Cabura, -ae 
. stanovnici “a Caburenses, -ium m 
Kabulski Caburensis, -e 

Kaća, v Katarina 

Kaderik, muško ime, Cadericus, -i m 

Kadmeida, Kadmova kći, Cadmčis, -idis, 
-acc. -čida, voc. Cadmei f 

Kadmeja, tvrđava Tebc, Cadmea, -ae f 
Kadmejski Cadmčanus 3 

Kadmo, brat Europe, otac Semele i mitski 
osnivač Tcbc, Cadmus, -i m 
Kadmov Cadmečus 3 

Kadun/a, grad u Nigeriji, Caduna, -ae fi; 
stanovnici -c Cadunenses, -/um m 
Kadunski Cadunensis, -e 

Kadurci, Kađurčani, galsko pleme, Cađur- 
ci, -Orum m 
Kadurački (Kadurski) gen. Cidurcorum 

Kadusiji, ratoborno pleme na Kaspijskom 
jezeru, Cadisii, -orum m 
Kadusijski gen. Cidusičrum 

Kafarnaum, grad u Palestini Capharnaum, 
“in 
Kafarnaumski Capharnačnsis, -e 

Kagoshim/a, japanski grad, Cagosima, -ae 
f; stanovnici -e Cagosimenses, -ium m 


Kagošimski Cagosimensis, -e ' 

Kahlenberg, 1. brdo blizu Beča, 2. mjesto 
u Njemačkoj, Calenberga, -ae f; stanov- 
nici “a (mjesta) Calenbergenses, -izum m 
Kalenberški Calenbergensis, -€ 

Kaiko, rijeka u Miziji, Maloj Aziji, Caicus, 
-i m 
Kaički ad flumen Caicum  perlinens, 
-&ntis; Caicensis, -e 

Kain, Adamov sin, Cain, m, indecil; —ov 
potomak Cainigena, -ae m 

Kair/o!, glavni grad Egipta, Cairus, -i m; 
stanovnici -a Cairenses, -ium m 
Kairski Cairensis, -e 

Kairo, ligurski grad, Cairus, -i m 

Kaisarich, grad u Turskoj, Mazaca, -aee fi 
i Maz&cum, -i n; stanovnici “a Maza- 
censes, -ium m 
Kaisariški Mazžicensis, -e 

Kaiserslautern, njemački grad, Caesarea ad 
Lutram, f; stanovnici -a Caesšrienses, 
-ium, ad Lutram 
Kaizerslautersnki Caesšriensis, 
Lutram 

Kaiserstuhl, mjesto i susjedno mu gorje u 
Švicarskoj, Caesaris Praetorium, -fi n 
Kajzerštulski gen. Caesšris Praetorii 

Kaiserwcrth, mjesto u Njemačkoj, Caesaris 
Insula, #// Caes&ris Verda, -ae f' 
Kajzervcrtski gen. Caesiris Insiilac 

Kajeta, Enejina dojkinja, Caičta, -ae (i Caic- 
te, -es) f 

Kajfa, 1. veliki svećenik u Hebrejaca, 2. 
muško hebrejsko ime, Caipha, -ae m 

Kajo, dalmatinsko muško ime, Caius, -i m 

Kajstros, rijeka u Aziji, Caystros (i Cays- 
trus), -i m 
Kajstroški Caystrius 3 

Kak(0), div razbojnik u spilji na Aventinu, 
ubio ga Heraklo, Cacus, -i m 


-e, ad 


Kalabrij/a 


Kalabrij/a, pokrajina u Itlaiji, Calabria, -ae 
f. stanovnici e Calabri, -Grum m . 
Kalabrijski Calaber, -bra, -brum, i Ca- 
labricus 3 : 

Kalagur, grad u Španjolskoj, danas Cala- 
horra, Cilagurris, -is, acc. -im f; stanov- 
nici -a Calšgurritani, -0rum m 
Kalagurski Caligurritanus 3 

Kalahari, pustinja u Južnoj Africi, Calaha- 
Tia, -ae f, i Desertum Calaharianum, zn 
Kalaharijski Calahariensis, -e 

Kalaid, sin Borejev (= Akvilonov) Calais, 
-idis, acc. -im i -in, abl. +1 -ide m 

Kalamazoo, grad u SAD, Calamazum, -i 1; 
stanovnici -a Calamazuenses, -ium m 
Kalamazuški Calamazuensis, -e 

Kalamis, jedan od najvećih kipara u vrijeme 
Fidije, Calamis, -idis m 

Kalan, indijski filozof u vrijeme Aleksandra 
Macedonskog, Cšlinus, -i m 

Kalat, primorski grad na Siciliji, danas Ca- 
ronia, Cilacte, -es f 
Kalatski Calactinus 3 

Kalatij/a, grad u Kampaniji, danas Caiazzo 
Calatia, -ae f; stanovnici —e Calatini, 
-Orum m 
Kalatijski Calatinus 3 

Kalaurija, otok u Eginskom zaljevu, Calau- 
rča (i Calauria), -ae f 
Kalaurijski Calauriinus 3 

Kalcedonij/a, grad u Bitiniji, Chalc&ddn, 
-onis f; stanovnici -e Calcčdonji, -Grum m 
Kalcedonijski Chalc&dčnius 3 : 

Kaldej/a, južna Babilonija, Chaldaea, -ae fi 
stanovnici —e Chaldaei, -orum m 
Kaldejski Chaldaeus 3, i Caldaicus 3 

Kalvinizam Calvini docirina, -ae fi Calvini 
lex, legis f 
Kalvinov Calvinus 3 

Kaldije, ljubitelj toplog vina, Caldius, -fif m 

Kalecij/a, predio Španjolske, danas Gallici- 
ja, Callaetia, -ae f; stanovnici -e Gallaeci, 
-Orum m 

Kaledonij/a, danas sjeverna Škotska, Cale- 
dčnia, -ae f; stanovnici —e Caledones, 
-um m 
Kaledonsk/i (Kaledonijski), Cšledčnius i 
Caledčnicus 3: o more. mire Caledč- 
nium 
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Kalist 


Kalen, ime, Cšlčnus, -i 1; Kvint Furij —, 
Cezarov legat, Q. Firius Cilenus 

Kalendar, Cšlendarium, -ii 1; julijanski — 
Calendarium Iulianum 

Kalenđe, prvi dan u mjesecu u Rimljana, 
Calendac (i Kilendae), -arum f7pl 

Kales, kampanski grad, Cišles, -ium _f' 
Kaleški Cilesiensis, -e 

Kaleti, galski narod Cšičti, -Orum, i Cšlčtes, 
-um m 
Kaletski gen. Caičtum 

Kalibi, narod na Pontu, Chalybes, -um m 
Kalipski gen. Calšbum 

Kalidon, grad u Etoliji Calydgn, -onis, acc. 
-Onem i -ona f 
Kalidonski Cilydsnius 3 

Kalif, grad u Saniju, Callifae, -arum f/pl 
Kalifski gen. Callifarum 

Kalifon, grčki filozof, Calliphi (Calliphčn), 
-Onis m 

Kalifornij/a, jedna od saveznih američkih 
država, California, -ae f; stanovnici —e 
Californišni,- Orum m 
Kalifornijski Californianus 3 

Kaligula, nadimak rimskog cara Gaja, vla- 
dao (37-41), Caligila, -ae m 

Kalija, ime više grčkih ličnosti, Callias, -ae 
m 

Kalikrat, muško ime, iz grčkog, Callicrates, 
-is m 

Kalikratid, spartanski vojskovođa, Callicra- 
tidas, -ae m 

Kalikst, 1. muško ime, 2. ime više papa, 
Calixtus, -i mn 

Kalikstini, nadimak čeških husita koji su 
pričešćivali pod obje prilike, Cain 
-Orum m 

Kalimah, grčki pjesnik, Callimšchus, -i m 

Kalimero, muško ime, iz grčkog, Calame- 
rus, i/ Calimerus), -i m 

Kalimno, otok u Egejskom moru, Calymne, 
-&s f 

Kalinka, žensko ime, Calinka, -ae f 

Kaliopa, muza epskog pjesništa, Calličpč, 
-&s f 

Kalipso, nimfa, Cilypso, -us, acc. i f 

Kaliroja 1. ime vrela, 2. kći rijeke Arheloj, 
Callirrhoč, -es f 

Kalist, 1. muško ime, 2. ime više papa, 
Callistus, -i m 


Kalista 


Kalista, Likaonova kći, Callisto, -us f 

Kalisten, grčki filozof i prrodođnanstvenik 
- Callisthčnčs, -is m 

rije grčko muško ime, Eallstring -i 


Kalkant, grčki vrač pod Trojom, Cale 
-antis, acc. -antem i -anta m 
Kalkid/a, grad na Aubeji, Chalcis, -iđis i 
-idos, acc. idem i -ida f; stanovnici —e 
Chalcidenses, -ium m 
Kalkidski Chalcidensis, -e; Chalcidicus 
3 
Kalnik, mjesto i kraj u sjevernoj Hrvatskoj, 
Kalnik, n, inđeci; stanovnici -a Kalni- 
kenses, -ium m 
Kalnički Kalnikensis (/ Kalnicensis), -e 
Kalocz/a (Kaloča), mjesto u Madžarskoj, 
Colocia, -ae f; stanovnici -e Colocienses, 
-čum m 
Kaločanski Coloctensis, -e; - nadbiskup 
Colociensis pontifex, -ficis m 
Kalogera, grčko žensko ime, Calogčra, -ae f 
Kalogcro, grčko muško ime, Calogčrus, -i m 
Kalor, pritok Volturna, Calor, -oris m 
Kalp, brdo iznad Gibraltara, Calpš, -Zs f 
Kalpurnija, žensko ime, Calpurnia, -ae f 
Kalpurnije, ime rimskog roda, Calpurnius, 
-ži m 
Kalpurnijev Calpurnius 3; Calpurnianus 


Kalvarija, brdo Kristova raspeća, Calvšria, 
-ae f 

Kalvi, grad u Kampaniji, Cšles, -ium m; 
imanje u (pored) —ja Calenum, -i 1 
Kalvijski Calanus 3 m 

Kalvin, Jean Calvin (1509-1564) (uteme- 
ljitelj jedne od protestantskih sekti), Cal- 
ViNus, -i m 
Kalvinist Calvini doctrinae sliidiosus, -i 
m; Calvini scctator, -oris m 

Kalvizije, rimsko ime roda, Calvisius, -ii 
m 

Kalvo, ćelavko, nadimak u rodu Licinija, 
Calvus, -i m; Gaj Licinije —, C. Licinius 
Calvus (82-47. pr. Kr.), rimski pjesnik i 
govornik, Katulov prijatelj 

Kama, rijeka u istočnoj Europi, Cama, -ae f' 
Kamski gen. Camae 

Kamarina, grad na jugu Sicilije, Camčrina, 


ra 
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Kampanij/a 


Kamarinski. Cimčrinus 3 

Kamavi, germanski narod, Chamavi, -6rum 
.m 
Kamavski gen. Camavorum 

Kambis, perzijski car, Cambyses -is, acc. 
-en m 

Kambodž/a, država u Aziji, Cambosta, .-ae 
f; stanovnici -e Cambosiani, -orum. m 
Kambodžanski Cambosianus 3 

Kambral, grad u Francuskoj, Camšracum, 
-in 
Kambralski Cimiracinus 3 X 

Kambuni, planinski lanac između Tesalije 
i Macedonije, Cambiinii, -orum m. 
Kambunski Cambiinišnus 3 

Kamelija, žensko ime, Camellia, -ae f 

Kamena, rimska muza, Camčna, -ae f 

Kamenic/a, mjesto blizu Trakošćana, Ka- 
menicza, -ae f; stanovnici -e Kameni- 
censes, -ium m 
Kamenički Kameniccnsis, -e 

Kamensko, 1. mjesto kod Požege, 2. mjesto 
kod Karlovca, Kamensko, n, indeci; sta- 
novnici -ga Kamenskenses, -ium m 
Kamenski Kamenskensis, -e 

Kamerin, grad u Italiji, Camčrinum, -i 1; 
stanovnici -a C&mčrini, -Orum m; 
Kamcrinski Camčrinus 3 

Kamerun, država u Africi, Cammarunia, 
-ae f; stanovnici -a Cammarunienses, 
-ium m 
Kamerunski Camomimunjenski (i Cama- 
runiensis), -e 

Kamila, volšćanska kraljica; Cimilla, -ae f 

Kamilo, 1. nadimak više osoba iz roda Fu- 
ria, 2. muško ime, Camillus, -i m; = Gori, 
talijanski isusovac iz Siene, profesor u 
Dubrovniku u 2. polovini 17. st, Camillus 
Gorius 

Kamir, grad na Rodosu Camirus, -i f 

Kamloops, kanadski grad, Camlupsa, -ae fi 
stanovnici -a Camlupsani, -orum m 
Kamlupski Camlupsanus 3, i Kamloop- 
sensis, - 

Kampal/a, glavni grad Ugande, Campala, 
-ae f, stanovnici -e Campalenses, -ium / 
Kampalski Campalensis, -e 

Kampanij/a, pokrajina u južnoj Italiji, Cam- 
pania, -ae f; stanovnici —-e Campani 


Kamulogen 
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Kaprarija 


Kampanijski Campanus 3, / Campanicus 
3 (za stvari) 

Kamulogen, vođa Parižana, pobijedio ga i 
ubio Labicn, Camulogčnus, -i m 

Kana!, selo u Apuliji poznato po porazu 
Rimljana od Hanibala 216. pr. Kr., Can- 
nae, -arum fipl : 
Kansk/i Cannensis, -€; a bitka Cannen- 
sis pugna, -ae f; Pugna ad Cannas; “i 
poraz Cannensis clades, «is f - 

Kana, galilejski grad iz evanđelja, Cana, 
-ae f (Cana Galilaea) 
Kanski Canensis, -e 

Kanaan, kraj u Palestini, Chanaan (i Chanan 
ili Canan), f; indeci; stanovnici sa Cha- 
nanaei (/ Canannai), -0rum m 
Kanaanski Chananaeus 3 

Kanang/a, zairski grad, Cananga, -ae f; sta- 
novnici -e Canangani, -Orum m 
Kananški Cananganus (i Kananganus) 3 

Kanari, Kanarski otoci u Atlanstskom oce- 
anu uz obale Sjeverne Afrike, Insillae For- 
tiinatae f/pl 
Kanarski Cinčricus 3 

Kandahar, grad u Afganistenu, Alexandrč- 
pdlis, -is f; stanovnici -a Alexandrčpdli- 
tani, -Orum m 
Kandaharski Alexandrčpščlitanus 3 

Kandalaksa, 1. mjesto u Rusiji, 2. zaljev u 
Bijelom moru, Candalacsa, -ae_f' 
Kandalaksanski Candalacsanus 3 

Kandid, muško ime, Candđidus, -i m 

Kandida, žensko ime, Candida, -ae f 

Kanidija, žensko ime, Canidia, -ae f' 

Kanidije, ime rimskog roda, Canidius, -ii m 

Kanije, rimsko muško ime, Canius, -ši m 

Kaninije, rimsko ime roda, Cšninius, -ii m 

Kanizije, staro muško ime, Canisius, -ži m 

Kano, grad u Nigeriji, Canum, -i m; sta- 
novnici -a Canenses, -čum m . 
Kanoanski Canensis, -e 

Kanop, grad u donjem Egiptu, Cinčpus, - -i 
m; stanovnici “a Cančpitae, -arum m 
Kanopski Cančpčus 3, i Cšnčpicus 3 

Kansas, savezna američka država, Cansia, 
-ae f; stanovnici <a Cansiani, -orum m 
Kansaski Cansianus 3 

Kansas City, grad u SAD u Kansasu,: Can- 
sičpdlis, -is f; stanovnici -ja Cansičpšli- 
tani, -Orum m 


Kansassitijski Cansičpčlitanus 3, / Kan- 
sančpolitanus 3 

Kantabrij/a, pokrajina u Španjolskoj, Can- 
tabria, -ae f; stanovnici -e Cantabrii 
-Orum m 
Kantabrijski Cantabricus 3 

Kantakuzeni, carigradska patricijska obitelj, 
Cantacusini, -orum m 
Kantakuzenski Cantacusinus 3 

Kantij, predio istočne Britanije, danas Kent 
Cantium, -iž n 
Kantijski Cantiensis, -e 

Kanulej, ime rimske obitelji, Cantilčius, -i m 
Kanulejev Cančičius 3 

Kanut, germansko muško ime, Caniitus, -i m 

Kanuto, v. Kanut 

Kaolack, mjesto u Senegalu, Caolšcum, -i 
n; stanovnici a Caolacenses, -ium 
Kaolački Caolšcensis (i Kaolackensis), 
-€ 

Kaonij/a, kraj u Epiru, Chačnia, -ae f; sta- 
novnici —e Chačnes, -um m 
Kaonijski, kaonski Chačnicus 3 

Kaos, po grčkoj mitologiji početak svega, 
Chaos, -acc. Chaos, abl. Chao n 

Kapadocij/a, zemlja u Maloj Aziji, Cappi- 
dčcia, -ae f; stanovnici —e Cappidoces, 
-um, acc. -as m 
Kapadocijski Cappadčcius 3, i Cappiš- 
dčcus 3 (za stvari) 

Kapanej, jedan od sedmorice protiv Tebe, 
Cšpšneus, -ei, acc. -es, Voc. -eu m 
Kapanejski Cšipinčus 3 

KapeVa!, mjesto u Slavoniji, Kapela, -ae f; 
stanovnici —e Kapelenses, -ium m 
Kapelski Kapelensis, -e 

Kapela? 1. elegijski pjesnik, 2. ime, Cšpel- 
la, -ae m 

Kapicij, grad na Siciliji, Capitium, -ifi m 
Kapicijski Capitinus 3 

Kapis, sin Asarakov, otac Anhisov, Cžpys, 
-Yis, -i -Yos, -acc. -yn, abi. -ym m 

Kapistran, Capistranus (Ioannes), -i m 

Kapitol Cipitolium, -fi n; piu col- 
lis, -is m 
Kapitolski Capitčlinus 3 

Kapiton, glavonja rimski nadimak, Cšpito, 
-onis m 

Kaprarija, otok u Tirenskom motu, Ca- 
praria, -ae f 


Kaprera 


Kaprarijski Caprarianus 3 

Kaprera, otok uz Sardiniju, Phintonis in- 
stila, -ae f 
Kaprerski gen. :Phintonis insilae 

Kaprun, mjesto u Austriji, Capruna, -ae f; 
stanovnici <a Caprunenses, -šum m 
.Kaprunski Caprunensis, -e 

Kapsa, grad u Numidiji, Capsa, -ae f 
Kapsanski Capsensis, -e | 

Kapta, Minervin nadimak, Capta, -ae f 

Kaptol, zbor svećenika (kanonika) koji po- 
mažu biskupu, Cčšpitilum, -i 1; Zagre- 
bački — Capitiilum Zagrabiense 
Kaptolski Cipitilšris, -e 

Kapu/a, grad u Kampaniji, Cipila, -ae f; 
stanovnici —e Cipiani, -Orum m 
Kapuanski Cipiicnsis, -e 

Kapucini, ogranak franjevačkog reda, Ca- 
puecini, -Orum m 
Kapucinski gen. Capuccinorum 

Kar, 1, rimski car, 2. rimski filozof, Carus, 
-i m 

Kara, grad u Mezopotamiji, Carrae (i Car- 
rhae), -arum pi, — Mustafa, turski voj- 
skovođa, poznat po ncuspjelom pohodu 
na Beč, Caramustapha, -ae m 
Karski Carranus 3 

Karachi, grad u Pakistanu, Caratzium, -fi 
n; stanovnici -ja Caratzienses, -žum m 
Karačijski Caratziensis (i Karachiensis), 
-e 

Karagand/a, grad u Kazastanu, Caraganda, 
-ae f; stanovnici e Caragandenses -ium m 
Karagandski Caragandensis, -e 

Karakala, rimski car, Cšršcalla, -ae m 

Karakaš, 1. muško ime, 2. nadimak, Cara- 
CASUS, - M 

Karavancije, brat ilirskoga kralja Gencija, 
Caravantius, -ii m 

Karavanke, Caravanca Mons, m 

Karavukov/o, mjesto u Bačkoj, Karavuko- 
va, -ae f; stanovnici <a Karavukovenscs, 
-ium m 
Karavukovski Karavukovensis, -e 

Karbon, rimski nadimak, Carbo, -onis m 

Karelij/a, područje između Finske i Rusije, 
Carelia, -ae f; stanovnici -e Carelienses, 
-ium m 
Karelijski Careliensis, -e 
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Karisbad 


Karibda, vrtlog u Mesinskom tjesnacu, Cha- 
rybdis, -is, acc. -im i -in f 

Karibcrt, germansko muško ime, Cariber- 
tus, -/ m 

Karij/a, zemlja u Maloj Aziji, Caria, -ae f; 
stanovnici -c Cares, -ium, -acc. -es i -as 
m; jedan od stanovnika -e Car, Caris m 
Karijsk/i Carius 3, #/ Caricus 3 (za stvari) 
=a smokva Carica, -ae f 

Karijatida, stup u obliku ženskog: tijela, 
Caryatides, -um; acc. -as f 

Karin', rimski car, Cšrinus, -i n 

Karin, mjesto u Novigradskom zaljevu Ca- 
rinum, -i u; stanovnici -a Carinenses, 
-ium m 
Karinski Carinensis, -e 

Karina, luksuzna četvrt Rima, Cirinae, 
-arum fipl 

Karion, Trimalhionov rob (kod Petronija), 
Cario, -onis m 

Karist, grad na jugu otoka Eubeje, Carystos, 
if 
Karišćanski Carystčus 3 

Karistije, obiteljske svečanosti u Rimu, Ca- 
rista, -Orum nipl 

Karkason, grad na jugu Francuske, Carciiso, 
-onis f; i Carcisum, -i n 
Karkasonski Carcasonensis, -e 

Karla, žensko ime, Cšrčla, -ae f 

Karlo, muško ime, Cšrčlus, -/ m; = Veliki 
Cirčlus Magnus 

Karlobag, mjesto na Jadranu pod Velebi- 
tom, Carlobigum, -i n Carloburgum, -i 
n; Scrissa, -ae f; (i Strislum, -ii n); sta- 
novnici “a Carloburgenses, -iwm m i Car- 
lobagenses, -ium m 
Karlobaški Carloburgensis, -e, i Scris- 
sanus 3; Carlobagensis, -e 

Karloman, muško ime, Carčlčmannus, -i m 

Karlota, v Karla 

Karlov/ac, Carlostadium, -ii n; stanovnici 
<a Carlostidienses, -Fum m 
Karlovački Carlostadiensis, -e 

Karlovy Vary, poznato lječilište u Češkoj, 
Aquae Cirdlinae, f/pl 
Karlovovarski gen. Aquarum Carolina- 
rum 

Karlsbad, grad u Češkoj, Thermae Cšršli- 
nae f 


Karlsborg 


Karlsbadski gen. Thermarum Cžrčlina- 
rum 
Karlsborg, grad u Švedskoj, Cšrčičburgum, 
-i n; stanovnici -a Carčloburgenses, -čum 
m 
Karlsborški Carčičburgensis, -e 
Karlsruhe, grad u Njemačkoj, Carčičruha, 
-ae f; stanovnici a Carčilčruhenses, -ium 


m 
Karlsrueški Carčlčruhensis, -e 

Karlstad, švedski grad, Carčlost&dium, -ii n; 
stanovnici a Carčlostadienses, -ium m 
Karlstadski Carčičstidiensis, -e 

Karmanij/a, pokrajina u Aziji, Carmania, 
-ae f; stanovnici -e Carmini, -Grum 
Karmanijski Carmanianus 3 

Karmel! (Karmela), žensko ime, Mšria Car- 
melitis, -idis f 

Karmcl*, brdo u Palestini, Carmčlus, -i m; 
stanovnici -e Carmelitae, -arum m, i Car- 
mčlitides, -im f 
Karmelski Carmelus 3, i Carmelius 3 

Karme, hebrejsko muško ime, Carmčlus, 
-i m 

Karmelićanin, monachus Carmečlita 

Karmenta, proročica i majka Lyvandrova, 
Carmenta, -ae f 

Karmentalije, svetkovine 11-15. siječnja, 
Carmentalia, -ium n/pi 

Karmid, muško ime, iz grčkog, Charmides, 
-is m 

Karmina Burana, poezija putujućih klerika, 
Carmina Burana 

Karmon, grad u Španjolskoj, Carmo, -čnis f 
Karmonski Carmčnicus 3 

Karnead!, utemeljitelj nove Akademije u 
Ateni, rodom iz Kirene u Africi, 213-129. 
pr. Kr.) Carnčadčs, -is m 

Karncadž, muško ime, iz grčkog, Cameš- 
des, -is m 

Karni, narod u Alpama, Carni, -orum m 
Karanski gen. Carnčrum 

Karnija, sjeveroistočni dio Italije, Carnia, 
-ae f 
Karnijsk/i Carnicus 3; —e Alpe Alpes 
Carnicae, f 

Karnuntum, starorimsko naselje blizu Beča, 
Carnuntum, -i a 
Karnuntumski Carnuntinus 3 

Karnuti, galsko pleme, Carniites, -um m 
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Kartag/a 


Karnutski gen. Carniitum 

Karolina!, krivični zakon njemačkog cara 
Karla Petog 1532. godine, propisi o ure- 
đenju agrarnih odnosa u Slavoniji, izdao 
car Karlo III, 1737. Cšrolina Urbarialis 
Rčgulatio f ; 
Karolinski Carčlinus 3 

KarolinaŽ, žensko ime, Cšrščla, -ae f 

Karolin/a*, grad u Brazilu, Cšrčlina, -ae fi 
stanovnici —e Cardlinenses, -ium m 
Karolinski Cšrčlinensis, -e 

Karolina“, jedna od saveznih američkih dr- 
žava, Cardlina, -ae f; Južna — Cišrčlina 
Mčridiana; Sjeverna -—- Cirdlina Septen- 
trionalis 
Karolinski Carčlincnsis, -e 

Karolina“, vrst pisma, Cšrčlina, -ae f, i 
Cirčlinae littčrac, -arum f 

Karolinski otoci, u Oceaniji, Insilae Caršli- 
nae, f/pi 

Karonda, zakonodavac, Charondas, -ae m 

Karont, kormilar u podzemlju, Chšron, 
-ontis m 

Karpat, otok u Egejskom moru, danas Scar- 
pant, Carpathus (i Carpathos), -i_f 
Karpatski Carpathius 3 

Karpati, planinski lanac u istočnoj Europi, 
Carpatus, mons, montis m; Sarmatici 
monies, -ium m 
Karpatski gen. Carpati montis 

Karpetani, narod u Španjolskoj, Carpčtani, 
-Orum m 
Karpetanski gen. Carpčlanorum 

Karpi , grad u Emiliji Carpium, -ii n 
Karpski Carpiensis, -e 

Karpi“, narod između Dunava i Karpata, 
Carpi, -Orum m 
Karpski gen. Carporum 

Karpofor, grčko muško ime, Carpčphičrus, 
-i m 

Kars, visoravan u Istri, Carsus, -i m 
Karski gen. Carsi 

Karscoli, grad u Italiji, Carsččli, -orum m; 
stanovnici -ja Carsččlani, -orum m 
Kareseolski Carsččlinus 3 

Karsten, v. Kristijan. 

Karsul, stari grad u Umbriji, Carsilac, 
-arum fipi 
Karsulski Carsilanus 3 e 

Kartag/a, grad u sjevernoj Africi, koji su 


Kartagena 


Rimljani razorili, Carthago, -ginis f sta- 
novnici e CAtlaEJEnses --tum m, i Paći, 
-Orum m: : 
Kartaški Carthaginiensis, -e, i Pm 
3; = ratovi bella Piinica 

Kartagena, grad , u Španjolskoj, Carthego 
nova f 
Kartagenski gen.. Carthaginis nčvae 

Kartalon, zapovjednik kartažanske konjice, 
CarthalG, -onis m 

Karteia, grad u Španjolskoj Cartčia, -ae e f 
Kartejski Cart&ianus 3 

Kartezije, polatinjeno ime filozofa deda: 
tesa (1596-1650), Caričsius, -fi m 

Karvilije, britanski kralj u Kentu, Carvilius, 
-ii m 

Kasam/a, grad u Zambiji, Casama, : -de fi; 
stanovnici -c Casamenses, -[um m 
Kasamski Casamensis, - s 

Kasandra, kći Prijamova, iejiddi € proro+ 
čica, Cassandra; -ae f 

Kasandro, Cassanđer, -dri m, i Cassandrus, 
-i m 

Kashmir, pokrajina u Indiji, Casmirla, -ae 
f; stanovnici -a Casmirienses, -ium m 
Kašmirski Casmiriensis, -e 

Kasi, narod u Britaniji, Cassi, -orum m 

* Kaski gen. Cassorum 

Kasijan, 1, kršćanski mučenik, 2. muško 
ime, Cassianus, -i m 

Kasije, ime rimskog roda, Cassius, -fi m 
Kasijev Cassiinus 3 

Kasin, grad u Kampaniji, Cisinum, -i 1; 
stanovnici -a Cšsinates, -ium m 
Kasinski Casinas, -4tis 

Kasiodor, pisac, Cassičdčrus, -i m >. 

Kasiopeja 1. Andromedina majka, 2, luka 
na Krfu, danas Cassopo, Cassičpe, -€s f 
(zviježđe) Cassičpča (i Cassičdpia), -ae f 

Kasivclaun, britanski vođa, Cassivellaunus, 
-i m 

Kaska, rimski nadimak Casca, -ae m 

Kaspijci, narod uz Kakspijsko jezero, Ca- 
spiani, -Orum m 
Kaspijsk/i Caspius 3; “o more Caspium 
mšre, Caspium pčlaigus, ili Caspius čcč- 
inus 

Kassel, grad u Njemačkoj, Castella, -črum 
n/pt; stanovnici -a Castellenses, -/um m 
Kaselski Castellensis, -e 
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Katilo 


Kastalija, sveti izvor na Parnasu, Castšlia, 
-ae f 
Kastalijski Castšlius 3 

Kastav, mjesto kod Rijeke, Castua, -ae ef 
stanovnici a Castušni, -Orum. m 
Kastavski Castuinus 3 - - 

Kastik, sekvanski kralj, Casticni -im 

Kastilij/a, pokrajina u Španjolskoj, Castella 
(i Castilia), -ae f stanovnici - e Casuliani, 
-Orum m 
 Kastilijski Castilianus 3 : 

Kastor, sin Tindareja i Leđe, brat Poluksov, 
Castor, -oris m i 

Kastri, mjesto u Grčkoj, Pandčsia, -ae fi 
stanovnici —ja Pandčsišni, -Orum m 
Kastrijski Pandčsianus 3 - 

Kastul, grad u Španjolskoj, Castišlo, -Onis m 
Kastulski Castilonensis, -e 

Kašin/a, mjesto kod Zagreba, Kasina (Kas- 
sina, Cassina), -ae f, stanovnici -e Kas- 
sinenses, -Ium m 
Kašinski Kassinensis, -e 

Katadup, katarakta- na Nilu, Cštidipa, 
-orum n/pl 
Katadupski gen. Citadiiparum 

Katalauni, narod u sjevernoj Francuskoj, 
Catšlauni, -Grum m 
Katalaunski gen. Catalaunorum 

Kataldo, germansko muško ime, BIC 
-i m 

Katalonij/a, pokrajina u Španjolskoj, Ca- 
talčnia, -ae f; stanovnici : e Cataldnien- 
ses, -ium m 
Katalonski Catalčniensis, -e 

Katamantaled, sekvanski kralj, Cštiman- 
taloedčs, -is m A: 

Katang/a, pokrajina u Zairu, Catanga, -ae 
f, u novije doba i Saba, -ae f; stanovnici 
-e Catangani, -0rum m : 
Katanški Catanganus 3 

Katar, v. Kvatar 

Katarina, žensko ime, iz grčkog, Cathanna, 
-ae f 

Katilina, nadimak u rodu Sergija, Cštilina, 
-ae m; L. Sergije -, Lucius Sergius C3ti- 
lina, urotnik protiv rimske republike 63. 
pr. Kr. 

Katilinin Cštilinarius 3; gen. Catilinae 

Katilo, utemeljitelj u Tibura, Cštillus, 
-i m 


Katina 
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Kematen 


Katina, v. Katarina 

Katmandu, glavni grad Nepala, Catman- 
dum, -i n; stanovnici -a Catmandenses, 
-tum m 
Katmanduški (eumaninanska) Catman- 
densis, -€ 

Katolik, savoličda: -im 
Katoličk/i catholicus 3; —a crkva ecclčsia 
catholica, f, ili Catholica, -ae f 

Katon, nadimak u rođu Porcija, CAtG, -onis 
m; 1. M. Porcije — Stariji, M. Porcius 
Cato (Maior) (234-149. pr. Kr); 2. M. 
Porcije — Utički, M. Porcius cao Uti- 
censis (95-46. pr. 
Katonov Catonianus 3 

Katovic/e, grad u južnoj Poljskoj, Catovicia, 
-ae f; stanovnici sa Catovicienses, -ium m 
Katovički Catoviciensis, -e 

Kattegat, morski prolaz između Jutlanda i 
Švedske, Sinus Cod&nus, gen. Sinus Co- 
dani m 

Katul, rimski nadimak, Cštiillus, -i m; Gaj 
“Valerije -, G. Valčrius Citullus, poznati 
lirski pjesnik iz Verone (84-54. pr. Kr.) 

Katurigi, keltski narod, Cštiriges, -um m 
Katuriški gen. Catirigum - 

Katuša, v Katarina 

Katuvolk, eburonski vođa, Cštiivolcus, -im 

Kaudij, samnitski grad, Caudium, -ži 1; sta- 
novnici <a Caudini, -Orum m 
Kaudijski Cauđinus 3 : 

Kaufbeuren, njemački grad, Caufbura, -ae 
f; stanovnici -a Caufburani, -Orum m 
Kaufbojrenski Caufburanus 3 : : 

Kaulon, grad u Bruzzu, Canon -onis m, i 
Caulčnia, -ae f 
Kaulonski“Caulonianus 3 

Kaun, samnitski grad, Caunus, -i f; stanov- 
nici -a Caunči (i Caunii), -orum m 

: Kaunski Caunčus 3 

Kaunas, grad u Litvi, Caunae, -arum f/pi; 
stanovnici -a Caunenses, -ium m 

* Kaunaški Caunensis (i Kaunensis), -e 

Kavaril, Cezarov uhićenik, plemeniti He- 
dđuanac, Cavarillus, -i/ m 

Kavarin, senonski kralj, Cavarinus, -i m 

Kavieng, mjesto u Oceaniji, Cavienga, -ae 
A stanovnici <a Caviengenses, -čum m 
Kavienški Caviengensis (i Kaviengensis), 
-e da 


Kavkaz, planinski lanac pored Kaspijskog 
jezera, Caucasus, -i m; stanovnici uz — 
Caucšsli, -Orum m <... 

Kavkaski Caucšsfus 3 

Kazahstan, azijska država, Cazastania, -ae 
f, stanovnici -a Cazastanišni, -0rum m 
Kazahstanski Cazastanišnus 3 

Kazimierz Dolny, mjesto u Poljskoj; Casi- 
miria ad Vistillam, f; stanovnici -ja Ca- 
simirienses, -ium m 
Kazimjeržodolnski Geiičakike -e 

Kazimir, poljsko muško ime, Casimirus, -i zn 

Keetmanshoop, mjesto u Namibiji, Ketman- 
shčpium, -ii 1»; stanovnici -a Ketmanshč- 
pienses, -ium m 
Ketmanšopski Ketmanshčpiensis (i Ket- 
manshoopiensis), -e 

Kefalonij/a, otok u Jonskom moru, Cephal- 
lania (i Cephallčnia), -ae f; stanovnici 
-e Cephallanes (i Cephallčnes), -umn m 
Kcfalonski Cephallčnus 3; 

Kefej, vladar u Etiopiji, Andromedin otac, 
Cepheus, -ei i -eos m 
Kefejov Cčpheius (i Cephćus) 3 

Kefenci, mitski narod u Etiopiji, Cčphčnes, 
-um m 
Kefenski gen. Cčphčnum X 

Kefiz, rijeka u Fokidi, Cephisus, -i m 
Kefiski gen. Cčphisi 

Kefizije, bog rijeka, Cčphisius, -ži m 

Keiks, Alkionin muž, Ceyx, Ceycis, acc. 
-yca m 

Kej, jedan od titana, Coeus, -i m 

Kekrop, polučovjek, poluzmija, utemeljitelj 
Atene, Cecrops, -opis m; potomak -a 
Cecropides, -ag m 
Kekropov Cecrčpius 3; — grad (= Atena) 
Cecrčpia, -ae f 

Kelti, narod u središnjoj Galiji, Celtac, 
-arum m 
Keltski Celticus 3 

Keltiberij/a, pokrajina u Ši jolškći Cel- 
tibčria, -ae f; stanovnici E zauiben, 
-Orum m 
Keltiberijski Celtibčricus 3 

Kelton, grad u Škotskoj, Keltčnia, -ae fi: 
stanovnici -a Keltčnienses, -ium m: 
Keltonski Keltčniensis, -e 

Kematen, više mjesta u Tirolu, Čime 
-ae f; stanovnici -a Caminatenses, -ium m 


Kempen 
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Kielce 


Kematenski Caminatensis, -e 

Kempen, grad u Njemačkoj, Kempi, -orum 
n/pl; stanovnici -a Kempenses, -ium m 
Kempenski Kempensis, -e 

Kempten, mjesto u Bavarskoj, nekada Vin- 
delicum, Cambčdunum, -i 1; stanovnici 
--a Cambčdunenses, -ium m 
Kemptenski Cambddiinensis, -e 

Kendal, mjesto u Britaniji, Kendalia, -ae f; 
stanovnici -a Kendalienses, -ium m 
Kendalski Kendaliensis, -e 

Kenej, rt na Eubeji Cenaeum, -i n, v. Cenej 

Kenem/a, mjesto u Africi, Kenema, -ae f; 
stanovnici -e Kenemani, -0rum m 
Kecnemski Kenemšnus 3 

Kenet, škotsko muško ime,Canicus (i Kene- 
dus), -i m 

Kenij/a, država u Africi, Kenia, -ae fi; sta- 
novnici “e Keniani, -O0rum m 
Kenijski Kenišnus 3 

Kenneth, v. Kenet 

“'Kenosh/a, grad u SAD, Kenosa, -ae f; sta- 
novnici -e Kenosani, -Grum m 
Kenoški Kenosanus 3 

Kensworth, mjesto u Britaniji, Kenesvurda, 
-ae f; stanovnici -a Kenesvurdenses, -čum 
m 
Kensvortski Kenesvurdensis, -e 

Kentaur 1. mitološko čudovište u Tesaliji, 
čovjek-konj, 2. zviježđe na južnom nebu, 
Centaurus, -i m 
Kentaurov Centaurčus 3, / Centauricus 3 

Kentucky, savezna američka država, Ken- 
tukia, -ae f, stanovnici -ja Kentukiani, 
-Orum m 
Kentakijski Kentukianus 3 

Keos, otok u Ciklađima, Cea, -ae f; Ceos, 
acc. Ceo f; stanovnici “a Cei, -Orum m 
Keški (keduski) gen. Ccorum 

Keramb, mitska ličnost, Carambus, -i m 

Keramik, gradska četvrt u Ateni, Cčramicos 
(i Cčršmicus), -i m 
Keramički gen. Cčramicorum 

Kcrasti, Ciprani pretvoreni u bikove, Cera- 
slae, -arum f 
Kerašćanski gen. Cčrastairum 

Keraunija, gorje u Epiru, Ceraunii montes, 
-ium m, i Ceraunia, -orum n/pi 
Keraunijski Ceraunianus 3 


Kerber (Cerber), troglavi pas u podzemlju, 
« Cerbčrus, -i m 
. Kerberov Cerbčreus 3 
Kercina, otok u Maloj Sirti, sada Četke: 
.na, Cercina, -ae f 
Kercinski Cercinensis, -e 
Kerestin/ec, mjesto zapadno od Zagreba, Ke- 
. resztinecz, n, indeci; stanovnici -ca Kere- 
sztinecenses, -ium m 
Kerestinečki Kereszlinecensis, -e  . 
Kerkijon, razbojnik iz Afrike, ubio ga Tezej, 
Cercydn, -Gnis, acc. čnem i -čna m 
Kerry, grad u irskoj, Kerria, -ae f; stanov- 
nici -ja Kerrienses, -ium m 
Kerijski Kerriensis, -e 
Ket/a, mjesto u Gani, Keta, -ae o stanovnici 
-e Ketenses, -ium m 
Ketski Ketensis, -e 
Ketapang, mjesto u Indoneziji, Ketapanga, 
-ae f; stanovnici <a Ketapangenses, -ium 
m 
Ketapanški Ketapangensis, -e 
Kevelacr, mjesto u Njemačkoj, marijansko 
svetište, Kevelaria, -ae f; stanovnici —a 
Kevelarienses, -ium m : 
Kevelaerski Kevelariensis, -e, ' 
Kezon, rimsko muško ime, Kaeso, -onis m 
Khuln/a, mjesto u Bangladešu, Culna, -ae 
f, stanovnici -c Culnenses, -ium m 
Kulanski Culnensis, -€ 
Kiaksar, medijski kralj Ciaxšres, -is. m 
Kibistra, grad u Kapadokiji, CYbistra, -orum 
n/pi 
Kibistarski (kibistranski) CYbistrensis, -e 
Kibungo, mjesto u Ruandi, Kibungum, -i 
n; stanovnici “a Kibungenses, -ium m 
Kibunški Kibungensis, -e 
Kidno, rijeka u Kilikiji, Cydnus (i Cydnos), 
-i m 
Kidonej/a, grad na Kreti, sada La Canea, 
Cydčnča, -ae f; stanovnik -e Cydon, 
-Onis m 
Kidonejski Cydoneus 3, / Cydčnius 3 
Kicl, grad u Njemačkoj, Kilonia, -ae f, i 
Kilonium, -ii n; stanovnici -a Kilonien- 
ses, -ium m 
Kilski Kiloniensis, -e 
Kiclce, grad u Poljskoj, Kielcium, -ii n; 
stanovnici a Kielcienses, -im m 
Kjelčki Kielciensis, -e 


Kigali 
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Kinik 


Kigali, glavni grad u Ruandi, Kigalia, -ae 
f; stanovnici ja Kigalienses, -ium m 
Kigalijski Kigaliensis,. -e 

Kigom/a, mjesto u Tanzaniji, Kigoma, -ae 
A; stanovnici -e Kigomenscs, -ium m 
Kigomski Kigomensis, -e 

Kijaksar, medijski kralj Cyaxarčs, -is m 

Kijana 1. ime jednog izvora, 2. ime nimfe, 
Cyšneč, -es f 
Kijaneanski Cyineanus 3 

Kijen, 1. ligurski kralj, 2. Neptunov sin, 
ubio ga Ahilej, 3. Apolonov sin, Cyenus, 
-i m 
Kijenov Cyeneius 3 

Kijev, glavni grad Ukrajine, Kiovia, -ae f; 
stanovnici -a Kiovienses, -ium m 
Kijevski Kiovicnsis, -e 

Kikind/a, mjesto u Banatu, Kikinda, -ae f; 
stanovnici -e Kikindenses, -ium m 
Kikindski Kikindensis, -e 

Kikladi, otočje u Egejskom moru, Cšcladcs, 
-um f; v. Cikladi 

Kiklop, jednooki div, Cyclops (i Cyciopes), 
-Opis m 
Kiklopski Cyclčpius 3 

Kikonci, trački narod, Cicčnes, -um m 
Kikonski gen. Cicčnum 

Kilar, ime jednog od Kentaura, Cyllširos (i 
Cyllšrus), -i m 

Kildare, grad u Irskoj, Kildaria, -ae f; sta- 
novnici =a Kildarienses, -ium m 
Kildarski Kildariensis, -e 

Kilena, 1. brdo u Arkadiji, posvećeno Mer- 
kuriju, 2. Elidska luka, Cyllene, -&s f. 
Kilenski Cyllenčus 3; (Merkurijev).Cyl- 
Ičnius (Cyllanus) 3 

Kilikij/a, zemlja u Maloj Aziji Cilicia, -ae 
f; stanovnici e Cilices, -um m 
Kilikijski Cilicensis, -e, i Cilicius 3 

Kilima Ngiaro, najviši vrh u Africi visok 
6010 m, Kilimandzarius mons, montis m 
Kilimandžarski Kilimandzarius 3 ji 

Kilkenny, grad u Irskoj, Kilkenia, -ae f; 
stanovnici ja Kilkenienses, -Fum 
Kilkenijski Kilkeniensis, -€ 

KillaV/a, irsko mjesto, Allala, -ae f; stanov- 
nici —e Allalenses, -ium m 
Kilalski Allalensis, -e <“ 

Killaloc, mjesto u Irskoj, Killalča, -ae f. 
stanovnici —a Kiilaloenses, -ium m 


Kilaloeski Killaloensis, -e 

Killarney, irsko mjesto, Killamnča, -ae fi 
stanovnici “ja Killamščšni, -orum m 
Kilarnejski Killarnčanus 3 

Kiimore, mjesto u Irskoj, Kilmora, -ae fi 
stanovnici -a Kilmorenses, -čum m 
Kilmorski Kilmorensis, -€ 

Kilvington, mjesto, Kilvintčnia, -ae f; sta- 
novnici -a Kilviničnienses -ium m 
Kilvingtonski Kilvintčniensis, -e 

Kim/a, grad u Bolidi, Cymeš, -gs f; stanov- 
nici -e Cymaci, -črum m 
Kimski Cymaeus 3 

Kimara, otok u Egejskom moru, Cimšra, 
-ae f 
Kimarski gen. Cimčrae 

Kimbcley, grad u Južnoj Africi, Kimber- 
Ičium, -i 2; stanovnici <ja Kimberlčien- 
Ses, -ium m 
Kimberlejski Kimberlčiensis, -e 

Kimin, mjesto i brdo u Etruriji, Ciminus, 
-i m; Ciminus lšcus, -us m (jezero); Ci- 
minus mons, zmontis m (brdo) 
Kiminski Ciminis 3 

Kimol, otok u Kikladima, Cimglus, -i m 
Kimalski Cimgčlinus (i Cimšlius) 3 

Kimon, slavni atenski kapetan, Cimdn, 
-Onis m 

Kin/a, država u Aziji, Sinac, -Grum fol; 
stanovnici -e Sinenses, -ium m 
Kineski Sinensis, -e 

Kinegir, hrabri Atenjanin, sin Belov, brat 
Egiptov, Cynaegirus (i Cynčgirus) -i m 

Kincj, prijatelj i sluga Pirov, Cinešs, -ae m 

Kingsale, mjesto u Irskoj, Kingsalia, -ae fi 
stanovnici -a Kingsalienses, -ium m 
Kingsalski Kingsaliensis, -e 

Kingston, glavni grad Jamaike, Regičpšlis, 
-is f, stanovnici -a Rčgičpšlitani, -Orum 
m 
Kingstonski Rčgičpčlitanus 3 

Kingstown, grad u Antilima, Rčgipšlis, - -is 
f; stanovnici -a Rčgipčlitani, -6rum m 
Kingstaunski Rčgipšlitanus 3 

Kington, mjesto u.Brilaniji, Kintčnia, -ae 
f; stanovnici <a Kintčnienses, -iuimn m 
Kingtonski Kintčniensis, -e 

Kinik, pripadnik kiničke filozofije, Cynicus, 
-i m 


- Kinosarg 


Kiničk/i Cynicus 3; -a škola Cynica in- 

stitutio, -onis f; Cynici, -Orum m 
Kiuosarg, atenska gimnazija, CYnšsarges, 

-is m 
Kinoskefale, Pseće naa dva brežuljka u 

Tesaliji, CYnoscčphšalae, -arum f 
Kinosur, astr. Mali medvjed, Cynčsiira, -ae 

fi Cynosiris, -iđis f 
Kinosura, rt u Atici, Cšnčstirae, -črum f 

Kinosurski gen. Cynčstirarum 
Kinshas/a, glavni grad Zaira, nekada Leo- 

poldville, Kinsasa, -ae f; stanovnici —e 

Kinsasani, -Grum m. 

Kinšaski Kinsasanus (/ Kinshasanus) 3 
Kint, gora na otoku Delu, Cynthus, -i m 
Kintija, Cintija, 1. Žensko ime, 2. Dijanin 

nadimak, 3. Propercijeva dragana, Cyn- 

thia, -ae f 

Kintijski Cynihiuš 3 
Kintije, pridjevak Apolonov, Cynihius, -ii m 
Kičping, grad u Švedskoj, Copinga, -ae f; 

stanovnici -a Copingšni, -črum m 

Kiepinški Copinganus 3 
Kipsel, korintski tiranin, Cypsčlus, -i m 
Kipsela, grad u Trakiji, Cypsšla, -orum n/pl 
Kir, 1. osnivač perzijske države, 2. brat ArT- 

takserksov, poginuo kod Kunakse, 3. arhi- 

tekt u Rimu u doba Cicerona, Cyrus, -i m 
Kira, luka na Delfu, posvećena Apolonu, 

Cirrha, -ae f 

Kirski Cirrhaeus 3 
Kiren/a, grad u Africi, Cyrčnae, -arum ffpl, 

stanovnici —e Cyrčnaci, -Grum m 

Kirenski Cyrčnensis, -e 
Kirgizistan, azijska država, Kirgisistania, 

-ae f, stanovnici —a Kirgisistaniani, -Orum 

m 

Kirgizistanski Kirgisistanfanus 3 
Kirka, kći Helija, čarobnica s otoka Eja, 

Circ6, -&s (i Circa, -ae) f 

Kirkin Circaeus 3 
Kirkenes, mjesto u Norveškoj, Kirkenčsum, 

-i n; stanovnici -a Kirkenčsenses -ium m 

Kirkeneški Kirkenčsensis, -e 
Kirnach, mjesto u Njemačkoj, Kirnšcum, 

-i n; stanovnici -a Kimnšcenses, -ium m 

Kirnaški Kirnacensis, -e 
Kirti, perzijski ratnički narod, Cyrtii, -Grum 

m 

Kirtski gen. Cyrtičrum 
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Kizil 


Kirun/a, švedski grad, Kiruna, -ae f: sta- 
novnici -e Kirunenses, -ium m 
Kirunski Kirunensis, -e- 

Kisangani, grad u Zairu, ranije Stanleyvilte, 
Kisangania, -ae f; stanovnici —ja Kisan- 
ganienses, -ium m _ 

Kisanganijski Kisanganjensis, -e: . 
Kisilfrmak, rijeka u Maloj Aziji, utječe u 
Crno more, Halys, -yos, ace. -ym i -ynm 

Kisilirmački gen. Halyos 

Kissidougou, mjesto u Gvineji, Kissidiigum, 
-in; stanovnici -a Kissidugenses, -ium m 
Kisiduaguški Kissidugensis, -e 

Kissingen, bavarski grad, Kissinga; -ae f; 
stanovnici —a Kissingenses, -ium n 
Kisingenski Kissingensis (i Cusnngen 
Sis), -e 

Kistanj/e, mjesto kod Knina, Cistanye, a, in- 
deci; stanovnici -a Cistanyenses, -ium m 
Kistanjski Cistanyensis, -e 

Kitairon, planinski masiv u Grčkoj, posve- 
a Pigniziju i muzama, Cithaeron, -čnis 


Kite, snid u Kolhidi, rodno mjesto Medeje, 
Cytae, -4arum fipl 

Kiteida (= Medeja) CYtaeis, _idis d Cytdinč, 
-€5) f 

Kitera, otok u Egejskom moru s Venetia 
kultom, Cythera, -orum n/pi 
Kiterski (= Venerin) Cythčrčius 3 

Kiterka (= Afrodila, Venera) Cythčrča, -ae f 

Kiteron, gora u Beotiji, v. Kitairon 
Kiteronski gen. Cithaerčnis 

Kitij, ime grada na Cipru, Citium, -ii n; 
stanovnici —a Citienses,.-ium m 
Kitijski Citičus 3, # Citiensis, -e 

Kitnos, otok u Cikladima, Cythnos (i Cyth- 
nus),“if o. 
Kitnoški gen. Cythni 

Kitor, brdo u Pelagoniji, Cytorus, -i m 
Kitorski gen. Cžtori 

Kitzbiihel, mjesto u Tirolu, Haedičcollis, -is 
m; stanovnici “a Haedičcollini, -Grum m 
Kicbilski Haedičcollinus 3 

Kitzingen, mjesto u Bavarskoj, Kitzinga, -ae 
f; stanovnici -a Kitzingenses, -izm m 
Kiczingenski Kitzingensis, -e 

Kizik, grad na Propontidi, Cyzicum, -i m; 
Cyzicos (i Cyzicus), -i f; stanovnici <a 
Cyzicčni, -Orum m 


Kladerin 
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Klitern/o 


Kizički Cyzicus 3 
Kladerin, muško ime, Claderinus, -i m 
Klagenfurt, grad u južnoj Austriji, Clagen- 
furtum, -/ 1; stanovnici —a Clagenfurten- 
ses, -ium m 
Klagenfurtski Clagenfurtensis, -e 
Klaipeda (Memel), grad u Portugalu, Clai- 
peda, -ae f; stanovnici -e Claipedenses, 
-ium m 
Klaipedski Claipedensis, -e 
Klan, desni pio Tibra, Clšnis, -is, acc. 
-imn m 
Klanski gen. Cišnis 


Klanij, rječica u Kampaniji, Clšnius, -či m 


Klanijski Clšniensis, -€ 

Klanj/ec, mjesto u Hrvatskom Zagorju, Kla- 
niecz (i Klanyecz), x, inđeci; stanovnici 
«ca Klaniecenses, -/um m: 
Klanječki Kianiecensis, -e 

Klarenc, muško ime, Clarentius, -ii m 

Klarimunda, žensko ime, Clarimunda, -ae f 

Klarisa, žensko ime, Clarissa, -ae f 

Klaros, grad u Joniji, Clšros, -i f 
Klaroški gen. Cliri 

Klastidij, grad u Galiji, Clastidium, -ii n 
Klastidijski Clastidianus 3 

Klaudija, osobno ime, Claudia, -ae f 

Klaudije, ime rimskog roda, Claudius, -fi 
m; Gaj — Neron, C. Claudius Nčro, rimski 
konzul 207. pr. Kr. 
Klaundijev Claudišnus 3 

Klaudina, žensko ime, Claudilla, -ae. f 

Klausen! (Chiusa), mjesto u Tirolu, Clusina, 
-ae f; stanovnici —a Clusinenses, -/um m 
Klauzenski Clausinensis, -e 

Klauscn* (Eberhardsklausen), mjesto i poz- 
nato marijansko svetište u Njemačkoj; E- 
berhardi Cliusa, ili samo Clisa, -ae f; sta- 
novnici -a Cliisani, -0rum m 
Klauzenski Clisinus 3 

Klazomen/a, grad u Joniji, Clazočmčnae, 
-arum fipi; stanovnici e Clazomčnii, 
-Orum m 
Klazomenski Clazomčnius 3. 

Kleander, Cleander, -dri m 

Kleant, grčki stoički filozof, Cleanthčs, -is, 
acc. zem i-enm 

Klelija!, vrijedna rimska djevojka, Cloelia, 
-qe 1, 

Klelija*, rimska junakinja, Cloelia, -ae f 


Klelije!, ime albanskog plemena, Cloelius, 
“u m 

Klelije*, ime jednog rimskog roda, Cloelius, 
-u m 

Klemenca (Klemencija) žensko ime, CIč- 
mentia, -ae f 

Klement, muško ime, Clemens, -entis m 

Klementina, žensko ime, Clementtilla, -ae fi; 
Clementina, -ae f 

Klementov, Clementinus 3 

Klemo, v. Klement 

Kleob, Bitonov brat, Cleobis, -is m 

Kleobul, 1. gospodar Rodosa, 2. jedan od 
sedmorice grčkih mudraca, Clečbiilus, -i 
Kleombrot, spartanski kralj, Cleombrčtus, 
-im 

Kieomen, spartanski kralj, Cleomčnes, -is m 

Kleon, 1. atenski demagog, 2. s Eunom 
vođa robovskog ustanka na Siciliji, Clečn, 
-onis m 

Klcopatra 1. grčko žensko ime, 2. posljed- 
nja egipatska kraljica, Cezarova i Antoni- 
jeva ljubavnica, ubila se 30. pr. Kr, CIčd- 
patra, -ae f 

Kleto, muško ime, Cletus, -i m 

Kleve, njemački grad, Clivia, -ae f; stanov- 
nici a Clivienses, -ium m 
Kleveški (Klevski), Cliviensis, -e 

Klimen, Plutonov nadimak, ClYmčnus, -i m 

Klimena, Fetonlova majka, Clymčne, -es f 
Klimenin Clymčnaeus 3 

Klio, muza povijesti, nimfa, CIIG, -us f 

Klipej, grad u sjevernoj Africi,  Klupča; 
stanovnici -a Clupčani, -6rum m .:-. 

Klis, staro mjesto ponad Splita, Clissa, -ae 
f; Clusa, -ae f; Clusan, f indeci; stanov- 
nici <a Clissani, -Orum m, i naški 
-žum m 
Kliški Clissanus 3, i Clissensis, -e 

Klisten, atenski zakonodavac, Clisthčnes, -is 
sh. oa 

Klit, vojskovođa Aleksandra Macedonskog, 
Clitus, -i m 

Klitarh, grčki povjesnik, Clitarchus, -i m 

Klitemnestra, Agamemnonova žena, Cly- 
taemnestra, -ze f 

Klitern/o, grad u Laciju Cliternum, -i 1; 
stanovnici “a Cliternini, -Oorum m“ 
Kliteranski Cliterninus 3 


Klito 
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Koločep 


Klito, I. muško ime, 2. vojskovođa Alek- 
sandra Macedonskog, Clitus, -i m 

Klitomah, grčki filozof iz 2. stoljeća pr. Kr, 
Clitomšchus, -i m 

rano rječica u Ambariji, Clitumnus, -i 


Klitumanski. Clitumnus 3 

Ključ, gradić u zapadnoj Bosni, Ključan n, 
indeci, i Clavis, -is f; stanovnici -a Klju- 
csenses, -fum m 
Ključki Kljucsensis, -e 

Kloacina, nadimak Atene, Clošeina, -ae f 

Klodije, v. Klaudije, Clodius, -fi m; Publije 
— Pulher, P. Clčdius Pulcher, rimski ple- 
mić, pristaša populara 

Klorinda, žensko ime, Clorinda, -ae f 

Kloris, žensko ime Chloris, -idis, voc. -ri f 

Klosterneuburg, grad u Austriji sa starim 
samostanom, Claustroncoburgum, -i n"; 
stanovnici “a Clausitroneoburgenses, -/um 
m 
Klosternojburški Claustroneoburgensis, 
-e 

Klotarij, muško ime, Clotharfus, -fi m 

Klotilda, žensko ime Clotildis, -is f; Chlo- 
thildis, -is f; Clothilda, -ae f 

Kloto, jedna od triju Suđenica (Parka) CIGt- 
ho, -&s fi v. Parke 

Kluencije, ime rimskog roda, Cluentius, -ii 
m 

Kluilije, ime albanskog rođa, Cluilius, -i/ m 

Klupca, grad u Africi, blizu Kartage, Clu- 
pča, -ae f, i Clupčae, -Zrum f/pi 
Klupeanski Clupčanus 3 

Kluvija, hirpijski grad u srednjoj Italiji, Cld- 
via, -ae f 
Kluvijski Cliiviinus 3 

Kluzij, grad u Etruriji, Cliisium, -ii 1; sta- 
novnici -a Clusini, -Orum m 
Kluzijski Cliisinus 3 

Kmeri, stanovnici Kambodže, v,. Kambodža 

Knid, grad u Kariji, Cnidus, -i m; stanov- 
nici <a Cnidii, -Grum m 
Knidski Cnidius 3 

Knin, stara hrvatska prijestolnica, Thinae, 
-ćčrum ffpl; Tinium, -i 1; stanovnici a 
Thinenses, -žum m; 
Kninski Thinensis, -e; i Pnensja, -e 

Knut, v. Kanut 

Koblenz, njemački grad na ušću Mosella u 


Rajnu, Confluentes, -žum m/pl; stanovnici 
-a Confluentini, -Orum m. 
Koblenčki Confluentinus 3 

Kočevj/e, mjesto.u Sloveniji, poznato po 
stradanju hrvatske vojske .na kraju 2. 
svjetskog rata, Kotschevje, n, indeci; sta- 
novnici -a Kotscheenses, -čum m 
Kočevski (kočevljanski) Kotscheensis, -e 

Kođerik, muško ime, Kodericus, -i m 

Kodoman, perzijsko ime, Codomannus, -i 71 

Kodro, legendarni atenski kralj, Codrus, -i m 

Koira, grad u Švicarskoj, Ciiria Raetčrum f 
Koirski gen. Ciriae Raetorum 

Kokal, sicilski kralj Cacalus, -i m 

Kokcej, ime rimskog roda, Coccčius, -i m 

Kokinkina, kraj u Aziji, Cocincina, -ae f' 
Kokinkinski Cocincinanus 3 

Kokit, rijeka u Tartaru, Cocytus, -i m 
Kokitski Cacytius 3 

Koklo, nadimak rimskog junaka Horacija, 
protiv Porsene, Cocles, -itis m 

Kokosati, narod u abuse Cocosštes, 
-um m 
Kokosatski gen. Cogossinin 

Kokstad, mjesto u Južnoj Africi, Cocostš- 
dium, -ii n; stanovnici -a Cocostidien- 
Ses, -fum m 
Kokstadski Cocostidiensis, -e 

Kolacij/a, sabinski grad, Collštia, -ae f; sta- 
novnici e Collatini, -Grum m 
Kolacijski Collatinus 3 

Kolapis, rijeka u Panoniji, danas Kupa, Cd- 
papis, -is m; stanovnici uz  Cdlapiani, 
-orum m 
Kolapiški Cčišpišnus 3 

Kolatin, prvi od dvojice konzula u Rimu, 
Lukrecijin muž, Collatinus, -im 

Kolbert, germansko muško ime, Solkerna 
-im 

Kolhida, kraj u Aziji, Colchis, -idis f sta- 
novnici -e Colchi, -Orum m 
Kolhidski Colchus (i Colchicus) 3 

Kolinski, koji se nalaži na Kvirinalu ili Vi- 
minalu, Collinus 3 

Kdln, Cčlonja, -ae f; stanovnici —a Ošio- 
nienses, -fum m 
Kelnski Cčičniensis, -e 

Koločep, otok kod Dubrovnika, Calephčdia, 
-ae f; Calamota, -ae f; stanovnici -a Ca- 
lephčdienses, -ium m 


Kolofon 


Koločepski Calephčdiensis, -e 

Kolofon, grad u Joniji, Cčičphon, -čnis f; 
stanovnici “a Cčičphčnii, -Orum m 
Kolofonski Cčlčphčnius 3, i Cčičphčni- 
cus 3 (za stvari) 

Koloman, muško ime, Colomanus, -i m 

Kolomba, žensko ime, Columba, -ae f 

Kolomban, muško ime, Columbanus, -i m 

Kolombo, muško ime, Columbus, -i m 

Kolon, ime, Cčlonus, -i m 
Kolonov Cčlončus 3 

Kološanin, Colossensis, -is m 

Kolumba, v. Kolomba 

Kolumban, muško ime, Columbanus, -i m 

Kolumbij/a, država u Južnoj Americi, Co- 
fumbia, -ae f; stanovnici -c Columbišni, 
-Orum m 
. Kolumbijski Columbianus 3 

Kolumbina, žensko ime, Columbina, -ae f 

Kolumbo, muško ime, Columbus, -i m 
Kolumbov Columbinus 3 

Kolwezi, mjesto u Zairu, Colvezium, -ii n; 
stanovnici sja Colvezienses, -ium 
Kolvezijski Colveziensis, -€ 

Kolyma, rijeka u Sibiru, uiječe u Ledeno 
more, Colyma, -ae f 
Kolimški gen. ColYimac 

Komarom, grad na Dunavu, na granici Ma- 
džarske i Slovačke, Comotrra, -ae f; sta- 
novnici <a Comorrenses, -ium m 
Komaromski Comorrensis, -e 

Komazen/a, kraj u Siriji, Commagene, -čs 
f, stanovnici -e Commagčni, -Orum m 
Komazenski Commigčnus 3 

Komij, Cezarov neprijatelj, vojevao u Bri- 
taniji, Commius, -ii m 

Komneni, bizantska carska obitelj, Com- 
neni, -orum m 
Komnenski Comnenicus 3 

Komod, rimski car, Commčdus, -i m 

Komps/a, hirpinski :grad, Compsa, -ae fi; 
stanovnici e Compsani, -orum m 
Kompski Compsanus 3 

Kon!, v Konrad 

Kon', staro zagrebačko muško ime, Chonus 
(Chunus), -i m 

Kona, v. Kuna 

Konan, muško ime keltskog podrijetla, Co- 
nanus, -i m * 


sl1 


Kont 


Konavli, Cšnales, -ium m; Konavljani Ci- 
naliiae, -arum m 
Konavoski (Konavalski), Cinalitanus 3; 
o polje Cainšalensis (i Canalitanus) ager, 
agri m 
Kondruzi, narod. u sjevernoj Galiji, Con- 
driisi, -0orum m 
Kondruški (kondruski) gen. Condriiso- 
rum 
Kinigsberg, grad u Češkoj, Regiomontium 
(i Regiomontum), -i n 
Kenigsberški Rčgiomontiensis, -e 
Konigsgratz, grad u Češkoj, Rogmnograće- 
cium, -ii n 
Kenigsgrečki Rčginogradčciensis, -e 
Kčnigshofen, mjesto u Bavarskoj, Curia R&- 
gla, f 
Kenigshofenski gen. Ciriac Rčglae 
Kčnigswinter, mjesto u Njemačkoj, Hiberna 
Regia, f' 
Kenigsvinterski gen. Hibernae Rčgiae 
Konkani, divlji narod u Kantabriji Concani, 
-Orum m 
Konkanski Concšnus 3 
Konkordija, božica sloge, Concordia, -ae f 
Konob/a, mjesto kod Krapine, Konoba, -e 
E. stanovnici -a Konobenscs, -ium m 
Konon, atenski vojskovođa, Cčnodn, -Gnis m 
Konrad, muško ime, Conradus, -i m 
Konradov Conradinus 3 
Konsalvo, Gonzal, muško ime vizigotskog 
podrijetla, Gundisalvus (i Gunsalvus), -i m 
Konsidije, Cezarov legat, Considius, -ii m 
Konsilij, muško ime, Consilištus, -i m 
Konsilija, žensko ime, Mšria bčnčsuada, f 
Konsol, muško ime, Consčlatus, -i m 
Konsolata, žensko ime, Consdlata, -ae f 
Konstancija, žensko ime, Constantia, -ae f; 
v. Konstantina 
Konstant, muško ime Constantius, -i/ m 
Konstantin, 1. rimski car, 2. muško ime 
Constantinus, -im 
Konstantina!, žensko ime, Constantina, -ae = ' 
Konstantina, grad u Numidiji, Constantina, 
-ae f; Cirta, «ae f 
ena Constantinensis, -e, i kad 
tensis, ; 
Konstantinopol v. Carigrad 
Kont, staro hrvatsko i madđarsko ime, ea 
tus (Contus), -i m" 


Konzo 
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Koriolan 


Konzo, rimski bog zemlje i Pojeijesiva, 
Consus, -i m 

Konzualije, svetkovine u čast boga Koi: 
Consušlia, .-žum n/pl 

Konjic, grad u sjevernoj Hercegovini, Cog- 
nic, n, indect; stanovnici “a Cognicenses, 
-ium m ae 
Konjički Cognicensis, -e 

Konjščin/a, mjesto u Hrvatskom zagorju, 
Konschina, -ae f; stanovnici e Konschi- 
nenses, -ium m 
Kogujščinski Konschinensis, -e * . 

Kopa, grad u Beotiji, Copae, -arum fpl 
Kopski gen. Copirum 

Kopald, jezero u Beotiji, Copalis, -idis f 

Kopanic/a, mjesto u Slavnoniji, Kopanicza, 
-ae f; stanovnici e Kopanicenses, -ium 
Kopanički Kopanicensis, -e 

Kopenhagen, grad u Niskozemskoj Havia 
(i Haunia), -ae f; stanovnici “a lavnic: 
Ses, -Ium m 
Kopenhagenski Havniensis, -e 

Kčpenick, grad u Njemačkoj, Copenicum, -i 
n; stanovnici a Copenicenses, -ium m 
Kepcenički Copenicensis, -e 

Kop/er, slovenski grad na Jadranu, Iustinč- 
polis, -is f, stanovnici ra Iustinopdlitani, 
-Orum m 
Koperski Iustinčpčlitanus 3 

Kopija, božica obilja, Copia, -ae f 

Koprivnic/a, grad u Podravini, Caproncza 
(i Koprivnicza), -ae f; stanovnici -e Ca- 
proncenses, -fum m 
Koprivnički Caproncensis (i Koprivni- 
censis), -e 

Kora, stari grad u Laciju, sađa Cori, Cčra, 
-ae f 
Korski Cčršnus 3 

Koradin, v. Konrad 

Koradod, v. Konrad 

Koraks, grčki učitelj govorništva u Sirakuzi, 
COdrIax, -đcis m i 

Korali, narod u Meziji, Cčralli, -Grum m , 
Koralski gen. Cčrallorum 

Koralina, žensko ime, Corallis, -idis f 

Koran, sveta knjiga muslimana, Alcoršnus, 
-i m 

Korana, rijeka u Hrvatskoj, Koranna, -ae f 
Koranski Korannensis, -e 


Korbij, 1. grad u Španjolskoj, 2. grad. u 
Laciju, Corbiog, -onis f 
Korbijski Corbičnicus 3 

Korbulon, rimski nadimak, Corbiilo, -onis m 

Korčul/a, Corcyra nigra, fi Corzila, -ae f; 
stanovnici e Corciilenses (Corc#ren- 
863), -fum m 
Korčulanski Corcfiilensis (Corogrensis), 
-e 

Kordelija, žensko ime, Cordčlia, -ae fo 

Kordov/a, grad u Španjolskoj, Cordiiba, -ae 
f stanovnici e Cordubenses, -ium 
Kordovski Cordiibensis, -e ' 

Korduen/a, kraj u Armeniji, Cordučna, -ae 
J; stanovnici —e Corđučni, -0rum m 
Korduenski Corduensis, -e ' 

Korđula, žensko ime, Corđila, -ae f 

Koreb, trojanski junak, Cčroebus, -i m 

Korej/a, ime dviju država u Aziji, Corča, 
-ae f; Sjeverna — Corča septentričnalis; 
Južna — Corča mčridičnalis; stanovnici 
€ Corčani, -Orum m 
Korejski Coreanus 3 ' 

Korfinij, grad u Samniju, Corfinium, -ži m; 
stanovnici -a Corfinienses, -ium m 
Korfinijski Corfiniensis, -e 

Korhogo, mjesto u Africi, Corhčelit:: -in; 
stanovnici -a Corhogani, -Grum m 
Korhogoški (Korhogoanski) Corhoganus 
3 


Koribanti, svećenici božice Cibele, ja 
bantes, -ium m 
Koribantski Cčršbantius 3 2 

Korik, grad u Kilikiji CorYcos (i Corycus), 
zi f 
Korički Corcius 3 

Korina 1. grčka pjesnikinja iz Tihagi u 
Beotiji oko 510. pr. Kr, 2. pseudonim 
Ovidijeve dragane, Cčrinna, -ae f 

Korint, grad na Peloponezu, Cčrinthus, -i 
f; stanovnici -a Cčrinthii, -Orum m 
Korintski Cčrinthius (i Cčrinthišcus) 3; 
=. zaljev sinus Cčrinthius 

Koriol, volšćanski grad Cčričli, -Grum m; 
stanovnici -a Cčričlani, -Orum m 
Koriolski Cčričlanus 3 

Koriolan, muško ime, Cčričlanus, -i m; 
Gnej Marcije — C. Marcius Cčričlanus, 
legendarni vojskovođa iz prvih dana re- 
publike 


Korit! 


Korit!, grad u Etruriji Cčrythus, -i f 

Korif, Dardanov otac, Cčrythus, -i m 

Korkir/a, otok u Jonskom moru, sada Krf, 
Corcžra, -ae f; stanovnici “e Corcjraci, 
-Orum m 
Korkirski Corcyraeus 3 

Korkud, turski sultan iz 16. st, Corchiites, 
-is m 

Kčćrmčnd (Kermend), mjesto u zapadnoj 
Mađarskoj, Kermend, n, indeci; stanov- 
nici «a Kermendienses, -ium m 
Kermendski Kermendiensis, -e 

Kornelija, 1. žensko ime, 2. majka braće 
Grakho, Cornelia, -ae f 

Kornelije, 1. muško ime, 2. ime rimskog 
roda, Corn&alfus, -ži m; - Nepot, Cornčlius 
Nčpos, povjesnik (oko 100-25. pr. ia 
Kornelijev Cornčlianus 3 

Kornikul, grad u Laciju, Comiciilum, -i 1; 
stanovnici —a Corniciilani, -orum m 
Kornikulski Cornicilanus 3 . 

Kornut, prijatelj pjesnika Tibula, Corniitus, 
-i m 

Korona, sjeverno zviježđe, Cčrčna, -ae (i 
Cčrone, -€s) f 

Koronej/a, grad u Beotiji, Cčronea, -ae f; 
stanovnici e Cčronaei, -orum m 
Koronejski Cčronaeus 3, i Cčronensis, 
-e 

Koroniđa, majka Asklepijeva, Cčrčnis, 
-idis, -acc. -ida f 

Korton/a, grad u Toskani, Cortona, -ae £ 
stanovnici —e Cortonenses, -izm m 
Kortonski Cortonensis, -€ 

Kortrijk, grad u Belgiji, Cortorišcum, -in; 
stanovnici —a Cortorišcenses, -ium m 
Kortrijački Corloriicensis, -e 

Korušk/a, pokrajina u Austriji, Charinthia, 
-ae f; stanovnici “e Charinthii, -Orum m 
Koruški Charinthius 3 

Korvin, rimski nađimak, Corvinus, -i m; 
Matija - Matthias Corvinus i 
Korvinov Corvinus 3; -a knjižnica Cor- 
vina, -ae f 

Korzik/a, otok u Sredozemnom moru, Cor- 
sica, -ae f; stanovnici —e Corsi, -orum m 
Korzikanski Corsicus (i Corsus) 3 

Kos, otok u Egejskom moru, Cočs, -i fi; 
stanovnici a Cči, -orum m 
Koški Cčus 3 


513 


Kotroman 


Kosan, staro muško ime, Cosšnus, -i m; 
Cosentes (i Kosentes, Kosenthes), -ae m 

Kosilin, kraj u Kampaniji, danas Capua, 
Casilinum, -i 1; stanovnik —a Casilinates, 
-um i Casilinenses, -ixm m 
Kasilinski Casilinensis, -e_.. 

Kosira, otok između Sicilije i Afrike, sada 
Pantelleria, Cossyra, -ae f 
Kosirski Cossyranus 3 

Kosmat, 1. staro muško ime, 2. ime kne- 
zova, Cosmatus, -i m 

Kosta, v. Konstantin 

Kostajnic/a, mjesto na Uni, Kosztanicza (i 
Kosztainicza), -ae f; stanovnici -e Ko- 
sztanicenses -ium m 
Kostajnički Kosztanicensis, -e, / Koszlai- 
nicensis, -e 

Kostarik/a, država u Srednjoj kaječici; Cos- 
ta Rica, f; stanovnici -e Costaricani, 
-Orum m... 
Kostarikanski Costaricinus 3 

Košice, grad u Slovačkoj, Cassdvia, -ae f 
stanovnici “a Cassčvienses, -ium m 
Kosički Cassčviensis,. -€ 

Košut, staro hrvatsko ime SEDE i pre- 
Zime), Cosiilus, -/ m 

Kotarac, stanovnik iz zadinkog zaleđa, Ko- 
taranus, -i m 
Kotarski (Kotarački), Kotaranus 3 

Kot, 1. jedan edil, 2. heduanski prvak, Co- 
tus, -i m 

Kčthen, mjesto u Njemačkoj, Cotha, -ae ef 
stanovnici -a Cothani, -črum m 
Kectenski Cothanus 3 

Kotije, ime dvojice ligurskih kraljeva, Cot- 
tius, -li m 
Kotijev Cottišnus 3 

Kotis, ime tračanskih kraljeva, Cotys, -ys, 
acc. -yn m 

Kotito, božica Tračana, Cotytto, -us X 

Kotor, stari grad u Boki Kotorskoj, Decatč- 
ra, -ae f; Ascrivium, -ii n, stanovnici —a 
Decatčrenses, -ium m; Decadoronenses, 
-ium 
Kotorsk/i Decatčrensis, -e; -i zaljev sf- 
nus Rhizonicus, m1; a biskupija dioecč- 
sis Decatčrensis 

Kotroman (Kotromanić) Cotromšnus, -i m; 
Stjepan —, ban Bosne (1290-1302), Ste- 
phšnus Cotromanus 


Kottar 


Kottar, indijski grad, Cotavia, -ae f; sta- 
novnici -a Cotarienses, -fum m 
Kotarski Cotariensis, -e : 

Kottayam, grad u Indiji, Cottaiamum, -i 1; 
stanovnici “e Coltaiamenses, -ium m 
Kotajamski Cottaiamensis, -e 

Koudougou, mjesto u Gornjoj Volti, Cudu- 
gum, -i n; stanovnici a Cudugenses, 
-žum m : 

Kudugaški Cudugensis, -e 

Kovar, kraj u Rumunjskoj, Covariensis pa- 
gus, -i m 
Kevarski Covariensis, -e 

Koza 1. grad u Etnuriji, 2. grad u Lukaniji, 
Cosa, -ae f 
Koški Cčsšinus 3 

Kozaci, narod s Kavkaza, Cosaci, -orum m 
Kozački gen. Cosacorum 

Kozima, žensko ime, Cosma, -ae pa 

Kozimo, muško ime, Cosmus, -i m - 

Kozma, muško ime, Cosmas, -ae m 

deka upravnici na Kreti, Cosmoe, “Brum 


Krabat jedan od oblika u francuskom i nje- 
mačkom jeziku za Hrvat, Crabštus -i m 

Krajina, Confinium, -ii »; Banska — Confi- 
nium Binale; Gradiška “ Confinium Gra- 
discanum; Ogulinska — Confinium Ogu- 
lincnscs; Otočka — Confinium Otochense 
Krajinski Confiniensis, -€ 

Krakow Cracovia, -ae f; stanovnici “a Cra- 
covienses, -ium m 
Krakovski Cuve? -e, i Cracoviš- 
cus 3 

Kraljev/a, mjesto u središnjoj Bosni, Kral- 
jeva, -ae f, stanovnici -e Kraljevenses, 
-ium m 
Kraljevski Kraljevensis, -€ 

Kraljev/ec, ime više mjesta u sjevernoj Hr- 
vatskoj, Kralyevecz, n, indeci; stanovnici 
-ca Kralyevcenses, -čum m 
Kraljevečki Kralyevcensis, -e 

Kranaj, atenski kralj, Cršnaus, -i m 

Kranjac, 1. ime stanovnika Kranja, Ž sta- 
novnik Kranjske, Carničlus, -i m 

Kranjsk/a, slovenska pokrajina, Carnia, -ae 
f; stanovnici “e Carni (i Carnici), -Orum m 
Kranjski Carnicus 3 

Kranon, grad u Tesaliji, Cranon d Cran- 
non), -onis m 
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Krems 


Kranonski Crannonius 3 

Krantor, filozof Akademije, Crantor, -Oris m 

Krapin/a, glavni grad Hrvatskog zagorja, 
* Krapina, -ae f; stanovnici -e Knapići 
ses, -ium m 
Krapinsk/i Krapinensis, -e; e toplice 
Krapinenses thermae, -arum fipl; i pra- 
čovjek homo Krapinensis 

Kras, rimski nadimak, osobito u rodu Li- 
cinija, Crassus, -/ m; Marko Licinije —, 
M. Licinius Crassus, rimski političar i 
vojskovođa (114-53. pr. Kr), s Cezarom 
i Pompejem član prvog triumvirata 

Krasno, ime više mjesta u Hrvatskoj, Kra- 
szna (Crasna), -ae fi stanovnici ga Kras- 
znenses, -'um m 
Krašnjanski Crasznensis, -e ' 

Krasnodar, grad u Rusiji, Crasnodaria, -ae 
f; stanovnici <a Crasnodariani, -0rum m 
Krasnodarski Crasnodarianus 3 

Kratcr, ime više grčkih unosa, Cršičrus 
(i Crštčros), -i mn 

Kratet, Crates, -efis m 

Kratid, rijeka u Bruzzu, utječe. u Jonsko 
more, Crathis, -idis, acc. -im m ' 

Kratida, nimfa, Scilina majka, Crštaeis, 
-idis f pj 

Kratin, jedan od prvih grčkih komediografa, 
Crštinus, -i m 

Kratip, peripatetički filozof, Crštippus, -i m 

Kravarsko, mjesto u Pokuplju, Kravarsko, 
n, indect; stanovnici -ga Kravarskenses, 
-čum m 
Kravarski Kravarskensis, -e 

Krbava, rijeka ponornica i kraj južno od 
Plješevice, Carbava (i Corbivia), -ae I 
Krbavski Carbšvensis, -e 

Krefeld, grad u Njemačkoj, Crefeldia, -ae 
f; stanovnici a Crefeldienses, -imm m 
Krefeldski Crefeldiensis, -e 

Krema, grad u Lombardiji Crčma, -ae ef 
Kremski Cremensis, -e 

Kremera, rječica u Etruriji, ilek= Tibra, 
danas Fossa Valchetta, Crčmčra, .-ae fo 
 Kremerski Crčmčrensis, -e 

Kremlj, carska palača u Movie Cremli- 
num, -i# 
Kremaljski Cremlinus 3 

Krems, rijeka u Austriji, Cremisa, -ae I 
Kremski gen. Cremisae 


Kremsmiunster 
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Krk 


Kremsmiinster, mjesto i stari samostan u | Krist, Christus, -i m; Ie€sus Christus, gen. 


Austriji, Cremifanum, -i 2; stanovnici -a 

Cremifanenses, -ium m 

Kremsminsterski Cremifanensis, -e 
Kremucije, rimski povjesnik, Crčmiitius, -ii 


m 
Kreont, 1. kralj u Korintu, 2. Jokastin brat 
u Tebi, CreG (i Creon), -ontis, acc. -ontem 
i -onta m 
Kresto, osobno ime, Chrestus, -i m 
Krešimir, 1. hrvatski kralj; 2. muško ime, 
Cresimirus, -i m 
Kret/a, otok u Sredozemnom moru, Creta, 
-ae (i Crčte, -es) f; stanovnici -e Crčten- 
ses, -ium m, i Crčtes, -um m 
Krećanin Cres, Cretis, m 
Krećanka Cressa, -ae f 
Kretski Crčtensis, -e, i Crčtacus 3 
Kreuza! 1. žena Jazonova, 2. žena Enejina, 
3. grad u Beotiji, Creusa, -ae f 
Krcuza*, žensko ime, Creisa, -ae_f 
Kreuzlingen, mjesto u Švicarskoj, Cricilin- 
ga, -ae f; stanovnici —a Cicilingenses, 
-ium m 
Krojclingenski Cricilingensis, -e 
Krcuznach, mjesto u Njemačkoj, Crticiniš- 
cut, -i 1; stanovnici -a Cricinišcenses, 
-ium m 
Krojcnaški Criicinišcensis, -e 
Krez, lidijski kralj, Crocsus, -i m 
Kriks, Spartakov vojskovođa, Crixus, -i m 
Krim, poluotok na. Crnom moru, Chersd- 
nesus, -i m; Chersončsus Taurica 
Krimski gen. Chersčnčsi Tauricae 
Krinis, rijeka na Siciliji, danas Belice, Cri- 
nisus, -i m 
Kriniski gen. Crinisi 
Kriscida, Krizova kći, Chrysčis, -idis f 
Krishnagar, indijski grad, Crisnagaria, -ae 
f; stanovnici —a Crisnagirienses, -ium m 
Krišnagarski Crisnagariensis, -e 
Krisip!, 1. stoički filozof, 2. Ciceronov slo- 
bodnjak, 3. arhitekt, Chrysippus, -ž > : 
Krizipov Chrysippčus 3 
Krisip?, muško ime, Chrysippus, -i m 
Krisolog, muško ime, Chrysčičgus, -i m 
Krisp, rimsko ime roda, Crispus, -i m; Gaj 
Salustije -, C. Sallustius Crispus, nin 
povjesnik . 
Krispin, muško ime, Crispinus, -i m 


lesu Christi, m; ostati vjeran -u Chri- 
stišnum esse persčvčrare 
Kristov, gen. Christi; Christiinus 3; — 
nauk Christiana lex, iggis fj 4 sljedbenici 
Christišni, -orum i Christicčlae, -arum 
m; Christianae Ičgis stiidiosi, -orum m; 
biti — sljedbenik Christianac legis sti- 
diosum esse; 

Kristabela, žensko ime, Christabella, -ae f 

Kristijan, muško ime, Christianus, -i 

Kristijana, Žensko ime, Christiana, -ae f 

Kristin, muško ime, Christinus, -i m 

Kristina, žensko ime, Christina, -ae_f 

Kristofan, muško ime, v. Kristofor 

Kristofor, muško ime, Christophčnus, -i m 

Kristom, muško ime iz grčkog, Chrystčmus, 
-i m 

Kritija, jedan od tridesetorice tirana u Ateni, 
Critiis, -ae m 

Kritobul, i. Sokratov učenik, 2. liječnik 
Aleksandra Macedonskog, Criičbiilus, -i 
m 

Kritolaj, peripatetički filozof, Critčlaus, -i m 

Kriton, učenik i prijatelj Sokralov, Crito, 
-onis m 

Kritot, grad na Krimu, Crithote, -as f 
Kritotski CrithGticus 3 

Kriz!, grad u Miziji, Chrgsč, -es f 

Kriz, svećenik u Apolonovu hramu, aa 
s€s, -ae m 

Kriza, rijeka na Siciliji, Chrysas, -ae m 
Kriski gen. Chrysae 

Krizancije, muško ime, Chrysanthius, -fim 

Krizogon, 1. muško ime, 2. Silin slobod- 
njak, Chrysčgčnus, -i m 

Krizolog v. Krisolog 

Krizostom, Kijezov otac, Chrysostčmus, -i 
m 

Križev/ci, stari hrvatski grad, Crisium, fi 
n; stanovnici aca Crisienses, -ium m 
Križevački Crisiensis, -€; e statuti statuta 
Crisiensia 

Krk, najveći otok u Jadranu, Curicum, -i 
n, češće Curicta,:-ae, i u pl. Curictae, 
-arum f; stanovnici -a Curicti, -orum, i 
Curictenses, -ium m 
Krčk/i Curicticus 3, i Veglensis,--e; a 
biskupija Veglensis dioecčsis,, -is f 


Krka 
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Kumj/a 


Krka, rijeka u južnoj Hrvatskoj, Karka 
(Kerka, Carcha, Karcha), -ae f' 

Kroj/a (Kruja) nekadašnji glavni grad Al- 
banije, Croia, -ae f; stanovnici -e Cro- 
.ienses, -čum m 
Krojski Croiensis, -e 

Kron, bog vremena u Grka, Cronos, -i m 

Kronstadt, grad blizu Petrograda, Stepha- 
nčpščlis, -is f; stanovnici -a Stephand- 
pdlitani, -Orum m o 
Kronštatski Stephančpšlitanus 3 

Kroonstad, grad u Južnoj Africi, Coronš- 
pšlis, -is f; stanovnici -a Corončpšlitani, 
-Grum m 
Kronstadski Coronšpčiitanus 3, i Kro- 
. onstšdensis, -e 

Kroton, grad u južnoj Italiji, Crčto (i Cro- 
ton), -Gnis m; Crčtona, -ae f, stanovnik 
ra Crčtoniates, -ae m; stanovnici -a Crč- 
tonienses, -ium m 
Krotonski Crčtdniensis, -e 

Krstinj/a, staro (kraljevsko) mjesto, Kersti- 
na, -ae f; stanovnici -e Kerstinenses, -čum 


m 
Krstinjski Kerstinensis, -e 

Krstitelj, Baptista, -ag m; Ivan — Iohannes 
Baptista 

Kršćanin Christianus, -i m 
Kršćanski Christianus 3 

Krucita, žensko ime, Maria a criice, f' 

Krugersdorp, grad u Južnoj Africi, Krugers- 
dorpium, -fi 7; stanovnici “a Krugersdor- 
pienses, -ium m 
Krugersdorpski Krugersdorpiensis, -e 

Kruno, muško ime, Stepličinus, -i 71 

Krunoslav, v Kruno 

Krunoslava, žensko ime, Krunoslava, -ae ef 

Krustumerij/a sabinski grad, Crustimčria, 
-ae f. Crustimčrium i Crustiimčri, -6rum 
m; stanovnici “e Crustiimčrini, -Orum n; 
područje —e Crustiminum, -- 
Krustumerijski Crustiimčrinus 3 

Krvav/ac, mjesto na Neretvi, nedaleko od 
Opuzena, Krvavacz, n, indeci; stanovnici 
-ca Krvavacenses, -ium m 
Krvavački Krvavacensis, -e 

Krylow, mjesto u Poljskoj, Kirlovium, -ii 
n; stanovnici “a Kirlovienses, -ium m 
Krilovski Kirloviensis, -e 

Ksist, muško ime, Xistus, -i m 


Ktezifont, - atenski državnik, Ctčsiphčn, 
-ontis m 
Ktezifont? stari grad na Tigrisu, Ct&siphon, 
-ontis f > 
- Ktezifontski gen. Ctesiphontis 
Ktezija, liječnik kralja Artakserksa, Ctčsias, 
-ae m 
Kuala Belait, glavni grad Bruneja, Cuala- 
belait, n, indeci; stanovnici -a Cualabe- 
laitenses, -fZum m. 
Kualabelajtski Cualabelaitensis, -e 
Kuala Lumpur, glavni grad Malezije, Cuala 
Lumpuria, f; stanovnici -a Cualalumpu- 
rienses, -ijum m 
Kualalumpurski Cualalumpuriensis, -e 
Kub/a, otočna država u Srednjoj Americi, 
aa -ae f; stanovnici e ubsni. -Orum 


Kubanski Cubanus 3 

Kubin, mjesto u Slovačkoj, Kubin, zu, in- 
deci; stanovnici <a Kubinenses, -/um 
Kubinski Kubinensis, -e . 

Kuching, grad na sjevernom dijelu Bornea, 
Cutzinga, -ae f; stanovnici —a omnes 
ses, -ium m 
Kučinški Cutzingensis d Kuchingensis), 
-e . 

Kučan, mjesto u Hrvatskom zagorju, Kut- 
schan, 2, indeci; stanovnici a Kutscha- 
nenses, -ium m Ke 
Kučanski Kutschanensis, -e 

Kudat, mjesto u Maleziji, Cudatum, -i zm; 
stanovnici -a Cudatenses, -ium m 
Kudatski Cudatensis, -e ž 

Kucs, mjesto u Njemačkoj, Cusa, -ae f; 
stanovnici a Cusani, -orum m 
Kueški Cusanus 3 

Kufstein, mjesto u Tirolu, Custčnum, -i n; 
stanovnici -a Cufstenenses, -ium m 
Kuištajnski Cufstčnensis, -e 

Kul/a, mjesto u Bačkoj, Kula,.-ae f; sta- 
novnici -e Kulenses, -ium m 
Kulski Kulensis, -e 

Kulin, 1. muško ime, 2. bosanski ban, Cu- 
linus, -i m 

Kuim, grad u Češkoj, Culma, -ae P sta- 
novništvo —a Culmenses, -čum m . 
Kulmski Culmensis, -e 

Kum/a, grad u Kampaniji, Cumae, -arum 
f; stanovnici e Cumani, -Orum m 


Kumasi 


Kumski Ciimaeus 3, i Cumanus 3 

Kumasi, mjesto u Gani, Cumasja, -ae f; 
stanovnici —ja Cumasienses, -ium m 
Kumasijski Cumasiensis, -€ 

Kumbakonam, indijski grad, Cumbšcčna- 
mum, -i n; stanovnici <a Cumbacona- 
menses, -čum m 
Kumbakonamski Cinibištnšmekne -e 

Kun/a!, mjesto na Pelješcu; Cuna, -ae fi: 

stanovnici “e Cunenses, -ium m 
Kunski Cunensis, -e 

Kuna', staro zagrebačko žensko ime, Chu- 
na, -ae f 

Kunaksa, grad na Eufratu, Cunaxa, -črum n 
Kunaksanski Cunaxanus 3 

Kunibert, germansko muško ime, Cuniber: 
tus, -i m 

Kunigunda, germansko žensko ime, Cune- 
gundis, -is f 

Kunktator, nadimak, v Fabije: Cunctštor, 
-oris m 

Kuolenburg, mjesto u Niskozemskoj, Cu- 
lemburgum, -i m; stanovnici —-a Culem- 
burgenses, -ium m 
Kuilenburški Culemburgensis, -e 

Kup/a, hrvatska rijeka, desni pritok Save, 
Cčlšpis, -is m; stanovnici uz u Colopia- 
ni, -orum m 
Kupski Cčlšpišnus 3 

Kupang, indonežansko mjesto, Cupanga, 
-ae f; stanovnici -a Cupangenses, -čum m 
Kupanceški Cupangensis (i Kumpangen- 
sis), -e 

Kupčin/a, mjesto i kraj kod Zagreba, Cup- 
csina (i Kupcsina), -ae m; stanovnici (pri- 
padnici plemena ili bratstva) —-e Cupcsi- 
nenses, -ium m 
Kupčinski Cupcsinensis, -e 

Kupidon, bog ljubavi, Venerin sin, Ciipido, 
-dinis m 
Kupidov Cipidinčus 3 

Kupislav, staro hrvatsko ime, Cupislaus (i 
Cupislavus), -i m 

Kupiša, staro hrvatsko ime, Cupissa, -ae m 

Kupljen, staro slavensko muško ime, Cu- 
plen, zm, indecl. 

Kurcije, rimski rod, Curtfus, -či m 

Kurdistan, planinsko područje Armenije, 
Corduena, -ae f; stanovnici -a Cordueni, 
-Orum m 
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Kvarner 


"Kurdistanski Corduenus 3 

Kuri, sabinski grad Ciires, -ium m/f; sta- 
novnici -ja Cirenses, -fum m; jedan od 
stanovnika —ja Ciires, -čfis m 
Kurijski Ciirensis, -e - 

Kurijati, tri albanska brata, Ciriatii, -orum 
A 

Kurije, rimsko ime roda, Ciirius, -fi m 
Kurijev Ciirianus 3 > 

Kurijon, rimski nadimak, Ciirio, -onis m 

Kurik, danas Krk, Ciricum, -i n; v. Krk 
Kurički Curiclicus 3 

Kurjak, muško ime, Cyrišcus, -i m 

Kurkulijon, raspikuća, lik kod Plauta, Cur- 
cilio, -onis m 

Kurnool, mjesto u Indiji, Curniila, -ae fi 
stanovnici -a Curnilenses, -fum m 
Kurnoolski Curniilensis, -e 

Kurta, muško ime, Kurta, -ae m . 

Kushir/o, grad na japanskom otoku Hokai- 
do, Cusirum, -i n; stanovnici -a Cusi- 
renses, -ium m 
Kuširski Cusirensis, -e 

Kutilija, sabinski grad, Ciitiliae, -arum (i 
Citilia, -ae) f 
Kutilijski Citilianus 3, i Cutlliensis, -e 

Kutin/a, središnje mjesto u Moslavini, Ku- 
tina (Kotena, Kotenya), -ae stanovnici -e 
Kutinenses, -ium m 
Kutinski Kutinensis, -e 

Kutjev/o, mjesto u Slavoniji, Gottum, -i n; 
stanovnici -a Gottumenses, -ium 
Kutjevački Gottumensis, -e 

Kuvajt, država na Arapskom poluotoku, sa- 
mostalna od 1961, Cuvaitum, -i n; sta- 
novnici -a Cuvaitenses, -ium m 
Kuvajtski Cuvaitensis, -e 

Kiissnacht, mjesto u Švicarskoj, Cussčni- 
cum, -i 1; stanovnici -a Cussčnšcenses, 
-ium m 
Kisnahtski Cussčnšcensis, -e 

Kvadi, staro germansko pleme, Quadi, 
-Orum m 
Kvadski gen. Quadorum 

Kvadrigarije, rimsko ime, Quadrigarius, -ii 
m; > Klaudije, Quidrigarius Claudius, 
rimski ljetopisac 

Kvarner, zaljev i otoci u Jadranskom moru 
južno od Rijeke, sinus Flanaticus, gen. 


Kvatar 


sinns Flanatici m; Liburnicus sinus, -iis 
m; Quarnarium, -ži a 
Kvarnerski Quarnšrius 3 
Kvatar, (Kalar), država u Perzijskom zalje- 
vu, Quataria, -ae f; stanovnici -a Qua- 
tarienses, -ium m 
Katarski (kvatarski) Quatariensis, -e 
Kverkvetualan, antično ime brežuljka Celij 
u Rimu, Querqučtiilanus, -i m 
Kverkvetulanski Querquetiilinus 3 
Kvinkcije, ime rimskog roda, Quinctius, -iž 
In i 
Kvinkcijev Quinctius 3, i Quinctišnus 3 
Kvinkvatre, praznici u čast Minerve, Quin- 
quatrus, -izum fipi 
Kvint, muško ime, Quintus, -i m 
Kvinta, žensko ime, Quinta, -ae f 
Kvintilijan, rimsko obiteljsko ime, Quinti- 
lianus, -i m 
Kvintilije,y muško ime, Quintilius, -ii m 
Kvintilijev Quintilius 3, i Quintilianus 3 
Kvintin, muško ime, Quinlinus, -i zn 
Kvirin, 1. muško ime, 2. starorimski bog 
rata, ime Romula kao boga, Quirinus, -i zn 
Kvirina, ime jednog rimskog plemena, Qui- 
rina, -ae f 
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Kyushu 


Kvirinal, brežuljak u Rimu, Quirinalis, -is 
m (sc. collis) 

Kvirinalski Quirinalis, -e 

Kvirinalije, svečanosti u čast Romula Kvi- 
rina 17. veljače, Quirinčlia, -ium n/f 

Kvirit, Kvirićanin, drugo ime za rimske gra- 
đane, Quiris, -ižis m, češće u pl. Quiritcs, 
-ium m 
Kviritski, Kvirićanski gen. Quiritium 

Kvito (Quito), glavni a ai m 
Quito : 
Kvitanski Quitensis, -e 

Kwang Ju, grad u Koreji, Cuangiua, -de fi 
stanovnici —a. Cuangiuenses, -fzn m 
Kuangjuški Cuangiuensis, -e. - 

Kyburg, mjesto u Švicarskoj, Kyburgum, 
-i n; stanovnici -a Kyburgenses, -ium m 
Kiburški Kyburgensis, -e 

Kyoto, grad u Japanu, Kyotum, -i n; sta- 
novnici -a Kyotlenses, -ium m 
Kjotski Kyotensis, -e 

Kyushu, središnji Mapa otok, Kiusu, 2, 
indecl. 

Kjušuški Kinski -e 


L 


L'Aquila, mjesto, Aquila, -ae f 
Lakvilski Aquilanus 3 

La Paz, grad u Južnoj Americi, Picipšlis, -is 
f, stanovnici —a Picipčlitani, -orum m 
Lapaški Picipčlitanus 3 

La Plata', grad u Argentini, Argentčpčlis, -is 
f; stanovnici -e Argentčpčlitani, -orum m 
Laplatski Argentčpdlitinus' 3 

La Plataž, rijeka, Argentčus, -i m 

La Rochelle, grad u Francuskoj, Rupella, 
-ae f; stanovnici —a Rupellenses, -fum m 
Larošelski Rupellensis, -€ 

La Seren/a, španjolski grad, Serenčpdlis, -is 
f; stanovnici —e Serenčpšdlitani, -orum m 
Laserenski Serenčpdlitinus 3 

La Vesci/a, grad u Umbriji, FGrum Flaminii, 

n; stanovnici —je Forotlaminienses, -Fum 

m hl 
Laveški Foroflaminiensis, -e 

Laaland, jedan od Danskih otoka, Lalandia, 
-ae f; stanovnici —-a Lalandienses, -fum m 
Lalandski Lalandiensis, -e 

Laba, rijeka, Albis, -is, acc -im, abi. -i m 

Labdak, kralj u Tebi, Labdšcus, -i m; po- 
tomak -a Labdacides, -ae m 
Labdakov Labdšcius 3 

Labcati, narod u Macedoniji, 
-ium, m, ili Labeatae -Grum 
Labeatski gen. Labeatšrum, i Fabešik 
-idis 

Labeon, rimsko obiteljsko ime, Labčo, -onis 

Laberija; rimski rod, L&bčrius, -ii m 
Laberijev Lšbčrianus (i Lčbčrius) 3 

Labijen, Cezarov legat, Labičnus, “i m 
Labijenov Lčbičnanus 3 

Labik, stari: grad u Luciju, u blizini da- 
našnjega grada Colonna, Lšbici, -Grum 
m/pt; stanovnici —a Labicani, -Orum m 
Labički Lšbicanus 3 i 


Labeates, 


Labin, grad u Istri, Aibona, -ae f; stanovnici 
-a Albonenses, -ium m 
Labinski Albonensis, -e 

Labirint, zgrada s bezbrojnim hodnicima 
na Kreti, sagradio ga Dedal, Lšbyrinthus 
(i Labyrinthos), -i m 
Labirintski LibXrinthčus, 3 

Labrador, veliko područje u Sjevernoj Ame- 
rici, Terra Laboratčria, -ae f 
Labradorski gen. Terrae Laboratoriae 

Lacedonija, hirpinski grad, Aquilonia, -ae f 
Lacedonijski Aquiloniensis,.-e 

Lacetanij/a, kraj u Španjolskoj, Licčtania, 
-ae f; stanovnici —e Lšcčilani, -Grum m 
Lacetanski (Lacetanijski) Lacčtaniensis, 
-e . X 

Lacij, kraj u Italiji između Etrurije i Kam- 
panije, oko Tibra s glavnim gradom Ri- 
mom, Lštium, -i; 1; stanovnici a Lštini, 
-orum m, i Latinicnscs, -fum m 
Lacijski Latius 3 

Lacijad, predstavnik atenskog puka, Lacid- 
dčs, -ae m 

Lacinij, rt u Kalabriji, Lšcinium, -ži a 
Lacinijski Lšcinius 3 

Lackford, mjesto u Britaniji, Lacfordia, _ae 
f; stanovnici a Lacfordicnses, -ium m 
Lekiordski Lackfordiensis, -e 

Ladas, slavni pobjednik na utrkama u Olim- 
piji, Ladas, -ae m 

Ladenburg, mjesio u Njemačkoj, Lupodii- 
num, -i 1; stanovnici -a Lupođiinenses, 
-ium m 
Ladenburški Lupodilnensis, -e 

Ladeša, v. Vladeša 

Ladislav, slavensko muško ime, Ladislaus, 
-i m 

Ladispolis mjesto na obali Tirenskoga mo- 
ra, Ladislačpščlis, -is f; stanovnici -a La- 
dislačpščlitani, -Orum m 


Ladko 


Ladispolitanski Ladislačpčlitanus 3 
Ladko, staro zagrebačko muško ime, v. Vlat- 
ko 
Ladoga, veliko jezero u istočnoj Europi, 
Lacus Ladoganus, -i m 
Ladoški gen. Liciis Ladogani 
Ladon, rijeka u Arkadiji, Ladan, -O0nis m 
Ladonski gen. Ladonis 
Laert, Odisejev otac, Lačrtčs, -ag m. i Lačr- 
ta, -ae m 
* Laertov Laertius; = potomak (= Odisej) 
Laertiades, -ae m - 
Lafayette, grad u SAD, Lafaicitum, -i n; 
stanovnici —a Lafaiettenses, -ium m 
- Lafajctski Lafaietlensis, -e 
"Lag, Ptolomejev otac, L&gus, -i m 
Lagov gen. Lčgi; — potomak TAgies 
-ae m 
Lagnasco, mjesto u Italiji, i lik. -i 1; 
stanovnici -a Laniascani, -Orum m 
Lanjaskomski Laniascanus 3 * 
Lago di Como jezero u sjevernoj Italiji, La- 
Tius, -ši m; koji se odnosi na ' Larius 3 
Lagodikomski Larius 3 
Lago di Ginerva, jezero, Licus L&čmanus m 
Lagodiđinevarski gen. Liciis Lčmani 
Lago di Guardo Licus Guardensis m ' 
Lagodigvardski gen. Lšciis Guardensis 
Lago Maggiore, jezero u Italiji, Lacus Ver- 
banus, / 
Lagomađorski gen. Liciis Verbani 
Lagonegro, grad u Lukaniji, Nčriilum, -i 1; 
stanovnici -a Nčrilčnenses, -ium m 
Lagonegranski Nčrilčnensis, -€ 
Lagos, glavni grad Nigerije, Licipčlis, -is 
f; stanovnici a Lacipčlitani, -Grum m 
Lagoški Licdupčlitanus 3 
Lahet, atenski vojskovođa, Lachčs, -&fis m 
Laheza, jedna od tri Parke (Sudenice), La- 
chčsis, -is f 
Lahn, njemačka rijeka, Logčna, -ae f 
Lanski gen. Logšnensis, -e 
Lahore, grad u Pakistanu, Lahorfum, -ii n; 
stanovnici -a Lahorienses, -ium mn 
Lahoreški Lahoriensis, -e 
Laj, kralj u Tebi, Edipov otac, Lšius, -i m; 
—ev potomak (Edip) Liišdes, -ae 
Lakadivski otoci, u Indijskom oceanu, In- 
siilae Laccadivianae f/pl 
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Lancelot 


Lakedemon (Sparta) Lacčdaemo (i Lacčda- 
emodn), -dnis, acc. -čnam i -čna m 
Lakedemonjanin (Spartanac) Lacčdae- 
monius, -li m 
Lakedemonski Lšcčdaemčnius 3 

Lakedemonka, stanovnica Sparte, Lšcaena, 
-ae f 

Lakid, filozof Akademije, Lacydcs, -is m 

Lakonac, Lakedomonjanin, Spartanac, 
Laco (i L&con), -onis m, (Žena) LicGnis, 
-idis f 

Lakonija, kraj na Peloponezu, Lšcčnia, -ae 
f. i Licčnica, -ae (ili Liconice, -2s) f. . 
Lakonski (Lakonijski) Liiconicus 3 

Laktancije, kršćanski pisac, Lactantius, -ži m 

Lalaga, Horacijeva prijateljica, Lalšge, -as f 

Laloka, staro zagrebačko prezime: (i nadi- 
mak), Lalčca, -ae m : 

Lam, lestrigonski kralj, Lamus, -i m: 

Lamah, atenski vojskovođa, Lamachus, -i m 

Lambach, grad u Austriji, Lambčcum, -i 1; 
stanovnici —a Lambacenses,.-ium m 
Lambaški Lambacensis, -e__. 

Lambert, muško ime, Lambertus, -i m 

Lamberta, žensko ime, Lamberta, -ae f' 

Lambertin, muško ime, Lambertinus, -i m 

Lambin, muško ime, Lambinus, -i m. 

Lambro, lijevi pritok rijeke Po, Lambrus, -i 
m; stanovnici uz + Lambrani, -Orum m 
Lambarski Lambranus 3 

Lamija, 1. rimsko obiteljsko ime, 2. grad 
u Tesaliji, LAmia, -ae f 
Lamijski Limi&nus 3 

Lampadij, grčko muško ime, Lampšdius, 
li n 

Lampedusa, otok između Sicilije i Afrike, 
Lopadiisa, -ae f' 

Lampaduski Lopadisanus 3 

Lampridij, muško ime, Lampridius, -ii m; 
= Crijević, dubrovački plemić i pjesnik, 
Lampridius Cervinus 

Lampsak, grad u Miziji, Lampsšcum, -i z, 
i Lampsšcus, -i f; stanovnici <a Lam- 
psaceni, -Orum m 
Lampsački Lampsšicčnus 3 

Lana, v. Melanija 

Lancaster, grad u Britaniji, Lancastria, -ae 
f; stanovnici a Lancastrienses, -fum m 
Lancasterski Lancastriensis, -e 

Lancelot, muško ime, Lancellottus, -i m 


Lancenigo 


Lancenigo, grad u Venetu, Lanzanicum, -i 
n; stanovnici -a Lanzanicenses, -ium m 
Lanceniški Lanzanicensis, -e 

Lancian/o, mjesto u Italiji, Anxanum, -i n; 
stanovnici “a Anxatini, -Orum m 
Lancanski Anxatinus 3, i Lancianensis, 
-e 

Landau, grad u Njemačkoj, Landavla, -ae 
f; stanovnici “a Landavienses, -ium m 
Landauški Landaviensis, -€ 

Landelin, muško ime, Landčlinus, -i m 

Landerik, muško ime, Landčricus, -i m 

Lando v_ Roland 

Landoald, muško ime, Landčaldus, -i m 

Landolf, muško ime, Landulfus, -i m 

Landolt, v. Landoald 

Landrino, muško ime, Landrinus, -i m 

Landshut, grad u Bavarskoj, Landeshiitum, 
-i n; stanovnici -a Landeshitenses, -čum 
im : 

Landshutski Landeshijtensis, -e 

Lanfranko, muško ime, Lanfrancus, -i m 

Langcburg, grad u Njemačkoj, Langenbur- 
gum, -i n; stanovnici -a Langenburgen- 
ses, -čum m 
Langenburški Langenburgensis, -e 

Langford, grad u Britaniji, Lanfordia, -ae 
f; stanovnici -a Lanfordienses, -fum m 
Langfordski Lanfordiensis, -e 

Langobardi, germanski narod, Langčbardi, 
-Orum m 
Langobardski gen. Langčbardčrum . 

Langres, grad u Francuskoj, Andemattun- 
num, -in, i LingOnes, -um m/pi; stanovnici 
“a Lingonenses, -ium m 
Langreški Lingonensis, -e 

Langson, grad u Vijetnamu, Lansčnia, -ae 
f; stanovnici -a Lansonienses, -ium m - 
Langsonski Lansoniensis, -e 

Lansing, glavni grad savezne američke dr- 
žave Michigen, Lansinga, -ae f; stanov- 
nici -e Lansingenses, -ium m 
Lensinški Lansingensis, -€ 

Lanter, muško ime, Lantčrus, -i m 

Lanuvij, grad u Laciju, Lanivium, -tfi 1; 
stanovnici -a Lančivini, -Orum m 
Lanuvijski Laniivinus 3; — posjed Lani- 
vinum, E n 

Laodamija! » mitsko lice, 1. Tiestova žena, 
2. Protezilajeva žena, Lačdšmia, -ae f 
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Lary 


Laodamija, žensko ime Laodšmia (i Lau- 
damia), -ae f 

Laodicej/a, ime starih gradova u Aziji, Laš- 
dicča, -ae fi stanovnici “e Lačdiceni, 
-Grum m I 
Laodicejski Lačdicensis, -e 

Laokoont, Neptunov svećenik u Troji, Laš- 
coon, -onfis m 

Laomedont, trojanski kralj, Lačmčdčn, -on- 
tis, acc. -onta m 
Laomedontov Lačmčdonieus 3, i/ Lao- 
mčdontius 3; — potomak (= Prijam) Lač- 
mčdontišdes, -ae m 

Laos, država u Aziji, Laosium, -ti 1; sta- 
novnici -a Laosiani, -Orum m 
Laoški Laosianus 3 

Lap/ac, ime više mjesta u Gorskoj Hrvat- 
skoj, Lapacz, n, inđeci; stanovnici —ca 
Lapacenses, -ium m 
Lapački Lapacensis, -e 

Lapiti, mitski narod u Tesaliji, Lapithae, 
-drum m 
Lapitski Lapithaesus 3,1 Lšpithčius 3 

Laponij/a, kraj u sjevernoj Europi, Lappd- 
nia, -ae f; stanovnici -e Lappdnes, -um m 
Laponski Lappčnius 3 

Lara (Larunda), nimfa, Lara, -ae f 

Larcije, ime rimskog roda, Lartius, -iž m 

Larencija, Faustulova žena, hraniteljica Ro- 
mula i Rema, Acca Larentia, -ae f 

Larencije, svetkovine u čast PRENSNJE uk 
rentalia, -ium n/pi 

Lares, grad u Numidiji, Lares, -fum,. acc. 
Lšres # Liris) f/pl 
Lareški ad urbem Lšrem pertinens, -entis 

Larg, rimski nadimak, Largus, -i m | 

Lar/fi, rimski kućni bogovi, fig. kuća, Lires, 
-ium i -um, sing. Lar, Lđris m; i zaštitnici 
Lčres praestites; zapustiti -e (= kuću) 
dčsčrčre Lšrem Raa 

Larin, grad u Molisu, Larinum, -i n; sta- 
novnici a Larinates, -ium m 
Larinski Larinas, -čtis 

Laris/a, grad u Tesaliji, Larissa (i Larisa), 
-ae f; stanovnici e Larissaci, -Grum m, 
i Larissenses, -ium m 
Lariški Larissaeus 3 

Lart, vojni starješina u Etrušćana, Lars, Zar- 
tis m ' 

Lary v. Laurencije 


Las Palmas! 
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. Lautul 


Las Palmas! 2 pokrajina, Palma Canšria, -ae f' 

Las Palmas, grad, Palmčpčlis, -is fi: sta- 
novnici -a Palmčpšlitani, -orum m 
Laspalmaški Palmčpšlitanus 3 

Las Vegas, grad u SAD, Campi, -orum m/pl; 
stanovnici “<a Campenses, -fum m 
Lasvegaški Campensis, -e 

Lasinj/a, mjesto, Laszina, -ae f; stanovnici 
-e& Laszinenses, -ium m Go € 
Lasinjski Laszinensis, -e 

Laskarin, staro hrvatsko ime'i prezime grč- 
koga podrijetla, Lascarinus, -i m 

Lastov/o, otok u Jadranskom moru, Lagusta, 
(Ladesta) -ae f; stanovnici -a Lagustani, 
-Orum m 
Lastovski Lagustanus 

Lašv/a, mjesto i kraj u središnjoj Bosni, 
Lasva, -ae f; stanovnici -e Lasvenses, 
-ium m 
Lašvanski Lasvensis, -e 

Lateran!, rimska obitelj, L&tčranus, -i m 
Lateransk/i Lštčranus 3 

Lateran, papinska palača u Rimu, Latčra- 
num, -i n; 
Lateranski Latčrinensis, -e; > crkveni 
sabor Laičranense concilium, -ii n, ili 
Latčranensis synčdus, -i fj -a bazilika 
Bšsilica Lštčrana (i Lštčranensis); 

Laterije, Ciceronov posjed u Arpinu, La- 
tčrium, -fi n 

Latin!, muško ime, Litinus, -i m 

Latinž, stanovnik Lacija, Litinus, -i m 
Latinski! Lštinus 3, i Litiniensis, -e; — 
jezik lingua Latina; čisti — Lčtinitas, -afis 


Latinski, adv. Litine, Lštino mčre 
Latin", kralj u Laciju, dočekao Eneju, Lš- 
tinus, -i m 
Latina, žensko ime, Lština, -ae f 
Latinizam prčpričtas Litini sermonis, i Li- 
tinismus, -i m 
Latinka, v. Latina : 
Latmo, brdo u Kariji, Latmus, -i m 
Latamski, Latmius 3“ 
Latobrigi, narod u sjevernoj Galiji, Latobri- 
gi, -Orum m 
Latobriški gen. Latobrigorum 
Latona, grčka božica, Majka Apolona i Di- 
jane, LAt0, -is, i Latona, -ae f 
Latonin Latonius (Latčus) 3, / Latoius 


3; — potomak Latčnigčna, -ae f Latonia, 
-ae f (Dijana) 
Latovici, germanski narod, graničio s Meo 
većanima, Latdvici, -orum m 
Latovički gen. Lštčvicorum 
Latron, rimsko prezime, Latrd, -onis m 
Latumije, pećine-zatvori u Sirakuzi, Lautil- 
miae, -arum fipi 
Laudamija, v. Laodamija 
Lauenburg, njemački grad na Labi, Lauen- 
burgum, -i nj stanovnici —a Lauenbur- 
genses, -ium m ' 
Lauenburški Lauenburgensis, -e 
Laufenburg, mjesto u Njemačkoj, Laufen- 
burgum, -i n; stanovnici —a Laufenbur- 
genses, -fum m 
Laufenburški E safenhušenski, -e 
Lauffen, mjesto u Njemačkoj, Lavišcum, -i 
n; stanovnici <a Lavišcenses, -šum m 
Laufenski Lavišcensis, -e 
Lauingen, mjćsto u Njemačkoj, Lauinga, 
-ae f; stanovnici —a Lauingenses,: “Zum m 
Lauingenski Lauingensis, e 
Laura, žensko ime, Laura, -ae f 
Laurencija, (Lorenca), Laurentia, -ae f. 
Laurencije (tal. Lorenzo), muško ime, Lau- 
rentius, -iž m; = Medici, toskanski voj- 
voda, Laurentius Mčdicaeus > 
Laurencijev Laurentianus':3; —a knjiž- 
nica, u Firenzi, jedna od najvećih u svi- 
jetu, Laurentišna bibličthčca 
Laurent!, grad u Laciju, Laurentum, -i n; 
stanovnici —a Laurentini, -Orum m, i Lau- 
rentes, -ium m 
Laurecntski Laurens, -entis, i Lavrentius 
3, i Laurentinus 3 
Laurenti, v. Lorenzo 
Laurenze, v: Lorenzo 
Laurina, žensko ime, Laurina, -ae f | 
Laus, muško ime, Lausus, -i m - 
Lausanne, grad u Švicarskoj, Lausonium, -ii 
n; stanovnici “a Lausannenses, -čum m 
Lozanski Lausannensis, -e o 
Lausitz, kraj u Njemačkoj, Lusatia, -ae fi 
stanovnici “a Lusatienses, -ium  — 
Lauzički Lusatiensis, -e 
Lauš, v. Ludovik ' : 
Lautul, mjesto u Laciju, Lautilae (i Lau- 
tolae), -arum fipi > 
Lautulski Latuilanus 3 


Lauzum 


Lauzum, mjesto u Francuskoj, Lauziinum, 
-i n; stanovnici a Lauziinenses, -ium m 
Lozenski Lauziincnsis, -e 

Lav, v. Leo 

Lavagn/a, mjesto u Italiji, na istoku Ligu- 
rije, Lavania, -ae f; stanovnici -e Lava- 
nienses, -žum m 
Lavanjski Lavaniensis, -e 

Lavello, mjesto u Italiji, Labellum, -i 7; 
stanovnici -a Labellenses, -/um m 
Lavelski Labellensis, -e 

Laven/o, mjesto u Italiji, Lavčnum, -i n; 
stanovnici <a Lavenenses, -žum m 
Lavenski Lavčnensis, -e 

Laverna, božica lopova, Laverna, -ae f 

Lavinij, staro mjesto u Laciju, Lavinium, 
-ii n; stanovnici -a Lavinienses, -ium m 
Lavinijski Laviniensis, -e, Lavinius 3 

Lavinija, kći kralja u Laciju, žena Enejina, 
Lavinla, -aef 

Lawrenceburg, grad u SAD, Laurentiobur- 
gum, -i 2; stanovnici —a Laurentiobur- 
genses, -ium m 
Lorensburški Laurentioburgensis, -e 

Lazar, muško ime Lšzirus, -i m 

Le Dorat, grad u srednjoj Francuskoj Dora- 
tum, -i 1; stanovnici -a Dorštenses, -fum 


m 
Ledoratski Dorštensis, -e 

Le Mans, grad u Francuskoj, Vinđinum, -i 
n; stanovnici —a Vindimenses, -ium m 
Lemanski Vindinensis, -€ 

Lea, žensko ime, Lča, -ae f 

Leamington , grad u Britaniji, Lemintčnia, 
-aef; stanovnici -a Lemintčnienses, -ium m 
Limingtonski Leminičniensis, -e 

Leandar, mitsko lice, Leander, -dri, i Le- 
andrus, -i m 
Lecandrov Leadrius 2, i Leandrivus 3 

Leandra, žensko ime, Lendra, -ae f 

Leandrija, v Leandra 

Learh, Atamantov sin, Learchus, -i m 
Lcarhov Learchčus 3 

Lebadija, kraj u Beotiji, Lčbadia, u Liva- 
dia), -ae f 
Lebadijski Lčbidianus 3 : 

Lcbed, grad u Joniji, Pebšon: (i Lčbčdus), 
-i f 
Lebedski Lčbčdensis, -€ 
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Lekej 


Lebint, otok u Egejskom moru, Lčbintbnus, 
-i f 
Lebintski Lčbinihicus 3 

Lecce, grad u italiji, Lupiae, -arum ffpi; 
stanovnici -a Lupiani, -Orum m 
Lečcanski Lupianus 3 

Lecco, grad u Italiji, Leucium, -fi n; sta- 
novnici -a Leucienses, -fum m 
Lečki (lečanski) Leuciensis, -€e 

Lech, rijeka u Bavarskoj, Licus, -i m 
Leški gen. Lici 

Ledal, žena Tindara, kralja u Sparti, Leda, 
-ae (i Led&, -€s) f 
Ledin Ledaeus 3 

Leda?, žensko ime, podrijetlom iz grčkog, 
Leda, -ae (i Lede, -£s) f 

Ledeno more, mšre Congčlatum (ili Glacia- 
le) 

Leeds, grad u Britaniji, Ledčsia, -ae fi sta- 
novnici -a Ledčsienses, -ium m 
Lidski Ledčsiensis, -e 

Lecuwarđen, grad u Niskozemskoj, Leovar- 
dia, -ae f, stanovnici “a Leovardienses, 
-čum m 
Leuvardenski Leovardiensis, -€ 

Legazbi, filipinski grad, Legaspia, -ae f; 
stanovnici “ja Legaspienses, -ium m 
Legazbijski Legaspicnsis, -e 

Legrad, mjesto u unutrašnjosti Hrvatske, 
Legrad, n, indeci, i Legrađinum, -i zn; 
stanovnici —a Legradinenses, -/um m 
Legradski Legradinensis, -e 

Lech, muško ime, Lechus, -i m 

Lehej, grad u Korintskom zajevu, Lechae- 
um, -i a ' 
Lehejski Lechaeus 3 

Leicester, grad u Britaniji, Licestria, -ae f; 
stanovnici a Licestrienses, -čum m 
Lesterski Licestriensis, -e > 

Leiningen, grad u Njemačkoj, Lininga, -ae 
f; stanovnici —a Liningenses, -fum m 
Lejningenski Liningensis, -e 

Leipzig, grad u Njemačkoj, Lipsia, -ae fi: 
stanovnici —a Lipsienses, -čum m 
Lajpciški Lipsiensis, -e 

Leiri/a, portugalski grad, Leiria, -ae ef sta- 
novnici je Leirienses, -ium m 
Leirijski Leiriensis, -e 

Lek, muško ime, Lecus (i Lekus), -i m 

Lekej, grad u Lombardiji, Leucum, -i 2 


Leksoviji 
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* Lerna 


Lekcijski Leucanus 3 

Leksoviji, narod u Galiji, Lexčvii, -Orum m 
Leksovijski Lexovišnus 3 

Lela v Gabrijela : 

Lelegi, narod u Grčkoj, Pige -um m 
Leleški Lčičgčius 3 

Lelije, ime rimskog roda, Laclius -ii m 
Lelijev Laclianus 3 

Lemansko jezero (Ženevsko oo) Lčma- 
nus lšcus, -us m 
Lemanski gen. Lčmani Išcius 

Lemmo, otok u Egejskom moru, Lemnos 
(i Lemnus), -/ fi stanovnici -a Lemnii, 
-Orum m; žena sa a Lemnijas, -čždis f 
Lemanski Lemnius 3, i Lemnišcus 3 

Lemon, grad u Galiji, danas Poitiers, LEmG- 
num, -i n 
Lemonski Lčmčnanus 3 

Lemonij, rimsko predgrađe, Lčmonium, -ii a 
Lemonijski Lčmonius 3 

Lemonija, rimski kotar, Lčmonia, -ae p 
Lemonijski (Lemonski) Lčmoniensis (i 
Laemonjensis), -e' ' 

Lemovici, keltski narod, Lčmčvices, -um m 
Lemovički gen. Lčmovicum 

Lemuri, dusi pokojnika, Lčmiires, -um m 

Lemurije, svetkovine u čast Lemura, Lč- 
milria, -Orum n/pl 

Lena!, v Magdalena 

Lena, rijeka u Sibiru, Lena, -ae f 
Lenski Lenanus 3 

Lendav/a (Donja), mjesto u sjeveroistočnoj 
Sloveniji, Lendva, -ae f; stanovnici e 
.Lendvenses, -ium m 
Lendavski Lendvensis, -e 

Lenej, pridjevak Bakha, Lčnaeus, -i m 
Lenejev Lčnaeus 3 

Lentini, mjesto u Italiji, Leontini, -orum 
m/pi; stanovnici -a Leontini, -orum m 
Lentinski Leontinus 3 

Lentul, rimsko ime, Lentiilus, -i mn 

Leo, muško ime, Leo, -onis m 

Leoben, austrijski grad, Leobina, -ge f; sta- 
novnici “a Leobinenses, -ium m 
Leobenski Leobinensis, -e 

Leođebert, muško ime, Lčodčbertus, -i m 

Lcodefrid, muško ime, Lčodefriđus, -i m 

Leon (u Španjolskoj) Lčgio, -onis fi sta- 
novnici -a Lčgičnenses, -ium m 


sv 


Leonski Lčgičnensis, -€ 


Leon (u Meksiku) Lčgio Mexici 

Leonard, muško ime Lčonardus, -ž m 

Leoncija, žensko ime, Lčontia, -ae f 

Leoncije, muško ime, Lčontius, -fi m 

Leonel, muško ime, Lčonillus, -i m 

Leoncss/a, grad u Apruciju, Leonissa, -ae 
f; stanovnici e Leonissenses, -ium m 
Leoneski Leonissensis, -e . 

Leonid, 1. učitelj Aleksandra Maceđonskog, 
2. učitelj Ciceronova sina u Ateni, Ečo- 
nides, -ae m 

Leonida, spartanski kralj sa 488. pr. Kr, 
poginuo u Termopilskom klancu 480. pr. 
Kr. Lčonidas, -ae m 

Leonila, žensko ime, Leonilla, -ae f. 

Lconilda, žensko ime, Lčonildis, -is f 

Lconora v. Eleonora . 

Leont, grčko ime, LčOn, -ontis m 

Leontin, grad na Siciliji, danas Lentini, Lč- 
ontini, -orum m; stanovnici -a Lčontini, 
-Orum m ' 

Leontinski Lčontinus 3 . 

Leontina, žensko ime, Lčonlina, -ae f 

Leopold, 1. muško..ime, 2. njemački car 
(1658-1705), Lčopoldus, -i m 

Leotikid, kralj u Sparti, LeGtfchidčs, -is m 

Lepant, grad u Grčkoj, Naupactus (i Nau- 
pactos), -i f' 

Lepantski Naupactous 3; — zaljev sinus 
Cčrinthišcus 

Lepid, ime rimskog roda, Lčpidus, -i m 
Lepidov Lčpidanus 3 

Lepoglav/a, mjesto južno od Varaždina, Le- 
poglava, -ae f; stanovnici -e Lepogla- 
venses (i Lepoglavienses), -ium m 
Lepoglavski Lepoglavensis, -e; + samo- 
stan Lepoglavensis conyventus, -iis m 

Leponti, narod u cisalpinskoj Galiji Lčpon- 
tli, -Orum m 
Lepontski Lčponticus 3 

Leptis, ime dvaju gradova na obalama Afri- 
ke, Leptis, -is, acc. -im, abl. -i f; stanov- 
nici —a Leptitani, -orum m 
Leptiški Leptitanus 3 g 

Lerins, grad u Francuskoj, Lerina, -ae of 
stanovnici —a Lerinenses, -ium m 
Lerinski Lerinensis, -e 

Lerna, 1. ime grada u Argolidi, 2. jezero na 
Peloponezu, Lerna, -ae (i Lernč, -&s) f' 
Leranski Lemaeus 3 . ' 


Lesh 


Lesh, mjesto kod Skadra u Albaniji, Ale- 
.xium, -šfi n; stanovnici a Alexienses, 

. -ium m 
Leški Alexiensis, -e 

Leslie, žensko ime, Leslea, -ae f 

Lesotho, država u Africi, Lesothum, -i 2; 
stanovnici a Lesoihiani, -Grum m 
Lesotski Lesothianus 3: 

Lestrigonsci, mitsko ljudoždersko pleme, 
Laestrygčnes, -um m 
Lestrigonski Laestrygčnius 3 

Leta, rijeka zaborava u podzemnom svijetu, 
Lethe, -es f 
Letski Lčthaeus 3 

Letin, muško ime, Laelinus, -i m 

Letonij/a, država u sjevernoj Europi, Letto- 
nia, -ae f; stanovnici —e Lettčnes, -um m 
Letonijski, Letonski Lettčnicus 3 

Letovanić, mjesto, Lethovanich, n, indeci; 
stanovnici -a Lelthovanicenses, -ium m 
Letovanički Letthovanicensis (/ Lethova- 
nicensis), -e 

Leuci, narod u Belgiji, Paid -Grum m 
Leučki gen. Leucčrum 

Leukad/a, olok u Jonskom moru, Leucadia, 
-ae i Leucas, -čdis (acc. -cađem i -cada) 
f; stanovnici -e Leucšdii, -orum i Lcuc&- 
dienses, -Ium m 
Leukadski Leucidiensis, -e / Leucadius 3 

Leukat, rt na Leukadi, Leucatis (i Leuca- 
tčs), -ae m 
Leukatski Leucatensis, -€ 

Leukip, Zenonov učenik, filozof atomist, 
Leucippus, -i mn 

Leukonoja, žensko ime, Leucdnoč, -&s f 

Leukopetra, danas Capo dell Armi u Kala- 
briji, Leucčpčtra, -ae f 
Leukopctarski Leucčpčtricus 3 

Leukoprina, pridjevak Dijane, eni 
na, -ae f_ . 

Leukosija, otok u Tirenskom moru, danoj 
Licosia, Leucosia, -ae f 
Leukozijski Leucasiensis, -e 

Leukoteja, Kadmova kći, Leucčthča, -ae sf 

Leukotoja, Aplonova dragana, Pano noc 
-es f : 

Leuktra, mjesto u Beotiji, Leuctra, -Grum 
n/pi 
Leuktarski Leuctricus 3 

Levaci, narod u Belgiji, Levšci, -Orum m 
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Liberata 


Levački gen. Levicorum 

Leverkusen, grad u Njemačkoj, Leucčnium, 
-ii n; stanovnici -a Leucčnienses, -ium m 
Leverkuzenski Leuconiensis, -e 

Levi, (hebr. odan, privržen), hebrejsko ime, 
Levi, m, indeci. 

Levije!, rimski pjesnik, Laevius, -fi m 
Levij ijev Laevianus 3 

Levije“, rimski pjesnik i iz predklasičnog do- 
ba, Laevlus, -fi m 
Levijev Laevi&nus 

Levin, ime, Laevinus, -i m 

Levkuš, 1. osobno muško ime, 2. ime više 
sela, Leukus (i Leucus), -i m 

Levok/a, mjesto u Slovačkoj, Leucčnium, -ii 
n; stanovnici —e Leucčnienses, -ium m 
Levočki Leucčniensis, -e 

Lexington, grad u Kentukyju, u SAD, Le- 
xintonia, -ae f; stanovnici -a Lexintč- 
nienses, -ium m 
Leksingtonski Lexintčniensis, -e 

Leyda, grad u Niskozemskoj, Leyda, -ae f; 
Lugdiinum Batavorum 
Lejdski Lugdinensis, -e, Batavus 3 : 

Lecyton, grad u Britaniji, Leytčnia, -ae fi 
stanovnici -a Leytčnienses, -čum m 
Lejtonski Leytčniensis, -e 

Lezb, otok u Egejskom moru, Lesbos (i 
Lesbus), -i f 
Lezbijski Lesbišcus 3; # Lesbius 3 

Lezbija, žensko ime, Lesbia, -ae-f 

Lhas/a, glavni grad Tibeta, Lasa, -ae i sta- 
novnici -e Lasenses, -ium m 
Laški Lascnsis, -e 

Liban, planinski lanac u Siriji, Libžinus, -ž 1 
Libanski Libinus 3 

Libanon, država na Bliskom istoku, Liba- 
nus, -i/ m; stanovnici a Libanenses, -čum 


m 
Libanonski Libanensis, -e 
Libentina, božica dopadanja, Bihentine, -ae 


F 

Liber, bog plodnosti, kasnije Bakho, Liber, 
-čri m 

Libera (Prozerpina), Liberova sestra, Libš- 
ra, -ae f 

Liberalije, svetkovine u čast Bakha (17. 
ožujka), Libčralia, -im n/pl 

Liberat, muško ime, Libčratis, -i m 

Liberata, žensko ime, Libčrata, -ae f 


Liberija! 
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Likij/a 


Liberija!, žensko ime, Libčria, -ae f 
Liberij/a*, država u zapadnoj Africi, Libč- 
rja, -ae f; stanovnici —e Libčrišni, -Orum 


m ' 
Liberijski Libčrianus 3 

Liberije, muško ime, Libčrius, -ii m 

Libertas, božica slobode, Libcrtas, -atis f 

Libervillc, glavni grad Gabona, Libčropšlis, 
-is fi stanovnici —a Libčrčpčlitani, -orum 


m 
Libervilski Libčrčpčlitanus 3 

Libetra, izvor posvećen Muzama u Tesaliji, 
Libčthra, -0rum n/pl 
Libetrin Libethrus 3 

Libifeni/ci, narod u Libiji, potječe od Fe- 
ničana, Libyphoenices, -um m; domovina 
ka LibYphoenicia, -ae f 
Libifenički Libyphoenicius 3 

Libij/a, država u sjevernoj Africi, Libša, 
-ae (i Libže, -es) fi stanovnici -e Libšes, 
-um m 
Libijski LibYcus (i Libyus) 3 

Libisa, grad u Bitiniji, Libyssa, -ae f. 
Libiski Libyssus 3 

Libitina, božica smrti i pogreba, Libitina, 
-ae f 

Libonot, sjeveroistočni vjetar, Libčnčtus, -i 
m 

Liborij, muško ime, Libčrius, -i/ m 

Libra, zviježđe, Libra, -ae f (Vaga) 

Liburna, brza lađa, Liburna, -ae f (sc. navis) 

Liburnij/a, ilirska pokrajina, između Raše 
i Krke, Liburnia, -ae f; stanovnici —e 
Liburni, -Orum m 
Liburnijski Liburnus (i Liburnicus) 3 

Licej, 1. gimnazija u Ateni, 2. gimnazija u 
Ciceronovu ljetnikovcu u Tuskulu Lyce- 
um (i Lycium), -i 2 

Lichfield, mjesto u Britaniji, Licfeldia, -ae 
f; stanovnici a Licfeldienses, -ium m 
Ličfildski Licfeldiensis, -e 

Licija, žensko ime, Lycia, -ae f 

Licinije, rimski rod, Licinius, -ii m 
Licinijev Licinius 3 

Lidij/a', pokrajina u Aziji, Lydia, -ae fi 
stanovnici —e Lydi, -Grum m 
Lidijski Lydius 3 (i LYdus 3) 

Lidija“, žensko ime, po grčkoj pokrajini, Ly- 
dia, -ae f 

Lidmila, žensko ime, Ludmilla, -ae f 


Lidwina, žensko ime, Ludvina, -ae f 

Licchtenstein, mala Europska država, Li- 
chtenstčnum, -i n; stanovnici -a Lichten- 
stčnenses, -ium m 
Lihtenštajnski Lichtenstčnensis, -€ 

Liege, grad u Belgiji, Leodium, -ii 1; sta- 
novnici -a Leodienses, -ium m 
Licški Leodiensis, -€ : 

Lienz, mjesto u Austriji, Leoncium, -ii 1; 
stanovnici “a Leoncienses, -[um m. 
Linčki Leonciensis, -€ 

Ligarije, rimski rod, Ligarius, -iž m 
Ligarijev Ligarianus 3 

Ligeja, šumska nimfa, Ligea, -ae f > 

Liger, rijeka u Galiji, danas Loire, Liger, 
-čris, acc. -em i -um, abl. -i m 
Ligerski gen. Ligčris: ' 

Ligurij/a, talijanska pokrajina uz Tirensko 
more, Ligiria, -ae f; stanovnici -e Li: 
gires, -um m 
Ligursk/i Ligirinus (Liglricus, Ligusti- 
cus, / Ligustinus) 3; -o more Mšre Li- 
gusticum, ili Ligustinum 

Ligvencija, rijeka u Venetu, Liguentia, -ae ef 
Ligvenajski Liguenti&nus 3 

Lijej, Bakhov pridjevak, Lyaeus, -i m 

Lik/a!, kršna pokrajina u Hrvatskoj, Lica, 
-ae f stanovnici — Licenses, -ium m; rč- 

“ giGnis Lica incčlae, -arum m 
Lički ad rčgičnem Lica pertinens, -entis; 
Licanus (i Liccanus) 3; Licensis, -e; de 
Lica; = knez Licensis comes; 

Lika?, Herkulov drug, Lichas (i Licas), -ae m 

Likamb, Tebanac, žrtva opakih stihova Ar- 
hiloka (jer mu nije dao kćcr za ženu) 
Lycambes, -ae m 
Likambov L$%cambčus (/ Lycambačus) 3 

Likaon, 1. mitski kralj u Arkadiji, 2. zvi- 
ježđe, LYc&on, -onis, acc, -6na m 
Likaonov Lycačnjus 3; a kći Lycačnis, 
-idis f 

Likaonida, Kalistova kći, LYcačnis, -idis f 

Likaonija, kraj u Maloj Aziji, LYcačnia, -ae 
f 
Likaonijski Lycačnius 3 

Likcj, gora u Arkadiji, LYcaeus, -i m 
Likejski Lycaeus 3 

Likij/a, zemlja u Maloj Aziji, LYcia, -ae f; 
stanovnici —e Lycii, -Orum m 
Likijski Lycius 3 , 


Likofron 


Likofron, grčki tragičar, LYcčphrčn, -čnis m 

Likomed, kralj u Siriji, Lycomčdšs, -is m 

Likomedij, Etrušćanin, LYcčmedius, -ii m 

Likorida!, nimfa koju je opjevao Kornelije 
Gal, LYcGris, -idis, acc. -ida f 

Likoridaž, žensko ime, Lšcčris, -idis f 

Likorija, morska nimfa, LYcorla, -adis f 

Likorm, rijeka u Etoliji, LYcormas, -ae m 
Likormski gen. LyYcormae 

Liktije, grad na Kreti, Lyctius, -ii m 
Liktijski Lyctius 3 

Likurg, spartanski zakonodavac, Lycurgus, 
-im 

Lilian, žensko ime, Liliana, -ae f 

Liliana, v. Lilian 

Lilibej, rt i grad na Siciliji, Lilybaeum (i 
Lilybaeon), -i 2 
Lilibejski Lilybaeus (i Lilybaetanus) 3 

Lilienfeld, grad u Austriji, Campililium, -fi 
n; stanovnici -a Campililienses, -fum m 
Lilienfeldski Campiliensis, -e 

Lille, grad u Francuskoj, Isla (ž Insiila), -ae 
f; stanovnici —a Insiilenses, -ium m 
Lilski Instilensis, -e 

Lillcbonne, grad u Francuskoj, Tuliobčna, 
-ae f; stanovnici <a luliobčnenses, -ium m 
Lilebonski Iuliobčnensis, -e 

Lillers, mjesto u Francuskoj, Lillerium, -ži 
n; stanovnici -a Lillerienses, -ium m 
Lilerski Lilleriensis, -e 

Lima, glavni grad Perua, Lima, -ae f; sta- 
novnici -e Limani, -orum m : 
Limski Liminus 3 

Limburg, grad i sjedište biskupije u Nje- 
mačkoj, Limburgum, -i n; stanovnici a 
Limburgenses, -ium m : 
Limburški Limburgensis, -e 

Limnatida, pridjevak Dijanin, Limnatis, 
-idis f 

Limoges, grad u Francuskoj, Augustoritum, 
-i n; stanovnici “a Augusltoritenses, -žum 
m 
Limoški Augustoritensis (/ Lemovicen- 
Sis), -e 

Limpopo, rijeka u Južnoj Africi, Limpčpus, 
-i m 
Limpopoški gen. Limpčpi; Limpčpensis, 
-e 

Lin!, Apolonov sin, mitski pjevač i glazbe- 
nik, Linus (i Linos), -i/ m 
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Linnich 


Lin, muško ime, Linus, -/ m 

Lina, žensko ime, Lina, -ae f 

Linares, grad u Čileu, Linaria, -ae fi: sta- 
novnici -a Linarienses, -ium m 
Linareški Linariensis (# Linarensis), -e 

Lincej, jedan od argonauta, poznat po da- 
lekovidnosti, Lyncčus, -i m 
Lincejev Lyncčus 3; — potomak Lynci- 
das, -ae m 

Lincesti, narod u Macedoniji, Lyncestae, 
-arum m 
Lincešćanski gen. Lyncest&rum 

Lincoln!, muško ime, Lincolnus, -i m., 

Lincoln? (grad u Britaniji) Lindum, ' ži n; 
stanovnici —a Lindenses, -ium m 
Linkolnski Lindensis, -e 

Lincoln (u SAD) Lincolnia, -ae f; stanov- 
nici “a Lincolnienses, -/um m 
Lincolnski Lincolniensis, -e 

Linda, žensko ime, Linda, -ae f 

Lindau, grad u Njemačkoj, Lindavia, -ae 
f; stanovnici a Lindavienses, -imwn m 
Lindauški Lindaviensis, -e 

Lindesberg, grad u Švicarskoj, Lindesberga, 
-ae f; stanovnici —a Lindesbergenses, 
-ium m 
Lindesberški Lindesbergensis, -e 

Lindisfarne, grad, Lindisfarna, -ae f; sta- 
novnici —a Lindisfarnenses, -iuin m 
Lindisfarnski Lindisfarnensis, -e 

Lindo, muško ime, Lindus, -i m 

Lindor, muško ime, Lindčrus, -/ m 

Lindos, grad na Cipru, Lindos (i Linđus), -i f 
“Lindoški gen. Lindi 

Lingen, stari grad u Njemačkoj, Linga, -ae 
f; stanovnici -a Lingenses, -čum m 
Lingenski Lingensis, -€ 

Lingonci, galsko pleme, Lingčnes, -um m 
Lingonski Lingčnicus (i Lingčnus) 3 

Linguadoc/a, kraj u Francuskoj, Occitania, 
-ae_f; stanovnici -e Occilani, -OGrum m 
Lingvadočki Occitanus 3 

Link, 1. skitski kralj, 2. grad argonauta, 
Lyncus, -i m 

Linkčping, grad u Švedskoj, Lincčpia, -ae 
fi stanovnici —a Lincčpienses, -ium m 
Linkčpinški Lincčpiensis, -e 

Linnich, mjesto u Njemačkoj, Linicum, -i 
n; stanovnici —a Linicenses, -ium m 
Liniški Linicensis, -e 


Lino 
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Livn/o 


Lino, v. Lin \ 

Linz, grad u Austriji, Lentia, -ae će stanov- 
nici a Lentienses, -ium m 
Linčki (linački) Lentiensis, -e | 

Lioba, žensko ime, Ličba, -ae I 

Lionil, u Leonil 

Lip(a), pritok Majne, Lupia (i Luppta), -ae f 

Lipar/a, otok kraj Sicilije, Lipšra, -ae (i 


Lipčrč, -&s) f stanovnici «e Lipšraei, 


"-črum m 
Liparski Lipšracus 3 

Lipar/i, Liparski otoci, Lipčrae, -Zrum f; 
inslilae Lipšrae; stanovnici —a Lipšracći, 

. -orum m, ili Lipšrenses, -šum m, ili Lipa- 
ritani, -Orum m 
Liparski Lipšraeus 3, € Lipdritanus 3, i 

= Liparcnsis, -e 

Lipari, grčki otok uz Eoliju, Lipšra, -ae (i 
Liparč, -25) f; stanovnici -ja Liparenses, 
-ium m 
Liparijski Lipčrensis, -e, # Lipšrčus (Lip- 
drilanus) 3 

Lipik, mjesto i lječilište u središnjoj Hrvat- 
koj, Aquae Balissac, f/pl; Lippich, n, in- 
deci; stanovnici -a Lippichenses, -fum m 
Lipički Lippichensis, -e . 

Lippe, rijeka u Njemačkoj, Luppia (i Lupia), 
-aef 
Lipcanski Luppiensis, -e 

Lipsia, grad u Njemačkoj, Lipsia, -ae f; v. 
Leipzig 
Lipsijski Lipsiensis, -e 

Liptov, mjesto, Liptčvia, -ae f; stanovnici 
—a Liptčvienses, -izm m 
Liptovski Liptčviensis, -e 

Lira, zviježđe, Lyra, -ae f; i Fidicila, -aef 

Lircej, grad i brdo u Argolidi, Lyrcčus, -i m 
Lircejski Lyrcčus 3 

Liris, rijeka u Laciju, Liris, -is, acc. -em i 
-im, abl. -i m 
Liriski gen. Liris 

Lirnez, grad u Aziji, Lymnčsos, -i f; žena 
iz -a Lyrnčsis, -idis f 
Lirneški Lyrnesius 3 

Lisa u. Elisabeta 

Lisabon, glavni grad Posugdla, Olissipo, 
-Onis f; stanovnici -a Oliponensce, 
-ium m 
Lisabonski Olissip&nensis, -€ 


Lisandar, spartanski vojojo Dane 

9-drim- 

Lisieux, grad u Francuskoj, Nčviomšgus Be 
xoviorum “m; stanovnici : -a .Lexovii, 
-Orum m ' 
Lizješki (lizjeanski) Lexoviensis, -e - 

Lisko, heduanska ličnost, Liscus, -i m. 

Lismore; grad u Australiji, Lismorium, -ži 
n; stanovnici —a Lismorienses, -ium m 
Lismorski Lismoriensis, --e 

Litavik, Heduanac koji se pobunio: protiv 
Cezara, Litaviccus, -i m“. 

Litern/o, grad u Kampaniji, Liternum, -i 7; 
stanovnici —a Liternini, -orum m, rijeka 
pored —a Liternus, -i m. 
Literansk/i Liternus (i Literninus) 3 0 
imanje Literninum, -i n 

Litomeric/e, grad u Češkoj; Litomčricium, 
-<ži n; stanovnici —a Litomčricienses, -iurm 
m < * š * >, 
Litomerički Litomčriciensis, -e 

Litomysl, grad, Litomislium, -ii n; stanov- 
nici <a .Litomislienses, -fum m : 
Litomisalski Litomisliensis, -e 

Little Rock, glavni grad Arcansasa, Petricii- 
la, -ae f; stanovnici a Petricilenses, -/um 
m Pa 

Litlročki Petricčlensis, -e ' 

Litv/a, država na sjeveroistoku Europe, Li- 
thiiania, -ae f, i Včnčdae, -arum f7pi; sta- 
novnici e Lithiiani, -Orum m 
Litvanski, (litavski) Lithdanus 3 

Livenza, rijeka u Venetu, Liquentia, -ae u 
Livenčki Liquentianus 3 

Liverpool, grad u Britaniji, Liverpila, -ae 
f; stanovnici —a Liverpdlenses, -žum m 
Liverpulski Liverpillensis, -e 

Livija, žensko ime, Livia, -ae f 
Livijin Livianus 3 

Livije, rimski rod; Livius, -ži m; Tit — Pa- 
tavin, T. Livius Pštavinus (iz Padove), 
rimski povjesnik, 59, pr. Kr. - 17. 
Livijev Livianus 3 

Livingston, grad u Zambiji, Livinstčnija, -ae 
f: stanovnici —a Livinstonienses, -fum m 
Livingstonski Livistčnjensis, -e 

Livn/o, “grad u zapadnoj Bosni, Hlivnum, 
-i m; Livno, n, indeci; stanovnici a Liv- 
nenses, -čum m . 
Livanjski Livnensis, -e 


Livonija 


529 


Longo 


Livonija, pokrajina u istočnoj Europi, Li- 
včnia, -ae f 
Lionijski Livčniensis, -e 

Livorn/o, grad u Italiji, Labro, -onis m; 
stanovnici -a Labronenses, -izm m 
Livornsk/i Labranensis, -e; “a luka Lab- 
ro (ili Liburnus) portus, -us m 

Livry, mjesto u Francuskoj, Liberišcum, -i 
n; stanovnici -ja Liberišcenses, -ium m 
Livrijski Liberiacensis, -e 

Lizid, 1. grčki filozof, 2. rijeka u Aziji 
Lysis, -idis, acc. Lysim m 

Lizija, atenski govornik, Lysias, -ae m 

Lizimah, vojskovođa Aleksandra Macedon- 
skog, Lysimachus, -i m 

Lizip, kipar, suvremenik Aleksandra Mace- 
donskog, Lysippus, -i m 

Lobel, jedan od petorice braće koji su doveli 
Hrvate, Lobčlus, -i zn 

Lobor , mjesto u Hrvaiskom zagorju, Lobor, 
n, indeci; stanovnici -a Loborenses, -ium m 
Loborski Loborensis, -e 

Locarn/o, grad u Švicarskoj, Lčcarnum, -i 
n; stanovnici -a Lčcamnenses, -ium m 
Lokarnski Lčcarnensis, -e : 

Lod, grad u Izraelu, Lydda, -ae f; stanovnici 
“a Lyddaci, -Orum m 
Lodski Lyddaeus 3 

Lodi, stari grad u Italiji, Laus Pompčia, fi 
stanovnici —ja Laudenses, -izn 
Lodijski Laudensis, -e 

Lodz, grad u Poljskoj, Lodza, -ae f; sta- 
novnici -a Lodzenscs, -Ium m “ 
Ločki Lodzensis, -e ; 

Loeche, mjesto u Švicarskoj, Leuca, -ae f; 
stanovnici -a Leucani, -Orum m 
Leški Leucanus 3 

Logrofi/o, grad u Hispaniji, Iuliobriga, -ae 
f; stanovnici ja luliobrigenses -ium m 
Logrofjanski Iuliobrigensis, -e 

Loire, rijeka u Francuskoj, Liger, -čris m 
Loarski gen. Ligčris 

Loj/a, grad u Ekvadoru, Loia, -ae f; sta- 
novnici -e Loiani, -orum m 
Lojski Loišnus 3 

Lokarno, grad, Lčocarnum, -i 71; v. DRP 
Lokarnski Lacarnensis, -€ 

Lokoss/a, grad u Dahomeju, Lčcossa, -ae 
f; stanovnici -e Lčcossani, -Orum m 
Lokoski Lčcossanus 3 


Lokri, grad u Laciju, Locri, -orum m/pt; 
stanovnici —ja Moa -ium m, i Locri, 
-Grum m 
Lokarski Locrensis, -e 

Lokrid/a, pokrajina u Grčkoj, Lčcris, -idis, 
i -idos f; stanovnici —e Locri, -Orum m 
Lokridski Locrinus 3 

Lokrum, otočić ispred Dubrovnika, Lacro- 

: ma, -ae f 
Lokrumski Lacromensis, -€; — samostan 
Lacromense caenčbium, -fi 1; — samo- 
stanci Lacromenses monachi; -orum m 

Lokusta, poznata trovateljica, Locusta, -ae f' 

Lola, španjolsko ime u Dolores 

Lolije, Horacijev prijatelj, Lollius, “di m 
Lolijev Lollius 3 

Lolita, žensko ime špabjolskos: Guja 
Lolita, -ae f' 

Lombard, muško ime, Lombardus, -i m 

Lombardij/a, pokrajina u Italiji, Langčbar- 
dia (Longčbardia, Gallia cisalpina; ili 
Lombardia, i Insubria), -ae f; stanovnici 
—e Lombardi (Langčbardi), -Grum m ' 
Lombardijski Lombardi (Langčbardi), 
-Orum 

Lome, glavni grad u Togou, Lome, -is fi 
stanovnici -a L6menses, -čum m 
Lomeški Lomensis, -e ' 

Lomcll/o, mjesto u Langobardiji, LAKŠE 
lum, -i n; stanovnici “a Laumellenses, 
-ium m 
Lomelski neu -e 

Lomousin, kraj u Francuskoj, Lemovicum, 
-i n, i Lemovicensis rčgio, -onis f 
Lomuzenski Lemovicensis, -€ 

Lomza, poljski grad, Lomza, -ae f; stanov- 
nici -e Lomzenses, -ium m 
Lomzanski Lomzensis, -e 

London, glavni grad Engleske, Londinium, 
-ii n; stanovnici -a Londinienses, -ium m 
Londonski Londiniensis, -e Z 

Londonderry, grad u Irskoj, E sidiodetig 
-ae_f; stanovnici -ja Londinoderienses, 
-ium m 
Londonderijski Londinoderiensis, -e 

Londrin/a, brazilski grad, Londrina, -ae f; 
stanovnici —e Londrinenses, -ium m 
Londrinski Londrinensis, -e 

Longin, rimsko prezime, Longinus, -i m 

Longo, rimsko prezime Longus, -i m 


Longul/a 
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Lubumbashi 


Longul/a, volšćanski grad, Longila, -ae f; 
stanovnici -e Longilani, -Grum m. 
Longulski Longilanus 3 

Lonja, rijeka u sjeverno Hrvaiskoj, Lonia, 
aef 
Lonjski idniengs -e; — okrug Loniensis 
districtus, -us m 

Lopar, ime više mjesta u Hrvatskoj (na 
Krku, kod Novoga u Primorju, u Srijemu), 
* Lopar, n, indeci;, stanovnici a POpuSn: 
ses, -čum m 
Loparski Loparensis, -€ 

Lopud, otok kod Dubrovnika, Delaphčdia, 
-ae f; stanovnici <a Delaphčdienses -iun 


M... 
Lopudski Delaphddiensis, -e 

Lora v. Eleonora 

Lorc/a, grad u Španjolskoj, Ilorcum, -i n, 
i Eliocrata, -ae f; stanovnici -e Ilorcenses, 
-ium m 
Lorčki Ilorcensis, -e 

Loreh, mjeslo u gornjoj Austriji, Lauria- 
cum, -i 1, stanovnici -a Laurišcenses, 
-Ium m 
Lorški Laurišcensis, -e 

Loredana, žensko ime, Laurčtana, -ae f 

Lorcila u Eleonora 

Lorenza, žensko ime, Laurentia, -ae f 

Lorenzo, muško ime, Laurentius, -ii m 

Loreta, žensko ime Laurčtana, -ae f 

Loret/o, grad u Italiji, Laurčtum, -i 1; sve- 
tište u —u Mariae Lauretanae fanum, -i 
n; stanovnici -a Lauretani, -Orum m 
Loretski Lauretanus 3 

Loris, žensko ime, Loris, -is m 

Lorna, žensko ime, Lorna, -ae f 

Lorsch, mjesto sa starim samostanom u Nje- 
mačkoj, Laurissa, -ae f; stanovnici a 
Laurissenses, -ium mr 
Loršski Laurissensis, -e 

Los Angeles Angčičpščlis, -is f; stanovnici 
a Angčlčpšlitani, -Orum m 
Losangeleški Angčlčpšlitanus 3 

Los Tequcs, grad u Venezueli, Tequi, -Grum 
m/pi; stanovnici a Tequinenses, -čum m 
Losteški Tequinensis, -e 

Losanna, grad u Švicarskoj, Lausona (i Lau- 
sanna), -ae f; Lausonium, -ii n 
Lozanski Lausčnius 3; -o jezero lacus 
Lausanius 


Lot, sin Arana, unuk, Abrahama, Loth, m, 
indecl. ' 

Lot/a, grad u Čileu, Lota, -ae f; stanovnici 
e Loicnses, -ium m 
Lotski Lotensis, -e . 

Lotarij, muško ime, Lothširius, ii m . 

Lotaringija, pokrajina u a Lotha- 
ringla, -ae f 
Lotarinški Lothšringiensis, --e 

Lotofagi, bajoslovni narod, opjevao ga Ho- 
mer, Lotophšgi, -orum m 
Lotofaški gen. LGtčphšgorum 

Louisian/a, jedna od saveznih američkih dr- 
žava, Ludoviciana, -ae f; stanovnici e 
Ludovicianenses, -ium m 
Luizijanski Ludovicianensis, -€e 

Lourdes, hodočasnički grad u Francuskoj, 
Lapurdum, -i n; stanovnici “a Lapurden- 
ses, -ium m 
Lurdski Lapurđensis, -e 

Louven, grad u Bclgiji, LOvanium, -fi n; 
stanovnici -a Lčvanienses, -ium m 
Luvenski Lčvaniensis, -e 

Lovište, rt na Pelješcu, Oneum promunti- 
rium, -ii n; Ciput Cumšni 
Lovištanski gen. Cšpitis Cumšni 

Lovorka, žensko ime, Laurecntia, -ae f 

Lovorko, v. Lovro 

Lovran, turističko mjesto u Istri, ije 
od Opatije, Lovran, n, indecf; stanovnici 
—a Lovranenses, -izm m 
Lovranski Lovranensis, -e 

J.ovro, kršćanski mučenik (258), Laurenti- 
US, -ii m 

Lowen, grad u Flandriji, Lovanium, -ži 1; 
stanovnici <a Lovanienses, -iuzmn m 
Lewenski Lovaniensis, -e 

Lua, božica kojoj je posvećivano oružje 
oduzeto od neprijatelja, Lila, -ae f 

Luand/a, glavni grad Angole, Luanda, -ae 
f; stanovnici —e Luandenscs, -ium 
Luandski Luandensis, -e 

Luben, v Lobel 

Lublin, poljski grad, Lublinum, -i n; sta- 
novnici -a Lublinenses, -ium m 
Lublinski Lublinensis, -e 

Lubumbashi, grad u Zairu, nekada Elisa- 
bcthville, Lubumbasia, -ae f; stanovnici 
ja Lubumbasienses, -ium m 


Luca! 


Lubumbašijski Lubumbasiensis (i Lu- 
bumbashicnsis), -e 

Luca! v Luka 

Lucaž, žensko ime, Luca, -ae f 

Lucas v. Luka 

Lucca, grad u Toskani, Luca, -ae f 
Lučki Lucensis, -e 

Lucen/a, filipinski grad, Licčna, -ae f; sta- 
novnici -e Licčnenses, -ium m 
Lucenski Licensis, -e 

Luceri, jedno od tri plemena u Rimu, Lu- 
CČIES, -um m 
Lucerski gen. Liicčrum 

Lucerij/a, grad u Apuliji, Lucčrla, -ae f; 
stanovnici -e Luicčrini, -Orum m 
Luccrijski Liicčrinus 3 

Lucifer!, planet Venera, Lucifer, -čri m 

LuciferŽ, vođa pobunjenih anđela, Liicifer, 
-čri m 

Lucija, žensko ime, Lucia, -ae f 

Lucijan, muško ime, Liciinus, -i m 

Lucije, rimsko ime, Licius, -fi m 

Lucilije, rimski rod, Licilius, -iž m 
Lucilijev Lucilianus (i Lucilius) 3 

Lucina,, rimska božica poroda, Liicina, -ae f' 

Lucina, gradska četvrt u Rimu, Lucina, -ae 


Lučinski Lucinanus 3 

Lucknow, grad u Indiji, Lucndvia, -ae f; 
stanovnici -a Lucnčvienses, -ium m 
Luknovski Lucnčviensis (i Lucknčvien- 
sis), -e 

Ludbreg, mjesto u Međimurju, Luđbregh, 
n, indeci; stanovnici -a Ludbreghenses, 
-ium m 
Ludbreški Ludbreghensis, -e 

Ludin/a, mjesto, Ludina, -ae f; stanovnici 
-e& Ludinenses, -ium m 
Ludinski Ludincnsis, -e 

Ludmila, u Lidmila 

Ludvik (Ludovik), Ludovicus, -i m 

Ludwigshafen, grad u Njemačkoj, Portus 
Ludovici, i Portus Ludovicianus m 
Ludvigdshafenski gen. Portus Ludovi- 
cišni 

Ludwina, v. Lidwina 

Lugan/o, grad u Švicarskoj, Lucanum, -i zx; 
stanovnici -a Lucanenses, -ium m 
Lugansk/i Lucanensis (i Luganensis), -e; 
o jezero Lšcus Ceresius m 
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Luluabourg 


Lugdunum v. Lyone 

Lugoj, grad u Rumunjskoj, Lugosium, -ii 
n; stanovnici “a Lugosienses, -ium 
Lugojski Lugosiensis, -e 

Luigi v. Alojzije 

Luin/o, mjesto, Luvinum, -i n; stanovnici 
-—a Luvinensćs, -ium m 
Luinski Luvinensis, -e 

Lujza, žensko ime, Aloisia, -ae f 

Luk!, grad u Laciju, Liicus Di&nae m 
Lučki gen. Lici Dianae 

Luk, grad u Španjolskoj, Liicus Augusti 
Lučki gen. Lici Augusti 

Luka, 1. evanđelist, 2. muško ime, Lucas 
(i Luca), -ae m 

Lukan, rimsko prezime, Ldicanus, -i m; 
Marko Anej —, M. Annaeus Licanus, rim- 
ski epski pjesnik 

Lukanij/a, pokrajina u južnoj Italiji, Luca- 
nia, -ae f; stanovnici -e Licani, -Orum m 
Lukanijski Licanus (i Licinicus) 3 

Lukas u. Luka 

Lukav/ec, mjesto blizu Velike Gorice, Lu- 
kavecz, n, indeci; stanovnici ca Lukav- 
censes, -ium m 
Lukavečki Lukavcensis, -e 

Lukezije, muško ime, Luchesius, -ii m 

Lukijan, Lucijan 

Lukrecija, 1. žensko ime, 2. Taijeva 
žena, Licrčtia, -ae f 

Lukrecije, rimski rod, Ldcrčtius, -fi m; Tit 
= Karo, T. Licrčtius Carus, rimski pje- 
snik, materijalist s glavnim djelom Dc 
rčrum natura, 98./7.-55. pr. Kr. ' 

Lukretil, gora u Sabinskoj zemlji, Par 
lis, -is m 
Lukretilski Licretilinus 3 

Lukrin, jezero na obalama Kampanije, Lu- 
crinus, -i m; stanovnici uz — Lucrinenses, 
-ium m 
Lukrinski Lucrinensis, -e, i Lucrinus 3 

Lukterije, muško ime, Luctčrius, -či m 

Eukul, 1. rimsko prezime, 2. rimski rasipnik 
i bogataš, Lucullus, -i m 
Lukulov Liiculleus (i Luculli&nus) 3 

Lukumon, naslov etrurskih poglavica, Lici- 
mo, -onis m; i Lucmo (i Lucmon), -onis m 

Luluabourg, mjesto u Zairu, Luluaburgum, 
-i n; stanovnici “a Luluaburgenses, -izumn 
m 


Lumbard/a 
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Lyone 


Luluaburški Luluaburgensis, -e 

Lumbard/a, mjesto na Korčuli; Lumbarda, 
-ae f; stanovnici se Lumbardani, -Orum m 
Lumbardski Lumbardanus 3 

Luna, rimska božica poistovjećivana s Di- 
janom, Lina, -ae f 
Lunin Linensis, -e 

Luneville, francuski grad, Linaevilla -ae fi 
stanovnici -a Linaevillenses, -ium m 
Linevilski Lunaevillensis, -e 

Luni, grad u Etruriji, Liina, -ae f; stanovnici 
ja Linenses, -ium m 
Lunski Linensis, -e 

Luperk, bog u Rimljana, Lupercus, -i m 
Luperkov LUpercalis, -e; —c svetkovine 
Liupercalia, -ižum n/pl 

Luperkal spilja posvećena bogu Luperku, 
Lipercal, -alis n 

Lupo, rimsko prezime, Lčpus, -i m 

Lupoglav, mjesto u Gorskom kotaru, Lu- 
poglava, -ae f; stanovnici —a Lupogla- 
venses, -/um m 
Lupoglavski Lupoglavensis, -e 

Lusak/a, glavni grad Zambije, Lusaca, -ge 
f; stanovnici -a Lusacenses, -ium m 
Lusački Lusacensis (i Lusakensis), -€ 

Lusitanij/a, današnji Portugal, Liusitania, - 
ae f; stanovnici —e Lisitani, -Orum m 
Luzitanijski Lisitanus 3 

Lustenau, grad u Austriji, Lustčnavia, -ae 
f; stanovnici -a Lustčnavienscs, -fum m 
Lustenauški Lustčnavieusis, -e 

Lutacije, rimsko ime roda, Liitatius, -ii/ m 
Lutacijev Liltatius 3 

Lutecija, stari galski grad na mjestu da- 
našnjeg Pariza, v. Pariz 

Luter, osnivač protestantizma, Luthčrus, -i m 


Luterov, Luteranski Lutherinus 3; — na- 
uk Lutheri doctrina, -ae f; i sljedbenici 
qui Lutheri sectam sequuntur i Punim: 
nenses, -fum, m 

Luxembourg, europski grad i država, Li- 
cemburgum (i Luxemburgum), -i 1; sta- 
novnici -a Luxemburgenses, -šum m 
Luksemburški Luxemburgensis, -e 

Luzern, grad u Švicarskoj, Liicerna, -ae f; 
stanovnici -a Lucernenses, -ium m 
Lucernski Lucernensis, -e : 

Luzon, filipinski otok, Luzdnia, -ae f sta- 
novnici —a Luizonienses, -ium m 
Luzonski Luzčoniensis, -e 

Lužan/i , mjesto zapadno od Broda, Lusany, 
n, inđeci; stanovnici a Lusanycnses -iun m 
Lužanski Lusanyensis, -e 

Liibeck, grad u sjevernoj Njemačkoj, Lube- 
ca, -aef. stanovnici “a Lubecenses -fum m 
Libečki Lubecensis, -€ 

Liineburg, njemački grad, Liinčburgum, -i 
n; stanovnici -a Lunčburgenses, -ium m 
Lineburški Laneburgensis, -e 

Lwow, grad na granici Poljske prema Rusiji, 
Lečpšlis, -is fi stanovnici - a Lečpšlitani, 
-Orum m 
Lvovski Lečpčlitinus 3 

Lyalpur, grad u Pakistanu, Lyalpiira, -ae fi; 
.stanovnici a Lyalpirani, -orum m ; 
Lialpurski Lyaipčranus 3 

Lydenburg, mjesto, Lydenburgum, -i 1; sta- 
novnici -a Lydenburgenses, -fum m 
Lidenburški Lydenburgensis, -e 

Lyone, grad u Francuskoj, Lugdinum, -i n; 
stanovnici -a Lugdiinenses, -ium m 
Lionsk/i Lugdinensis, -€; —o more, (za- 
ljev) mčre Gallicum 


Lj 


Ljerka, žensko ime, v. Ljiljana 

Lješ, grad na Drimu, danas Alessia, Lissus, 
-i f 

Ljiljana, žensko ime, Lilia, -ae f 

Ljuba, x Ljubica 

Ljubica, žensko ime, Viola, -ae f; i Lubicza, 
-ae f 

Ljubidrag, muško ime, Lubidragus, -i m 

Ljubljan/a, glavni grad Slovenije, Aemona 
(i Hemona), -ae f; Labacum, -i 1; sta- 
novnici -e Aemonenses, -izm m; Laba- 
censes, -ium m ' 
Ljubljansk/i Aemonensis (i Labacensis), 
-e; a biskupija (škofija) Dioecesis La- 
bacensis 


Ljubljanic/a, rječica i kraj na kraju Zagreba, 
Lyublanicža, -ae f stanovnici —e (kraja) 
Lyublanicenses, -žum m 
Ljubljanički Lyublanicensis, e. 

Ljubo, v Ljubomir 

Ljubomir, muško ime, Amšbilis, is, i A- 
mitus, -i mn 

Ljubušk/i, grad u Hercegovini, zapadno od 
Čapljine, Liubuski (i Gliubuski), 1, inđeci; 
Lubusa, -ae f; Bigestae; -arum fipi; sta- 
novnici -oga Liubuscenses, -žum m 
Ljubušački Liubuscensis, -e ' baš 

Ljudevit, muško ime, Ludovicus, -i m 

Ljudmila, žensko ime, Ludmila, -ae f 


M 


Maaka, Davidova žena, kći Talmajeva, Ma- 
acha (i Macha), -ae f 

Maarbal, muško ime Maharhbal, -ažis m 

Maas, rijeka u Francuskoj, Mdsa, -ae f 
Maski Mčsanus 3 

Maastricht, niskozemski grad, Traiectus ad 
Mosam, m 
Mastriški gen. Traiectis ad Mosam 

Mac Lennan, kanadski grad, Maclennanum, 
-i n; stanovnici “a Maclennanenscs, -izm 
m 
Meklenaunski Maclenninensis, -e 

Macao, kineski grad,. Macaum, -i 1; sta- 
novnici <a Macaunenses, -ium n 
Makaoški Macaunensis, -e 

Macapa, mjesto u Brazilu, Macapa, -ae f; 
stanovnici e Macapenses, -ium m 
Makapanski Macapensis, -e 

Macedonij/a, područje između Tesalije i Tra- 
kije, Macčddnia, -ae f; stanovnici e MAa- 
cčdones, -um, acc. pl. -as m; pojedini sta- 
novnik e Macčdo, -onis m 
Macedonski Macčdonicus (i Macčdčni- 
us) 3 

Maccić, brazilski grad, Maceium, -i n; sta- 
novnici -a Maceienses, -ium m 
Macejoanski Maceiensis (i Alagoasens- 
is), -e 

Macer, rimsko ime, Mšcer, -cri m 

Maccrat/a, grad u Laciju, Mšcčrata, -ae f; 
stanovnici “e Mšcčrštenses, -fum m 
Mačeratski Macčratensis, -e 

Macijan, španjolsko muško ime, v Matija 

Macije, rimski rod, Matius, -ii m 
Macijev Matius 3 

Macince, mjesto u Hrvatskom Zagorju, Ma- 
czinecz, n, indeci; stanovnici -a Maczi- 
necenses, -ium m 
Macinečki Maczinecensis, -e 


Mackay, grad u Australiji, Macaia, -ae fi 
stanovnici ja Macaiani, -orum m 
Makejski Macšišnus 3 

Mackenzie, rijeka u Kanadi, Makcnzius, -fi 
m 
Mckenzijski Makcnzius 3 

Madagaskar, veliki otok uz istočne obale 
Afrike, Madagasciitria, -ae f (s ili bez in- 
stila) stanovnici —a Ma&adgascaricnses, 
-ium m . 
Madagaskarski Midagascariensis, -e 

Madalena, v. Magdalena 

Madang, grad i nadbiskupsko sjedište u 
Novoj Gvineji, Madanga, -ae f; stanov- 
nici -a Madangenses, -ium m 
Madanški Madangensis, -e, | Madanga- 
nus 3 

Madeir/a!, otok u Atlantskom oceanu, Mate- 
ria, -ae f: stanovnici -c Materini, -Orum m 
Madciranski Matcrinus 3 

Madciraž (otočje), Insiilae Purpirariae, f/p! 
Madeirski gen. Insuilarum Purpiirariarum 

Madelina, » Magdalena 

Madera, otok uz zapadne obale Afrike, Ji- 
ndnia, -ae f 
Maderski lunonianus 3 

Madison, glavni grad savezne američke dr- 
Žave Visconsin, Madisdnia, -ae f; stanov- 
nici -a Madisčnienses, -ium m 
Madisonski Madisčniensis, -e 

Madona, Blažena Djevica, Mater sancta 
Dči; Domina nostra 
Madonin, gen. Malris sanctae Dči; -a 
slika similacrum Matris sanctae Mšriac 

Madras, grad u Indiji, Madrasia, -ae f; sta- 
novnici -a Madrasiani, -orum m 
Madraski Madrasianus 3 

Madrid, glavni grad Španjolske, Matritum, 
-i n; stanovnici -a Malritenses, -fum m 
Madridski Malritensis, -e 


Madurai 
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Mako 


Madurai, grad u Indiji, Maduraia, -ae f; 
stanovnici -a Maduraiani, -orum m 
Madurajski Maduraianus 3 

Mafalda, portugalsko žensko ime, u Ma- 
tilda 

Mafej, muško ime, Maffeus, -i m 

Mafeking, grad u Južnoj Africi, Mafekinga, 
-ae f; stanovnici -a Mafekingenses, -fum 


bno od 
Mafekinški Mafekingensis, -e 

Magda, v Magdalena 

Magdalena, žensko ime, Magdišlična, -ae f 

Magdeburg, grad u Njemačkoj, Magdčbur- 
gum, -i 2; stanovnici “a Magdeburgenses, 
-ium m 
Magdeburški Magdeburgensis, -e 

Magelan, moreplovac, Magellanus, -i m 
Magelanov Magellanicus; — prolaz Frč- 
tum Magcllanicum, / 

Magent/a, mjesto u cisalpinskoj Galiji, Ma- 
xenla, -ae f; stanovnici e Maxentšni, 
-orum m 
Magentski Maxentanus 3 

Maggiore, v. Lago 

Maglena, v Magdalena 

Magnencije, rimski car, Magnentius, -či m 

Magnetarh, vrhovni magistrat u Magneziji, 
Magnčtarchčs, -ae m 

Magnezij/a, 1. dio Tesalije, 2. grad u Kariji, 
3. grad u Lidiji, Magnesia, -ae f; stanov- 
nici -e Magnčtes, -um m; žena iz -e 
Magnessa, -ae f 
Magnezijski Magncs, -etis, i Magnčticus 
3 (za stvari) 

Magnificencij, (veličanstveni), muško ime, 
Magnificentius, -ži m 

Magno, muško ime, Magnus, -i m 

Magnolija, žensko ime Magnolia, -ae f 

Magon, kartaško ime, Mago, -onis m 

Magontijak, v Mainz 

Magra, rijeka u Italiji, Macra, -ae f 
Magranski (magarski) Macranus 3 - 

Mahaon, mitski liječnik, sin Eskulapov, Ma- 
chaon, -dnis m 
Mahaonov Machačnius 3 - 

Mahebourg, mjesto na otoku Mauricijusu, 
Maheburgum, -i 1; stanovnici —a 2 Male: 
burgenses, -ium m (oo 
Maheburški Maheburgensis, -e - 


Mahmud, (muslimansko) muško ime, Mah- 
mud (i Makmud), m, inđeci. 

Maine, jedna od saveznih američkih država, 
Cenomannica, -ae f; stanovnici -e Ce- 
nomannici, -Orum m 
Mejnski Cenomannicus 3 

Mainz, grad u Njemačkoj Mčgontišcum, -i 
n, i Magontišcus, -i fi stanovnici a MO- 
gontišci, -orum m, i Magontišcenses, -ium 
m 
Majnački Mggontišcus 
censis, -e 

Maiorca, najveći otok u Balearima, Mšio- 
rica, -ae f; Balčaris maior, gen. Balearis 
maioris f 
Majorški Maioricus 3 

Maira, lijevi pritok rijeke Po, Latis, -is f 
Mairski gen. Latis 

Maitland, grad u Australiji, Maitlandia, -ae 
f; stanovnici -a Maitlandienses, -/um m 
Maitlandski Maitlandiensis, -e 

Maja!, rimska božica, Atlantova kći, Mer- 
kurijeva majka, Maia, -ae f 

Maja*, žensko ime, Maia, -ae f; i Maja, -ae f 

Majna, njemačka rijeka, pritok Rajne, Moe- 
nus, -i m 
Majanski (majnski), gen. Mos Most: 
nus 3 

Majnhard, muško imc, Mainarđus, -/ m 

Majorin, muško ime, Maičrinus, -i m 

Majung/a, grad na Madagaskaru, Mainiga, 
-ae f; stanovnici “e Maiungani, -orum m 
Majunški Maiunganus 3 

Makabej, slavna hebrejska obitelj, Macha- 
bacus, -/ m, u pž. Machabaei, -6rum m 

Makabcja, hebrejsko žensko ime, Macha- 
baea, -ae f 

Makarej, Eolov sin, Micšrčus, -i m- 
Makarejev Macareus 3; a kći ova: 
-idis, -acc. -ida f 

Makarij, (grč. sretni), muško ime, Maca- 
rius, -li m 

Makarije, grčko muško ime, Masartiie: -iim 

Makarsk/a, turistički grad na srednjem Jad- 
ranu pođ Biokovom, Macarsca, -ae f; sta- 
novnici -e Macarscenses, -čum m . 
Makarski Macarscensis, -e 

Makbet, muško ime, Macbethus, -i m 

Makir, osoba iz biblije, Machirus, --i m: 

Mako, atelanska ličnost, Maccus, -i m 


3; i Magontia- 


Makra 
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Mamert 


Makra, 1. rijeka u Liguriji, 2. ne u To- 
skani, Macra, -ae f 
Makranski Macranus 3 

Makrina, žensko ime, Macrina, -ae ze f 

Makrobi, narod u Etiopiji, Macrčbii, -orum, 
i Macrčbictae, -arum m 
Makropski gen. Macrčbiorum 

Makrobij, muško ime, Macrobius, -ii m 

Makrobije, 1. muško ime, 2. rimski grama- 
ličar, Macrčbius, -ii m 

Makrohir (= dugoruki),. pridjevak: Kralja 
Artakserksa, Ma&crčchir, -iros m 

Maks, v. Maksimilijan 

Maksencija, žensko ime, Maxenlia, -ae f 

Maksencije, rimski car, Maxentius, -ii m 

Maksim, muško ime, Maximus, -i m 

Maksimijan, muško ime, Maximianus, -i 71 

Maksimila, žensko ime,.Maximilla, -ae f 

Maksimilijan, muško ime, Maximilianus, 
-i m 

Maksimin, rimski: Car, Maximinus, -i.m 

Maksimir, predio Zagreba s parkovima, Ma- 
Ximir, n, indeci. .- 

Malabar, kraj u zapadnoj Indiji, Malabaria, 
-ae f; stanovnici <a Malabarienses, -ium 
m 

. Malabarski Malabariensis, -€:: .- 

Malag/a, grad u Španjolskoj, Malšca, -ae 
f stanovnici e Malčcitani, -6rum m 
Malaški Malšcilanus 3 

Malahij, hebrejsko muško ime, Malacbias, 
-ae m 

Malahija, starozavjetni prorok iz : st. pr. 
Kr, Malacbia, -ae m 

Malaka, poluotok u Aziji Aurča Clia: 
čsus 
Malački gen. Aurčae Chersončsi 

Malang, grad u Indoneziji, Malanga, -ae fi; 
stanovnici:-a Malangenses, -fum m 
Malanški Malangensis, -e 

Malavi, afrička država, Malavium, -ii n; 
stanovnici —ja Malavienses, -ium m 
Malavijski Malaviensis, -e ' 

Maldivi, Maldivski otoci, Insilae Maldiven- 
“ses pi 
Maldivijski gen. Insiilarum Maidivensi- 
um 

Male, glavni grad Maldiva, Male, -is fs sta- 
novnici -a Malenses, -ium m 
Malski Malensis, -e 


Mala, rt u Lakoniji, Malča, -ae f 
Maleški (maleanski), Malčus 3 > , 

Malevento, današnji Benevento, stari sam- 

. ničanski grad, Maleventum, -i n 
Malventski Maleventanus 3 

Malezij/a, država u Aziji,. Malaesia, -ae of 
stanovnici -e Malaesiani, -Grum m 
Malezijski Malaesianus 3 

Mali, država u Africi, Malia, -ae f; Res 
publica Maliana; stanovnici ja Maliani, 
-Orum m 
Malijski Malianus 3 

Malije, rimsko ime, Mallius, -fi m 

Malijski zaljev Mališcus sinus, -žs m 

Malko, muško ime Malcus, -i m 

Mallorca, najveći otok u Balearima, Ma- 
iorica, -ae f; stanovnici -e Mai oricenses, 
-ium m 
Majorški Maioricensis, -e 

Malmedy, mjesto na granici Njemačke i 
Belgije, Malmundšrium, -ii n; stanovnici 
ja Malmundarienses, pje 
Malmedijski Malmundariensis, -e 

Malmesbury, mjesto u Britaniji, Malmesbe- 
ria, -ae fi; stanovnici “ja Malmesberien- 
Ses, -šum m E 
Malmesburiski (Malmesberijski) Mal- 
mesburiensis, -e 

Malmć, grad u Švedskoj, Malmoea, -ae f 
stanovnici -a Malmoeani, -0rum m - 
Malmeški Malmoeanus 3 

Malo, grad u Kilikiji, Malios (i Mallus), -i 
f; stanovnik —a Mallgta, -ae m 
Malski (maloćanski) Mallčtanus 3 

Malt/a, curopska otočna država, Melita, -ae 
f; stanovnici “a Melitenses, -fum m 
Malteški Melitensis, -€ “ 

Maltin, muško i ime, Maltinus (i Malthinus), 
-i m 

Malva, žensko. ime, Malva, -ae f 

Malvina (germ. ljubiteljica govora), žensko 
ime, Malvina, -ae f 

Malvini, Falkland, Insčilae Maclovienses, f' 
Malvinski gen. Hiss Macloviensi- 
um 

Mamahije, grčko muško ime, Mamachius, 
-žfi m 

Mamci, muško ime, Mamelius,. ši m 

Mamerko, rimsko ime, Mamercus, -i m 

Mamert, muško ime, Mamertus, .-i m 


Mamertini 
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Mantov/a 


Mamertini, stanovnici grada Messane na 
Siciliji, Mamertini, -orum m 
Mamertinski Mamertinus 3 

Mamilijic, ime rimskog roda, Mamilfus, -či 
m 
Mamilijev Mamilius 3 

Mamura, Cezarov oficir u galskom ratu, 
Mamurra, -ae m 
Mamurin, Mamurrius 3 

Man!, germanski bog, Mannus, -i m 

Manž, otok u Irskom moru, Manopida, -ae f 

Managua, glavni grad Nicarague, Managua, 
-ae f; stanovnici -e Managuenses, -fum m 
Managvanski Managuensis, -e 

Manas, muško ime, Manasses, -ae m 

Manasija, žensko ime, Manasses, -ae f' 

Manasije, muško ime iz Biblije, Manasses, 
-ae m 

Manaus, grad u Brazilu, Manausium, -fž 1; 
stanovnici -a Manausienscs, -ium m 
Manauški Manausiensis, -e 

Manche (1a), kanal, prolaz između Britanije 
i Francuske, Frčtum Britannicum, 7; 
Ocčanus Britannicus m 
Manški (lamanški) gen. Frčti Britannici; 
gen. Ocčani Britannici 

Manchester, grad u Britaniji, Manciinjum, 
-ii n; stanovnici -a Manciinienses, -ium m 
Mančesterski Mancunicnsis, -e 

Mancin, 1: rimsko prezime, 2. rimski kon- 
:zul, Mancinus, -i m 
Mancinov Mancinianus 3 

Mandalay, nekada glavni grad Burme, Man- 
dalaium, -i n; stanovnici “a Mandalaien- 
ses (i Mandalayenses), -čum m 
Mandalajski Mandalšaiensis (/ Mandala- 
yensis), -e 

Mandalena, (mandalina), u Magdalena 

Mandana,.majka Kira starijeg, Mandanč, 
-as f 

Mandela, sabinsko selo, Mandčla, -ae f 

Mandozij, muško ime, Mandosius, -li m 

Mandubiji, keltsko pleme, Mandibii, -orum 
m ' : 

Mandubracije, . sin trinobantskog kralja, 
Mandiibraicius, -fi m 

Mandžurij/a, pokrajina u sjevernoj Kini, 
Manizuria, -ae f; stanovnici -e PN 
rienses, .-ium m. 
Mandžurijski Mantzuriensis, -e 


Manena, španjolsko ime “ Manuela 

Manfred, muško ime, Manfradus (/ Man- 
fridus), -i m 

Manfredonija, apulijski grad, Manfrčddnia, 
-ae f 
Manfredonijski Manfrčddniensis, -e, i 
Manfrčdčnianus 3 

Mangalore, indijski grad, Mangaloria, -ae 
f; stanovnici “a Mangalorienscs, -ium m 
Mangalorcški Mangaloriensis, -e 

Mangold, muško ime, Mangoldus, -i m 

Manhatan, četvrt grada New Yorka, Man- 
hattinum, -/ m; stanovnici a Manhat- 
tanenses, -čum m 
Menhetenski Manhattanensis, -e 

Mani, perzijski vjerski učitelj, utemeljitelj 
maniheizma, Manes, -is m 

Manihejci, kršćanska sekta, Manichaei, 
-Orum m 
Manihejski Manichaeus 3 

Manije, rimsko prezime, Manius, -ii m 

Manila, glavni grad Indonezije, Manila, -ae 
f; stanovnici —e Manilenses, “ium m 
Manilski Manilensis, -e 

Manilij, muško ime, Manilius, -ži m 

Manilije, rimski rođ Manilius, -fi m 
Manilijev Mšnilius 3 , 

Manitob/a, pokrajina u Kanadi, Manitoba, 
-ae f; stanovnici —e Manitobenses, -ium m 
Manitopski Manitobensis, -e 

Manizales, grad u Kolumbiji; Manizalium, 
-fi n; stanovnici “a Manizalienses, -čum m 
Manizaleški Manizalieniis (i Manizalcn- 
sis), -e 

Manlije, ime rimskog zak Manlius, “-fi m 
Manlijev Manlianus 3, # Manlius 3 ' 

Mannhcim, grad u Njemačkoj, Manhčmum, 
-i n; stanovnici -a Manhemenses, -čum m 
Manhajmski Manha€mensis, -e 

Mansfeld, njemački grad, Mansfeldia, -ae 
fi stanovnici <a Mansfeldienses, -ium m 
Mansfeldski Mansfeldiensis, -e . : 

Mansonij, muško ime, Mansčnius, -fi m 

Mansuet, muško ime, Mansuetus, -i m 

Manta, tebanska proročica, Manto, '-us:f 

Mantineja, grad u Arkadiji, Mantinča, -aef 
Mantinejski Mantinčus 3 ž 

Mantov/a, grad u Italiji, Mantita, -ae f; sta- 
novnici “e Mantiišni, -orum m 
Mantovski Mantianus 3 


Lj 


Manuciji 
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Marija 


Manuciji, poznata mletačka obitelj tiskara 
i nakladnika, Manutii, -orum m 

Manuela, žensko ime, Emmanučla, -ae f 

Manzini, mjesto u Svazilanđu, Manzinia, - 
ae f; stanovnici —ja Manzinienses, -izm m 
Manzinijski Manziniensis; -e 

Maok, otac filistejskog kralja Akiša, Mao- 
chus, -i m 

Maputo, novo ime glavnog grada Mozam- 
bika, prije Lourenco Marques, Maputum, 
-in 
Maputski Maputensis, -e 

Mar, rijeka u Germaniji, Mšrus, -i m 
Marski gen, Mari 

Mara, žensko ime, Mara, -ae f, Marina, -ae 
f; v Marija 

Maracaibo, grad u Venezueli, Maracaibum, 
-; n; stanovnici -a Maracaibenses, -ium m 
Marakaipski Maracaibensis, -e 

Maracanda, grad u centralnoj Aziji, danas 
Samarkand, Maracauda, -orum n/pi. 
Marakandski Maracandensis, -e 

Maracay, grad u Venczucli, Maracaium, -i 
n; stanovnici -a Maracaicnses, -Zum m 
Marakajski Maracaiensis, -e 

Maranhao, jedna od saveznih brazilskih dr- 
žava, Maranianum, -i n; stanovnici —a 
Maranianenses, -ium m 
Maranhaški Maranianensis, -€ 

Maraton, malo selo u Atici, Maršthon, 
-Onis, acc. -onem i ona, m/f 
Maratonsk/i Mšršthonius 3; —a bitka pu- 
gna Maršthčnia 

Marbach, grad u Elsassu, Marbšcum, -i 7; 
stanovnici -a Marbacenses, -ium m 
Marbaški Marbiicensis, -e 

Marburg, 1. grad u Njemačkoj, 2. Maribor, 
Marburgum, -i n; stanovnici -a Marbur- 
genses, -fum m 
Marburški Marburgensis, -e 

Marcel, rimski nadimak, Marcellus, -i m 
Marcelov Marcellianus 3 

Marcela, žensko ime, Marcella, -ae f 

Marcelijan, muško ime, Marcellianus, -i m 
Marcelijanov Marcellianus 3 

Marcelin, muško ime, Marcellinus, -i mn 

Marcelina, žensko ime, Marcellina, -ae f 

Marcij, muško ime, Martius, -fi m 

Marcijal, rimski nadimak, Martialis, -is m; 


Marko Valerije —, M. Valerius Martialis 
(45-104), rimski epigramatičar, ». Valerije 

Marcijan, muško ime, Marcianus, -i m 

Marcije, rimski rod, Marcius, -fi m: 
Marcijev Marcius 3, # Marcianus 3; a 
voda, vodovod, Marcia, -ae f (sc. aqua) 

Mardi, hirkanski narod, Mardi, -orum.m 
Mardski gen. Mardčrum 

Mardonije, perzijski vojskovođa, Mardčni- 
us, -ii m 

Mare/a, jezero i istoimeni grad na jugu 
Egipta, Mšrča, -ae, i Mšreota, -ae f, sta- 
novnici —e Mireotae, -arum m 
Marešk/i Mšrečticus 3; —o vino Mared- 
ticum vinum (ili samo) Marečticum, -i 1 

Marfa, rusko ime, v Marta : 

Mare, rijeka u Meziji, danas Morava, Mar- 
gus, -i m 
Marški gen. Margi 

Margareta, Margarita, žensko ime, Mar- 
garita, -ae f 

Margarit/a, grad u Venezueli, Margaritč- 
polis, -is f; stanovnici -e Margaritčpdli- 
tani, -orum m 

Marget, v. Margarita 

Marianhill, mjesto u Južnoj nin Collis 
Mariae, m 
Marijanhilski gen. Collis Mšrine: 

Mariazell, marijansko svetište u Austriji, 
Maria Cella, f 
Marijacelski gen. Mariae Cellae 

Maribor, grad u sjeverozapadnoj Sloveniji, 
Marburgum, -i 1; v. Marburgum 

Marica, žensko ime, Marica, -ae f 

Marihna, staro žensko ime, Marichna, -ae 
fi v Marija 

Marija, 1. žensko ime, 2. majka Isusova, 
Miria, -ae f; - Ugarska, ugarska kraljica, 
kasnije — Terezija, Mšria Hungarica: — 
Stuart (1542-1587), francuska i škotska 
kraljica, Maria Stuarda; s Ana Austrijska 
(1634-1696), španjolska kraljica, Maria 
Anna Austrišca; — Terezija, austrijska ca- 
rica (1740-1780), Mšria Thčrčsia; Djevi- 
ca — Virgo Maria, ili Maria Virgo; Bez- 
grešna — Miria Immažcilata (ili labis ne- 
scia, ili exsors culpae, ili nullis'sordibus 
* inquinata); Sveta — uzeta u ncbo Sacta 


Marijan 
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Marsonija 


Maria sidčribus rčcepta; “ Magdalena, 
Maria Magdalena 
Marijin Mšarianus 3. ili gen. Miiriae 

Marijan, muško ime, Mariannus, -i m i 
Marianus, -i m 

Marijana, žensko ime Miria Aja. -ae f 

Marije, 1. muško ime, 2. rimski političar i 
vojskovođa, Miirius, -či m 
Marijev Marius 3, € Marianus 3 

Marijeta, v. Marija 

Marijo, muško ime, Marius, -ii m 

Marijonila, (Marijonela), žensko ime, Ma- 
rionilla, -ae f 

Marik, muško ime, Maricus, -i m 

Marika, italska nimfa, Marica, -ae f 

Marilena, v. Magdalena ' 

Marili/a, grad u Brazilu, Marilia, -ae fi; 
stanovnici —e Marilienses, -ium m 
Marilijski Mariliensis, -e 

Marilin (Marilyn, Merilin), v._ Marija 

Marin, muško ime, Marinus, -i m 

Marina, žensko ime, Marina, -ae f 

Marinarij, muško ime, Marinarfus, -či m 

Maring/&, brazilski grad u državi Parani, 
Maringa, -ae f; stanovnici —e Maringani, 
-Orum m 
Marinški, Maringanski Maringšnus 3, i 
Maringačnsis, -€ 

Marinko, v Marin 

Mariquila, španjolsko žensko ime, v. Ma- 
rija 

Markantonij, muško ime, Marcus Anignius, 
gen. Marci Antonti m 

Markart, muško ime, Marcuardus, -i m 

Market, muško ime, Marchetlus, -i m 

Marko, |. rimsko ime, 2. evanđelist, Mar- 
CUS, -i m 
Markov Marcianus 3 

Markomanij/a, kraj u Germaniji, Marcd- 
mannia, -ae f; stanovnici -e germansko 
pleme Marcčmani (/ Marcečmanni), -orum 
m . “ 

Markomanski Marcčmannicus se e rat 
bellum Marcčmannicum . 

Markulf, muško ime, Marculfus, -i m 

Markulin, muško ime, Marcilinus, -i m 

Marlen, . Marija i Magdalena 

Marlena, v. Magdalena 

Marmarik/a, kraj u Africi, Marmšrica, -ae 
f; stanovnici —e Marmaridae, -črum m 


Marmarički Marmšricus 3 

Marne, rijeka u Francuskoj, Matrčna, -ae f' 
Marnski gen. Matronae 

Marobod, markomanski kralj, Mirčbčdijus, 
-i m 

Maroje, v. Marin 

Marok/o, država u sjevero-zapadnoj Africi, 
Marokium (Marochium), -ii 1; stanovnici 
a Marokienses (i Marochienses), -ium m 
Marokanski _Marokfensis. (f Marochien- 
Sis), -e 

Maron, rimski nadimak, Miro, -o6nis m; v. 
Vergilije 

Maroncj/a, 1. grad u Trakiji, 2. samnićanski 
grad, Mdrtonča, -ae f, stanovnici -e Ma- 
ronilae, -&rum m 
Maronejski Marčoneus 3 

Marpes!, mjesto u Frigiji, Marpessus, -i f 
Marpceški Marpessius 3 

Marpes*, brdo na otoku Farosu, Marpessus 
(i Marpessos), -i m 
Marpeški Marpčsius (i Marpessius) 3 

Mars!, Mart, bog rata u Rimljana, Mars, 
Martis m; obožavatelj “a Marticčla, -ae m 
Martov Martialis, -e; Martius 3; — svec- 
ćenik Martialis flamen, -minis m; di voj- 
nici Martialcs, -fum m; potomak, Mar- 
tigčna, -ae m; «o polje campus Marlius 

Marsž, planet, stella Martis, gen. stellae 
Martis 
Marsov Martius 3 

Marsala, grad na Siciliji, u Lilibej 

Marseille, grad u Francuskoj, Massilia; -ae 
f; stanovnici “a Massilienses, -izm m 
Marsejsk/i Massilisensis, -g; —o vino 
Massilitanum, -i n 

Marsel, . Marcel 

Marseljeza, francuska nacionalna himna, 
Gallorum carmen patrium 

Marshalski otoci, Insilae Marsallenses f 
Maršalski gen. Insiilarum Marsallensium 

Marsi, latinsko plemc, Marsi, -0rum m 
Marski Marsicus (i Marsus) 3; — rat bel- 
lum Marsicum- 

Marsija, 1. frigijski satir, vještak na fruli, 
2. rijeka u Frigiji, Marsyas, -ae, acc. -an 
m; Marsša, -ae m 

Marsilij, muško ime, Marsilius, -fi m 

Marsonija, danas hrvatski grad na Savi, 
Brod, Marčnia, -ae f 


Marta 


Marta, žensko ime, Martha, -ae f 

Martigny, mjesto u Francuskoj, Octodiirus, 
-im; stanovnici ja Octodiirenses, -čum m 
Martinjijski Octodiirensis, -e 

Martin, muško ime, Martinus, -i m 

Martina, Žensko ime, Martina, -ae f 

Martinela, . Martina 

Martinijan, muško ime, Martinianus, -/ m 

Martinijana, žensko ime, Martinidna, -ae f 

Martinique, otok u Antilima, Martinica, -ae 
f; stanovnici -a Martinicenscs, -ium m 
Martinički Martinicenseis, -e 

Martinko, v. Martin 

Marul, otac hrvatske književnosti Marko 
Marulić, Marullus, -/ m 

Marunko, dubrovačko muško ime, Marun- 
CUS, -/ m 

Maruša, žensko ime, Manyssia, -ae f 

Maruško, muško ime (kotorsko) Maruschus 
(i Maruschlus), -i m 

Maryborough, grad u Australiji, Mariaebur- 
gum, -i 1; stanovnici a nio 
-ium m . 
Meriboroški Mariaeburgensis, -e 

Maryland, država u SAD, Terra Miriae, f 
Marilandski.gen. Terrae Mšriae 

Marylin, englesko ime, v Marija 

Masagećani, skitsko pleme, Massšgčtae, 
-arum m 
Masagećanski gen. Massigčtarum 

Masbate, grad u Filipinima, Masbitum, -i 
n; stanovnici <a Masbštenses, -[um m 
Masbatski Masbštensis, -e 

Maseru, glavni grad Lesota, Masčru, -i n, 
indeci; stanovnici a Masčriičnses, -fum 
m 
Mascruški /maseruanski) Masčriičnsis, -e 

Mashhad, mjesto, Masada, -ae f; stanovnici 
-a Masadenses, -ium m 
Mašhadski Masadensis, -e 

Masik, brdo u Kampaniji, Massicus, -i m 
Masičk/i Massicus 3; -o vino vinum 
Massicum, ili samo Massicum, -i n 

8 narod u Numidiji, Massyli, -0rum 


Masilijski  Massylius 3 
Masinisa, numidijski kralj, Masinissa, -ae m 
Maskarenski otoci, u Indijskom oceanu, In- 
slilae Mascšrčnac, f/pi 
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Matilika 


Maslinska gora, brdo sjeverno od Jeruzale- 
ma, Mons dlivčti m, i Clivus člivarum m 
Maslinskogorski gen. Montis čliveti 

Masquat, glavni grad Omana, Masciitta, -ae 
f; stanovnici -a Mascštenses, -čum m. 
Maskatski Mascštensis, -e 

Massa Marittim/a, etrursko“ mjesto, Massa 
Veternensis, fi; stanovnici —e Massani, 
-Orum m < 
Masamaritimski Massanus 3 

Massachussets, savezna američka država, 
Massachusčta, -ae f; stanovnici -a Massa- 
chusčtani, -Orum m; 

Masačusetski Massachusčtanus 3 

Mastan, staro muško ime, Mast&nus (Ma- 
szthinus), -i/ m 

Matadi, mjesto u Zairu, Matadium, -ii n; 
stanovnici —ja Matadienses, -fum m 
Matadijski Matadiensis, -e 

Matagalp/a, grad u Nikaragvi, Matagalpa, 
-ae f, stanovnici -e Malagalpenses, -Ium 


m 
Matagalpski Matagalpensis, -e 

Matanzas, grad na Kubi, Matanzae, -arum 
fipt; stanovnici -a Matanzenses, -ium m 
Matanzaški Matanzensis, -e 

Matapan, rt na Peloponezu, Taenšrum, -i 
n, i Taenarus, -i m/f. 
Matapanski Taenširjus 3 

Mate, u Matej 

Matej, muško ime, Mattbaeus, -i m 

Mateo, v. Matej 

Mateol, grad u Lukaniji, Matččla, -ae fi; 
stanovnici -a Matčolani, -orum m 
Mateološki Matččlanus 3 

Matern, muško ime, Maternus, -i m 

Mathur/a, mjesto u Indiji, Methčra, -ae f; 
stanovnici -e Methčrani, -arum m 
Maturski Methčranus 3 

Matij, : Maribor 

Matija!, apostol, Matthias, -ae m 

Matija*, žensko ime, Matihia, -ae f 

Matijak, njemački grad uz Rajnu, Mattiš- 
cum, -i n; stanovnici a Mattišci, -orum m 
Matijački Mattišcus 3 

Matilda, žensko ime, Matelda, -ae E ME 
thildis, -is n; Mathilda, -ae f 

Matilika, grad u Etruriji, Matilica, -ae Ja 
Matilički Matilicanus 3 


Matin 


541 


Medin/a 


Matin, brdo u podnožju maa Matinus, 
-i m; 
Matioski Mitinus 3 

Matiskon, etruščanski grad, današnji Ma- 
con, Matisco, -anis f; stanovnici <a Ma- 
tisconenses, -ium m 
Matiskonski Matisc&nensis, -e 

Mato Grosso, planinski vrh u Brazilu, Densa 
Silva, -ae f 
Matogroski gen. Densae Silvae 

Matrei, grad u Tirolu, Matrčium, -i #; sta- 
novnici -ja Matrčienses, -ium m 
Matrajski Matrčiensis, -€ 

Maturin, muško ime, Maturinus, -i m 

Matuta , rimska božica svitanja, Matiita, -ae f 

Mauer, mjesto blizu Beča, Mdrus, -i m; 
stanovnici <a Miirenses, -ium m 
Mauerski Mirensis, -e 

Maur, stanovnik sjeveme Afiike, Maurus, 
-i m 

Maura, žensko ime, Mic: -ae f 

Mauricij, muško ime, Mauritius, -Fi m 

Mauricija, žensko ime, Maurilia, -ae f 

Mauricije, muško ime, Mauritius, -iž m 
Mauricijev Mauritius 3, i Mauritiinus 3 

Mauricius, otok-država u Indijskom oceanu, 
Insila Mauriciana, -ae f; stanovnici —a 
Mawuriciani, -Orum m 
Mauricijski Mauricianus 3 

Mauritanij/a, sjeverozapadni dio Afrike, 
. Mauritania, -ae f; i Maurisia, -ae f; sta- 
novnici —e Mauri, -črum m, i Maurltšni, 
-ori, 
Mauritanijski, maurski Maurftšnus 3; 
Maurus 3; Mauriisius 3; Mauricus 3 

Mauro, muško ime, Maurus, -i m 

Mauzo), kralj u Kariji, Mausolus, -i m 
Mauzolov Mausčičus 3 

Mauzolej, Mauzolova grobnica, jedno od 
sedam svjetskih čuda, Mausoleum, -i 2 

Mavort, Martov nadimak, Mavors, -vortis m 
Mavortov Mavortius 3 

Mavro, učenik sv. Benedikta, Maurus, -i m; 
=. Vetranić, dubrovački književnik, Mau- 
. rus Vetranus 

Mazolin, 1. muško ime, 2, Župan na Pagu 
1071, Mazolinus, -i m 

Mbabane, glavni grad Svazilanda, Meba- 
banum, -i n; stanovnici <a Mebabanen- 
SES, -Ium m: 


Mbabanski Mebabanensis, -e 

Mbandak/a, grad u Zairu, Mebandaca, -ae 
f. stanovnici -e Mebandacani, -črum m 
Mbandački Mebandacanus 3 

Meandar, 1. rijeka u Joniji, 2. rijeka u 
Frigiji, Maeander, -dros (-drus i -dri) m 

Meaux, grad u sjevernoj Francuskoj, Mel- 
dae, -arum f/pl; stanovnici -a Meldenses, 
-ium m 
Moanski (moški) Meldensis, -e 

Mecenat, zaštitnik pjesnika, Augustov prija- 
telj, Maecčnas, -atis m, Mecoenas, -atis m 
Macenatov Mecoenatianus 3 

Mechelen, grad u Flandriji, Mechlinia, -ae 
f; stanovnici -a Mechlinienses, -Iumn m 
Mechelenski Mechliniensis, -e 

Mecije, ime rimskog roda, Maecius, -iž m 
Mecijev Maecius 3 

Mecklenburg, grad u Njemačkoj, Mčgalč- 
burgum, -i 1; stanovnici “a Mčgalčbur- 
genses, -ium m 
Meklenburški Mčgšlčburgensis, -e 

Med, rijeka u Perziji, Medus, -i m 
Medski Međus 3 

Medan, grad i nadbiskupija u Indoneziji, 
Medanum, -i n; stanovnici -a Medanen- 
Ses, -Ium m 
Medanski Medđanensis, -e ; 

Medardo, muško ime, Madarđus, -i m 

Medeja, kći Ecta, kolhidskoga kralja, zna- 
menita proročica, Mč&dča, -ae f 
Medcjin Medčis, -idis 

Medellin!, stari grad u Hispaniji, Metelli- 
num, -i n; stanovnici -a Metellinenses, 
šum m 
Medelinski .Metellinensis, -e 

Medellin*, u Kolumbiji, » Medellin! , 

Medford, grad u SAD, Medfordia, -ae oj 
stanovnici -a Madfordienses, -ium m 
Medfordski Medfordiensis, -e 

Medici, znamenita obitelj u Firenzi, Mčdici, 
-Orum m; Petar — Petrus Mčdicčus 
Medičijanski gen. Mčdicčrum. 

Medij/a, pokrajina u Aziji, Media, -ae_fi 
stanovnici -e Medi, -Orum m , 
Medski, (medijski) Medicus 3 

Medik/a, dio Trakije, Maedica, -ae f: sta- 
novnici “e Maedi, -orum m 
Medički Maedus 3 

Medin/a, sveti islamski grad u Arabiji, Me- 


Medina del Campo 


dina, -ae f; stanovnici —e Medinenses, 
-Ium m 
Medinski Medinensis, -e 

Medina del Campo, mjesto u Španjolskoj, 
Methymna Campestris, f 
Medinodelkampski gen. 
Campestris 

Mediolan, grad u Italiji, danas Milano, Me- 
dičlšnum, -i 2; stanovnici -e Medičlanen- 
SCS, -ium m 
Mediolanski Medičlanensis, -e 

Mediomatrici, keltsko pleme, Mčdičmatri- 
ci, -Orum (i Mčdičmatrices, -um) m 
Mediomatrički gen. Mščdičmatricum; 
Medičmatricus 3 : 

Mediteran, Mšre Mščditerrančum 7; v. Sre- 
“dozemno more 
Mediteranski gen. Maris Mščdilerranči 

Medont, sin atenskoga kralja Kodra, Me- 
don, -ontis m; potomci -a Medontidac, 
-arum m 

Meduza, jedna od Gorgona, Mšdusa, -ae f 
Meduzin Mčdiisaeus 3 

Medvjednica, zagrebačka gora, Medved- 
nicza -ae f; Mons ursinus, 
Medvjednički Medvednicensis, -€' 

Međimurj/c, kraj u Hrvatskoj između Drave 
i Murc, Interamnium, -if 1; Megimor (i 
Megymor), nm, inđecl.; stanovnici —a 
Inieramnicenses (/ Megimorenses), -ium; 
Interamnani, -Orum m 
Međimurski Inieramniensis (/ Mcgimo- 
rensis), -e; Inieramnanus 3 

Međugorj/e, mjesto u Hercegovini blizu Čit- 
luka, Mezzugorje, n, indeci; stanovnici 
“a Mezzugorjenses, -ium m 
Međugorski Mezzugorjensis, -e 

Međurača, mjesto kod Cazme, Mezzure- 
chia, -ae f 
Međurački Mezzurcchianus 3 

Meerut, indijski grad, Merutum, -i 72; sta- 
novnici a Merutenses, -ium m 
Meerutski Meritensis, -e 

Mefistofeles, 1. zao duh, 2. Faustov pratitelj, 
Mephistophčićs, -is m 

Megala, Cibelin nadimak, Mčgalč, -&s f 

Megalenzije, svetkovine u čast Megale (Ci- 
bele), Mčgšlensia, -fim n/pl, i Mčgalčsia, 
-čum n/pl 

Megalopol grad u Arkadiji, Mčgalčpšlis, 


:Methymnae 


542 


Mela? 


-is f; stanovnici -a Mčgilčpšlitani -orum 
i Mčgilčpčlilanac, -arum m 
Megalopolski Mčgšlčpšlitanus 3 

Megar/a!, 1. grad na Siciliji, 2. grad u Me- 
garidi, Mčgšra, -ae f; i Mčgara, -orum 
n/pi; stanovnici -e Mčgirenses, -fum m. 
Megarski Mčgšrensis, -e; Mčgšreus 3 

Megara", Kreontova kći, Mčgšra, -ae f 

Megarida, kraj u Grčkoj, Mčgaris, -idis, 
acc. -ida f 
Megaridski Mčgšrčius 3 

Megavej, Hipomenin otac, Megaveus, -i m 
Megavejev Megavčus 3 

Megera, jedna od Furija, Mčgacra, -ae f 

Mehmed, 1. ime više turskih sultana, 2. 
muslimansko muško ime, Mahomethes 
-is; i Mehmed, m. indecl. 

Mehrerau, cistercitski samoslan u Austriji, 
Augia Maior 
Mererauški gen. Augiae Maičris 

Meinard, v Majnnard 

Meiniugen, grad u Njemačkoj, Maininga, - 
ae f; stanovnici -a Mainingenses, -ium m 
Majningenski Mainingensis, -e 

Meissen, grad u Njemačkoj, Misnia, -ae f; 
stanovnici -a Misnienses, -ium m 
Majsenski Misniensis, -e 

Mek/a, grad u Arabiji, Mecca, -ae f; sta- 
novnici -e Mcccani, -Grum m 
Mečki Meccanus 3 

Mekong, rijeka na Indokineskom poluotoku, 
Mecongus, -i m 
Mekonški Meconganus 3 

Meksik/o, država u Sjevernoj Americi; Me- 
xicum, -i n, ili Foedčratae Civitates Mexi- 
canae; stanovnici “a Mexicani, -Orum m 
Meksički Mexicanus 3 

Mekušj/e, mjesto, Mekusie (i Mekuse), h, 
indeci; stanovnici “a Mekusienses, -ium 
m 
Mekuški Mekusiensis, -e 

Mel, otok u Egejskom moru, Mčlos (i Me- 
lus), -i_f 
Melski Melius (/ Melinus) 3 

Mela, rimski nadimak, Mčla, -ae m; Pom- 
ponije —, Pompščnius Mčla, rimski geo- 
graf 

Mela*, 1. rijeka na Siciliji, 2. rijeka u Te- 
saliji, Mčlas, -đnis, acc. -čna i -an m 
Melski (melanski) Mčlanus 


Mela? 


Mela“, pritok rijeke Po, Mella (/ Mčla), -ae 


m 
Melski (melanski) gen. Mellae 

Melamp, 1. liječnik i prorok, 2. Heraklov 
pratitelj, Mčlampus, -i m : 

Melana, žensko ime, Melšne -&s (/ Melina, 
-ae) f 

Melanija, žensko ime, Melania, -ae f; v. 
Melana 

Melanip, branitelj Tebe protiv monos 
Mšlšnippus, -i m 

Melanipa, jedna od Amazonki, Melšnippa, 
-ae (i Mčlanippe, -&s) f 

Melant, 1. rijeka u Sarmaciji, 2. Kodrov 
otac, Mčlanthus, -i m 
Melantski Mčlanthicus 3 

Melanta, morska nimfa, Mščlantho, -ius f 

Melantije, Odisejev kozar, Mčlanthius, -či m 
Melantijev Mčlanthčus 3 

Melbourne, velegrad u Australiji, Melbur- 
num, -i 1; stanovnici -a Melburnenscs, 
-ium m 

. Melburnski Melburnensis, -e 

Meldi, galski narod, Meldi, -Grum m 
Meldski gen. Meldorum 

Meleagar, Enejin sin, ubio kaliđdonskog ve- 
pra, Mčlčiger, -gri m; Mčlčagros (/ Mč- 
ičagrus), -i m 
Meleagrov Mčičigrčus 3 

Melecij, muško ime, Meletius, -ži m. 

Melet!, jedan od trojice tužitelja Sokrata, 
Mčlčtus, -i m 

Melet*, rijeka u Joniji, Mčl&s, -&tis m . 
.Meletski Mčlčteus 3 

Melfi, grad u Italiji, Melfla, -ae f; stanov- 
nici sja Melfitani, -orum m 
Melfijski Melfitanus 3 

Melhijad, muško ime, Melchičdes, -is m 

Melhior, muško ime, (hebr. kralj svjetla), 
Melchior, -dris'm 

Meclibej, pastir, Mčliboeus, -i m1 . 

Melibej/a, grad u Tesaliji, Mčliboca, -ae fi; 
stanovnici -a Mčliboci, -Orum m 
Melibejski Mčliboeus 3 

Mclicert, sin Inc i Atamanta, pretvoren.u 
morskog boga, Mčlicerta (i Mšlicertčs), 
-ae m 

Melija, bitinijska nimfa, Mšlič, -es f 

Melije, rimski rod, Maelius, -ii m 
Melijev Maelius 3, / Maelianus 3 
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Menal 


Melina, žensko ime, Melinč, -&s (i Melina, 
-ae) f 

Melinda, žensko ime, Melinda, -ae f 

Melis, i. grčki filozof, 2. Mecenatov slo- 
bodnjak, Mčlissus, -i zm 

Melisa, v Melita 

Melisanda (Melisenda), žensko ime, Melis- 
sanda, -ee f 

Melita, 1. Malta, v.; 2. Mljet, otok u Jadranu, 
v.; 3. žensko ime, Mčlita, -ae f 
Mclitski Mščlit€nsis, -e 

Mcik, grad i poznati samostan u Austriji, 
Mšddčlicum, -i n; stanovnici a Mddčli- 
censes, -čum m 
Melački Mčdčlicensis, -e 

Zoka grčko muško ime, Melchias, -ddis 


Melkior, v. Melhior 

Melo, grad u Urugvaju, Melum, -i 2; sta- 
novnici -a Melenses, -fum m 
Melski Melensis, -e 

Melpomena, jedna od devet muza, muza tra- 
gedije i lirske poezije, Melpčmščni, -&s f 

Melvin, muško ime, Melvinus, -i m 

Membrć, mjesto u Belgiji, Međuantum, -i 
n; stanovnici <a Meduantenscs, -fum m 
Membreški Meduantensis, -e 

Memfis, grad u Egiptu, Memphis, -is i -idis, 
acc. -phim i -phin, voc. i abl. phi f; sta- 
novnici <a Mempbitici, -orum m 
Mamfiski Memphiticus 3, i; Memphitšs, 
-qe Z 

Memije, rimski rod, Memmžus, -li m 
Memijev Memmius, i Memmianus 3 

Memmingen, grad u Bavarskoj, Memminga, 
-ae f; stanovnici -a Memmingani, -0rum 
m Ne 
Memingenski Memminganus 3 > 

Memnon, sin Titona i Aurore, ubio ga Ahilej 
pod Trojom, Memnon, -Gnis m 
Memnonov Memnšnius 3 

Memorija, majka muza, božica pamćenja, 
Mčmšria, -ae f; grčki Mnemčsyne, -Zs_f' 

Men/a, grad na Siciliji, Mčnae, -arum ffpl; 
stanovnici —e Mčnaeni, -orum m. 
Menski Mčnaenus 3 

Menada, Cibelina svećenica, Maenas, _čdis 
acc. -ddas f 

Menal, brdo u Askadiji, Maenšlus (/ Ma- 
enšlos), -; m; Maenšla, -orum n/pl 


Menalka 


:Menalski Maenšlius 3 

Menaika, ime pastira iz pastirskog pjes- 
ništva, Menalcas, -ae m 

Menandar, najslavniji grčki pisac komedija 
(342-290. pr. Kr.), Mčnander, -đri m 
Menandrov Mčnandrčus 3 | 

Menapljan/i, galsko pleme, Mčnipii, -6rum 
m; zemlja -a Mčnipia, -ae f'- 
Menapljanski Mčnipicus 3 

Mende, grad u Francuskoj, Mimatum, -i n; 
stanovnici “a Mimatenses, -ium m 
Mandski Mimatensis, -e ' 

Menudet, grad u Egiptu, Mendšs, -čtis f, 
Mendđetski Mendesius 3 

Mendez, mjesto, Mendeza, -ae f; stanovnici 
-a Mendezenses, -ium m 
Mendeški Mendezensis, -€ 

Mendoz/a, grad u Argentini, Mendoza, -ae 
f; stanovnici -e MendGzenses, ium m 
Mendoški Mendčzensis, -e 

Menecije, Patroklov otac, jedan od argo- 
nauta, Mčnoctius, -ii m 
Menecijev Mčnoetius 3; — potomak (= Pa- 
troklo) Mčnoetišdšs, -ae m : 

Menedem, grčko ime, Mčnčdemus, -i. m 

Menehmo, lice iz Plautovih komedija, Mš- 
naechmus, -i mn > 

Menekej, sin kralja Kreonta, _Menoeečus, 
-€i m 

Meneklo, govornik, Mčnčclčs, -is m 
Meneklov Mčnčclius 3 

Menekrat, vojskovođa kralja Perzeja, Mč- 
nčcrates, -is m 

Menelaj, Agamemnonov brat, Helenin muž, 
Mčnčlaus (i Mčnčlaos), -i m 
Menelajev Mčnčlaeus 3 

Menenije, ime rimskog roda, Mčnčnius, -ii 
m : 
Menenijev Mčnčniinus 3 

Menije, ime rimskog roda Maenius, -fi m 
Menijev Maenius 3, / Maenianus 3 

Meninks, otok uz obale Afrike danas Gerba, 
Meninx, -ingis f 
Meninški gen. Meningis 

Menip, 1, filozof, 2. rimski Borom, Mč- 
nippus, -i m 
Menipov Mčnippčus 3 

Menon, Platonovo djelo, Mčnon, -8nis m 

Menoti, muško ime, Menottius, -fi m 
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Mermer 


Menress/a, grad u Španjolskoj, Minorissa, 
-ae f; stanovnici -a Minorissani, -orum m 
Manreski Minorissanus 3 

Menthon, francuski grad, nedaleko od Mo- 
.naka, Lumo, -onis f, danas češće Meniho, 
-onis“f; stanovnici -a Lumčnenses (i 
Menthonenses), -um m 
Mentonski Lumonensis (i Mone 
-e 

Mentor, grčko ime, Mentor, -oris m: 
Mentorov Mentčrčus 3 

Meonid, 1. Homerov pridjevak, 2. Etruš- 
čanin, Maečnidčs, -ae m-: 

Meonij/a, kraj u Lidiji, Maečnia, -ae f: sta- 
novnici -e Maečnes, -um m; žena iz e 
Maešnis, -idis f 
Meonijski Maešnius 3 ' 

Meoti, narod u Skitiji, Maeotae, -arum f 
Meotski Maeoticus 3, i Maečtius 3 > 

Meraba, kći Šaulova udata za Adrijela, Me- 
Tobč, -&s f 

Meran(0), grad čuven po vinima, Mčranum, 
-i n; stanovnici a Mčranenses, -ium m 
Meranski Mčranensis, -€ 

Mercedes! , Žensko ime, Mšria Merc&dčnia, 
-ae f' 

Mercedes“, urugvajski grad, Mercedes, -is 
f stanovnici «a Mercedenses, -ium m 
Mercedeski Mercedensis, -e > 

Mergentheim, mjesto u Njemačkoj, Mariae 
Dčmus, -us f' 

Mergenthajmski gen. Mariae Domiis 

Merid/a, 1. grad u Španjolskoj, 2. grad u 
Venezueli, Emerita, -ae fi stanovnici Ee 
Emeriienses, -ium m 
Meridski Emeritensis, -e 

Merima, žensko ime, Merima (Merimna), 
-ae f 

Merion, Idomenejev kočijaš, Meričnčs, -ae 
m 

Merioneth, kraj u Britaniji, sjeverni Vales, 
Mervinia, -ae f; stanovnici —a _Mervi- 
nienses, -fumn m 
Merionetski Merviniensis, -e 

Meris, pastir, Moeris, -is m 

Merkurije, rimski bog trgovine i lukavosti, 
Mercilrius, -ii m 
Merkurijev Merciirialis, -e 

Mermer, sin Jazona i Medeje, Mermčrus, 
-im 


Meroja 
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Mezopotamij/a 


Meroja,: nilski otok, Mčrče, -es f 
Merojski Mčrčitanus 3 

Meron, pijanac, nadimak za Nerona, Mčro, 
-onis m 

Merop, kralj u Etiopiji, Mčrops, - -opis m 

Meropa, Atlantova kći, Mčrčpć, -as f > 

Meropa*, grčko žensko ime, Merčpć, -&s (i 
Meršpa, -ae) f 

Meropi, narod u Etiopiji, Mčrčpes, -um m 
Meropski gen. Mčrčpum 

Merula, rimsko prezime, Mčriila, -ae m 

Mesala, rimsko obiteljsko ime, Messalla (i 
Messala), -ae m 

Mesalina, žena cara Klaudija, Messalina, 
-ae f 

Mesan/a, grad na Siciliji, danas Messina, 
Messana, -ae f; stanovnici -e Messanii, 
-Orum m 
Mesanski Messanius 3 

Mesap, prvak Mesapije, Messapus, -i m 

Mesapij/a, danas Oirant, Messapia, -ae f; 
stanovnici —c Messapii, -orum m 
Mesapijski Messapius 3 

Mesembrija, grad u Trakiji, danas Misivri, 
Mčsembria, -ae f 
Mesembrijski Mčsembriacus 3 

Mesen/a, grad na Peloponezu, Messena, -ae 
(i Messčnč, -2s) f; stanovnici -e Mes- 
senii, -orum m 
Mesenski Messčnius 3 

Mesenij/a, kraj na Peloponezu, Messčnia, 
-ae f. stanovnici “e Messenii, -Orum m 
Mesenijski Messenius 3 

Mesija, pomazanik, spasitelj, Messias, -aem 

Mesim/a, grad u srednjoj Italiji, Medma, 
-ae f; stanovnici “e Medmenses, -ium m 
Mesimski Medmensis, -e 

Mestre, mjesto blizu Venecije, Mestracum, 
-i n; stanovnici -a Mestrcenses, -ium m 
Mestarski Mestracensis, -e 

* Mesve, mjesto u Francuskoj, Massšva, -ae 
f; stanovnici — Massšvenses, -ium m 
Mesavski Massivensis, -e 

Meško, staro hrvatsko muško ime (i prezi- 
me), Mesco, -onis m 

Metapont, grad u Lukaniji, Mčtapontum, -i 
n; stanovnici <a Mčtipontini, -orum' m 
Metapontski Mčtipontinus 3 

Metaur, rijeka u Umbriji, Mčtaurus, -i mn 
Metaurski Mčtaurinus 3 


Metel, ime rimske obitelji, Mčtellus, -i m 
Meteiov Mčtellinus 3 

Metije, 1. rimsko ime, 2. albanski sojsku- 
vođa, 3. Cezarov izaslanik, Mettius, -li m 

Metimy/a, grad na otoku Lezbu, Mčthymna, 
-ae f; stanovnici “e Methymnaei, -Orum m 
Metimanski Methymnaeus 3 +: . 

Metiosed, grad u Galiji, danas Melun, M&- 
tičsedum, -i a 
Metiosedski Metičsčdensis, -e 

Metković, mjesto u južnoj Hrvatskoj na Ne- 
retvi, Metcovich i Metkovich, 2,.indeci; 
stanovnici -a Metcovicenses, -ium m 
Metkovićki Metcovicensis, -e 

Metod, muško ime, Metodij, Methčdius, -ii 
m ' 

Meton, atenski astronom, Mčto, -čnis m 

Metrodor, 1. Epikurov učenik, 2. Karnea- 
dov učenik, Metrčdorus, -i m 

Metropol, grad u Tesaliji, Mčtrčpdlis, -is, 
acc. -im, abi. -i f, stanovnici —a: Me&- 
trčpdlitae, -arum m 
Metropolski Mštrčpšlitanus 3 

Metz, grad u Francuskoj, Metae, -arum fipl; 
stanovnici -a Metenses, -ium m 
Metski (mečki) Metensis, -e 

Mevanija, grad u Umbriji, danas Bevagna, 
Mevanja, -ae f 
Mevanijski Mevaniensis, -e 

Mevije, loš pjesnik iz Augustova doba, Mae- 
vius, -ii m 

Mexic/o (Ciudad de), glavni grad Meksika, 
Mexicčpčlis, -is fi stanovnici -a Me- 
xicopčlitani, -0rum m 
Meksički Mexicčpčlitanus 3, # Mexica- 
nus 3 . 

Mericali, grad u Meksiku, Mexicalia, -ae 
f; stanovnici ja Mexicalienses, -fum m 

“ Meksikalijski Mexicaliensis, -e 

Mezencije, tiranin iz Cere, Mezeniius, -ii m 

Mezija!, šuma uz Tiber, Mčslia silva f 
Mezijski gen. Mčsiae silvac 

Mezija“, pokrajina na Balkanu, Moesia, -ae 
A. stanovnici “e Moesi, -Grum m 
Mezijski Moesicus (i Moesišcus) 3 

Mezopotamij/a, područje između Eufrata i 
Tigrisa, danas Irak; Mčsčpčtamia -ee fi; 
stanovnici —e Mčsčpčtimčni, -orum m 

- Mezopotamijski “(mezopotamski): gen. 
Mšsčpčtimiae : Leg 


Miami .. 


Miami, grad u Floridi, Miamia, -ae f; sta- 
novnici —ja Miamienses, -ium m 
Majamijski Miamiensis, -e : 

Miarinariv/o, grad na Madagaskaru, Miari- 
narivum, -i n; stanovnici -a Mindanačn- 
ses, -čum m 
Miarinarivski Mindanačnsis, “e 

Michigen, jedna od saveznih američkih dr- 
žava, Michigania, -ae f; stanovnici -a 
Michiganiani, -Orum' m 
Mičigenski Michiginianus 3 

Micij, muško ime, Mitius, -fi m 

Micipsa, numidski kralj, Micipsa, -ae m 

Mida, mitski kralj u Frigiji, Midas, -ae m 

Midaj, grad u Frigiji, Midaium, -ii n; sta- 
novnici a Midaeenses, -/um m 
Midajski Midaeensis, -e 

Middelsborough, grad u Britaniji, Mčdid- 
burgum, -i 1; stanovnici “a Mčdičbur- 
genses, -ium m 
Midelsboroški Mčdičburgensis, -€e 

Middlesex, kraj u Britaniji, Midđelsexia, -ae 
f, stanovnici “a Middelsexienses, -ium m 
Midleseški Middelsexiensis, -e 

Migdoni, narod u Trakiji, Mygdčnes, -um m 
Migdonski Mygdčnius 3 

Mihael, 1. arhanđel, 2. muško ime, Michačl, 
-€lis m 

Mihaela, žensko ime, Michačla, -ae f 

Mihaljev/ec (Gornji), mjesto u gornjoj Hr- 
vatskoj, Mihalyevecz, n, inđeci; stanov- 
nici -ca Mihalyevcenses, -ium m 
Mihaljevečki Mihalycvcensis, -e 

Mihcj, šesti mali starozavjetni prorok, Mi- 
chea, -ae m 

Mihela, Mihaela 

Mihelina, Mihaela 

Miho, muško ime, Michačl, -&lis m; v. Mi- 
hovil 2 

Mihovil, v. Mihael 

Mij, 1. kipar kamenorezac iz Atene, 2. prid- 
jevak liječnika Apolinija, Mys, Myjos m 

Mika!, Mihovil 

Mika! 1. muško ime, 2. sin Meribaalov, 
Michas, -ae m 

Mikala, rt u Joniji, Mješlč, -es f 
Mikalski Mšcšlensis, -e, / Mycšlaeus 3 

Mikele, talijansko muško ime, Michele, -is m 

Miken/a, prastari grad u Argolidi, MYcenae, 
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Milwaukee 


-Grum i Mycčna, -ae f; stanovnici —e 
Mycčnenses, -ium m ' 
Mikenski Mšcčnaeus 3 

Mikenida (= Ifigenia), Agamemnonova kći, 
Msečnis, -idis f 

Mikit, Epaminondin ljubimac, Micythus, -i 


m 

Mikon, otok u Egejskom moru, Mycčnos 
(i Mycčnus), -i f; stanovnici -a Mjesni 
-Orum m : 
Mikonski Mšcčnius 3 

Mikula, v. Nikola 

Mila!, grad na Siciliji, 
Milski Mylanus 3 

Mila?, slavensko žensko ime, Mila, -ae f 

Milan, muško ime, Milšnus, -i m 

Milana, žensko ime, Milšna, -ae f 

Milanion, Atalantin muž, Milšnion, -onis m 

Milan/o, grad u Italiji, v. Mediolan; stanov- 
nici -a Milanenses, -ium m 
Milanski Milanensis, -e 

Milas, grad u Kariji, Mylasa, -orum n/pi; 
stanovnici <a Mylasčni, -orum m i MSIš- 
senses, -ium m : 
Milaski Mylisensis, -e 

Mile, muško ime, Aemilius, -ii m; v. Milan 

Milena, slavensko žensko ime, Milena, -ae f 

Milenka, v. Milena 

Milenko, Miljenko 

Miles, muško ime, Milo, -onis m -. 

Milet!, grad u Kariji, Milčtus, -i m; stanov- 
nici -a Milčsii, -orum m 
Miletski Miičsius 3 

Milet, mitski utemeljitelj grada Mileta, Mi- 
Ičtus, -i m 

Mileva, v Milena 

Miljen, muško ime, Miličnus, - -i m 

Miljenko, v. Miljen 

Milon, 1. atlet iz Krotona, .2. rimski poli- 
tičar, 3. ime rimskog roda, MilG, -Gnis m 
Milonov Milanianus 3 

Miloš, slavensko muško ime, Milos, m, in- 
decl. 

Miltijad, atenski vojskovođa, MiUiades, -is 
m 

Milton, muško ime, .Miltčnius, -ii m 

Milwaukee, grad u Visconsiju, Milvaukia, 
-ae f; stanovnici -ja Milvaukienses, -fum 
m 
Milvokijski Milvaukiensis, -e 


Mslae, -arum : fipl 


Mimant 
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Mirjana 


Mimant, 1. brdo i rt u Joniji, 2. ime jednoga 
giganta, Mimans, -antis, acc. -anta m 
Mimantski Mimantćus 3 

Mimnermo, grčki pjesnik, Mimnermus, -i/ m 

Mimoza, žensko ime, Mimosa, -ae f 

Minas Grais, jedna od brazilskih država, Fo- 
dinae Gčnčrales, gen. Fodinarum gčnera- 
lšum, ffpl 
Minašgerajški gen. Fodinarum Gčnčral- 
ium 

Mincio, rijeka koja protiče kroz Mantovu, 
Mincius, -fi m 
Minački Mincius 3 

Mind, grad i luka u Kariji, Myndos (# Myn- 
dus), -i m; stanovnici -a Myndii, -orum m 
Mindski Myndius 3 

Mindanao, jedan od filipinskih otoka, Min- 
danaum, -i n; stanovnici sa Mindanačn- 
ses, -ium m 
Mindanaški (mindanaanski), Mindanačn- 
sis, -& 

Mindelheim, grad u Bavarskoj, Mindelha- 
mum, -i n; stanovnici -a Mindelha- 
menses, -ium m 
Mindelhajmski Minđelh&mensis, -e 

Minden, grad u Njemačkoj Minda, -ae fi 
stanovnici e Mindenscs, -ium m 
Mindenski Mindensis, -e 

Minerva, rimska božica mudrosti, kći Ju- 
piterova, Minerva, -ae f 
Minervin gen. Minervae; — rt u Sorentu 
Minervae promuntirium, -ii . 

Mincrvij, grad u Italiji, na Salentinskom 
poluotoku, s Mincrvinim hramom, Miner- 
vium, -ti n 
Mincrijski Minervlensis, -e, ; Minervius 
3 

Mingo, španjolsko muško ime u Domingo 

Minho, portugalska rijeka, uiječe u Atlantik, 
Minius, -či m 
Minaški Minius 3 : 

Minij, glavna rijeka u Luzitaniji, danas Min- 
ho, Minius, -fi m 
Minijski Minius 3 

Minija, bogati kralj Orkomena, Minyas, -ae 
m 
Minijev Minyčius 3; -i potomci (= ar- 
gonauti) Minyae, -arum m. 

Minijat, muško ime, Miništus, -i m 

Minijon, rječica u Ftruriji, Minig, -onis m 


Minijonski Miničnicus 3 
Minnesot/a, jedna od saveznih američkih 
država, Minnčsčta, -ae f; stanovnici —c 
Minnčsčtani, -Grum m 
Minesotski Minnčsčtanus 3 
Minorcl, muško ime, Minorellus, -i m 
Minoriti, Mala Braća, Minorilae, -arum m 
Minoritski, koji pripada Maloj Braći, Mi- 
noritanus 3; = samostan u Dubrovniku, 
Minoritanum cacnčbium Ragiisii, / con- 
ventus Sancli Francisci Ragusii 
Minorka, jedan od Balearskih otoka, Mi- 
norca, -ae f; Balčaris minor, gen. Balearis 
minoris f 
Minorački gen. Bčlčaris minčris ' 
Minos, kralj i zakonodavac na Kreti, Minos, 
-Dis, -acc. -čem i -6a m 
Minosov Minčius i Minđus) 3; sa kći (= 
Arijadna) Mingis, -idis f 
Minotaur, mitska neman, polučovjek, po- 
lubik, Minataurus, -i m 
Minsk, grad u Rusiji, Mlniscum, -i n; sta- 
novnici a Miniscani, -orum m 
Minski Miniscanus 3 
Minturn/a, agrađ u Laciju, Minturnac,. 
arum f/pl; stanovnici —e MiEnen&neš: 
-Ium m 
Minturnski Gitarsnekih: Minturnensis, 
-€ đ , 
Minucij, muško ime, Miniitius, -ić m > 
Minucija, žensko ime, Miniicia, -ae f. 
Minucije, rimski rod, Minicius, -ii mn 
Minucijev Miniicius 3 
Mira, Cinirina kći, Myrrha, -ae f > 
Miraž, v. Mirjana 
Mirabela, žensko ime, Mirabella, -ae f 
Mirand/a!, grad u Španjolskoj, . Miranda, 
-ae f; stanovnici —e Mirandenses, -ifum 
Mirandski Mirandensis, -e 
Miranda“, žensko ime, Miranda, -ae f 
MirandoVa, grad u Emiliji, Mirandiila, -ae 
f; stanovnici -e Mirandiilani, -Orum m 
Mirandolski Mirandilanus 3 
Mirela, žensko ime, Mirella, -ae f 
Mirena, žensko ime, Mirčna, -ae f 
Mirina, grad i luka u Miziji, šao -ae sA 
Mirinski Myrindnus go 
Mirislav, muško ime, Mirislavus, -i m 
Mirjam, žensko ime, Miriam f. indeci. . 
Mirjana, žensko ime, v. Mirjam 


Mirko . 


Mirko, muško ime, Pacificus, -i m; Eme- 
"ricuS, -i m > 

Mirmidonci, tesalski narod pod dedjejevea 
vlašću, Myrmidčnes, -um m 
Mirmidonski Myrmidčnicus 3 

Mirna, žensko ime, Myrna (i Mirna), -ae f 

Miro, muško ime;-Tugomirus, -i mn. 

Miron, slavni kipar, MYro, -Onis m: 

Miroslav, muško ime, Miroslaus (i Miro- 
slavus), -i m 

Miroslava, žensko ime; Miroslaa, -ae S. 

Miroš, v. Miroslav 

Mirt, otok uz obale Eubeje, Myrlos, -i f 
Mirtski Myrtčus 3 

Mirtil, Hermov sin, Myrtilus, -i m 

Mirtila, žensko ime, Myrtilla (ž Mirtilla), 
-ae f 

Miscel, Alemonov sin, Myscčlus, -i m 

Miskon, rijeka u Laciju, Misco, -6nis m 
Miskonski Misconicus 3 ' 

Mispa, 1. mjesto u moapskom kraju, 2. 
mjesto sjeverno od Jeruzalema, Masphata, 
-ae f 
Mispanski Masphštanus 3 

Mississippi, velika rijeka u Sjevernoj Ameri- 
ci, Missisipia, -ae f, i Missisipius, -ii m; 
stanovnici uz — Missisipiani, -orum m 
Misisipijski (misisipski) Missisipianus 3 

MissouVa, grad u SAD, Missiila, -ae f; sta- 
novnici e Missiilani, -Grum m 
Misuelski Missilanus 3 

Missouri, pritok Mississippija, Missuria, -ae 
f; stanovnici uz — Missiiriani, -Orum m 
Misurijski (misurski), Missiirianus 3 

Mitilen/a, glavni grad na Lezbu, Mžtilčnae, 
-arum fipl; stanovnici -e MYytilenaci, 
-Orum m 
Mitilenski Mytilenaeus 3, ; MXtilenensis, 
-e 

Mitra, 1. perzijsko božanstvo, 2. Izidin sve- 
ćenik, Mithras (i Mithrčs), -ae m 
Mitrin Mithwišcus 3 : 

Mitridat, pontski krali, Mithridatšs, -is m 
Mitridatov Mithridatčus 3, i Mithridati- 
cus 3 

Mitrovic/a, grad u S dni. Sirmium, -ii 1; 
stanovnici —e Sirmienses, -fum m 

“ Mitrovički Sirmiensis, -e 

Miunt, grad u Kariji, Myus, -unfis, acc. 
-untem i -unta f 
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Modrič/a 


Miuntski gen. Myuntis 

Mizen'; rt i grad u Kampaniji, luka diode 
flote, Misonum, -i a 
Mizenski Misenensis, -e 

Mizen', Enejin pratitelj, Misčnus, -i m: 
Mizenov, mizenski Misenensis, -e 

Mizerija, kći Ereba i Noći, Misčria, -ae f 

Mizij/a, kraj u Aziji, Mysia, -ae f; stanov- 
nici e Mysi, -orum m 
Mizijski Mysius 3, # Mysus 3 

Mladen, muško ime, Iuvenšlis, -is m 

Mleci, v. Venecija 
Mletačk/i gen. Venčtorum, i Venčtiarum; 
«a republika Res publica Venčta, f 

Mlin/i, mjesto kod Dubrovnika, Molini, - 
orum m/pl; stanovnici a Molinenses, - 
ium m 
Mlinski Molinensis, -e 

Mljet, hrvatski otok u Jadranskom moru 
Melita (2 Meleda), -ae f; Milčtus, -i f; 
stanovnici a Melitaci, -orum (i Meliten- 
ses, -žum) m 
Mljetski, mljećanski Melitacus 3, i Me- 
litensis, -€; - samostan Melitense caend- 
bium, -ži n, ili Melitense Mdnasičrium, 
.*u mn 

Mnemon (= koji ima dobro pamćenje), na- 
dimak perzijskog kralja Artakserksa, Mn&- 
mon, -onis m 

Mnemonide, muze, kćeri Mnemozine, Mne- 
mčnides, -um, acc. -as f 

Mnemozina, mati muza, Mnčmčsynč, -es f' 

Mobile, grad u SAD, država Alabama, Md- 
bilis, -is f; stanovnici —a Mčbilenses, 
-ium m 
Mobilski Mšbilensis, -e 

Močirad, potok kod Odre i jedatick: Mo- 
chyrad, m, indecl. 

Moden/a, grad u Italiji, u Emiliji, Mitina, 
-ae f; stanovnici “e Miitinenses, -fum m 
Modenski Mitinensis, -e 

Modest, muško ime, Modestus, -ži m 

Modesta, žensko ime, Modesta; -ae f 

Modestin, muško ime, Modestinus, -i m 

Modestina, žensko ime, Modsestina, -ae f 

Modic/a, stari grad na Siciliji, Mutyca, -ae 
(i Mutjcč, -£5) f; stanovnici <e Mutšcen- 
Ses, -ium m 
Modički Mutycensis, -€ 

Modrič/a, grad u sjevernoj Bosni, Modricsa, 


Modruš/a 
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Monopol 


-ae f; Modricia, -ae f; stanovnici e Mo- | Molize, kraj u Italiji, rčgio Mdlisina, -gen. 


dricienses, -ium m 
Modrički Modriciensis, -€e 

Modruš/a, stari grad u Lici, dao važno 
trgovinsko središte, Modrussa, -ae f; sta- 
novnici -e Modrussani, -Orum m 
Modruški Modrussanus 3 

Mogadish, glavni grad Somalije, Mogadi- 
sium, -ii n; stanovnici “a Mogadisienses, 
-ium m 
Mogađiški Mogadisiensis, -e 

Mogor, staro hrvatsko muško ime, Mogor, 
m, indeci. 

Mohač, mjesto i polje, Mohač, n, indeci; 
stanovnici -a Mohatsienses, -žum m 
MohačkiMohbatsiensis, -e; — poraz Mo- 
hatsiensis clades, -is f 

Mohilev, grad u Rusiji, Mohilčvia, -ae f; 
stanovnici -a Mohilčvienses, -ium n 
Mohiljevski Mohilčvicnsis, -e 

Mojsije, hebrejski zakonodavac, Moses (i 
Moyses), -is i -i, acc. -ea m 

Mojslav, staro hrvatsko muško ime, Moi- 
slaus (/ Moislavus), -i m 

Mojša, v. Mojslav 

Mokos!, muško ime (staro hrvatsko), Mo- 
kos, m, indeci. 

Mokos?, ime više pmjesta, v Mokošica 

Mokoš, v. iMokos' 

Mokošic/a!, mjesto u Rijeci Dubrovačkoj, 
Mokosćicza: stanovnici —e Moloscsn: 
"ses, -ium m 
Mokošićki Mokoszicensis, -e 

Mokošic/až, ime više mjesta, Mokosicza, -ae 
f; stanovnici —e Mokosicenses, -ium m 
Mokošički Mokosicensis, -e 

Mokric/c, mjesto u Sloveniji na granici s 
Hrvatskom, Mokricze, n, indeci; stanov- 
nici -a Mokricenses, -ium m. 
Mokrički Mokricensis, -e 

Moldav, muško ime, Moldavus, -i m 

Moldava, rijeka u Češkoj, Moldšva, -ae f 
Moldavski Moldavanus 3 - 

Moldavij/a, pokrajina u Rumunjskoj, Mol- 
davla, -ae f; Dacia, -ae f;- stanovnici e 
Moldavi, -orum m > 
Moldavijski Moldavus 3 

Molfet/a, grad u Apuliji, Melfictum, - 
stanovnici —e.Melfictani, -orum m 
Molfetski Melfictanus 3 


rerionis Molisinae f; stanovnici -a MOli- 
sini, -Grum m 
Moliški Mčlisinus 3; — Hrvati Mdlisini 
Crdatae 

Molon, 1. pridjevak grčkog retora Apolonija 
iz Roda, 2. glasoviti atlet, MčIO (i Mčlon), 
-onis m 

Molorh, Kleontov vinogradar, Mdlorchus, 
-i m 
Molorhov Mšlorcheus 3 

Molos, Pirov sin, Mdlossus, -i m 

Molosid/a, kraj u Epiru, Mdlossis, -idis fi 
stanovnici -c Mdlossi, -0rum m 
Molosidski Mčlossus 3, #/ Mščlossicus 3 

Molsheim, mjesto u Njemačkoj, Molshe- 
mum, -i 7; stanovnici -a Molshemenses, 
-ium n 
Molshajmski Molshemensis, -e 

Molučki otoci Insilae Moluikenses, gen. /n- 
stičrum Molukenstum f; Moluicae, -arum 
Jipl 
Molučkootočki gen. Insiilarum Moliiken- 
sium; Moliikensis, -e 

Molv/e, mjesto u Podravini, Molve, n, in- 
deci; stanovnici -a Molvenses, -čum m 
Molvanski Movensis, -e 

Mombert, muško ime, Mumbertus, -i m 

Mona, otok u Irskom moru, danas Man, 
Modna, -ae f 
Monski Mčnšnus 3 

Monak/o, kneževina na obali Sredozemnog 
mora, Monoecus, -i 1; stanovnici —a Mo- 
noecenses, -ium m 
Monački Monoecensis, -e 

Monald, muško ime, Monaldus, -i m 

Monaldo, v. Monald 

Monastir, staro mjesto, Ruspina, -ae fi; sta- 
novnici a Ruspinenses, -čum m 
Monastirski Ruspinensis, -e 

Moncton, grad u Kanadi, Monctdnia, -ae 
f; stanovnici <a Moncičnienses, -ium m 
Monktonski Monctčniensis, -e 

Moneta, 1. majka muza, 2. Junonin am 
Mšneta, -ae_f 

Monez, partski vojskovođa, Mčnaesčs, -is m 

Moni, v. Monika 

Monika, žensko ime, Monica, -ae f 

Monopol, grad u Apuliji, Mončpšlis, -is_f; 
stanovnici sa Mončpšlitani, -orum m 


Monpellier 
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Montevideo 


Monopolski Mončpšlitanus 3 
Monpellier, grad u Francuskoj, Mons Pes- 
sulus (i/i Pessilanus); stanovnici -a Mon- 
tepessiilani, -Orum m 
Monpeljerski Montčpessuilanus 3 
Monrovi/a, glavni grad Liberije, Monrovia, 
-ae f; stanovnici -e Monrovienses, -ium m 
Monrovijski Monroviensis, -e 
Mons, grad u Belgiji, nekada Mons Castri- 
locus, Mons Hannoniae, m; stanovnici 
—a Monliani, -orum, Hannoniae 
Monski Montanus 3, Hannoniae 
Monsce, jezero u Austriji, Linaelicus, -its m 
Monzeški Linaelšicensis, -e 
Monselice, mjesto nazvano po kamenolomu, 
Mons Silicis, m; stanovnici a Monsili- 
censes, -fun m 
Manselički, Monseliceski Monsilicensis, 
-e ' 
Monserrat, otok u Antilima, britanska ko- 
lonija, Mons Serratus, m 
Monseratski gen. Montis Serrati 
Mont Cenis, planinsko bilo u Alpama, Ce- 
nisius mons, montis m 
Mont-Lautier, grad u Kanadi, Laurčman- 
tium, -ži 2; stanovnici -a Lauromontani, 
-Orum m 
Monlotjerski Laurčmonianus 3 
Montabaur, mjesto u Njemačkoj, Mons Ta- 
bor, m 
Montan, rimsko ime, Montanus, -i m 
Montanov Montanišnus 3 
Montan/a 1. savezna američka država, 2. 
mjesto u Švicarskoj; Montana, -ae f, sta- 
novnici -e Montaniani, -Orum m 
Montanski Montinianus 3 
Montauban, mjesto u Francuskoj, Mons Al- 
bani, 
Montobanski gen. Montis Albani 
Montbard, grad u Francuskoj, Mons Bar- 
dus, m 
Monbardski gen. Montis Bardi 
Montbazin, mjesto u srednjoj Francuskoj, 
Forum Domitii, n; stanovnici “a FGro- 
domitienses, -ium m 
Monbazenski Forodomitiensis, -e 
Montbrison, mjesto u Francuskoj, Mons Bri- 
SOnis, 7 
Monbrisonski gen. Montis Brisonis 


Monte Blanc, najviši vrh u Europi, Mons 
Albus m 
Monblanski gen. Montis Albi 
Monte Carlo, grad na Azurnoj obali, Mons 
Carčlinus m 
Montekaralski gen. Montis Cirčlini 
Monte Cassino, samostan, Mons Cassinus m 
Montckasinski gen. Montis Cassini 
Monte Cavo, brdo u Italiji, Albanus mons, 
montis m 
Montekavski gen. Albani montis 
Monte San Angelo, gora u Kampaniji, Lac- 
tarius mons, montis m 
Montcsananđelski gen. Lactarii montis 
Monte san Gennaro, sabinska planina, Lu- 
cretilis mons, .monlis m 
Montesanđenarski gen. Lucretilis montis 
Montecatini, talijanski grad, Catinum, -i 7; 
stanovnici —ja Catiniani, -Orum m 
Montekatinski Cštinianus 3 
Monteceli/o, grad u Laciju, Corniculum, -i 
n; stanovnici ja Cornicilani, -orum m 
Monitečelijski Cornicilanus 3 
Montefeltr/o, grad i brdo u Umbriji, Mons 
Feletes, ili Mons Feretranus, 11; Feretrum, 
-i u; stanovnici -a (grada), Ferctrani, 
-Orum m 
Montefeltarski Feretrinus 3 
Moentefiascone, mjesto u Italiji, Mons Fali- 
scorum, m 
Montefjaskonski gen. Montis Falisc&rum 
Montepulciano, grad u Italiji, Mons Poli- 
tianus, zm 
Montepulčanski gen. Montis Politišini 
Monteri/a, grad u Kolumbiji, Monteria, -ae 
E; stanovnici -je Monterienses, Hum m 
Monterijski Montericnsis, -e 
Monterotondo, stari grad u Laciju, Erčtum, 
-i n; stanovnici —a Erelini, -Orum m 
Monterotondski Eretinus 3 
Montcrotondo, u. Eretum 
Montes Claros, brazilski grad, Montes Clari, 
m/pi; stanovnici “a Montisclarenses, -ium 
m B 
Montcešklaroški Montisclarensis, -e 
Montevideo, glavni grad Urugvaja, Mons 
Visivus, gen. Montis Visivi m; Montčvida- 
US, -i/ m 
Montevideški gen. Monlis Visivi; Mon- 
tisvidei 


Montgomery 
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Moslavin/a 


Montgomery, glavni grad Alabame, Mons 
Gundčrici, gen. Montis Gunderici m 
Monthey, grad u Švicarskoj, Monthččlum, -i 
n; stanovnici -a Monthčdlani, -Orum m 
Montejski Monthččlanus 3 
Montichiari, mjesto u Italiji, Mons Clarus m 
Montikjarijski gen. Montis Clari 
Montigny, ime više gradova u Francuskoj, 
Montinišcum, -i 1; stanovnici -a Mon- 
tinišcenses, -ium m 
Montinjijski Montiniicensis, -e 
Montimer, v Mutimir 
Montmartre, poznata pariška četvrt, Mons 
Martyrum m 
Monmartarski gen. Montis MartYrum 
Montone, rijeka u Emiliji, utječe u Jadran- 
sko more, Itis, -is m 
Montonski gen. Itis 
Montpelier, grad u Amcrici, Mons Pessiil- 
anus Amčricae , 
Montreal, grad u Kanadi, Mons Rčgalis m 
Montrealski gen. Monlis Regalis 
Montrcuil, mjesto u Francuskoj, Monastc- 
ričlum, -i n; stanovnici -a Monasterič- 
lenses, -fum m 
Montrejski Monasteričlensis, -e 
Montserrat, (u Španjolskoj) Mons Serrštus 


m 
Montseratski gen, Montis Serrali 

Monviso, brdo na granici Italije i Francuske, 
Mons Vesiulus zn 
Monviški (monvižanski) gen. Montis Ve- 
suli 

Monz/a, grad u Lombardiji, Mondicia, -ae 
f; stanovnici —e Mondicištes, -um m 
Monački Mondici&nus 3 

Moosburg, građ u Bavarskoj, Mosburgum, -i 
n; stanovnici -a Mosburgenses, -ium m 
Mosburški Mosburgensis, -e 

Moosonee, grad u Kanadi, Musdnia, -ae f; 
stanovnici <a Musčnienses, -fum m 
Musonijski Musčniensis, -e 

Mops, 1. argonautski pororok, 2. pastir, Mo- 
psus, -i.m : 

Mopsi, moemaća obitelj Mopsti, -Orum 
m ž 
Mopsijanski (mopsijski), Mopsopius 3 

Morača, rijeka u Crnoj Gori, Moracha (i 
Marocha), -ae_f 
Morački Morachanus 3 


Morava, rijeka na Balkanu, pritok Dunava, 
Moriva, -ae f; Margus, -i m 
Moravski gen. Margi 

Moravsk/a, pokrajina Češke, Moravia, -ae 
f; stanovnici sa Moravi, -orum m 
Moravski Moravus 3 

Morelij/a, grad u Meksiku, Morčlia, -ae f; 
stanovnici -e Morčlienses, -Hum m 
Morelijski Morčliensis, -e 

Moren, muško ime, Morenus, -i m 

Morfej, bog sna, Morphčus, -&i m 

Morgan, muško ime, Pelagius, -ži m 

Moric, v. Moritz 

Morinjani, pleme u sjevernoj Pikardiji, Mo- 
rini, -Orum m 
Morinjanski gen. Morinčrum 

Moritz, muško ime, u Mawricij 

Morlaci (Maurovlasi), stočari balkanske u- 
nutrašnjosti, Murlacchi, -Grum m 
Morlački gen. Murlacchorum 

Moron!, argentinski grad, Morčnia, -ae f; 
stanovnici -a Morčnienses, -ium m 
Moronski Morčniensis, -e 

Moron, glavni grad Komoranskih otoka, 
Moronium, -ii 1; stanovnici “a Moronia- 
ni, -Orum m 
Moronski Moroniinus 3 

Morondav/a, grad na Madagaskaru, Moron- 
dava, -ae f; stanovnici -e Morondaven- 
Ses, -ižum m 
Morondavski Morondavensis, -e 

Morrice, muško ime, u. Mauricij 

Mortari/a, grad u Lombardiji, Mortaria, -ae 
fi stanovnici e Mortšrienses, -ium m - 
Mortarijski Mort&riensis, -e 

Mosa, rijeka u Francuskoj, cAnas Meuse, 
Mšsa, -ae f' ' 
Moski Mčsanus 3 

Moshi, grad u Tanzaniji, Mosla, -ae f; sta- 
novnici ja Mosienses, -ium m 
Mošijski Mosiensis, -e, # Moshiensis, -e 

Mosk, retor iz Pergama, Moschus, -i m 

Moskv/a, glavni grad Rusije, Mosciia (Z Mo- 
sca), -ae f; Moscdvia, -ae f; stanovnici 
-e Moscuenses, -ium m i Moscovitae, 
-arum m 
Moskovski Moscuensis, -e i Moscovitus 3 

Moslavin/a, kraj u sjevernoj Hrvatskoj, Mo- 
slavina, -ae f; stanovnici -e Moslavenses, 
-ium m 


Mosor - 
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*Muhlo 


Moslavačk/i Moslavensis, -e; —-a gora | Mrčeneg/a, staro mjesto u Istri blizu Buzeta, 


Claudius mons, montis m 

Mosor, gora u južnoj Hrvatskoj, or au- 
rčus m 
Mosorski gen. Montis aurči - 

Mossul, irački grad, Mausiliumj -ii-n; ata: 
novnici -a Mausilienses, -ium m 
Mosulski Mausiliensis, -e 

Mostar, grad na Neretvi, Andevium, -či n; 
Ponsvetus, -i m; stanovnici “a Mosta- 
rienses, ium m; Mostarini, -Orum m; 
Ponsvčtani, -Orum m 
Mostarsk/i Mostariensis, e eečtn: 
3; o-đduvanjska i trebinjska biskupija 
ecclčsia (ili dioecesis) Mandetriniensis, 
Delminiensis et Tribuniensis 

Maošćenic/a, mjesto blizu Rijeke, Moztanic- 
za, -ae f; stanovnici -e Mauna 
-ium m 
Mošćenički Moztanicensis, -e 

Motherwell, škotski grad, Matrifons, -ontis 
f; stanovnici <a Matrifontani, -orum m 
Motervelski Matrifontanus 3 - 

Motovun, staro mjesto u Istri, Montona, -ae 
f; stanovnici -a Montonenses, -ium m 
Motovunski Montonensis, -e 

Moulins, francuski grad, Molinae, -Zrum 
Jfipl; stanovnici va Molinenses, -ium m 
Mulenski Molinensis, -e 

Mount Hagen, grad u Novoj Gvineji, Mons 
Hagandčnis m; stanovnici <a Montis Ha- 
gančnis incčlae, -arum m 
Maunthagenski gen. Montis Hagensis 

Mozambik, država u Africi, Mozambicum, 
-in; stanovnici “a Mozambicani, -Orum m 
Mozambički Mozambicanus 3 

Mozela, rijeka u Galiji, danas Moselle, Md- 
sella, -ae f 
Mozelski Mčsellčus 3 

Menchengladbach, grad u Njemačkoj, Gla- 
debacum (Monachč&rum), -i » stanovnici 
=a Gladebacenses, -čum m 
Menhenglađbaški Gladebšcensis, -e 

Mraclin, mjesto u Turopolju, Mrachlin, a, 
indeci; stanovnici —a Mrachlinenses, -ium 
m 
Mraclinski Mrachlinensis, -e 

Mramorno more Propontis, -idis i _idos f 
Mramornomorski gen. Propontidis; Pro- 
pontiacus 3 


Mercenegla (Marcenegla, i/li Merezeniga), 
-ae f; stanovnici -e Merceneglani, -orum 
Mrčeneški Merceneglanus 3 

Mrčislav, starohrvatsko muško ime; Merci- 
slaus:(/ Mercizlaus), -i mo -:+ > 

Mrđen, veoma staro mmško1 une, MEpinu 

Ma pm ses se 

Mrežnic/a, 1. mjesto u sjevernoj Hrvatskoj, 
2. rijeka u sjevernoj Hrvatskoj, Mreznic- 
Za, -ae f stanova e Mreznicenses, 
ium m Da 
Mrežnički Mreznicensis, -e 

Mrkanj, otočić ispred Cavtata; “hekadašnje 
središte Mrkanjske biskupije, Mercana, 
-aef X 
Mrkanjski Mercanensis, "- €; = . biskup 
Mercanensis episcčpus, -i m 

Mrkopalj, mjesto u Gorskom kotaru, Mar- 
kopšliuni, -ži n; stanovnici a i Marko- 
pdlienses, -čum m 
“Mrkopaljski Markopčliensis, -e ; 

Mrsunja, potok i i mjesto kod Broda, Mar- 
sčnia, -ae f 
Mrsunjski Marsoniensis, -e 2 

Mrtvo more, Aspaltites, -ae m, i ; Asphaltiteš 
licus, -is m, Mare Mortiium 
Mrtvomorski Asphaltiticus 3; gen, Miris 
Dčserti 

Mtwar/a, grad u Tanzaniji, Mštušra, -ae fi 
stanovnici “a Mčtušrenses, -ium m 
Mitvarski Mčtušrensis, -e  , 

Mucijan, Vespazijanov mm Miicif- 
nus, -/ m 

Mucije!, rimski rod, Micius, -ši m 
Mucijev Mucius 3, i Miicianus _.3 

Mucije, muško ime, Mutius, -f m 

Muhamed, utemeljitelj islama, Mšcčmčtus 
(Mšluičmčtus),: -i m;.Mšihčmčtes, -ae m 
Muhamedanski Mšcčmetinus 3 
Muhamedanstv/o  Macometi doctrina, 
-ae f; Mašcčmetana lex, fegis f; sljedbenik 
-a Micomčtanae ičgis stidiosus homo, 
-minis m; ispovijedati —o Manu i- 
gem sequi - : 

Muhamedž, muško ime u muslimana, Ma- 
homethes, -is 

Muhlo, ime ili nadimak jednog od braće 


Mukačev/o 


koji dovedoše Hrvate na Balkan, Muchlo, 
-onis m 

Mukačev/o, mjesto u Ukrajini, Muncasium, 
-ii n; stanovnici —a Muncasienses, -fum m 
Mukačevski Muncasiensis, -e 

Mukden, glavni grad Mandžurije, Mucden, 
n, indeci; stanovnici —a Mucdenenses, 
-ium m 
Mukdenski Mucdenensis, -e 

Mulciber, Vulkanov nadimak, Mulciber, - 
čris (i -čri) m . 

Multan, grad u Pakistanu, Multania, -ae f; 
stanovnici -a Multanienses, -Ium m 
Multanski Multaniensis, -e 

Mulvije, rimski rod, Mulvius, -ić m 
Mulvijev Mulvius 3, i Mulvianus 3; — 
most u Rimu pons Mulvius 

Mumbert, . Mombert 

Mumije, rimski rod, Mummius, -ii m 
Mumijev Mummius 3 

Munacije, rimski rod, Minatius, -ii m 
Munacijev Minštius 3 

Munaldo, v. Monaldo 

Mund/a, grad u Hispaniji, Munda, -ae fi 
stanovnici -<e Mundenses, -ium m 
Mundski Mundensis, -e 

Mungo, muško ime, Mungo, -onis m 

Munhall, mjesto, Munhalla, -ee f; stanov- 
nici «a Munhallenses, -fum m 
Munhalski Munhallensis, -e 

Munihija, atenska luka, Munychia, -ae f 
Munibijski Munšchius 3 

Munimir, staro hrvatsko muško ime, Mu- 
DiMiTUS, -i m 

Mura, rijeka u Austriji, lijevi pritok Drave, 
Mura, -ae f; Murisus, -i m 
Murski Muranus 3; gen. Murae 

Murat, turski sultan, 2. muslimansko muško 
ime, Amurates (i Amurathes), -is; Murš- 
tus, -i m 

Murbach, mjesto u Elsassu, Murbacum, -i 
n; stanovnici -a Murbacenses, -ium m 
Murbaški Murbacensis, -e 

Murcija, venerin nadimak, Murcia, -ae f 

Murena, ime rimske obitelji, Miirčna, -ae f 

Muret, francuski grad, Murčtum, -i n; sta- 
novnici -a Muretenses, -ium m 
Miretski Muretensis, -e 

Murgantij/a, 1. samnićanski grad, 2. grad 
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Muzej 


na Siciliji, Murgantia, -ae f; stanovnici 
-e Murgantini, -0rum m 

Murgantijski (murgantski) Murgantinus 
3 


Muro Lucano, grad u Lukaniji, poprište bo- 
ja između Hanibala i Marcela 210. pr. 
Kr., Nimistro, -onis m; stanovnici —a 
Nimistrani, -Orum m 
Murolukanski Niimistranus (i Miranus) 
3 

Mursa (i Mursi/a), grad na Dravi, v. Osijek 

Murtensee, jezero u Švicarskoj, Lšcus Aven- 
ticus m 
Murtenzeški gen. Liciis Aventici 

Murter, otok u srednjem Jadranu, Morta- 
rium, -ii n (i Murtarium); stanovnici —a 
Mortarienses, -ium m 
Murterski Mortariensis (i Murtariensis), 
-€ 

Mus, nadimak u rodu Decija, Mus, Maris m 

Mushin, nigerijski grad, Musina, -ae f; sta- 
novnici -a Musinenses, -iuzm m 
Mušinski Musinensis, -e 

Musom/a, mjesto, Musoma, -ae f; stanov- 
nici “e Musomenses, -fum m 
Musomski Musomensis, -e 

Musonije, stoički filozof, Musonius, -ši m 

Mustafa, 1. ime više turskih sultana, 2. 
muško ime, Mustapha, -ae m 

Muta, nimfa koju je Jupiter tako kaznio 
zbog brbljavosti, Muta, -ae f 

Mutika, grad na Siciliji, danas Modica, Mi- 
tyce, -es f 
Mutički MiitYcensis, -e 

Mutimir, staro hrvatsko muško ime, Muti- 
INIrusS, -i m 

Mutimira, žensko ime, Mutimira, -ae f 

Mutina, grad u Italiji u Mođena 

Mutko, v. Mutimir 

Muza, božica umjetnosti, ima ih devet; kćeri 
su Jupitera (Zeusa) i Mnemozine, Miisa, 
-ae f; Cimčna, -ae f: s pjesme Polyhym- 
nia, -ae f; — astronomije Urania, -ae fi 
epskog pjesništva Callišpa, -as fi — 
plesa Terpsichčre, -&s f; » glazbe Euterpe, 
-e5 f; ljubavnog pjesništva Eritg, -izs 
f; komedije Thalia, -ae f; — povijesti 
Clio, -us f; — tragedije, lirskog pjes- 
ništva Melpomčne, -es f 

Muzej, stari grčki pjesnik, Miisaeus, -i m 


Muzulamijci 


Muzulamijci, numidijski narod, Musulamii, 
-Orum m 
Muzulamijski Musulamišnus 3 - 
Milhcim, grad u Njemačkoj Mulhemum (i 
Mulčmum), -i 2; stanovnici -a Mulhša- 
menses, -ium m 
Milhajmski Mulhemensis, -e 
Milihausen, grad u Elsassu, Muihusa, -ae 
A; stanovnici -a Mulhusani, -orum m 
Milhauzenski Mulhiusanus 3 
Miinchen, glavni grad Bavarske, Monachi- 
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Mzuzu 


um -ii n (i Monicum, -i n); stanovnici 
-a Monšcenses, -ium m 
Minhenski Monšcensis, -e 

Minster, grad u Njemačkoj, Monastčrium, 
-fi n; stanovnici -a Monastčrienses, -čum 
m Er 

Minsterski Monastčriensis, -e 

Myrtila, u. Mirtela 

Mzuzu, grad na Maldivima, Mčziizum, -i 
n; stanovnici -a Mčzizenses, -Ium m 
Mzuzuški Mčziizensis, -e. 


N 


Naab, rijeka u Njemačkoj, Naba, -ae f 
Napski Nabanus 3 

Nabatcj/a, grad u Arabiji, Nibčihaca, -ae 
f; stanovnici —e Nabathaci, -Oorum 
Nabatejski Nabčtbaeus 3 

Nabid, spartanski tiranin, Nabis, -idis, -acc. 
im m 

Nablus, grad u Palestini, Neapšlis Palesti- 
nae; stanovnici a Neapolitani Palestinae, 
m 
Nabulski Neapolitanus. 3 Palestina 

Nabor, muško ime, Nabor, -oris m 

Nabukodonoser, kralj iz Babilona, Nabu- 
chodondsorT, m, indeci. 

Nadalin, u. Natalin 

Nadalina, v. Natalina 

Nadeško, starohrvalsko muško i ime, Nades- 
CUS, -i m 

Nadija, žensko ime Nadia, -ae f 

Nagasaki, grad u Japanu, Nagasakfum; -li 
n; stanovnici -ja Nagasakienses, -fum m 
Nagasački Nagasakiensis, -e 

Nagpur, grad u Indiji, Nagpilra, -ae f sta- 
novnici -a Nagpiiršni, -Grum m =$ u 
Nagpurski Nagpiranus 3: 

Nagykanizsa, grad u Madžarskoj, Čari 
- -ae f, stanovnici “a Canisani, -Orum m 
Nađkaniški Canisanus 3 5 

Nagykapornak, grad u Madžarskoj, Capor- 
naicum, -i 1; stanovnici -a PApomacsi 
ses, -ium m 
Nađkapornački Gi -e- 

Nagyvarad, grad u Madžarskoj, Magnum 
-* Varadium, -iži n; zano vic -a Neno 

radicnses, -ium m 

Nađvaradski Masnovetedićnsg, re 

Nahaš, amonski kralj, otac Hanno, Naas, 
m, inđecl. 

Nahe, rijeka u Njemačkoj, sječe u Rajnu, 
Nava, -ae f 


Naeški gen. Navae; Navanus 3 

Nahum, hebrejsko ime i starozavjetni pro- 
rok, Nahum, m, indecl. ' 

Naida, žensko ime, Nais, -iđis f 

Naila, (muslimansko) žensko ime, Naila, 
-ae f 

Nairobi, veliki afrički grad, Nairčbia, -ae 
f; stanovnici -ja Nairčbicnscs, -čum m 
Najrobijski Nairčbiensis, -€e 

Najada, nimfa rijeka i vrela, Naias, -đdis 
f i Nais, -idis i -idos f 
Najadin Naicus 3 

Naks, otok u Egejskom moru u Cikladima, 
. Naxus (i Naxos), -i f; stanovnici -a Naxii, 
-Orum m 
Naški Naxius 3 

Namcj, hclvećanski poslanik Cezaru, Nam- 
mčius, -/ m 

Namibij/a, zemlja u jugozapadnom dijelu 

“ Afrike, Namibia, -ae f; stanovnici -e Na- 
mibienses, -ium m 
Namibijski Namibiensis, -e 

Namneti, keltski narod Namnetes, -um m 
Namnetski Namnčticus 3; gen. Namne- 
tum : j F 

Nampul/a, grad u Mozambiku, Nampilla, 
-ae f; stanovnici <e Nampliilenses, -fum m 
Nampulski Nampiilensis, -e 

Namur, grad u Belgiji, Namurcum, -i 7; 
stanovnici -a Namurcenses, -ium m 
Namirski Namurcensis, -e 

Nancy, grad u Francuskoj, Nancčium, -i 1; 
stanovnici -ja Nancčienses, -ium m 
Nansijski Nancčiensis,: -e 

Nancy, v Anna 

Nando, v. Ferdinando 

Nangis, grad u Francuskoj, Nangiicum, -i 
n; stanovnici -a Nangišcenses, -ium m 
' Nanžiški Nangišcensis, -e 


Nanking 
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Natitingou 


Nanking, kineski grad, Nankinum, -i n; sta- 
novnici -a Nankinenses, -ium m 
Nankinški Nankinensis, -e 

Nansi (Nancy), Ana 

Nanterre, grad u Francuskoj, Nčmčtčodu- 
rum, -i n; stanovnici <a Nčmčičdilrenses, 
-ium m 
Nanterski Nčmčitčdiirensis (i Nčmptčdi- 
rensis), -e 

Nantes, grad u Francuskoj, Namnčtes, -čum 
fipi; Condivincum, -i 1; stanovnici —a 
Namnčtenses, -ium m 
Nantski Namnčticus 3 

Nantuaćani, galsko pleme, Nantuates, -fum 
m 
Paoa gen. Nantuštum; Nantua- 
tensis, - 

Napeja, nata podolkinja, Napaea, -ae f; 
često u pi. Nšpaeae, -arum 
Napejin Nšpaeus 3 

Napoleon, francuski car, Napolčo, -onis m 

Napulj, grad u južnoj Italiji, Neapščlis, -is, 
-acc. -im i -in, abl. -i fu starih pisaca 
često Parthčnope, -&s f; stanovnici —a 
Neapšlitani, -orum m 
Napuljski Nespolianu 3; — zaljev sinus 
Cumanus 

Nar, sabinska rijeka (Nera), Nar, Naris m 

Narbon, grad u Francuskoj (Narbonne), Nar- 
bo Martius, ili samo Narbo, -anis m; sta- 
novnici a Narbonenses, -ium m 
Narbonski Narbonensis, -€ 

Narcis, 1. mitski mladić, koji se zaljubio u 
samog sebe te pretvoren u cvijet, 2. slo- 
bodnjak cara Klaudija, Narcissus, -i m 

Narcisa, žensko ime, Narcissa, -ae f 

Narda, v. Bernarda 

Nardo, v. Bernard 

Nariks, grad u Lokriđi, Naryx, -ycis f; sta- 
novnici -a Narycii, -Orum m 
Nariški Nrycius 3 

Narnij/a, grad u Umbriji, Narni2, -ae f; 
stanovnici -c Narnienses, -ium m 
Narnijski Narniensis, -e 

Naron, v. Neretva 

Narona, današnji Vid kod Metkovića, Na- 
rona -ae f; v. Vid 

Narset, Justinijanov vojskovođa, Narses, 
-čtis m; Narsis, -is m 


"a 


Narvik, norveški grad, Narvicus, -i m; sta- 
novnici a Narvicenses, -ium m 
Narviški Narvicensis, -e 

Nashu/a, grad u SAD, Nasua, -de f; sta- 
novnici e Nasuani, -orum m 
Našuaški (našuanski), Nasuanus 3 

Nashville, grad u SAD, Nasburgum, -i 7; 
stanovnici <a Nasburgenses, -ium m 
Nešvilski Nasburgensis, -e 

Nasos, sirakuška četvrt, Nasos, -i f 

Nassau, grad na Bahamskim otocima, Na- 
ssavia, -ae f; stanovnici —a Nassavienses, 
-Ium m 
Nasauški Nassavlensis, -€ 

Nastas, v Anastazij 

Nastazija, u Anastazija" 

Nastazije, v Anastazije 

Nastja, . Anastazija 

Našic/e, grad u Slavoniji, Nashicae (Nas- 
siczae, i Nashiczae), -arum f/pl; stanov- 
nici -a Nashicenscs (i Nassichenses), 
-ium m 
Našički Nashicensis, -€; > okrug Nashi- 
censis districtus, -us m 

Nat, u Natan 

Natal, grad u Brazilu, Natalia, -ae f; sta- 
novnici “a Natalienses, -ium m 
Natalski Nataliensis, -e 

Natal(c), muško ime, Natalis, -is m 

Natali, v Natalija 

Natalija, žensko ime, Natalia, -ae f 

Natalin, muško ime, Natalinus, -i m 

Natalina, žensko ime, Natalina, -ae f 

Natan!, hebrejsko muško ime, Nathan, mm, 
indecl. 

Natan“, prorok u vrijeme kralja Davida, 
Nathanus, -i m, i Nathan, m, inđeci. 

Natan“, jedan od Davidovih sinova; Nathan, 
m, indeci. 

Natanael, v. Nataniel 

Nataniel, muško ime, Nathanači, -e/is m 

Nataša, u. Natalija 

Natchez, grad u SAD, Natzžesium, -ii n; 
stanovnici -a Natzesienses, -ium m 
Načeški Natzesiensis, -e 

Natison, rijeka u Venetu, Natiso, -onis m 
Natisonski gen. Natisonis 

Natitingou, mjesto u Beninu, Natitingum, 
-i n; stanovnici e Nalitingenses, -žum m 


NATO 


Natitinguški Natitingensis (i Nanfinguća- 
sis), -e 

NATO (Vojna organizacija Svan 
skog pakta), Consčciatio ex pacto Atlan- 
tico septentričnali facta 

Naukrat, grčki govornik, Naucrštčs, -is m 

Naukratis, grad u delti Nila, Naucratis, -is 
f; stanovnici —a Naucratites, -črum m 
Naukratiski Naucraticus 3 

Naumburg, grad u Njemačkoj, Naumbur- 
gum, -in; stanovnici -a Naumburgenses, 
-ium m 
* Naumburški Naumburgensis, -e ' 

Naupakt, grad u Lokridi (Lepanto), Nau- 
pactos (i Naupactus), -i f 
Naupakatski Naupactaeus 3 

Nauplija, grad na Peloponezu, Nauplia, -ae f 
Nauplijski Naupliensis, -e ' 

Nauplije, Neptunov sin, kralj u Eubeji, Nau- 
plius, -ii m 

Nauport, grad u Panoniji, Nauportum, -in 
Nauportski Nauportensis, -e . 

Nauru, država u Oceaniji, Naurum, -i n; 
stanovnici -a Naurenses, -ium m 
Nauruški Naurensis, -e 

Nausikaja, Alkinojeva kći, Nausicaa, -ae Gi 
Nausicaeš, -£s) f 

Navar/a, španjolska pokrajina, Navarra, -ae 
f; stanovnici -a Navarri, -Orum 
Navarski Navarrus -3 ' 

Nawagar, grad u Indiji, Navangšria, -ae fi 
stanovnici -e Navangarienses, -ium m 
Navagarski Navangariensis, -e 

Nazaret, grad u Galileji, Naziireth, f indeci; 
Nazara, -ae f; stanovnici a Nazarethani, 
-Orum. m, i, Nazireni, -Orum m; Naza- 

.rećanin Nazšrenus, -i zm; Isus — kralj 
židovski Ičsus Nazšrčnus rex Tudaeorum 
Nazaretski Nazšrethanus 3, Nazarčnus 3, 
Nazšraeus 3, i Nazarus 3.., 

Nazari, . Nazaro 

Nazarije, muško ime, v Nazari . 

Nazarije, muško ime, Nazarius,. -ši m . 

Nazaro, Nazšrius, -ii m 

Nazidije, ime rimskog roda, Nasidius, -či m 
Nazidijev. Nasidius 3, i/ Nasidianus 3 

Nazidijen, muško: ime, Nasidičnusj--i m 

Nazika, pridjevak bite Svipioni, Nasica, 
-ae m 
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Nembrot 


Nazon, rimski nadimak Go nosonja), Naso, 
-Onis m 

N*Djamen/a, glavni grad Čada, Nčdišmčna, 
-ae f, stanovnici -e Nčdišmčnenses, -fum 


m 
Ndžamenski Nčdišmčnensis, -e 

Ndova, grad u Zambiji, Nčdčla, -ae f; sta- 
novnici -e Nčdčlenses, -Ium m 
Ndolski Nčdčlensis, -e 

Neal, muško ime Niallus, -i mm 

Nearh, admiral Aleksandra Macedo o: 
Nearchus, -i m 

Nebrasc/a, savezna američka država, Ne- 
brasca, -ae f; stanovnici —-e Nebrascani, 
-Orum m 
Nebraščanski (nebraški), Nebrascanus 3 

Nebrodi, planinski ma na Siciliji, Nebro- 
des, -um m 
Nebrodski gen. Nebrčdum 

Neckar, rijeka u Njemačkoj, utječe u Rajnu, 
Nicer, -cri m 
Nekarski Nicčranus 3 

Neda, žensko ime, Neda, -ae f 

Nedelišć/e, mjesto u Međimurju, Nedeliscze, 
n, indeci; stanovnici “a Nedeliscenses, 
-ium m 
Nedelišćanski Nedeliscensis, -e : 

Nedjeljka, žensko ime, Dčminica, -ae f> 

Neera, grčko žensko ime, Nčaera, -ae f 

Nefala, Atamantova žena, Nephščič, -&s sva 
Nefelin Nephčlaeus 3 

Nehemija, hebrejsko ime, A -ae m 

Nela!, v Manuela, Emanuela 

Nelaž, v. Antonela 

Nelda, žensko ime, Nelda, -ae f 

Nelej, kralj u Pilu, Nestorov otac, Nelčus, 
-i m 
Nelejev Nčičus 3, / Nalčius 3; — potomak 
(= Nestor) Nčlides, -ae m 

Nellore, grad u Indiji, Nellorium, -ii n; sta- 
novnici -a Nellorienses, -ium m -- 
Nelorski Nelloriensis (i Nellorensis); '-€ 

Nelson!, 1. rijeka u Kanadi, 2. muško ime, 
Nelsčnius, -žim > 
Nelsonski Nelsčnius 3 

Nelson*, grad u Kanadi, Nelsčnia, -ae fi: 
stanovnici —a Nelsčnienses, -ium m 
Nelsonski Nelsčniensis; -e * 

Nembrot, - ličnost: iz hebrejske povijesti, 
Nembrot (/ Nembroth), m, indeci. 


Neme/a 
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Neuchate)? 


Neme/a, mjesto u Argolidi, Nemea, -ae f; 
stanovnici -e Nemaci, -orum m 
Nemešk/i Nemaeus 3; e igre u čast Her- 
kula, Nemaea, -0rum; -a šuma Ncemaca 
silva, -ae f 

Nemeti, narod iz sjeverne Galije, Nčmčtes, 
-um m 
Nemetski gen. Nčimčtum 

Nemetocena, grad u sjevernoj Galiji, danas 
Arras, Nčmčtčcenna, -ae f 
Nemetocenski Nčmčtčcennensis, -e_— — 

Nemezijan, bukolički pjesnik iz 3. st, Ne- 
mesianus, -i m 

Nemi, grad u Laciju, Nčmus, -mčris n; sta- 
novnici -ja Nčmčrenses, -fum m 
Nemijski Nčmščrensis, -e 

Nemorens, Dijanina šuma u Laciju, Nčmč- 
rense, -is n; stanovnici —ja Nčmščrenses, 
-ium m 
Nemorensk/i Nčmčrensis, -€; —o jezero 
Nčmšrensis (ili Aricinus) Išcus, -us m 

Nemour$, grad u Francuskoj, Nemosium, -ž/ 
n; stanovnici <a Nemosienses. -čum m 
Nemurski Nemosjensis, -e 

Nena, v. Magdalena 

Nencije, v Laurencije 

Neobula, žensko ime, Nečbule, -#s f 

Neuklo, Temisloklov otac, Nečcles, -is m 

Neoptolem, Ahilejev sin, Ncoptolčmus, -i m 

Nepal, država u Aziji, Nepalia, -ae f; sta- 
novnici -a Nepaliani, -Orum m 
Nepalski Nepalianus 3 

Ncepi (Nepet), stari grad u Etruriji, N&po, 
-€s (i Nčpčte, -es) f; stanovnici -ja Nč- 
pčtini, -Grum m (i Nčmčsini) 

Nepijski Nčpčsinus 3 

Nepot, rimski nadimak u rodu Kornelijeva- 
ca, Nčpos, -otis m; v. Kornelije 

Neptun, rimski bog mora, Neptiinus, -i m 
Neptunov Neptunius 3; —e svetkovine 
Neptunalia, -im n/pl 

Neptunij, grad u Laciju, Neptiinium, -ii 1; 
stanovnici “a Neptinienscs, -fum m 
Neptunijski Neptiniensis, -e 

Nercida, Nerejeva kći, Nčrčinć, -es f, i Ne- 
rčis, -idos, acc. -ida f 

Ncrcj, morski bog, Nčrčus, -ei m 
Nerejev Nčrčius 3 

Neret, kalabrijski grad, Nčrčtum, -i 7 
Neretski Nčrčtanus 3 


Ncrctv/a, rijeka u južnoj Hrvatskoj, većim 
dijelom u BiH, Narenta, -ae f; Narentus, 
-i m, i Naro, -onis m; stanovnici uz —u 
Narenlini, -Orum m 
Neretvanski Narentinus 3 

Neri, v. Rajner 

Nerin(0), muško ime Nčrius, -ži m 

Nerina, žensko ime, Nerina, -ae fi Nčrinč, 
Es f | | 

Nerit, otok u Jonskom moru, Nčritos (i 
Neritus), -i f ' 

Neritski Nčritius 3 

Neron, rimski nadimak u rodu Klaudijevaca, 
Nčro, -onis m; Tiberije Klaudije —, Tib. 
Claudius Nčro, rimski car 54-68. 
Ncronov Nčroneus 3, i Nčronianus 3; -e 
svečanosti Nčronia, -orum n/pl 

Nert(0), germanski bog, Nerthus, -i m 

Nerul, grad u Lukaniji, Nčrilum, -i n; sta- 
novnici “a Nčrčičnenses, -žum m 
Nerulski Nčriilčnensis, -e 

Nerva, rimski nadimak u rođu Kokccj i 
Silije; Marko Kokcije —, M. Coccčius, 
Nerva, rimski car 
Ncrvanski (neravski) Nervius 3 

Nervljani, galsko pleme, Nervii, -Orum m 
Nervljanski Nervicus 3 

Nesa, v. Agneza 

Ncso, 1. ime jednog Kentaura, 2. rijeka u 
Trakiji, danas Mesto, Nessus, -i m 
Nesov Nessčus 3 ' 

Nesqually, grad u SAD, Nesqualia, -ae f; 
stanovnici —ja Nesqualienses, -čum m 
Neskvolijski Nesqualiensis; -e 

Nestor, junak pod Trojom, slavan po svojoj 
mudrosti i govorništvu, Nestor, -oris m 

Net(o), grad na području Sirakuze, danas 
Noto, Nčtum, -i x; stanovnici “a Nčtini, 
-Orum m, i Netinenses, -fum m 
Netski Netinensis, -e 

Neubrandenburg, grad u Njemačkoj, Nš- 
včbrandenburgum, -i n; stanovnici -a 
Nščvčbrandenburgenses, -izm m 
Nojbrandenburški Novčbrandenburgen- 
sis, -e 

Neuchatel!, grad u Švicarskoj, Neocomum, 
-i n; stanovnici -a Ncocomenses, -ium m 
Nojšatelski Ncocomensis, -e 

Neuchatel, kraj u Švicarskoj, Pagus Neo- 
comensis, m 


Neuhof 


Neuhof, mjesto u Njemačkoj, Ndva Ciiria, 
f; stanovnici -a Novocirienses, -ium m 
Nojhofski Nčvčcuriensis, -e 

Neumagen, grad u Njemačkoj, NŠviomšigus 
Treverorum, m; stanovnici <a Nčviom- 
šgenses, -čum m 
Nojmagenski Nčviomigensis, -e 

Neumiinster, njemački grad, Nčvum Mo- 
nastčrium, -ži n; stanovnici -a Nčvomo- 
nastčrienses, -ium m 
Nojminsterski Nčvomonasičriensis, -e 

Neučtting, mjesto u Njemačkoj, Ottinga Nč- 
va, f 
Nojetinški gen. Ottingše Novae 

Neuquen, grad i kraj u Argentini, Neuque- 
num, -; 1; stanovnici -a Neuqueniani, 
-Ovum m 
Neukenski Neuquenianus 3 

Neuri, narod u Sarmatiji, Neuri, -orum m 
Neurski Neuricus 3 

Neuss, grad u Njemačkoj, Nčvesium, -Fi n; 
stanovnici «a Nčvesienses, -ium m 
Nojski Nčvščsiensis, -e 

Neustadt, ime više mjesta u Njemačkoj i 
Austriji, Neostadium, -ii 1; stanovnici —a 
Neostidienses, -ium m 
Nojštatski Neostšdiensis, -e 

Neustift, mjesto i stari samostan u Njema- 
čkoj, Novacella (/ Neocella), -ae fi; sta- 
novnici -a Novacellenses (2 Neocelicn- 
Ses), -ium m 
Nojštiftski Novacellensis (i Heocelien: 
de o 

Neuville, više mjesta u Francuskoj, Nčvuni 
Oppidum, -i n; stanovnici a Novopii: 
dini, -črum m 
Nevilski Nčvoppidanus 3 

Nevad/a, jedna od saveznih država u SAD, 
Nivašta, -ae f; stanovnici “e Nivatenses, 
-fum m 
Nevadski Nivatensis, -e 

Nevers, nekada Noviođunum u Galiji, Ne- 
virnum (i Nivernum), -i 2; stapovuii “a 
Nevirnenses, -čum m 
Neverski Nevirnensis (i Niset -e 

Nevije, rimski rod, Naevius, -ii m; Gnej —, 
Cn. Naevius, rimski dramatičar i i epik, iz 
Kampanije 
Nevijev Naevius 3, ž Naevišnus 3 

New Brunswick, provincija u Kanadi, NOva 
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Nezakcij 


Brunsviga, -ae f; stanovnici “a Ndvo- 
brunsvigenses, -/um m 
Njubrunsvički Novobrunvigensis, -e 

New Jersey, savezna država u SAD, Nčva 
Caesdrča, -ae f; stanovnici -a Nčvčcae- 
sdrienses, -ium m 
Njudžersejski Nčvčcaesšriensis, -e 

New Mexico, savezna država u SAD, Nš- 
vum Mexicum, -i n; stanovnici <a Novd- 
mexicani, -Orum m 
Njumeksički Novčmexicinus 3 

New Norci/a, mjesto i stari samostan u Au- 
straliji, Nova Nursia, -ae f; stanovnici 
—je Nčvonursini, -0rum m 
Njunorsijski Nčvonursinus 3 

New Orleans, grad u Sjevernoj Americi, NO- 
“va Aurčlia, -ae f: stanovnici <a Nčvo- 
aurčliani, -orum m 
Njuorleanski Nčvoaurčlišnus 3 

New Ulm, grad u SAD, Nčva Ulma, -ae f; 
stanovnici -a Nčvulmenses, -ium m 
Njuulmski Nčvulmensis, -e 

New Westminster, grad u Kanadi, nedaleko 
od Vancouvera, Nčvum Vestmčnastčrium, 
-fi n; stanovnici “a Nčvčvestmčnastč- 
rienses, -izm m 
Njuvestminsterski  Nčvčovestmčnastčri- 
ensis, -e 

New York, grad i savczna država u SAD, 
Nčvum Eboracum, -i 1; (samo za državu) 
Civitas Nčvočboracensis; stanovnici —a 
Nčvočboracenses (i  Neočboracenses), 
-ium m 
Njujorški Novočboracensis (/ Neočbora- 
censis), -€ 

Newark, grad u SAD, Novarcum, -i 1; sta- 
novnici “a Novarcenses, -fum m 
Njuvorški Novarcensis, - 

Newcastle-on-Tyne, mjesto u Britaniji, Nč- 
vum Castrum, -i 72; stanovnici -a Nčvo- 
castrenses, -ium m 
Njukastlontajnski Ndvocastrensis, -e 

Newton!, grad u Ulsteru, Neoičnia, -ae fi; 
stanovnici —a Neotčnienses, “Zum m * 
Njutonski Neotčniensis, -e 

Newtonž, muško ime, Neotčnius, -ši m 
Newtonov Neotčnius 3; — nauk Neotčnia 
doctrina, -ae f 

Nezakcij, današnje Vizače kraj Pule, Nesac- 
tium, -ii n 


Nezid. - 


Nezakcijski: Nesactiensis, -€ 
Nezid, mali otok pred Mizenom, Nšsis, -idis 


f- SL IEEE 
Nezidski gen. Nesidis; Nčsidicus 3  .- 
Ngwane, često ime za Svaziland, Negava- 

nia, -ae f 
Ngvanski Negavanjensis, --e 

Nhatrang, grad u Vijetnamu, Natranga, -ae 
f; stanovnici —a -Natrangenses, -čum m 
Natranški Natrangensis (i Pamngtn. 
sis), -€ 

Niamey, glavni grad Nigera, Niameia, -ae 
f; stanovnici <a Niameienses, -ium n 
Nijamejski Niameiensis (i Niameyensis), 
-e ' 

Nicastr/o, mjesto, Neocastrum, -i 71; stanov- 
nici -a Neocastrenses, -ium m 
nij (nikastorski), Neocastren- 
sis, 

Nice, sal u Francuskoj, Nicaea, -ae fs sta- 
novnici «e Nicenses, -ium m 
Niski Nicensis, -e 

Nicolet, grad u Kanadi, Nicolačtum, “in; 
stanovnici «a Nicolačtani, -Orum m 
Nikoletski Nicolačtanus 3 

Niels, skandinavsko ime, 4. Nikola . 

Nicuw Amsterdam, Novum , Amsteloda- 
mum, -i n; stanovnici <a Novoamstelodi- 
menses, -ium m 
Nivamsterdamski 
sis, -e 

Nifat, brdo i rijeka u Armeniji, Niphatčs, 
-ae n 
Nifatski Niphaticus 3 

Nigel, muško ime, Nigellus, -i m 

Niger', velika rijeka u Africi, Niger, -gris, 
acc. -im m; Nigris, -is m; stanovnici uz 
— Nigritani, -Grum m 
Nigerski Nigritanus 3 

Nigcr“, država u zapadnoj Africi Nia: -gris 
m; stanovnici —a Nigritani, -Orum m 
Nigerski Nigrilanus 3. 

Nigerij/a, država u Africi, Nigčria, -ae f; 
stanovnici -e Nigčriani, -Orum m 
Nigerijski Nigčridnus 3 

Nigidije, rimsko ime, Nigidius, -ii/ m; Pu- 
blije — Figul, P. Nigidius Fighlus, gra- 
matičar 

Nijagara, rijeka u Sjevernoj Americi, Nia- 
gara, -ae f 


Novoamstelodšimen- 
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Nikomedij/a 


Nijagarski Niagarensis, -e . 

Nik (Nick), u Niki 

Nika, žensko ime, Nicolea, -ae f, i Nicš, 
-es f . 

Nikagora, grčko i ime, Nicagčras, -ae m 

Nikander, pjesnik, gramatičar i liječnik u 
Kolofontu, Nicander, -dri m . 

Nikanor, 1. vojskovođa Aleksandra Mace- 
donskog, 2. gramatičar, 3. slikar, Nicanor, 
-oris m 

Nikaragv/a, država u Srednjoj Americi, Ni- 
caragua, -ae f; stanovnici -e Nicaraguani 
(i Nicaraquani), -Grum m 
Nikaragvanski Nicaraguanus (Nicaraqu 
anus) 3 

Nikator, muško ime, Nicator, -oris m. 

Nikazije, grčko ime, Nicasius, -ii m 

Nikearh, grčki slikar, Nicearchus, -i m . 

Nikefor, ime grčkog podrijetla, Nicopbčnus, 
-i m 

Nikeja, grad. u Bitiniji, Nicaea, -ae f sta- 
novnici -e Nicaeanses, -fum m . 

Nikejski Nicaeansis, -e 

Niki, u Nikola . 

Nikifor, grčko ime (pobjedonosac), Nichi- 
phčrus, -i (/ Nicephčrus, -i) m. 

Nikija, 1. alenski govornik, 2. atenski .voj- 

- skovođa, 3. grčko ime, Nicias (i Nicia), 
-ae m 

Niko, v. Nikola 

Nikodem, muško ime, Nicodčmus, im 

Nikodimir, v Nikodem 

Nikola, muško ime, Nicolaus, -i m 

Nikolaj, u Nikola 

Nikoleta, v. .Nikolida 

Nikolida, žensko ime, Nicolais, -idis f 

Nikolin, muško ime, Nicolinus, -i m 

Nikolina, žensko ime, Nicolina, -ae fi i Ni- 
coleta, -ae f 

Nikomah, 1. muško ime, 2. grčki filozof, 
3. otac i sin Aristotelov, 4. pjesnik tragc- 
dija iz Atene, 5. Makoonov sin, Nicoma- 
chus, -/ mo. 

Nikomed, 1. bitinski kralj, 2. muško ime 
grčkog podrijetla, Nicčmedes -is m 
Nikomedov Nicčmedčus 3 

Nikomedij/a, grad u Bitiniji, Nicomedia, -ae 
f; stanovnici “e Nicomčdenses, -žum' m 
Nikomedijski Nicom&densis (/ Nicome- 
diensis), -€ 


Nikopol! 


Nikopol! (Nikopolj), grad u Bugarskoj na 
Dunavu, Nicčpšlis, -is fi stanovnici -a 
Nicčpšdlitani, -orum m 
Nikopolsk/i Nicopdlitanus 3; —a bisku- 
pija Nicčpščlitana ecclesia, -ae f 

Nikopol“, 1. grad u Epiru, 2. grad u Bitiniji, 
3, grad u Armeniji, Nicčpšlis, -is, acc. 
-im, abl. -i f; stanovnici -a Nicčpčlenses, 
-ium m 
Nikopolski Nicčpčlensis, -e 

Nikostrat, grčko ime, Nicostritus, -i x 

Nikozij/a!, glavni grad Cipra, Nicčsia (i 
Leucčsia), -ae f; stanovnici —e Nicčsien- 
ses, -ium m 
Nikozijski Nicčsiensis, -e 

Nikozij/a“, grad na Siciliji, Herbita, -ae f; 
stanovnici —e Herbitani, -6rum m 
Nikozijski Herbitanus 3, i Herbitensis, -e 

Niksi, partski bogovi, Nix1, -Orum m 

Nikšić, grad u Crnoj Gori, Abderba, -ae fj 
stanovnici -a Anderbani, -0rum m 
Nikšički Anderbanus 3 

Niktej, Neptunov sin, Antiopin otac, Nyct- 
čus, -&i i -čos m 
Niktejev Nyctčus 3; -a kći (= Antiopa) 
Nyetšis, -idis f 

Niktelije, jedno od imena boga Bakha, Nyct- 
člius, -;i m 

Nil, najveća afrička rijeka, Nilus, -i m; sta- 
novnik uz - Nilicola, -ae m, rođen u -u 
Niligčna, -ag m 
Nilsk/i Nilišcus (Nilčticus) 3, i Nilčus 3; 
e nimfe Nilišdes, -um pi : 

Nimeg/a, grad u Niskozemskoj, N&višmi- 
gus, -i f(i N&vičmigum, -i 1); stanovnici 
«e Nčvičmiagenses, -ium m 
.Nimeški Nčvičmagensis, -e 

Nimes, grad u Francuskoj, Nemausus, -i/ m 
(/ Nemausum, -/ 1); stanovnici -a Ne- 
mausenses (/ Nemausienses), -ium m 
.Nimski Nemausensis (i Nemausiensis), -e 

Nimfej, ilirska. luka, Nymphaeum, -i a: 
Nimfejski Nymphaeus 3 

Nin , x Niniva - 

Nin", stari hrvatski grad kod Zadra, A Aenina 
(i Aenona), -ae f 
Ninski Aeninensis, -€ 

Nin", legendarni osnivač asirskog carstva i 
utemeljitelj Ninive, Ninus, -i m . 

Nina, v. Ivana 
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Nizej 


Niniv/a, glavni grad Asirije, na Tigrisu, Ni- 
nivč, -&s fi Ninos (i Ninus), -i f; stanov- 
nici e Ninivitae, -arum m 
Ninvski Ninivensis, -e 

Ninoslav, muško ime, Ninoslavus, -i m 

Ninoslava, žensko ime, Ninoslava, -ae f 

Nioba, Tantalova kći, žena Anfiona, teban- 
skoga kralja, Ničba, -ae (i Ničbč, -£s) f 
Niobin Ničbčus 3 

Niort, grad u Francuskoj, Niortum, -i 1; 
stanovnici -a Niortenses, -ium m 
Niortski Niortensis, -e 

Niptra, Pakuvijeva tragedija, Niptra, -ae f' 

Nirej, Karopov sin, najljepši Grk pod Tro- 
jom, Nireus, -ei i -eos, acc. -ea, (malokad) 
-eum m 

Nisa, europska rijeka, Nissa (i Nisa), -ae f 
Niski gen. Nissae 

Niskozemsk/a, europska država, Nederlan- 
dia, -ae f, Hollandia, -ae f, i Balavia, -ae 
f stanovnici —e Hollandienses, -ium m, 
i Batavi, -orum m, i Nederlandienses, 
-ium; 

Niskozemski Batavus 3,1 Hollandiensis, 
-e; Nederlandiensis, -e, i Neđerlandicus 3; 
v. Nizozemski 

Niš, grad u središnjoj Srbiji, Nisza, -ae f; 
stanovnici —a Niszani, -Orum, i Niszen- 
Ses, -ium m 
Niški Niszanus 3, # Niszensis, -€ 

Niteroi, grad u Brazilu, Niteroia, -ae fi; sta- 
novnici -a Niterojenses, -čum m 
Niterujski Niteroiensis, -e 

Nitiobrogi, narod u Akvitaniji, Niiobrčge 
(i Nitičbriges), -um m 
Nitiobroški gen. Nitičbrigum 

Nitokrida, babilonska kraljica, Nitocris, 
-idis f 

Nitr/a, grad u Slovačkoj, Nitria, -ae f; sta- 
novnici -e Niirienses, -fum m 
Nitramski (nitarski) Nitriensis, -e 

Nives, žensko ime Mišria nor gen. Mari- 
ae Nivalis f 

Niz, kralj u Megari, Nisus, -i m 
Nizov Nisaeus (i Nisečius) 3 

Niz/a, 1. grad u Kariji, 2. građ u Indiji, Nysa, 
-ae f; stanovnici “e Nysaci; -orum m 
Niski Nysacus 3 

Nizcida, Nitova kći, Nisčis, -idis ra 

Nizej, Bakhov nadimak, Nyseus, -€i i -eos m 


Nizozemski Antili 


Nizozemski Antili, Antillae Nederlandicae, 
fipl 
Nizozemskoantilski gen. om Aram Ne- 
derlandicarum 

Nkongsamb/a, grad u Karačić keton: 
gsamba, -ae f; stanovnici -e Necongsam- 
benses, -ium m 
Nkongsampski Necongsambensis, -e 

Noa, hebrejski patrijarh, preživio potop, 
NGa, -ae m, NGe, m, inđecl, 

Noah, v. Noa 

Nob, grad Levita, sjeverno od Jezuralema, 
Noba, -ee f 

Nobilior, obiteljsko ime Fulvijeva roda, NG- 
bilior, -oris m 

Noctifer, Večernjica (zvijezda), Noctifer, 
EF IM 

Noel, u. Natal(is) 

Noclie, Natalija 

Noemi, žensko ime, Noemis, -is f 

Nogar/a, talijanski grad, Nogarfa, -ae f; sta- 
novnici -e Nogarienses, -fum m 
Nogarski Nogariensis, -e 

Nogent, mjesto u Francuskoj na Marni, No- 
vigentum, -i 1; puni naziv: Novigentum ad 
Matrčonam (Nogeni-sur-Marne); stanovni- 
ci a Novigentenses, -Ium n 
Nožanski Novigentensis, -e 

Nol/a, grad u Kampaniji, Nala, -ae f; sta- 
novnici -e Nolani, -orum m 
Nolski Noalanus 3 

Nomad, pripadnik lutalačkog naroda, Nč- 
mas, -ddis m 
Nomadski gen. NOomšdum; Nčmadicus 3 

Nomecnt, grad sjeverno od Rima, Nomen- 
tum, -i; an; stanovnici -a Nomentani, 
-Orum m 
Nomentanski Nomenlanus 3; — posjed 
Nomentanum, -i 2 

Nonakrija, 1. kraj u Arkadiji, 2. nadunak 
za Atakantu, Nčnacria, -ae f 
Nonakrijski Nanacrius 3 

NonantoVa, mjesto u Italiji, Nonantila, -ae 
f; stanovnici e Nonantilani, -OGrum m 
Nonantolski Nonantiilanus 3 

Noni (Nono), muško ime, Nonius, -ži m 

Nonijan, muško ime, Nanianus, -i m 

Nora!, v Eleonora 

Ngr/až, 1. grad na Sardiniji, 2. utvrda u 
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Nort Dacot/a 


Kapadokiji, Nora, -orum n/pl; stanovnici 
-e (grada na Sardiniji) Norenses, -žum m 
Norski Nčrensis, -e 

Norb/a, grad u Laciju, Norba, -ae fi. .sta- 
novnici e Norbani, -črum m 
Norpski Norbanus 3 

Norbert, muško ime, Norbertus, -i m 

Norden,. njemački grad, 'Nordčnum, -i 1; 
stanovnici -a Nordčnenses,-fum m 
Nordenski Nordčnensis, -e ' ' 

Norderney, frizijski otok, Norderneia, -ae 
f; stanovnici -a Norderncicnses, -ium m 
Nordcrnejski Nordernciensis, -e 

Nordhausen, mjesto u Njemačkoj, Nord- 
hiisa, -ae f, stanovnici -a Nordhisani, 
-Orum m 
Nordhauzenski Nordhiisinus 3 

Nordrhein-Westfallen, pokrajina u Njemač- 
koj, Rhenania Septentrionalis-Vestfalia, f' 
Nordrajnvestfalenski Rhenaniae Septen- 
trionalis- Vestfaliensis, -e 

Noreja, norički grad, danas: Neumarkt, No 
Ičia, -ae f 
Norejski Nčreianus 3 

Norfolk, 1. kraj u Britaniji, 2. otok u Ocea- 
niji, Norfolkia, -ae f; stanovnici a Nor- 
folkienses, -ium m 
Norfolški Norfolkiensis, -e 

Norik, rimska pokrajina, između Recije i 
Panonije, Noricum, -i 72; stanovnici -a 
Norici, -Orum m 
Norički Ndricus 3 

Norma, žensko ime, Norma, -ae f 

Norman, muško ime germanskog podrijetla, 
Normannus, -; m 

Normandij/a, sjeverni dio Francuske na At- 
lanskom occanu, Normannia, -ae f, sta- 
novnici -e Normannienses, -ium m 
Normandijski Normanniensis, -e 

Nort Carolin/a, jedna od saveznih američkih 
država, Cšrčlina Septentričnalis, f; sta- 
novnici e Carčlinenses Septentrignales, 
-ium m 
Nortkarolinski Carčlinensis Septentrio- 
nalis, -e 

Nort Dacot/a, savezna američka država, Da- 
cola Septentričnalis, f; stanovnici —e Da- 
cotani Septentrionales, m 
Nortdakotski Dacotanus Septentričnalis, 
-e 


Northampton 


Northampton, grad u Britaniji, Northanlč- 
nia, -ae f; stanovnici -a Norihantčnien- 
Ses, -izum m 
Northemptonski Northaničnjensis, -e 

Northumberland, kraj u Britaniji, Northum- 
bria, -ae f 
Nortumberlandski Northumbriensis, -e 

Nortija, (Norcija) etrurska božica sie 
Nortia, -ae f 

Norton, grad u Britaniji, Nortčnia, -ae fi; 
stanovnici <a Nortčnienses, -izm m 
Nortonski Nortčniensis, -e 

Norvešk/a, država u sjevernoj Europi, Nor- 
vegia, -ae f; stanovnici —e Norvčgienses, 
-ium m 
Norveški Norvegiensis, -e 

Norwich, grad u Britaniji, Norvicus, -i m; 
stanovnici -a Norvicenses, -ium m 
Norvički Norvicensis, -e 

Not, južni vjetar, sin Astreja i Zore, Nčtus 
(i Nčtos), -i m 

Notburga Notburga, -ae f 

Notker, germansko ime, Notgčrus, -i m 

Noto, grad na Siciliji, Netum, -i 1; stanov- 
nici -a Netini, -Orum m 
Notoški (notski) Netinus 3 

Nottingham, grad u Britaniji, Nottingamia, 
-ae f; stanovnici -a Nottingamienses, 
-ium m 
Notingemski Notlingamiensis, -e 

Notton, mjesto u Britaniji, Nottčnia, -ee fi 
stanovnici —a Nottčnienses, -ium m 
Notonski NotWčniensis, -€ 

Noumća, grad u Novoj Kaledoniji, Numča, 
-ae f; stanovnici sc Numćčani, -0rum m 
Numeaški (numeanski) Nume&inus 3 

Noun/a, mjesto u Gornjoj Volti, Nuna, -ae 
f; stanovnici —e Nunenses, -ium m 
Nounski Nunensis, -e : 

Nova Gradišk/a, grad u Slavoniji, Neogra- 
disca (Nčva Gradisca), -ae f; stanovnici 
—e Neogradiscani, -orum (i Neogradiscen- 
ses, -čum) m 
Novogradiški Neogradiscanus 3, i Deo: 
gradiscensis, -e 

Nova Gvinej/a, veliki pacifički olok iznad 
Australije, Ndva Guinča, -ae f; stanovnici 
—e Nčvoguinčani, -Oorum m 
Novogvinejski Nčvčguinčanus 3 

Nova Kaledonij/a, otok u jugozapadnom di- 
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Novi Zeland 


jelu Tihog oceana, Nčva Cšlčdonia, -ae 
fi stanovnici -e Nčvčcšlčdonii, -orum m 
Novokaledonski Novčcalčdčnius 3, i Nd- 
vocšičdonicus 3 

Nova Lisbo/a, mjesto u Angoli, Nova Oli- 
sipo, -onis f; stanovnici -e Novolisipo- 
nenses, -fum m 
Novolisboški (novolisboanski) Novolisi- 
ponensis, -e 

Nova Škotsk/a, kanadska provincija, Nčva 
Scdtia, -ae f; stanovnici -c Nčvoscšti, 
-OFum m 
Novoškotski Nčvoscčticus 3 

Nova Ves, dio Zagreba, Nčva Villa, -ae fi 
Vicus Nčvus, m; stanovnici -i Nčvovil- 
lani, -Orum m 
Novoveški Nčvovillanus 3: 

Novaja Zemlja, pusti otok u Ledenom moru, 
Nčva Semlia, -ae f 
Novozemaljski Nčvosemliensis, -e 

Novalj/a, staro turističko mjesto na otoku 
Pagu, Cissa (Chissa, Kessa, Chessa), -ae 
f; stanovnici e Cissani, -Orum m 
Novaljski Cissensis, -e, i Chissanus 3 

Novar/a, grad u Italiji, Novaria, -ae fi sta- 
novnici e Novarienses, -čum m 
Novarski Novariensis, -e 

Novel, muško ime, Nčvellus, -i m 

Novezija, . Neuss 

Novgorod, grad u Rusiji, NOvčgardia, -ae 
f; stanovnici “a Nčvčgardienses, -ium m 
Novgorodski Nčvčgardiensis, -e 

Novi Marof, mjesto južno od Varaždina, No- 
vi Maroff, n, indeci; stanovnici “a No- 
vomaroffenses, -ium m 
Novomarofski NovomarofTensis, -e 

Novi Pazar, grad na Kosovu, Novibassan, 
n, indeci; stanovnici -a Novibassanenses, 
-ium m 
Novopazarski Novibassanensis, -e 

Novi Sad, bački grad na Dunavu, Neoplanta 
Arenica, ili samo Ncoplanta, -ae f; sta- 
novnici -a Neoplantenses, -ium m 
Novosadski Neoplantensis, -e 

Novi Svijet (= Amerika), NOvus Orbis, -is m 
Novosvjetski gen. Novi Orbis 

Novi Vels (Wales), Nčva Vallia, -ae f; sta- 
novnici -a Nčvovallienses, -ium m 
Novovelški Novovalliensis, -e 

Novi Zeland, otočka država u Pacifiku, Nč- 


Novigrad 
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va Zčlandia, -ae f; stanovnici -a Nčvd- 
zčlandienses, -ium m 
Novozelandski Nčvčzčlandiensis, -e 

Novigrad, ime više mjesta u Hrvatskoj, No- 
vigradum, -i n; stanovnici a Novigra- 
denses, -čum: m 
Novigradski Novigrađensis, -e 

Novije, pisac, Nčvius, -či m > Mune 
Novijev Nčviđnus 3 

Novi Južni Vels (Walles), jedna od saveznih 
američkih država, Nčva Vallia Mčridiana, f 

Noviodun, ime više gradova u Franegskoj: 
Nščvičdiinum, -i n 

Novo Brd/o, nekada važno rudarsko mjesto 
na Kosovu, Nčvus Mons, montis m; sta- 
novnici <a Novomontani, -orum m 
Novobrdski Nčvčmontanus 3 ' 

Novo Čič/e, mjesto u Turopolju; Novo Chi- 
che, n, indđeci; stanovnici a Novochi- 
chenses, -ium m 
Novočički Novochichensis, -e — / 

Novo Kuzneck, grad u Sibiru, Novocusne- 
cum, -i z; stanovnici “a Novocusnecen- 
Ses, -fum m 
Novokuznječki Novocusnecensis, -e - 

Novo Mest/o, grad u istočnoj Sloveniji, Neo- 
stidium, -ii n; stanovnici -a Neostadien- 
SCS, -čum m 
Novomešćanski Neostidiensis, -€ 

Novosibirsk, grad u Sibiru, Nčvčsibiriscum, 
-i n; stanovnici <a Nočvdsibiriscani, 
-OFum m 
Novosibirski Nčvdčsibiriscanus 3 

Novsk/a, mjesto u Slavoniji, Novska, -ae fi 
stanovnici “e Novskenses, -čum n 
Novljanski Novskensis, -e : 

Noyon, mjesto u Švicarskoj, Noviodunum, -i 
n; stanovnici -a Noviođunenses, -ium ri 
Noajonski Noviođunensis, -e 

Nubij/a, kraj u sjevernoj Africi, Nybia, -ae 
f; stanovnici “e Nybae, -arum m 
Nubijski Nybius 3 

Nucerij/a (Nucera), grad u Kampaniji, Niicč- 
ria, -ae f; stanovnici -e Nucčrini orum m 
Nucerijski Niucčrinus 3 

Nueva Pamplon/a, grad u Kolumbiji, NŠ&va 
Pampčlo, -onis f; stanovnici -e Nčvšč- 
pampčilonenses, -ium m 
Nuevopamplonski Novčpampščlonensis, -e 

Nuevo de Juli/o, grad u Argentini, osnovan 


1803, Nonoiilius, -ži m; stanovnici —ja 
Nonoiilienses,--ižm m 
Nuevodđejulijski Nonoiiiliensis, -e 

Nuku'alof/a, glavni grad Tonge, u Oceaniji, 
Nucualčfa, -ae f; stanovnici —e: Duso 
Ičfenses, -ium 
Nukualofski Nucualčfensis, -e : 

Numa, rimski nadimak, Nima, -ae f; + Pom- 
pilije Nima Pompilius, drugi rimski kralj 

Numancij/a, građ u Hispaniji, Nimantia, 
-ae f; stanovnici -e Nimantini, -orum m 
Numancijski Nimantinus 3 

Numerije, rimsko ime, Niimčrius, -fi m. 
Numerijev Numčrianus 3 

Numidij/a, kraj u sjevernoj Africi, sada AL 
žir, Nimidia, -ae f; stanovnici -e Niimi- 
dac, -arum m 
Numidski (numidijski) Niimidicus (i Nu- 
midius) 3 

Numik, .rječica u. Laciju, Nimmicus (/ Ni- 
micius), -i m 
Numički Numicius 3 

Numitor, kralj u Albi, Numitor, -čris m 

Nuoro, grad na Sardiniji,: Norium, -ii 21; 
stanovnici —a Norienses, -fum m . 
Nuorski Noriensis, - 

Nurda, v. Nurudin 

Nursij/a, sabinski grad, Nursia, -ae f; sta- 
novnici -e Nursini, -Orum m 
Nursijski Nursinus 3 : 

Nurudin, arapsko muško ime, Nurudinus, 
-i m 

Nušt/ar, mjesto u Slavoniji, Nustar, n; indeci; 
stanovnici ra, Nustarienses, ium m 
Nuštarski Nustariensis, -e 

Niirnberg, grad u Bavarskoj, Nčrimberga, 
-ae f; stanovnici “a Nčrimbergenses -/um 
mo. 
Nirnberški .Nčrimbergensis, -e 

Nyon, grad u Francuskoj, Nčviomšigus Lin- 
gonum, m; stanovnici -a NOdviomigenses, 
-ium, Lingonum 
Nionski Noviomagensis, -e, Lingčnum 

Njytr/a, grad u Slovačkoj, Nitrla, -ae f; v. 
Nitra 

N'Zćrekorć, grad u Gvineji, Nezerecorča, 
-ae f; stanovnici -a Nezecoreenses, -ium 
m 
Nzerekoreški Nezecoreensis (/ Nzekore- 
ensis), -e 


NJ 


Njemačk/a, država u Europi, Germania, -ae 
f, stanovnici e Germani, -orum m 


Njemački Germanicus (i Germanus) 3 


O 


Oakland, grad u SAD, Quercupšlis, -is fi 
stanovnici -a Quercupšlitani, -Orum m 
Oklandski Quercupščlitanus 3 

Oakses, rijeka na Kreti, OaxGa, -is m 
Oakseški gen. Oaxis 

Oaxac/a, grad, rijeka i kraj u Meksiku, Oa- 
xaca, -ae f; stanovnici -c Oaxacenses, 
-ium m 
Oaksakanski Oaxacensis, -e 

Ob, velika sibirska rijeka, Obius, -iž m 
Opski Obius 3 

Obala Slonovače, država u Africi, 
Eburnčum, n 
Obaloslonovački ad Litus Eburnčum per- 
tineus, -entis 

Oberbayern, Bavaria Superior 
Obcrsbajerski gen. Bavariae Superioris f 

Oberdan, muško ime, Oberdan, m, indeci. 

Oberdrauburg (Dravograd), grad u Austriji 
na Dravi, Dravoburgum, -i 1; stanovnici 
-a Dravoburgenses, -ium m 
Oberdrauburški Dravoburgensis, -e 

Oberon, muško ime, Adalbčro, -6nis m 

Oberto, muško ime, Obertus, -i m 

Oberwesel, njemački grad, Vosolvia, -ae f; 
stanovnici -a Vosolvienses, -fum 
Obervezelski Vosolviensis, -e 

Obidos, brazilski grad, Obidi, -orum m/pi; 
stanovnici -a Obidenses, -čum m 
Obidoski Obidensis, -€e 

Oblikvo, planina u Duklji, danas Taraboš, 
Obliquus, -i m 

Obonjavci, podrugljiv naziv na vojsku bez 
reda i stege, Oboniauci, -orum m 

Obrad, staro muško ime, Obraidus, -i m, i 
Obrad, m, indecl. 

Obrada, žensko ime, Obrida, -ae f 

Obrov/ac, mjesto u južnoj Hrvatskoj, Obro- 
vacz, n, indeci;, stanovnici -ca Obrova- 
censes, -ium m 


Litus 


Obrovački Obrovacensis, -e 
Ocan/a, kolumbijski grad, Ocania, -ae f 
stanovnici -e Ocanienses, -fum m 
Okanski Ocaniensis, -€e 
Ocean, veliko svjetsko more, Ocežnus, -i 
m; Atlantski — Ocešnus Atlanticus; Mare 
Atlanticum; Tihi ==Pacificum, -i n; Ocei- 
nus Pacificus, Indijski + Mare Indicum 
Ocešnus Indicus 
Oceanski Ocešnicus 3 
Oceanija, skup otoka u Tihom oceanu, 
Ocešnia, -ae f 
Oceanijski Ocešnius 3 
Ocel, grad u Galiji, Ocelum, -i n 
Ocelski Ocčlensis, -e 
Oclahom/a, jedna od saveznih američkih 
država, Oclahoma, -ae f: stanovnici —e 
Oclahomenses, -ium m 
Oklahomski Oclahomensis, -e 
Oclahoma city, glavni grad savezne države 
Oclahoma, Oclahomopšlis, -is f; stanov- 
nici -ja, Oclahomopolitani, -Orum m 
Oklahomositijski Oclahomapolitanus 3 
Oda, žensko ime, Oda (i Uda), -ae f 
Odalbecrta, žensko ime, Udalberta, -ae_f 
Odata, v. Oda 
Odenwaid, v. Odin 
Oderberg, mjesto u Njemačkoj, Oderberga, 
-ae f; stanovnici -a Oderbergenses, -/um 


m 
Oderberški Oderbergensis, -e 

Odericij, muško ime, Odericius, -ii m 

Odcrik, muško ime Odericus, -i m 

Oderzo, grad u Venetu, Opitergium, -fi 1; 
stanovnici -a Opitergini, -orum m 
Oderški Opiterginus 3 

Odess/a, grad i luka na Crnom moru, Odessa, 
-ae f, i Odessus, -i f; stanovnici e Odes- 
senses, -fum m, i Odessitani, -Grum m 
Odeski Odessensis, -€e 


Odila 


567 


Okno 


Odila, v. Otilija 

Odilija, Otilija, žensko ime, Odilia, -ae f 

Odilon (Odilo), muško ime, Odilo, -6nis m 

Odin!, muško ime, Odinus, -i m 

Odin?, vrhovni germanski bog, Odinus, -i m 
Odinov gen. Odini; -a šuma (Odenwald) 
Odini Silva, -ae f 

Odina, žensko ime, Odina, -ae_f 

Odisej, vješti junak pod Trojom, sin Laertov, 
kralj Itake, muž Penelopin, otac Telema- 
hov, Ulixes (i Ulissčs), -is m 

Odiseja, Homerov spjev o Odisejevim do- 
Življajima, Odyssea, -ae_f 

Odo, v. Odon 

Odoakar, germanski vojskovođa, Ododcer, 
-cri \ -cris m 

Odoar, muško ime, Odoardus, -i m 

Odon, muško ime, Oddo, -6nis m 

Odra!, mjesto u Pokuplju, Odra, -ae f 
Odranski Odrensis, -e; > dekanat deca- 
nitus Odrensis, gen. decanatius Odrensis 


m 

Odra?, desni pritok Save, Odšrus, -i m 
Odranski Odčranus 3 

Odra>, europska rijeka, Viadus, -i m 
Odranski Viadinus 3 

Odrizi, narod u Trakiji, Odršsae, -arum m, 
i Odrysli, -Orum m 
Odriški Održsius 3 

Odulf, muško ime, Odulfus, -i m 

Ofanto, rijeka u Apuliji, Aufidus, -i m 
Ofantski Aufidus 3 

Ofelia (Ofelija), žensko ime, Oplhčlia, -ae 
fi Ofšlia, -ae f 

Ofelij, muško ime, Ofčlius, -ii m 

Offenbach, grad u Njemačkoj, Offenbacum, 
-in; stanovnici =a Offenbacenses, -ium m 
Ofenbaški Offenbacensis, -e 

Offenburg, njemački grad, Offenburgum, -i 
n; stanovnici a Offenburgenses, -čum m 
Ofenburški Oitenburgensis, -e 

Ofijuza, antički naziv za Cipar, Ophiiisa, 
-ae f 
Ofijuški Ophiusius 3 

Ofion, Amikov otac, Ophičn, -onis m 
Ofionov gen. Ophičnis; — sin Ophičnides, 
-ae m 

Ogbomosho, nigerijski grad, Ogbomšsum, -i 
n; stanovnici “a Ogbomosenses, -ium m 
Ogbomoški Ogbomosensis, -€ 


Ogdenburg, grad u SAD, Ogdenburgum, -i 
n; stanovnici ra Ogdenburgenses, -/umn m 
Ogdenburški Ogdenburgensis, -e 

Oger (Otger), muško ime Otigčrus, -i m 

Oggion/o, langobardsko selo, Uglonum, -i 
n; stanovnici “a Uglonenses, -fum m 
Ođonski Uglonensis, -e 

Ogig, kralj u Tebi, Ogyges, -is m, i Ogšgus, 
-im 

Ogigija, 1. Anfionova i Niobina kći, 2, mit- 
ski otok, Ogšgla, -ae f 
Ogigijski OgYgius 3 

Ogliastr/a, grad na Sardiniji, Oleasira, -ae 
f; stanovnici —e Oleastrenses, -ium m 
Oljastranski (oljastarski) Oleastrensis, -€ 

Oglio, rijeka u Ttaliji, utječe u Po, Ollius, 
-ii m 
Oljanski (oljski) Ollius 3 

Ogulin, mjesto u Gorskom kotaru, Ogulin, 
n, indeci; stanovnici -a Ogulinenses, 
-ium m 
Ogulinski Ogulinensis, -e 

Ogulnije, rimski rod, Ogulnius, -if/ m 

Ohi/o, jedna od američkih saveznih država, 
Ohium, -ii n; stanovnici a Ohienses, 
-ium m 
Ohajski Ohiensis, -e 

Ohrid, grad u Macedoniji, Achrida, -ae f 
Ohridski Achridanus 3 

QilCity, grad u SAD, Oleapšlis, -is f; sta- 
novnici ja Oleapolitani, -Orum 
Oilsitijski Oleopolitinus 3 

Oise, rijeka u Francuskoj, Isšra, -ae f 
Oaški Isavinus 3 

Oit/a, grad u Japanu, Oita, -ae f; stanovnici 
e Oitenses, -ium m 
Oitski Oitensis, -e 

Ojlej, kralj u Lokridi, Oileus, -i m; ov sin 
(= Ajant) Oilišdes, -ae m 

Okean, more i morski bog Ocešnus, -i m 
Okeanov Ocešnicus 3; — sin Ocešnides, 
-ae m; ova kći Ocešnitis, -idis f 

Okić, brdo blizu Zagreba, Okić, n, inđeci, 
Okićki Okićensis 

Okinaw/a, grad u Japanu, OkKinava, -ae f; 
stanovnici —e Okinavenses, -čum m 
Okinavski Okinavensis, -e 

Okno, mitski utemeljitelj Mantove, Ocnus, 
-i m 


OkKrikul 


Okrikul, grad u Umbriji, Ocriciilum, -i 1; 
stanovnici —a Ocricilani, -Orum m 
Okrikulski Ocricilanus 3 

Oks, rijaka u Aziji, danas Amu-Darja, Oxus 
(i Oxos), -i f, 

Oški (oksanski) gen. Oxi — .. 

Oksijart, otac Rosanin (žena Aleksandra 
Macedonskog), Oxyarles, -is m 

Oktavija, 1. rimsko ime, 2. Augustova se- 
stra, Octavia, -ae f. 

Oktavijan, muško ime i nadimak, Octavia- 
NUS, -i/ m; = August Octavianus Augustus 
m 

Oktavije, ime rimskog roda, Oclavius, -ži m; 
Oktavijev Octavius 3, / Octavianus 3 

Oktodur, grad u Galiji, danas Martigny, 
Octodiirus, -i m 

Olaf, muško ime Olšvus (i Olaus), -i m 

Oland, švedski otok u Baltičkom moru, Oe- 
. landia, -ae f 
-Elandski Oelandiensis, -e 

Olbij/a, 1. grad na Siciliji, 2. grad u Panfiliji, 
3. grad u Biliniji, Olbia, -ae f; stanovnici 
e Olbienses, -/um m 
Olbijski Olbiensis, -e 

Olcinij, v. Ulcinj 

Oldenburg, njemački grad, Oldenburgum, -i 
n; stanovnici -a Oldenburgenses, -ium m 
Oldenburški Oldenburgensis, -e 

Oldenzaal, mjesto u Niskozemskoj, Alden- 
salum, -i n; stanovnici <a Aldensalenses, 
-čum m 
Oldenzalski Aldensalensis, -e 

Oldersum, mjesto u Njemačkoj, Oldersu- 
mum, -i 1; stanovnici -a Oldersumenses, 
-Ium m 
Oldersumski Odersumensis, -€ 

Oleander, muško ime, Oleander, -dri m 

Olcandra, žensko ime, Oleandra, -ae f 

Olcar, jedan od otoka u Cikladima, Olešros 
(i Olešrus), -i f 
Olearski Olešrensis, -e 

Oleg (Olegarij), muško ime, Olegarius (i 
Aldegarius), -ž/ m 

Olen, grad u foliji, Olčnus, -i f; stanovnici 
-a Olčnii, -orum m 
Olenski Olčnius 3 

Olga, žensko ime, Olga, -ae f, v Helga 

Olimp, 1. gora u Tesaliji, stan bogova ne- 
besnika, 2. grad u Likiji, Olympus (i 


568 


Oman 


Olympos), -i m; stanovnici —a u) 
lymočni, -Orum m 

Olimpski Olympius 3 

Olimpij , 1. hram olimpijskog Zeusa, 2. 
grad na Siciliji, Olimpium, -fi n 
. Olimpijev Olympius 3 

Olimpij*, muško ime Olympius, -ii m 

Olimpij/a!, kraj u Elidi, Olympia, -ae f; 
stanovnici —e Oiympii, -Orum m >. 
Olimpijski Olympius 3 

Olimpij/až, grad u SAD Olympia, -ae f; 
stanovnici -e Olympišni, -Orum m 
Olimpijski Olympidnus 3 

Olimpija“, Žensko ime, Olympia, -ae sf 

Olimpijađa!, olimpijske igre, Olympia, 
-Orum nipi 

Olimpijada*, razdoblje od četiri godine, 
Olympias, -ddis f 

Olimpijada, majka Aleksandra Macedons- 
kog, Olympias, -čdis, acc. -ddem i -ada f 

Olimpijski Olympišcus (i Olympicus) 3; — 
pobjednik Olympionices, -ae m 
Međunarodni — kontitet (MOK) Consi- 
lium internatičnale Olympiis cčlebrandis 

Olind/a, grad u Brazilu, Olinda, -ae f; sta- 
novnici -a Olindenses, -ium m 
Olindski Olinđensis, -e 

Olint, grad u Trakiji, Olšnthus, -i m; vita 
novnici -a Oišnihii, -Orum m 
Olinćanski (olintski), Olšnthius 3 

Olivcra, žensko i ime, Olivaria, -ae f . 

Olomoue, grad u Češkoj, Olomiicium, -ii 
1; stanovnici -a Olomucenses, -fum m 
Olomoučki Olomucensis, -e 

Olona, rijeka u Italiji, Olonna, -ae f 
Olonski Olonnanus 3 

Olov/o, mjesto u središnjoj Bosni, Olovo, 
n, indeci; Plumbum (Piombum); -i u; sta- 
novnici -a Plumbenses, -ium m 
Olovski Plumbensis, -e 

Olten, grad u Švicarskoj, Olita, -ae f; sta- 
novnici a Olilenses, -fum m 
Oltenski Olitensis, -e 

Omah/a, grad u SAD, Omaha, -ae f; sta- 
novnici “e Omahenses, -fum m 
Omaški Omahensis, -e 

Oman, sultanat na arabijskom pohuotoku, 
Oman, n, inđeci; stanovnici “a Omaniani, 
-Orum m 
Omanski Omanianus 3 


Ombronc 
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Oregon City 


Ombrone, dvije rijeke u Moshe miro 
-Onis m 
Ombronski gen. Umbrčnis 
Omer, muško ime, Odemarus, -i m 
Omfala, mitska lidska kraljica, Omphile, 
-&s f 
Omiš, hrvatski zica na ušću Cetine u Jadran, 
Olmisis (Almissis), -is f # Almisum, -i n; 
Olmissum (i Almissum), -i n; stanovnici 
“a Olmisenses, -ium m. 
Omiški Olmisensis, -e 
Ompođin, muško ime, Ompodinus, -i m 
Omsk, grad u Sibiru, Omiscum, -i #; sta- 
novnici “a Omiscani, -Orum m 
Omski Omiscanus 3 
Ondo, nigerijski grad, Ondum, -i n; sta- 
novnici -a Ondenses, -fum m 
Ondski Ondensis, -e 
Onega, jezero u istočnoj Europi, Licus Onč- 
ganus, -i m 
Oncški gen. Lšcis Ončgani 
Onegli/a, grad u Liguriji, Ončlia, -ae fi sta- 
novnici e Oneliani, -Orum m 
Oneljanski Onelianus 3 
Onezim, Onezimo, ime Ončsimus, -i m 
Onila, španjolsko ime, v Petronila 
Onofrije, muško ime, Onophrius, -ii m 
Ontario, jezero u sjevernoj Americi, On- 
tarius, -fi m 
Ontarijski Ontarius 3, ili Liciis Ontarii 
Opa, božica zemlje, simbol plodnosti, Ops, 
Opis f 
Opatij/a, turističko mjesto na sjevernom Ja- 
dranu, Abbatia, -ae f; stanovnici -e Ab- 
batienses, -ium m 
Opatijski Abbatiensis, -e 
Opije, ime rimskog roda, Oppius, -ži m 
Opijev Opplus 3, i Oppianus 3; o brdo 
u Eskvilinu, Oppius mons, montis m 
Opilije, ime, Opilius, -i: m uo 
Opimije, ime rimskog roda, Opimius, -fi m 
Opimijev Opimlus 3, / Opimišnus 3 
Opis, nimfa božice Dijane, Opis, -is, acc. 
-im f 
Opole, grad u Češkoj, Opčlium, -fi n; sta- 
.novnici “a, Opolienses, -čum m (o 
Opolski (opoleški) Opoliensis, -e 
Oppenheim, njemački grad, Oppenhemum, 
-in; stanovnici -a Openhemenses, -ium m 
Openhajmski Oppenhemensis, -e 


Opunt, grad u Lokridi, Opus, -untis f; sta- 
novnici -a Opuntii, -Orum m 
Opuntski Opuntius 3 

Opuzen, gradić u južnoj Hrvatskoj, na Ne- 
retvi, Fort(e) Opus; stanovnici —-a vici 
Fort Opus incdlae, -arum m, i Opuzenses. 
-ium m 
Opuzenski Opuzensis, -e 

Ora, Romulova žena, božica mladeži, Hora, 
-ae f 

Orahovic/a, mjesto u Slavoniji, Orahovicza, 
-ae f; stanovnici —e Orahoviceses, -ium m 
Orahovički Orahovicensis, -e 

Oran, grad i luka u Alžiru, Portus Divini m 
Oranski gen. Portiis Divini 

Orange!, grad u Francuskoj, Arausio, -onis 
f; stanovnici -a Arausicnses, -ium m 
Oranški Arausiensis, -€ 

Orange“, grad u Kaliforniji, Arausio Cali- 
forniae f; stanovnici -a Arausionenses, 
-fum m 
Oranški Arausionensis, -e 

Oranj/e!, pokrajina u Africi, Arausicana, -ae 
f; stanovnici “a Arausicanenses, -fum m 
Oranjski Arausicanensis, -e  , 

Oranje", rijeka u Južnoj Americi, Arausio 
flumen 

Orata, rimski nadimak, Orata, -ae m 

Orbe, rijeka u Francuskoj, Orbis, -is m 
Orpski gen. Orbis 

Orbetello, grad u Toskani, Urbetellium, -iz 
m; stanovnici —a Urbetelljenscs, -čum m 
Urbectelski Urbeteliiensis, -e 

Orbilije, Horacijev učitelj, Orbiljus, -ff m 

Orbin, muško ime, Orbinus, -i m 

Ordon/a, grad u Apuliji, Iferdčnia, -ae f; 
stanovnici -e Herdonienses, -fum m 
Ordonski IIedoniensis, -e 

Oreal, rijeka u istočnoj Europi, Orčlia, -ae f' 
Orclski Orčliensis, -e 

Oreanda, gorska nimfa, Orčas, -đdis, acc. 
pil. -adas f 

Oregon, savezna američka država, Oregd- 

“nia, -ae f; stanovnici -a Oregonienses, 
-ltum m 
Oregonski degokiaii -e 

Oregon City, grad u SAD, Oregonopšlis. 
-is f; stanovnici —ja Oregonopolitani. 
-Orum m 
Oregonsitijski Orekotledais, -€ 


Orel 
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Osa 


Orel, grad u Rusiji, rodno mjesto Lava Ni- 
kolajevića Tolstoja, Orčlia, -ae f; stanov- 
nici «a Orčliani, -O6rum m 
Orelski Orčlianus 3 

Orense, grad u Španjolskoj, Auria, -ae f; 
stanovnici “a Aurienses, -žum m 
Orenski Auriensis, -e 

Orest, 1. sin Agamemnona i Klitemnestre, 
2. muško ime, Orestšs, -is i -ae m, 
Orestov Orestčus 3; -a božica (= Dijana) 
dča Orestča; — mit Orestis fabilla, -ae f; 
e dogodovštine Orestias, -čdos f 

Orfej, mitski pjevač, sin Apolona i Kaliope, 
muž Euridike, Orphčus, -či i -čos, acc. 
-ča m 
Orfejev Orphčus 3, i Orphicus 3; si sljed- 
benici Orphšici, -orum m 

Orgetoriks, helvećanski vojskovođa, Orge- 
tOrix, -igis m 

Orgija, svetkovine u čast Bakha, Orgia, 
-Orum n 

Orhomen, 1. grad u Beotiji, 2. grad u Ar- 
kađiji, Orchčmčnus, -i m, i Orchčmčnum, 
-i n; stanovnici -a Orchomščnii, -6Grum m 
Orhomenski Orchčmčnius 3 

Oriana (Orijana), žensko ime, Orišna, -ae f 

Origen, crkveni pisac, Origčnčs, -is m; 
sljedbenik —a Origenistes, -ae m 

Orik, grad u Epiru, danas Zriko, Oricum, 
-i n; Oricos (i Oricus), -i f; stanovnici 
=a Oricini, -Orum m 
Orički Oricinus 3, i Oriclus 3 

Orinoco, velika rijeka u Južnoj Americi, 
Orinčcus, -i m 
Orinočki Orinčcensis, -e 

Orion, 1. mitski lovac, 2. zvijezda, Orion, 
-onis m 

Oristan, grad na Sardiniji, Othčca, -ae f; 
stanovnici “a Othocenses, -ium m 
Oristanski Othocensis, -e 

Oritija, 1. Eretejeva kći, 2. amazonska kra- 
ljica, Orithyia, -ae f 

Orizab/a, grad u Meksiku, Oriziba, -ae f; 
stanovnici —e Orizabenses, -fum m 
Orizapski Orizabensis, -e 

Ork, 1. carstvo mrtvih, podzemlje, 2. bog 
podzemlja (= Pluto), 3. smrt, Orcus, -i m 

Orko, pritok rijeke Po, Orgus, -i m 
Orški gen. Orgi 


Orlando, muško ime, Orlandus, -i m; bije- 
sni — Orlandus firiosus 

Orleans, grad u Francuskoj, Aurelia, -ae f, 
prije Gčnabum, -i.n; stanovnici “a Au- 
relianenses, -ium m 
Orleanski Aurelianensis, -€e 

Orljava, rijeka u Slavoniji, Orljava, -ae f 
Orljavski Orljavensis, -€e 

Omella, žensko ime Ornilla, -ae f 

Ornit, muško ime, Ornytus, -i m 

Orod, partski kralj, Oradčs, -is m 

Oroncije (Oronco), muško ime, Orontius, 
-ii m 

Oront, rijeka u Siriji, Orontčs, -is m 
Orontski Orontčus 3 

Orozije, muško ime, Ordsius, -ii m 

Orsat, muško ime u Dubrovniku, Orsatus, 
-im 

Orseta, v. Ursula 

Orso (Urso), muško ime, Ursus, -i mn 

Orsola, u. Ursula 

Orš/a, grad u Bjelorusiji, Orsia, -ae f; sta- 
novnici -e Orsiienses, -fum m 
Oršanski Orsilensis, -e 

Ortenberg, njemački grad, Ortenberga, -ae 
f; stanovnici -a Ortenbergenses, -ium m 
Ortgenberški Ortenbergensis, -e 

Orthilda, u Ortilda 

Ortigija, otočić pred Sirakuzom, Ortšgia, 
-ae (i Otžgie, -€s) f 
Ortigijski OrtYgius 3 

Ortilda, žensko ime, Orthildis, -is f 

Ortler, vrh u Alpama, Ortičrus, -i m (sc. 
mons) 
Ortlerski gen. Ortičri montis 

Ortlieb, muško ime, Ortlibus, -i m 

Ortlinda, žensko ime, Ortlinda, -ae_f 

Ortlinđde, . Ortlinda 

Ortona, stari grad u Laciju, Ortona, -ae f 
Ortonski Oričnanus 3 

Ortwin, muško ime, Ortvinus, -i m 

Oruro, bolivijski grad, Orurum, -i n; sta- 
novnici “a Onirenses, -fum m 
Orurski Orurensis, -e 

Orviet/o, antički grad, Urbevčtus, -i f; sta- 
novnici a Urbevčtini, -Orum m 
Orvietski Urbevčtanus 3 

Osa, brdo u Tesaliji, Ossa, -ae f 
Oski (osanski) Ossaeus 3 


Osak/a 


Osak/a, Japanski grad, Osaka, -ae hi sta- 
novnici -e Osakenses, -ium m 
Osački Osakensis, -e 

Osana (Ozana), žensko ime, Osanna, -ae f; 
— Kotorska Osanna de Catharo 

Osbert, muško ime, Osbertus, -i m 

Osberta, žensko ime, Osberta, -ae f 

Osborn, muško ime, Osbomus, -i m 

Osca, grad u Španjolskoj, danas Huesca, 
Osca, -ae f, v. Huesca 
Oskanski Oscensis, -e 

Oscar, v. Oskar 

Osci, narod u Kampaniji, Osci, -orum m 
Osački Oscilanus (i Oscus) 3 

Oshkosh, grad u SAD, Oscosa, -ae f; sta- 

.novnici -a Oscosšani, -0rum m 
Oškoški Oscosanus 3 

Osijek, slavonski grad na Dravi, Essekinum, 
-in; Mursa (i Mursia), -ae f; stanovnici -a 
Mursini, -orum m; Essekinenses, -ium m 
Osječki Mursinus 3, / Essekinensis, -e 

Osim/o, grad u Italiji, Auximum, -i 1; sta- 
novnici —a Auximštčs, -ium m 
Osimski Auximitis, -e 

Oskaloos/a, grad u SAD, Oscaliusa, -ae f; 
stanovnici —e Oscalusani, -orum f 
Oskaluški Oscalisanus 3 

Oskar, muško ime, Ansgarius, -ii m 
Oskarov Ansgarius (i Ansgarinus) 3; <a 
nagrada Ansgarianum praemium 

Osl/o, glavni grad Norveške, Oslča, -ae fi 
stanovnici -a Osločnses, -ium m 
Oslanski Osločnsis, -e 

Osman, 1, turski sultan, opjevao ga Gun- 
dulić, a Poljaci pobijedili kod Hoćima, 2. 
muslimansko muško ime, Osmšines, -is 
m; Osminus, -i m 

Osmanlije, Othomani, 
-arum m 
Osmanlijsk/i Othomanicus 3; -o carstvo 
Othomanicum impčrium, -ži 1; si carevi 
Othomani rčges, -um, i Turcarum impč- 
ratorcs, «um m; i dvor Porta Othomani- 
ca, f; i Othomanica Aula, -ae f 

Osmond, muško ime, Osmundus, -i m 

Osnabriick, njemački grad, Osnabruga, -ae 
f; stanovnici -a Osnabrugenses, -ium m 
Osnabrički Osnabrugensis, -e 

Osopp/o, talijanski grad, Osopus, -i f; sta- 
novnici <a Osopenses, -fum m 


-Orum m; Turcae, 
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.Otok 


Osopski Osopensis, -e 

Osor, mjesto na otoku Krku, Absdros, -i fi 
Absortium: (i Absčrium), -ii 7: 
Osorski Absortiensis, -e, i Absorius 3 

Osorn/o, grad u Čileu, Osomum, -i n; sta- 
novnici “a Osornenses, -ium m 
Osornski Osornensis, -e 

Ossiach, grad u Austriji, Ossišcum, -i 1; 
stanovnici -a Ossiacenses, -ium m 
Osijašk/i Ossiacensis, -€; “0 jezero Lacus 
Ossiacensis 

Ossory, grad u Irskoj, Ossorium, -ii n; sta- 
novnici -a Ossorienses, -ium m 
Osorijski Ossoriensis, -e 

Ostende, grad i luka u Flandriji, Ostenda, 
-ae f; stanovnici —a Ostendani, -Grum m 
Ostendski Ostendamuis 3 

Osti/a, luka grada Rima na Tiberu, Ostia, 
-ae f, i Ostia, -orum n/pl; stanovnici je 
Ostienses, -ium m 
Ostijski Ostiensis, -e 

Ostigli/a, kraj uz rijeku Po, Hostilia, -ae f; 
stanovnici -e Hostilienses, -Zum m 
Ostiljski Hostiljensis, -e 

Ostoja, 1. muško ime, 2. bosanski kralj, 
Ostoia (Hosfoia), -ae m 

Ostrogoti, istočni Goti, Ostrogothi, -Orum m 
Ostrogotski gen. Ostrogothorum, i Ostro- 
gotharum 

Ostrovic/a, ime više mjesta u Hrvatskoj, 
Ostervicza, -ae f; stanovnici -e Ostervi- 
censes, -ium m 
Ostrovički Oaelvičkaaia: -e 

Osvalda, žensko ime, Osvalda, -ae f 

Osvaldo, muško ime, Osvaldus, -i m 

Otelo, muško ime, Othellus, -i m 

Otillija, u Odilija 

Otman, muško ime, Othmanus, -i m 

Otmar, muško ime, Otmarus, -i m 

Oto, 1. ime rimske obitelji, 2. muško ime 
Otha, -onis m 
Otov Othonianus 3 

Otoč/ac, mjesto u Lici, Ottocensis civitas, 
gen. Ottocensis civitatis f; stanovnici ca 
Otiocenses, -/ium m 
Otočački Ottocensis, -e; a pukovnija 
Ottocensie rčgimen, -minis n 

Otok, mjesto kod Vinkovaca, Oltok, n, in- 
deci; stanovnici -a Ottokinenses, -ium m 
Otočki Ottokinensis, -e 


Otokar 


Otokar, muško ime, Ottocarus, -# m - : 

Otomansk/i Othomšnus 3; -0 carstvo Otho- 
mančrum impčrium, -či 2; v. Osmanlijski 

Otorin, muško ime, Ottčrinus, -i m 

Otrant/o, grad u Apuliji, Hydrus, -untis m, 
i Hydruntum, -i 72; stanovnici a yam: 
tini, -Grum m 
Otrantski blato: 3; - prolaz Hy- 
druntinum mare 

Otri, planinski lanac u Tesaliji, Othrys, -žos, 
acc. -yn i -ym m 
Otarski Othrysius 3 

Otricoli, grad u Italiji, Ocriciilum, <in; did: 
novnici ja Ocricilani, -orum m 
Otrikolijski Ocricuilanus 3 

Otrijad, spartanski vojskovođa, ME 
-ae m 

Ottaw/a, glavni grad Kanađe, Otižva, -ae 
«f; stanovnici -e Ottavenses, -ium m 
Otavski Ottavensis, -e 

Ottobcucrn, njemački grad, Outobiira, -ae 
A stanovnici a Ottobčlršni, -Orum m 
Otobojernski Ottoburanus 3 p 

Ouahigouy/a, mjesio u Gornjoj Volti, Ua- 
higuia, -ae f; stanovnici —e Uahiguični, 
-Orum m 


Uahigujanski Uahiguianus 3 


Oudon, grad i rijeka u Francuskoj, Odš- 


nium, -ii n; stanovnici “<a Odonienses, 
-ium m 
Udonski Odoniensis, -e 

Ouse, rijeka u Britaniji, Usca, -ae f 
Uski Uscanus 3 

Ouwegem, mjesto u Flandriji, Aldergčmnum, 
-in; stanovnici “a Aldergemenses, -ium m 
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Uvegemski Aldergemensis, -e sI 

Ovidije, 1. rimski rod, 2. muško ime, Ovi- 
dius, -ii m; Publije — Nazo, P. Ovidius 
Naso (43. pr. Kr.-17.), veliki rimski pje- 
snik Augustova doba 

Oviedo, grad u Španjolskoj, na ijestu ne- 
kadašnjega Zucus Astrum, Ovčtum, -i n; 
stanovnici -a Ovetenses, -čum m 
Oviedski Ovetensis, -e 

Owen, muško ime, Eugenius, -ši m 

Owensboro, grad u SAD, Eugenioburgum, 
-i n; stanovnici -a . Eugenioburgenses, 
-ium m 
Ovensborski Eugenioburgensis (i Oven: 
sburgensis), -e 

Owerri, grad u Nigeriji, Overria, -ae f; sta- 
novnici -ja Overrienses, -ium m ' 
Overijski Overriensis, -e“ nPIe 

Oxford, sveučilišni grad u Engleskoj, Oxd- 
nja, -ae f; stanovnici -a Oxonienses, -fum 
m 
Oksfordski Oxoniensis, -e 

Oz/alj, mjesto blizu Karlovca, Ozal, n, in- 
deci; stanovnici -la Ozalenses, -čum m 
Ozaljski Ozalensis, -e . 

Ozamis, filipinski grad, Ozšmisa, -ae df sta- 
novnici -a Ozamisani, -orum m 
Ozamiski Ozamisanus 3 

Ozicri, grad na Sardiniji, Octerium, di n; 
stanovnici <ja Octerienses, -ium m 
Ozierijski Octeriensis, -e . ., 

Oziris, egipatski bog, muž Izide, Osiris, -is 
i idis (-idos), acc. -im i -in, abl. -i m . 


Ket, 


P 


Pad, rijeka u Italiji, danas Po, Pidus, -i m 
Padski Padanus 3 

Padang, grad na Sumatri, Padanga, -ae f; 
stanovnici “a Padangenses, -šum m 
Padanški Padangensis, -e 

Padej, kraj u Indiji, Padaeus, -i m; stanov- 
nici a Padaei, -Orum m 
Padejski Padaeus 3 

Paderborn, grad u Njemačkoj, Paderborna, 
-i n; stanovnici —a Paderbornenses, -ium 
Padernbornski Paderbornensis, -e 

Padern/o, grad u Italiji, Padernum, -i zn; 
stanovnici —a Padernenses, -ium m 
Padernski Padernensis, -e 

Padov/a, talijanski grad u Venetu, Padia, 
-ae f, i Patavium, -ii n; stanovnici —e 
Patavini, -Orum m 
Padovski (padovanski) Patavinus 3 

Paestum, grad u Lukaniji, Paestum, -i m; 
stanovnici -a Paestani, -orum m 
Paestumski Paestanus 3 

Paflagonij/a, zemlja u Maloj Aziji, Papbla- 
gčnia, -ae f; stanovnici -e Paphligčnes, 
“um m 
Paflagonski Paphlašgčnius 3 

Pafos!, grad na Cipru, Piphos (i Piphus), -i f 
Pafoški Pšphius 3 

Pafos', utemeljitelj grada Pafa, Pšphos (i 
Paphus), -i m 

Pag, otok u Jadranskom moru, Cissa (i Cre- 
xa), -ae f; Pago, -onis f (i Pagus, -i f); 
stanovnici -a Pagones, -um m; Cissani, 
-Grum m 
Paški Cissanus 3 

Paganija, stara pokrajina oko donjeg toka 
Neretve, Pagania, -ae f 

Pagaz/a, grad u Tesaliji, Pigasa, -ae i PA- 
gasac, -arum f; stanovnici -e Pigisaci, 
-Orum m 
Pagaški Pagasaeus 3 


Pahomije', muško ime, Pachčmius, -ii m 

Pahomijež, egipatski redovnik, 315. okupio 
prvu redovničku zajednicu u povijesti krš- 
ćanstva, Pachomius, -iž m 

Paisley, grad u Škotskoj, Pasičtim, -i n; 
stanovnici —-ja Pasičtani, -6rum m 
Pajslejski Pasičtinus 3 

Pakor, partski kralj, Pacorus, -i m 

Pakrac, grad u središnjoj Hrvatskoj, Pa- 
kraczinum, -i n, Pakracz, n, indeci; sta- 
novnici -a Pakracenses, -ium m 
Pakrački Pakracensis, -e 

Pakrat, muško ime, v Pankracije 

Paktija, grad u Trakiji, Paclye, -&s m 
Paktijski Pactyensis, -e 

Paktol, rijeka u Lidiji, Pactčlos (i Pactolus), 
-i m 
Paktolski Pacičlensis, -e 

Pakuvije, oskičko ime, Pacuvius, -ši m; 
Marko <, M. Paciuvius, rimski tragički 
pjesnik iz Brundizija 220-130. pr. Kr. 

PaVa, zaštitnica stada i pastira, Pales, -is f 
Palin Pšlinis, -e; -e svetkovine Pililia, 
-orum n/pi ' 

Palacina, područje Rima, Pallacinč, -€s f' 
Palacinski Pallšcinus 3 

Palada (= Minerva), grč. Atena, pjesnički 
pridjevak, Pallas, -đdis f 
Paladin Palladius 3; — kip Palladium, -ži » 

Paladije, rimsko ime, Palladius, -ii m ' 

Paladin, muško ime, Palladinus, -i mn 

Palamed, 1. muško ime, 2. Grk pod Trojom, 
Palamčdščs, -is m 

Palanci/a, stari građ u Hispaniji, Palantia, 
-ae f; stanovnici —je Palantini (/ Palen- 
tini), -Grum m 
Palencijski Palantinus (i Palentinus) 3 

Palant, mitsko lice, Pallas, -anfis m 
Palantov Pallantaus 3, i Pallantius 3; — 
potomak (= Aurora) Pallantias, -ddis f 


Palantej 
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Pandatarija 


Palantej, grad u Arkadiji, Pallantčum, -; 2 | Pallanz/a, mjesto u Italiji, Pallantia, -ae f; 


Palantejski Pallanieus 3 

Palatin, brežuljak u Rimu, Palatium, -ti n; 
Palatinus mons, montis m 
Palatinski Palatinus 3 

Palatinat, kraj u Germaniji, Palatinatus, -izs 
m; stanovnici —a Palatinatenses, -ium m; 
Palatinatski Palatinatensis, -€ 

Palavan, jedan od filipinskih otoka, Pala- 
vania, -ae f; stanovnici -a Palavanenses, 
šum m X 
Palavanski Palavanensis, -e 

Palazuelos, mjesto u Španjolskoj, Palatičla, 
-Orum n/pi; stanovnici a: Palatičlenses, 
-ium m 
Palazueloski Palatičlensis, -e 

Palefat, grčki pisac, Pšlaephatus, -i m 
Palefatov Palaephatius 3 

Palembang, indonezijski grad na Sumatri, 
Palembanga, -ae f; stanovnici -a Palem- 
bangenscs, -ium m 
Palembanški Palembangensis, -€ 

Palemon, 1. muško ime, 2. rimski grama- 
tičar, Palaemon, -onis m 

PaleofarzaL grad u Tesaliji, danas Farsa, 
Pilacpharsalus (i Palaeopharsalus), -i f 
Paleofazalski Palaeopharzšlicus 3 

Paleolog, bizantinski nadimak, Palacčičgus, 
-i m; Konstantin —, grčki car (1448-1453), 
Constantinus Palaečičgus 

Palepol, najstariji dio Napulja, Palaepčlis, 
-is, acc. -im i -in f; stanovnici -a Palae- 
pdlilani, -Orum m 
Palepolski Palaepčlitanus 3 

Palermo, talijanski grad, Panormus (i Pan- 
hormus), -i f; Panormum, -i n; stanovnici 
-a Panormitani), -Orum m 
Palermski Panormitanus 3 

Palestin/a, pokrajina u Prednjoj Aziji, Pa- 
laestina, -ae f; stanovnici e Palaestini, 
-Orum m 
Palestinski Palaestinus 3 

Palestrina, v. Prencste 

Palici, Zeusovi dvojci, Pšlici, -Orum m 

Palinur, 1. Enejin kormilar, 2. rt u Laciju, 
Palinirus, -i m 

Palisse (La), mjesto u Francuskoj, Palacia, 
-ae f; stanovnici -a Palacienses, -ium m 
Paliski Palaciensis, -e 


stanovnici e Pallantienses, -iz:n m 
Palanački Pallantiensis, -e 

Palm Beach, grad na Floridi, Ora Palmaria, 
-ae f; stanovnici “a Palmarii, -Orum m 
Palmbički Palmarius 3 

Palma, 1, grad na Maiorci, 2. žensko ime, 
Palma, -ae f 
Palmski Palmensis, -e 

Palmares, brazilski grad, Palmčpšlis, -is f, 
stanovnici “a Palmopolitani, -Orum m 
Palmareški Palmčpščlitanus 3 

Palmerston, grad u Australiji, Palmerstčnia, 
-ae f; stanovnici -a Palmerstčnienses, 
-ium m i 
Palmerstonski Palmerstčniensis, -€e 

Palmira!, žensko ime, Palmaria, -ae f 

Palmir/a*, grad u Siriji, Palmyra, -ae f; sta- 

.novnici e Palmyrčni, -Orum m 
Palmirski Palmyrčnus 3 

Palmiro, muško ime Palmarius, -iž m 

Pamel, žensko ime, ime Pamčla, -ae f * 

Pamela, v. Pamel 

Pamfil, muško ime, Pamphilus, -i m 

Pamfilij/a, pokrajina u Maloj Aziji, Pam- 
phylia, -ae f; stanovnici “e Pamphbjlii, 
-Orum m 
Pamfilijski Pamphšlius 3 

Pamiers,  Apamija 

Pan, šumski bog, Pan, Panos i Panis, acc. 
Pana m . . 

Panaceja, 1. božica koja se brine za liječe- 
nje, 2. svelijek, trava koja sve liječi, Pš- 
nšcea, -ae f' 

Panam/a, država u Srednjoj Americi, Pana- 
ma, -ae f; stanovnici -e Panamenses, -[um 
m 
Panamski Panimensis, -e; kanal Euri- 
pus Panšmensis 

Panaro, rijeka u Italiji, Panšrus, -i m 
Panarski Panšranus 3 

Panatenaik, Izokratov govor na svetkovini 
Panateneja, Panšthčnšicus, -i m 

Panateneje, sveikovine u Ateni, Pinšthenai- 
Ca, -0rum n/pi ' 

Panatenejski Pančthenaicus 3 

Pandar, Enejin drug, Pandšrus, -i/ m 

Pandatarija, otok u tirenskom moru, Panda- 
tšria (i Pandatčria), -ae f 
Pandatarijski Pandatarianus 3 


Pandion 
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Paran/a 


Pandion, mitski kralj u Ateni, PandiGn, -onis 
m 
Pandionov Pandičnius 3 

Pandolf, muško ime Panduifus, -i mn 

Pandora, prva žena koju je stvorio Vulkan 
po naređenju Zeusa, Pandora, -ae_ f 

Pandrosa, Cekropova kći, Pandrčsos, -i f 

Panecije, stoički filozof s Rodosa, Panae- 
tius, -fi m 

Pangej, planinski lanac u Macedoniji, Pan- 
gaeus mons, montis m, i Pangaea, -orum 
n/pl 
Pangcjski Pangaeus 3; gen. Pangaei mon- 
tis 

Pangkal-Pinang, grad u Indoneziji, Pancal- 
pinanga, -ae f; stanovnici “a Pancalpi- 
nangenses, -ium m 
Pangkalpinanški Pancalpinangenses, -e 

Panhaja, bajoslovni otok u Eritrejskom mo- 
ru, Panchaia, -ae f 
Panhajski Panchaicus 3 

Paniput, grad u Indiji, Panipditum, -i 1; 
stanovnici a Panipiltenses, -ium m 
Paniputski Paniputensis, -e 

Panisko, poljsko božanstvo, Piniscus, -i m 

Pankow, mjesto, Pancčvia, -ae f; stanovnici 
=a Pancčvienses, -ium m 
Pankovski Pancdviensis, -e 

Pankracije, grčko muško ime, Pancratius, 
fi m 

Panomfej, jedan od Jupiterovih pridjevaka, 
Panomphaeus, -i m 

Panonij/a, pokrajina između Dunava i Save, 
Panndnia, -ae f; stanovnici “e Panndnii, 
-Orum m 
Panonski Pannčnius 3, i Pannčnicus 3 

Panopa, grad u Fokiđi, Pinčpš, -es f 
Panopski Pinčpensis, -e 

Panopeja, morska nimfa, Pančpša, -ae f 

Panorm, v. Palermo 

Pansa, rimski nadimak, Pansa, -ae f 

Pantagija, rječica na istočnoj obali Sicilije, 
Pantagičs, Pantagias, ili Pantagia, -ae f' 
Pantagijski Pantagiensis, -e 

Pantaleon, grčko muško ime, Pantalečn), 
-onis m 

Panteon, Jupiterov hram u Rimu, sagradio 
ga Agripa, Pantheum, -i 2 

Pantoj, Euforbov otac, Panihous (i Pan- 
thus), -i, acc. Panthu m 


Papeete, tahićanski grad, Papčta, -ae f; sta- 
novnici a Papčtenses, -ium m 
Papetski (papećanski), Papčtensis, -€ 

Papenburg, grad u Njemačkoj, Papenbur- 
gum, -i n; stanovnici —a Papenburgenses, 
-fum m 
Papenburški Papenburgensis, -€ 

Papije, ime rimskog roda Papius, -či m 
Papijev Papius 3, i Papianus 3 

Papinijan, znameniti rimski pravnik, Papi- 
nianus, -/ m 

Papinije, rimsko ime, Papinfus, -lfi m 
Papinijev Papinius 3, / Papinianus 3 

Papirije, ime rimskog roda, Papirius, -ži m 
Papirijev Papirius 3, i Papirianus 3 

Pappenhcim, njemački grad, Pappenhč- 
mum, -i 2; stanovnici “a Pappenhamen- 
S6S, -Zum m 
Papenhajmski Pappenhčmensis, -e 

Papua Nova Gvinej/a, država u Oceaniji, pa- 
pua Nova Guinča; stanovnici -e Papuani 
Novoguinčani 
Papuonovogvinejski (papuanski) Papua- 
nus Novoguineanus 3 

Par, otok u Egejskom moru, Pšros (i Pirus), 
-i fi stanovnici —a Pirii, -Orum m 
Parski Pirius 3 

Paracelzus, njemački liječnik i filozof 
(1493-1541), stvaralac nove medicine, Pa- 
racelsus (Theophrastus Aurččlus Bomba- 
stus) 

Paragvaj, južnoamerička država, Paraguaia, 
-ae f; stanovnici —a Paraguaiani, -Grum m 
Paragvajski Paraguaianus 3 

Paraib/a, brazilska država, Paraiba, -ae f; 
stanovnici —c Paraibani, -Orum m 
Paraipski Paraibanus 3 

Parakou, grad u Dahomeju, Paracua, -ae fi 
stanovnici “a Paracuenses, -ium m 
Parakouški Paracuensis, -e 

Paral, muško ime, Paralus, -i m 

Paralipomena, ljetopisne biblijske knjige, 
Parilipčmščna, -on n/pl 
Paralipomenski Paralipčmčnanus 3 

Paramaribo, glavni grad Surinama, Para- 
maribum, -i n; stanovnici a Paramari- 
benses, -fum m 
Paramaripski Paramaribensis, -e 

Paran/a, 1. grad u Argentini, 2. savezna 


Paranagu/a 
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Paskvalin 


država u Brazilu, Parana, -ae f; stanovnici | Parnet, brdo između Atike i Beotije, Parnes, 


--& Paranenses, -ium m 
Paranski Paranensis, -e 

Paranagu/a, brazilski grad, Paranagua, -ae 
f; stanovnici —e Paranaguenses, -ium m 
Paranagvanski Paranaguensis, -e 

Parazij, grčki slikar, Parrhšisius, -ži m 

Parazija, kraj i grad u Arkadiji, Parrhšsia, 
-ae (i Parrhšsič, -&s) f 
Parazijski Parrhšsius 3 . 

Paretacen/a, planinski kraj između Perzije 
i Medije, Paractacčn&, -as fi stanovnici 
e Piaraetacae, -arum m 
Paretacenski Pšracticanus 3 

Paretonij, grad u Libiji, Paracičnium, -či a 
Paretonijski Pšraetčnius 3 

Parij, grad i luka u Miziji, Parfum, -fi n; 
stanovnici —a Parii, -6rum m 
Parijski Parius 3 

Paring, mjesto sa starim samostanom u Ba- 
varskoj, Paringa, -ae f; stanovnici —a Pa- 
Tingenses, -žum m 
Parinški Paringensis, -e 

Paris, Prijamov sin, otmičar Helene, Paris, 
-idis, acc. -im, -in i -idem, abl. -ii-ide m. 

Pariz, glavni grad Francuske, Lutčtia, -ae 
f (s ili bez Parisičrum); stanovnici —a 
Parisienses, -čum m 
Pariški Parisiensis, -e; Parisius (i Pari- 

+“ si&cus) 3 

Parižani, narod u Galiji, Parisii, -Grum m 
Parižanski gen. Parisicrum 

Parka, Suđenica (Clotho, Lachesis, Atro- 
pos), Parca, -ae_ f 

Parm/a, grad u Italiji, Parma, -ae f sta- 
novnici -e Parmenses, -/um m 
Parmski Parmensis, -e 

Parmcnid, grčki filozof, Parmčnidčs, -is m 

Parmenion, vojskovođa Aleksandra Mace- 
donskog, ParmčniG, -Gnis m , 

Parnaib/a, grad i rijeka u Brazilu, Parnaiba, 
-ae f; stanovnici —e Parnaibenses, , -ium m 
Parnaipski Parnaibensis, -e 

Parnas, 1. brdo u Fokidi, 2. svi pjesnici 
jedne zemlje, Parnasos (i Parnasus), -i m; 
Parnassos (i Parnassus), -i m; Parnasovac 
Parnasis, -iZis m/f, popeti se na — počtam 
fičri 
Parnaski Parnasius 3 


-ethis m 
Parnetski Parnčthicus 3 i: 
Paropamiz, planinski lanac u Aziji, danas 
Indu-Kusch, Pirčpamisus, -i m 
Paropamiški Pšrčpčmisius 3 <. 
Paropamiziji, narod u središnjoj Aziji, PaA- 
ropamisidae, -arum m, i Parčpšmisli, 
-Orum m 
Paropamizijski Pirčpamisius 3 
Partaon, kralj u Etoliji, Parthagn, -onis m 
Partaonov Parihačnius 3 
Partenij, 1. brdo na granici Argolide i Ar- 
kadije, 2. Vergilijev učitelj, 3. Pin drug, 
Parthčnius, -i/ m 
Partenijski Parthčnius (i Parthčni&nus) 3 
Partenik, grad na Siciliji, Parthenicum, -i n 
Partenički Parthenicensis; -e .  — 
Partenkirchen, grad u Bavarskoj; Partha- 
num, -i 1; stanovnici —a Parthanenses, 
-ium m 
Partenkirhenski Parthanensis, -e 
Partenon, najveći antički hram u Ateni, Par- 
thčnon, -onis m 
Partenonski gen. Parthčnonis ' 
Partenop/a, staro ime za Napulj, Parthič- 
nopč, -2s f; stanovnici -e Parthčnčpči, 
-Orum m 
Partenopski (partenopeški) Parthčnčpči- 
us 3; v. Napulj 
Partenopej, jedan od sedmorice u Tebi, Par- 
thčnčpaeus, -i m 
Partij/a, zemlja jugoistočno od Kaspijskog 
jezera, Parthia, -ae f; stanovnici -e Parthi, 
-Orum m 
Partski Parthus 3, ;- Parthicus 3; < rat 
Parthicum bellum, -i n 
Pasaden/a, grad u SAD, Pasadčna, -ae fi; 
stanovnici e Pasadčnenses, -ium m , 
Pasadenski Pasadenensis, -e — 
Pasargada, perzijska prijestolnica, Piisargi- 
dae, -arum f/pl ' 
Pashazije, dakon Rimske crkve, oristiša pro- 
tupape Lovra u 5. st, Paschasius, -ž/ m 
Pasija, Kristove muke, Christi perpassiones, 
-um f 
Paskal, muško ime, Paschalis, -is m 
Paskvale, muško ime, Paschalis, -is m 
Paskvalin, muško ime, Pasqualinus, -i m 


Passaic 


Passaic, grad u SAD, Passaica, -ae f; sta- 
novnici “a Passaicenses, -žum m 
Pasaički Passaicensis, -e 

Passau, grad u Njemačkoj, Passavia, -ae f, 
stanovnici <a Passavienses, -fum m 
Pasauški Passaviengsis, -€ 

Pasto, građ u Kolumbiji, Pastčpčlis, -is fi 
stanovnici -a Pastčpčlitani, -orum m 
Pašćanski Pastopdlitanus 3 

Pašman, otok u Jadranskom moru, Pasc- 
man, 1, indeci; stanovnici -a Pascma- 
nenses, -ium m 
Pašmanski Pascmanensis, -e 

Patagonij/a, najjužniji kraj u Južnoj Ame- 
rici, Patagčnia, -ae f; stanovnici -e Pa- 
tagdnii, -Orum m 
Patagonski (patagonijski) Patagčnicus 3 

Patar/a, grad u Likiji, Patšra, -ae f; stanov- 
nici -e Pštarani, -orum m 
Patarski Pitšracus 3 > 

se Apolonov pridjevak, Pištarčus, -či 

i -čos m 

Patareni, vjerska sekta bogumila (babuna) 
u Bosni u 12. st, Patarčni, -črum m 
Patarenski Patarenicus 3 

Patavij, Padova 

Paterkul, rimski nadimak, Pčterciilus, -i m 

Paternd',  Hybla 

Paterno, muško ime, Pšternus, -i m 

Paterson, grad u SAD, Patersčnia, -ae f; 
stanovnici “a Patersčnienses, -ium m 
Patersonski Patersčniensis, -e 

Patm, jedan od otoka u, Sporadima, Pa- 
thmos, -i f 
Patamski Pathmensis, -e 

Patn/a, grad u Indiji iji, Patna, -ae f; stanovnici 
—e Patncnses, -fum m 
Patanski Patnensis, -e 

Patras, grad i luka u Ahaji, Patrae, -Zrum 
fipi; stanovnici —a Patrenses, -ium m 
Patraski Patrensis, -e 

Patricij, muško ime, Patricius, -či m 

Patroklo, Ahilejev prijatelj, Hektor ga ubio 
Apolonovom pomoći, Pitrčclos (f Pštrč- 
clus), -i m, Patrčcles, -is m 

Patti, grad na Siciliji, Paclae, -arum ffpl; 
stanovnici ja Pactenses, -ium m 
Patijski Pactensis, -e 

Patulcije, Janov pridjevak, Patulcfus, -i/ m 
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Pearl harbour 


Pau, mjesto u Francuskoj, Palum, -i n; sta- 
novnici -a Palenses, -ium m 
Poški (poanski), Palensis, -e 

Paula, Paola, 1. grad u Kalabriji, 2. žensko 
ime, Paula, -ae f z 
Paulski Paulensis, -e 

Paulina, Paolina, ime, Paulina, -ae :. 

Paulo Alfons/o, grad u Brazilu, Paulalfon- 
sopdlis, -is f; stanovnici -a Paulalfonsč- 
pčlitani, -0rum m 
Pauluaifonski Paulalfonsčpčlitšnus 3, 
Paulalfonsanensis, -e 

Pauzanija, 1. spartanski vojskovođa, 2. grčki 
pisac, Pausšnias, -ae m 

Pauzije, grčki slikar, Pausids, -ae m 
Pauzijev Pausišcus 3 

Pavao, muško ime, Paulus (i Paullus), -i m 

Pavij/a, grad u Italiji, Ticinum, -i 1; sta- 
novnici -e Ticinenses, -/um m 
Pavijski Ticinensis, -e 

Pavlićani, pripadnici gnostičko-dvopočelne 
vjerske sekte, Paulichiani, -Orum m 
Pavlićanski Paulichianus 3 

Pavlimir, legendarni bosanski kralj, Pauli- 
mirus (i Pavlimjrus), -# m 

Pazifaja, Minosova žena i Minotaurova maj- 
ka, Pasiphaa, -ae (i Pasiphač, -&s) f 
Pazifajin Pasiphačius 3 

Pazifeja, Pazifina kći (= Fedra) Pasiphčia, 
-ae f 
Pazifejin Pasiphčius 3 

Pazin, stari grad u središnjoj Istri, Pedena, 
-ae f, i Pasin, n, indeci; Picinium, -ii u; 
stanovnici -a Pasinenses (/ Picinienses), 
-ium m 
Pazinski Pasinensis, -€e 

Pazitel, rezbar iz donje Italije, Pasttčlčs, - -is 
m 

Pazizeja, jedna od tri Gracije, jedi -ae, 
acc. an f 

Pean, 1. pridjevak Apolona: kao boga li- 
ječništva, 2, pjesma u čast Apolona, pae- 

.an, -čnis, acc. -dnem i -čna m 

Pcant, Filoktelov otac, Poeas, -antis m 
Peantov Poeantius 3; — potomak Poean- 
“tiadčs, -ae m 

Pearl harbour, luka na Havajskim sita 
Portus margšritšrius m 
Periharburški ad Portum MAESIarlum 
pertinens, -entis 


Pearl River 
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Pembroke 


Pearl River, rijeka u SAD, Margšritarius, 
-u m 
Perlriverski Margšritarius 3 

Pebrac, mjesto u Francuskoj, Piperacum, -i 
n; stanovnici -a Pipericenses, -ium m 
Pebrački Piperšcensis, -e 

Pecil, javni trijem u Ateni, Poecilč, -es f 

Pecs, v. Pečuh 

Pečora, rijeka u Rusiji, Petzčra, -ae_f 
Pečorski Petzorensis, -e 

Pečuh, grad u južnoj Madžarskoj, Quinque 
ecclesiae (i Quinquecclesiae), -arum fpi 
stanovnici “a Quinquecclesienses, -ium m 
Pečuški Quinquecclesiensis, -e 

Pedije, ime rimskog roda, Pčdius, -fi m 
Pedijev Pčdius 3 

Peducej, ime rimske obitelji, Pediicaeus, -/ m 
Peducejev Padiicacus 3 

Peenemiinde, mjesto u Njemačkoj, Pene- 
munda, -ae f; stanovnici -a Penemun- 
denses, -ium m 
Penenindeški Penemundđensis, -e 

Peg, vrelo u Bitiniji, Pčgae, -arum f/pl 
Peški gen. Pčg&rum 

Pegaz, krilati konj, simbol pjesnika, Pčgisos 
(i P&gisus), -i m 
Pegazov Pčgiseus (i Pagasčius) 3 

Peggy, . Margarita 

Pegnitz, rijeka u Njemačkoj, Pagantia, -ae f 
Pegnički Pagantius 3 

Peking, glavni grad Kine, Pekinum, -i 1; 
stanovnici va Pekinenses, -/ium m 
Pekinški Pekinensis, -e 

PelV/a, grad u Macedoniji, Pella, -ae f; sta- 
novnici -e Pellaei, -0rum m 
Pelski (pelanski) Pellaeus 3 

Pelagija, žensko ime, Pelagia, -ae f 

Pelagijanci, sljedbenici bizanskog redovnika 
Pelagija, Pelagiani, -Orum m 

Pelagije, muško ime Pelagius, -i: m 

Pelagonija, kraj i grad u Macedoniji, Pč- 
lAgčnia, -ae f; stanovnici -e Pčlagčnes, 
-um m 
Pelagonski (pelagonijski), Pčligčnicus 3 

Pelazgi, prastanovnici Grčke, Pelasgi, -orum 


m 

Pelazgijski (pelaški) Pelasgus 3 
Pelegrin, muško ime, Peregrinus, -i m 
Pelegrina, žensko ime, Peregrina, -ae f 


Pelej, 1. Ahilejev otac, 2. muško ime, Pč- 
Ičus, -€i i -čos m 
Pelejev gen. Pčlči; — sin Pelides, -ae m 

Pelene, grad u Ahaji, Pelične, -€s f; stanov- 
nici -a Pelienenses, -ium m 
Pelenski Pellčnensis, -e 

Peligni, samnićanski narod, Paeligni (Peli- 
gni), -Orum m 
Peliganski, pelignjanski Paelignus (Pe- 
lignus) 3 

Pelignjani, samničanski narod, Paeligni, 
-Orum m; v. Peligni. 

Pelija, kralj u Jolku u Tesaliji, Palids, -ae, 
acc. -an m 
Pelijin gen. Peliae; — kćeri Pčliades, -um f 

Pelion, gora u Tesaliji, Palion, -ii n; Pelios 
(i Pelius), -ii m 
Pelionov Pelišcus 3 

Pelop, Tantalov sin, Pčlops, -opis m 
Pelopov Pčičpčius (Pčičpćus) 3; i po- 
tomci Pčičpidae, -arum m 

Pelopcja, Tiestova kći, Pčlčpša, -ae f 

Pelopid, tebanski vojskovođa, Pčjičpidas, 
-ae m 

Peloponez, grčki poluotok, sada Morea, Pč- 
Ičponnčsos (i Pčičponnčsus), -i f; stanov- 
nici “a Pčlšponnčsii, -6rum m, i Pčlčpon- 
nčnses, -[um m 
Peloponeski Pčlčponnčsius 3, / Pčlopon- 
nčsišcus 3; — rat Pčlčponnčsišcum bel- 
lum, -/ an 

Pelor, rt na Siciliji, sada Capo del Faro, 
Pčloros (i Pčlorus), -i m; Pčloris, -idis, 
-acc. -ida f, i Pčlorias, -čdis f 
Pelorski Pčlčritanus 3 

Peluzij, grad u Egiptu, Pelusium, -fi 1; sta- 
novnici <a Peliisiotae, -arum m 
Peluzijski Palusianus (Palusišcus) 3; P6- 
lisius 3 

Pelješ/ac, poluotok u južnoj Hrvatskoj, Pae- 
ninsula Artiana, f; Rathanea Chersončsus, 
f; stanovnici -ca, Rćani, Artiani, -orum m 
Pelješki Artianus 3 

Pemberton, grad u Australiji, Pembertčnia, 
-ae f; stanovnici -a Pembertčnienses, 
-ium m 
Pembcrtonski Pembertčniensis, -e 

Pembroke, grad u SAD, Pembrocum, -ž 21; 
stanovnici “a Pembrocenses, -čum m 
Pembroški Pembrocensis, -e 


Penati 


Penati, rimski kućni bogovi, Pčnates, -čum m 
Penatski gen. Pčnatium; (koji nosi Pena- 
te) pčnatiger, -čra, -črum 

Penej, glavna rijeka u Tesaliji, Pčnčus (i 
Pčn&os), -i m 
Penejski Pančius 3 

Penelopa, 1. Odisejeva žena, 2. žensko ime, 
Penčičpa, -ae (i Pčnčičpe, -es) f 
Penelopin Pčnčičpčus 3 

Penij, rijeka u Kolhidi, Pčnius, -iž m 
Penijski Pčnius 3 

Penn/a, mjesto u središnjoj Italiji, Pinna, 
-ae f; stanovnici e Pinnenses, -ium m 
Penski Pinnensis, -e 

Pennsylvanij/a, jedna od saveznih američkih 
država, Pensilvania, -ae f; stanovnici -e 
Pensilvanienses, -ium m 
Pensilvanijski Pensilvaniensis, -e 

Pentapol, područje u Palestini, Pentšpčlis, 
-is f; stanovnici -a Pentapčlitani, -orum m 
Pentapolski Pentapčlitanus 3 

Pentateuk, prvih pet biblijskih knjiga, Pen- 
tateuchus, -i m, i Pentateuchnim, -i n 

Pentej, tebanski kralj, Penthčus, -ei i -čos m 
Pentejev Penthčus 3; — potomak Pen- 
thidčs, -ae m 

Pentelik, brdo kod Atene, Pentčlicus, -i m; 
Pentčlicus mons, monitis m 
Pentelički Pentčlicus 3 

Pentezileja, kraljica Amazonki, Penthčsilea, 
-ae f 

Peonij/a, pokrajina u Macedoniji, Paeonia, 
-ae f; stanovnici -e Paečnes, -um m 
Peonski, Peanijski Pacčnicus 3, i Pae- 
čnius 3 

Peori/a, grad u SAD, Peoria, -ae f; stanov- 
nici —je Peorienses, -izm m 
Peorijski Peoriensis, -e 

Peparet, otok u Egejskom moru, danas Pi- 
peri, Pčparčthos (i Pčparethus), -i f 
Peparctski Pčpšrčthensis, -e 

Pepelnica, Dies cinčrum : 

Perast, mjesto u Bokokotorskom zaljevu, 
Perastus, -i f; Perasta, -ae f; stanovnici 
a Peraslenses, -ium m 
Perašćanski Perastensis, -e 

Perdika, ima više macedonskih kraljeva, 2. 
muško ime, Perdicca (i Perdiccas), -ae m 

Perdita, žensko ime, Perdita, -ae f 


579 


Perleberg 


Percbij/a, kraj u Tesaliji, Perrhaebia, -ae f; 
stanovnici —e Perrhaebi, -orum m 
Perebijski Perrhaebus 3 

Pereja, 1. kraj u Maloj Aziji, 2. kraj u Pales- 
tini, 3. građ na Peloponezu, Pčraea, -ae f 
Perejski Pčracanus 3 

Pecrgam!, trojanska tvrđava, Pergimum, -i 
n, češće u pl. Pergama, -črum n; Pergaimus 
(i Pergimos), -i f 
Pergamski Pergamčus 3 

Pergam*, grad u Miziji, Perg&imum, -i 1, i 
Pergimus, -i f, stanovnici -a Pergšmčni, 
-Orum m 
Pergamski Pergimčnus 3 

Pergul/a, grad u Italiji, Pergila, -ae f; sta- 
novnici -e Pergilani, -Grum m 
Pergulski Pergilanus 3 

Periandar, jedan od sedam mudraca, Pcrian- 
der, -dri m 

Peribeja, kći giganta Eurimedonta, Pčribaca, 
-ae f 

Perifet, razbojnik koga je ubio Tezej, Pčri- 
phčtes, -ae m 

Perigueux, stari grad, Vesunna, -ae f, danas 
Petrocorium, -ii 2; stanovnici —a Petro- 
coricenses, -ium m 
Perigeški Petrocoricensis, -e 

Periklimen, jedan od argonauta, Pčriclšmč- 
NOS, -/ m 

Periklo, atenski državnik, Pericles, -is i -i, 
acc. -en i -ea, voc. -e m 

Peril, atenski zanatlija, Pčrillus, -i zn 
Perilov Pcrrillčus 3 

Perimeda, čuvena vračara, Pčrimčde, -&s f 
Perimedin Pčrimčdeus 3 

Perint, grad u Trakiji, Pčrinthos (i Pčrin- 
thus), -i f 
Perintski Pčrinthius 3 * 

Perintija, žena iz Perinta, Pčrinthia, -ae f 

Peripatetik, pripadnik Aristotelove filozof- 
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Periplektomen, starac iz Plautove komedije, 
Pčriplectomčnus, -i mn 

Perla, žensko ime, Perndla, -ae f 

Perleberg, grad u Njemačkoj, Perleberga, 
-ae f; stanovnici -a Perlebergenses, -fum 


m 
Pericberški Pericbergensis, -e 


Perm 
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Petrarka 


Perm, grad i kraj u Rusiji, Perma, -ae f; 
stanovnici -a Permenses, -ium m 
Permski Permensis, -e 

Permeso, rijeka u Beotiji,  Permessus, 'ež m 
Permeski Permessius 3 : 

Pernambuc/o, grad u Brazilu, Pernambi- 
Cum, -i 7; stanovnici —a Pernambucenses, 
-ium m : 
Pernambučki Pernambucensis, -e 

Pernambuco, brazilski grad, Pernambucum, 
-i n; stanovnici —a Pernambucenses -ium 
BA 
Pernambučki Pernambucensis, -e 

Pero, Nestorova sestra, Pero, -us f 

Perpena, žensko ime, Perpenna (i Perperna), 
-ae f 

Perperna, v. Perpena 

Pcrpetua, žensko ime, Perpetua, -ae f 

Perpignan, francuski grad, Perpinidnum (i 
Perpenianum), -i #2; stanovnici a Perpi- 
nianenscs, -ium m 

 Perpinjanski Perpinianensis, -e 

Perpinijan, v. Perpignan 

Pers, 1. sin nimfe Perse, 2. Hesiodov brat, 
Perses, -ag, dat. i acc. -en i -em, abl. -e m 

Persa, žensko ime, Persa, -ae f 

Terth, grad u zapadnoj Australiji, Perthum, 
-i n; stanovnici a Perthenses, -fum m 
Pertski Perthensis, -e 

Pcru, južnoamerička država, Peruvia, -ae 
f; stanovnici -a Peruviani, -Orum m 
Peruanski Peruvianus 3 

Perugi/a, grad u Umbriji, Perusia, -ae f; 
stanovnici -e Perisini, -orum 
Peručki (peruđanski) Periisinus 3 

Perzcfona, u Prozerpina 

Perzej!, sin Filipa Macedonskog, Persčus, 
-či, -i -ć0s, acc. -čum i -ea, m; Persa, -ae 
m; Perses, -ae m 
Perzejev Persicus 3 

Perzej“, sin Jupitera i Danaje, Persčus, -či 
i -č0s, acc. -ča | -čum m 
Perzejev Persčius (Perseus) 3; > potomak 
Persides, -ag m 

Perzepol, grad u Perziji, Persepdlis, -is, acc. 
-im f; stanovnici a Persepdlitani, -orum 
m 
Perzepolski Persepčlitanus 3 

Perzij/a, stara država u Aziji, Persia, -ae fi 


Persis, -idis i -idos, acc. -idem i -ida f, 
stanovnici ve Persae, -arum m 
Perzijski Persicus 3; i Persčus 3 

Pesar/o, grad u Italiji, Pisaurum, -i 2; sta- 
novnici -a Pisaurenses, -fum m 
Pezarski Pisaurensis, -e 

Pescara (rijeka), Aternus, -i m 
Peskarski Aternanus 3 

Pescar/a (grad), Aternum, -i n; stanovnici 
e Aternenses, -žum m 
Peskarski Aternensis, -e 

Pescenij, rimsko ime, Pescennius, -či m 

Peschier/a, mjesto u Italiji na jezeru Lago 
di Garda, Piscaria, -ae f; stanovnici —e 
Piscarienses, -čum m , 

Peskjerski Piscariensis, -e 

Peshawar, grad u Pakistanu, Pesavšria, -ae 
f; stanovnici “a Pesavšrienses, -ium m 
Pešavarski Pesavšriensis, -e 

Pesinunt, grad u Galiciji, Pessinus, -unfis 
A stanovnici -a Pessinuntii, -Grum m 
Pesinuntski Pessinuntius 3 

Pest, v. Paestum 

Pešćenic/a, mjesto u Turopolju, Peschenicza, 
-ae f, stanovnici -e Peschenicenses, -ium 
m 
Pešćenički Peschenicensis, -e 

Petar, 1. muško ime, 2. apostol, Petrus, -i 
m; + Hektorović (1487-1572), hrvatski 
književnik, Petrus Hectorčus; — Zrinski 
(1621-1671), hrvatski ban, Petrus Sdrinus 
Petrov gen. Petri; <a Gora Mons Petri, 
gen. Montis Petri m . 

Petelij/a, grad u Kalabriji, Petčlia, -ae fi 
stanovnici —e Petčlini, -Orum m 
Petelijski Petčlinus 3 

Peteran/ec, mjesto kod Varaždina, Petera- 
necz, #, inđeci; stanovnici ca Peteran- 
censes, -/um m 
Peteranečki Peterancensis, -e 

Peterborough, grad u Kanadi, Petroburgum, 
-in; stanovnici —a Petroburgenses, -čum m 
Piterboroški Petroburgensis, -€ * 

Petr/a!, ime više gradova: u Arabiji, Siciliji, 
Trakiji, Umbriji ...., Pčtra, -ae f; stanovni- 
ci e Petrini, -orum m; Petrenses, -ium m 
Petranski Petraeus 3 

Petraž, žensko ime, Petra, -ae f; i Petrina, 
-ae f 

Petrarka, talijanski pjesnik, Petrarcha, -ae m 


Petrej 
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Pijerije 


Petrej, legat Antonijev i Pompejev, Pčtrčius, 
-i m 
Petrejev Petreianus 3 

Petrin, mjesto u Kampaniji, Petrinum, -i a 
Petrinski Petrinensis, -e 

Petrinj/a, stari hrvatski grad južno od Siska, 
Petrinya (i Petrinia), -ae f; stanovnici -e, 
Petrinienses, -ium m ' 
Petrinjski Petriniensis, -e 

Petrokoriji, narod u Akvitaniji, Pčtrčečrii, 
-Orum m 
Petrokorijski Pčtrčcčrianus 3 

Petrolin/a, mjesto u Brazilu, Petrolina, -ge 
f; stanovnici —e Petrolinenses, -fum m 
Petrolinski Petrolinensis, -e 

Petronela, žensko ime Pčtronilla, -ae f 

Petronija, žensko ime Pčtronia, -ae f 

Petronije, 1. muško ime, 2. rimski pisac, 
3. nadstojnik raskoši za Nerona, Pčtro- 
nius, -ii m 
Petronijev Pčtrčnianus 3 

Petropol, grad u Brazilu, Petrčpšlis, -is f; 
stanovnici —a Petropdlitani, -orum m 
Petropolski Petrčpčlitanus 3 

Petrovaradin, stari hrvatski grad u Srijemu 
na Dunavu, Petrovaradinum, -i n, i Vara- 
dinum Petri; stanovnici a Petrovaradi- 
nenses, -čum m 
Petrovaradinski Petrovaradinensis, -e 

Petrozije, muško ime, Petrčsius, -ii m 

Petrunjela, dubrovačko žensko ime, Petro- 
nilla, -ae f 

Peucecij/a, dio Apulije uz Jadransko more, 
Peucčtia, -ae f; stanovnici -e, Peucčtii, 
-Orum m 
Peucecijski Peucčtius 3 

Piorzheim, mjesto u Njemačkoj, Porta Her- 
cyniae, ili Porta Hercynia, f 
Forchajmski Hercynianus 3 

Philadelphi/a, grad u Pensilvaniji, SAD, Phi- 
ladelphia, -ae f; stanovnici —e Philadel- 
phčni, -0rum m 
Philadelfijski Philadetphenus 3, # Phila- 
delphensis, -e 

Philipsburg, glavni grad Niskozemskog oto- 
ka (u Antilima), Philippčburgum, -i 1; 
stanovnici —a Philippčburgenses, -ium m 
Filipsburški Philippčburgensis, -e 

Phoenix, jedna od saveznih američkih dr- 


žava, Phoenix, -icis f; stanovnici “a Phoe- 
nicenses, -ium m 
Fenički Phoenicensis, -e 

Pia, žensko ime, Pia, -ae f 

Piacenz/a, grad uz rijeku Po, Placentia, -ae 
f; stanovnici -e Pl&centini, -6rum m 
Pjačenački Plšcentinus 3 

Pianosa, v. Planazija 

Piave, rijeka u Venetu, Plavis, -is, acc. -em m 
Piavski gen. Plavis 

Picardije, kraj u Francuskoj, Picardia, -ae 
f. stanovnici —e Picardi, -Grum m 
Pikardijski Picardus 3 

Picen, pokrajina u središnjoj Italiji, Pice- 
num, -i n; stanovnici -a Picentes, -ium 
m i Picentini, -orum m 
Picenski Pic€nus 3, i Picens, -enfis . 

Pićan, gradić u Istri, Petina, -ae f; stanov- 
nici —a Petinenses, -fum m 
Pićanski Petinensis, -e; biskup Peti- 
nensis episcopus, -i m 

Pidn/a, grad u Macedoniji, Pydna, -ae fi 
stanovnici —e Pydnaci, -orum m 
Pidanski (pidnanski), Pydnaeus 3 

Piemonte (Pijemont), pokrajina u Italiji, Pe- 
demontium, -ifi n; stanovnici -a Pede- 
montšani, -Orum m 
Piemontski Pedemontanus 3 

Pienza, grad u Italiji, Pientia, -ae f; sta- 
novnici e Pientini, -orum m 
Pienački Pientinus 3 

Picrre, glavni grad Dacote, Petrčpčlis Da- 
cčtae; stanovnici —a Petrčpčlitani, -orum, 
Dacčtae 
Pierski Petrčpčlitanus 3, Dacčtae 

Pietersburg, grad u Južnoj Africi, Petrobur- 
gum, -i n; stanovnici —a Petrčburgenses, 
-ium m 
Petersburški Petrčburgensis, -e 

Pigmalion, 1. kipar koji se zaljubio u iskle- 
sani kip, 2. kralj u Tiru, Didonin brat, 
Pigmaličn, -onis m 

Pigmejci, mitski narod patuljaka u Africi, 
 Pygmaei, -orum m 
Pigmejski Pygmaeus 3 

Pijer, otac devet muza, Pičros (i Pičrus),-i m 

Pijerida, (S muza) v muza 

Pijerija, kraj u Mecedoniji, Pičria, -ae f 
Pijerijski Pičrius 3 

Pijerije, . muze 


Pikarda 


Pikarda, žensko ime, Picarda, -ae f 

Pikardo, muško ime, Picardus, -i m 

Piko, 1. kralj u Laciju, 2. muško ime, Picus, 
-i m; + della Mirandola (1463-1494) ta- 
lijanski humanist, Picus Mirandulanus 

Piktator, rimsko prezime, Pictor, -Oris m 

Piktonci, narod u Galiji, Pictones, -um m 
Piktonski Pictonicus 3 

Pikumno, bog koji je s bratom Pilumnom 
štitio brak, Picumnus, -i m 

Pil, mesinski grad, Pšlus (if PXlos), -i fi 
stanovnici —a PYlii, -orum m 
Pilski Pšlius 3 

Pilad, mitsko lice, Orestov prijatelj, Pyl- 
šdes, -ae i -is m 
Piladov Pyladčus (i Pyladaeus) 3 

Pilat!, lice iz biblije, upravitelj Judeje, Pon- 
tius Pilatus, -i m 

Pilat*, planinski vrh u Švicarskoj, Pileštus 
mons, montis m 
Pilatski gen. Pileati montis 

Pile, termopilski prolaz, Pylae, -arum f 
Pilski Pšlaicus 3 

Pilemen, pao pod Trojom, Pylaemčnes, -is m 

Pilo, Pilon, muško ime, Pilus, -i m 

Pilsen, grad u Češkoj, Pilsina, -ae fi; sta- 
novnici a Pilsinenses, -čum m 
Pilzenski Pilsinensis, -e 

Pilumno, Jupiterov sin, Pilumnus, -i m; v. 
Pikumno 

Pimpla, mjesto u Pijeriji, Maccdonija, Pim- 
pla, -ae f 
Pimpalski (pimplanski) Pimplensis, -e 

Pimpleja (= muza), Pimplčia, -ae f 
Pimplejski Pimplčius 3 

Pinar del Rio, mjesto na Kubi, Pin&tum Flu- 
minale » 
Pinardelrijski gen. Pinčti Fluminalis 

Pinarije, ime rimskog roda, Pinarjus, -ži m 
Pinarijev Pinarius 3 

Pinarolij, mjesto u Piemontu, Pinarčlium, 
ii n 
Pinarolijski Pinarčliensis, -e 

Pincij/e, rimski brežuljak, Pincius, -ii m; koji 
nastaje na —u Pincianus 3 
Pincijski Pincius 3 

Pind, gora u Tesaliji, Pindus (i Pindos), -i m 
Pindski gen. Pindi 

Pindar, grčki pjesnik iz Tebe (522-442. pr. 
Kr), Pindšrus, -i m 
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Pireneji 


Pindarov Pindšricus 

Pindenis, grad u Kilikiji, u Maloj Aziji, 
Pindčnissus, -i f; stanovnici a Pindčnis- 
sitae, -arum m . 
Pindeniski Pindčnissitus 3 : 

Pinerol grad u Italiji, Pinerčlium, -ii.n; 
stanovnici —a Pinčrčlienses, -ium m 
Pinerolski Pinčrčliensis, -e 

Ping, današnji Pek, Pingus, -i m 
Pinški gen. Pingi : 

Pio, 1. ime više papa, 2. muško i ime, Pius, 
ii m 

Piombin/o, grad u Italiji, u blizini grada Po- 
pulonia iz doba Etrušćana, Plumbinum, -i 
n; stanovnici <a Plumbinenses, -ium m 
Piombinski Plumbinianus 3 

Pipern, grad u Laciju, Privernum, -i n; sta- 
novnici a Privemnates, -ium m 
Pipernski Privcrnas, -đtis 

Pir, 1. sin Ahilejev, 2. kralj u Epiru, Pyrrhus, 
-i m 
Pirov Pyrrheus 3; — potomak Pyrrhides, 
-ae m 

Pira, Deukalijonova žena, Pyrrha, -ae (i 
Pyrrhe, -£s) f 

Piracicab/a, brazilski grad, Piracicšba, -ae 
f; stanovnici —e Piracicšbenses -ium m 
Pirasikapski Piracicabensis, -e 

Pirakmo, jedan od Kentaura, PYracmos, -i 
m; i Pyract€s, -ae m 

Pirakmon, jedan od Kiklopa, Pšracmdn, 
-Onis m 

Piram', 1. Tizbin ljubavnik, 2. muško ime, 
Pyramus, -i mn 
Piramov Pyramčus 3 

Piram', rijeka u Kilikiji, Pyr&mus, -i m 
Piramski Pyramensis, -e 

Piran, slovenski lučki i turistički grad, Pira- 
num, -i n; Piran, 1, indeci; stanovnici a 
Pirancnses, -ium m .- 
Piranski Piranensis, -e 

Pirej, atenska luka, Piraeus (i Piraeeus), -i m 
Pirejski Piraeus 3 

Pirena!, izvor u Korintu, Pirčnč, -&s f 
Pirenski Pirčnis, -idis 

Pirena?, Bebrikova kći, Herkulova ljubav- 
nica, Pyrene, -as f 

Pireneji, gorje, PYrčnacus, -i m, i Pyrčnaci 
montes, -izm m 
Pirenejski Pyrčnaeus 3 


Pirg(i) 


Pirg(i), grad u Etruriji, danas Santa Severa, 
Pyrgi, -Orum m/pl 
Pirški Pyrgensis, -e 

Pirgo, odgajateljica Prijamovih sinova, Pir- 
g0, -us f 

Pirgopolinik, glavni lik Plautove komedije 
Hvalisavi vojnik, Pyrgčpčlinices, -ae m 

Piridi, stanovnici Epira, Pyrrhidae, -Grum m 
Piridski gen Pyrrhidarum 

Piriflegetont, vatrena rijeka u podzemlju, 
Pyriphičgčthon, -onfis m 
Piriflegetonski gen. Pšriphlčgčthontis; 
Pyriphičgčthonicus 3 

Piritoj, Iksionov sin, kralj Lapita u Tesaliji, 
Tezejev prijatelj, Pirithous, -i m 

Pirmin, muško ime, Pirminus, -ž m 

Pirn/a, njemački grad, Pirna, -ae f; stanov- 
nici -e Pirnenses, -ium m 
Pirnski Pirnensis, -e 

Piroent, jedan od konja boga Sunca, Pšrois, 
-enfis m 

Piron, grčki filozof, Pyrrho, -&nis m 
Pironov, gen. Pyrrhčnis; -i sljedbenici 
PyrrhGnči, -0rum m 

Pirul, muško ime, Pirulus, -i m 

Pirusti, ilirski gusarski narod, Pirustac, 
-arum m 
Pirušćanski gen. Pirustirum 

Pis/a, grad u Toskani, Pisac, -arum m; sta- 
novnici e Pisani, -orum m 
Pizanski Pisanus 3 

Pistoi/a, grad u Etruriji, Pistčrium, -ii 2; 
stanovnici —e Pistčrienses, -ium m 
Pistojski Pistčriensis, -e 

Pistor, Jupiterov nadimak, Pistor, -oris m 

Pit, staro ime za Delfe, Pythg, -us f 
Pitski Pythicus 3, / Pytius 3 

Pitagora, grčki filozof (582-500. pr. Kr), 
Pythigčras, -ae, acc. -am i -an.m 
Pitagorin Pythigčreus 3, i Pythšgčricus 
3; = pristaša Pytjagčreus, -i m, i Pythi- 
gdricus, -i m 

Pitak, grčki mudrac, Pitticos (i Pitticus), 
-i m 

Pitana, grad u Maloj Aziji, Pitan&, -&s f 
Pitanski Pit&nensis, -e 

Pitcairn, britanska kolonija u Oceaniji, Pit- 
cairna, -ae f; stanovnici -a Pitcairnenses, 
-Ium m 
Pitkernski Pitcairnensis, -€ 
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Platej/a 


Pitcj, kralj u Arkadiji, Pitthčus, -i m 
Pitejev Pittheius (i Pith€us) 3 

Pitekuza, mali otok uz obale Kampanije, 
danas Ischia, Pithčciisa, -ae i Pithaciisae, 
-arum f 
Pitekuški Pithčcusanus 3 

Pitigliano, mjesto u Etruriji, Pitilianum, -i 
n; stanovnici -a Pitilišnenses, -ium m 
Pitiljanski Pitiliinensis, -e 

Pitija, Apolonova svećenica u Delfima, P3- 
ihia, -ae f 

Pitije, svečanost u čast Apolona u Delfima, 
Pythia, -orum n/pi 

Pitomač/a, mjesto u Slavoniji, Pittomacha, 
-ae f; stanovnici —e Pittomachenses, -izn 
m 
Pitomački Pittomachensis, e 

Piton, zmija koju je ubio Apolon, Python, 
-onis m 

Piur/a, grad u Peruu, Piura, -ae f; stanovnici 
-e& Plurenses, -ium m 
Piurski Piurensis, -e 

Piz/a, grad u Elidi, Pisa, -ae i Pisae, -arum 
f; stanovnici “e Pisaei, -orum m 
Pizanski Pisaeus 3 

Pizandar, 1. grčki epski pjesnik, 2. atenski 
demagog, Pisanđer, -dri m 

Pizidij/a, kraj u Maloj Aziji, Pisidia; -ae fi 
stanovnici -e Pisidae, -arum m 
Pizidijski Pisidičcus 3 

Pizistrat, atenski tiranin, Pisistrčtus, -i m 
Pizistratov Pisistraticus 3; <i sinovi Pi- 
sistrštidae, -arum m 

Pizon, rimski nadimak u rodu Kalpurnija, 
Piso, -onis m 
Pizonov Pisonianus 3 

Placida, žensko ime, Placida (i Placidia), 
-ae f 

Placido, muško ime, Placidus, -i m 

Planazija, otok južno od Elbe, danas Pia- 
nosa, Planasla, -ae f 

* Planazijski Planisius 3 

Plancije, ime rimskog roda, Plancius, -či m 

Plat, mjesto u Župi Dubrovačkoj, Belčni, 
-orum m/pi 

Platani, rijeka na Siciliji, HalYcus, -i m 

Platej/a, grad u Beotiji, Plataeac, -črum f/pi; 
stanovnici —e Plataeenses, -['um m 
Platejsk/i Platacensis, -e; a bitka proc- 
lium Plataicum » 


Platon - 
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Podravina 


Platon, 1. grčki filozof, utemeljitelj Akade- 
mije (427-347. pr. Kr), 2. filozof epiku- 
rejac, Plato, -Gnis m 
.Platonov Plštonicus 3; » nauk Platonica, 
-Orum m; -i učenici Plčtonici, -orum m; 
illi a Plat&ne; qui sunt a Piatonis disciplina 

Plaucije, ime rimskog roda, Plautius, -ži m 

Plaut, muško ime, Plautus, -i m; Terencije 
Makcije -, T. Maccius Plautus, rimski 
pisac komedija, iz Sarsina u Umbriji (254- 
184.pr.Kr) 

Plautov Plautinus 3 . i 

Plavna, hrvatsko mjesto u Bačkoj na Du- 
navu, Plavna, -ae f; stanovnici —e Plav- 
nenses, -ium m 
Plavnjanski Plavnensis, -€ 

Plejada, jedna od sedam Atlantovih kćeri, 
Plčias, -ddis, acc. -dda f 

Plejvna, Plejadina majka Plčične, -as f 

Plektruda, žensko ime, Plectridis, -is f 

Plemurij, rt na Siciliji blizu arava Pič- 
miirium, -či 7 
Plemurijski Plčmurius 3 

Piesfo, mjesto kod Zagreba, Peiso, -Gnis m; 
stanovnici -a Peisones, -ium m 
Pleski Peisonicus 3 

Plešivica, brdo kod Samobora Plessivicza, 
-ae f, 

Plešivičk/i Plessivicensis, -e; “a vina vina 
Plessivicensia, -ium n/pi 

Pleternic/a, mjesto u Slavoniji, Pleternicza, 
-ae f: stanovnici e Pleternicenses, -ium m 
Pleternički Pleternicensis, -e 

Pleumoksiji, narod iz sjeverne Galije, Pleu- 
Mox«ii, -Orum m 
Pleumoksijski gen. Pleumoxicrum 

Pleuron, grad u Etoliji, Pleuron, -onis m 
Pleuronski Pleurčnius 3 

Plinije, rimski rod, Plinius, -ši m; 1. Gaj — 
Stariji, G. Plinius Sčcundus (Maior), rim- 
ski pisac djela Naturalis historia, poginuo 
79. za provale Vezuva; 2. Gaj — Cecil 
Mlađi, C. Plinius Caecilus Sčcundus (Ti- 
nior) (62-113), napisao: Epistitlae i Pđ- 
negyricum Traični 

Plisten, Pelopin sin, Plisthčnes, -is m 
Plistenov Plisthčnicus 3 

Plitvica, rijeka, Plitvicza, -ae f 
Plitvičk/i Plitvicensis, -e; —a jezera Plit- 
vicenses ldcus, -ium m 


Pliva, zagrebačka tvornica lijekova, Pliva, 
-ae f 
Plivin ad Plivam gerdtnens: -entis. - 
Plocije, ime rimskog roda, Plotius, -ii m . 
Plocijev Pičtius 3, / Plotianus 3 
Plock, mjesto u Poljskoj, Plocum, -i n; sta- 
.novnici a Plocenses, -fum m 
Pločki Plocensis, -e 
Plomin, mjesto u Istri, Flanona, -ae f; sta- 
. novnici -a Fišnčnenses, -ium m 
Plominski Flančnensis, -e ——— 
Plotin, filozof, neoplatonac, PlGtinus, -i m 
Plovdiv, grad u Bugarskoj, Philippčpdlis, 
-is f; stanovnici —a Plulippčpčlitani, 
-Orum m 
Plovdivski Philippčpčlitanus 3 
Plut, bog bogatstva, Plutus, -i m 
Plutarh, 1. grčki pisac iz Kireneje, 2. atenski 
filozof, Plitarchus, -i m ; 
Plutarhov Plutarchčus 3 
Pluton, bog podzemlja, Pluto (i Fino), 
-Onis m ; 
Plutonov Plutčnius 3 
Piymouth, grad u Britaniji, PlYmitum, -i 
m; stanovnici -a Plymitenses, -izm m 
Plimutski Plžmiitensis, -e 
Po, rijeka u sjevernoj Italiji, u Pad 
Poblet, mjesto u Španjolskoj, Populčtum, -i 
n; stanovnici -a Populčtani, -OGrum m 
Pobletski Popuičtanus 3 
Podac/a, mjesto na jadranskoj obali kod 
Zaostroga, Pođacza, -ae f; stanovnici —e 
Podacenses, -čum m 
Podački Podacensis, -e 
Podalirije, Eskulapov sin, Podalirius, -iž m 
Podgorač, mjesto blizu Virovitice, Podgo- 
rach, n, indeci; stanovnici —a Podgora 
chenses, -ium m : 
Podgorački Podgorachensis, -€e 
Podhum, mjesto u Hercegovini, Podhum, 
n, indecl; stanovnici -a Podhumenses, 
-ium m 
Podhumski Podhumensis, -e 
Podolinec, grad u Slovačkoj, Podčlinum, -i 
n; stanovnici -a Podčlinenses, -ium m . 
Podravina, Podraviđnae partes, -ium i i 
Dravanac partes 
Podravac Dravanae rčgionis incčla, -ae 
m; Podravanus, -/ m 
Podravski Podravianus 3, Podravanus 3 
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Polusk/a 


Podunavlje 


Podunavlje, Daniibianae partes, -im fpl 

Poillysur-Sačne, mjesto u Francuskoj, Pul- 
liicum ad Arrarium; Panova -a Pui- 
lišcenses, -/um m 
Poalisirsaonski Pullišcensis, -e 

Pointe Noire, mjesto u Kongu, Nigrčpčis, 
-is f; stanovnici -a Nigrčpolitani, -orum m 
Poantnoarski Nigrčpdlitanus 3 

Poisay, grad u Francuskoj, Pincišcum, -i 71; 
stanovnici ja Pincišcenses, -ium m 
Poasejski Pincišcensis, -e 

Poitiers, grad u Francuskoj, Pictava, -ae f, 
i Limonum, -i 2; stanovnici —a Pictavien- 
ses, Hum m 
Poatjerski Pictaviensis, -e 

Poitou, pokrajina u Francuskoj, Picičnum 
fines, -ium m; Pictčnum ager, -gri m sta- 
novnici -a Pictčnes, -um m 

Pokrat, v. Pakrat 

Pokupije, kraj uz Njen Kupu; Cčlapišna 
rčgio, -čnis f 
Pokupski Cčlšpianus 3 

Pokupsko, mjesto u Pokuplju, Pokupsko, n, 
indecl; stanovnici “ga Pokupskenses, 
-čum m 
Pokupski Pokupskensis, -e; - (prekokup- 
ski) krajevi (dobra), Transcčišpiana bčna, 
-orum n/pi 

Polače, mjesto na Mljetu, Palatinus portus, 
-us m 

Pold, ime v. Leopold 

Polemon, 1. grčki filozof, 2. kralj na Pontu, 
Pčičmo (i Pčlčmon); -6nis m 
Polemonov Pčičmčončus 3, i; Pa&lčmonia- 
cus 3 : 

Polencij/a!, 1. grad u Picenu, 2. grad u 
Liguriji, Pollentia, -ae f; stanovnici -e 
Pollentini, -Orum m 
Polencijski Pollentinus 3 

Polencija?, (= moć, sila), božanstvo, Pol- 
lentia, -ae f 

Polibije, grčki povjesnik, Pčlybius, -fi m 

Policastr/o, grad u Lukaniji, Buxentum, -i 
n; stanovnici “a Buxentini, -Orum m 
Polikastarski (polikastranski) Buxentinus 
3 

Polidamant, Trojanac, Hektorov prijatelj 
Pčlydamas, -antis m 

Folije Perzejev učitelj, Plydectčs, -ae 
m 


Polidor, 1. Prijamov sin, 2. kipar na Rodosu, 
Pčlydčrus, -i m 
Polidorov Polydčrčus 3 

Polifem, jednooki kiklop, Pčlyphčmos (i Pš- 
IYphčmus), -i m 

Polignano, mjesto u Mtaliji, Polinišnum, -i 
n; stanovnici —a Polinianenses, -čum m 
Polinjanski Polinjanensis, -e 

Polignot, grčki kipar i slikar, Polšgnčtus, 
-i m 

Polibimnija, 1. muza govorništva: i lirske 
poezije, 2. žensko ime, Polšhymnia, -ag f 

Polikarp, muško ime, Pčlšcarpus, -i m 

Poliklit, grčki kipar, Pčlyclitus (i Pčlžele- 
tus), -i m 

Polikrat, vladar na otoku Samu, Polycrštčs, 
-is m 

Poliksena, Prijamova kći, Polyxčna, -ae f 
Poliksenin Pčlyxčnius 3 

Polimnestor, kralj u Trakiji, PolYmnestčr (i 
Pčlšmestor), -oris m 

die grčko muško i ime, Poumlus, -fi 


Polinezij/a, skup otoka“ u Tihom oceanu, 
Pčišnesia, -ae f; stanovnici e Pčlynčsia- 
Ni, -Orum m 
Polinezijski Polyn€sianus 3 

Polinik, Edipov sin, Pčlynicčes, -is m 

Poliokret, Demetrijev nadimak, Pčliocretes, 
-ae m 

Polion, ime rimske obitelji, Pollio, -čnis m; 
Azinije —, Asinfus Pollio, rimski govornik 
Polionov Pollifus 3 : 

Polit, sin kralja Prijama, Pdlitčs, -ae m 

Politorij, grad u Laciju, Politorfum, -ži n 
Politorijski gen. Politčriensis, -e 

Poljic/a, ime više mjesta u Hrvatskoj, Po- 
licza, -ae f; stanovnici -a Policenses, 
-čum m 
Poljički Policensis, -e _ 

Polling, mjesto u Bavarskoj; znamenito po 
starom .samostanu, Pollinga, -ae f; Ma: 
novnici a Pollingani, -orum m 
Polinški Pollinganus 3 

Polo, muško ime, Pčlus, -i m 

Polonija, . Poljska 

Poluks, Kastorov brat, Pollux, -ucis m; -a 
mi čdčpol; pol! 

Polusk/a, volšćanski grad, Pčlusca, -ae fi; 
stanovnici —e Poluscani, -Orum m 


Pomecij/a 


Poluški Poluscanus 3 

Pomecij/a, stari volšćanski grad, Pometia, 
-ae f; stanovnici —e Pometini, -orum m 
Pomecijski Pometinus 3 

Pomeranij/a, pokrajina u Germaniji, POmš- 
ranija, -ae f; stanovnici -e Pčmčrani 
-Orum m 
Pomeranski, pomeranijski Pčmčranus 3 

Pomona, 1. božica plodova, 2. žensko ime 
Pomona, -ae f 
Pomonin Pomčnalis, -e 

Pompej, 1. ime rimskog roda, 2. muško 
ime, Pompćius, -i m; 
Pompejev Pompčianus 3, / Pompčius 3 

Pompeja, ime, Pompčia, -ae f 

Pompej, grad u Kampaniji, srušen u erup- 
ciji Vezuva 79, Pompčii, -orum m/pl; sta- 
novnici “a Pompčiani, -Grum m 
Pompejski Pompčianus 3; > posjed Pom- 
pčianum, -i 2 

Pompilije, ime rimskog roda, Pompilius, -ži 
m 
Pompilijev Pompilius, 3 

Pompopije, ime rimskog roda, Pomponius, 
-ii m 
Pomponijev Pomponius 3 

Pomptin, predio u Laciju, Pomptinum, -i 
n; stanovnici “a Pomptini, -Grum m 
Pomptinsk/i Pomptinus 3; -e močvare 
Pomptinae paliides, -um f 

Poncij/a, otok pred obalama Lacija, Pontia, 
-ae f; stanovnici “e Pontjani, -Orum m 
Poncijski Pontišnus 3 

Poncijan, muško ime, Pontianus, -ii mn 

Poncije, 1. muško ime, 2. osoba iz evan- 
đelja, Pontius, -ži m 

Pondicherry, indijski grad, Pondichčrium, 
-ii n; stanovnici -ja Pondichčrienses, 
-ifum m 
Pondičerijski Pondichčriensis, -e 

Poneg, drevno muško ime, Poneg, m, indeci; 
Ponego, -onis (i Pončgus, -i) m 

Pont, 1. Crno more, 2. pokrajina, Pontus, 
-i m 
Pontsk/i Ponticus 3; —o more Ponticum 
mire, -is 1 

Pont-a-Mousson, mjesto u Francuskoj, Mus- 
sipons, -ontis m; stanovnici -a Mussi- 
pontani, -Grum m 
Pontamusonski Mussipontanus 3 


586 


Porfirije 


Pont-Audemar, mjesto u Francuskoj, Brč- 
viodiirum, -i n; stanovnici -a Brčvio- 
diirenses, -ium m 
Pontodemarski Brčviodurensis, -e 

Pontecorvo, mjesto u Italiji, Pons Curvus m 
Pontekorvanski gen. Pontis Curvi 

Pontianak, indonezijski grad, Pontišnšcum, 
-in; stanovnici -a Pontišnacenses, -fum m 
Pontijanački Pontišnšicensis, -e 

Pontik, rimski pjesnik, Ponticus, -i 

Pontremoli, grad u Toskani, Apia, -ae f 
stanovnici -ja Aplani, -orum m 
Pontemolijski (pontremolski) Apiičnus 3 

Popej, ime rimskog roda, Poppaeus, -i m 
Popejev Poppaeus 3 

Popeja, Neronova žena, Poppaea, -ae f 
Popejin gen. Poppaeae 

Popilije, ime rimskog roda, Popilus, - -ži m 
Popilijev Pčpilius 3 

Poplicola, prijatelj naroda, pridjevak Vale- 
rija Gaja, Poplicčla, -ae m 

Popovač/a, mjesto zapadno od Kutine, Po- 
povacha, -ae f; stanovnici -e Popova- 
chenses, -ium m 
Popovački Popovachensis, -e 

Popovo polj/e, kraško polje u južnoj ide 
govini, Popovo, n, inđeci; stanovnici -a 
Popovienses, -ium m 
Popovopoljski Popoviensis, -e 

Populonij/a', grad u Etruriji, Pčpilonia, -ae 
f; i Pčpiilčnium, -f n; stanovnici -e Pš- 
pilonienses, -fum m 
Populonijski (populonski), Pčpulčnien- 
sis, -e 

Populonijaž, zaštitnica protiv krađe, Pčpiil- 
onia, -ae f 

Por, kralj u Indiji, POrus, -i m 

Porcija, 1. Domicijeva žena, 2. žensko ime, 
Porcia, -ae f 

Porcije, 1. ime rimskog roda, 2. muško ime, 
Porcius, -iž m 

Pordenone, mjesto u Italiji, Portus Naonis, 
m; stanovnici a Portunaonenses, -ium m 
Porenonski Portunaonensis, e 

Porcč, grad u Istri, Parentium, -ii n; sta- 
novnici a Parentiani, -Grum m 
Porečki Parentanus (# Parentinus) 3 

Porfirije, 1. muško ime, 2. neoplatonistički 
filozof iz Tira (233-305), PorphYrius, -ii m 
Porfirijev PorphYrius (i PorphYrianus) 3 


Porfirogenet 


Porfirogenet, bizantski povjesničar, Porphy- 
rčgčnitus (Constantinus), -i m 
Porrentruy, grad u Švicarskoj, Brundiisia 
(i Brundisia), -ae f; stanovnici “ja Bru- 
diisienses, -ium m 
Porentrujski Brundiisiensis, -e 
Port Elizabeth, grad u Južnoj Africi, Portus 
Elisabethanus, i Portus Elizabethensis, m 
Portelizabetski gen. Portiis Elisabethani 
Port of Spain, glavni grad Trinitada i Toba- 
ga, Portus Hispaniae, m 
Portofspenski gen. Portis Hispaniae 
Port-au-Prince, glavni grad Haita, Portus 
Principis, zn 
Portoprenski gen. Portiis Principis 
Port-de-Paix, grad na Haitima, Portus Pacis 
m 
Pordepeški gen. Portiis Pacis 
Port-Louis, glavni grad Mauriciusa, Portus 
Ludčvici, ili Portus Ludčvicianus 
Portlujski gen. Portus Ludčviciani 
Port-Royal, mjesto sa starim samostanom 
u Francuskoj, blizu Pariza, Portus Regalis, 
gen. Portus Regalis m; stanovnici -a Por- 
turčgalenses, -ium m 
Portrojalski Porturegalensis, -e 
Port-said, grad na Sueskom kanalu, Portus 
Saidensis m 
Portsaidski gen. Portus Saidensis 
Porto, grad u Portugalu, Portus Cšle, ili 
Portus Calensis, f; stanovnici “a Portiici- 
lenses, -ium m 
Portski (portuanski) Portiicalensis, -e 
Portland, glavni grad Oregona, Portlandia, 
-ae f; stanovnici a Portlandienses, -ium 


m ' 
Portlandski Portlandisiensis, -e 
Porto Alegre, grad u Brazilu, Portus Alšcer 
m 
Portoalegranski gen. Portus Alšcris 
Porto Amćlia, grad u Mozambiku, Portus 
Amaliae, m 
Portoamalijski gen. Portiis Amaliae 
Porto Nacional, grad u Brazilu, Portus Be 
tionalis, zm 
Portonacionalski gen. Portiis Nationalis 
Porto Novo, glavni grad Benina, Novus Por- 
tus, -us m; stanovnici -a Nčvčportiienses, 
-[ium m 
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Postojn/a 


Portonovski Nčvčportilensis, -e, i gen. 
Portiis Novi 

Porto Torres, grad i luka na Sardiniji, Turris 
Libysonis, f 
Portotoreski gen. Turris Libysonis 

Portoferraio, mjesto u Italiji, Ferrarius Por- 
tus, -us m 
Portoferejski gen. Ferrarii Portiis 

Portogruaro, brazilski grad, Portus Gruarii, 
m; stanovnici —a Portugruarienses, -žum m 
Portugruarski Portugruariensis, -e 

Portorik/o, država u Srednjoj Americi, Por- 
tus Dives, gen. Portus Divitis m; Porti- 
ricus, -i m; stanovnici a Portiidivitenses, 
-čum m 
Portorikanski Portiidivitensis, -e, i Por- 
tiiricensis, -e 

Portoviejo, grad u Ekvadoru, Portus Vščtus 
Aequitčriae, m 

Portsmouth, grad u Brilianiji, Portus Mag- 
nus m 
Portsmautski gen. Portis Magni 

Portugal, europska država, Lusitania, -ae 
f; stanovnici -a Lusitani, -orum m 
Portugalski Lusitanus 3 

Portun, bog luka, Portunus (i Portumnus), 
-i m 

Porug, v. Poruga 

Poruga, staro muško ime, Poriiga, -ae m 

Porzena, etrurski kralj, Porscna (i Porsen- 
na), -ae m 

Posavina, Posavianae partes, -ium f/pl, i 
Savanae partes, Savana rčgio, -oris f 
Posavac Savanae rčgičnis incdla, -ae m; 
Posavanaus (i Posavianus), -i m 
Posavski Posavianus (i Poszavianus) 3 

Poschiav/o, mjesto u Italiji, Pesclavium, -či 
n; stanovnici -a Pesclavicnses, -ium m 
Poskjavski Pesclaviensis, -e 

Posedarj/e, mjesto u južnoj Hrvatskoj, Po- 
sideria, -ae f; stanovnici “a Posideriani, 
-Orum m 
Posedarski Posidečišnija 3 

Posidije, 1. muško ime, 2. Ciceronov učitelj, 
Possidius, -či m 

Posidonije, grčki filozof, Posidonius, -ši m 

Posillipo, rt blizu Napulja, Pausilšpum, -/ 
Pozilipski PausilYpensis, -e 

Postojn/a, mjesto sa znamenitom spiljom u 


Postumija 


Sloveniji, Adelsberg, n, indeci; stanovnici 
e Adelsbergenses, -Ium m 
Postojnski Adelsbergensis, -e . 

Postumija, žensko ime, Postiimia, -ae f 

Postumije, 1. ime rimskog roda, 2. muško 
ime, Postimius, -ši m 
Postumijev Postimius 3, / Postumianus 
3; “a cesta (od Jadranskog do Tirenskog 
mora) via Postiimia 

Postverta, rimska božica, pie -ae f 

Posušje, hercegovački gradić, zapadno od 
Širokog Brijega, Posusje, n, inđecl..sta- 
novnici -a Posusjenses, -čum m 
Posuški Posusjensis, -e 

Potencij/a, grad u Picenu, Pčtentia, -ae fi 
stanovnici “e Pčtentini, -Orum m 
Potencijski Pčtentinus 3 

Potenz/a, grad u Lukaniji, Potentia, -ae f; 
stanovnici —e Potentini, -Orum m 
Potenački Potentinus 3 ae 

Poticije, ime rimskog roda, Pdtitius, -ii m 
Poticijev Pčtitilus 3, / Pčtitianus 3 

Potideja, grad u Macedoniji, Pčtidaea, -ae f 
Potidejski Pčtidaeus 3 

Potin, sluga, dvoranin kralja Ptolomeja, Po- 
ihinus, -; m 

Potnija, grad u Beotiji, Potniae, -arum JP! 
Potnijski Potnias, -đdis . 

Potomac, rijeka na kojoj leži Washington, 
Potčmicus, -i m 
Potomački gen. Potčmici 

Potosi, grad u Boliviji, Potčsia, -ae f, sta- 
novnici <ja Potčsienses, -/um m 
Potosijski Potdsiensis, -e 

Potsdam, grad u Njemačkoj, Potsdšmum, -i 
n; stanovnici -a Potsdšmenses, -ium m 
Potsdamski Potsdšmensis, -e 

Poznan, grad u Poljskoj, Poznania, -ae f; 
stanovnici a Posnanienses, -Ium m 
Poznanjski Posnaniensis, -e 

Pozzuoli, grad u Kampaniji, Piitččli, -Grum 
m; stanovnici —ja Pitččlani, -orum m 
Pocuolijski Pitččlanus 3 

Požeg/a, mejsto u Slavoniji, Posega (Posce- 
ga), -ae f; stanovnici -e Posegani, -Grum 
m 
Požešk/i Poseganus 3; —a županija Po- 
seganus comitatus, -izs m 

Požun, v. Bratislava 
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Presov 


Požunski Posoniensis, -e:; - sabor Poso- 
niensis Diaeta 

Prag, glavni grad Češke, Praga, -ae f; sta- 
novnici —a Pragenses, -ium m 
Praški Pragensis, -€ 

Praksagora, muško ime, Praxagčra, -ae m 

Praksed, 1. muško ime, 2: mitsko ime, Prax- 
čdes, -is m, 

Praksitel, atenski kipar, Praxitčlčs, -is m 
Praksitelov Praxitčlius 3. — 

Prasko, muško ime (i prezime kod Žepča 
u Bosni), Prasca (i Prasica), -ae m 

Praf/o, mjesto u Italiji kod Firenze, Pratum, 
-i n; stanovnici -a Pratenses, -ium m 
Pratski Pratensis, -e 

Pratum, v. Prato 

Prazij/ci, narod u Indiji, Prasli, -Orum m; 
domovina -aca Prasia, -ae f 
Prazijski Praesianus 3 ' 

Pregrad, mjesto u Trvatskom zagorju, Pre- 
grada, -ae f; stanovnici “a Pregradenses, 
-ium m 
Pregradski Pregradensis, -e 

Prekodravlje, Transdrav&nae partes, -ium 
fpt; Transdravana rčgio, -onis f 
Prekodravski Transdravanus 3 

Prekodunavlje, Transdanibianae partes, - 
ium fipl 
Prekodunavski Transdanibianus 3 

Prekokuplj/e, Transcčlapiana rčgio, -onis f; 
stanovnici -a Transcčlipišni, -orum m 
Prekokupski Transcčlapianus 3; — posje- 
di Transcčlipiina bčna, -Orum n 

Prekosavlje, Transsavinae partes, -um f7pl; 
stanovnici —a Transsavani, -Orum m 
Prekosavski Transsavanus 3 

Preksasp, dvoranin Perzijskog kralja Kam- 
biza, Praexaspčs, -is m 

Prelog, mjesto u sjevernoj Hrvatskoj, Per- 
lakinum, -i 2; stanovnici —a Perlakinen- 
Ses, -ium m 
Preloški Perlakinensis, -e 

Prenest(c) (Praenest), grad u Laciju, danas 
Palestrina, Praeneste, -is n; stanovnici 
“A Praenestini, -Orum m 
Prenešćanski Praenestinus 3 

Presenzano, v. Rufra 

Presov, grad u Slovačkoj; Presčvia, -ae f; 
stanovnici —a Presčvienses, -ium m 
Presovski Presčviensis, -e 


Prespa 
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Propri/a 


Prespa, 1. jezero, 2. žensko ime, Prespa, 
-ae f 
Prespanski Prespanus 3 

Preston, mjesto u Engleskoj, Prestčnia, -ae 
f; stanovnici <a Prestčnienses, -ium m 
Prestonski Prestčniensis, -e 

Pret, kralj u Tirintu, Proetus, -i m 

Pretori/a, grad u Južnoj Africi, Praetčria, 
-ae f, stanovnici -e Praetčriani -Orum m 
Pretorijski Praetčrišnus 3 

Pretuciji, narod u Picenu, Praetilitii, -arum m 
Pretucijski Praetiitianus 3 

Pribir, v. Bribir 

Pribisav (Pribislav), muško ime, Pribisavus, 
-i m 

Pribislav, slavensko muško ime, Pribislaus, 
-ž m 

Prijam, 1. trojanski kralj, Laomedontov sin, 
Hekubin muž, 2. muško ime, Prišmus, -i m 
Prijamov Prišmćius 3; — potomak Priš- 
midčs, -ae m; -a kći (= Kasandra) Priim- 
čis, -idis, acc. -ida f 

Prijap, bog plodnosti, prikazivan s golemim 
falusom, fig. muški ud, Priapos (i Pria- 
PUS), -i m 

Prijen/a, grad u Joniji, Pričnč, -es fi sta- 
novnici —e Pričnenses, -fum m 
Prijenski Pričnensis, -e 

Prilij, jezero u Etruriji, Prilius, -iž m (sc. 
LaAcus) 
Prilijski Prilius 3 

Prim, ime, Primus, -i m 

Primigenija (prvorođena), nadimak za sre- 
ću, Primigčnia, -ae f 

Primislav, muško ime, Primislavus, -i m 

Primo, v. Prim 

Primorje, Litčralc, -is 2; Hrvatsko — Litč- 
rale Crčaticum 
Primorski Litčralis, -e 

Princeton, grad u SAD, Principitonia, -ae f; 
stanovnici a Principitonienses, -ium m 
Prinstonski Principitoniensis, -e 

Priscijan, muško ime, Prisci&nus, -i m 

Priscila, žensko ime, Priscilla, -ae f . 

Priska, žensko ime, Prisca, -ae f 

Prisko, nadimak prvog kralja u Rimu, Tar- 
quinija, 2. muško ime, Priscus, -i m 

Prištin/a, glavni gad Kosova, Prisztina, -ae 
f; stanovnici —e Prisztinenses -čum m 
Prištinski Prisztinensis, -e 


Pritancj, mjesto u Ateni, susretište arhonata, 
Prytinčum, -i 7 
Pritanejski Prštinčus 3 

Privern/o, stari grad u Laciju, Privernum, 
-i n; stanovnici -a Privernates, -um m 
Privernski Privernus 3 

Privlak/a, mjesto kod Vinkovaca, Privlaka 
(i Privlaca), -ae f; stanovnici —e Privla- 
kenses, -fum m 
Privlački Privlakensis, -e 

Prob, muško ime, Prčbus, -i m 

Probin, muško ime, Probinus, -i m 

Procil, muško ime Prčcillus, -i m 

Prodik, grčki sofist, Prodicus, -i m 

Prohita, otočić uz obalu Kampanije, Prč- 
chyta, -ae (i Prčchytš, -£s) f 
Prohitski Prčchytinus 3 

Prokas, kralj u Albi, Prčca (i Procas), -ae m 

Proklo! ? spartanski kralj, Prčclčs, -is m 

Proklo“, filozof iz Aleksandrije, Proclus, -# m 

Prokna, 1. Pandionova kći, 2. lastavica, 
Procni, -€s f 

Prokopije, grčko muško ime, Procčpius, -ii 
m; — Raf, češki husit, vođa taboričana, 
Procoplus Rafus, m 

Prokrida, Cefalova žena, Prčcris, -idis, dat. 
-cri, acc. -crim, voc. -cri, abl, -ide f 

Prokrust, mitski razbojnik kojega je ubio 
Tezej, Procnrustčs, -ae m 

Prokul, 1. muško ime, 2. rimski senator, 
Procilus, -i m 

Prokulej, rimski vitez, Prčcilčius, -i m 

Prome, burmanski grad, Prome, -is f; sta- 
novnici -a Promenses, -ium m 
Promski Promensis, -e 

Prometej, Japetov sin, Deukalionov otac, 
Prčmeiheus, -čf i -čos, acc, -ča m 
Prometejev Prčmčtheus 3; — potomak 
(= Deukalion) Prčmečthidčs, -ae m - 

Propercije, 1. rimski pjesnik iz Umbrije 
47-15. pr. Kr, 2. muško ime kn 
-ti m 

Propctidc, ciparske djevojke sešivofte u 
kamenje, Propoetides, -um, acc. -as m 

Propontida, sada Mramorno more, Prčpon- 
tis, -čdis i -idos f 
Propontidski Propontišcus (i Prčpontius) 
3 

Propri/a, grad u Brazilu, Propria, -ae f; 
stanovnici je Proprienses, -fum m . 


Prorej 
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Punjap 


Proprijski Propriensis, -e 

Prorej, jedan od Feačana, Prorčus, -€i m 

Prosdocim, grčko muško ime, Prosdčcimus, 
-i m 

Prosper, muško ime, Prosper, -ćri m 

Protagora, grčki sofist iz Abdere, Periklov 
prijatelj, Prčtagoras, -ae m 

Protasije, grčko muško ime, Prčtasius, -Fi m 

Protej, morski bog, Protčus, -či, i -€os, acc. 
-ća m 

Protezilaj, grčki junak pod Trojom, Laoda- 
mijin muž, Protčsilaus, -i 
Protezilajev Protčsilačus 3 

Protogenej, grčko muško ime, Protogčnes, 
-is m 

Provence, povijesna pokrajina u Francuskoj, 
Prčvincia, -ae f 
Provanski Prčovincialis, -e 

Providence, grad u SAD, Providentia, -ae 
f; stanovnici a Providentienses, -ium m 
Providenski Providentiensis, -e 

Provins, francuski grad, Provinum, -i 1; 
stanovnici -a Provinenses, -ium m 
Provenski Provinensis, -e 

Prozerpina, 1. Cererina kći, Plutonova žena, 
božica podzemlja, 2. žensko ime, Prčser- 
pina, -ae f 

Prudencija, žensko ime, Prudentia, -ae f 

Prudencije, muško ime, Prudentius, -ii m 

Prudente, grad u Brazilu, Prudentipolis, -is 
f; stanovnici a Prudentipčlitani, -Orum m 
Prudentski Prudentipčlitinus 3 

Prusk/a, dio Njemačke, Borussia, -ae f: sta- 
novnici -e Borussi, -Grum m 
Pruski Borussicus 3 

Pruz/a, grad u Bitiniji, Prusa, -ae f; i Priu- 
sias, -ddis f; stanovnici -e Prusenses, 
-ium m 
Pruški Prisensis, -e 

Pruzija, kralj u Bitiniji, Prisias, -ae m 

Priim, grad u Njemačkoj, Priimia, -ae f; 
stanovnici -a Prumienses, -ium m 
Primski Prumiensis, -e 

Przemysl, grad u Poljskoj, Premislia, -ae f; 
stanovnici -a Premislienses, -ium m 
Pšemisalski (pšemislanski) Premisliensis, 
-e 

Psamata, morska nimfa, Psimathš, -gs f 

Psametih, kralj u Egiptu, Psametichus, -i m 

Psekada, Dijanina nimfa, Psčcas, -čdis f 


Pseudol, Lama, naslov jedne Plautove ko- 
medije, Pseudčlus, -i m 

Psili, narod u Libiji, Psylli, -orum m 
Psilski Psyllicus z 

Psofis, grad u Arkadiji, Psophis, -idis, acc. 
-ida f 
Psofijski Psophidius 3 

Ptijanijci, narod u Akvitaniji, Ptianii, -6rum 
m 
Ptijanijski Ptianiensis, -e 

Ptolemaida, ime nekoliko egipatskih grado- 
va, Pičičmis, -iđis, i -idos f 

Ptolomej, ime nekolicine egipatskih kralje- 
va, Ptčičmaeus, -i m 
Ptolomcjev Pičlčmacus 3 

Ptuj, grad u Sloveniji, Poetovium, -fi n; 
stanovnici -a Poetovienses, -ium m 
Ptujski Poetčviensis, -e 

Publicije, ime rimskog rođa, Publicius, -ii m 
Publicijev Piiblicišnus 3, i; Publicius 3 

Publije, 1. rimsko ime, 2. muško ime, Pi- 
blius, -ii m 

Publikola, nadimak konzula Valerija i nje- 
govih potomaka, Piblicčla, -ae m 

Publilije, ime rimskog roda, Piubliffus, -ži mn 

Pueblo, grad u Španjolskoj, Pčpiilus, -i m; 
stanovnici a Popilenses, -ium m 
Pueblanski (puebalski), Popilensis, -e 

Puerto Montt, grad u Čileu, Portus Monten- 
sis, m; stanovnici —a Montenses, -ium m 
Puertomontski Montensis, -e 

Puerto Real, mjesto u Španjolskoj, Portus 
Gaditanus, m 
Pucrtorealski gen. Portus Gaditani 

Pula, grad u Istri, Pola, -ae f; Pičtas Nilia, 
gen. Pičtatis Iuliae f; stanovnici -e Pič- 
talenses, -fum m 
Pulski Pičtatensis, -e 

Pun/o, grad u Peruu, Piinium, -fi n, sta- 
novnici “a Piinienses, -ium m 
Punski Piiniensis, -e 

Punak/a, glavni grad Butana, Punšca, -ae 
f: stanovnici —e Punšcenses, -fum m 
Punački Punacensis, -e 

Punjanin, Poenus, -i/ m, v. Kartaga 
Punski Punicus 3, i Poenicus 3; Poenicč- 
us (i Poenicius) 3 

Punjap, kraj u Indiji, Pansaba, -ae f; sta- 
novnici -a Pansabenses, -ium m > 
Pandžapski Pansabensis, -e 
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Punta Arenas 


Punta Arenas, episkopalni grad u Čileu, Are- 
nae, -arum f/pl; stanovnici a Arenenses, 
-ium m 
Puntaareanski Arenensis, -e 

Punta del Este, urugvajski grad, Caput Ori- 
entale 1 
Puntadelešćanski (puntadelesteški), gen. 
Capitis Orientalis 

Pupije, ime rimskog roda, Pipius, -li m 
Pupijev Pupius 3 

Pupinija, kraj u Laciju, Pipinia, -ae f 
Pupinijski Pupinius 3, i Pipiniensis, -e 

Purwokerto, mjesto u Indoneziji, Purvoker- 


P*yongyang 


tum, -i n; stanovnici -a Purvokertenses, 
-ium m 
Purvokertski Purvokertensis, -€ 

Puteoli, v. Puzzuoli 

Puy (le), mjesto u Francuskoj, Podium, -i 
n; stanovnici -ja Podienses, -ium m 
Pijski Podiensis, -e 

Puy-PEvćque, grad u Francuskoj, Podium 
Episcčpi, n 

Puzzuoli, v. Pozzuoli 

P*yongyang, glavni grad Sjeverne Koreje, 
Pyongyanga, -ae f; stanovnici -a Pyon- 
gyangenses, -fum m 
Pjongjanški Pyongyangensis, -e 


Quatar, v. Katar, 

Quebec, provincija u. Kanadi, Quebecum, 
-i n; stanovnici -a Quebecenses, -ium m 
Kvibečki Quebecensis, -e 

Quedlinburg, grad u Njemačkoj, Quedlin- 
burgum, -i n; stanovnici -a Queđlinbur- 
genses, -ium m 
Kvedlinburški Quedlinburgensis, -e 

Qucensland, jedna od saveznih američkih 
država, Terra Reginensis, f 
Kvinslandski gen. Terrae Reginensis, f 

Queenstown, grad u Južnoj Africi, Rčgi- 
nopdlis, -is f; stanovnici -a Reginopšli- 
tani, -Orum m 
Kvinstaunski Reginčpčlitanus 3 

Queretaro, meksički grad, Queretšrum, -i 
n; stanovnici -a Querctarenses, -ium m 
Kveretarski Queretšrensis, -e 

Querfurt, njemački grad, Querfurtum, -i 1; 
stanovnici -a Qucrfurtenses, -izun m 


Kverfurtski Querfurtensis, -e : 

Quezon City, grad na Filipinima, Quezonia, 
-ae f; stanovnici -ja Quezoniani, -Grum m 
Kvezonsitijski Quezonianus 3 

Quilon, mjesto u indiji, Quilčnum, -i n; 
stanovnici -a Quilčnenses, -fum m 
Kvilonski Quilčnensis, -e 

Quimper, francuski grad, Corisopitum (i 
Coriosopitum), -# n; stanovnici a Cori- 
sopitenses, -ium m 
Kempcrski Corisopitensis, -e 

Quimperlć, mjesto u Francuskoj, Quimper- 
Ičum, -i n; stanovnici -a Quimperlčani, 
-Orum m 
Kemperleški Quimperičanus 3 

Quito, glavni grad Ekvadora, Quitum, -i n; 
stanovnici -a Quitenses, -ium m 
Kvitski Quitensis, -e 


R 


Rab, otok i: grad, Arba, -ae f i Arbum, -i 
n; stanovnici “a Arbenses, -žum m 
Rapski Arbensis, -e 

Rabat, glavni marokanski grad, Rabštum, 
-i n; stanovnici -a Rabčtenses, -ium m 
Rabatski Rabatensis, -e 

Rabaul, grad u Oceaniji, Rabaulia, -ae LA 
stanovnici «a Rabaulienses, -ium m . 
Rabaulski Rabauliensis, -e 

Rabirije, ime rimskog roda, Ršbirius, -fi m, 
Rabirijev Rabirius 3, / Ršbirianus 3 

Raceonigi, mjesto u srednjoj Italiji, Raco- 
nisium, -ii n; stanovnici ja Raconislen- 
Ses, -ium m 
Rakoniđijski Raconisiensis, -e 

Racilije, ime rimskog roda, Ršcilius, -Fi 
.«Racilijev Ricilius 3, i Racili&nus 3 

Radamant, Minosov brat, sudac u podzem- 
lju, Rhađamanthus, -i m; Rhađamanthes, 
-is m 

Radan, muško ime, Radanus, -i m 

Rade, muško ime, Radus, -i m 

Radegunda, žensko ime, Radegundis, -is f 

Radgon/a, mjesto u sjeveroistočnoj Slove- 
niji, Radgona, -ae f; stanovnici - e Rad- 
.: gonenses, -ium m 
* Radgonski Radgonensis, -e 

Radicofani, etrurski grad, Radiocofanum, -i 
n; stanovnici -ja Radicofanenses -i/um m 
Radikofanski Radiocofanensis, -e 

Radimir, v. Radomir 

Radolfzell, mjesto u Njemačkoj, Cella Ra- 
dulfi, f 
Radolfcelski gen. Cellae Radulfi 

Radomir, muško ime, Radimirus, -i m 

Radosava, žensko ime, Radosava, -ae f. > 

Radoslav, 1. legendarni bosanski kralj, 2 
dukljanski kralj iz 11. st, Radoslavus, -i m 

Radovilk, muško ime, Radovilscus, -i m 

Radulin, muško ime, Radilinus, -i m 


Raduško, muško ime, Raduscus, -/ m 

Rafael, 1. muško ime, 2. arhanđeo, Raphači, 
-elis m 

Rafacl/a!, argentinski grad, Raphačlja, -ae 
ij: stanovnici “e Raphačlienses, -tum m 
Rafaelski Raphačliensis, -e 

Rafaelaž, žensko ime, Raphačla, -ae pa 

Rafo, muško ime, Rafus, -i m; v. Rafael 

Raguza!, v Dubrovnik 

Raguz/a', grad na Siciliji, Ragusa, -ae f; 
stanovnici -e Ragiisienses, -ium m 
Raguski Ragiisiensis, -e 

Rahab, biblijska žena, Rahab, f inijeci 

Rahaba, jerihonska bludnica, Rahaba, -ae f 

Rahela (Rakela), žensko ime, Rachel, -€/is f 

Raipur, indijski grad, Raipiira, -ae f; sta- 
novnici a Raipilrani, -6rum m 
Rajpurski Raipiranus 3 

Raitenhaslach, mjesto u Bavarskoj, Raiten- 
haslacum, -i 1; stanovnici “a Railenha- 
slicenses, him m 
Rajtenhazlaški Raitenhasliicensis, -e <. “ 

Rajastan, kraj u Indiji, Radzastania, -ae f; 
“stanovnici —a. Radzaslanienses, -fum m 
Rajastanski Radzastaniensis, -€ 

Rajmonda, žensko ime, Raimunda (i Ray- 
munda), -ae f 

Rajmundo, muško ime, Raimundus S Ray- 
mundus), -i m 

Rajna, njemačka rijeka, Rhenus, -i m 
Rajnski Rhenšnus 3, i Rhenensis, -e 

Rajner, muško ime, Rainčrius, -ži m 

Rajnolf, muško ime, Ranulphus, -i m 

Rakitn/o, mjesto u zapadnoj Hercegovini, 
Rakitno, m, indeci; stanovnici “a Rakit- 
nenses, -fum m 
Rakitanski, Rakitnensis, -e 

Rakov/ec, mjesto, Rakovecz, n, judo sta- 
novnici -ca Rakovecenses, -ium n 
Rakovečki Rakovecensis, -e 


Rakovic/a 


Rakovic/a, mjesto kod Slunja, Rakovicza, 
-aef; stanovnici -e Rakovicenses, -ium m 
Rakovički Rakovicensis, -e 

Raleigh, grad u SAD, u Sjevernoj Karolini, 
Raleia, -ae fi stanovnici -a Raleiani, 
-Orum m 
Ralejški Raleianus 3 

Ram/a, mjesto u Bosni, Rama, -ae f; sta- 
novnici e Remenses, -žum m 
Ramski Ramensis, -e 

Rambaldo, muško ime, Rambaldus (i Ram- 
boldus), -i mn 

Rambert, muško ime, Rambertus, -i m 

Rambonillet, francuski grad, Rambolčtum, 
-i n; stanovnici “a Rambolčtani, -orum m 
Rambuješki Rambolčtanus 3 

Ramir (Ramiro), muško ime, Raminis, -i m 

Ramljani, jedan od tri rimska tribusa, Ram- 
neses, -ium (i Ramnetes, -um) m 
Ramljanski Ramnensis, -€ 

Ramnunt, mjesto u Africi, Ramnus, -unfis f 
Ramnuntski Ramnunticus 3 

Rancagu/a, grad u Čileu, Rancagua, -ae f; 
stanovnici -e Rancaguenses, -ium m 
Rankagvanski Rancaguensis, -g 

Ranchi, grad u Indiji, Rantzinum -ii n, sta- 
novnici —ja Ranizelenses, -ium m 
Rančijski Rantzeiensis (i Ranchiensis), -e 

Rangoon, glavni grad Burme, Rangiina, -ae 
A; stanovnici <a Ranginenses, -fum m 
Rangunski Ranginensis, -e 

Ranjina, dubrovačka plemićka obitelj, Rag- 
nia, -ae m, i Aragneus, -i m 

Ranshofcn, mjesto u Austriji, Ransčvia, -ae 
f; stanovnici —a Ransčvienses, -ium m 
Ranshofenski Ransčviensis, -e 

Rapid City, grad u SAD, Rapidčpšlis, -is f; 
stanovnici -ja Rapidčpščlitani, -0rum m 
Rapidsitijski Rapidčpčlitanus 3 

Rappallo, grad u Italiji, nedaleko od Geno- 
ve, Rapallum, -i n; stanovnici a Rapal- 
lenses, -ium m 
Rapalski Rapallensis, -e 

Raratong/a, grad u Oceaniji, Raratonga, -ae 
f. stanovnici “e Raratongani, -6rum m 
Raratonški Raratonganus 3 

Raron, biskupijsko sjedište u Švicarskoj, 
Rarčnia, -ae f; stanovnici -a Rarčnien- 
ses, -ium m 
Raronski Rarčniensis, -e 
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Reading 


Raschau, njemački grad, Rascavia, -ae fi; 
stanovnici -a Rascavienses, -izm m 
Rašauški Rascaviensis, -e 

Rastatt, grad u Njemačkoj, Rastidium, -ži 
n; stanovnici -a Rastadienses, -ium m 
Raštatski Rastadiensis, -e 

Raša, rijeka u Istri, Arsia, -ae f 
Raški Arsiensis, -e 

Raška, kraj sjeverno od Kosova, Rascia (i 
Rassia), -ae f; 

Rašani (Srbi) Rassišni, -0rum m 
Raški Rascensis, -e (Rassianus 3) 

Ratchaburi, grad u Tajlandu, Ratzabiria, -ae 
f; stanovnici -ja Ratzablirienses, -ium m 
Račaburijski (račaburski), Ratzabirien- 
sis (i Ratchabiriensis), -e 

Ratisbona, v Regensburg 

Ratko, Ratchus, -i/ m; v Radomir 

Raul, muško ime, Radulfus, -i m 

Rauričani, galski narod, Rauraci (Rauriaci 
i Raurici) -orum m 
Raurački Rauriacus 3 

RavelWo, (prekrasno) mjesto u Italiji, Re- 
bellum, -i n; stanovnici -a Rebellenses, 
-ium m 
Ravelski Rebellensis, -e 

Ravengiersburg, grad u Njemačkoj sa starim 
samostanom, Ravengirsburgum, -i n; sta- 
novnici “a Ravengirsburgenses, -ium m 
Ravengirsburški Ravengirsburgensis, -e 

Ravenn/a, grad u sjevernoj Italiji, nedaleko 
od Jadranske obale, Ršvenna, -ae f; sta- 
novnici -e Raevnnates, -ium m 
Ravenski Ravennatensis, -e, / Ravennas, 
-atis 

Ravensburg, njemački grad Ravensburgum, 
-i n; stanovnici “a Ravensburgenses, -ium 
m 
Ravensburški Ravensburgensis, -e 

Ravid, suparnik pjesnika Katula, Ravidus, 
-i m 

Rawalpindi, grad u Pakistanu, Ravalpindia, 
-ae f; stanovnici -ja Ravalpindicnses, 
-Ium m 
Ravalpindski Ravalpindiensis, -e 

Rawson, argentinski grad, Rausčnia, -ae f: 
stanovnici -a Rausčnienses, -čum m 
Rausonski Rausčniensis, -e : 

Reading, grad blizu Londona, Radinga, -ae 
f; stanovnici —a Radingenses, -fum m 


Reate 


Ridinški Radingensis, -e 

Rcate, sabinski grad, v. Rieti 

Rebeka, žensko ime, Rebecca, -ae f 

Recanati, grad u Laciju, Racinčtum, -i 1, i 
Ricina Nčva; stanovnici -ja Recinčeten- 
Ses, -šum m 
Rekanatijski Recinčtensis, -e 

Recife, brazilski grad, Cautes, -is fi stanov- 
nici “a Cautenses, -ium m 
Recifški Cautensis, -e 

Recij/a, područje između Italije i Austrije, 
Rhaetia, -ae f; stanovnici -e Rhaeti, 
-Orum m 
Rečki (recijski), Rhaeticus 3, i Rhaetus 3 

Recklinghausen, njemački grad, Reclinglii- 
sa, -ae f; stanovnici -a Reclinghiisani, 
-Orum m 
Reklinhauzenski Reclinghusinus 3 

Reconquist/a, argentinski grad, Rčcipčratio, 
-onis f, stanovnici —e Rčcipčrationenses, 
-ium m 
Rekonkvišćanski  Rčcipčrationensis (i 
Rčconquistensis), -e 

Redempta, žensko ime, Redempta, -ae f 

Redempto, muško ime, Redemptus, -i m 

Redmond, muško ime, Redmundus, -i m 

Redonci, galski narod, Rčdčnes, -um m 
Redonski Rčdčnensis, -€ 

Redžep, (muslimansko) muško ime, Regepa 
-ae m 

Regen, rijeka u Njemačkoj, utječe u Dunav 
kod Regensburga, Reginus, -i m 
Regenski Rčginus 3 

Regensburg, njemački grad, Rčgina castra, 
-Orum n/pl; stanovnici -a Ratisbčnenses, 
-fum m 
Regensburški Riatisbčnensis, -e 

Regij, dva grada u Italiji, Rčgium, -ii n 
1. grad u Cispadanskoj Galiji (Reggio 
d'Emilia) R&gium Lepidi; stanovnici —ja 
Regienses, -ium m 
Regijski Regiensis, -e 
2. današnji Reggio di Calabria, Ragium 
lulii; stanovnici -a Rčgini, -orum m 
Regijski Rčginus 3 

Regil, 1. sabinski grad, 2. jezero u Laciju, 
Rčgillus, -i m; stanovnici -a (grada) R&- 
gillenses, -izmm m 
Regilski Regillensis, -e, i Regillanus 3 
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Rennes 


Regin/a!, kanadski grad, Rčgina, -ae fi; sta- 
novnici e Reginenses, -ium m 
Reginski Reginensis (i Rčginatensis), -e 

Reginaž, žensko ime, Rčgina, -ae f 

Reginald, muško ime, R&ginaldus, -i m 

Regul, rimsko obiteljsko ime, Regiilus, -i m 

Reichenbach, grad u Bavarskoj, Richenbš- 
cum, -i 2; stanovnici -a Richenbšcenses, 
-žum m 
Rajhenbaški Richenbčcensis, -e 

Reims, grad u Francuskoj Rami, -orum m/pl; 
stanovnici <a Remenses, -fum m 
Remski Rčmensis, -e 

Rein, grad u Austriji, Runa, -ae f; stanovnici 
a Runenses, -/um m 
Rajnski Runensis, -e 

Reja , 1. staroitalsko žensko ime, 2. drugo 
ime za Kibelu, Rča (i Rhča), -ae f 

Rejaž, majka Romula i Rema, Rča (i Rhča), 
-ae f (sc. silvia - Reja Silvija) 

Rem, Romulov brat, Rčmus, -i m 

Remagen, mjesto u Njemačkoj, Rigomagus, 
-i m; stanovnici -a Rigomčgenses, -ium m 
Remagenski Rigomšgensis, -€ 

Rembrand, muško ime, Rembrandus, -i m 

Remet/e, predgrađe Zagreba (u sjevernom 
dijelu grada), Remethae, -arum f/pl; Re- 
methe, n, indeci, i Heremitae, -arum f/pl; 
stanovnici -a Remethecnses, -/ium m 
Remetski Remethensis, -e 

Remetin/cc, mjesto blizu Novog Marofa, 
Remetinecz, n, indecl; stanovnici -ca Re- 
metinecenses, -ium m 
Remetinečki Remetinecensis, -e 

Remigije, muško ime, Remigtus, -fi m 
Remigijev Remigius 3, / Remigianus 3 

Remije, ime rimskog roda, Remmius, -ii mn 
Remijev Remmius 3 

Remljani, galsko pleme u okolici Reimsa, 
Remi, -orum m 
Remejanski gen. Remorum 

Remul, kralj u Albi, Rčmiilus, -i m 

Remurije, pogrebna svetkovina u čast Re- 
ma, Rčmiria, -ae f 
Remurijski R&murinus 3 

Renata, žensko ime, Renita, -ae f 

Renato, muško ime, Renštus, -i mn 

Rennes, grad u Bretagni, Condate, -is 7; 
stanovnici “a Condates, -ium m 
Renski gen. Condatis 


Reno! 


Reno!, grad u SAD, Renum, -i n; stanovnici 
—a Renenses, -i/um m 
Renski Renensis, -e 

Reno?, mala rijeka u Emiliji, širini -i m 
Renski gen. Rheni 

Requen/a, grad u Peruu, Requena, -ae fi 
stanovnici —e Requenenses, -ium m 
Rekvenski Requenensis, -e€ 

Resistenci/a, argentinski grad, Resistentia, 
-ae f; stanovnici -e Resistentienses, -/um 
m 
Resistencijski Resistentiensis, -€ 

Resnik, mjesto, Resznik, n, indeci; stanov- 
nici a Resznikenses, -ium m 
Resnički Resznikensis, -e 

Resul, muško imc, Resul, -ulis m 

Resuttan/o, grad na Siciliji, Resutanum, -i 
n; stanovnici -a Resutanenses, -ium m 
Rezutanski Resutanensis, -e 

Rct, 1. ime jednog giganta, 2. ime jednog 
kiklopa, Rhoetus, -/ m 

Retej, grad i rt blizu Troje, Rhoeth&um, -i n 
Rctejski Rhoethčus 3 

RetheL mjesto u Francuskoj, Retelium, -ii 
n; stanovnici —a Reteliani, -8rum m 
Retelski Retelianus 3 

Retina, grad u Kampaniji, danas Resina, 
Rctina, -ae f 
Retinski Rčtincnsis, -e : 

Recuss, rijeka u Švicarskoj, Rusa, -ae f 
Rojski Rusanus 3 

Reuflingen, njemački grad, Rutlinga, -ae f; 
stanovnici a Rutlingenses, -ium m 
Rojtlingenski Rutlingensis, -e 

Reynos/a, španjolski grad, Iuliobrigaj -ae f; 
stanovnici e Iiliobrigenses, -ium m - 
Rejnoški luliobrigensis, -e : 

Rez, mitski kralj u Trakiji, Rhčsus, -i m 
(Res) 

Rezć, mjesto u Francuskoj, Ratištum, -i 71; 
stanovnici a Ratištenses, -šm m 
Rezeški (rezcanski) Ratištensis, -e 

Rheinbcrg, grad u Njemačkoj, Rhenčberga, 
-ae f; stanovnici -a Rhenčbergenses -fum 


Raj nberški Rhenobergensis, -e 
Rheinfall, mjesto između Švicarske i Nje- 

mačke, Cataracta Rheni, f' 

Rajnifalski gen. Cataracta& Rheni 
Rheinfeldcn, mjeslo u Njemačkoj, Rheno- 
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Rig/a 


feldia, -ae f; stanovnici -a Rhenofeldien- 
Ses, -ium m 
Rajnfeldenski Rhenofeldiensis, -e 
Rheinland, pokrajina u Njemačkoj, Rhena- 
nja, -ae fi stanovnici “a Rhenšni, -Grum m 
Rajnlandski Rhenanus 3 
Rho, mjesto u Langobardiji, Rhaudum, -i 
n; stanovnici —a Rhaudenses, -ium m 
Roški (reanski) Rhaudensis, -e 
Rhone, u. Rodan 
Riberao Preto, grad u Brazilu, Niger Am- 
niciilus, -i m; stanovnici -a Nigroamni- 
ciilani, -0rum m 
Riberanpretski Nigroamniciilanus 3 
Rice Lace, grad u Kanadi, Licus Oryscnsis, 
m : 
Rajslejski gen. Licis Orysensis 
Richborough, britanski. grad, Rutupiae, 
-arum fipl; stanovnici A Rutupini, -orum 
m 
Ričboroški Rutupinus 3 
Richelieu, francuski grad, Richčlium, -ži n; 
stanovnici —a Richčlienses, -čum m 
Rišlješki Richčliensis, -e 
Richmond, grad u SAD, u Virginiji, Ric- 
mondia, -ae f; stanovnici <a Ricmon- 
dienses, -čum m 
Ričmondski Richmondiensis, -e 
Richter, fizičar, Ricterius, -ii m 
Richterov Richteriinus 3; “a ljestvica 
scala Richteriana; “a metoda mjerenja 
Richteriana mentiendi ratio, -onis f 
Riedlingen, njemački grad, Ridlinga, -ae f; 
stanovnici -a Ridlingenses, -ium m 
Ridlingenski Ridlingensis, -€ 
Ricse, mjesto, Riesium, -fi n; stanovnici —a 
Riesienses, -ium m 
Rizeški Riesiensis, -e 
Rieti, grad u Umbriji, Reate, -is n; stanov- 
nici ja Reatini, -Grum m 
Rictski Reatinus 3; — posjed Reatinum, 
-i1n 
Rieux, francuski grad, Rivi, -orum m/pi; 
stanovnici —a Rivini, -Orum m 
Rješki Rivinus 3 
Riez, grad u Francuskoj, Reii, -orum m; 
stanovnici,-a Reienses, -ium m 
Rješki Reiensis, -e > 
Rig/a, grad u Letoniji, Riga, -ae f zno: 
nici e Rigenses, -fum m 


Rigobert 
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Rocca di Mezz/o 


Riški Rigensis, -e 

Rigobert, muško ime, Rigobertus, -i m 

Rigodul, grad u Italiji, danas Riol, Rigodi- 
lum, -i 27; stanovnici <a Rigčdulenses, 
-ium m 
Rigodulski Rigčdilensis, -e “ 

Rijek/a, hrvatski lučki grad, Flumen, -inis 
n; stanovnici —e Fliminenses, -ium m 
Riječki Fliiminensis, -e 

Rikard, Rikardo, muško ime, Richardus, 
“im 

Rikarda, žensko ime Richarda, -ae f 

Rim, Rčma, -ae f; stanovnici -a Romini, 
-Orum m 
Rimski Romanus 3; Romanensis Ci Ro- 
mdniensis), -e 

Rimini, talijanski grad na Jadranskoj obali, 
Ariminum, -i n; stanovnici -ja Arimi- 
nenses, -ium m 
Riminijski (riminski) Ariminensis, -€ 

Rimouski, kanadski grad, Rimuskia, -ae f; 
stanovnici -ja Rimuskienses, -ium m 
Rimuskijski Rimuskiensis, -e 

Rinaldo, muško ime, Rinaldđus, -i m 

Rinokolura, grad u Egiptu na obalama Me- 
diterana, Rhinčcčliura, -ae f 

“ Rinokularski Rhinčečliirinus 3 

Rintont, pjesnik iz Taranta, Rhinton, -ontis 
m 


Rio Cuarto, grad u Argentini, Rivus Quar- . 


tus, m 

Rio dc Jancir/o, velegrad. u Brazilu, Flimen 
laničrii, gen. Fluminis Ičnšarii n; sta- 
novnici “a Flumčnianuarienses, -ium m 
Riođežaneirski Flamčnianiariensis, -e 

Rio do Sul, brazilski grad, Rivus Australis, zn 
Riodesulski Rivoaustralis, -e 

Rio Gallegos, grad u Argentini, Gallicum 
Argentinum, 72 
Riogaljegoški gen. Gallici Argentini 

Rio Grande do Norte, jedna od brazilskih 
država, Rivus Magnus Australis m 
Riograndedomortski gen. Rivi Magni 
Australis 

Rio Grande do Sui, brazilska država, Rivus 
Magnus Australis, s 
Riograndedosulski gen. Rivi Magni Au- 
stralis 

Rio Negr/o, grad u Brazilu, Nigrum Fldmen, 


-minis n; stanovnici -a Nigrofluminen- 
SCS, -čum m 
Rionegroski (Rionegarski) Nigrčflumi- 
nersis, -e 

Rio Preto, brazilski grad, Rivus Niger, m 
Riopretski gen. Rivi Nigri 

Riobamb/a, grad u Ekvatoru, Rivčbamba, 
-ae f; stanovnici e Rivčbambenses, -Fum 
m 
Riobampski Rivčbambensis, -e 

Rion, rt u Ahaji, Rhion (i Rhium), -ii n 

Ripatransone, mjesto u Picenu, Ripa irans 
Asonem, f 
Ripatransonski (ripatransoneški) gen. Ri- 
pae trans Asonem 

Ris/an, mjesto u Boki, Rhzčnium, -či n; 
stanovnici -na Rhyzčnienses, -ium m 
Risanski Rhyzonicus 3, i Rhyzoniensis, 
-e; —- (Bokokotorski) zaljev, Risdnicus si- 
DUS, -čus m 

Rita, žensko ime, Rita, -ae f 

Riva sul Garđ/a, talijansko mjesto, Ripa Be- 
naci, fi stanovnici —e :Ripenses, -ium m 
Rivasulgardski Ripensis; --e 

RivaroVo, mjesto u Italiji; Riparičlum, -i n; 
stanovnici —a Riparičlenses, -ium m 
Rivarolski Riparičlensis, -e 

Rivoli, mjesto u srednjoj Taliji, Ripilae, 
-arum f/pi; stanovnici —ja Ripčlenses, 
-Ium m 
Rivolijski Ripdlensis, -e 

Rizinij, danas Risan u Crnoj Gori, Rhisi- 
nium (i Risinium), -f a; stanovnici a 

: Rhizdnitae, -Grum m 
Rizinijski Rhisiniensis, -e 

Rizvan, (muslimansko) muško ime, Risva- 
NUS, -i m 

Road Town, glavni grad Djevičanskih oto- 
ka, Viaria, -ae f; stanovnici -a arlenseg, 
-Ium m 
Roadtaunski Viariensis, -e 

Robbi/o, grad u Italiji, Retčvium, -Fi n; sta- 
novnici -a Retdvini, -Grum m 
Robljanski Retčvinus 3 

Robcrt (Roberto), muško ime, Robertus, -i 
m 

Roberta, žensko ime, Roberta, -ae f 

Rocca di Mezz/o, mjesto u Italiji, Frusteniae, 
-arum fipl; stanovnici -a Frustenjani, 
-Orum m - 


Rocca di Papa: 


Rokadimečki (rokadimečanski), Fruste- 
nianus 3 

Rocca di Papa, mjesto u Laciju, Algidum, 
-; n; stanovnici —c Algidenses, -ium m 
Rokadipapski Algidensis, -e 

Rochefoucauld, mjesto, Rupefucaldum, -i 7; 
stanovnici -a Rupefucaldenses, -šum m : 
Rošefukolski Rupefucaldensis, -e 

Rochester!, grad u Britaniji, Durobrivae, 
-arum f/pl; stanovnici a Durobrivenses, 
“Ium m š 
Ročestcrski Durobrivensis, -e 

Rochester“, grad u SAD, Rucupae ema 
cae, -arum ffpl; stanovnici “a Rucupen- 
$€S, -ium m 
Ročesterski Rucupensis, -e 

Rockford, grad u SAD, Rocfordia, -ae f 
stanovnici -a Rocfordienses, -žum m 
Rokfordski Rockfordiensis, -e . 

Rockhampton, grad u Australiji, Rochan- 
tonia, -ae f; stanovnici -a Rochaniš- 
nicnscs, -ium m 
Rokhemptonski : Rodaćićntenkis; -€ 

Rocky Mountains, planinski lanac u SAD, 
Montes Saxosi m 
Rokimauntenski gen. Montium Sax050- 
rum 

Rod!, muško ime, u Rodrigo 

Rod? (Rodos), otok u Egejskom moru, Rhč- 
dos (i Rhčđus), -i f; stanovnici <a Rhčdii, 
-orum (i Rhčdienses, -ium) m 
. Rodski Rhčdius 3, #/ Rhčdiensis, -e 

Roda!, žensko ime, Rhodč, -&as f 

Roda? (Rode), Posejdonova kći, Helijeva 
žena, Rhode, -es (i Rhoda, -ae) f 

Rodan, francuska rijeka, Rhčdanus, -i m 
Rodanski gen. Rhčdšni 

Rodez, grad u Francuskoj, Segodunum, -i 
n; stanovnici a Segodunenses, -čum m 
Rodeški Segodunensis, -e 

Rodezij/a, država u Africi, Rhčdčsia, -ae f; 
stanovnici -c Rhčdesiani, -Grum m ... 
Rodezijski Rhčdesianus 3 

Rodomont, muško ime, Roddmontes, -is m 

Rodopa, gora u Trakiji, danas Rodopske 
planine, Rhčdščpe, -&s f 
Rodopski Rhčdčpčius 3 - 

MRodrig, Rodrigo, muško ime, Rodčricus, 
-i m 

Roentgen, otkrivač X-zraka, Roentgen, -i m 


598 


Ronciglione 


Roentgensk/i Roentgeniinus 3; -e zrake 
radii Roentgeniani 

Rocrmond, grad u Nizozemskoj, Riba: 
da, -ae f; stanovnici va Ruremundenses 
-ium m 
Rurmondski Premda -€ 

Rocskilde, grad u Danskoj, Roskildia, -ae 
f; stanovnici “a Roskildienses, -ium m 
Ruskildski Roskildiensis (i Roschildien- 
Sis), -e 

Rogoznic/a, mjesto na Jadranu kidao Tro- 
gira i Šibenika, Rogosnicza, -ae f; sta- 
novnici -c Rogosnicenses, -ium m 
Rogoznički Rogosnicensis, -e 

Roj (Roy), muško ime, Rufus, -i m 

Roko, muško ime, Rochus, -i m 

Roksana, 1. žensko ime, 2. žena Aleksandra 
.Macedonskog, Roxšna, -ae f, i Roxšnč, 
-€s f 

Rolando, muško ime Orlandus, -i m. 

Romana, žensko ime, Romana, -ae f' 

Romanina, žensko ime, Romanilla, -ae f 

Romano, muško ime, ROmšnus, -i m 

Romans, francuski grad, Romanum, -i n; 
stanovnici “<a Romancnses, -fum m 
Romanski Romanensis, -e 

Rome, grad u SAD, u Georgiji, R&Gma Ge- 
orgiae, f stanovnici “a Romani Georgiae, 
-Orum 
Romski Romanus 3, Georgiac 

Romedije, muško ime, ROmčdius, -fi m 

Romeo, muško ime, Romaeus, -i m 

Romilda, žensko ime, Rčmildis, -is f 

Romilije, ime rimskog plemena, Romiltus 
-ži m 
Romilijev Romilius 3, / Romilianus 3 

Romsey, britanski grad, Romsčia, -ae f; sta- 
novnici -a Romsčiani, -orum m 
Romzejski Romsčišnus 3 

Romualdo, muško ime, Romialdus, -i m 

Romul, 1. prvi rimski kralj, 2. muško ime, 
Romiilus, -i m. 
Romulov Romilus 3, i Ramiileus 3 

Romula, žensko ime, Romilla,.-ae f > 

Ron, v. Ronald 

Rona, žensko ime, Ronalda, -ae f 

Ronald, muško ime, Ronaldus, -i m 

Ronciglione, grad u Italiji; Roncilio, -čnis 
f; stanovnici “a Roncilionenses, -čum m 
Rončiljonski Ronciličnensis, -e 


Rond/a 


Rond/a, grad u Španjolskoj, Arunda, -ae fi 
stanovnici -e Arundenses, -ium m 
Rondski Arundensis, -e 

Rondoni/a, kraj u Brazilu, Ronddnia, -ae f; 
stanovnici -a Rondčnienses, -ium m 
Rondonijski Rondčniensis, -e 

Roosewelt, američko muško ime, Rosvel- 
dus, -i m 

Roraim/a, kraj u Brazilu, Rorima -ae fi 
stanovnici -e Roraimenses, -ium m 
Raraimski Roraimensis, -e 

Rorsbach, grad u Švicarskoj, Rorsacum, -i 
n; stanovnici a Rorsacenses, -čum m 
Rorsbaški Rorsacensis, -e 

Rosa, žensko ime, Rosa, -ae f 

Rosabel (Rosabela), žensko ime Rgsabella, 
-ae f ' 

Rosalin, v Rozalinda 

Rosana (Rozana), žensko ime, Rosa Anna, 
-ae f : 

Rosari/o, argentinski grad, RGsarium, -fi n; 
stanovnici: “ja ROsarienses, -/um m 
Rosarijski Rosariensis, -e 

Roscelin, Roscolin, muško ime, Krimu 
-i.m 

Roscije, ime rimskog roda, Beoctus, -ii m; 
Sekst —, Sextus Roscius, branio ga Cicero 
na sudu 
Roscijev Roscfus 3, i Rosciđnus 3 

Rosca, sabinski kraj, Rčsča, -ge f, 
Roseski Rosčanus 3 

Roseau, francuski grad, Rosčna, -ae f; sta- 
novnici -a Rosčniani, -orum m 
Rozoški (rozoanski), R&sčnianus 3, / Rg- 
sčnsis, - 

Roselle, grad u Etruriji, Rusellae, -arum f/pi; 
stanovnici -a Rusellšni, -O0rum m 
Rozclski Ruselianus 3 

Rosenberg, grad u Njemačkoj, Rosenberga, 
-ae f; stanovnici -a Rosenbergenses, -fum 

Rosenberški. Rosenbegrensis, -e 

Rosendo, muško ime, Rosindđus, -i m 

Rosita, v. Rozeta 

Rosmunda, žensko ime, Rosimunda, -ae f 

Rossan/o, grad u Italiji, Roscianum, '-i 21; 
stanovnici -a Rosciinenses, -čum m 
Rosanski Roscianensis, -e i 

Rostock, njemački grad, Rostčkium, -ii m; 
stanovnici -a Rostčkienses, -ium m 
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Rozemunda 


Rostočki Rostčkiensis, -e 

Rostov, grad u Rusiji, Rostovia, -ae fi sta- 
novnici <a Rostovienses, -ium m 
Rostovski Rostčviensis, - 

Rosvilda, žensko ime, Rosvildis, -is f 

Rothilda, žensko ime, Rothildis, -is f 

Rotraut, žensko ime, Rotriidis, -is f 

Rottenburg, grad u Njemačkoj, Sumčišcen- 
na, -ae f, i Rottenburgum, -i 1; stanovnici 
—a Rottenburgenses, -ium m 
Rotenburški Rottenburgensis, -e 

Rotterdam, grad u Nizozemskoj, Roičrč- 
damu, -/ 1; stanovnici sa Rotčrodšmen- 
ses, -ium m 
Roterdamski Rotčrčdšmensis, -e 

Rottwcil mjesto u Njemačkoj, Areae Fla- 
viae, f/pl 
Rotvajlski gen. Areirum Fiaviarum 

Rouen, grad pored Amniana, Rotomšgus, -i 
m; stanovnici -a Rotomšgenses, -ium m 
Ruanski Rotomagensis, -e 

Roussillon, francuski grad, Ruscino, -onis 
f; stanovnici -a Ruscinenses, -šum m 
Rusijonski Ruscinensis, -e 

Rouvicre, mjesto u Francuskoj, Rovčria, -ae 
f; stanovnici -a Rovčrienses, -ium m 
Ruvjerski Rovčriensis, -e ze 

Rovcret/o, grad u Tridentu, Robčrčtum, - 
n; stanovnici -a Robčrčtani, -Orum m 
Roveretski Robčrčtanus 3 

Rovig/o, talijanski grad, Rodigium, “din; 
stanovnici “a Rodigienses, -ium m 
Roviški Rodigiensis, -e s 

Rovinj, mjesto u Istri, Rubinium (i Ruvi- 
gnium ili Rhodigfum), -šfi n; stanovnici 
—a Rubinienses (i Ruvignienses), -ium m; 
Ruvignani, -Orum m 
Rovinjski Rubiniensis (i Ruvigniensis), 
.-e; Ruvignanus 3 

Roz, grad u Kilikiji, Rhčsos (i RhGsus), -i f' 
Roški Rhgsius 3 

Rozabela, v Rosabel 

Rozalba, žensko ime, Rosalba,.-ae_f. 

Rozalija, žensko. ime; Rosalia, -ae f > 

Rozalin, v. Rozalindo 

Rozalinda, žensko ime, RGsšlinda, -ae f 

Rozarija, žensko ime, Rdsaria, -ae f 

Rozarije, muško ime, Rčsarius, -ži m 

Rozemarija, žensko ime, R6sa Miria, -ae f' 

Rozemunda, v Rosmunda 


Rozecta 


Rozeta, žensko ime, Rčsetta, -ae f' 

Roznava, grad i biskupija u Češkoj, Roz- 
nava, -ae f; stanovnici a Rosnavienses, 
-ium m 
Roznavski Rosnšviensis, -e sa 

Rozvita (Rosvita), žensko ime, Rosvitha; 
-aef 

Rt dobre nade, Promuritrfum Bčnae Spči, n 
Rtodobronadski gen. Promuntuši Bčnae 
Spči 

Ruand/a, država u Africi, Kenda -ae_.f; 
stanovnici -e Ruandenses, -ium m 
Ruandski Ruandensis, -e 

Ruben, izraelsko pleme, Ruben, zm, inđeci. 
Rubenski Rubenicus 3 

Rubi, grad u Apuliji, Rubi, -orum m; sta- 
novnici -ja Rčbustini, -orum m, i, Ri- 
benses, -fum m 
Rubijski Riibčus 3, / Riibensis, -e 

Rubikon, rijeka u Italiji, Ribico, -onis m 
Rubikonski gen. Riibiconis 

Rubina, Rubi, žensko ime, Rubina, -ae ef 

Rudolf, muško ime, Rudolfus,.-i m 

Rudolfstadt, njemački grad, Rudolfšpšlis, 
-is f; stanovnici .-a_Rudolfopšlitani, 
-Orum m : 
Rudolštatski Rudolfčpčlitanus 3 

Ruđer (Rođer), muško imc, ok im, 
i Rogčrius, -ii m 

Ruf, rimski nadimak, Rufus, -i m 

Rufin, muško ime, Rufinus, -i m 

Rufina, žensko ime, Rufina, -ae f 

Rufre, grad u Kampaniji, Rufrae, -arum 
ffpl; stanovnici -a Rufraei, -orum m. 
.Rufreški Rufraeus 3 

Rufrij, samničanski grad, danas ko; Ru- 
irium, -ii n 
Rufrijski Rulfrius 3 . 

Ruhr, kraj u Njemačkoj, Rura, -ae fi sta- 
novnici -a Rurenses, -ium m : 
Rurski Rurensis, -e 

Rul, rimsko prezime, Ruilus, -i m 

* —Ruland,_.v. Orlando i 
Rulijan, rimsko prežime,- Rullianus, -i m . 
Rulijanov Rullidnus 3 + : 

Rum/a, grad u Srijemu, Ruma, -ae f sta“ 
novnici —e Rumenses, -ium m 
Rumski Rumensis, -e 

Rumbek, grad u Sudanu, Rumbeka, -ae . 
stanovnici -a Rumbekenses, -ium m 
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Rutulci 


Rumbečki Rumbekensis; -e 

Rumelij/a, antička pokrajina u Trakiji, Ru- 
melia, -ae f, i Thracia, -ae f; stanovnici 
“e Rumeliani, -Orum m. sat 
Rumelijski Rumčlianus 3 

Rumford, britanski grad, Durolitum, -i 2; 
stanovnici -a Durolitenses, -ium m 
Rumfordski Durolitensis, -e 

Rumina, rimska vodica Gojenčnli, Rumina, 
-ae f 
Ruminsk/i (Ruminalski), Riminšlis, A 
“a smokva (pod kojom su podojeni Ro- 
mul i Rem) Riiminalis ficus, -i f 

Rumoldo (Pumoli): muško ime, Rumoldus, 
-im 

Rumunjsk/a, ioata država, Dacčroma- 
nia, -ae f; stanovnici -e Daeoreman, 
-Orum m 
Rumunjski Dacšromšnus 3 

Rupcrt, muško ime, Rupertus, -i m 

Ruperta, žensko ime, Ruperta, -ae f 

Rupilije, ime rimskog roda, Ripilius,.-či m 
Rupilijev Rapilius 3 

Ruscinon, v. Roussillon 

Rusel (Rasel, Russel, Kase), muško ime, 
Russellus, -i m 

Rusij/a, europska država, kisi -ae f sta- 
novnici -e Russi, -0rum m 
Ruski Russicus 3 

Rustenburg, grad u Južnoj Africi, Rusten- 
burgum, -i x; stanovnici —a Bjslenopr 
genses, -ium m 
Rustenburški Rustenburgensis, -e 

Rustije, muško ime, Rustius, -ii m 

Rut, žensko ime, Ruth, f. indeci. 

Ruteng, grad u Indoneziji, Rutenga, -ae fi 
stanovnici —a Rutengenses, -ium m 
Rutenški Rutengensis, -e 

Ruteni, galsko pleme, Ritčni, -0rum m 
Rutenski gen. Rčtenonium .. <. 

Rutigliano (Rudija), grad u Kalabriji, Ru- 
diae, -arum f/pl; stanovnici =a Bien: 
-Orum m, i Rudii, -orum m 
Rutiljanski (Rudijski) Rudinus 3 

Rutilije, ime rimskog roda, Rdtilius, -ii m 
Rutilijev Rčtilius:3, i: Ritilianus 3 

Rutul, rimsko ime, Riitilus, -i m 
Rutulov Riitilus 3 : ' 

Rutulci, stari narod u Laciju, Ritilli, -orum 
in =... 


Ruwenzori 601 Riigen 


Rutulski Ritillinus 3 um, -fi n; stanovnici -a Rusbrochienses, 

Ruwenzori, brdo u Ekvatorijalnoj Africi, -ium m ' 
Ruvenžčrius, -ii m Rejsbručki Rusbrochicnsis, -€ 
Ruvenzorijski (ruvenzorski) Ruvenzčri- | Rigen, njemački otok u Baltičkom moru, 
us 3 Rugja, -ae f 


Ruysbrocck, mjesto u Belgiji, Rusbrochi- Rigenski Rugiensis, -e 


š 


Saale, rijeka u Njemačkoj, Sala, -ae f 
Salski Salanus 3 

Saar, pritok Mosele, Sarivus, -i m 
Sarski gen. Saršvi 

Saarbriicken, kraj i grad u Njemačkoj, Sa- 
ravi Pons, Pontis m; stanovnici -a Sara- 
vipontani, -Grum m 
Sarbrikenski Saravipontanus 3 

Saarland, kraj u Njemačkoj, Saravia, -ae f; 
stanovnici -a Saravienses, -ium m- 
Sarlandski Saraviensis, -e 

Saarlouis, rijeka koje utječe u Mosel, Sara 
Ludoviciana, -ae f 
Sarlujski gen. Sarae Ludovicianae, i Sa- 
raludovicianus 3 

Sab/a!, grad u južnoj Arabiji, Saba, -ae f; 
stanovnici -e v. Sabeja 
Sapski Sabensis, -e 

Saba?, hebrejsko ime, Saba, / Sabbas, -ae m; 
= Julijan, lice u Kasiodora, Saba Idli&nus 

Sabacij/a, grad u Etniriji, Sabate, -as fi sta- 
novnici -e Sabalini, -orum m 
Sabacijski Sabatinus 3 

Sabacije!, svetkovine u čast Bakha, Sšbazia, 
-orum n/pi 

Sabacijež, nadimak Bakha, Sabazius, -ii m 

Sabah, grad i pokrajina u Maleziji, Sabš- 
hum, -i 1; stanovnici “a Sabahenses, -ium 
m 
Sabaški Sabahensis, -e 

Sabaoth, hebrejska riječ, znači čete nebeske, 
Sabaoth, indeci. 

Sabatin, muško ime, Sabbatius, -ži m 

Sabaudi/a, grad u Laciju, Sabaudičpdlis, -is 


vx. 


f; stanovnici —e Sabaudičpčlitani, -Grum 


m 
Sabaudijski Sabaudičpščlitanus 3 
Sabej/a, kraj u južnoj Arabiji, Sibčia, -ae 
f; stanovnici e Sibaci, -0rum m, i Sčben- 
ses, -ium m 


Sabejski Sdbacus 3. / Sabensis, -e 
Sabel, muško ime, Sabellus, -/ m 
Sabelci, staro ime za Sabince, Sabelli, -Orum 


m 
Sabelski (sabelički) Sšibellicus 3 

Sabin, 1. muško ime, 2. rimsko prezime, 
Sibinus, -i m 

Sabin/a!, kraj u Italiji, Sibina, -ae f; sta- 
novnici e Sčbini, -Orum m 
Sabinsk/i Sšbinus 3; —o vino Sibinum, 
«in 

Sabinaž, žensko ime, Sšbina, -ae f 

Sabinijan, muško ime, Sabinianus, -i m 

Sabinjanke, žene italskog plemena, oteli ih 
Rimljani, Sabinae, -arum f 

Sabis, 1. rijeka u Galiji, sada Sambre, 2. 
bog Sabejaca, Sabis, -is, acc. -im m 
Sabiski gen. Sabis 

Sables d*Olonne, mjesto u Francuskoj, Ar&- 
nae Olonenses, gen. Arčnarum Olenen- 
stum f/pl 

Sabrata, grad u Libiji, Sabrata (i Sabratha), 
-ae f; stanovnici -e Sabrčtenses, -Ium m 
Sabratski Sabratensis, -e 

Sabrina, žensko ime, Sabrina, -ae f 

Sabura, kapetan numidskog kralja Jube, Sa- 
burra, -ae m 

Sackingen, njemački grad, Sacčnjum, -ži n; 
stanovnici -a Saconienscs, -izm m 
Sakingenski Sacčniensis, -e 

Sacrament/o, grad u Kaliforniji, Sacramen- 
tum, -i 7; stanovnici <a Sacramentenses, 
-ium m : 
Sakramentski Sacramentensis, -e 

Sacrofan/o, grad u Italiji, Sacrum Fanum, 
-i n; stanovnici -a Sacrdfanenses, -ium 
m 
Sakrofanski Sacrofanensis, -e 

SAD (Sjedinjene Američke Države) Foedšč- 


Sadal 
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ratae Civitates uu Septentričnalis, 
fipi 

Sadal, trakijski princ, Sšdila, -ae i Sddiles, 
-ae m 

Sadik, (muslimansko) muško ime, Saidakus 
(i Saidacus), -i m 

Sadok, veliki svećenik u Davidovo doba, 
Sadoc, m, inđeci. 

Saduceji, pripadnici vjerske sljedbe u Hebre- 
jaca, protivnici farizeja, Saducči, -Orum m 
Saducejski Saducčius 3 

Safir, muško ime, Sapphirus, -i m 

Safira, žensko ime, Sapphira, -ae f 

Safo, grčka pjesnikinja (oko 600. g. pr. Kr.), 
Sappho, -us f 
Safin Sapphicus 3 

Sagana, ime jedne vještice, Sagšna, -ae f 

Sagaris, rijeka u Frigiji, Sigšris, -is m 
Sagarisk/i Sagšrilicus 3; -a nimfa Sš- 
gšrilis, -idis f 

Saginaw, grad u SAD, Saginavum, -i 1; 
stanovnici -a Saginivenses, -[um m 
Saginawski Saginavensis, -e 

Sagra, rijeka u Bruzzu, Sagra, -ae fim 
Sagarski Sagranus 3 ': 

Sagunt, grad u Hispaniji; danas Nurviedro, 
Siguntum, -i 1; stanovnici -a Siguntini 
(i Saguntii), -orum m 
Saguntski Saguntinus 3 

Sahalin, ruski, prije Japanski otok, Sacha- 
lina, -ae f 
Sahalinski Sachaliensis, -e 

Sahama, vrh u Andama, Sabama mons, mon- 
tism 
Sahamski gen. Sahamae montis 

Sahara, vela pustinja u PNG: Sahara, -ae 


Saharski Sahšrensis, -€ 

Saharanpur, indijski grad, Skjedi -ae 
f; stanovnici —a Saharanpiirani,'-Orum m 
Saharanpurski Saharanpuranus 3 

Said, stari fenički grad, danas u Libanonu, 
Sidon, -onis f; stanovnici —a Sidčnii, 
-orum m; v. Sidon 
Saidski Sidonius 3 

Saigon, grad u Vijentnamu, danas Ho Chi 
Minh, Saigčnia, -ae f, stanovnici * a Sai- 
gčnienses, -ium m 
Sajgonski Saigčniensis, -e 

Saint-Ambaroix-sur-PArnon, mjesto u Fran- 


cuskoj, Ernodiirum,:-i 12; stanovnici —a 
Ernodiirenses, -ium m 
Sentambroasirarnonski Ernodiirensis, -e 

Saint Andrews, grad u Škotskoj, Andrččpš- 
lis, -is f; stanovnici —e Andrččpšlitani, 
-Orum m 
Sentendrjuski Andrččpčlitanus 3 * 

Saint Augustine, grad u Francuskoj, Augu- 
stinčpdlis, -is f; stanovnici -a Augusti- 
ndpdlitani, -Orum m . 

Sentaugistenski Augustinčpčlitanus 3 

Saint-Bertrand de Comminges, mjesto u 
Francuskoj, Lagdunum Convenarum, fi; sta- 
novnici “a Lugđunenses, -fuy:, Convenae 
Senbertrandekomenski Pugmense -€, 
Convenarum 

Saint Boniface, francuski grad, Bčnifatič- 
pčlis, -is fi stanovnici a Bonijaiičpol 
tani, -OGrum m 
Senbonifaski Bonifatičpdtitinuš I 

Saint-Bricuc, mjesto u Francuskoj, Briocum, 
-i n; stanovnici -a Briocenses, -ium m 
Senbriješki Briocensis, -e ' 

Saint Catherines, kanadski grad, Catharind- 
pšlis, -is f; stanovnici —a MSIE 
tani, -Orum m i 
Senkaterinski Catharinčpčlitanus 3. 

Saint-Claude, francuski grad, sjedište 'bi- 
skupije, Claudičpšlis, -is f; ma <a 
Claudičpščlitani, -Grum moo 
Senklodski Claudičpščlitanus :3 ' 

Saint Denis (Reunion), pera Perm 
na, Dionysičpčlis Henoseos, f; stanovnici 
a Dionysičpčlitani, -orum, Henoseos 
Senđeniški Dionysičpčlitinus'3, Henose- 
os 

Saint-Etienne, francuski grad, Stephšinčpč- 
lis, -is f; stanovnici —a i Stephančpčlitani, 
-Orum m u, 
Sentetijeneski Siephšnčpčiftšnug 3 

Saint-Flour, francuski grad i biskupijsko sje- 
dište, Florčpšlis, -is f; stanovnici a Flo- 
ropčlitani, -Orum m: 

Senflurski Florčpčlitanus 3 

Saint-Hyacinthe, kanadski grad, Hyacinthš: 
pšlis, -is f; stanovnici a Pan ipo: 
litani, -Orum m 
Senthijancinteski Hyacinthčpčlitšmus 3 

Saint-Jean de Maurienne, francuski grad, 


Saint Laurcnt . . 
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Maurianum, -i 1; stanovnici a Mauria- 
nenses, -ium m «e 
Senžandemorijeniski. kadi jaćensić. -€ 

Saint Laurent, kanadski grad, Laurentičpč- 

« lis, -is f; stanovnici <a Laurentičpčlitani, 
-Orum m A 
Senloranski .Laurentičpčlitanus 3 > 

Saint Louis du Senegal : Ludovicčpčlis Se- 
negaliensis, f; stanovnici a Ludovicčpš- 
litani, -orum, Senegalienses 
Senlujdisenegalski on poima 3, 
Senegaliensis, -e .; 

Saint-Malo, francuski grad, Maclčvičpčlis, 
-is f; stanovnici <a Macidvičpšlitani, 
-Orum m . : 
Senmaloanski Maclčvišpčlišnus 3 

Saint-Paulien, mjesto u Francuskoj, Reves- 
sio (i Ruessio),:-onig f;: stanovnici —a 
Revessičnenses, -Ium m . 

Senpolijenski Revessičnensis, -e .. 

Saint-Pons-de-Thomicres, mjesto u Francus- 
koj, Pontičpčlis Thomerianum, f; stanov- 
nici -a Pontičpčlitani, -črum. m 
Senpondetomjerski Pontičpčlitanus 3 

Saint-Quintin, mjesto u Francuskoj, Quin- 
tinčpčlis, -is f; stanovnici -a Quintinš- 
pdlitani, -Orum m. 

. Senkentenski Quintinčpčlitinus 3 

Saint-Remy, više gradova u Francuskoj, Rc- 
migičpčlis, -is f; stanovnici ja Rčmi- 
gičpčlitani, -Orum m 
Senremijski R€migičpščlitanus 3 

Saint Vincent, jedan od Antilskih otoka, Ci- 
vitas Vincentiana, gen. Civitatis Vincen- 
tjanae f; stanovnici “a Vincentišni, -Grum 
m 

. Sentvincentski Vincentianus 3 ' 

Saipan, najveći od Marijanskih otoka, Sai- 
pana, -ae f; stanovnici “a Saipanenses, 
-ium m 

. Saipanski Saipanensis, -e 

Sais, antički grad u donjem Egiptu, Sais, 
-is f stanovnici sa Saitae, -arum 
Saiski Saiticus 3 

Sakanij/a, grad i biskupija u Zairu, Sacania, 

. -ae f; stanovnici -e Sacanienses, -ium m 
Sakanijski Sacaniensis (i Sakaniensis), -e 

Saki, skitski narod, Sacae, -drum m 

.Sački gen., Sicarum, 


Saksonij/a, Sachsen, kraj u Njemačkoj, Sax- 
čnia, -ae f; stanovnici e Saxdnes, -um m 
Saksonski Saxčnicus 3 

Sald, mjesto na jezeru Lago di Garda, Sa- 

.lodium, -ii n; stanovnici -a Salodienses, 
-žum m 
Saloanski Salođiensis, -e : 

Salacija, morska božica; Salacia, -ge f 

Saladin, muško ime, Salšdinus, -i m -. 

Salamanc/a, španjolski grad, Salamantica, 
-ae f; stanovnici “e Salmanticenses, -ium 
m 
Salamančki Salaanticensli; -e 

Salambona, Venerino ime u Siriji, Sšlamba, 
-onis f 

Salamin/a, otok u Grčkoj, u Saronskom za- 
ljevu, Sšlimis, -idis f, i Salamina, -ae f; 
stanovnici —e Salaminji, -Grum m 
Salaminsk/i Saliminius 3, i Salaminišcus 
3; “a bitka pugna Sšlšminia 

Salapijća, grad.u Apuliji, Salapia, -ae f:; 
stanovnici —e Silipini, -Orum m 
Salapijski Sčlipinus 3 

Salarija, stara rimska cesta, via Sšldrta, - -ae ze f 
Salarijski Salšrius 3 

Salasi, stanovnici d*Aoste, Salassi, -Grum m 
Salaski gen. Salassorum; Salassensis, -e 

Salem, glavni grad Oregona, Salem, n, in- 
deci; stanovnici <a Salemenses, -ium m 
Salemski Salemensis, -e 

Salemi, grad na Siciliji, Halicyae, -arum 
fipl; stanovnici ja Halicyenses, -fum m 
Salemijski Halicyensis, -e 

Salentinci, narod u Kalabriji, Salentini, 
-Orum m 
Salentinski Salentinus 3 

Salerno, primorski grad u Kampaniji, Sa- 
lernum, -i n; stanovnici —a Ze Sima 

.-Orum m 
Salernski Salernitšnus 3 

Salette, marijansko .svetište u Francuskoj, 
Salčta, -ae f; stanovnici -a Salčtenses, 
-ium m 
Saletski Salčtensis, -e 

Salford, britanski grad, Salfordia, -ae f; sta- 
novnici -a Salfordienses, -ium m 
Selfordski Salfordiensis, -€e 

Salignac, francuski grad, Saliničcum, -i n; 
stanovnici -a Salinjicenses, -/um m 
Salinjački Salinišcensis, -e 


Salijci 


605 


Sambalpur 


Salijci, zbor _Martovih Serena“ Salii, 
-Orum m 
Salijsk/i Sšlišris, -e; —a ritualna pjesma 
Siliare carmen; e gozbe, u mj esecu ožuj- 
ku, Sšliares dšpes, -um f 

Salin/a, građ u SAD, Sšlinae, -arum f/pi; 
stanovnici —e Salinienses, -ium m 
Salinski Sšlinjensis, -e «og 

Salinator, rimski pridjevak, Sšlinator, -oris 


m 

Salisburry, glavni grad Rodezije, Sorbid- 
diinum, -i 1; stanovnici -ja Sorbičdiinen- 
S€S, -ium m 
Salisberijski Sorbičdiinensis, -e (i Sdli- 
sburiensis, -e) 

Sallent, grad u Španjolskoj, Sallentium, -j 
n; stanovnici —a Sallentini, -OGrum m 
Saljentski Sallentinus 3 

Salmacida, 1. izvor u Kariji, 2. nimfa, Sal- 
micis, -idis f 
Salmacidski Salmacidicus 3 

Salmonej, kralj u Elidi, Eolov sin, Salmč- 
NČUS, -€f i -čos, acc. -ča m 

Salmonida, Salmonejeva kći, Tira, Salmo- 

nis, -iđis, acc. -ida f 
Saloma, hebrejsko žensko ime, Salčma, -ae 


Salomon, 1. muško ime, 2. Davidov sin, Si- 
Ičmon, -onis, acc. -Gnem i -čna m; Salo- 
mon, m, indeci. 

Salomonov Sšlšmanius 3, i Salčšmoniš- 
cus 3; “i, Salomonski otoci, insiila SA- 
IGmčniae 

Salon/a, stari rimski grad na području da- 
našnjeg Solina, glavni grad provincije Dal- 
macije, Salčnae, -črum pl; stanovnici -e 
Salonitani, -Orum m 
“ Salonski Sšlonitanus 3 

Salonik, grad u Penn na obali, v. Te- 
salonika 

Salorn/o, grad u Tirolu, Salurnum, -i 7; 
stanovnici —a Salurnenses, ium. m i 
- Salornski Salurnensis, -e “ 

Salpi, grad u Apuliji, Salapia, -ae pa sta- 
novnici ja Salapini, -Orum m 
Salpijski Salapinus 3, # Salapitanus 3 

Salpi (jezero) Salpina Pšlus, -udis f ' 
Salpijski gen. Salpinae Paludis 

Salt Lake, jezero u SAD, Pa Salsus, gen. 
Lčcus Salsi m 


Salt Lake City, grad u SAD, Urbs Licus 
Salsi, f 

Salt/a, argentinski grad, Salta, -ae f; sta- 
novnici -c Saltenses, -ium m 
Saltski Saltensis, -e 

Saluen (Salven), azijska rijeka, izvire u Ti- 
betu, Salvčnus, -i m 
Saluenski gen. Salvčni 

Salustije, 1. ime rimskog roda, 2. muško 
ime, Sallustius, -č%/ m; Gaj — Krisp, C. 
Sallustius Crispus, rimski PJENI iz 1. 
st. pr. Kr. 

Salustijev Sallustianus 3. 

Saluzz/o, grad u Piemontu, Sklčtiae, -arum 
fipl; stanovnici -a Salitiani, -orum m 
Salučki Salutianus 3 

Salvador, v. Fl Salvador , ;:.. 

Salvador, grad, Soterčpšlis, -is f; stanovnici 
«a Soteropdlitani, -Orum m 
Salvadorski ANDNIM 3; v.. San 
Salvador 

Salvator, muško ime, Salvator, -oris m 

Salvijan, muško ime, Salvianus, -i,m 

Salvije, 1. muško ime, 2. trebinjski biskup 
iz 13. st, Salvius, -ii m 

Salzbach, rijeka u Austriji, Upšrus, Pp: m 
Salzbaški Upšranus 3 

Salzburg, Salisburgum, -in; stanovnici a 
Salisburgenses, -ium m 
Salzburški Salisburgensis, -e ' 

Salzwedel, njemački grad, Salvita, -ae f; 
stanovnici —a Salsvitenses, -fum m 
Salzvedelski Salsvitensis, -e. . 

Sam, otok u Egejskom moru, Sšimos (i Sš- 
mus), -i f; stanovnici -a Sčmii, -Orum m 
Samski Simius 3 ' 

Samarij/a, kraj i grad u Palestini, Simšria, 
-ae f; stanovnici -e Samčritae, -Grum m 
Samarićani . Sčmčrites,. -ae m 
Samarijski Samžirius 3" 

Samaritanski Samžriticus 3 S: 

Samarkand, grad u Turkestanu, Maracanda, 
-Orum n/pi; stanovnici a Maracandenses, 
-ium m 
Samarkandski Maracandensis, -e' 

Samarobriva, galski grad, danas Amiens, 
Samarčbriva, -ae f; v. Amiens '/ 
Samarobrivski Sišmšrčbriverisis, -e 

Sambalpur, indijski grad, Sambalpiira, -ae 
f; stanovnici “e Sambalpirani, -Orum 'm 


Same : 


Sambaipurski Sambalpuiranus. 3 . 
Same, otok u Jonskom moru, sada Cefalo- 

nia, Same, -es f; sapovnje —a S&maci, 

-Orum m 

Sameški Simaeus 3 | pr 
Samnićani, italski narod, Samnites, -ium m 


Samnićanski, samnitski Samniticus 3, / 


Samnis, -ifis 

Samnij, gorovit kraj u Italiji, Samnium, -ii a 
Samnijski Samniensis, -e 

Samobor, grad .zapadno od Zagreba, Sza- 
mobor, n, indeci; Szamoborinum, -i m; 
stanovnici <a Szamoborinenses, -ium m 
Samoborski Szamoborinensis, -e 

Samosat, grad u Siriji, danas Samsat, Sa- 
mčsšta, -orum n, i Simčsšta, -ae f 
Samosatski Simčsatenus 3 

Samosko, muško ime, Samoskus, -i m 

Samotrak/a, otok u Egejskom moru, Sšmd- 
traca, -ae (i Simčtracč, -es), f; Simdthra- 
cia, -ae f, stanovnici e Samothraces, 
*uim m 
Samotrački Simščthracius 3, i Simčithra- 
cicus 3 > ' 

Samson!, starozavjetni izraelski junak, Sam- 
pson, m. inđeci, 

Samson", 1. muško ime, 2. biblijsko ime, 
Samson, -čnis m 

Samuel!, 1. muško ime, 2. sudac u Izraelu, 
Samiiel, -alis m, i Samitel, m. inđeci. 

SamueF, naslovnik dviju starozavjetnih knj- 
iga, Samuel, m, indeci. 

San Antoni/o, gradu SAD, Antoničpšlis, -is 
1 stanovnici sija Antoničpšlitani, - -Orum 
m 
Sanatonijski Antoničpčlitanus 3, i gen. 
Sancti Antoniji . 

Sari Bernadin, grad u SAD, Bemardinčpš- 
lis, -is f; stanovnici -a Bernardinčpščli- 
tani, -Orum m 
Sanbcrnardinski Bernardinčpčlitanus 3 

San Bernardino, planinsko mjesto u Alpa- 
ma, Saltus Bernarđinišnus 
Sanbernardinski gen. Salts Bernardi- 
nišni 

San Carlos, brazilski grad, Cirčlčpšlis, -is 
f; stanovnici -a Cirčičpolitani, -Orum m 
Sankarloški Cšrčičpčlitanus 3 : 

San Cristobal, venezuelski grad, Christo- 


606 


San Martin 


phorčpščlis, -is f; stanovnici -a Christo- 
phorčpščlitani, -orum m 
Sankristobalski Christophorčpčlitanus 3 

San Diego, grad u Kaliforniji, Didacčpdlis, 
2 fi stanovnici “a Didacčpdlitani, -0rum 
Sandiješki Didacčpšlitanus 3 

San Felipe, venezuelski grad, Philippčpšlis, 
-is f; stanovnici -a Philippčpšlitšni, 
-Orum m 
Sanfelipski Philippčpčlitanus 

San Francisco, grad u Kaliforniji, Francis- 
cčpdlis, -is f; stanovnici -a Franciscd- 
pdlitani, -Grum m 
Sanfranciški Francisešpšlitšnus 3 

San Gil, grad u Kolumbiji, Aegidičpčlis, 
-is f; stanovnici -a Aegidičpolitani, 
-Orum m 
Sangilski Aegidičpčlitanus 3 

San Isidro, argentinski grad, Isidčropčlis, -is 
f; stanovnici <a Isidčrčpdlitani, -Grum m 
Sanisidorski Isidčrčpčlitanus 3 

San Josč, grad u Kaliforniji, Tosephčpšlis, 
-is f; stanovnici —a losephčpšlitani, - 
Orum m 
Sanhoseanski Iosephčpčlitanus 3 . ' 

San Justo, argentinski grad, Iustčpčlis, -is 
f; stanovnici —a Iustopčlitani, -6rum m 
Sanjustoski lustčpčlitanus 3 

San Lorenzo, rijeka u Kanadi, Laurentius, 
ii m 
Sanlorenčki (sanlorenski) Laurentius 3 

San Luis Potosi, grad u Meksiku, Ludovi- 
cčpdlis Potosiensis, f; stanovnici ja Lu- 
dovicopščlitani, -Grum, Potonienses 
Sanluispotosijski Ludovicčpčlitanus 3, 
Potoniensis, -e 

San Marcos, grad u Gvatemali, Marcčpšlis 
Guatimaliae, f; stanovnici -a Marcčpšli- 
tani, -Grum, Guatimaliae 
Sanmarkoški Marečpšlitanus 3, Guati- 
maliae . ' X 

San Marin/o, mala država na Apeninskom 
poluotoku, Res Publica Mariniana; sta- 
novnici a Marinišni, -0rum m 
Sanmarinski Marinianus 3 

San Martin, argentinski grad, Martinčpčlis, 
-is f stanovnici e Martinčpčlitani, -orum 
m ' 
Sanmartinski Martinčpšlitanus 3 


San Mateo 


San Mateo, grad u SAD, Matthaečpolis, -is 
7 stanovnici —a Matthaečpšlitani, -Orum 


Sajat ki Matthaečpčlitžnus 3 

San Pablo, filipinski grad, Paulčpčlis Phi- 
lippina, f; stanovnici —a Paulčpšlitani, 
-orum Philippini 
Sanpablanski (sanpabalski) Paulčpdlita- 
nus 3, Philippinus 3 

San Pedro Sul/a, grad u Hondurasu, Petrš- 
pčlis Sulensis, f; stanovnici —e Popa 
tani, -Oorum, Sulenses 
Sanpedrosulski Petrčpčlitanus 3, Sulen- 
Sis, -e 

San Quitino, grad u Pikardiji, Augusta Vi- 
romandiičrum 
Sankvintinski gen. Augustae Vir&mandit- 
orum f 

San Ramon, grad u Peruu, Raimundčpšlis, -is 
f; stanovnici -a Raimundčpdlitani, -orum m 
Sanramonski Raimundčpčlitanus 3, i 
gen. Sancti Raymundđi 

San Rem/o, ligurski grad, Remčpščlis, -is f, 
i Sancti Remili civitas, -atis f; stanovnici 
-e Remdčpšlitini, -Orum m 
Sanremski Remčpdlitanus 3 

San Salvador, glavni grad Salvadora, So- 
teropdlis, -is f; stanovnici —a Soterčpdli- 
tani, -Orum m 
Sansalvadorski Soterčpčlitanus 3 

San Sebastijan, španjolski grad, Sebastia- 
nčpšlis, -is f; stanovnici -a Sebastianš- 
pdlitani, -orum m 
Sansebastijanski Sebastiančpčlitanus 3 

San Sever/o, talijanski grad, Severčpšlis, -is 
f; stanovnici -a Severopdlitani, -črum m 
Sanseverinski Severčpčlitanus 3 

Sana, rijeka u zapadnoj Bosni, Sana, -ae f 
Sanski Sananus 3 

Sancij, Sanko, muško ime, Sancius, -iif m 

Sandalj, veliki EN vojvoda, Sandalius, 
-ii m 

Sandomierz, s u Poljskoj, Sandomiria, -ae 
f; stanovnici a Sandomirienses, -ium m 
"Sandomjerski Sandomiriensis, -e 

Sandra, v. Aleksandra 

Sandro, v. Aleksandro 

Sandwich, britanski grad, Sandčvicus, -i m; 
stanovnici -a Sandčvicenses, -ium:m 
Sandvički Sandovicensis, -e . 
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Santa Severin/a 


Sandžak, pokrajina na: Balkanu, Snzacatus, 
-us m; stanovnici —a Sanzacani, -Orum m 
Sandžački Sanzacanus 3 

Sankt Gallen, grad u Švicarskoj, Gallčpščlis, 
-is f; stanovnici a Gallčpčlitani, -orum m 
Sanktgalenski poje 3 

Sanktina, . Santina 

Sankto, v. Sant 1. tad 

Sanscverin/o, grad u Picenu, Seriempići; 
-ae f; stanovnici -a Septempčdani, -orum 
m Ka ; 
Sanseverinski Septempčdanus 3 

Sant, muško ime, Sanctes, -is m = 

Santa Barbar/a, grad u SAD, Barbarčpšlis, 
-is f; stanovnici -e Barbarčpdlitani, -orum . 
m 2 ui \ s? 
Santobarbarski Barbarčpčlitanus 3 

Santa Catarina, brazilska Krave Cathari- 
nišna, -ae f 
Santokatarinski Catharinišnus: JII 

Santa Cruz do Sul, grad u Brazilu, Staurš- 
polis Brasiliae, f; stanovnici -a Staurč- 
pdlitani, -orum, Brasiliae 
Santokruzdosulski Plan polilinne 3, 
Brasiliae 

Santa Fe, argentinski grad, Fidepčlis Argen- 
tinae, f; stanovnici -a Fidepšlitani, -Grum, 
Argentinae 
Santofeški Fidepčihšavs 3, Argediinac 

Santa Isabel, glavni grad Ekvatorijalne Gvi- 
neje; Isabeličpčlis, -is fi; sanovnici “a 
Isabeličpčlitani, -orum m 
Santoisabelski Isabellčpolitanus 3: 

Santa Mari/a, brazilski grad, Maričpšlis, -is 
f; stanovnici -e Maričpčlitani, -Orumn m 
Santomarijski Maričpšlitanus 3 . : 

Santa Marth/a, kolumbijski grad, Marthš- 
pdlis, -is f; stanovnici e Marthčpšlitani, 
-Orum m 
Santamartski Marthčpčlitinus 3 

Santa Ros/a, argentinski grad, Rosčpdlis, -is 
f; stanovnici -e Rosčpčlitani, -orum: m 
Santoroški Rčsčpčlitanus 3 

Santa Rosa de Cop&n, grad u Hondurasu,, 
Rasčpolis Copanensis, fi stanovnici =a 
Rosčpdlitaini Copanenses 
Santorosadekopanski . Rosdpčlitinus 3 
Copanensis, -e ' 

Santa Sevcrin/a, grad u Bruzzu, Severinč- 


Santander 


pčlis, -is f; stanovnici —e pmE 
tani, -Orum m. >... 
Santoseverinski Severinčpšlitinus 3“ 

Santander; španjolska luka; Blendium, -ži 
n; stanovnici —a Blendišni, -Grum m 
Santanderski Blendišnus 3. i Andrij 
pdlitanus 3 

Santiago de Chile, Tacobčpšlis, -is f; sta- 
novnici -a Iacobčpčlitani, -Orum m 
Santjagodečileanski Tacobčpčlitanus 3 

Santiago de la Higuera, grad u Portugalu, Se- 
gčda, -aef; stanovnici e Segčdšni, -Orum m 
Santiagodehigverski Segčdanus 3 

Santiago de los Caballeros, grad u Domini- 
kanskoj republici; Ilacobčpčlis Equestris, 
f; stanovnici a lacobčpščlitani Equestres 
Santiagodeloskabaljeroški lacobčpšlita- 
nus 3, Equestris, -e 

Santiago del Ester/o, grad u Atgontini la 
cobčpščlis Palustris, f; stanovnici —a Ia- 
cobčpšlitini Palustres .,. 
Santiagodelesterski Jacobčpšlitinus EA 
Palustris, -€ 

Santin, Sanktin, muško i ime, Sanctinus, -i zn 

Santina, žensko ime, Sanctina, -ae f 

Santo, v. Sant > * 

Santo Angelo, grad u Brazilu, Angelčpšlis, 
-is f; stanovnici —a Angelčpšlitani, -orum 
m Ne 

Santoangelski Angelčpčlitanus 3 

Santo Doming/o, glavni grad Dominikanske 
Republike, Dčminicčpčlis; stanovnici a 
Dčminicčpšlitani, -Grum m 
Santodominški Dčminicčpčlitanus 3 

Santonci, galsko pleme, Sanični, -Orum i 
Santčnes, -um m: 

Santonski Santčnicus >. 

Santorijo, istarski liječnik iz 16/17. st. San- 
torius, -ii m 

Santorin, otok u Egejskom moru, Thera, 
-ae f; stanovnici -a Theraei, -Grum m 
Santorinski Theraeus 3 

Santos, brazilski grad, Sancti, -orum mpi; 
stanovnici —a Sanctiani, -Orum m 
Santoški Sanctišnus 3, #/ Sanctosensis, -e 

Saone, rijeka u Francuskoj, “ Arar 

Sao Paolo, država u Brazilu, Paulina, -ee f; 
stanovnici “a Paulinenses, -ium m 
Saopaulski Paulinensis, -e 
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Sarawak 


Sao Paulo, grad u Brazilu, Paulčpčlis, -is 
f; stanovnici —a Paulčpčlitani, -0rum m 
Saopaulski Paulčpčlitanus 3 

Sao Raimundo Nonat/o, brazilski grad, Rai- 
mundčpčlis, -is f; stanovnici —a Raimun- 
dčpčlitani, -Orum m 
Saorajmundononaniki, M a sis 
Raimundčpčlitanus 3 | 

Sapejci, trački nartod, Sapaci, -Orum m 
Sapejski Sapaeus 3 

Sapfa, v. Safo 

Saponar/a, mjesto u Lukaniji, Grumentum, 
-i n; stanovnici e Grumentini, -Orum m 
Saponarski Grumentinus 3 

Sapor, ime perzijskih kraljeva, Sapor, -Gris 
m 

Sappad/a, mjesto u Italiji, Sappada, -ae f; 
stanovnici -e Sappadenses, -ium m 
Sapadski Sappšdensis, -e . 

Sapporo, japanski grad, Sapporum, -i n; 
stanovnici -a Sapporenses, -isim m 
Saporski Sapporensis, -e 

Sara!, 1. žensko ime, 2. biblijsko ime, Sara, 
-ae fo 

Sara?, stari fenički grad, danas Tir, Sarra, 
-ae ; 

Sarski Sarranus 3 

Saracen, 1. muško ime, 2. pripadnik arap- 
skoga naroda, Saracčnus, -i m 

Saraceni (Arapi), Saracini, -orum m . 

Saragoss/a, španjolski grad, Caesaraugusta, 
-ae f; stanovnici -e Cacsamaug slam, 
-Orum m ' 
Saragoški Cene 3 u a 

Sarajev/o, glavni grad Bosne i Hercegovine, 
Saračvum (i Saračum), -i n; i Saraium,- -i 
n; stanovnici -a Saraienses, -ium 
Sarajevski Saraiensis, -e - 

Sarasti, narod u Kampaniji, Sarrastes, -um m 
Sarašćinski gen. Sarrastum 

Saratog/a, grad u SAD, Saratoga, -ae f 
stanovnici -e Saratogani, -Orum m >> 
Saratoški Saratoganus 3 : 

Saratov, grad na Volgi, Saratdvia, -ae pr 
stanovnici “a Saratovienses, -imm m - 
Saratovski Saratoviensis, -€ : 

Sarawak, grad u sjevernom dijelu Bornea, 
Saravšcum, -i 1; stanovnici a Sarava- 
censes, -ium m: 


Sard 
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Savigny 


Saravački Saravacensis (i Saravškensis), 
-e 

Sard, stari glavni grad Lidije, Sardis (i Sar- 
des), -ium,- acc. -is f/pl; stanovnici —a 
Sardi&ni, -0rum m (i Sardi, -orum m) 
Sardski Sardianus 3, i Sarđius 3 

Sardanapel, posljednji asirski kralj, Sarda- 
nšpalus, -i m š 

Sardinij/a, otok u Sede moru, Sar- 
dinia, -ae f; stanovnici e Sardi, -Orum m 
Sardinijski Sardiniensis, -e, Sarddnicus 
(Sardčnius) 3; Sardus (i SardGus) 3 

Sargan/a, grad u Švicarskoj, Sargantia, -ae 
f; stanovnici —e Sargantienses, -čum m 
Sarganski Sargantiensis, -e 

Sarmatij/a, kraj uz rijeku Don, danas Astra- 
kan, Sarmštia, -ae f; stanovnici —e Sar- 
matae, -arum m; Sarmaćanka Sarmitis, 
-idis f 
Sarmatski, Sarmaćanski Sarmšticus 3 

Sarno, rijeka u Italiji, Sarnus, -i m 
Saranski gen. Sarni; Sarnensis, -e 

Saros, mjesto u Madžarskoj, Saros, n, in- 
đeci;, stanovnici —a Sarosienses, -ium m 
Saroški Sarosiensis, -e 

Sarpedon, Jupiterov sin, Sarp&don, -dnis m 

Sarsin/a, umbrijski grad, Sarsina, -ae f; sta- 
novnici e Sarsinštes, -ium m 
Sarsinski Sarsinas, -đfis 

Sarsura, grad u Africi, Saraura, -ae f 
Sarsurski Saraliranus 3 

Sarzan/a, ligurski grad, Sarzana, -ae f; sta 
novnici —e Sarzanenses, -ium m 
Sarzanski Sarzanensis; -€ * 

Sasbach, njemački grad, Sasbšcum, -i' 2; 
stanovnici =a Sasbacenses, -ium m 
Sasbaški Sasbšcensis, -€ 

Saskatchewan, grad u Kanadi, Sascatzeva- 
nia, -ae f; stanovnici —a Sascatzevanien- 
ses, -čum m aa 
Saskačevanski Sascatzevanfensis, -e 

Saskatoon, mjesto u Kanadi, Sascatiina, -ae 
f; stanovnici -a Sascatunenses, -fum m 
Saskatunski Sascatiinensis, -e: | 

Sassari, grad na Sardiniji, Sacceris, -is, acc. 
-im, abl. -i f, mamoynici ja Sacceritani, 
-Orum m 
Sasarijski diči nk 3. 

deiato me u Italiji, Saxum Ferra- 
tum, 7 


Sasoferatski gen. Saxi Ferrati 

Sassuol/o, mjesto u Italiji, Saxilum, -i n; 
stanovnici -a Saxdlenses, -ium m 
Sasuolski Saxtilensis, -€ : 

Satana, vrag, hebrejska riječ, Sdt&nas, -ae 
m, i Satan, m, indeci. 

Satikul, samničanski grad, Saticila, -ae f; 
stanovnici -a Sčticilani, -Orum m < 
Satikulski Saticilanus 3 

Satir, pratitelj boga Bakha, Sštyrus, -i m 

Satrah, rijeka na Cipru, Satrachus, -i m 
Satraški gen. Satrachi 

Satrik, grad u Laciju, Satricum, -i n; sta- 
novnici -a Satricani, -Grum m 
Satrički Satricamus 3 pai 

Satu Mare, grad u Rumunjskoj, Satmarium, 
-ži n; stanovnici a Satmarienses, -fum m 
Satumarski Satmariensis, -€ 

Saturn, 1. rimski bog plodnosti i usjeva, 2. 
jedan od planeta, Saturnus, -i m 
Saturnov Saturnius 3, i; Saturnalis, -e; — 
sin (= Jupiter) Saturnius, -f m, Satur- 
nigčna, -ae f 

Saturnalije, rimske svečanosti u čast Satur- 
na, Satumnalia, -Orum n/pl 
Saturnalijski (Saturnalski) Saturnalitius 3 

Saturnija, 1. Saturnova kći, Junona, 2. jedan 
od najstarijih gradova u 1 Ptruriji, Saturnia, 
-ae f 

Saturnin, 1. muško ime, 2. rimsko prezime, 
Saturninus, -/ m 

Saucrland, kraj u Njemačkoj, Suderlandia, 
-ae f 
Saucerlandski Suderlandiensis, -e 

Saul, muško ime, Saul, -lis m 

Saumur, grad u Francuskoj, Salmurium, -či 
n; stanovnici -a Salmurienses, -ium m 
Somirski Salmuriensis, -e 

Sava, rijeka na Balkanu, Savus, -i m 
Savski ad fliimen Savum pertinens, -entis; 
Savanus 3; preko — Transsavanus 3 

Savannah, 1. grad u SAD, 2. rijeka u SAD, 
Savanna, -ae f; stanovnici —a (grada) Sa- 
vannenses, -fum m : 

Savanaški Savannensis, -e 

Savigliano, talijanski grad; Sanvilišnum, -i 
n; stanovnici -a Sanvilianenses, -ium m 
Saviljanski Sanvilianensis, -e 

Savigny, francuski grad, Savinišcum, -i 1; 
stanovnici ja Savinišcenses, -ium m 


Savin “ 


Savinjski Savinišcensis, -e . E 

Savin, muško ime, Savinus, -i m. 

Savina, žensko ime, Savina, -ae f .. 

Savio, rijeka u srednjoj Italiji, Sapi -is m 
Savijski gen. Sapis 

Savon, rječica u Kampaniji, Savo, -onis m 
Savonski gen. Savonis; Savoniacus 3 

Savon/a, stari grad, u Liguriji, u Italiji, Savo, 
-onis m; stanovnici —a,Savonenses, -ium 
m. , 
Savonski S vonanisie -2 

Savoye, pokrajina u Francuskoj, Sabaudia, 
-ae f; stanovnici —e Allobroges, -um m i 
Sabaudi, -Orum m 
Savojski Sabaudus (i Subaddia) 3; Sa- 
paudius 3; — kuća (kraljevska) Sabaudia 
gens, gentis f, i Sabaudii reges, -um m 

Sborovsko, muško ime, Sborovscus, -i m 

Scarborough, mjesto u Britaniji, Scarbur- 
gum, -i 1; stanovnici —a kon no 
-žum m 
Skarboroški Scarburgensis, -€ 

Scepsa (Scepsida), grad u Miziji, i: 
-is f 
Scepski, Scepsius 3 

Scevola, 1. pridjevak roda Mucija, 2. muško 
ime, Scaevdla, -ae m 

Schaffhausen, grad na granici Njemačke i 
Švicarske, Scafhiisa, -ae f/ stanovnici —a 
Scafhiisini, -0rum m 
Šafhauzenski Scafhusanus 3 

Schiirding, austrijski grad, Sardinga, -ae f; 
stanovnici a Sardingenses (i Scardin- 
genses), -ium m 
Šerdinški Scardingensis (i Sadness 
-e 

Scharnitz, grad u Tirolu, Scarbia, -ae f; 
stanovnici -a Scarbiani, -Orum m 
Šarnički Scarbianus 3 

Schelde, rijeka u Zapadnoj Europi, Scaldis, 
-is m 
Šeldski gen. Scaldis 

Scheveningen, niskozemski grad, Scheve- 
ninga, -ae f; stanovnici e ki 
ses, -čum m 
Ševeningenski Scheveningensis, ze: 

Seheycrn, mjesto, u Bavarskoj, Schira, -ae 
f; stanovnici -a Schirenses, -fum m 
Šajernski Schirensis, -e 

Schiedam, mjesto u Niskozemskoj, Schidš- 
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Schwechat 


.mum, -i n; stanovnici -a Schidašmenses, 
-ium m 
Šidamski Schidšmensis, -e 
Schierling, bavarsko mjesto, Skirelinga, -ae 
f; stanovnici -a Skirelingenses, -ium m 
Sirlinški Skirelingensis, -e 
nena mjesto u Njemačkoj, Silticum, -i 
; stanovnici —a Silt&censes, -čum m 
Šiltaški Siltacensis, -e 
Schleswig, pokrajina u Njemačkoj, Slesvi- 
cus, -i m (i Slasvicum, -i n, ili Slesvicia, 
-ae f), stanovnici a Slesvicenses, -ium m 
Šlesviški Slesvicensis, -e 
Schmaikalden, mjesto u Njemačkoj, Smal- 
caldia, -ae f; stanovnici -a Smalcaldien- 
Ses, -ium m 
Smalkaldenski Smalcaldiensis, -e 
Schneeberg, grad u Njemačkoj, Nivemon- 
tium, -ii n; stanovnici <a Nivemontšni, 
-Orum,m 
Šneberški Nivemontanus 3 
Schčnau, grad u Njemačkoj, Sconaugja, -ae 
f; stanovnici -a Sconaugicnses,--ium m 
Senauški Sconaugiensis, -e 
Schongau, grad u Bavarskoj, Scongavia; -ae 
- E, stanovnici -a Scongavlenses, -ium m 
Šongauški Scongaviensis, -e 
Schongeising, grad u Bavarskoj, Kisinga, 
-ae f; stanovnici -a Kisingenses, -ium m 
Šengajsinski Kisigensis, -€ 
Schdustatt, mjesto u Njemačkoj, Sconesti- 
dium,.-fi 2; stanovnici —a Sconestadien- 
ses, -šum m 
Šenštatski Sconestšdiensis, -e 
Sehoonhoven, grad u Niskozemskoj, Sco- 
novia, -ae f; stanovnici —a Smjene 
ium m 
Šonhovenski SoSE visits: e... 
Schwabach, bavarski grad, Svabšcum, - -in; 
stanovnici -a Svabšcenses, -ium m. 
Švabaški Svabšicensis, -e  - 
Schwibisch Hall, mjesto u Njemačkoj, Hal- 
la Sueviae, f ' 
Švebišholski gen. Hallae Sueviae 
Schwarzwald, gorje u Njemačkoj, Abnšba, 
. -ae f; Silva Nigra, f . 

Švarcvaldski Abnčbžnus 3 : 
Schwechat, grad pored Beča, Svecatim, -i 
n> stanovnici -a Svecčtenses, -ium m 

Svehatski Svecštensis, -e 


Schweinfurt 


Schweinfurt, njemački grad, Svinfurtum, -i 
n; stanovnici a Svinfurtenses, -ium m 
Švajnfurtski Svinfurtensis, -€ 

Schwenningen, grad u Njemačkoj, Svennin- 
ga, -ae f; stanovnici sa Svenningenses, 
-ium m 
Švajningenski Svenningensis, -€ 

Schwerin, grad u Njemačkoj, Sverinum, -i 
n; stanovnici -a Sverinenses, -ium m 
Šverinski Sverinensis, -€ 

Schwyz, grad u Švicarskoj, Suitia, -ae f; i 
Svitium, -ii n; stanovnici e Suiticnses, 
-Ium m 
Švički Suitiensis, -e 

Scila, mitska morska šesteroglava neman, 
Scylla, -ae f 
Scilski, Scilin, Scyllaeus 3 

Scilacej, grad u Bruzzu, danas Squillace, 
Scylacčćum, -i 2 
Scilacejski Scylaceus 3 

Scipion, 1. znamenita obitelj iz plemena 
Kornelija, 2. muško ime, ScipioQ, -onis m; 
Kvint Cecilije Metel Pio -, Q. Caelius 
Metelius Pius Scipio, konzul, Pompejev 
pristalica 
Scipionov gen. Scipicnis; — sin (jedan od 
Scipiona) Scipičdas (i Scipiades), -ae m 

Scranton, grad u SAD, Scrantčnia, -ae f; 
stanovnici -a Scrantonicnses, -fum m 
Skrentonski Scrantčniensis (i Scrantš- 
nensis), -€ 

Scutari, grad u Turskoj na Bosporu, Chrysd- 
pšlis, -is f; stanovnici -ja Chrysčpdlitani, 
-Orum m 
Skutarski Chrysčpčlitanus 3. 

Seattle, grad u SAD, Seattlum, -i 7; sta- 
novnici a Seattlenses, -ium m 

. Sitlanski Seattlensis, -e 

Scbasta, grad u Palestini, Sčbastš, -Zs f 
Sebašćanski Sčbastensis, -e 

Sebastijan, muško ime, Sčbastianus, -i m 

Sebastopol, grad u Kolhidi, Sebastčpčlis, -is 
A stanovnici a Sebasičpčlitani, -6rum m 
Sebastopolski Sebastopčlitanus 3 

Sebet, mala rijeka u Kampaniji, Sebčthis, 
-idis f 
Sebetski gen. Sebethidis 

oni rječica pokraj rai čika -i 


Sebetski Sebčthensis, -e , 
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Sej 


Secija, rijeka u Emiliji, Secia, -es f' 
Secijski Secidnus 3 

Seckau, grad u Austriji, Seccčvia, -ae f; 
stanovnici <a Seccčvienses, -ium m 
Sekanški Seccdviensis, -e 

Sedan, grad u Francuskoj, Seđanum, -i 21; 
stanovnici -a Seđanenses, -ium m 
Sedanski Sedanensis, -e 

Sedulije, lemovički poglavica, Sčdulius, -ii 
m 

Sedunci, helvećanski narod, Sčdiini, -Grum 
m 
Sedunski gen. Sčdunorum 

Seduzijci, germancski narod uz Rajnu, Sč- 
diisii, -orum m 
Seduzijški Sčdisianus 3 

Seefeld, gradić u Tirohi, Sefeldia, -ae f 
stanovnici e Sefeldienses,.-ium m 
Sefeldski Sefeldiensis, -e 

Secs, mjesto u Francuskoj, Sagium, -fi n; 
stanovnici —a Sagienses, -iuzm m 
Seski Sagiensis, -e 

Segesta, grad na Siciliji, Sčgesta, -ae f; sta- 
novnici -e Sčgestani, -orum m 
Segešćanski Sčgestanus 3 

Segnijci, galski narod, Segni, -Orum m 
Segnijski gen. Scgnorum 

Segontijanci, narod u Britaniji, Sčgontišci, 
-Orum m 
Segontijački Sčgontišcus 3, i Sčgontiš- 
ccnsis, -e 

Segou, mjesto u državi Mali, Segia, -ae f; 
stanovnici “a Segilienses, -fium m 
Seguanski Segiiensis, -e 

Segovaks, kralj Britanaca, Sčgdvax, -čcis m 

Segovi/a, grad u Španjolskoj, Segčvia, -ae 
f; stanovnici -je Segčvienses, -ium m 
Segovijski Segčviensis, -e 

Segrobe, mjesto u Španjolskoj, Segobriga, 
-ae f; stanovnici -a Segobrigenses, -žum 


m 
Segropski Segobrigensis, -e ' 

Segura, rijeka u Španjolskoj, Tader, -čris m 
Segurski gen Tadčris 

Seguzijavci, galski narod, Sčgiisiavi, -orum 
m Bi 
Seguzijavski gen. Sčgusiav&num 

Seine, v. Sekvana 

Sej, 1. ime rimskog roda, 2.. osobno ime, 
Sčius, -i m 


Sejan 
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: Senlis 


Sejov Sčius 3 
Sejan, rimski vitez (20. pr. Kr - 17) perfekt 


pretorijanske garde cara Tiberija, Sčidnus; ' 


-i m 
Sejanov Sčianus 3, i Sčianianus 3 
Sekadau, grad na Borneu, Secadavia;: -ae 
f; stanovnici -a Secadavienses, -ium m 
Sekadauški Secadšvlensis S Sekadauen- 
sis), -e 
Sekstije, ime rimskog sa. Sextius, -ii m 
Sekstijev Sextius 3, / Sextianus 3 
Sekstilije, ime rimskog roda, Sextilius, -či mn 
Sekstilijev Sextilius 3 
Seksto, rimsko ime, Sextus; -i m 
Sekunda, žensko ime, Sčcunda, -ae f 
Sekundina, žensko ime, Sčcundina, -ae_f 
Sekundo, muško ime, Sčcundus, -i m 
Sekvana, rijeka u Galiji, danas Seine, Sč- 
qušna, -ae f 
Sekvenski Sequšnus 3 
Sekvanci, galsko pleme, Sčqušni, -orum m 
Sekvanski Sčqušnicus (S€quanus) 3 ' 
Selakov/ac, mjesto u Hercegovini, Selako- 
vacz, n, indeci; stanovnici ca Selakov- 
censes, -ium m 
Selakovački Selakovcensis, -e 
Selepitanci, ilirsko pleme iz Epira,. Sčlčpi 
tani, -Orum m 
Sclepitanski gen. Sčičpilanorum; Step 
ianus 3 
Seleuk, vojskovođa Aleksandra Melka: 
skog, Sčleucus, -i m 
Seleukij/a, ime više gradova u Aziji, Sčleu- 
cia, -ae f, (Sčleucča, -ae f); Manovnici 
e Seleucenses, -fum m 
Seleukijski Seleucensis, <e u 
Selim, ime više turskih sultana, 2. muško 
ime, Sel#mus, -i m 
Selinunt, 1. grad na Siciliji, 2. grad u Ki- 
likiji, Sčliniis, -untis f; stanovnici —a Sčli- 
nunlii, -Orum m 
Selinuntski Sčliniisius 3 
Selma, x Anselma 
Selnic/a, mjesto u Međimurju, Szelnicza, -ae 
f; stanovnici e Szelnicenses, -ium m - 
Selnički Szelnicensis, -€ 
Sem, Noin sin, Sem, m, indeci. 


Semarang, grad u Indoneziji, Samaranga, - 


ae f; stanovnici -a Semarangenses, -ium 
m 


Samaranški Semarangensis, -e : 

Semela, kći Kadmova, majka Bakhova, Sč- 
mčle, -es (i Sčmčla, -ae) f' 

Semelin Sčmčlčius 3; o potorastvo «= 
.Bakho) Sčmčlčia proles, -is f 

Semiramiđa, asirska kraljica, Ninova žena, 
Sčmiramis, -idis i -idos, acc. min, abi. 
--mide i -mi f 
Semiramidin gen. Sčmirimidis; Sčmir- 
žmius 3 (pjes.) 

Semnonci, germansko pleme, živjelo UZ sre- 
dnji tok Elbe # Odre, Semnčnes, -ium m: 
Semnonski gen. Semnonum; Semnčnicus 

Sempronije, 1. ime rimskog roda, 2. muško 
ime, Sempronius, -ii m 
Sempronijev Sempronius 3, i Sempronia- 
nus 3 

Sena (Siena), grad u Umbriji, danas Sini- 
gaglia, Sena, -ae f; stanovnici -e Senen- 
ses, -ium m. 

Senski Sencnsis, -£ 

Senada, (muslimansko) žensko i ime, Senana 
(i Senada), -ae f > 

Senan (Senad), muško ime, Senas, -ae:.m, 
i Senanus, -i m 

Sendai, japanski grad, Sandaium, -i n; sta- 
novnici -a Sendaienses, -ium m - 
Sendajski Sendaiensis, -e 

Senecion, rimsko prezime, Sčnčcio, -onis m 

Senegal', država u Africi, Senegalia, -ae f 
stanovnici -a Senegaljenses, -ium m: 
E Senegaliensis, -e : 

Senegal“, afrička rijeka, Senegal, ul m 
Senegalski Senegalicus 3' 

Seneka, rimski nadimak, Sčnčca, -ae m; 
Lucije Anej =, L. Annaeus Seneca, filozof 
i pisac iz 1. stoljeća, ue cara Nero 

Senija, v. Senj 

Senj, grad u hrvatskom primorju, Senia, -ae 
h (i Segnium, -ii m); stanovnici -a Se- 
niani, -Orum mj i Senlenses (i Segnien- 
$es), -čum m 
Senjsk/i Segniensis, -e; a biskupija Se- 
gniensis ecclčsia, -ae f; -o-modruška bi- 
skupija Dioecesis Segniensis et Modrus- 
siensis 

Senja, norveški otok, Senia, -ae f 
Senjski Senianus 3 

Senlis, francuski grad, u srednjem vijeku 


Senonci 


-Silvanectum, -i/ 2, Augustomagus, -i m; 
stanovnici “<a Augustomigenses, -čum m 
Senliški Augustomagensis (i Silvanecten- 
sis), -e € 
Senonci, galsko pleme u dolini . Sekvane, 
Sčnčnes, -um m 
Senonski gen. Sčnčnum; Sčnčnicus 3 
Sens, francuski grad, Agedinum, -i a; prije 
se zvao po Senoncima, Senčnia, -ae fi 
stanovnici -a Senonenses (i Senones), 
-ium m 
Senski SenGnensis, -e 
Sent/a, grad u Bačkoj, Szenta, -ae f; sta- 
novnici -e Szentenses, -fum m 
Sentski Szentensis, -e ' 
Sentin, grad u Umbriji, Sentinum, -i 71; sta- 
novnici -a Sentinates, -iwzmn m 
Sentinski Sentinas, -atis 
Seoul, glavni grad Južne Koreje, Seulum, 
-i n; stanovnici —-e Seulenses, -ium m 
Seulski Seulensis, -e 
Sepin, samnićanski grad, Saepinum, -i n 
Sepinski Saepinensis, -e 
Seplazija, kapunska cesta, Sčplšsia, -ae f, 
i Seplšsla, -orum n/pi 
Seplazijski Seplasius 3 
Septim, muško ime, Septimus, -i m 
Septimije, ime rimskog roda, Septimjus, -ii 
m 
Septimoncij, svetkovine tijekom prosinca, 
uspomena na uj edinjenje sedam brežulja- 
. ka, Septimontium, -ii n 
Septimoncijski Septimontišlis,. -e. 
Septimulej, rimsko osobno ime, Septimil- 
čius, -i m 


Septizonij, zgrada sa sedam redova stupova, 


izgrađena za cara Tita na Palatinu, Septi- 
zonium, -žfi n 
Serafin, muško ime, Seraphinus, -i m 
Serafina, žensko ime, Seraphina, -ae f 
Serafini, anđeoski grad, Seršphin, m, indeci. 
Seraja, Davidov dostojanstvenik, Saraias, 
-ddis f >: ' e 
Seran, rimsko prezime, Serranus, -i m. 
Serani, narod u današnjoj Kini, Sčres, -um m 
Seransk/i Sericus 3; gen. S€rum, o, svi- 
leno tkanje:Serica, -orum n/pl | 
Serapion, pipa nadimak, ziraplon, - 
onis m 
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Sevcr 


Serapis, egipatski bog podzemnih duša, Sč- 
TApiS, -is i -idis m 
Serapisov gen, Sčrapis; - hram Sčra- 
pšum, -i 14, i Sčrapium, -ii a 

Serchio, rijeka u Italiji, Auser, -€ris m 
Serkjoanski gen. Ausčris 

Seren, muško ime, Sčranus, -i m 

Serena, žensko ime, Sčrčna, -ae f 

Sergije, 1. ime rimskog roda, 2. muško ime, 
Sergius, -fi m 
Sergijev Sergius 3, Sergianus 3 

Sergipe, brazilski grad, Sergipa, -ae f; sta- 
novnici -a Sergipenses, -ium m.“ 
Sergipeški, Sergipski Sergipensis; -e 

Serif, otok u Egejskom mou, Sčriphos (i 
Sčriphus), -i f 
Serifski Sčriphius 3 

Sernia, kanadski grad, Sarnia, -ae f; sta- 
novnici e Sarnienses, -fum m 
Sarnijski Sarniensis, -e > 

Serpentarija, otok pred Sardinijom, Ficaria, 
-ae f 
Serpentarski Ficarius 3 

Sertorije, muško ime, Sertorius, -či m 
Sertorijev Sertorfanus 3 

Servacije, muško ime, Servatius, -ši m 

Servije, rimsko prezime, Servius, -či m 
Servijev Servius 3 ' 

Servilija, žensko ime, Servilia, -ae f 

Servilije, muško ime, Servilius, -i/ m 
Servilijev, Servilijin, Servili&nus 3' 

Sesostrid, egipatski kralj, Sesčstris, -idis m 

Sest, grad u Trakiji, Sestos (i sma -i f 
Sešćanski Sestus 3 

Sestije,' ime rimskog roda, Sestius, -fim 
Sestijev Sestius 3, / Sestianus 3 

Sestri Ponente, mjesto u Italiji, Sextum, -i 
n; stanovnici -a Sextani, -Orum m “ 
Sestriponentski Sextanus 3 S 

Sesvete, mjesto istočno od Zagreba, Oda 
Sancti, -orum m/pil, i Sesvete, n,- indeci, 
Sesvetski gen. Omnium saneloram; Se- 
svetensis, -e: 

Setabis, grad u Hispaniji, dating Kliva, Sae- 
tabis, -is, acc. -im f. stanovnici “A Sao. 
tabi, -Orum m: 

Setabilski Saetibus 3 —- dale 

Sever, rimsko ime, Sčvčrus, -i mn 
Sevcrov Sčvčrus 3; -o brdo SEVETUS 
mons, montis m id 


Severin! 


Severin!, muško ime, Sčvčrinus, -i m 

Severin?, mjesto na Kupi, Szeverin,:n, in- 
deci; stanovnici -a Szeverinenses, -ium m 
Severinski Szeverinensis, -e 

Severina, žensko ime, Severina, -ae f': 

Seves/o, grad u Italiji, Sevesum, -i 1; sta- 
novnici e Sevesenses, -fum m 
Seveski Sevesensis, -e 

Seveux, grad u Belgiji, Sagdbodta.. sin; 
stanovnici a Segobodienses, -ium m 
Seveški Segobodiensis, -e 

SevilVa, španjolski grad, Hispalis; -is sf sta- 
novnici —e Ilispalenses, -ium m 
Seviljski Hispalensis, -€e 

Sevre, francuska rijeka, Sepšris, -is f 
Sevarski gen. Sepšris 

Seychelles (Sejšelski otoci) Insdlae Seisel- 
lenses, gen. Insilarum Seisellenslum fi 
stanovnici a Scisellenses, -ium m... 
Sejšelski Seisellensis, -e : 

Sezanne, mjeslo u Francuskoj, Sezanna, -qe 
f; stanovnici -a Sezannenses, -čum m 
Sezanski Sezannensis, -€ 

Sfinga, mitska neman, Sphinx, -ngis f 

Shahabad, grad u Indiji, Sahabada, -ae f, 
stanovnici “a Sahabadenses, -ium m 
Šahabadski Sahabadensis, -e 

Shakespeare, veliki dramatičar, Shakespea- 
rfus, -ii m 
Shakespeareov Shakesperianus 3; -a 
drama drama Shakesperianum 

Shangaan, grad u Bantustanu, Sanganla, -ae 
f, stanovnici -a Sanganienscs, -izn m 
Šanganski Sanganiensis, -e 

Shangai, grad u Kini, Sanghaevum, -i n; 
stanovnici -a Sangaevenses, -ium m. 
Sangajski Sanghaevensis, -€ : 

Shannon, rijeka u Irskoj, Senus, -i m 

Shast/a, grad u SAD, Sasta, -ae f; stanovnici 
e Sastenses, -f'um m 
Šašćanski Sastensis, -e 

Shawinigan, grad u Kanadi, Savinigania, -ae 
KE stanovnici a Saviniganienses, -fum m 
Šavinigenski Saviniganiensis, -e 

Sheffield, grad u Britaniji, Seffeldia, -ae f; 
stanovnici — Selfeldienses, -ium m 
Sefildski Seffeldiensis, -e 

Shelby, grad u SAD, Selbia, -ae f; stanov- 
nici sja Selbienses, -ium m 
Šelbijski Selbiensis, -e 
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Sicilij/a 


Shenectadi, grad u SAD, Senect&dium, -ii 
n; stanovnici -ja Senectidienses, -ium m 
Šenektadijski Senectadiensis, -e 

Shenej, kralj u Beotiji, Schoenčus, -či i -čos 
m : 

Shenejev Schoeneius 3; -a kći (= Atlanta) 
Schoenčis, -idis, acc. “da f .. 

dvo: grad u Kanadi, Serbriikum, -i 

; stanovnici -a Serbriikenses, -ium m 
Šerbručki Serbriikensis, -e | 

Sheridan, ime nekoliko gradova u SAD, 
Seridšnum, -i n; stanovnici -a Serida- 
nenses, -im m 
Seridanski Seridinensis, -e 

Sherman, grad u SAD, Sermania, -ae fi 
stanovnici a Sermanienses, -ium m 
Sermanski Sermaniensis, -e . 

Shikoku, japanski otok, Sicocus, -i f. 
Šikokuški Sicoc&nus 3 

Sholapur, indijski grad, Solapira, -ae f; sta- 
novnici -a Solapiirani, -Orum m 
Šolapurski Solapiiranus 3 

Shreveport, grad u SAD, Srevcportus, -its m; 
stanovnici sa Sreveportijenses, -čum m 
Srevenportski Sreveportlicnsis, -e 

Shrewsbury, grad u Britaniji, Salčpia,: -ae 
A; stanovnici -ja Salčpienses, -ium m 
Šrusberijski Salčpiensis, -e 

Siam, stari grad u Tajlandu, Siamum, -i 7; 
stanovnici —e Siamenses, -fum m 
Sijamski Siamensis, -e 

Sibari/a, rijeka i grad u Bruzzu,“ Sybaris, 
-is, acc. -im i -in, abl. -if stanovnici e 
Sybičritae, -arum m i 
Sibarijski SYbaritanus 3, i Sybariticus 3 

Sibila, proročica, Sibylla, -ae f 
Sibilin, sibilinski Sibyllinus 3 

Sibir, sjeverni dijelovi azijskog kontinenta, 
Siberia (i Sibiria), -ae f; Hyperborea rč- 
gio, -Onis f; stanovnici —a Siberiani, 
-Orum m . 

Sibirsk/i Sibirianus 3; =a bladnoća in- 
tčičrabile frigus, -dris n 

Sibusati, primorski narod u mem Si- 
busales, čum m 
Sibusatski gen, Sibusatium 

Sicilijfa, otok u Sredozemnom mony, Sicilia, 
-ae f; Trinacria, -ze f; stanovnici -e. Si- 
cili, -Grum m 
Sicilijansk/i, sikulski. Sicčlus 3, : Sici- 


Sicinije 
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Sikkim 


liensis, -£; -0 more mščre sledi (ili 
Trinacrium) 
Sicinije, 1. muško ime, 2. iji plebejac 
iz 5. st. pr. Kr, Sicinius, -ii m . 
Sicori, rijeka u Španjolskoj, pritok Ebra, 
danas Segre, Sicčris, -is m ' 
Sikorijski gen. Sicdris 

Sid/a, grad u Pamfliji, Sida, -ae f; stanov- 
nici —e Sidelae, -Grum m 
Sidski gen. Sid€tarum 

Sidicini, narod u Kampaniji, Sidicini, -Orum 


m 
Sidicinski Sidicinus 3 

Sidon, fenički grad, Sidon, -Onis, acc. -onem 
i -ona.f; stanovnici <a SidOnes, -um m, 
i Sidonii, -Orum m 
Sidonsk/i Sidonicus (Sidonžus) 3; o po- 
dručje (grada) Sidčnia, -ae f , 

Sidonij, muško ime, Sidčnius, -fi m 

Sidonija, 1. žensko ime, 2. Dona: Siddnia, 
-ae f 

Sidra, v. Sirta 

Siedlece, grad u Poljskoj, Siedelca, -ae fi; 
stanovnici -a Siedelcenses, -fum m 
Sjedlački Sicdelcensis, -e 

Sieg, rijeka u Njemačkoj, Siga, -ae f 
Siški Siganus 3 

Siegen, njemački grad, Sigčna, -ae f; sta- 
novnici “a Sigčnenses, -ium m 
Sigenski Sigčnensis, -e 

Sien/a!, grad u Italiji, Sena, -ae f; stanovnici 
-e Senenses, -ium m 
Sienski Senensis, -e, i Senanus 3 

Sicn/a*, danas Assuan u Egiptu, SYčnč, -&s 
f; stanovnici -e SYčnitae, -Grum m 
Sienski Syanensis, -e 

Sierra de Guadarrama, planinski lanac sje- 
verno od Madrida, liga Carpetana, n/pl 
Sicrodegvadaramski gen. ligčrum Car- 
petanorum 

Sierra Leone, država u Africi, Mons Leo- 
ninus m 
Sierolconski gen. Montis Leonini —. 

Sierre Siders, mjesto u Španjolskoj, Sirrum, 
-i n; stanovnici -a Sirrenses, -fum m 
Sierosiderski Sirrensis, -e a 

Sifaks, numidski kralj, Syphax, -acis m 

Sifilo, ime pastira u djeenić. a pjesmi, 
SYphilis, -idis m : 


Sifmot, grad u južnoj Judeji, Sephamot, m, 
inđeci. 

Sifmotski Sephamotensis, -e 

Sigambrijci, germanski narod, Sygambri, 
-Orum m 
Sigambrijski gen. Sygambrorum; Sy- 
gambricus 3 

Sigej, rtl i grad u Troadi, Sigčum, -i n 
Sigejski Sigeus 3, i Sigčius 3 

Siget, povijesni grad u južnoj Madžarskoj, 
Sigethinum, -i 1; v. Szigetvar 
Sigetsk/i Sigethinensis, -e, i Sigethianus 
3; a opsada obsidio Sigethiana; i Leo- 
nida (= Nikola Zrinski) Leonidas Sige- 
thianus ' 

Sigfrid, muško ime, Sigefridus, -i m 

Sighisoar/a, grad u Rumunjskoj, Sigisoara, 
-ae f; stanovnici -e Sigisoarenses, -ium m 
Sigisoarski Sigisoarensis, -e 

Sigimcr, Arminijev otac, Sigimerus, -i m 

Sigismund, 1. hrvisko-madžarski kralj, 2 
muško ime, Sigismundus, -i m 

Sigmaringen, njemački grad, Sigmaringa, 
-ae f, stanovnici -a Sigmaringenses, -ium 
mn 
Sigmaringenski Sigmaringensis, -e 

Signij/a, grad u Laciju, često spominjan u 
ratovima, Signia, -ae f; stanovnici: e Si- 
gnini, -Grum m 
Signijski Signinus 3 

Siguenz/a, stari grad u Španjolskoj, Saad: 
tia, -ae f; stanovnici -e Segontini, -Orum, 
i Segontinenses, -ium m 
Sigvenški Segontinus Ž Šieatinia 3 

Sihej, Didonin stric i muž, SYchaeus, -i m 
Sihejev Sychaeus 3 

Sihon, amorejski kralj, pobijedio ga Mojsije, 
Schon, m, indeci. 

Sik/a, grad u Numidiji, Sicca, -ae f; sta- 
novnici -e Siccenses, -ium m 
Sički Siccensis, -e * 

Sikanij/a, staro ime Sicilije, Sicania, -ae f; 
stanovnici —e Sicani, -Orum m 
Sikanijski, sikatski Sicanius 3 

Sikion, grad na Peloponezu, Sicyon, -onis 
m; stanovnici —a Sicyonii; -Orum m - 
Sikionski Sicyonius 3 

Sikkim, kraj u Indiji, Sikim, 7, indeci; sta- 
novnici —a Sikimenses, -ium m ; 
Sikimski Sikimensis, -e 


Siklag 
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Singid/a 


Siklag, filistejski grad na putu od Hebrona 
prema Gazi, Sicelechus, -i m 
Siklaški Sicelechensis, -e u 

Sikst, Siksto, muško ime Sixtus, -# m, i 
Sistus, -i m 

Sila, planinski lanac u Kalabriji; Sila; -ae f 
Silski Silanus 3 

Silan, pridjevak obitelji Junijevaca, Silanus, 
-i m 
. Silanov Silanus 3 

Silar, rijeka u Lukaniji,' Sil&rus, -i m 
Silarski gen. Silšri z 

Silen, 1. Bakhov pratitelj, 2. grčki povjesnik, 
Silčnus, -i m 

Silije, ime rimskog roda, Silius, -fi m 
Silijev Silius 3, i Silianus 3 

Silo, rimsko ime, Silo, -anis m 

Siloj, vrelo u Samariji, SilGa, ae (ž Sile, 
-5) f 
Silojski Siloanus 3 X 

Siluri, narod u Britaniji, Sildres, -im m 
Sikurski gen. Sildrum; Siliiricus 3. 

Silva, žensko imc, Silva, -ae f 

Silvan, rimski šumski bog, Silvanus, -i m 

Silvana, žensko ime, Silvina, -ae f 

Silvano, v. Silvan 

Silvaplan/a (Waldebene), mjesto u Švicar- 
skoj, Silvapišna, -ae f; stanovnici -e Sil- 
vaplanenses, -ium m 
Silvaplanski Silvaplanensis, -e 

Silverij, muško ime, Silvčrius, -ii m 

Silverije, v. Silverij 

Silvestar, muško ime, Silvester, -iri m 
Silvestrov gen. Silvestri, —o dies sancti 
Silvestri 

Silvestra, žensko ime, Silvestra, -ae aa 

Silvija, žensko ime, Silvia, -ae f 

Silvijo, i. muško ime, 2. kralj u Albi, Sil- 
vius, -ii m > 

Simah, i. grčko oišs) ime, 2. ime liječnika 
u Marcijalovom epigramu, 3. papa (498- 
514), Symmachus, -i m : 

Simbach, bavarski grad, Simbacum, -i 4; 
stanovnici -a Simbacenses, -ium m 
Simbaški Simbšcensis, -e 

Simbruvij, kraj u Italiji, Simbrivium, -ii 
Simbruvijski Simbruinus 3 

Simeon, muško ime, Simeon, -čnis m, i 
Simeon, m, inđeci. 


Simet, rijeka na Siciliji, danas Giaretta, Sy- 
maethum, -i 2, i Symaethus, -[ mo“. 
* Simatski Symaethčus (i Symaethius) 3“ 

Simetida, nimfa rijeke Simet, ymelis 
-idis f 

SimVa, indijski grad, Simla, -ae f, Slanov: 
nici <a Simlenses, -fum m 
Simalski Simlensis, -e 

Simoent, rijeka u Troadi, Simšis, _očntis m 
Simoentski gen. Simččntis; Simččnticus 
3 brdo je 

Simon, i. židovski poglavica, 2. muško ime, 
Simo, -onis m, i Simčn, -onis m 

Simona, žensko ime, Simonjs, -idis f 

Simonid, grčki pjesnik, Simonidas; -is m 
Simonidov Simčnidčus 3 | 

Simontown, mjesto, Simončpdlis, “is f; sta- 
novnici -a Simončpšlitani, -orum m 
Sajmontaunski Simončpčlitanus 3 

Simplegade, dva otoka na ulazu -u Crno 
more, Sympičgades, -um f 
Simplegadski gen. Symp rošdimu, Sym- 
plegadicus 3 

Simplicijan, muško ime, Simpliefanus 3 

Simplicije, muško ime, Simplicius 3 i 

Simplon, brdo u Alpama, Mons Sempronii, 
m A 
Simplonski gen. Montis Sempronii 

Simporoza, grčko žensko ime, Symphor3sa, 
-ae f 

Sin, grčki razbojnik kojega je ubio Tezej, 
Sinis, -is m 

Sinan, (muslimansko) muško ime, Sinas, 
-ae m, i Sinanus, -i m 

Sinada, grad u Frigiji, mie -Orum n/pi, 
i Synnas, -adis f 
Sinadski Synoždensis, -e,i Synnšdicus 3 

Sinaj, poluotok i brdo, inu i Sindi, m, 
inđeci: ; 
Sinajski Sinšiticus 3 

Sinderih, muško ime, Sindericus, -i m 

Singapur, grad i država u Aziji, Singapiira, 
-ae f; stanovnici —a Singapurani, -Orum 
m i Singapurenses, -Zum m 
Singapurski Simgspurensja, e i Singa- 
piranus 3 

Singid/a, grad u Tanzaniji; : Singida, -ae f; 
stanovnici —e Singidenses, -ium m 
Singidski Singidensis, -e 


Singidunum 


Singidunum, današnji Prog Singldu- 

num, -in : 
Singidunumski Šindtamasdsie: €. 

Sin-Kiang, država u Aziji, Sinkiangum, -i 
n; stanovnici —a Sinkiangenses; -ium m 
Sinkjanški Sinkiangensis, -e > ž 

Sinon, grčki vojnik pod Trojom, savijet 
uz drvenog konja kao tobožnja žrtva, ša 
non, -onis m 

Sinop/a, grad u Paflagoniji, Sibna. -ae d 
Sinope, -&5) fi stanovnici e Sinopenses, 
-čum m 
Sinopski Sinčpensis, -e, i Sinopeus 3 

Sint Eustatius, jedan od otoka u Nizozem- 
skim Antilima, Insula Eustathiana f; sta- 
novnici =a Eustathišni, -orum m 
Sinteustatijski Eustathianus 3 

Sint Maarten, jedan od otoka u Niskozem- 
skim Antilima, Insula Martiniana, f; sta- 
novnici <a Martinišnenses, -fum m 
Sintmartenski Martinianensis, -e 

Sinues/a, grad u Laciju, Sinuessa, .-ae fi 
stanovnici e Sinuessani, -0rum m 
Sinueški Sinuessanus 3 

Sinj, mjesto u južnoj Hrvatskoj, Signium, 
-ti n; stanovnici -a Signienses, -fum m 
Sinjski Signiensis, -e 

Sion, grad u Švicarskoj, Sediinum, -i 1; 
stanovnici e Sediinenses, -iuimn m 
Sionski Sediinensis, -€ 

Sipaj, Filistejac koga je pao Sipkaj, Zap- 
hus, -i m 

Sipil!, grad u podnožju gore Sivi spin 
“Ef 

Sipi, gora u Lidiji, danas Sipuli Digk, 
Sipylus, -i m 
Sipilski Sipylaeus (i Sipylčius) 3 

Sipkaj, jedan od tridesetorice Pamidonij) ju- 
naka, Sabochus, -i m 

Sipont, grad u Apuliji, Sipontum, -i n; sta- 
novnici <a Sipontini, -Orum m 
Sipontski Sipontinus 3 

Sir!, Siro,: muško ime,:Syrus, -i m : 

Sir", otok u Egejskom moru Sšros (i Syrus), 
-i f : 
Sirski gen. Syri 

Sirakuz/a, grad u južnoj Italiji, Svtaćiie, 
-arum fpi; stanovnici “e Syraciisani, 
-Orum m - 
Sirakuški Syracusanus 3 
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Sjeverna Amerika 


Sirene, mitska bića, poluptice, poludjevojke. 
pjesmom mame i ubijaju momare, Sirč- 
nes, -um f 
Sirenski Sirčnius 3; — pjev Sirčnum can- 
tus, -us m 

Sirij, zvijezda u zviježđu psa, Sirius, -ži m 

Sirij/a, zemlja u zapadnoj Aziji, Syria, -ae 
A stanovnici -e Syri (i SYrii), -Orum m 
Sirijski SYrius 3, / Syrišcus 3 

Siringa, nimfa pretvorena u trsku, Syrinx, 
-ingis, acc. -a f 

Sirmij, danas Srijemska Mitrovica, Sir- 
mijum, -ži na; u. Mitrovica > 
Sirmijski Sirmiensis, -e 

Sirmion, poluotok na gardskom jezeru, Sir- 
mio, -onis f; stanovnici -a koji 
-čum m 
.Sirmionski Sirmičnensis, -e 

Sirta, prud na sjevernom dijelu Afrike, Syr- 
tis, -is i -idos, acc. -im f 
Sirtin Syrticus 3 

Sis/ak, hrvatski grad na Savi, Siscia, -ae f; 
stanovnici -ka Siscienses, -/um 
Sisačk/i Sisciensis, -e; -a pobjeda victo- 
ria Sisciensis 

Sisapon, grad u južnoj Španjolskoj, Sisapo, 
-Onis f 
Sisaponski Sisšponensis, -e 

Siscija, v Sisak 

Siton!, Neptunov sin, Sithčn, -dnis m 

Sitonž, (= Tračanin) Sithčn, -čnis, acc. pl. 
-dnas m; Sitonci Sithčnii, -Grum m 
Sitonski Sitičnius 3 

Siverić, mjesto u južnoj Hrvatskoj blizu Ši- 
benika, Siverich, n, indeci; stanovnici a 
Siverichenses, -žum m 
Siverićki Siverichensis, -e 

Sizen, rimski govornik i pisac, Sisenna, -ae 
m 

Sizif, Eolov sin, Sisyphos (i Sisyphus), -i m 
Sizifov SisYplius 3; —- sin SisYphides, -ze 
m; == posao frustra suscepti labores, ili 
vanus libor, -oris m 

Sjaelland, najveći danski otok, Selandia, -ae 
f; stanovnici -a Selandienses, -čum m 
Šelandski Selandiensis, -e 

Sjeverna Amerika, kooieni meno sie 
tentričnalis f 
Sjevernoamerički gen. Amita Sesikt: 
trionalis 


Sjeverna Dakota 


Sjeverna Dakota, v North Dakota 

Sjeverna Karolina, . North Carolina 

Sjeverno more, mčire Hiperborčum (ili Sar- 
maticum) 

Skad/ar, grad u Albaniji, Scodra, -ae f; sta- 
novnici “ra Scodrenscs, -ium m 
Skadarski Scodrensis (i Scadrensis), -e; 
“o jezero Scadrensis, Išcus, -us m 

Skaldis, rijeka u Galiji, Scaldis, -is, acc. 
-em i -im m 

'Skamandar, rijeka u Troadi Sc&mander, -dri 
pa 
Skamanderski Scimandricus 3 

Skancije, ime rimskog roda, Scantius, -ži m 
Skancijev Scantius 3 -a šuma Scantia 
silva, -ae f 

Skandinavij/a, sionaki poluotok, Scandia 
(i Scandinavia), -ae f; stanovnici -e Scan- 
dinavi, -orum m 
Skandinavski Scandinivus 3 

Skantinije, imc rimskog rođa, Scantinius, 
-li m 
Skantinijev Scantinfus 3, i Scantinianus 3 

Skaptensule, trački grad, Scaptensiila, -ae f 
Skaptensulski Scaplensilšnus 3 

Skaptij/a, antički građ u Laciju, Scaptia, 
-ae f; stanovnici -e Scaptienses, -ium m 
Skaptijski Scaptiensis, -e, i Scaptius 3 

Skapula, pridjevak roda Kornelijevaca, Sca- 
pula, -ae m 
Skapulin Scapilanus 3 

Skardona, 1. rijeka Krka u Hrvatskoj, 2. 
Skradin, grad na Krki, Scardona, -ae ži 
v. Skradin 
Skardonski Scardonensis, -e 

Skarpant, otok u Egejskom moru, Carpat- 
hus, -i fi stanovnici -a Carpathii, -Orum m 
Skarpantski Carpathius (i Carpathicus) 
3, i Carpasinus (i Carpasius) 3 

Skaur, rimski nadjevak u rodu Emilija i 
Aurelija, Scaurus, -ž m 

Skender, muško ime, Skanđerus, -i m; —beg 
Scanderbegus, -i m 

Skir, jedan od Sporadskih otoka, Scyros (i 
Scyrus), -i f 
Skirski Scyrius 3 

Skiron, 1. poznati razbojnik kojega je ubio 
Tezej, 2. čpikurejar, Un -onis, acc. 
-Ona m 
Scironov Scironius 3 
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Slavonij/a 


Skitij/a, zemlja Skita, otprilike današnja Uk- 
rajina, ScYthia, -ae f stanovnici —e, Skiti 
ScYthae, -arum m; žena Skita Scythissa, 
-ae f, i ScYthis, ddis f še 
Skitski ScyYthicus 3 

Skitolatronija, (zemlja Skita lopova), izmiš- 
ljena zemlja u Plauta, Scštholatronia, -ae f 
Skitolatronski Scythčlatroniensis, -e 

Skopas, znameniti kipar | s Farosa, noone 
aem 

Skopj/e, glavni sal balkanske države Mace- 
donije, Scopia, -ae f; stanovnici a Sco- 
pienses, -čum m E 
Skopski Scopiensis, -e 

Skordisci, 1. ilirsko pleme, 2. česti naziv 
za narod u Bosni, Scordisci, -Grum m 
Skordiški (Skordištanski), gen. Scordi- 
scorum 

Skotisti, sljedbenici nauka Dunsa Ševi 
Scotistae, -arum m 

Skradin, grad na Kiki, Scardona, -ae fi 
stanovnici “a Scardonenses, -ium m 
Skrađinski Scardonensis, -e ' 

Skribonije, ime rimskog roda, Seribčnius, 
-ii m 

Skvilacij (Squillace), stari ilad u južnoj Ita- 
liji, Scylacium, -fi n; stanovnici va Scyl- 
acci, -orum m. 

Skvilacijski Scylaceus 3, / Squillacensis, 
-e 

Slana dolina, jugozapadno od Mrtvog mora, 
Vallis Sšlinarum f 
Slanodolinski gen. Vallis Salinarum 

Slankamen, hrvatsko mjesto u Srijemu, 
Acumincum, -i 1; stanovnici a Acumin- 
censes, -izm (i Acumincani, -O0rum) m 
Slankamenski Acumincensis, -e, i Acu- 
mincanus 3 

Slano, mjesto kod Dubrovnika, Slano, », 
indeci; stanovnici -ga Slanenses, -fum m 
Slanski Slanensis, -€e : 

Slatin/a, mjesto u Podravini, Slatina, -ae fi 
stanovnici —-e Slatinenses, -čum m. 
Slatinski. Slatinensis, -e io 

Slava, žensko ime, Slava, -ae f; Gloria, -aef 

Slaveni, Slavi, -Orum m 
Slavenski Slavanicus 3; Siavus 3 

Slavko, muško ime, Clarus, -i m 

Slavonij/a, sjeverna Hrvatska između rijeka 
Drave i Save, Sclavonia ( Slavonia), -ae 


Slovačk/a 
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Solignac-sour-Roche 


* 


f; stanovnici e Sclavones (i Slavones), 
-um m 

Slavonski Sclavonicus (i Slavonicus) 3, 
i Sclavo, -onis 

Slovačk/a, srednjoeuropska država, Slovš- 
kia, -ae f; stanovnici e Slovški (i Slova- 
chi), -Orum m 

Slovenij/a, južnočuropska država, Slovčnia, 
-ae f; stanovnici -e Sloveni, -Orum m 
Slovenski Slovenus 3 

Sluis, grad u Niskozemskoj, Slusa, -ae f; 
stanovnici -a Slusenses, -fum m 
Sluiski Slusensis, -e 

Slunj, mjesto južno od Karlovca, Sluin, a, 
indeci; stanovnici “a Slunienses (i Szlu- 
nienses), -fum m 
Slunjski Sluniensis (/ Szluniensis), -e 

Smaland, kraj u Švedskoj, Smalandia, -ae 
f. stanovnici -a Smalandienscs, -ium m 
Smalandski Smalandiensis, -e . 

Smeđerev/o, grad na Dunavu, Zmiđerovi- 
um, -ii n; Samandria, -ae fi; stanovnici 
va Zmiderovienses, -ium m; Samandrien- 
Ses, -ium m 
Smederevski Zmiderovjensis, -e; Saman- 
dricnsis, -e 

Smcralda, žensko ime, Smaragdis, -idis f; 
v. Esmeralda 

Smiljan, mjesto u Lici, Smiljan (# Szmi- 
lyan), #, indeci;, stanovnici -a Smilya- 
nenses, -ium m 
Smiljanski Smilyanensis, -e - _ 

Smirn/a, grad u Joniji, Smyrna, -ae f; sta- 
novnici -e Smyrnael,. -Orum m 
Smirnski Smyrnaeus 3, / Smyrnensis, -e 

Smokvica, ime više mjesta na Jadranu, Ih- 
mozviza, (i Smocha), -ae f 
Smokvički Ihmozvizanus 3, 
zensis, -€ 

Smolensk, grad na Dnj epru, Smolensca, -ae 
f. stanovnici <a Smolenscini, -orum m 
Smoleški Smolenscanus 3 

Sobral, brazilski grad, Sobralia, -ae pa sta- 
novnici a Sobralicnses, -čum m 

. Sobralski Sobraliensis, -e . 

Socorro, grad u Kolumbiji, Succursus, -is 
m; stanovnici a Succursenses, -ium m 
Skoroski Succursensis, -e 

Socotra, otok uz obalu Jemena u Indijskom 


i Ihmozvi- 


oceanu, Dioscoridis insiila, -ae /, i Dio- 
scoris, -idis f 

Soča, rijeka u Sloveniji, Isontius, -ži m 
Sočanski Isontius 3 

Sodom/a, biblijski grad, nestao u plamenu 
zbog bludničenja, Sodčma, -ae f; Sodd- 
mum, -i 1, i Sodčma, -orum n/pl; sta- 
novnici -e (bludnici) Sodčmici, -orum m 
Sodomski Sodčmicus 3. 

Soest, grad u Njemačkoj kraj Dortmunda, 
Susatum, -i n; stanovnici -a Susatenses, 
-lum m 
Soestski Susatensis, -e 

Sofija!, glavni grad Bugarske, Sophia, -ae 
. stanovnici -e Sophiani, -Orum m 

sonja Sophi&nus 3 

Sofija“, žensko ime, Sophia, -ae f 

Sofoklo, grčki pisac iragedija, Sčphčcles, 
-is m 
Sofoklov Sčphčcičus 3 

Sofoniba, numidijska kraljica, Sčphčniba, 
ae f . 

Sofonija, starozavjetni prorok, Sophčnias, 
-ae m 

Sofron, grčki pjesnik, Sčphrčn, -onis m 

Sofronija, Žensko ime, Sčphrčnja, -ae f 

Sofronije, muško ime, Sčphronius, -fi m 

Sofronisk, Sokratov otac, SGphrčniscus, -i m 

Sofroniza, kći Dionizija Starijeg, Sophrč- 
synč, -&s f 

Sogdijan/a, kraj zapadno od Skitije, Sog- 
diana rčgio, gen. Sogdianae rečgionis f; 
stanovnici —e Sogdiani, -Orum m 
Sogdijanski Sogdianus 3 

Soissons, grad u Francuskoj, Augusta Sues- 
sičnum, f; stanovnici -a Suessionenses, 
-ium m 
Soasonski Suessionensis, -e 

Sok, mjeslo u Terebiniskoj dolini Socolh, 
n, indecil;; stanovnici -a Socoihcnses, 
-Zum m 
Sočki Socolhensis, -e 

Sokrat, atenski filozof, SOcrates, -is m 
;Sokratov, gen. Sacratis; Socršticus 3; <i 
učenici, SOcrštici, -Grum m 

Solesmes, francuski grad, Solesma, -đe fi 
stanovnici -a Solesmenses, -ium m 
Solesamski Solesmensis, -e 

Solignac-s0ur-Roche, Sollemnišcum, -i 1; 
stanovnici -a Sollemnišcenscs, -ium m 


Solin 


Solinjaksuroški Sollemnišicensis, -e 

Solin, v. Salona 

Solingen, grad u Njemačkoj, Solinga, -ae 
f; stanovnici -a SO 1Opani orum m 
Solingenski Solinganus 3 

Solon, atenski: zakonodavac Sčlo Gi Sčičn), 
*“onis m 
Solonov gen. Sčlčnis 

Solonij, predio u Laciju, Sčlonium, -ii n 
Solonijski Sčionius 3 

Solothurm, grad u Švicarskoj, Salođtirum, 
-i n; stanovnici -a Salodiirenses, -ium m 
Soloturnski Salodiirensis, -e 

Solun, grad u Macedoniji, danas grčki grad, 
Thessalčnica, -ae f; stanovnici <a Thes- 
salonicenses, -Ium m 
Solunski Thessalčnicensis, -e; — zaljev 
sinus Thermšicus (i Thermaeus) 

Solunt, grad na Siciliji, Solus, -untis f, sta- 
novnici -a Sčluntini, -Orum m i 
Soluntski Sčluntinus 3 i 

Somalij/a, država u jugoistočnoj Africi, So- 
mdšlia, -ae fi stanovnici -e zamansa 
-ium m 
Somalijski (somalski) Somšliensis, -e 

Sombor, grad u Bačkoj, Sombronimum (i 
Zombtonimum), -i n; stanovnici a Home 
bronenses, -ium m 
Somborski Sombroncnsis, -e 

Somme, rijeka u Galiji, Samara, -ae f 
Someški Somavanus 3 

Sommerset, kraj u Britaniji, Sommersetia, 
-ae f; stanovnici a pa 
-ium m e 
Somersetski Sommersetiensis, -e 

peba narod u Akvitaniji, Sontiates, -um 


Soncijatski gen. Sontiatum ': 
Sondri/o, grad u Italiji, Sondrium, -ii'z; 
stanovnici —ja Sondrienses, -čumm m 
Sondrijski Sondriensis, -e 
Sonja, žensko ime, od imena soje: Sonia, 
-ae f 
Sont/a, grad u Bačkoj, Szonta, -ae f; sta- 
novnici -e Szontenses, -ium m 
Sontski Szontensis, -e ; 
Sopron, grad u Madžarskoj, Scarabantia, 
-ae fi Sopronium, -fi n; stanovnici —a 
Scarabantienses, -fum m, i Sopronlensse 
-ium m 
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Southwark 


Sopronski Scarabantiensis, -e, i Sopro- 
niensis, -e 

Sor/a, grad u Laciju, Sora, -ae f; stanovnici 
e SOrani, -Orum m 
Sorski Soranus 3 : 

Sorakt, gora u Etnuriji, Sčracte, -is n 
Sorakatski Soractinus 3 “ 

Sorbona, pariško sveučilište, DNOOOJEKA žcA- 
dčmia, -ae f 
Sorbonski Sorbonicus 3; > sPalššče rad 
tor Sorbonicus 

Sorento,' grad u Kampaniji, S eakii -i 
n; stanovnici -a Surrentini, -0rum m 
Sorentski Surrentinus 3 

Sorian/o, grad u Etrurijij Surrinum, -i n; 
stanovnici a Surrineneses, -ium m 
Sorianski Surrinensis, -e 

Sorocab/a, brazilski grad, Sorocšba, -ae Bo 
“stanovnici -e Sorocibani, -Orum m 
Sorokapski Sorocabanus 3 

Sorsogon, grad na Filipinskim otocima, Sor- 
sogonla, -ae f; stanovnici -a Sorsogo- 
nienses, -šum m . 
Sorsogonski Sorsogoniensis, -e 

Sosije, ime rimskog roda; Sčsius, -ii m 

Sosten, grčko muško ime, Sosthčnes, -is m 

Sotad, grčki pjesnik, Sot&des, -ae m: “ 
Sotadov Sčtadaus 3 ' ' 

Soter, grčko muško ime, Soter, -čris m (lat 
Salvator, -oris m) 

Sotin, mjesto u Slavoniji, Cornšicum, -i 1; 
stanovnici a Cornšcenses, -fum m; i ' So- 
tinenses, -ium m 
Sotinski Cornacensis, -e 

Sour, rijeka u Luksemburgu, Sura, -ae ef 
Surski Suranus 3 

South Carolina, jedna od saveznih američ- 
"kih država, Cšrčlina Mčridiana f' 
Sautkarolinski gen. Cardlinae Meng 
nae 

South Dakota, jedna od saveznih američkih 
država, Dacčta Mčridiana f 
Sautdakotski gen. Dacčtae Mčridi&nae 

Southampton, britanski grad, Suthantčnja, 
-ae fi stanovnici -a oumaninjsniee, -fum 
m 
Sauthemptonski Suihahičnfikćić,: -e 

Southwark, dio Londona, Sutvarkia, -ae f. 
stanovnici -a Sutvarkienses; -ium m 


Sovan/a 


Sautvarčki Sutvarkiensis (i/ Southvarcen- 
Sis), -€ 

Sovan/a, grad u Etruriji, Suana, -« -qe ef sta- 
novnici -a Suanenses,--ium m. 
Sovanski Suanensis (i Soanensis), -e 

Sozija, ime roba, Sdsia, -ae m 

Spandau, grad u Njemačkoj, Spandavia, -ae 
HE stanovnici -a Spandavienses, -ium m 
Špandauški Spandaviensis, -e 

Spart/a, glavni grad Lakonije, Sparta, -ae 
(i Spartč, -£s) f; stanovnici e Spartani, 
-orum m, i Spartiatae, -arum m; Lacčda- 
emdnii, -orum.m, i Lacones, -um m; žena 
iz -e Lacacna, -ae f; područje “e Laconi- 
ca (i Laconia), -ae f, i Liconice, -es f 
Spartanski Spartanus 3, / Licedaemčnius 
(Lacčnius) 3 

Spartak, vođa pobunjenih robova, Sparti- 
CUS, -i m 

Speeton, grad, Spitčnia, -ae f; stanovnici 
-a Spitonienses, -čum m 
Spitonski Spitoniensis, -e 

SpelVo, grad u Umbriji, Hispellum, -i x; 
stanovnici —a Hispellates, -ium m 
Spelski Hispellas, -atis, i Flispellensis, -€ 

Speranca, Esperanca, žensko ime, Spes, -ei f 

. Sperkej, rijeka u Tesaliji, danas Hellada, 
Sperchčos (i Sperchčus), -i m, (Sperchios 
i Spercbius, -i; m); stanovnici uz — Sper- 
chidnidae, -arum.m 
Sperkejski Spechčis, -idis 

Sperlonga, grad u srednjoj Italiji, Spčlunca, 
-ae f 
Sperlonški Speiuncanus 3 

Speuzip, grčki filozof, Platonov učenik, Spe- 
USIPPUS, -i M“, 

Speyer, nekadašnji grad Spira, N&vičmagus 
Nčmčtum; stanovnici -a Spirenses, -ium 
m 
Špajerski Spirensis, -e 

Spezi/a, talijanski grad, Spedia, -ae f, sta- 
novnici -e Spedienses, -ium m 
Specijski Spediensis, -e 

Spio, jedna. od Nereida, SpiO, -ius f 

Spiridion, 1. nadimak retora Glikona, 2. 
muško ime, Spiridion, -Gnis m“ 

Spiridon, muško ime, Spiridon, -onis m 

Spis, mjesto, Sepusium, -ž/ n; stanovnici 
-a Sepusienses, -fum m 
Spiski Sepusiensis, -e 
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Srebrenic/a 


Split, grad u južnoj Hrvatskoj, Spšlštum, -i 
n, Aspalatum, -i n; stanovnici -a Spi- 
litenses, -ium m 
Splitsk/i Spalatensis, -€; -a crkva eccIč- 
sia Salonitana f (ili Spalatensis); a nadbi- 
skupija  archidioecčsis  Spalština (ili 
Spdlštensis); —i Hajduk Hajduk Spšlšten- 
sis, i Hajduk de Spalato 

Spligen, mjesto u Švicarskoj, Spluga, -ae 
f; stanovnici -a Splugenses, -ium m 
Špligenski Splugensis, -e 

Spokane, grad u SAD, Spocanum, -i 1; 
stanovnici -a Spocanenses, -ium m 
Spokanski Spocanensis (i Spokanensis), 
-e : 

Spolet/o, stari grad u Umbriji, Spoletium, 
-ži (i Spolčtum, -i) 7; stanovnici —a Spol- 
čtini (i Spolčtani), -orum m 
Spoletski Spolčtinus 3 

Sponheim, njemački grad,. Sponhčmum, -i 
n; stanovnici <a Sponhčmenses, -ium m 
Šponbajmski Sponhčmensis, -e 

Sporadi, skupina otoka u Egejskom moru, 
Spčršdes, -um fipl_ . 

Sporadski gen. Spčradum; Spčradicus 3 

Spree, rijeka koja protječe kroz Berlin, Sp- 
rča, -ae f 
Špreanski Sprčanus 3. 

Springficld, glavni grad savezne američke 
države Illinois, Campifons Illinoesiae; 
stanovnici -a Campifonlani, -orum Iili- 
noesiae 
Springfildski Campifontanus 3, Illinoe- 
siac 

Springiersbach, grad.u Njemačkoj, Spirn- 
gusbacum, -i n; stanovnici —a Sprinfire 
sbacenses, -ium m 
Špringirsbaški S prih širsbacemis; -€ 

Spurije, rimsko ime, Spiirius, -ii m 

Spurina, rimsko ime, Spirinna, -ae m 

Srbij/a, Serbia, -ae f; Moesia, -ae f; sta- 
novnici e Serbiani, -Crum m 
Srpski Serbianus 3 ' 

Srđ, brdo iznad Dubrovnika, Sergius mons, 
montis m 
Srčki gen. Sergii montis 

Srebrenic/a, mjesto u istočnoj Bosni, Do- 
mavia, -ae f, stanovnici ve Domavienses, 
-ium m 
Srebrenički Domaviensis, -€ 


Srebrenica 
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Steinbriick 


Srebrenica, mjesto u Bosni, Argentaria, -ae f | Stagir/a, grad u Macedoniji, Stigira, -orum 


Srebrenički Argentariensis, -e 

Srećko, muško ime, Felix, -icis m; ; For- 
tiinatus, -i 

Srijem, plodni kraj između Didavi i m 
Sirmium, -fi 1; Syrmla, -ae f; stanovnici 
-—a Sirmienses, -ium m 
Srijemski Sirmiensis, -e 

Srinagar, grad u Indiji, Srinšgaria, -ae f; 
stamovnici —a Srinigarienses, -ium m 
Srinagarski Srindgariensis, -e 

St. David, britanski grad, Menčvia, -ae f; 
stanovnici -a Menčvienses, -ium'm 
Sendejvidski Menčviensis, -e 

St. George, glavni grad Grenade, Georgid- 
pšdlis, -is f; stanovnici -a Georgišpšlitini, 
-Orum m 
Saintgeorgeski Georgičpčlitanus 3 

St. Goar, gradić u Njemačkoj, Goarčpšlis, 
-is f stanovnici -a_Goarčpdlitani, -Grum 
a 
Sanktgoarski Goarčpčlitanus 3 - 

St. Moritz, gradić u Švicarskoj, Mauricič- 
polis, -is f; stanovnici —a Mauricičpčli- 
lani, -Orum m ' 

Sanktmorički Mauricičpčlitinus 3 

St. Peter im Holz, mjesto u Austriji, Teurnia, 
-ae f; stanovnici -a Teurniani, -Orum m 
Sanktpcterski Teurnianus 3 

St. Polten, grad u Austriji, Hippolytopšlis, 
-is f; stanovnici —a Hippolytčpšlitani, 
-Orum m 
Sanktpeltenski Hippolytčpčlitanus 3 

St. Vcit, mjesto u Koruškoj, Vitčpščlis, -is f; 
stanovnici —a Vitčpčlitini, -Grum -m 
Sanktvajtski Vitčpčlitanus 3 

St. Wolfgang, mjesto i jezero u Austriji, Vol- 
fangčpšlis, -is f; stanovnici -a Volfgan- 
gčpščlitani, -Grum m 
Sanktvoliganški Volfgangopčlitanus 3 

Stabij/i, stariji oskički grad u Kampaniji, 
srušen u provali Vezuva 79, Stabiae, -arum 
fpl; stanovnici —a Stibiani, -Grum m 
Stabijski Stašbišnus 3; — posjed Stibia- 
num, -i a 

Stacije, ime rimskog roda, Statius, -ši m 

Stacijeli, stari narod u Liguriji, Stštielli, 
-Orum m; stanovnici —ja Statiellenses, 
-lum m 
Stacijelski Stitiellensis, -e 


n/pi; stanovnici —e Stigiritae, -arum m; 
Stagiranin (= Aristotel) Stagiritčs, -ae m 
Stagirski Stagirensis, -e 

Stalden, mjesto, Staldčna, -ae fi stanovnici 
-a Staldčneneses, -ium m 
Staldenski Staldčnensis, -e ' 

Stanislav, poljsko muško ime, mus 
-i m 

Stanislava, žensko ime, Stanislaa, -ae f 

Stanislawow, grad, Stanislačpšlis, -is f: sta- 
novnici -a Stanisličpčlitani, -Grum m 
Stanislavovski Stanisličpčlitanus 3 

Stanka, v. Stanislava 

Stanko, muško ime, v. Stanislav 

Stankomir, v. Stanislav 

Stanley, glavni grad Folklandskih otoka, 
Staničius, -i n; stanovnici a Stanlčienses, 
-ium m 
Stenlejski Stanlčiensis, -e 

Stano, Stane, muško ime; Stanus, -i m 

Stare hori, gora u Slovačkoj, Veteresmontes, 
-fum m 
Starohorski Veteresmonticnsis, -e 

Stari Zwolen, mjesto u Slovačkoj, Včtčro- 
solium (i Vščtusolium), -ši n; stanovnici 
a Včičrosolienses, -ium m 
Starozvolenski Včtčrosoliensis, -e 

Statilije, ime rimskog roda, Statilius, -ii m 

Stator, Jupilerov pridjevak, Stštor, -oris m 

Stavanger, grad u Norveškoj, Sitavangčria, 
-ae f; stanovnici -a Stavangčrienses, -ium 
m 
Stavangerski Stavangčriensis, -e 

Stavropol, grad u Kujbiševskom kraju, Stau- 
ropčlis, -is f; stanovnici —a Staurčpdli- 
tani, -orum m 
Stavropolski Staurčpčlitanus 3 

Stazzan/o, grad u Italiji, Statianum, -i 1; 
stanovnici a Stštianenses, -ium m 
Stacanski Sištianensis, -e > 

Stefan, muško ime, vw Stjepan 

Stcinach, grad u Tirolu, Stenacum, -i 7; 
stanovnici -a Stenacenses, -ium m 
Štajnaški Stenacensis, -e 

Steinbach, grad u Njemačkoj, Stenbacum, 
-i n; stanovnici -a Stenbacenses, -ium m 
Štajnbaški Stenbacensis, -e 

Stcinbriick, mjesto u Njemačkoj, Stenbruga, 
-ae f; stanovnici -a Stenbrugenscs, -ium m 
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Steingađen iny 


Štajnbrički Stenbrugensis, -e . 

Steingaden, mjesto u Njemačkoj, Stengada, 
-de f, stanovnici -a Stengadenses, -ium m 
Štajngadenski Stengadensis, -€ 

Stela, žensko ime, Stella, -ae f 

Stelatskf Stellatis, -e, / Stellatinus 3; o 
poije, veoma plodno u Kampaniji, Stel- 
litis campus, -/ m 

Stenebeja, kći likijskoga kralja Jobala i žena 
osnivača Tirinta, Siheneboca, -ae f 

StenelL I. sin Perzeja i Andromede, 2. li- 
gurski kralj, 3. Kapanejev sin, Sthčnčlus, 
-i m 
Stenelov Sthčnčlčius 3 

Stenclcj, ime više grčkih junaka, Stheneleus, 
-i m 

Stentor, grčki junak, Stentor, -oris m 
Stentorov Stentorčus 3 

Sterkulija, pridjevak Saturna, Stercilius 
(Sterciilus, i Sterciilinus), -i m 

Sterkut, pridjevak Saturna, Sierciitus, -i m 

Sterling, grad u Škotskoj, Sterlinga, -ae f; 
stanovnici a Sterlingenses, -ium m 
Sterlinški Sterlingensis, -e 

Stertinije, stoički Glozof, Stertinfius, -ii m 
Stertinijev Stertinius 3 

Stettin, grad u Njemačkoj, Stettinum, i 4; 
stanovnici —a Stettinenses, -ium m 
Stetinski Stettinensis, -e 

Stcubenvillc, grad u SAD, Steubenvicus, -i 
m; stanovnici —a Steubenvicenses, -Ium m 
Steubenvilski Steubenvicensis, -e 

Stezikor, grčki lirski pjesnik, Stčsichčrus, 
-im 

Stigijski (paklen, slot Siglus 3; = va- 
lovi, v. Stiks . 

Stiks, 1. rijeka u podzemlju, dijeli svijet 
živih od mrtvih, 2. izvor u Arkadiji, Styx, 
-Ygis f 
Stiški gen. StYgis; Styefus. (i. Stigrus) 3 

Stimula, jedna od božica, Stimila, -ae f 

Stinfal, grad, rijeka i jezero u Arkadiji, Stym- 
phalum, -i 1, i Slymphalos i Stymphšlus), 
-i f; stanovnici a, (grada) »bmaliea 
-Orum m 
Stimfalski Stymphštus (i Stymphalicus) 
3 

Stipe, v. Stjepan 

Stjepan, muško ime, Stephanus, -im 


Straubing 


Stjepanov Stephančus 3; — križ (orden) 
Crux Stephanča, f 

Sto/lac, mjesto u južnoj Icrcegovini, Dal- 
luntum (i Delontinum), -i n; Stolac n, in- 
deci; stanovnici “ca Dalluntenses (i Sto- 
lacenses), -ium m 
Stolački Dalluntensis (Z Stolacensis), -e 

Stobi, antički grad u Macedoniji na ušću 
Crne Reke u Vardar, Stobi, -&rum m 
Stobijski (Siopski), gen. StobGrum 

Stockholm, glavni grad Švedske, Holmja, 
-ae f, stanovnici “a Holmienses, -ium m 
Štokholmski Holmiensis, -e 

Stockton, grad u SAD, Stoctonia,: -ae f; 
stanovnici “a Stoctonienses, -čum m 
Stoktonski Stoctoniensis (i Stocktčnien- 
sis), -e 

Stojna, žensko ime, Stoina, -ae f; Conslan- 
tia, -ae f 

Stolberg, grad u Njemačkoj, Stolberga, -ae 
A; stanovnici a Stolbergenses, -ium m 
Stolberški Stolbergensis, -e 

Ston, stari grad u južnoj Hrvatskoj, Stagmim, 
-i n; stanovnici -a Stagnenscs, -fum m 
Stonski Stagnensis, -e 

Storrington, grad, Storriničnia, -ae f; sta- 
novnici -a Storrintonienses, -ium m 
Storingtonski Storrintčnicnsis, -e 

Strabon (škiljo), 1. rimski pridjevak, 2. grč- 
ki geograf i povjesnik Strabo, -6nis m 

Stradoslav, staro slavensko ime, Stradoslaus 
(i Stradoslavus), -i m 

Stralsund, grad na Baltičkom moru, Stral- 
sunda, -ae f; stanovnici —a Stralsunden- 
SeS, -šum m 
Stralsundski Stralsundensis, -e 

Strasbourg, francuski grad, Argenloralus, -i 
f, i Argentoritum, -i 2; stanovnici .-a 
Argenčratenses, -ium m 
Strasburški Argentoratensis, -e 

Strat, skarnanski grad, Strštus, -i f 
Stratski Strštčnicus 3 

Stratonicej/a, grad u Kariji, današnji Zski- 
hissar, Stratčnicea, -ge f; stanovnici —e 
Stratčnicenses, -/um m 
Stratonicejski Stratčnicensis, -€ 

Straubing, grad u Njemačkoj, Sorvičdiirum, 
-i n; stanovnici -a Sorvičdurenses (i 
Straubigenses), -čum m. 


Strenija " 


Štraubinški Straubingensis (i Sorvičdi- 
rensis), -e 

Strenija, božica snage, Strčnia (i Panj) 
-qe f 

Strimon, rijeka u Trakiji, dni Struma, 
Strymo (i Strymčn), -dnis i -čnos, acc. 
-čnem i -dna m 
Strimonski Strymonius 3 

Strofadi, dva otoka u Jonskom moru, Strš- 
phides, -um f 
Strofadski gen. Strčph&dum 

Strofij, fokidski kralj, otac junaka Pilada, 
Strophius, -ii m 

Strohof, mjesto u Austriji, Curia. Strami- 
num, f 
Štrohofski gen. Ciiriae Straminum 

Stromboli, jedan od Liparskih otoka, Stron- 
BYIE6, -is f, i Strongylos, -i f; stanovnici sja 
Strongyenses, -ium m 
Strombolijski (strombolski) Strongyens- 
is, -€ 

Struma, v. Strimon 

Stubic/a, dva mjesta u Hrvatskom zagorju, 
Stubicza (i Sztubicza), -ag f; Donja — Stu- 
bicza Infčrior; Gornja — Stubicza Siipč- 
rior; stanovnici ve Stubicenses, -izm m 
Stubičk/i Stubicensis, -e; -e toplice Ther- 
mae .Stubicenses (i Gollubovcenses), f/pl 

Stura, rijeka u sjevernoj Italiji, Stilra, -ae f' 
Sturski Stiranus 3 

Stuttgart, grad u Njemačkoj, Stutgardia, -ae 
f; stanovnici -a Stutgardienses, -ium m 
Štutgartski Stutgardiensis, -e 

Suada, 1. božica nagovora, 2. muslimansko 
žensko ime, Suada, -ae f 

Suben, mjesto u Austriji, Subčna, -ae f; 
stanovnici “a Subčneneses, -ium m 
Subenski Subčnensis, -e 

Subiac/o, grad u Laciju, Sublšqueum, -i 1; 
stanovnici -a Sublacenses, -žum m - 
Subjački Subišcensis, -e 

Subotic/a, najveći grad u Bačkoj, Sabatka, 
-ae f. Subotica, -ae f; Mariae Teresičpšlis, 
ili samo Teresičpiis, -is f; stanovnici -c 
Teresičpčlitani, -orum m; Suboticenses, 
-[um m 
Subotički Teresičpčlitanus 3 i Suboticen- 
sis, -e; Sabatkensis, -e 

Subotica (mala), u Međimurju, Szoboticza, 
-ae f; stanovnici e Szoboticenses, -ium m 
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Sulpicije 


Subotički eo Szoboticensis, 
e. 

Subura, predio u Rimu, sona (i Stiburra), 
-qe f toa 
Suburski Suburanus 3 

Sucre, grad u Boliviji, Sucrčpdlis, -is sf 
stanovnici a Sucrčpčlilani, -Orum m. 
Sukreški Sucrčpčlitanus 3, i Sucrensis, 
-e d 

Suđan, država u Africi, Sudania, -ae £ sta- 
novnici -a Sudanienses, -ium m : 
Sudanski Sudaniensis, -e 

Sudeti, europski planinski lanac, Sudčtes, 
-čum m (sc. montes) 

Sudetski gen. Sudčtium 

Suez, grad u Egiptu, Suesium, -fi 1; sta- 
novnici -a Suesienses, -im m 
Sueski Suesiensis, -€ 

Suffolk, kraj u Britaniji, Suffolkia, -ae Uf 
stanovnici <a Suffolkienses, -ium m 
Sufolčki Suffolkiensis, -e 

Suhodol, mjesto, Suhodčlum, -in; stanov- 
nici “a Suhodčlenses, -ium m 
Suhodolski Suhodčlensis, -e | 

Sukron, rijeka u Španjolskoj, danas lucar, 
Sucr0, -onis m 
Sukronski Sucronensis, -e 

Sula, rimsko naj ime, Sulla, -ae m 
Sulin Sullanus 3; —e pristaše Sullani, 
-Orum m : ' 

Sulci, grad na Sardiniji, Sulci, -Orum' m; 
stanovnici -ja Sulcenses, -ium m 
Sulcijski Sulcensis, -€ ' 

Sulejman, turski sultan, zvan veličanstveni, 
Solymanus, -i m; Suleimanus, -i m 

Sulingen, njemački grad, Sulinga, -ae f; sta- 
novnici —a Sulingenses, -fum m 
Sulingenski Sulingensis, -€e 

Sully, grad, Sullišcum, -i 1; stanovnici —ja 
Sullišcenses, -ium m 
Sulijski Suili&censis, - 

Sulmon, talijanski grad, poeta Ovidi- 
jeva, Sulmo, -onis m; stanovnici —a Sul- 
monenses, -ium m 
Sulmonski Sulmčnensis, -e 

Sulpicija, 1. žensko ime, 2. ideal ženske 
. ljepote kod Tibula, Sulpicia, -ae f 

Sulpicije, 1. muško ime, 2. ime : rimskog 
roda, Sulpicius, -ži m 
Sulpicijev Sulpicius 3, # Sulpfefšnus 3 


Sultanabad 


Sultanabad, grad u Iranu, Sultanabada, -ae 
f; stanovnici -a Sultanabadenses, -ium m 
Sultanabadski Sultanabadensis, -e 

Suman, etrurski bog, Summanus, -i zn 

Sumartin, primorsko mjesto u južnoj Hrvat- 
skoj, Sumartin, m, indeci; stanovnici —a 
Sumartinenses, -iumn m 
Sumartinski Sumartinensis, -e 

Sumatr/a, najveći indonežanski otok, Su: 
matra, -ae f; stanovnici e Sumatrenses, 
-ium m 
. Sumatranski Sumatrensis, -e 

Sunčana, žensko ime, Suncianizza, -ae f 

Sunion, rt u južnoj Atici, danas Capo Col- 
lone, Slinion (i Siinium), -ii n 
Sunionski Siiniensis, -e 

Sunj/a, mjesto istočno od Siska, Szunya 
(Szunia, i Sunia), -ae fi; stanovnici e 
Szunienses, -ium m 
Sunjski Szuniensis (i Suniensis), -€ 

Superbo (= oholi), rijetko muško ime, Su- 
perbus, -i m; Tarkvinije -, Tarquinius 
Superbus, posljednji rimski kralj 534-510. 
pr. Kr. 

Sura, rimski nadimak, Siira, -ae m 

Surabaj/a, indonezijski grad i luka, Sura- 
baia, -ae f, stanovnici —e Surabaiani, 
-Orum, i Surabaienses, -ium m 
Surabajski Surabajianus 3, i Surabaiensis, 
-e 

Surakart/a, grad u Indoneziji, Suracarta, -ae 
f; stanovnici —e Suracartenses, -ium m 
Surakaranski Suracartensis, -e 

Surinam, Nizozemska Gvajana, Surinimia, 
-ae f; stanovnici “a Surinšmienses, -žim 
m 
Surinamski Surinimiensis, -e 

Sutjesk/a, mjesto u središnjoj Bosni, Sulisca 
(i Sutissca), -ae f; Curia Bani gen. Curiae 
Bani f; stanovnici —e Sutiscenses, -ium m 
Sutješčanski Sutiscensis, -e 

Sutla, rijeka u Hrvatskom zagorju, Sutla (i 
Szutla), -ae f 
Sutlanski Sutlensis -e 

Sutlcy, rijeka u Indiji, Hyspasis, -is m 
Sutlejski gen. Hyspšsis 

Sutri, grad u Etruriji, Sutrium, -ži a; sta- 
novnici —ja Sutrini, -Orum m 
Sutranski (Sutarski) Sutrinus 3 
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Sveti Ilija 


Suva, mjesto u Oceaniji, na otocima Fuđi, 
Suva, -ae f; stanovnici —e Suvani, -orum m 
Suvski Suvanus 3 

Suz/a!, grad u Pijemontu, Sčgiisio, -čnis f, 
i Sčgiisium, -fi n; stanovnici -e Sčgiisini, 
-Orum m 
Suški Sčgiisinus 3. - 

Suz/a, grad u Perziji, Sisa, -Grum n/pl; 
stanovnici —e Siisani, -Orum m 
Suški Susis, -iđis 

Suza?, v. Suzana 

Suzana, 1. žensko ime, 2. žena koju je 
spasio Danijel, Susanna, -ae f 

Suzijan/a, predio u Perziji, Susianč, -es fi 
stanovnici —e Susišni, -0rum m 
Suzijanski Susianus 3 

Suzo, muško ime, Suso, -onis m 

Svaziland, država u Africi, Suazilandia (i 
Svazilandia), -ae f; stanovnici -a Suazi- 
landienses, -ium m 
Svazilandski Suazilandiensis, -e, i Sua- 
Zilandicus 3 

Svebij/a, kraj u Germaniji, Suebia, -ae f; 
stanovnici — Suebi, -orum m 
Svepski (svebijski) Suebus 3 

Sven, muško ime, Svendus, -i m 

Svenborg, grad u Danskoj, Svenčburgum, -i 
n; stanovnici -a Svenoburgenses, -ium m 
Svendborški Svenoburgensis, -€ 

Sveno, v. Sven 

Sves/a, 1. grad u Kampaniji, 2. grad u La- 
ciju, Suessa, -ae f; stanovnici —e Sues- 
siones, -um m 
Sveski Suessanus 3 

Svesula, grad u Kampaniji, danas Castel di 
Sessola, Suessiila, -ae f' 

Svesulski Suessiilensis, -e 

Sveta Jana, mjesto u Žumberku, Sancta An- 
na, f 
Svetojanski gen. Sanctae Annae 

Sveta Marija na Muri, Sancta Mšria in in- 
stila 

Sveta palača, papinski dvor, Sacrum Pšla- 
tium, -ži n 

Sveti Andrija, otočić kod Dubrovnika, In- 
sila Sancti Andrčae 
Svetoandrijski gen. Insuilae Sancti An- 
drčae 

Sveti Ilija, blizu Varaždina, Sanctus Elias (ž 
Aelias), -ae m 


Sveti Ivan u Zelini 
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Szombathely 


Svetoilijski gen. Sancti Fliae 

Sveti Ivan u Zelini, Sanctus: Ioannes in Zc- 
lina 

Svetonije, 1. ime rimskog roda, 2. rimski 
povjesnik, Suetonius, -lfi an.“ 

Svibov/ec, mjesto, Szvibovecz (i Svibo- 
vccz), n, indeci; stanovnici ca Svibov- 
censes, -ium m 
Svibovečki Svibovcensis, -e < -“. 

Sydney, velegrad u Australiji, Sydneium, -i 
n; stanovnici -ja Sydneienses, -ium m 
Sidnejski Sydneienses, -e : 

Szalad, mjesto u Madžarskoj, Szalad, n, in- 
deci: stanovnici a Szaladenses, -čum m 
Saladsk/i Szaladensis, -e; -a županija 
Szaladensis comitatus, -us m 

Szatmar, grad u Madžarskoj, Szatmar, n, 
indeci, i Szatmarium -ii n; stanovnici —a 
Szatinarienses, -ium m 
Szatmarski Szatnariensis, -e 


Szeged, grad u južnoj Madžarskoj, Szege- 
dinum, -i 1; stanovnici -a »Zegedmensća, 
-fum m X 
Segcdinski dvinaće E“ rem, 

Szent-Gyćrgy, grad u Madžarskoj, Sanct(us) 
Georgius, -či m; stanovnici -a Sanct Ge- 
orgicnses, -fum m . Da 
Sentdžerčki Sanct Georgius 3, ili Sanct 
Georgicnsis, -e 

Szepesvar, grad u Madžarskoj, Scepiistum, 
-fi n; stanovnici a Scepiisienscs, -ium m 
Sepešvarski Scepusiensis, -e; ;- Kaptol, 
Scepiisiense Capitilum 

Szigetvar, grad u Madžarskoj, Sigethinum, -3 
n; stanovnici -a Sigethinenses, -fum m 
Sigetvarski Sigcihinensis, -e . 

Szombathely, grad u Madžarskoj, Sabaria, 
-ae f; stanovnici -ja Sabarienses, -šum m 
Sombateljski Sabariensis, -e 


že PA 


PE 6 
. 


Š 


Šaban, (muslimansko) muško ime, Sebanus, 
-i m 

Šama, 1. Davidov brat, 2. jedan od najvećih 
Davidovih junaka, 3. jeđan od lrideseto- 
rice Davidovih junaka, Samunas, -ae m 

Šamua, jedan od Davidovih sinova, Samiia, 
-ae m 

oi mađarski oblik imena Aleksandar, 


Šangaj, v. Shangai 

Šarengrad, mjesto u Srijemu, Sarengradi- 
num, -i 1; Sarengrad, n, indeci; stanovnici 
-a Sarengradienses, -fum m 
Šarengradski Sarengradiensis, -e 

Šarloga, u Karla 

Šaul, prvi židovski kralj, Saul, -/is m 

Šćitarjevo, mjesto u Pokuplju, Schitarjevo, 
n, indeci; stanovnici -a Schitarjevenses, 
-ium m 
Šćitarjevski Schitarjevensis, -e 

Šeba, začetnik pobune protiv kralja Davida, 
Seba, -ae m 

Šefatja, sin Davida i Abitale, Saphacias, -ae 
m 

Šekel, stara židovska mjera za težinu (11,4 
2), Siclus, -i m 

Šibenik, stari hrvatski grad na Jadranskom 
moru, Siccum, -i n (prema Šišgoriću); 
Sibenicum, -i 1; stanovnici -a Sibenicen- 
$es, -Ium m 
Šibenski Sibenicensis, -e 

Šima, žensko ime, SimeGna, -ae f 

Šimej., Davidov brat, Samča, -ae m 

Šimcj*, Benjaminovac, Davidov neprijatelj, 
Semčus, -i m 

Šimun (Šime), muško ime, Simčn, -8nis m 

\ Šipan, otok u dubrovačkom primorju, Iu- 

pina, -ae f; stanovnici -a lupanenses, 

-ium m 

Šipanski I&panensis, -e 


Šišgorić, hrvatska obitelj, Sisgoreus, -ei m 

Šišin/ec, mjesto u sjevernoj Hrvatskoj, Sis- 
Sinecz, n, indeci; stanovnici -ca Sissine- 
Censes, -Fum m 
Šišinečki Sissinecensis, -e 

Škotsk/a, sjeverni dio Velike Britanije, Sco- 
tia, -ae f; stanovnici —e Scoli, -Orum m 
Škotski Scoticus 3 

Šlezij/a, kraj na granici Njemačke i Poljske, 
Silesia, -ae f; stanovnici —e Silesii, -Orum 
m 
Šlezijski Silesiinus 3 

Šmarj/c, mjesto u Sloveniji, Marein, n, in- 
deci; stanovnici -a Mareinenses, -fum m 
Šmarješk/i Mareinensis, -e; e Toplice 
Thermac Marcinenses, gen. Thermarum 
Mareinensium f/pi 

Šobab, jedan od Davidovih sinova, Sobab, 
m, indeci. 

Šobak, vojskovođa Kralja Hadadezera, So- 

: bachus, -/ m 

Solt/a, otok pred Splitom, Solenla, -ae f; 
stanovnici -e Solentani, -0rum m 
Šoltanski Solentinus 3 

Šopronj, v. Sopron 

Španjolsk/a, država na Pirenejskom poluo- 
toku, Hispania, -ae f; stanovnici -e Hi- 
spani, -0rum m 
SpanjolskA Ilispanicus (i Hispanus) 3, i 
Hispaniensis, -€; -o more mare Ibericum 

Špiridon, » Spiridon 

Špiro, v. Spiridon 
Spurije, v. Spurije 

Štajersk/a, austrijska pokrajina, Stiria (i Sty- 
ria), -ae f; stanovnici —e Stirienses, -izun m 
Štajerski Stirlensis, -e 

Štefan, v. Stjepan 

Štefanija (Stefanija), žensko ime, Stepha- 
nia, -ae f 

Štrigova, mjesto u Međimurju, Strido, -8nis 


Šubić 628 Švicarsk/a 


fi Stridonium, -ii n stanovnici -e Stridd- Šunem, grad. i kraj sjeverno od Gilboe, Su- 


nes, -iim na, -ae f 
Štrigovski Stridčnicus 3 Šunemski Sunčnus 3 

Šubić, hrvatska plemička obitelj, Subyth, | Švedsk/a, skandinavska zemlja, Suetia, -ae f; 
m, indeci. stanovnici -e, Šveđani, Sueti, -Grum m 


Šuic/a, mjesto kod Tomislavgrada, Suicza Švedski Sueticus 3 
(Šuicza), -ae f; stanovnici -e Suicenses, Švicarsk/a, europska država, Helvčtia, -ae f; 
-ium m | stanovnici e, Švicarci, Helvčtii, -Grum m 
Šuički Suicensis, -e Švicarski Helvčticus 3 


T 


Tabasc/o, grad u Meksiku, Tabascum, -i 1; 
stanovnici <a Tabascani, -Orum m 
Tabaški (tabašćanski) Tabascanus 3, i Ta- 
basquensis, -e 

Tabor, brdo u Galileji, Thabor (i Tabor), 
m, indeci. 

Taborski Taborensis, -e 

Tabor/a, grad u Tanzaniji, Tabora, -ae f; 
stanovnici —e Taborenses, -ium m 
Taborski Taborcnsis, -e 

Taburn, gorje u središnjoj Italiji, T&burnus, 
-i m 
Taburnski Tšburnicus 3 

Tacambar/o, grad u Meksiku, Tacambarum, 
-i n; stanovnici -a Tacambarenses, -fum 
m 
Takambarski Tacambšrensis, -e 

Tacijan, muško ime, Tatianus, -i m 

Tacijana, žensko ime, Taliana, -ae f 

Tacije, sabinski kralj, kasnije Romulov su- 
vladar, Titius, -žž m 
Tacijev Tatius 3 

Tacit, rimsko ime, Tacitus, -Z m; Kornelije 
=. Cornelius Ticilus, rimski povjesničar 
55 - 120. g. 

Tacita, božica šutnje, Tacita, -ae f 

Tacn/a, peruanski grad, Tacna, -ae f; sta- 
novnici —e Tacnenscs, -fum m 
Takanski (taknanski) Tacnensis, -e 

Tacuaremb/o, grad u Urugvaju, Tacuarcm- 
bum, -i n; stanovnici e Tacuarembiani, 
-Orum m 
Takvarempski Tacuarembianus 3 

Tadija, muško ime, Taddacus (i Thaddaeus), 
-im 

Tadej, v. Tadija 

Tadžikistan, azijska država, Tadzikistania, 
-Orum m 
Tadžikistanski Tadzikistanianus 3 


Tag, rijeka u Portugalu, danas Tajo, Tagua, 
-i m 
Taški gen. Tšgi 

Tagbilaran, grad na Filipinima, Tagbilar- 
anum, -i n; stanovnici -a Tagbilarani, 
-Oorum m 
Tagbilaranski Tagbilaranus 3 

Taget, Jupiterov nećak, Tagčs, -&tis i -ae m 

Tagliamento, rijeka u Italiji, Tilaventum, -i 
n (i Tilaventus, -i m) 
Taljamentski Tilaventanus 3 

Tahn Shan, grad u Kini, Tangsania, -ae f; 
stanovnici -a Tangsanienses, -ium m 
Tanšanski Tangsaniensis, -e 

Tahiti, otok u Tihom oceanu, Tahitia, -ae 
f; stanovnici —ja Tahiliani, -orum m 
Tahićanski Tahitianus 3 

Taida, 1. grčko žensko ime, 2. poznata alen- 
ska milosnica, Thais, -idis i -šdos, acc. 
-ida, voc. -i f 

Taipch, glavni grad Formoze, Taipe, -is _f; 
stanovnici —a Taipenses, -ium m 
Tajpeški Taipensis, -e 

Taize, mjesto u Fracuskoj, Tasišcus, -i fi 
stanovnici -a Iasišcenses, -ium m 
Teški (tezanski) Tasiacensis, -e 

Tajget, gorje između Lakeđemona i Mese- 
nije, s koje su Spartanci bacali nesposob- 
ne, Taygčtus, -i m 
Tajgetski Taygčticus 3, ; Taygčtensis, -e 

Tajgeta, 1. Atlantova kći, 2. astr. jedan od 
Vlašića (Plejada) Taygčta, -es f 

Tajland (Thailand), država u Aziji, Thai- 
landia, -ae f; stanovnici -a Thailandien- 
SCS, -Ium m 
Tajlandski Thailandiensis, -e i Thailan- 
dicus 3 

Taksimagul, jedan od kraljeva u Kentu (Bri- 
tanija), Taximagilus, -i m 

Tala, numidijski grad, Thala, -ae f 


Talaj 


Talski Thalanus 3 

Talaj, jedan od argonauta, T&laus, -i m 
Talajev, argonautski Talaičnius 3 

Talasion, svatovski uzvik u Rimu još od 
vremena Romula, Tšlassio, -onis i Talas- 
slus, -ii m 

Tales, prvi grčki filozof, jedan od sedam 
mudraca, rodom iz Mileta, Thales, -is i 
-čtis, acc. -em i -en, abi. -e i -ate m 

Talija, 1. muza komičkog pjesništva, 2. žen- 
sko ime, Thalia, -ae f 

Talk/a, grad u Čileu, Talca, -ae fi stanovnici 
e Talccnscs, -ium m 
Talački Talcensis, -e 

Tallahassee, glavni grad Floride u SAD, 
Tallahassia, -ae f; stanovnici va Tallahas- 
sienscs, -ium m 
Talahaški Tallahassiensis, -e 

Tallin, estonski glavni grad, Tallinum, sta- 
novnici -a Tallinenses, -ium m 
Talinski Tallinensis, -e 

'Talmai, gešurski kralj, otac Davidove ženc 
Maake, Thiilčmaus, -i m 

Taltal, grad u Čileu, Taltšlia, -ae f; stanov- 

. nici a Taltalienses, -Ium m 
Taltaiski Taltaliensis, -e 

Taltibije, Agamemnonov glasnik, Talthžbi- 
Us, -ii m 

Talumbo, zairski grad, Tzumbe, -is, indeci.; 
stanovnici <a Tzumbenses, -ium m 
Čumbreški Tzumbensis, -e 

Tamandu/a, brazilski grad, Tamandua, -ae 
f; stanovnici -e Tamanduenses, -ium m 
Tamandđuanski Tamanduensis, -e 

Tamara!, žensko ime, Tamara, -ae f 

Tamara, kći Davida i njegove žene Maoke, 
Thamaris, -is f, Thamar, f,; indeci. 

Tamas, grad u Cipru, Tamšsus, -i f; sta- 
novnici -a Tamisči, -O0rum m 
Tamaški Timaseus 3 

Tambre, rijeka u Španjolskoj, Tamšris, -is, 
i Tamara, -ae f 
Tambreški gen. Tamaris 

Tamerlan, muško ime, Tamerlšnus, -i zm 

Tamfil, rimsko prezime, Tamphilus, -i m 
Tamfilov Tamphilidnus 3 

Tamir (Tamiris), mitski pjevač u Trakiji, 
Tamyras, -ae m 

Tamiš, lijevi pritok Dunava, izvire u Ru- 
munjskoj, Tibicus, -i m 
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Tapachul/a 


Temiški Tibicanus 3 

Tamp/a, grad u SAD, Tampa, -ae f; sta- 
novnici “e Tampenses, -izm m 
Tampski Tampensis, -e 

Tampico, grad u Meksiku, Tampicum, -ž 71; 
stanovnici -a Tampicenses, -fum m 
Tampički Tampicensis, -e 

Tanager, rijeka u Lukaniji, Tanšger, -gri m 
Tanagerski, gen. Tanagri 

Tanagr/a, grad u Beotiji, Tanšgra, -ae f; 
stanovnici “e Tanagrici, -orum m 
Tanagarski (tanagranski), Tanagricus 3 

Tanais, rijeka u Sarmatiji, danas Don, Ta- 
nšis, -idis i -is, acc. -im m 
Tanaiški gen. Tanšidis š 

Tanakvila, žena Tarkvinija Priska, Tanžauil, 
-ilis f 

Tananarive, glavni grad Madagnakoii. Ta- 
nanarivum, -i n; stanovnici —a Tananari- 
venses, -ium m 
Tananarivski Tananarivensis, -e 

Tanar, pritok rijeke Po, Tančrus, -i m 
Tanarski gen. Tanari 

Tang/a, grad u Tanzaniji, Tanga, :qe I. sta- 
novnici -e Tangšni, -Orum m 
Taniški (tanganski) Tanganus 3 

Tanganjik/a, država u Africi, Tanganica, -ae 
f; stanovnici -e Tanganicani, -Orum m 
Tanganjikanski Tanganicanus 3 

Tanger, grad u Mauritaniji, Tingi, -is f; sta- 
novnici -a Tingitani, -Orum m 
Tangerski Tingitinus 3, i Tingensis, -e 

Tanja, rusko žensko ime, Tatiana, -ae f 

Tankrad, muško ime, Tancrčđus, -i m 

Tantal, frigijski kralj, osuđen na vječnu glad 
i žeđ, Tantšlus, -i m 
Tantalov Tantšleus 3; — potomak Tan- 
talidčs, -ae m; a kći Tantalis, -idis i 
-idos f 

Tanzanij/a, afrička država, Tanzania, -ae f, 
stanovnici “e Tanžanienses, -ium m 
Tanzanijski Tanzaniensis, -e 

Taormin/a, grad na Siciliji, Taurčmčnium 
(i Taurčminium), -iž n; stanovnici —e Tau- 
romšnitani, -orum m 
Taorminski Taurčmčnitanus (/ Taurčmi- 
nitanus) 3 

Tapachul/a, meksički grad, Tapatziila, -ae 
A stanovnici —e Tapatzilenses, -ium m 
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Tatra 


Taproban 


Tapačulski Tapatziilensis (/ Tapacčlens- 
is), -€ 

Taproban, otok u Indijskom oceanu, v. Cey- 
lon 
Taprobanski Taprobanensis, -e 

Taps, I. grad u Africi, 2. poluotok na Siciliji, 
3, grad na Siciliji, Thapsos (i Thapsus), 
-i f; stanovnici —a (grada) Tapsitani, 
-Orum mn 
Tapski (tapsanski) Tapsitanus 3 

Taracin/a, grad u Laciju, Tarrdcina, -ae i 
Tarršcinac, -arum f; stanovnici -e Tarrš- 
CINCNSCS, -ium m 
Taracinski Tarršcinensis, -e 

Tarakon (Taragona), grad u Hispaniji, Tar- 
TiiCO, -onis f; stanovnici sa Tarriconenses, 
-ium m 
Tarakonski Tarržcčnensis, -e 

Tarantaise, grad sa starim samostanom u 
Francuskoj, Darantasia, -ae f; stanovnici 
-a Darantasienses, -ium m 
Taranteški Darantasiensis, -e 

Taranto, v. Tarent 

Tarascon, grad u Francuskoj, Tarasco, -onis 
J; stanovnici “a Tarasconenses, -izin m 
Taraskonski Tarasconensis, -e 

Tarazon/a, grad u Španjolskoj, Turiaso (i 
Tariaso), -onis f; stanovnici -e Turiaso- 
nenses, -čum m 
Tarazonski Turiasonensis (i Tirasonen- 
sis), -e 

Tarbeli, akvitansko pleme, Tarbelli, -Orum m 
Tarbelski Tarbellus 3 

Tarbes, francuski grad, Tarbae, -arum fipl; 
stanovnici “a Tarbienses, -ium m 
Tarbeški Tarbiensis, -e 

Tarent, grad u južnoj Italiji Tarentum, -i 1; 
stanovnici —e Tarenlini, -Orum m 
Tarentski Tarentinus 3 

Tarkvinij/a, grad u Etruriji, Tarquinii, -Grum 
m/pi; stanovnici a Tarquinicnscs, -čum m 
Tarkvinijski Tarquiniensis, -e 

Tarkvinije, ctrursko ime, Tarquinius, -ži m; 
= Prisk, Tarquinius Priscus, peti rimski 
kralj; — Superbo (Oholi) Tarquinius SUi- 
perbus, sedmi, posljednji rimski kralj. 
Tarkvinijev Tarquinjus 3 

Tarlac, grad na Filipinima, Tarlacum, -i 2; 
stanovnici -a Tarlacenses, -ium m 
Tarlački Tarlacensis, -e 


Tarnow, grad u Poljskoj, Tarnovia, -ae f; 
stanovnici —a Tarnovienses, -čum m 
Tarnovski Tarnoviensis, -e 

Tarpej, ime rimskog roda, Tarpčius, -i m 
Tarpejev Tarpcius 3; a kći Tarpčia, -ae f 

Tarsatika, danas Trsat kod Rijeke, Tarsatica, 
-ae f 
Tarsatički Tarsaticensis, -e 

Tartar, podzemni svijet, Tart&ros (i. Tarta- 
TUS), -i m; Tartara, -orum n/pl 
Tartarski (podzemni, užasan) Tartarčus 3 

Tartarij/a, zemlja Skita, Scythia, -ae f, Tar- 
taria, -ae f; stanovnici e Tan -Orum 
m, i Scythae, -arum m 
Tartarijski, tartarski Tart&ricus 3, Scyt- 
hius 3 

Tartes, grad u Španjolskoj, Tartessos (i Tar- 
tessus), -i f; Tartesus, -/ f; stanovnici —a 
Tartessli, -Orum m 
Tarteški Tartessius 3 

Tarusati, narod u Akvitaniji, Tarusates, -[um 
m 
Tarusatski, gen. Varusatum (i Tarusati- 
um) 

Tarvisi/o, grad u sjevernoj Italiji, Tarvisus, 
-i f; stanovnici ja Tarvisiani, -Orum m 
Tarvizijski Tarvisidnus 3 

Tarviso, v Tarvisio 

Tarz, grad u Kilikiji, Tarsus, -i f; stanovnici 
a Tarscnscs, -žum m 
Tarski Tarsensis, -e 

Tas, otok u Egejskom moru uz obalu Tra- 
kije, Thasos (i Thasus), -i; f; stanovnici 
“A Thasii, -Orum m 
Taški Thisius 3 

Tasgecije, vođa jednog šalekog naroda, Ta- 
sgelius, -fi m 

Tasil, muško ime, Tassilo, -onis m . 

Tasmanij/a, otok istočno od Australije, Tas- 
mania, -ae f; stanovnici -e Tasmanicnsis, 
-žum m 
Tasmanijski Tasmaniensis, -e 

Taškenf, grad u Uzbekistanu, Taskentum, -/ 
n; stanovnici -a Taskentenses, -/um m 
Taškentski Taskentensis, -e > 

Tatjana, slavensko žensko ime, Tatiana, -ae 


Tatra (Tatre), gorski lanac u Češkoj, Mons 
Tatra, ili samo Tatra, -ae f 
Tatranski gen. Montis Tatrae 


Tauber 
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Tektosagi 


Tauber, rijeka u Njemačkoj, Tubčrus, -im, 
i Tubčris, -is m 
Tauberski gen. Tubčri 

Tauern, brdo u Alpama, Montes Taurisci 
Tauernski, gen; Montium Tauriscorum m 

Taulanti, tračko pleme na Krimu, Taulantii, 
-Orum m 
Taulantski Taulantius 3 

Taumant, Iridin otac, Thaumas, -antis m 
Taumantov Thaumanthečus 3; <a kći (= 
Irida) Thaumantias, -đdis f 

Taunton, grad u Britaniji, Tanođiinum, -i 
n; stanovnici -a Tanodunenses, -čum m 
Tauntonski Tanodđunensis, -e 

Taunus, gorski lanac u Njemačkoj, Mons 
Taunus, ili samo Taunus, -i m 
Taunuški gen. Montis Tauni 

Taur;'1. gora u Aziji, 2. rijeka u Aziji, 
Taurus, -i m 
Taurinski gen. Tauri 

Taurent (Taurois), utvrda u Francuskoj, 
Taurojs, -očntis, acc. -očnta i -oin f 
Toroaški Tauročnticus 3 

Tauri, skitsko pleme, Tauri, -orum m 
- Taurski Tauricus 3 

Taurida, današnji Krim, Taurica lerra, ili 
samo Taurica, -ae f 
Tauridski Tauricus 3 

Taurini, galsko pleme u Cisalpinskoj Galiji, 
Taurini, -Grum m 
Taurinski Taurinus 3 

Tauromen/a, grad na istočnoj obali Sicilije, 
Taurdmčne, -2s f; stanovnici —e.Taurd- 
mčnitani, -Orum m 
Tauromenski Taurčmčnilanus 3 

Taurun, danas Zemun, Tauriinum, -i 7; sta- 
novnici a Taurunenses, -/ium m 
Taurunski Tauriinensis, -e 

Tea, žensko ime, Thea, -ae f, v. Dorotea 

Tean, 1. grad u Apuliji, 2. grad u Kampaniji, 
Teanum, -i 1; stanovnici -a Teanenses, 
-ium m 
Teanski Teanensis, -e 

Teati, narod u Apuliji, Teates, -Zum m 
Teatinski Testinus 3 

Teb/a!, grad u Beotiji, Thčbae, -arum ffpi; 
stanovnici “e Thčbšni, -Orum m 
Tebanski Thebanus 3 

Teb/až, grad u gornjem Egiptu, Thčbae, 
-arum f/pl; stanovnici e Thebaci, -orum m 


Tebanski Thčbaeus 3; Thebaicus 
Tebaida, 1. kraj u Egiptu, 2. spjev Stacijev, 
Thebšis, -idis i -idos f 
Tebaidski gen. Thebšidis 
Tebalda, žensko ime, Thebalda, -ae: f 
Tebaldo, muško ime, Thebaldus, -i m- > 
Tebe, 1. nimfa, 2. žena tiranina Aleksandra, 
Thčbe, -as f 
Tecamac, grad u Meksiku, Jecanšćaia; -i 
n; stanovnici -a Tecamaccnses, -fum m 
Tekamački Tecamicensis, -e  : 
Ted, muško ime, v. Eduard, Teodor . 
Tedanij, današnja rijeka Zrmanja, Tedšnius, 
-ii m, i Taedanium, -fi n 
Tedanijski Taedšnianus 3 
Tegej/a, najstariji grad u Arkadiji, Tčgča, 
-ae f; stanovnici -e Tčgčatae, -arum m 
Tegejski Tčgčacus 3 
Tegernsee, j jezero u Njemačkoj, Lacus Tega- 
rinensis, m 
Tegerneški, gen. Lacus Tegarinensis 
Tegucigalp/a, grad u Hondurasu, Tegucigal- 
pa, -ae f; stanovnici —e Tegucigalpenses, 
-ium m 
. Tegucigalpski Tegucigalpensis, -e 
Teheran, glavni grad Irana, Teheršnum, -i 
n, (i Teheranium, .-i/ n); stanovnici -a 
Teherinenscs, -ium m 
Teheranski Teheranensis, -e 
Tehuacan, meksički grad, Tehuacania, -ae 
f; stanovnici -a Tehuacanienses, -ium m 
Tehvakanski Tchuacšniensis, -e 
Tehuantepec, meksički grad, Tehuantepč- 
cum, -i 1; stanovnici -a Tehuantepčcen- 
ses, -žum m 
Tehuantepečki Tehuantepčeensis, -e 
Tej, grad na obalama Jonije, Teus (/ Teos), 
-i f. stanovnici -a Tčii, -Orum m I 
Tejski Teius 3 . 
Tekla, žensko ime iz doba e kršćanstva, 
Tecia, -ae f 
Tekmesa, 1. Ajantova žena, 2. Teutrantova 
kći, Tecmessa, -ae f 
Tekoa, mjesto u judejskom gorju južno od 
Betlehema, Thecila urba, urbis f I 
Tekoanski Thecianus 3 
Tektosagi, galski narod, Tectčsages, -um, i 
Tectosagi, -Orum m 
Tektosaški gen. Tectosšgčrum (i Tectš- 
sagarum) 


Tel Aviv 
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Tencrifce 


Tel Aviv, grad u Izraelu, Vernicollis, -is m; 
stanovnici —a Vernicollini, -Orum m 
Telavivski Varnicollinus 3 

Telamon, Ajantov otac, Tčlašmo (i Tčižmčn), 
-onis m 
Telamonov Tčlamčnius 3; sin Tčla- 
monius, -iif m, i Tčlamonišdes, -ae m 

Teleboji, narod u Akarnaniji, Telčbčae, 
-arum m 
Telebojski gen. Telčbčarum; TčIčbčanus 
3 


Tclef, Kralj u Miziji, T&lčphus, -i m 
Telegon, sin Odisejev i Kirke, Tčlčgčnos (i 
Tčlčgčnus), -i m 
Telemah, Odisejev sin, Telemšchus, -i m 
Telena, stari grad u Laciju, Tellčna, -orum 
n/pl 
Telenski Tellčnanus 3 
Telese, talijanski grad, Telčsia, -ae f; sta- 
novnici -a Telčsienses, -fum m 
Teleški Telčsiensis, -e 
Telesfor, muško ime, Telesphčrus, -i m 
Telesin, muško ime, Tčičsinus, -i m 
Telfini, svećenici iz roda Pelazgika, Tšlphi- 
nes, -um m 
Telfinski gen. Telphinum; Telphinicus 3 
Telksinoja, nimfa, Thelxinče, -es f 
Telmes, stari grad u Likiji, Telmessos (i 
Telmessus), -i f; stanovnici —a Telmesses, 
-ium m 
Telmeški Telmessius 3 
Temcn, mjesto pored Sirakuze, Temenos, -i 
n 
Temenski Temenensis, -e 
Temenit, Apolonov nadimak po kipu u gra- 
du Temenu, Tčmčnitčs, -ae m 
Temenitid, jedna gradska vrata Taranta, Te- 
mečnitis, -idis i -idos, acc. -iđa f . 
Temes, rijeka u Madžarskoj, Tiviscus, -i m 
Temeški gen. Tivisci 
Temez/a, najstariji grad u Bruzzu, Tčmčsa, 
-ae (i Tčmšsč, -85) f; stanovnici -e Tč- 
mčsaei, -Orum m 
Temeški Tčmčsaeus 3, / Tčmčsanus 3 
Temida, božica pravde, Themis, -idis, acc. 
-min, voc. -mi f 
Temiscir/a, grad u Kapadckiji, Thčmiscyra, 
-ae f; stanovnici e Thčmiscyrii, -Orum m 
Temiscirski Thčmiscyrius 3 


Temison, grčki liječnik iz Laodikeje (Sirija), 
Thčmisčn, -čnis m. 

Temista, epikurejka iz Tampsaa Thčmista, 
-ae f 

Temistoklo, starogrčki a pobjednik 
nad Perzijancima kod Salamine 480. pr. 
Kr, Thčmistocles, -is i -i, acc. -en i -esm 
Temistoklov Thčmistocičus 3 

Temisvar, grad u Madžarskoj, Temesvari- 
num, -i 1; stanovnici “a Temesvarinenses, 
-ium m 
Temisvarski Temesvarinensis,: -e “ 

Temn/o, grad u Eoliji, Temnos (i/ Temnus), 
-i f; stanovnici a Temnitae, -drum 
Temanski Temnites, -ge ' 

Tempe, dolina u Tesaliji, Tempe, -es f 
Tempeški (tempeanski) Tempensis, -e : 
Tempio Pausani/a, mjesto na Sardiniji, Tem- 
plum, -i 2; stanovnici “je Templenses, 

-ium m 
Tempiopauzanijski Tanpleiis e 

Tempira, grad u Trakiji, Tempyra, -črum 
n/pl 
Tempirski Tempyranus 3 

Templari, srednjovjekovni katolički red, 
Templares, -ium m 
Templarski Templaris, -e; > red ordo 
Templarium 

Temuc/o, grad u Čileu, Temucum, -i n; sta- 
novnici <a Temucenses, -ium m _ 
Temučki Temucensis, -e 

Temza, v. Themae 

Ten, jedan od Cikladskih otoka, Tenus, -im 
Tenski gen. Teni : 

Tenar, predgorje i grad u Lakedemonu, Tae- 
nšrus, -#f m/f, i Taenarum (i Taenaron), -i 1 
Tenarski Taenirius 3 

Tenarida (= Spartanka), Taenaris, -idis f , 

Tenda, grad na granici Francuske i Italije, 
Tenda, -ee f 
Tendski Tendensis, -e 

Tened, otok uz obalu Troade, u blizini Troje, 
Tčnčdos (i Tčnčdus), -i f; stanovnici -a 
Tčnčdli, -orum m , 

Tencdski Tčnčdius 3 

Tenerife, otok u Atlantskom oceanu, . Nin- 
guaria, -ae f, i Nivaria, -ae f; stanovnici 
-a Ninguarienses, -ium m 
Tencrifski Ninguariensis, -e 


Tenkteri 
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Terina 


Tenkteri, germansko pleme uz Rajnu, Tenc- 
ičri, -Orum m 
Tenkterski Tenctčricus 3 
Tennessee, jedna od saveznih američkih dn 
žava, Tennesia, -ae f; stanovnici <ja Ten- 
nesiani, -Grum m 
Tenesijski (tenesijanski), Tennesišnus 3 
Tentir/a, grad u gornjem Egiptu, danas Den- 
derah, Tentšra, -orum n/pl, i Tentyris, -idis 
f; stanovnici e Tentyritae, -arum m 
Tentirski Tentyrit€s, -ae 
Teobald, muško ime, v_ Tebaldo 
Teobaldo, v Tebaldo 
Teodamant, Melampov sin, Ilov olac, Theo- 
damas, -entis m 
Teodamantov Theodamantčus 3 
Teodat, muško ime, Theodštus, -i 77 
Teodebert, muško ime, Theodebertus, -/ m 
Teodegar, muško ime, Theodegarius, -ii m 
Teodekt, grčki govornik, Theodectčs, -is m 
Teodemar, muško ime, Theodemarus, -i m 
Teodolf, muško ime, Theodulfus, -i m 
Teodolinda, žensko ime, Thcodolinda, -ae f 
Teodor, muško imc, Theodčrus, -i m 
Teodora, 1. žensko ime, 2. Justinijanova 
Žena, Theodora, -đe f' 
Teodorik, muško ime, Theoddricus, -i m, i 
Theodčricus, -i m 
Teodot, muško ime, Theodštus, -i m 
Teodozija, žensko ime, Theodosia, -ae f 
Teodozije, 1. muško ime, 2, ime više careva, 
Theodosjus, -či m 
Teodozijev Theodosianus 3 
Teodul, muško ime, Theodiilus, -i 
Teofan, 1. muško ime, 2. grčki povjesnik, 
*Theophanes, -is 1 -i, acc. -em i -en m 
Teofana, 1. Bizaltova kći, 2. žensko ime, 
Theophžšine, -es f 
Teofil, muško ime, Theophilus, -/ m 
Teofila, žensko ime, Theophila, -ae f 
Tcofrast, 1. grčki filožol, 2. muško ime, 
Thcophrastus, -i m 
Teognid, pjesnik iz Megare, Thcognis, -idis 
ag 
Teokrit, 1. grčki bukolički pjesnik, 2. muško 
ime, Theocritus, -ž m 
Tcom, muško ime, u Teodor 
Teon, slobodnjak čuven po dugom jeziku, 
Thedn, -onis m 
Tconov Theoninus 3 


Teopist, muško ime, Theopistus, -i m 

Teopista, žensko ime, Theopista, -ae f 

Teopomp, 1. muško ime, 2. grčki povjesnik, 
Theopompus, .-i m 
Teopompov Theopompčus 3, i Theopom- 
pius 3 

Teopompa, žensko ime, Teslina. -ae f 

Tcotim, muško ime, Theotimus, -i m. 

Tepic, grad u Meksiku, Tepicum, -i 1; sta- 
novnici a Tepicenses, -ium m. > 
Tepički Tepicensis, -e 

Teplic/e, češki grad, Teplicia, -ae f; stanov- 
nici sa Teplicienses, -ium m 
Teplički Tepliciensis, -e 

Ter/a, otok u Cikladima, Thčra, -ae f; sta- 
novnici -e Theraei, -0rum m 
Terski Thčracus 3 

Teramen, jedan od iridesetorice tirana u 
Ateni, Theršmščnes, -is i -ae m 

Teramo, grad u Apruciju, Inieramna Prae- 
tutičrum (i Interamnia Praetutiorum) /f, 
stanovnici —a Interamnaies, -fumn m 
Teramski Interamnanus 3 

Terapne, lakonski grad, Thčrapnae, -arum 
fipl (i Tičrapnč, -es f); stanovnici —a 
Thšrapnel, -Grum m 
Terapneški Thčrapnaeus 3 

Tercije, Tero, muško ime, Tertiusi -fi m 

Terej, kralj u Trakiji, Tčrcus, -i m 

Terencija, Ciceronova žena, Tčršatia, -ae f 

Tereucijan, muško ime, Tčrentianus, -i m 

Terencije, 1. ime rimskog roda, 2. muško 
ime, Tčrcnlius, -fi m; Publije — Afer, P. 
Terentius Afer, rimski komediograf 195- 
159. pr. Kr, v Varon 
Terencijev Tčrentius 3, i Tčrentianus 3 

Terent, mjesto na Martovu polju, Terenius 
(i Terentos), -i m, # Terentum, -i n; sta- 
novnici -a Terentini, -orum m 
Terentski Terentinus 3 

Tereza, žensko ime, Teresia (i Theresia), 
-ae f 

Terezije, muško ime, Teresfus, -ii m 

Terezina, žensko ime, Teresilla (i Theresil- 
la), -ae f 

Tergest, v Trst 

Teriklo, slavni umjeinik iz Korinta, The- 
Ticles, -is m 
Teriklov Thčriclius 3 

Terina, grad u Bruzzu, Tčrina, -ae f 


Term/e! 


Terinski Tčrinaceus 3 

Term/c!, grad na Siciliji, danas Termini, 
Thermae, -arum f/pl; stanovnici -a Ther- 
mitani, -Orum m 
Termski (teramski) Thermitanus 3- 

Tcrm/e*, grad u Macedoniji, Therme, -čs f; 
stanovnici “a Thermaci, -orum m 
Termski (teramski) Themaeus 3, i Ther- 
mšicus 3 

Termin, bog međaša, Terminus, -i m 

Terminalije, svetkovine u čast boga Termi- 
na, Terminalia, -ium n/pi 

Termodont, rijeka na Pontu, Thermodon, 
-ontis, acc. -onta m 
Termodontski Thermčdonteus 3, i: Ther- 
modontišcus 3; Thermodontius (i Ther- 
modonticus) 3 

Termoli, grad u Italiji, Buca, -ae f; stanov- 
nici -ja Bucani, -Orum m 
Termolski Bucanus 3 

Termopile, klanac između Lokride i Tesalije 
u kojem je Leonida odolijevao Perzijanci- 
ma 480. pr. Kr, Thermčpylae, -arum fipl 
Termopilski gen. Thermčpylarum 

Ternopol, grad u Ukrajini, Ternopščlis, -is 
f; stanovnici a Ternčpdlitani, -orum m 
Ternopolski Ternčpčlitanus 3 

Terpsihora, muza plesa,. Terpsichčre, -es f 

Terracin/a, grad u Laciju, Tarracina (i Ter- 
racina), -ae f; stanovnici -e Tarracinen- 
ses, -ium m 
Teračinski Tarracinensis, -e 

Terzit, Grk pod Trojom, poznat.po svojoj 
okrutnosti, Thersites, -ae m 

Tesalij/a, kraj u Grčkoj, Thessšlia, -ae f; 
stanovnici e Thessali, -orum m; Tesalka 
Thessalisj -idis f 
Tesalski . (lesalijski), Thessalicus 3, i 
Thessšlus 3 

Tesalonika, v. Solun 

Tesandar, jedan od Grka koji se sakrio u 
utrobu konja, Thessandrus, -i zn 

Tespij/a, grad u Beotiji, Thespiae, -arum 
fipit; stanovnici e Thespičnses, -ium m 
Tespijski Thespiensis, -e 

Tespis, začetnik grčke tragedije, Thespis, 
-Idis, acc. -in m 

Tesprotij/a, pokrajina u Epiru, Thesprotia, 
-ae f; stanovnici -e Thesprčtii, -orum m 
Tesprotijski (tesprotski) Thesprčtius 3 
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Theinse 


Testor, otac vrača Kalkanta, Thestor, -oris m 
Testorov gen. Thestoris; — sin (= Kalkant) 
Thestčridčs, -ae m 

Testorid, Testorov sin, vrač Kalhant, u. Te- 
stor 

Tetida, morska božica, Ahilejeva majka, kći 
Nevcjeva, Thetis, -idis i -idos, acc. -im, 
voc. -i f 

Tetija, morska božica, Okeanova žena, T€- 
thys, -jos, acc. -yn f 

Tetrika, sabinska gora, Tčtrica, -ae f 

Teukar, 1. prvi trojanski kralj, 2, Telamonov 
sin, Ajantov polubrat, Teucer, -cri m 
Teukrov Teucrius 3, ; Teucrus 4; <a do- 
movina (= Troja), Teucria, -ae f 

Teutoburški/i, Teuioburgiensis, -e; -a šuma 
Teutoburgiensis saltus, -iis m 

Teutomat, nitioburški kralj, Teuičmištus, -i m 

Teutoni, germanski narod, Teutčnes, -um, i 
Teutčni, -Grum m 
Tcutonski Teutčnicus 3; Teutonus 3 

Teutranija, kraj u Miziji, Teuthršnia, -ae f 
Teutranski (teutranijski) Teuthranius 3 

Teutrant, 1. kralj u Miziji, 2. rijeka u Kam- 
paniji, Teuthras, -antis m 
Teutrantov Teuthrantčus 3, i Teuthrantius 
3 

Tevere, v. Tiber 

"Texas, jedna od saveznih američkih država, 
Texia, -ae f; stanovnici a Texiani, -Orum 


Teksaški Tcxiinus 3 

Tezej, mitski atenski kralj, poubijao mnoge 
zlotvore, svladao Minotaura, Th€seus, -ei 
i -60S, QCC. -QQ, VOC. -€U M 
Tezejev Thčsčus 3, i Thčsčius 3; — po- 
tomak Thesides, -ae m 

Tezpur, indijski grad, Tezpilra, -ae f; sta- 
novnici -a Tezpurenscs, -fum m 
Tezpurski Tezpurensis, -e 

Thai-binh, grad u Vijetnamu, Thaibinum, 
-i n; stanovnici a Thaibinenses, -ium m 
Tajbinški Thaibinensis, -e 

Than - Ho/a, vijetnamski grad, Thanhda, -ae 
f; stanovnici —e Thanhčani, -orum m 
Tanhoanski Thanhčanus 3 

Themse (Temza), najveća britanska rijeka, 
Tamšsis, -is m, i Tamčsa, -ae f 
Temzanski gen. Tamesis 


Thies 


Thies, grad u Senegalu, Thiesium, -ii n; 
.stanovnici -a Thiesini, -Orum m 
Tiški Thiesinus 3 

Thiringen, pokrajina u Njemačkoj, Thurin- 
gia, -ae f; stanovnici —a Thuringi, -Orum 


m . : 
Tiringenski Thuringus 3. 

Tiba, grad u Siriji, TYba, -ae f 
Tipski (tibanski), Tybanus 3 

Tiber, talijanska rijeka, protječe kroz Rim, 
Tibčris, -is, acc. -im, abl. -i m; Thšbris, 
-idis, acc. -im, abi. -i m; Tibčrinus, -i m 
Tiberski Tibčrinus 3 

Tiberijada, mjesto na Genezarteskom jeze- 
nu, Tibčrias, -đdis f 
Tiberijadski gen. Tibčrišdis 

Tiberije, 1. rimsko osobno ime, 2. rimski 
car, Tibčrius, -iiž m 
Tiberijev Tibčrius 3, i Tibčri&nus Bu 

Tiberin, kralj Albe, Tibčrinus, -i m 

Tiberina, Tibčrinis, -idis f 

Tiberinida, v Tiberina | 

Tibet, visoravan i pokrajina u Aziji, Tibe- 
tum, -/ n; Tibetana rčgIo, -onis f; stanov- 
nici a Tibetani, -orum m 
Tibetski Tibctanus 3 

Tibul, rimski elegijski pjesnik, Tibullus, -i ;m 

Tibur, grad u Laciju, danas Zivoli, Tibur, 
-iiris n; stanovnici -a Tiburtes, -ium m 
Tiburski Tirburtinus 3, € Tiburnus 3; — 
posjed Tiburtinum, -i n (sc. praedium); 
— osnivač Tiburtus, -i/ #1 

Tiburcije, muško imc, Tiburtius, -ii m 

Ticijan, muško ime, (ad imena Tit), Titia- 
NUS, -/ m 

Ticijana, žensko ime, Titiana, -ae f 

Ticije, , “ Krka 

Ticije* , ime rimskog roda, Titius, -fi m; u 
pl. Ticiji, jedno od tri rimska roda Tities, 
-ium i Titlenses, -fum m 
Ticijev Titius 3 

Ticin', rijeka u Cisalpinskoj Galiji, Ticinus, 
-i m 
Ticinski Ticinus 3 

Ticinž, grad na rijeci Ticin, danas Pavia, 
Ticinum, -i 1; stanovnici ra Ticinenses, 
-ium m 
Ticinski Ticinensis, -€e 

Ticin", (Tissin), pokrajina u Švicarskoj, Ti- 
cinensis Pigus, -i m 
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Tihomir 


Ticinski gen. Ticinensis Pagi; Ticinensis, 
-e pd 

Tidej, Dismedov otac, Tydčus, -či i -čos m 

Tientsin, kineski grad, Tienzinum, -i 1; sta- 
novnici -a Tienzinenses, -žum m 
Tjencinski Tienzinensis, -e 

Tiermes, grad u Španjolskoj, Termes, -estis 
J; stanovnici -a Termestini, -Orum m 
Tiermcški Termestinus 3 

Tifata, brdo u kampaniji, Tifata, -ae f 
Tifatski Tifatanus (i Tiphatanus) 3 

Tifej, jedan od giganata, IJprotn, -ei i 
-€0s, acc. -ea m 
Tifejev Toma 3, i Typhčis, -idis i 
-idos 

Tifern, 1. grad u Umbriji, sada Citta di 
Castello, 2. grad u Abruzzu, Tifernum, -i 
n; stanovnici —a Tifernates, -fum m 
Tifernski Tiferninus 3 

Tifis, kormilar na brodu Argonauta, Tiphys, 
-yS, GEC. -yn, VOC. -y m 

Tiflis, grad u Gruziji, Hermozica, -ae fi 
stanovnici <a Hermozicenses, -čum m 
Tifliški Hermozicensis, -e - 

"Tifon, drugo ime za giganta Tifeja, Typhčn, 
-onis, acc. -ona m 
Tifonov Typhoneus 3 

Tigelije, ime dvaju glazbenika, Tise, 
-li m 

Tigclin, prefekt pretorijanaca u doba Nero- 
na, Tigellinus, -ž m 

Tigran, 1. armenski kralj, Ž muško ime, 
Tigran&s, -is m 

Tigranocert/a, grad u Armeniji, Tigrančcer- 
ta, -ae f; stanovnici —c Heranoverisniet, 
-čum m 
Tigranocertski Tibnoseelsnila -e 

Tigris, rijeka u Mezopotamiji, Tigris, -idis 
i -is m 
Tigriski gen. Tigridis : 

Tigurinci, helvetsko pleme, Tigirini, -0rum 
m 
Tigurinški Tigčrinus 3; kanton (our 
Zirich) pagus Tiglirinus 

Tiha, gradska ćetvrt u Sirakuzi, Tšcha, -aef 
Tiški (tihanski), Tychensis, -e 

Tihije, slavni umjetnik u Beotiji, TYchius, 
-lii m 

Tiho, . Tihomir 

Tihomir, muško ime, Tihomirus, -i m 


Tija 
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Tiran/a 


Tija, majka Sunca, Thia, -ae f 

Tijada, Bakhova svećenica, Thyias, -ddis, 
acc. pl. -ddas f 

Tijena, nimfa, hraniteljica Jupiterova, Tae: 
ne, -es f 

Tijest, Pelopov sin, ThYestes, -ae i -is m 
Tijestov Thšesteus 3 

Tijona, Nizova žena, Thyonš, -&s , 

Tilaran, grad u Portoriku, Tilaranum, -i n; 
stanovnici -a Tilaranenses, -i2m m 
Tilaranski Tilaranensis, -e 

Tilburg, njemački grad, Tilburgum, -i zm; 
stanovnici —a Tilburgenses, -/um m 
Tilburški Tilburgensis, -e 

Tilda, žensko ime, . Matilda 

Tiliaveni, rijeka u Venetu, Tiliaventum, -i 1 
Tiliaventski Tiliaventanus 3 

Tillemont, grad u Belgiji, Tillemontium, -fi 
n; stanovnici -a Tillemontani, -O0rum m 
Tijmontski Tillemontanus 3 

Tilur, rijeka Cetina, Tillurus, -i m; v Cetina 

Timagen, retor u doba Augusta, Timšgčnes, 
-is m 

Timah, rijeka u Meziji, danas Timok, Tim- 
šchus, -i; m 
Timaški gen. Timachi 

Timant, grčki slikar, Timanth6s, -is m 

Timav, rijeka u sjevernoj Italiji, Timavus, 
-i m 
Timarski gen. Timavi 

Timbra, grad i ravnica u Troadi, Tbymbra, 
-ae (i Thymbre, -&s) f 
Timbarski (timbranski) Thymbrensis, -€ 

Timbrej, Apolonov nadimak, Thymbraeus, 
-i m 

Timej, 1. pitagorejski filozof iz južne Italije, 
Platanov suvremenik, 2. grčki povjesnik 
sa Sicilije iz 3. st. pr. Kr, Timaeus, -i m 
Timejev Timaeus 3 

Timisoar/a (Temišvar), grad u Rumunjskoj, 
Timisoara, -ae f; stanovnici -e Timisoa- 
renses,: -ium m 
Timisoarski Timisoarensis, -e 

Timmins, grad u Kanadi, Timminsa, -ae f; 
stanovnici -a Timminsenses, -fum m 
Timinski Timminsensis, -e 

Timok, v. Timah 

Timokrat, filozof epikurejac, Timdcratčs, 
-ae m 


Timolcont, korintski vojskovođa, Timolčon, 
-ontis m 
Timolcontov Timoleontčus 3 

Timon, 1. osobno ime, 2. poznati alenski 
mizantrop, Timčn, -onis m 
Timonov Timončus 3 

Timor, otok u Sundskom moru, Timorja, 
-ae f, stanovnici a Timorienses, -ium 
m; Istočni — Timoria orientalis 
Timorski Timoriensis, -e 

Timotej, 1. muško ime, 2. grčki gramatičar, 
Timdthčus, -i m 

Tina, žensko ime, hipokoristik za Albertina, 
Christina, Clementina, Caelestina, Huber- 
tina, Iustina, Martina, -ae ff | <“: 

Tinđar, osoba iz Plautove komedije, Tyndš- 
TUS, -ž m 

Tindarej, kralj u Sparti, muž Lede, Tyndš- 
reus, -€i m 
Tindarejev Tyndareus 3; s sinovi (Ka- 
stor i Poluks) Tyndaridae, -arum m; -e 
kćeri (Helena i Klitemnestra) Tyndšrides, 
-um f 

Tindarij/a, 1. Tindarejeva kći, u. Tinderej; 2. 
grad na Siciliji, Tyndšris, -idis, acc. -ida fi 
stanovnici —e Tyndšritani, -0rum m 
TFindaridski Tyndšritanus 3 

Tingis, grad u Mauritaniji, sada Tanger, Tin- 
gi (i Tingč), i Tingis, -is, acc. -in 1 -im f 
Tingiški Tinganus 3 

Tini, narod u Trakiji, Thyni, -orum m 
Tinski Thynus 3 

Tinij/a, kraj sjeverno od Bitinije, Thynia, 
-ae f; stanovnici -e ThYničci, -6rum m 
Tinijski Thynišcus (iThynnišcus) 3 

Tir, grad u Fenikiji, T%rus (# TYros), -i f; 
stanovnici -a Tyrii, -Orum m 
Tirski Tyrius 3 

Tira!, kraj i grad u Argolidi, Thgrč, -čs (i 
Thjrča, -ae) f 
Tirski Thyrensis, -€ 

Tira“, rijeka u Sarmantiji, danas Dnjestar, 
Tyras, -ae m 
Tirski, gen. Tyrae 

Tiramida, rijeka u Epiru, danas Kalamas, 
ThYamis, -idis, acc. -min m 

Tiran/a, glavni grad Albanije, Tirana, -ae 
f; stanovnici —e Tiranenses, -iumn m 
Tiranski Tiranensis, -e 


Tiranion 


Tiranion, grčki geograf i gramatičar, Tyran- 
niG, -čnis m 

Tiran/o, mjesto u Italiji, Tiranum, -i 1; sta- 
novnici —-a Tiranenses, -ium m 
Tiranski Tiranensis, -e 

Tirej, grad u Grčkoj, Thšreum, -i 2; sta- 
novnici -a Thyrienses, -ium m 
Tirejski ThYriensis, -e 

Tirenija (= Eururija), Tyrrhčnia, -ae f 
Tirenski (tirenijski), Tyrrhčni, -Orum m 
Tirensk/i Tyrrhčnus 3; -o more mšre 
Tyrrhčnum 

Tirezija, slavni slijepi vrač iz Tebe, Tirčsias, 
-ae m 

Tiridat, partski kralj, Tiridates, -ac i -is m 

Tirint, grad u Argolidi, Tiryns, -nthis i 
-nthos, acc. -ntha f; stanovnici —a Tiryn- 
thli, -Orum m 
Tirintski Tirynthius 3 

Tirintija, Heraklova majka, ; Alkmena 

Tiro, Salmoncjeva kći, Tyro, -us f 

Tirol, pokrajina na granici Austrije i Italije, 
Tirolis, -is f; stanovnici -a Tirolenses, 
-ium m 
Tirolski Tirolensis, -e 

Tiron, Ciceronov, rob, oslobođenik, Tiro, 
-Onis m 

Tirtej, grčki pjesnik, Tyrtaeus, -i m 

Tis/a , grad na Siciliji, Tisse, -es f; stanov- 
nici -a Tissenses, -/um m 
Tiški Tissensis, -e 

Tis/a, lijevi pritok Dunava, Tisia, -ae f, i 
Tibiscum, -; 2; stanovnici uz -u Tisiani, 
-Orum m 
Tiski Tisiensis, -e 

Tisaferno, perzijski satrap, Tissiphernčs, -ae 
m 

Tisba, djevojka iž Babilona, Piramova dra- 
gana, Thysbe, -as f 
Tisbin Thisbaeus 3 

Tit, rimsko osobno ime, Titus, -i m 

Titan, olac Titana, Titan, -nis i Titanus, -i m 

Titani, mitska bića, sinovi Urana i Geje, 
Titanes, -zm ; Titani, -orum m 
Titansk/i Titanius (Titanicus) 3; —a kći 
Titania, -ae f; Titanis, -idis f 

Titij, sin Jupitera i Geje, TitYos (i Tityus), 
-i m 

Titir, ime pastira u Vergilijevim Bucofica, 
TitYrus, -i m 
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Tolan 


Tito, v. Tit 

Titon, Aurorin muž, Tithonius, -ži m 
Titonov Tithonius 3 

Titurije, Cezarov. legat, Titlirius, -ii m 
Titurijev Titiirianus 3 

Tivoli, grad u Italiji, u Tibur 
Tivolijski Tiburinus -3 

Tizba, djevojka u Babilonu, Thiabč, -€s f 

Tizifona, jedna od Furija, Tisiphčne, -€s f 
Tizifonin Tisiphčnćus 3 

Tizija, učitelj govorništva, Tisias, -e m 

Tjelov/o, katolička svetkovina poslije Duho- 
va, Corpus Domini (ili Christi); Corpus 
Sanctum Dčmini; blagdan -a Festum 
Corpščris Christi 

Tlaxcal/a, meksički grad, Telaxcila, -ae f; 
stanovnici e Telaxcilenses, -ium m 
Tiaksalski Telaxcšlensis, -e 

Tlemen, stari rimski grad u današnjem Al- 
žiru, Pomarium, -fi n; stanovnici -a Pom- 
arjenses, -fum m 
Tlemenski Pomariensis, -e 

Ticpolem, Heraklov sin, Tlapolčmus, -i m 

Tmar, gora u Epiru, Tmšrus (i Pine) -im 
Tmarski Tmšrinus 3 

Tmol, gora u Lidiji, Tmolus, -i m; stanov- 
nici “a Tmgdlitae, -arum m 
Tmolski Tmolius 3 

Tnin, stari naziv za Knin, +. 

Toant, 1. kralj u Tauriji, 2. kralj na Lemnu, 
Thčas, -antis m 
Toantov Thoanteus 

Tob, kraj u sjevernom dijelu Toresnije, Bi- 
stobi, 1, indeci. 
Topski (tobanski) Bistobiensis, -e 

Tobija, pobožni Hebrejac iz 5. st. pr. Kr, 
Tobias, -ae m 

Todor, grčko muško ime, Thoddros (i Tho- 
dčrus), -i m; Theodčros (i Theodčrus), -i n 

Todora, grčko muško ime, Thodčra (i Theo- 
dora), -ae f 

Togo, afrička država, Togum, - -i m; stanov- 
nici -a Togani, -orum m 
Togoanski Toganus 3 

Tokio, glavni grad Japana, Tokium, -ii n (i 
Tokienum, -i n); stanovnici —ja Tokien- 
ses, -'um m 
Tokijski Tokiensis, -e 

Tolan, v Tolimir 


Toled/o 
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Torkvat 


Toled/o, španjolski grad, Tčlčtum, -i n; sta- 
novnici -a Tdlčetani, -Orum m 
Toledski Tčletanus 3 

Tolen!, sabinska rijeka, danas Turano, Tč- 
lenus, -/ m 

Tolen*, niskozemski grad, Tola, -ae f; sta- 
novnici -a Tolenses, -ium m 
Tolcnski Tolensis, -€e 

Tolentin, grad u Pidenu, Tolčntinum, -i z; 
stanovnici -a Tolcntinates, -ium m 
Tolentinski Tolentinus 3 

Tolimir, staro hrvatsko muško ime, Tolimi- 
IUS, -i m 

Tolis/a, mjesto u sjevernoj Bosni, Tolčsa, 
-ae f; stanovnici e Tolčsani, -orum m 
Toliški Tolčsanus 3, i Tolosensis, -e 

Toln/a, mjesto u Madžarskoj, Tolna, -ae f; 
stanovnici —e Tolnenses, -ium m 
Tolanski Tolnensis, -e 

Toluca, meksikanski grad, Toluca, -ae f 
stanovnici -a Tolucenses, -ium m 
Tolučki Tolucensis, -e 

Tolumnija, velentski kralj, Tolumnius, -či m 

Tom, muško ime, u Toma 

Toma, 1. muško ime, 2. jedan od apostola, 
Thomas, -ae mn, Thoma, -ee m; — Arhiđa- 
kon, poznati ljetopisac (1200-1268) Tho- 
mas Archidišconus; + Akvinski, talijanski 
dominikanac, otac skolastike (1225-1274), 
Thomas Aquinas, Thomas de Aquino 
Tomist Thomista, -ac m 
Tomističk/i Thomisticus 3; —a filozofija 
Thomistica philčsčphia (ići scholastica), 
-ae f 

Tomazij, muško ime, Thomasius, -ii m 

Tomazina, žensko ime, Thomasia, -ae f 

Tomazo, muško ime, v Toma 

Tomi, grad na obali Crnog mora, danas Con- 
stanza, mjesto zatočenja pjesnika Ovidija, 
Tšmi, -orum m, i Tomis, -idis f; stanovnici 
ja Tčmitae, -arum m 
Tomijski Tčmitanus 3 

Tomiris, skitska kraljica, TOmyris, -is, acc. 
-in f ' 

Tomislav, hrvatsko muško ime, Tomislaus, 
-i m 

Tomislava, žensko ime, Tomislaa, -ae f; Tho- 
masina, -ae f : 

Tomislavgrad, Delminšum, -ži n; stanovnici 
—a Delminienses, -fum m 


Tomislavgradski Delminicnsis, -€ 

Tomk, sibirski grad, Tomiscum, -i an; sta- 
novnici —a Tomiscani, -O0rum m 
Tomski Tomiscanus 3 

Tomka, žensko ime, Thomasina, -ae f 

Tomko, muško ime, Thomasinus, -i m 

Tong/a, otočka kraljevina u jugozapadnoj 
Polineziji, Tonga, -ae f; stanovnici -e 
Tongani, -Orum m 
Tonški (tonganski) Tonganus 3 

Tongres, irancuski grad, Tungri, -0rum m/pi; 
stanovnici —a Tungrcnscs, -ium m 
Tongreški Tungrensis, -e 

Toni, muško ime, v. Antun, Ante 

Tonnerre, grad u Francuskoj, Tornođiirum, -i 
n; stanovnici <a Tornčdirenses, -fum m 
Tonerski Tornčdiirensis, -e 

Toowoomby/a, australski grad, Tuvumba, -ae 
f; stanovnici -e Tuvumbenses, -ium m 
Tuvumpski Tuvumbensis, -e 

Topck/a, grad u Kansasu, SAD, Topeca, -ae 
f; stanovnici -a Topecani, -orum m 
Topečki Topecanus 3 

Topica, naziv Aristotelova djela, Tčpica, 
-orum n/pil 

Topino, pritok Tibera, Tinla, -ae, i Tinča, 
-ae f 
Topinski Tiniensis, -€ 

Topova, mjesto u Bačkoj, Topola, -ae f; 
stanovnici -e Topolenses, -[um m 
Topolski Topolensis, -e 

Topolov/ac, mjesto u sjevernoj Hrvatskoj, 
Topolovacz, n, indeci; stanovnici -ca To- 
polovacenses, -ium m 
Topolovački Topolovacensis, -e 

Topusko, mjesto u Pokuplju, Thoposka (i 
Thoposca, Thopuzska), -ae f; Topusko, n, 
indeci; stanovnici -ga Thoposkani, -0rum 


m e 
Topuski Thoposkanus 3 

Torald, muško ime, Thoraldus, -i m 

Torgau, švicarski kanion, Turgavia, -ae fi; 
stanovnici -a Turgavienses, -ium m 
Torgauški Turgaviensis, -e 

Torin/o, grad u sjevernoj Italiji, Augusta 
Taurinorum, ili Taurini, -orum m/pi; sta- 
novnici —a Taurinenses, -žum m 
Torinski Taurinensis, -e 

Torkvat, 1. obiteljsko ime u rodu Manlije, 
2. muško ime, Torquatus, -i #1 


Torkvato 


Torkvato, muško ime, v. Torkvat; > Tasso, 
talijanski renesansni književnik, Torqua- 
tus Tassus 

Torn/a, mjesto u Madžarskoj, Torna, -ae f; 
stanovnici -e Tornenses, -ium m 
Tornsk/i (toranski), Tomensis, -e; -a žu- 
panija Tornensis comitatus, -us m 

Toren/a, mjesto i luka u Macedoniji, T&ronč, 
-čs f. stanovnici -e Tčronaci, -6rum m 
Toronski Tčronaeus 3, i/ Tčronaicus 3 

Toront/o, grad u Kanadi, Torontum, -i 71; 
stanovnici —a Torontini, -Orum m 
Torontski Torontinus 3 

Torontal, mjesto u južnoj Madžarskoj, To- 
rontal, n, indecl, i Torontalum, -i n; sta- 
novnici <a Torontalienses, -ium m 
Torontalski Torontaliensis, -e; — okrug 
Torontaliensis districtus, -us m 

Tororo, grad u Ugandi, Tororum, -i n; sta- 
novnici -a Tororenses, -ium m 
Tororski Tororensis, -e 

Torton/a, grad u Italiji, Dertona, -ae f; sta- 
novnici -e Dertonenscs, -ium m 
Tortonski Dertonensis, -e 

Tortos/a, grad u Španjolskoj, Dertosa, -ae 
f. stanovnici -c Detrosani, -črum m 
Tortoški Dertosanus 3 

Torun, poljski grad, Torunum, -i 1; stanov- 
nici “a Torunenses, -fum m 
Torunski Torunensis, -e 

Torvald, v. Torald 

Toska, žensko ime, Tusca, -ae f 

Toskan/a, pokrajina u Italiji, Tuscia, -ae /, 
i Ftruria, -ae f; stanovnici —e Etrusci, 
-Orum, i Tusci, -Orum m 
Toskanski Tuscus (Etruscus) 3, i; Tuscani- 
cus 3 (za stvari) 

Tou, hamatski kralj, Davidov simpatizer, 
Thou, m, indeci. 

Toul, francuski grad, Tullum, -/ n; stanov- 
nici a Tullenses, -fum m 
Tulski Tullensis, -e 

Toulon, grad u Francuskoj, Telo Martius, 
ili Telonium, -ii n; stanovnici -a Telo- 
nienses, -ium m 
Tulonski Teloniensis, -e 

Toulouse, grad u Francuskoj, Tolosa, -ae fi 
stanovnici -a Tolosani, -0rum m, i To- 
losates, -ium m 
Tuluški Tolosanus 3, # Tolosensis, -e 
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Transbajkalij/a 


Tournai, belgijski grad, Tornšcum, -i 1; sta- 
novnici -a Tornacenses, -ium m 
Turnedornički Tornšcensis, -e 

Tournus, francuski grad, Tinurtium, -ii n; 
stanovnici -a Tinurtienses, -ium-m 
Turniški Tinurtiensis, -e 

Tours, grad u Francuskoj, Caesarodiinum, 
-i n; stanovnici a Turonenses, -fum m 
Turuški Turonensis, -e, / Turonicus 3 

Trabeja, rimski pisac komedija, Tršbča; -ae 
m 

Tracy, engleski oblik imena Terezija v 

Trafalgar, rt nedalcko Cadiza, Promunti- 
rium linonis, n 
Trafalgarski gen. Promuntirii lunčnis 

Tragurij, današnji Trogir v. 

Trahant, drugo ime za Taracinu, grad u 
Laciju, Trachas, -antis f 
Trahantski Trachant&us 3 

Trahin, grad u Tesaliji, Trachin, -inis, acc. 
-ina f; stanovnici —a Trachinii, -Orum m; 
Trahinjanke, naslov Sofoklove tragedije, 
Trachiniae, -arum f 
Trahinski Trachinius 3 

Trajan, 1. rimski car, 2. muško ime, Traia- 
nus, -i m 
Trajanov Traianus 3 

Trakij/a, pokrajina u sjeveroistočnoj Grč- 
koj, sada južna Bugarska, Thracia, -ae fi 
stanovnici -c Thraces, -um m; 
Tračanka, Thraessa, -ae f 
Trakijski (tračanski) Thracius 3 

Trakošćan, mjesio i dvorac kod Bednje, 
Trakostyan, 2, inđeci; stanovnici —a Tra- 
kostyanenses, -fum m 
Trakošćanski Trakoslyanensis, -e 

Tral, grad u Lidiji, Trallis, -ium f/pi; sta- 
novnici -a Tralliani, -Orum m 
Tralijski Trailianus 3 

Trani, grad u Apuliji, Turenum, -i n; Fra- 
num, -i a; stanovnici -ja Turnantini, 
-arum m 
Tranjanski Tumantinus 3, i Tranensis, -€ 

Transalpinij/a, Gallia Transalpina f; # Gallia 
ultčrior; stanovnici —e Transalpini, -Grum 
m 
Transalpinski Transalpinus 3 

Transbajkalij/a, država u sjevernoj Aziji, 
Transbaicalia, -ae f; stanovnici -e Trans- 
baicalienses, -ium m 


Transilvanija 
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Trevi 


Transbajkalski Transbaicaliensis, -e 

Transilvanija, pokrajina u Rumunjskoj, Tran- 
silvania, -ae f stanovnici —-e Hransiivam, 
-Orum m 
Transilavnijski Transilvanus 3 

Transjordanij/a, povijesni kraj s onu stranu 
rijeke Jordan, Transiordania, -ae f; sta- 
novnici -e Transiordani, -Orum m: 
Transjordanijski Transiordanus 3 

Transkavkazija, područje s onu stranu Kav- 
kaza, Transcaucasia, -ae f; stanovnici tog 
područja Transcaucasli, -Orum m 
Transkavkazijski (transkavkaski) Tran- 
scaucasianus 3 

Transkej, samostalna država u južnoj Africi, 
Transkčius, -i n; stanovnici -c Transkčia- 
ni, -Orum m . 

Transkejski Transkčišnus 3 

Transvaal, grad u Južnoafričkoj Republici, 
Transvšlia, -ae f, stanovnici a Transvš- 
lienses, -čum m 
Transvalski Tranvaliensis, - 

Trapani, grad na Siciliji, Drepšnum, -i x, 
i Drepina, -orum n/pi; stanovnici -a Dre- 
panitani, -orum m 
Trapanjski Drepšnitanus 3, i Drepšnen- 
sis, -e 

Trapezunt, grad na Pontu, sada Trebisonda, 
Trapezus, -untis f 
Trapezuntski Trapezunticus 3 > 

Traun, bavarska rijeka, Truna, -ae f 
Traunski Trunanus 3 

Traunstcin, bavarski grad, Truna, -ae g (i 
Druna, -ae f); stanovnici “a Trunenses, 
-ium m 
Traunštajnski Trunensis, -e 

Trautwein, njemačko muško ime, Trudui- 
nus, -i m 

Travenmiinde, grad u Njemačkoj, u Lii- 
.beck, Travemunda, -ae f; stanovnici “a 
Travemundenses; -fum m 
Travamindski Travemundensis, -e 

Travim, » Trebijaž 

Trazibul, oslobodio Atenu od Tridesetorice 
tirana 403. pr. Kr, Thršsybiulus, -i m 

Nrazimah, grčki sofist, Tršsymachus, -i/ m 

'Kraziman, Trazimensko jezero, Trisimenus, -i 
m (sc. lacus) 

Trazimenski Tršstimčnsus (i Tršsymč- 
nus) 3 


Trazon, hvalisavi vojnik, Thraso, -onis m 

Trebacije, ime rimskog roda, Trčbalius, -ži m 
Trebacijev Trčbatius 3 

Trebelije, ime rimske obitelji, Trčbellius, -fi 
m 
Trebelijev Trčbellius 3, / Trčbellicus 3 

Trcbij/a!, grad u Umbriji, danas Trevi, Trč- 
bia, -ae f; stanovnici —e Trčbiani, -Grum m 
Trebijski Trčbianus 3 

Trebija“, rijeka u gomjoj Italiji, Trčbia, -ae 
m 
Trebijski Trčbianus 3. 

Trebijati, narod u Umbriji, Trčbištes, -um m 

Trebinj/e, mjesto u južnoj Hercegovini, Tri- 
bunium, -ii 1; stanovnici -a Tribunenses, 
-fum m 
Trebinjsk/i, Tribunensis, -e; “a biskupija 
Tribunensium ecclčsia, -ae f; si biskup 
Tribunensis episcčpus, -i m 

Trebisouda, grad na.obalama Crnog mora, 
v. Trapezunt 

Trebonije, 1. ime rimskog roda, 2, Cesarov 
legat u Galiji, TrčbGnius, -ii m 

Trcbul/a, 1. sabinsko mjeslo, 2. grad u Kam- 
paniji, Trčbila, -ae f; stanovnici e Trč- 
bilani, -orum m 
Trebulsk/i Trčbilanus 3; -o imanje Trč- 
bilanum, -i a 

Treibach, mjesto u Austriji, Matucaius, -ž 
n; stanovnici -a Malucaienses, -žum m 
Trajbaški Malucajensis, -e 

Tremiti, Tremitski otoci, u Jadranskom mo- 
ru, Instilae Diomedčae, f, najveći od njih, 
Trimetus, -i m > 
Tremitski gen. Insilirum Diomedčirum 

Trenčin, mjesto u Slovačkoj, Trenisinium, 
-/in; stanovnici -a Trentsinicnses, -ium m 
Trenčinski Trentsinicnsis, - 

Trent, grad u Alpama, Tridenlum, -i 1; sta- 
novnici —a Tridentini, -Grum m 
Trentski, Tridentski Tridentinus 3;  si- 
nod Tridentina Synčdus, -i f 

Trento, v. Trent 

Trenton, grad u SAD, Trentčnja, -ae f; sta- 
novnici--a Trentonicnses, -žum m 
Trentonski Trentčniensis, -e 

Trcpč/a, mjesto.na Kosovu, Trepcia, n, in- 
deci; stanovnici e Trepcicnses, -ium m 
Trepčanski Trepciensis, -e 

Trevi, v. Trebija! 


Treviglio 
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Trnav/a! 


Treviglio, grad pokraj Milana, Trivilium, -fi 
n; stanovnici —a Trivilienses, -fum m' 
Treviljski (traviljanski) Triviliensis, -e 

Trevir, 1. glavni grad Trevera, 2. grad u 
Njemačkoj, danas Trier, Trčvčra (Trčvš- 
rorum) Augusta, -ae_f 

Trevira, v Trevir 

Treviri, germanski narod, Trevčri (i Trčviri), 
-Orum m 
Trevirski Trevčricus 3 

Trezen, grad u Argoliji, Troezen, -čnis, i 
Troezčne, -&s; stanovnici -a Troezčnii, 
-Orum m a 
Trezcnski Troezčnius 3 

Tribalci, tračko pleme, Triballi, -8rum m 
Tribalski gen. Triballorum; Triballicus 3 

Triboci, narod u galiji, Tribčces, -um, i Tri- 
bščci, -orum m 
Tribočki gen. Tribčcum; Tribčchicus 3 

Tribunj, selo kod Vodica, Tribochum, -i 71; 
stanovnici -a Tribochenses, -ium m 
Tribunjski Tribochensis, -e 

Tricipitin, nadimak roda Lukrecije, Tricipi- 
tinus, -/ m 

Tricstc, u Trst 

Trifena, žensko ime, Tryphšna, -ae f 

Trifi, žensko ime, v. Trifena 

Trifun, v. Tripun 

Triglav, 1. bog sunca u Polabaca, 2. najviši 
vrh u Slovenskim Alpama, Triglav, m, 
indeci;, Triglav mons, montis m 

Trigno, rijeka u Italiji, Trinius, -ii m; Tri- 
nium, -fi n 
Trinjski, trinjanski, Trinius 3 

Trikarik, grad u Italiji, Tricaricum, -i n; 
stanovnici -a Tricaricenses, -ium m 
Trikarički Tricaricensis, -e 

Trimalhion, osoba iz Petronijeva romana, 
Trimalchio, -onis m 

Trinakrija, najstariji naziv za Siciliju, Trinč- 
cria, -ae f 
Trinakrijski Trinšcrius 3, i Trinčcris, 
-idis 

Trinidad i Tobago, samostalna država od 
1962, Trinitas et Tobagum; stanovnici —a 
Trinitatenses et Tobagenses 
Trinidadsko-Tobaganski Trinitatensis et 
Tobagensis, -€e 

Trinobanti, britansko pleme, Trinobantes, 
-ium (i -um) 


Trinobantski gen. Trinobantum; Trino- 
banticus 3 ž 

Triokala, utvrda na Siciliji, Tričcala, -ae f 
Triokalski Trićcalinus 3 

Triopa, kralj u Tesaliji, Tričpa, -ae m 
Triopov Tričpeius 3; — sin Tričpčios, -i 
m; -a nećakinja Tričpćis, -idis f 

Tripolis!, fenički grad, Tripčlis, -is, acc. 
-im, abl. -i f 
Tripolitanski Tripčliticus 3; o vino Tri- 

“ politicum -vinum 

Tripolis, grad u Frigiji, Tripčlis, kao pod 
1; stanovnici -a Tripolitani, -Orum m 
Tripolitanski Tripčlitanus 3 | 

Tripolis*, grad u Africi, Tripolis, kao pod 
1; u vrijeme Feničana. Oea, -ae f (kao 
dio Tripolisa); stanovnici —a Tripdlitani, 
-Orum, i Oeenses, -iumn m 
Tripolitanski Tripčlitanus 3, i Oeensis, -e 

Tripolitanija, za Rimljane područje oko Tri- 
polisa u Africi, Tripčlilana rčgio, -onis f; 
Tripčlitana provincia, -ae f; Tripčlitania, 
-ae f 
Tripolitanski (tripolitanijski) gen. Trip- 
člitanac rčgičonis; Tripčlitanus 3 

Triptolem, sin eleuzinskog kralja, Cererin 
miljenik, otac Poljodjelstva (izumio plug) 
i sudac u podzemnom svijetu, Triptole- 
MUS, -; m 

Tripun, muško kotorsko ime, Trypho, -onis 
m 

Tristan, 1. muško ime, 2. Izoldin dragan, 
Tristinus, -i m 

Triton, morski bog, Neptunov (Posejdonov) 
sin, Triton, -Gnis, acc. -čnem i -ona m 
Tritonski Tritonišcus 3, i Tritonius 3 

Tritonija (= Palada, Minerva), Tritonia, -ae, 
i Tritonis, -idis f 
Tritonijin Tritčnišcus 3 

Trivandrum, grad u južnoj Indiji, Trivan- 
drum, -i 2; stanovnici -a Trivandrenses, 
-ium m 
Trivandrumski Trivandrensis, -e 

Trivija, nadimak Diane (Artemide), Trivia, 
-ae f ž 

Trivik, zaselak na Apijevoj cesti, danas Tra- 
vico, Trivicum, -i n 
Trivički Trivicensis, -e 

Trnav/a!, grad u Slovačkoj, Tirniva, -ae f 
stanovnici —c Tirnivenses, -ium m: 


Trnav/a? 
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Trnavski Tirnašvensis (/ Tyrnaviensis), -e 

Trnav/až, ime više mjesta u Hrvatskoj i 
drugim slavenskim zemljama, Ternava, / 
Tyrnavia, -ae f; stanovnici —e Termaven- 
SCS, -ium m 
Trnavski Ternavensis, -e 

Troada, 1. kraj u Maloj Aziji, 2. Trojanka, 
Troas, -ddos, acc. -ada f 
Troadski Trčadensis, -e 

Trofim, muško ime, Trophimus, -i m 

Trofonije, 1. proročko božanstvo u Beotiji, 
2. Agamedov brat, Trčphonius, -či m 
Trofonijev Trčphonišnus 3 

Trog, rimski povjesnik u doba Augusta, Trd- 
gUS, -i m 

Trogir (Tragurij), Tragiirium, -fi n; stanov- 
nici <a Tragurienses, -žum m, i Tršgurini, 
-Grum m 
Trogirski Traguriensis, -e, / Tragurinus 3 

Trogloditi, stari narod u Africi i Aziji, Tro- 
glčdytae, -arum m 
Trogloditski gen. Troglčdytarum; Trčglč- 
dyticus 3 

Troil, Prijamov sin, Trčilus, -i m 

Trois Rivičres, grad u Kanadi, Triflumen, 
-minis n, i Triflivium, -ii 2; stanovnici 
«a Trifliminales (/ Trifliivišnenses), -/um 
m 
Troarivjerski Trifluminalis (Trifluvia- 
nensis), -e 

Troj/a, grad u Maloj Aziji, nazivan i Ilion 
(Ilium), Troia, -ae f; stanovnici —e Trdia- 
ni, -Orum m, Trčcs, -um m; rođen u <i 
Trčiligčna, -ae m 
Trojanski Troianus (Troius, Troicus 3); 
“i rat bellum Trčianum; i konj, fig. 
opasnost cquus Trčianus; u -o doba Trči- 
cis tempčribus; -a zemlja Tras, -idis f 

Tromsee, grad u Norveškoj, Tromsaea, -ae 
f; stanovnici -a Tromsacšni, -Orum m 
Tromzeški Tromsaeanus 3 

Trondhjem, norveški grad, Nidrosla, -ae f; 
stanovnici “a Nidrosienses, -ium m 
Trondhjemski Nidrosiensis, -e 

Tronto, rijeka u Italiji, Triicntus, -i zm 
Trontski Trdentinus 3 

Trophime, v. Trofim 

Tros, 1. trojanski vladar, Dardanov unuk, 
2, Trojanac, Tros, Trois m 


Tucson 


Trosmin, grad u Meziji, Trosmis, -is, acc. 
-in f 
Trosminski Trosmicus 3 

Trossingen, grad u Njemačkoj, Trossinga. 
-ae f, stanovnici —a Trossingenses, -ium m 
Trosingenski Trossingensis, -e 

Trotula, nastavnica na medicinskoj školi u 
Salermu u srednjem vijeku, medicinski 
pisac, Trotila, -ae f 

Troyes, francuski grad, Augustobona Tricas- 
slum, f; stanovnici a Trecenses, -/um m 
Troaški Trecensis, -e 

Trpimir, hrvatsko muško ime, Trpimirus (i 
Tirpimirus), -i m 

Trsat, stari dio Rijeke, Tarsalica, -ae f; sta- 
novnici -a Tarsaticani, -orum m 
Trsatski Tarsaticanus 3, / Tarsalicensis, 
-e 

Trsatika, v. Trsat 

Trst, talijanski grad u sjevernom jadranu, 
Tergeste, -is 1, i Tergestum, -i n; stanov- 
nici -a Tergestini, -orum m 
Tršćanski Tergestinus 3 

Trsteno, mjesto kod Dubrovnika, Tarste- 
num, -i 4; stanovnici -ga Tarstenenses, 
-ium m 
Trstenski Tarstenensis, -e 

Trucnto, grad u Picenu, Triientum, -i n; 
stanovnici -a Trientini, -Orum m 
Truentski Trčentinus 3 

Trujillo (u Peruu), Turgalium Periviae, 2; 
stanovnici “a Turgalienses, -ium m 
Truhiljski Turgaliensis, -e 

Trujillo (u Španjolskoj), Turgalium, -ži 1; 
stanovnici -a Turgalienses, -čum m 
Truhijski Turgaliensis, -e 

Tuam, grad u Irskoj, Tuamum, -i n; sta- 
novnici -a Tušmcnses, -ium m 
Tuamski Tuamensis, -e 

Tubara/o, brazilski grad, Tubaranum, -i u; 
stanovnici -a Tubaranenses, -ium m 
Tubaranski Tubaranensis, -e 

Tuberon, nadimak rimskog roda Aelija, Tu- 
bčro, -onis m 

Tiibingen, njemački grad, Tubinga, -ae f; 
stanovnici <a Tubingenscs, -ium m 
Tibingenski Tubingensis, -e 

Tucson, grad u SAD, Tucsdnia, -ae fi sta- 
novnici -a Tucsonienses, -ium m 
Tuksonski Tucsčniensis, -e 


Tucuman 
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Turnhout 


Tucuman, grad u Argentini, Tucumania, -ae 
f; stanovnici -a Tucumanienses, -ium m 
Tukumanski Tucumaniensis (i Tucuma- 
nensis), -€ 

Tucupit/a, grad u Španjolskoj, Tucupita, -ae 
f; stanovnici e Tucupitenses, -ium m 
Tukupitski Tucupitensis, -e 

Tudor, muško ime, Theodčrus, -i m 

Tugari, mjesto u Poljicima kod Omiša, a 
gari, indecl, 

Tugarski Tugarensis, -e 

Tugomir, hrvatsko muško ime, Tugomirus, 
-i m 

Tuhelj, mjesto u Hrvatskom Zagorju, Tu- 
helj, #, inđeci; stanovnici —a Tuhcljenses, 
-ium m 
Tuheljsk/i Tuheljensis, -€; -e Toplice 
Thermae Tuheljenses, f/pl 

Tuiskon, praotac ljudi, sin Zemlje kod Sanu 
Germana, Tilisco, -onis m 

Tukidid, grčki povjesnik, Thiicydidčs, -is, 
acc. -em i <en m 

Tula!, otok na krajnjem sjeveru, vjerojatno 
Island, Thilč, -as f 
Tulski Thilensis, -e 

Tul/a*, grad u Meksiku, Tula, -ae f; stanov- 
nici —e Tulenses, -ium m 
Tuski Tulensis, -e 

Tulancingo, meksički grad, Tulacingum, -i 
n; stanovnici -a Tulacingenses, -ium m 
Tulacinški Tulacingensis, -€ 

Tulcan, grad u Ekvadoru, Tulcšnia, -ae f; 
stanovnici “a Tulcinienses, -ium m 

Tulcanski Tulcaniensis (i Tulcinensis), 

-€ = By 

Tulija, 1. ciccronova kći, 2. kći Servija Tu- 
lija, 3. žena iz plemena Tuijovaa, Tullia, 
-ae f 

Tulijan, donji dio šnite državne tamnice, 
Tullianum, -i 7 
Tulijanski Tulliananus 3 

Tulije, 1. ime rimskog roda, 2. muško ime, 
Tullius, -ii m 
Tulijev Tullius 3, i Tulljanus 3 

Tulingi, helvećanski saveznici, 
-Orum m 
Tulinški Tulingicus 3 

Tulle, francuski grad, Tulela, -ae f; stanov- 
nici —a Tutelenses, -ium m 
Tilski Totčlensis, -€ 


Tulingi, 


Tullins, grad u Francuskoj, Tullinum, -i 1; 
stanovnici —a Tullinenses, -fum m 
Tilenski Tullinensis, -e 


.Tulo, muško ime, Tullus, -i ;#; — Hostilije, 


Tullus Hostilius, 1. treći rimski kralj, 2. 
prijatelj pjesnika Propercija 

Tuls/a, grad u SAD, Tuisa, -ae f; stanovnici 
e Tulsenses, -ium m 
Tulsanski Tulsensis, -€ 

Tungri, narod koji je živio na području da- 
našnje Belgije, Tungri, -0rum m 
Tungarski (tungranski), gen. Tungrčrum 

TMuni/a, grad u Kolumbiji, Tunia, -ae f; sta- 
novnici -e Tinienses, -ium m 
Tunjski Tuniensis, -e ' 

Tunis (grad) Tunes, .-etis, acc. -em i -a; 
stanovnici -a Tunienses, -ium m 
Tuniski Tiniensis, -e; Tinčtinus 3, ; Ta- 
nčticus 3 (za stvari) 

Tunis (država), Tunčsia, -ue fi stanovnici 
«a Tiunčsienses, -fum m 
Tunižanski (Tuniski) Tuincsiensis, -e 

Turanije, ime rimskog roda, Turranius, -ii m 
Turanijev Turranius 3 

Turano, rijeka u srednjoj Italiji, Tolčnus, -im 
Turanski Tolčnensis, “e 

Turbon, ime jednog gladijatora, Turbo, 
-Onis m 

Turdetanci, hispansko pleme, Turdčtani, 
-Grum m 
Turdetanski Turdčtanus 3 

Turdetanija, područje Hispanije naseljeno 
Turdelancima, Turdčtania, -ae f 
Turdetanijski (turdetanski) Turdetanien- 
sis, -e 

Turibije, muško ime, Turibius, -fi m 

Turij, grad u Lukaniji, Thdrji, -Orum m; 
stanovnici -a Thdrini, -Grum m | 
Turijski Thirinus 3 

Turija, rijeka u Španjolskoj, Taria, ae f 
Turijski Turiensis, -e 

Turije, ime rimskog roda, Tiirius, -fi m 
Turijev Tčrius 3, i Tirianus 3 

Turkmenistan, azijska država, Turemenista- 
nia, -ae f, stanovnici —a Tune ini 
ni, -Orum m 
Turkmenistanski Toromenistinisius 3 

Turnhout, grad u Belgiji,:Turnholtum, -i 2; 
"stanovnici -a Turnholienses, -ium m 
Turnbhoutski Turnholtensis, -e .' 


Turno 
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Tvrtko 


Turno, rutulski kralj, ubio ga Eneja, Turnus, 
-i m 

Turonci, galsko pleme, Tiirčnes, -um, i Ti- 
roni, -Orum m 
Turonski gen. Torčnmim; Tčrčnicus 3 

Turopolj/e, kraj jugoistočne od Zagreba, Tu- 
ropolium, -ši n; stanovnici -a Turpolien- 
ses, -ium m, i Turopčlitani, -orum m 
Turopoljski Turpoliensis, -e, i Turpčli- 
tinus 3 

Turpilije, ime rimskog rođa, Turpilius, -ii m 

Tursi, grad u Apuliji, Tursium, -ii 1; sta- 
novnici ja Tursienses, -ium m 
Tursijski Tursiensis, -e 

Tursk/a, azijska država, Turcia, -ae f; sta- 
novnici —c Turcae, -arum, i Turci, -orum m 
Tursk/i Turcicus (i Turcus) 3; -a država 
Turcarum res publica; —o carstvo Tur- 
carum impčrium, -ii a 

Tusci (Etrušćani), stanovnici Etrurije, Tusci, 
-Orum m 
Tuščanski Tuscus 3 


Tuskul, grad u Laciju, Tuscdlum, -i n; sta- 
novnici -a Tuscilani, -Orum m 
Tuskulsk/i Tuscilanus 3; Tuscilanensis, 
-€; 0 imanje (Ciccronovo) Tuscilanum, 
-i n 

Tutzing, grad u Bavarskoj, Tutzinga, -ae fi 
stanovnici -a Tulzingenscs, -fum m 
Tucinški Tutzingensis, -e 

Tuy, grad u Španjolskoj, Tude (i Tyde), -es 
f; stanovnici -a Tudenscs, -ium m 
Tujski Tudensis, -e 

Tuzl/a, grad u sjevernoj Bosni, Salinae, 
-arum f/pl; ad Salinas; stanovnici —e Sali- 
nenscs, -ium m 
Tuzlanski Salinensis, -€ : 

Tvrdislav, starohrvatsko muško ime, Tvrdi- 
slaus (i Tvrdislavus), -i m; Tuerdyslaus, -i 
m " 

Tvrdomil, starohrvatsko muško ime, Terdo- 
milus, -i m 

Tvrtko, ime dvaju bosanskih kraljeva, Tvart- 
kus, -i m 


U 


Ubald, (Ubaldo), muško ime, Ubaldus, -i zn 

Uberab/a, brazilski grad, Uberaba, -ae f; 
stanovnici —e Uberabenses, -/um m 
Uberapski Uberabensis, -e 

Uberlandij/a, grad u Brazilu, Fertilia, -ae 
f; stanovnici -e Fertiljenses, 
Uberlandijski Fertiliensis, -e 

Uberlingen, grad u Njemačkoj, Uberlinga, 
-ae f; stanovnici -a Uberlingani, -0rum m 
Iberlingcnski Uberlinganus 3 

Ubert, muško ime, v Hubert 

Ubertin, muško ime, Ubertinus, -/ m 

Ubijci, germansko pleme, Ubii, -O0rum m 
Ubijski Ubius 3 

Ubikvisti, naučavali da se Kristova ljudska 
narav nalazi posvuda, Ubiquislae, -arum m 
Ubikvišćanski gen. Ubiquistarum 

Udalbcrt, (Olbert), muško ime, Udalbertus, 
-i m 

Udalfricad, germansko ime, Udalfridus, -i m 

Udbin/a, staro krbavsko mjesto, Udvina (i 
Utvina), -ee f; stanovnici “e Udvinenses, 
-ium m 
Udbinski Udvinensis, -e 

Udin/e, grad u Venetu, Utinum, -i n; sta- 
novnici -a Utinenses, -fum m 
Udinski Utinensis, -e 

Ufente, 1. rječica u Laciju, 2. ekvanski vođa, 
Ufens, -entis m 
Ufentski (Ufentin), Ufentinus 3 

Ugand/a, afrička država, Uganda, -ae fi; sta- 
novnici -e Ugandenses, -ium m 
Ugandski Ugandensis, -e 

Ugarska, .. Madžarska 

Ugent/o, grad u Italiji, Uxentum, -i n; sta- 
novnici -a Uxentini, -Orum m 
Ugentski Uxentinus 3 

Ugljan, otok u srednjem Jadranu, Ugljan, f, 
indeci; stanovnici a Ugljanenses, -ium m 
Ugljanski Ugljanensis, -e 


Ugo, muško ime, v Hugo 

Ugoč/a (Ugocsa), županijsko mjesto u Ma- 
džarskoj, Ugotsa, -ae f; stanovnici —e 
Ugotsenses, -ium m 
Ugočki Ugotsensis, -e 

Ugolin, talijansko muško ime, Ugolinus, -i m 

Ukalegon, jedan Trojanac, Ucšlčgon, -onftis 
m 

Ukrajin/a, europska država, Ucraina, -ae f; 
stanovnici -e Ucraini, -0rum m 
Ukrajinski Ucrainus 3 

Ukselodun, grad u Galiji, Uxeličđdinum, -i 
n; stanovnici -a Uxellodiinenses, -čum m 
Ukselodunski Uxellodunensis, -€ 

Ula, (Ulla), germansko žensko ime, v. Ul- 
rika, Ursula 

Ulcinj, mjesto u Crnogorskom primorju, 
Colchinium, -fi n; Olcinium, -if n, Dulci- 
nium, -ii n; stanovnici -a Colchinienses, 
“ium m 
Ulcinjski Colchiniensis, -e; Olciniensis, 
-e 

Uldcrico, Uldcrich, muško ime, Udalricus, 
-i m 

Uliks, v. Odisej 

Ulm, njemački grad, Ulma, -ae f; stanovnici 
a Ulmenses, -ium m 
Ulmski Ulmensis, -e 

Uipijan, rimski pravni pisac 170-228, Ul- 
pianus, -i m 

Ulpijana, grad u ilirskoj Dardaniji, područje 
današnjeg Kosova, Ulpišna, -ae f' 
Ulpijanski Uipianensis, -e 

Ulpije, ime rimskog roda, Ulpius, -fi m 
Uipijev Ulpius 3, # Ulpianus 3 

Ulrik, (Ulrich, Ulriko), muško ime, v. Ul- 
derico 

Ulrika, (Ulrike), germansko žensko ime, U- 
dalrica, -ae f 

Ulster, kraj u Sjevernoj Irskoj, Ultčnia (i 
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Use 


Ulten 


Hultčnia), -ae f; stanovnici a Ultčnien- 
ses (i Hultčnienses), -čum m 
Ulsterski Ultčniensis (i Hultčniensis), -e 

Ulten, dolina u Tirolu, Ultima, -ae f 
Ultenski Uitimanus 3 

Ultor, Mars osvetnik, Ultor, -oris m 

Ulubr/a, umjesto u Laciju, danas Cisterna, 
Uliibrae, -arum f7/pl; stanovnici -e Ulu- 
brani, -Orum m 
Ulubranski (ulubarski) Ulubršnus 3 

Umag, turističko mjesto u Istri, Humagum, 
-i n; stanovnici a Humagenses, -ium m 
Umaški Humagensis, -e 

Umahu/a, nigerijski grad, Umahia, -ae f; 
stanovnici e Umahi&lenses, -ium m 
Umahuanski Umahičensis, -e 

Umberto, muško ime, v Humberto 

Umbren, muško imc, Umbrčnus, -i m; Pu- 
blije -, Publius Umbrenus, oslobođenik, 
sudionik Katilinine urote 

Umbrij/a, pokrajina u Italiji, Ubria, -ae fi, 
stanovnici e Umbri, -Orum m 
Umbrijski Umber, -bra, -brum; Umbriš- 
cus 3, / Umbricus 3 (za stvari) 

Umtali, grad u Rodeziji, Umtšlia, -ae f; 
stanovnici ja Umtalienses, -ium m 
Umtalijski Umtšliensis, -e 

Umtat/a, transkejski grad, Umtata, -ae f; 
stanovnici -e Umtatini, -Orum m 
Umtatski Umtatanus 3 

UN (Ujedinjeni narodi), Unitae Nitičnes, 
gen. Unitarum Nationum f 

Una, rijeka na granici BiH i Hrvatske, Oe- 
neus, -ž m, i Unna, -ae f 
Unski Unnanus 3 

UNC (Skupština Ujedinjenih naroda), Dni- 
tarum (Cčniunctarum) Natignum Coetus, 
-us m 

UNESCO (Organizacija Ujedinjenih naroda 
za obrazovanje, znanost i kulturu), In- 
stititum (Unitarum Nitičnum) educatio- 
ni, scicntiae, humano cultii provčhendo 

Unešić, mjesto u Južnoj Hrvatskoj blizu Ši- 
benika, Ugnesich, n, indeci; stanovnici 
—a Ugnesichienses, -fum m 
Unešićki Ugnesichiensis, -€ 

Ungvar, mjesto u Madžarskoj, Unghvar, n, 
indeci; stanovnici -a Unghvaricnses, 
-fum m 
Ungvarski Unghvariensis, -e 


Unna, grad u Njemačkoj, Unna, -ae f; sta- 
novnici -e Unnenses, -ium m 
Unski Unnensis, -e 


.Unterwalden, švicarski kanton, Subsilvania, 


-ae f 
Untervaidenski Subsilvaniensis, -e 

Uppsala, grad u Švedskoj, Upsšla, -ae fi; 
stanovnici -e Upsšlenses, -ium m 
Upsalski Upsilensis, -e 

Ural (rijeka), Uršlis, -is f 
Uralski gen. Uršlis 

Ural (planina), Uršles, -um m 
Uralski gen. Urašlum 

Uran, Saturnov otac, Uranus, -i m 

Uranija, jedna od devet muza, Urania, -ae 
(i Uranič, -2s) f 

Urban, 1. muško ime, 2. ime više papa, 
Urbanus, -/ m 

Urbani/a, grad u Italiji nazvan tako po papi 
Urbanu VIII 1624, Urbania, -ae f; sta- 
novnici -e Urbanienses, -žum m 
Urbanijski Urbaniensis, -e 

Urbin, grad u Umbriji, Urbinum, -i n; sta- 
novnici -a Urbinates, -um m 
Urbinski Urbinatensis, -e, / Urbinas, -atis 

Urbički (= Rimski) Urbicus 3; — brežuljak 
(u Rimu) Urbius clivus, gen. Urbii clivi 
m 

Urbigenski Urbigčnus 3; — kanton (u Švi- 
carskoj) Urbigčnus pagus, -i m 

Urbisagli/a, grad u Umbriji, Urbs Salvia, 
gen. Urbis Salviae f; i Urbisalvia, -ae f, 
stanovnici —e Urbisalvienscs, -ium m 
Urbizaljanski Urbisalviensis, -e 

Uri, muško ime, + Ulđerico 

Urija, (Uria, Uriah), hebrejsko ime, Urias, 
-ae m 

Urijel, (Uriel), hebrejsko muško ime, Uriel, 
-elis m 

Uroš, muško ime, Uros, m, inđecl. 

Ursin, muško ime, Ursinus, -/ m 

Urso, muško ime, Ursus, -i/ m 

Ursula, žensko ime, Ursula, -ae fi v. Orsola 

Urugvaj, država u Južnoj Americi, Uruguaia 
(Uruguaya, i Uruquaria), -ae f; stanovnici 
—a Uruguaiani, -Orum m 
Urugvajski Uruguaianus 3 

USA, Foedčritae civitites Americae Septen- 
trionalis, v SAD 

Use, rijeka u Britaniji, Albus, -i mn 


Usedom 
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Užic/e 


Usedom, njemački otok u Baltičkom moru | Utik/a, grad u Africi, Utica, -ae fi stanov- 


Usedčmia, -ae f;- stanovnici —a Usedšč- 
mienses, -ium m 
Usedomski Usedčmiensis, -e 
Uskudama, grad u Trakiji, Uscudama, -ae f 
Uskadamski Uscudamensis, -e 
Usor/a, mjesto i rijeka u središnjoj Bosni, 
Usčra, -ae f; stanovnici —e Usorenses, 
-Ium m 
Usorski Usorcnsis, -e 
Ustika, 1. kraj u Sabini, 2. otok u blizini 
Sicilije, Ustica, -ae f: 
Ustički Usticinus .3 
Utah, država u SAD, Uta, -ae f; stanovnici 
. <a Utenses, -ium m 
Utaški Utensis, -e 
Ute, (Uta), žensko ime, Uta, -ae f 


nici <e Uticenses, -fium m 
Utički Uticensis, -e,-:i Uticus 3 
Utrecht, grad u Niskozemskoj, Traiectum, 
-i n; stanovnici -a Traiectenses, -ium m 
Utrchtski Traiectensis, -e 
Uza, sin svećenika Abinadaba, Oza, -ae m 
Uzbekistan, država u Aziji, Usbekislšnia, 
-ae f. stanovnici -a Usbckistiniani, 
-Orum m 
Uzbekistanski Usbekistinianus 3 
Uzipeti, germansko pleme, Usipčtes, -um, 
i Usipčti, -Grum m 
Uzipetski gen. .Usipčtum 
Užic/e, grad u središnjoj Srbiji, Capedunum, 
-in; stanovnici “a Capedunenses, -izm m 
Užički Capedunensis, -e 


V 


Vabres, galski grad, Vabrae, -arum fipl, i 
Vabrincum, -i n; stanovnici -a Vabrenses, 
-ium m. 

Vabreski Vabrensis, -€e 

Vac (Waizen), grad, Vacium, -ii 2; stanov- 
nici -a Vacienses, -ium m - 
Vački Vaciensis, -e 

Vadimonsko jezero, u Etruriji, danas- Lago 
di Bassano, Vadimonis lšcus, -us m 

Vado, ligurski grad, Vada, -orum m/pi, i 
Vada Sabatia, n; stanovnici -a Videnses, 
-ium m 
Vadski Vadensis, -e 

Vaduz, glavni grad Lichićusisina, Vadutium, 
-ti n; stanovnici “a Vadutienses, -žum m 
Vaduški Vadutiensis, -e 

Vag/a, ime dvaju gradova u Africi, Vasa 
-ae f; stanovnici -e Vagenses, | -čum m 
Vaški Vagensis, -e 

Vahal (Waal), zapadni. rukav Rajne, Vacd- 
lus, -€ m, i Vahšlis, -is m 
Vahalski (Valski), gen. Vahšlis 

Vaison, francuski grad, Vasio, -onis f; sta- 
novnici a Vasičnenses, -fum m | 
Vezonski Vasičnensis, -e 

Vakcejani, hispansko pleme; Vaccaci, -Orum m 
Vakcejanski Vaccaeus 3 

Vakuna, sabinska božica polja, odmora i 
praznika, Všciina, -ae J. 

Vakunin Všacunšlis, -e 

Val Camonica, dolina rijeke Oglio u u sjever- 
noj Italiji, Vallis Camunica, f 
Valkamonički gen. Vallis Camunicae 

Val Cembra, gola u Trentu, Vallis Cim- 
briana, f - 

Valčembranski gen. Vallis Cimbrišnae 

Valachij/a (Wallachia), (Dacija) Valachia, 
-ae f; stanovnici —e: Valachiani, -Grum m 
Valaški, valahijski Valachianus -3 > 

“ Valais (Wallis), kanton u Švicarskoj, Vallis 


Poenina, f, ili u novije doba Valičsia, -ae 
f; stanovnici —a Vallenses, -ium m 
Valeški Vallensis, -e 

Valdemar, muško ime, Valdemšarus, -i m 

Valdenzi, vjerska sekta koja je propovijedala 
apsolutno siromaštvo, Valdenses, -fum m 
Valdenžanski Valdensis, -e 

Valdivia, grad u Čileu, Valdivia, -ae f: sta- 
novnici -je Valdivienses, -šum m 
Valdivijski Valdiviensis, -e 

Valdo, muško ime, Valdo, -onis m 

Valencij/a, 1. hispanski grad, 2. grad u Fran- 
cuskoj, 3. grad u Pijemontu, Všlentia, -ae 
f: stanovnici -e Valentini, -orum m 
Valencijski Valentinus 3 

Valent, 1. rimski car, 2. muško i ime, Valcns, 
-entis m 

Valentin, muško ime, Valentinus, -i m 

Valentina, žensko ime, Všlenlina, -ae f 

Valentinijan, muško ime, Všlentinišnus, -i m 

Valerija, žensko ime, Valčria, -ae f 

Valerijan, muško ime, Vašlčrianus, -i m 
Valerijanov Valčrianus 3 

Valerije, 1. ime rimskog roda, 2. muško 
ime, Vdlčrius, -či m; Gaj — Katul, C. 
Valčrius Cštullus, rimski pjesnik iz 1. st. 
pr. Kr. 

Valfred, germansko muško ime, Valfridus, 
-i m 

Valgije, ime rimskog roda, vREhsi -ii m 
Valgijev Valgius 3 “ 

Valladolid, španjolski grad, Vallisolčtum, -i 
"n; stanovnici —a Vallisolštani, -orum m 
Valjadolidski Vallisoletanus 3 

Valledupar, grad u Kolumbiji, Valledupšra, 

-ae f; stanovnici —e Valledupčrenses, -/um 

m 
Valjeduparski Valledupšrensis, -e 

Valleyfield, kanadski grad, Vallicampus, -i 
m; stanovnici —a Vallicampenses, -fum m 


Valon/a 


Volejfildski Vallicampensis, -e 
Valon/a, albanski grad, Aulon, -onis, acc. 
-onem i -ona m; stanovnici -e Aulonen- 
ses, -Ium m 
Valonski Aulonensis, -e 
Valparaiso, grad u Čileu, Vallis Paradisi f 
Valparajski gen. Vallis Paradisi 
Valpov/o, mjesto u Slavoniji, Valpovo, n, iz- 
deci; stanovnici a Valpovienses, -ium m 
Valpovski Valpovicnsis, -e 
Valsugana, dolina u Tridentskim Alpama, 
Vallis Sugania, f 
Valsuganski gen. Vallis Suginiae 
Valtcilina, dolina u Alpama, Vallis Tellina, f 
Valteljinski gen. Vallis Tellinae 
Vancouver, otok uz obalu zapadne Kanade, 
Vancuvčria, -ae f 
Vankuvcrski Vancuverianus 3 
Vancouver, grad u Kanadi, Vancuvčrium, -i; 
n; stanovnici -a Vancuvčriens€s, -šum m 
Vankuverski Vancuvčriensis, -e 
Vanda, žensko ime, Vanda, -ae f 
Vandali, germansko pleme, Vandili (Van- 
dili, / Vandilii), -orum m; fig. saevi va- 
statores, -um m 
Vandalski Vandalicus 3 
Vanderburg, pokrajina Indijane, Vanderbur- 
gum, -i n; stanovnici -a Vanderburgenscs, 
-ium m 
Vanderburški Vanderburgensis, -e 
Vangionci, germansko pleme na Rajni, Van- 
gičnes, -um m 
Vagionski gen. Vangičnum; Vangionicus 


Vanja, rusko žensko ime, Vania, -ae f 

Vannes, nekadašnji glavni grad Veneta, Da- 
riorigum, -i n; stanovnici —a Dariorigen- 
SES, -ium m 
Vaneški Dariorigensis, -e 

Vanora, keltsko žensko ime, Vančra, -ae f' 

Varl, rijeka koja izvire u Alpama, kod Nice 
ulijeva se u more, VArus, -i m i Varum, 
-in 
Varski gen. Vari 

Var", rimsko ime, Varus, -i m 
Varov Varianus 3; — poraz clades Varla- 
na, f 

Varaita, pritok rijeke Po, Fevus, -i m 
Varaitski gen. Fevi 
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Varon 


Varailo, grad u Pijemontu, Varallum, -i 1; 
stanovnici —a Varallenses, -ium m 
Varalski Varallensis, -€ 

Varan, Gargansko jezero, Varanus lacus, 
-us m 
Varanski gen. Virani Ilšcus 

Varaždin, grad u sjevernoj Hrvatskoj, Va- 
rasdinum, -i n; Varaždinac Varasdicnsis 
civitatis civis; Varažđdinka Varasdicnsis 
civitatis civissa, stanovnici a Varasdi- 
nenses, -ium m 
Varaždinsk/i Varasdinensis, -e i Varasdi- 
ensis, -e; si arhiđakonat Archidiaconatus 
Varasdinensis; donjo-i dekanat Decana- 
tus Varasdinensis Infčrior; gornjosdi de- 
kanat Decanatus Sdpčrior Varasdinensis; 
-i časni Kaptol Varasdiense včnčrabile 
Capitilum; -a tvrđa Varasdiensis Arx; 
-a županija Varasdiensis comitatus; e 
toplice Varasdincnscs thermae, -arum ffpl, 
i Toplicac, -arum f/pi 

Varaždinske toplice, lječilište u Hrvatskoj 
Aquae Constantinae f/pl 

Vardar, rijeka u Macedoniji, Axius, -if m 
Vardarski Axianus 3 

Vardejci, ilirsko pleme u Dalmaciji, Vardaei, 
-Orum m 
Vardejski Vardaeus 3 

Varese, grad u Lombardiji, Barentium (i 
Varisium), -ži n; stanovnici -a Baretien- 
SeS, -čium m 
Varezeški (varezeanski) Baretiensis, -e 

Vareš, mjesto u središnjoj Bosni, Vares, n, 
indeci; stanovnici a Varesenses, -/um m 
Vareški Varesensis, -e 

Varguntej, rimski senator, Katilinin ortak, 
Varguničius, -i m 

Varia, danas Vicovaro, Varia, -ae f 
Varijski Viriensis, -e 

Varije, ime rimskog roda, Všrius, -i m; 
Lucije — Ruf, L. Varius Rufus, pjesnik 
iz 1. sl. pr. Kr. 

Varijev Všrius 3 

Varn/a, grad u Bugarskoj na Crnom moru, 
Odessus, -i f; stanovnici -e Odcessitani, 
-Orum m 
Varnski Odessitanus 3 > 

Varon, 1. rimsko obitlejsko ime, 2. rimski 
vojskovođa, Varro, -onis m; Gaj Teren- 


Varšav/a 
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Venceslav 


cije -, C. Tčrentius Varro, konzul 216. 
pr. Kr. 
Varonov Varronianus 3 

Varšav/a (Warszawa), glavni grad Poljske, 
Varsavia, -ee f; stanovnici e Varsavien- 
Ses, -ium m 
Varšavski Varsaviensis, -€ 

Vasil muško ime, Basilius, -ži m 

Vasilije, Vasil 

Vasko, muško ime, Velascus (i Valascus), 
-i m 

Vasto, grad u Italiji, Tlistonfum, -ži n; sta- 
novnici -a Ilistonicnses, -ium m 
Vašćanski Histoniensis, -€ 

Vatikan, 1. rimski brežuljak, Vaticanus 
mons, montis (ili collis, -is) m, ili samo 
Vaticanus, -i/ m, 2. država, Sedes Apostd- 
lica, gen. Sedis Apostolicae f, i Sancta Sa- 
des 
Vatikanski Vaticanus 3 

Vatinije, 1. ime rimskog roda, 2. Cezarov 
pristaša, Vatinius, -ii m 
Vatinijev Vatinius 3, # Vatinianus 3 

Vatroslav, muško ime, Vatroslaus, -i m 

Vecta, otok na jugu Britanije, danas Wighe, 
Vectis, -is f 
Vektanski gen. Vectis 

Vedije, ime rimskog roda, Vedius, -ži m 
Vedijev Vadius 3 

Vegecije, muško ime, Včgčtius, -ii m 

Veglia, otok u Jadranskom moru, u. Krk 

Vejenton, rimsko ime, Včiento, -onis m 

Veji, grad u Etruriji, Včii, -orum m/pl; sta- 
novnici —je Včientani -Orum m 
Vejski Veientanus 3 

Vejova, staro rimsko božanstvo, Včidvis, 
-is m 

Vejovis, u. Vejova 

Velabar, ulica i tržnica u Rimu, Velabrum, 
-i n 
Velabarski Velabrensis, -e 

Velanije, Cezarov vojni prefekt, Velanius, 
-ši m 

Velaunodun, galski grad, danas Montargia, 
Vellaunčdiinum, -i : 
Velaunodunski Vellaunčdinensis, -e 

Velavijci, keltsko pleme, Vellavii, -orum m 
Velavijski gen. Vellavičrum 

Velebit, gora, simbol hrvatske veličine, Ve- 
Icbit, m, indeci; Velebit mons, montis m; 


stanovnici s područja -a Velebitenses, 
-ium m 
Velebitski Velebitensis, -e 

Veleda, proročica u Germana, Včlčda, -ae f 

Velehrad, moravski grad, Včlčrađium, -fi 
n; stanovnici -a Včlčradienses, -i:m m 
Velehradski Včičradicnsis, -e. 

Velej, ime rimskog roda, Vellčius, -i m 
Velejev Vellčius 3 

Velija!, muško ime, Velio, -čnis m 

Velij/a', 1. predio grada Rima gdje počinje 
Via sacra, 2. grad u Lukaniji, Včlia, -ae f; 
stanovnici —e (grada) Včlienses, -/um m 
Velijski Včliensis, -e 

Velik/a, mjesto u Slavoniji, Velika (i Velica), 
-ae f; stanovnici -c Velicenses, -čum m 
Velički Velicensis, -e 

Velika Goric/a, glavni grad Turopolja, Nagy 
Goritia, -ae f; Velika Goricza, -ae f; sta- 
novnici -e Goritienses (i Goricienses), 
-ium m; Maguogorilienses, -ium m 
Velikogorički Goritiensis (Goricfensis), 
-€; — župan Goritiensis comes -mitis m 

Velimir, muško ime, Velimirus, -i m 

Velino, jezero i rijeka u Umbriji, Včlinus, 
-i m 
Velinsk/i Včlinus 3; —o jezero Vščlinus 
licus, -iis m 

Veliokasi, galski narod na desnoj obali Scinc, 
Večličcasscs, -im, i Včličcassi, -Orum m 
Veliokaški gen. Včličcassorum 

Vclitr/a, volšćanski grad, Včlitrae, -arum 
ffpit; stanovnici -e Včliterni, -Orum m 
Velitarski (velitranski) Včliternus 3, i Vč- 
literninus 3 

Vellore, indijski grad, Vellčrium, -fi n; sta- 
novnici -a Vellorienses, -čum m 
Velorski (Veloreški) Velloriensis (; Vello- 
Tensis), -e 

Veltoni, pleme na Siciliji, Veltones, -um m 
Veltonski gen. Veltčnum 

Venafar, moliški grad, Včnalrum, -i n; sta- 
novnici -a Včnafrani, -0rum m 
Venafarski Včnafranus 3, / Včnafrezsts. 
-€ 

Venancije, muško ime, Včnantius, -iž m: — 
Fortunat, Včnantius Fortiinarus, rumski 
pisac iz 6. st. 

Venceslav, slavensko ime, Venceslaus. -i m 


Vendome 


Vendome, grad na Loirei, Vindčcinum, -i 
1; stanovnici “a Vindčcinenses, -ium m 
Vandomski Vindčcinensis, -e- 

Venecij/a (grad), Včnčtiae, -arum fipl; sta- 
novnici -e Včnčtini, -orum m : 
Venecijsk/i (venecijanski) 'Včnštinus 3; 
-0 more Mšre Sipčrium n . 

Venecij/a (pokrajina), Včnčtia, -ae f; Včnč- 
ti, -Orum m/pi, ili Včnčiorum rčgio, -čnis 
f; stanovnici —e Včnčti, -orum m 
Venetski Včnčtus 3, / Včnčticus 3 

Venedi (Vinidi, Vindi), slavensko pleme na 
srednjoj Visli, Včnčdi, -O0rum m, 
Venedski gen. Včnčdčrum 

Venelci, galski narod, Včnelli, -orum m 
Venelski gen. Včncllorum 

Vencra!, božica ljubavi i ljepote, pramajka 
rimskog naroda i Julijevaca, Včnus, -čris f 
Venerin Včnčrius 3 

Veneraž, astr. planeta, stella Včnčris; .Ve- 
sper, -€ris (i -€ri) m 

Venezucl/a, država u Južnoj Americi, Včnč- 
tičla, -ae f; stanovnici —e Včnčtišlani, 
-Orum m 
Venecuelski Včnčtičlanus 3 

Venilija, 1. Turnova majka, 2. Janova žena, 
Venilia, -ae f 

Venlo, niskozemski grad, Venlča, -ae fi sta- 
novnici “a Venldani, -orum m 
Venalski Veničanus 3 

Venosa, u. Venuzija 

Ventiđije, imc rimskog roda, Ventidius, -fi 
Ventidijev, Ventidius 3, # Ventidianus 3 

Ventimiglia, ligurski grad, Albintimilium, -fi 
n; stanovnici <e Albintimilienses, -ium m 
Ventimiljski Albintimiliensis, -e 

Ventotenc, otok u Tirenskom moru, Pandš- 
taria, -ae , Pandštčria, -ae f 
Vantotenski Pandštariensis, -€ 

Ventura, v. Bonaventura 

Venturin, muško ime, Venturinus, -i mn 

Venust, muško ime, Včnustus, -i m 

Venusta, žensko ime, Včnusta, -ae f 

Venusto, v Venust 

Venuzij/a, grad u Apuliji, Včniisia, -ae f. 
stanovnici -e Včnisini, -orum m 
Venuzijski Včnisinus 3 - 

Verl, 1. rimski car, 2. muško ime, Včrus, 
-i m 

Ver“, rimsko obiteljsko ime, Verrcs, -is m 
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Veronika 


Verov Verrinus 3 

Vera, žensko ime, Včra, -ae f 

Veragri, planinsko pleme u Galiji, Včragri, 
- -Orum m 
Veragarski gen. zeki Veragricus 


Verban, grad na Verbanskom jezeru, Ver- 
bania, -ae f; stanovnici -a Verbanienses, 
-čum m 
Verbansk/i Verbanicnsis, -e,-i Verbšnus 
3; o jezero Verbanus lšcus, -us m 

Verbanija, v Verban 

Verbigenski Verbigenus 3; kanti u Švi- 
carskoj kod Bodenskog jezera, Verbiga- 
nus pagus, -i m 

VerceV/a, grad u gornjoj Italiji, Vercellae, 
-arum f/pl; stanovnici -e Vercellenses, 
-fum m 
Verčelski vVeeeteneti -€ 

Vercingetoriks, vođa Gala u ratu protiv Ce- 
zara, Vercingčtčrix, -igis m 

Verdun, galski grad, Virčdinum, -i n; sta- 
novnici -a Virčdiinenses, -ium m 
Verdunski Virčdunensis, -e 

Verena, žensko ime, Včrčna, -ae f . 

Vergilije, 1. ime rimskog roda, 2. muško 
ime, Vergilius, -ii m; Publije - Maron, 
P. Vergilius Maro, 1. veliki rimski pjesnik 
70-19. pr. Kr, 2. neki bogati trgovac 
Vergilijev Vergilianus 3 

Verginija, kći centuriona Verginija, Vergi- 
nia, -ae f 

Verginije, ime rimskog roda, Verginfus, tim 
Verginijev Verginius 3 

Verkasivelaun, galski vođa u Vercingetorik- 
sovu ustanku protiv Rimljana, Vercassi- 
vellaunus, -i m 

Vermont, jedna od saveznih američkih dr- 
žava, Mons Viridis m 
Vermonski gen. Montis Viridis 

Verneuil, francuski grad, Vernglium, -ži 2; 
stanovnici -a Vernolienses, -um m 
Vernejski Vernšliensis, -e 

Veroli, talijanski grad, Včrilae, -arum fipl; 
stanovnici —ja Veriulani, -orum m 
Verolijski Verilanus 3 

Veron/a, grad u gornjoj Italiji, Včrčna; -ae 
f; stanovnici -c Veroncnses, -ium m 
Veronski Včronensis, -e 

Veronika, žensko ime, Včronica, -ae f 


Versailles 


Versailles, francuski grad, Versaliae, -arum 
fipt, stanovnici -a Versalijenses, -ižum m 
Versajski Versaliensis, -e 

Vertikordija, Venerin nađimak, Verticordia, 
-ae f 

Vertumn/o, rimski bog promjene, godišnjih 
doba, Vertumnus, -; m; svetkovine u čast 
-a Vertumnalia, -fum n/pi 

Verugin, volšćanski grad, Verrigo, -gčnis 
f; stanovnici -a Verriginenses, -ium m 
Veruginski Verruginensis, -e 

Verukletije, helvećanski poslanik Cezaru 58. 
pr. Kr, Verucloetius, -li m 

Verulam, mjesto u Britaniji, Verulamium, -iž 
n; stanovnici -a Veriilamienses -fumn m 
Verulamski Včrilamiensis, -e 

Vescovi/o, talijanski grad, Forum Nčvum, 
Veskovijski F&rčnčvanus 3 

Veseljko, muško ime, Aligrettus, -i m 

Veser (Weser), rijeka u Njemačkoj, Bicčra, 
-ae f 
Veserski Bicčranus 3 

Vesna, žensko ime, Vesna, -ae f; Alica, -ae f 

Vespazijan, rimsko ime, Vespasianus, -i m; 
Tit Flavije -, T. Flavius Vespisišnus, 
rimski car 69-79. 

Vest/a, 1. božica domaćeg ognjišta, 2. žen- 
sko ime, Vesta, -ae f; svetkovine u čast 
e Vestalia, -ium n/pi 
Vestin.Vestalis, -e; -a svećenica, v. Ve- 
staika i 

Vestalka, Virgo Vestalis, gen. Virginis Ve- 
stalis f; Vestalis, -is f 

Vestfalija, v. Westfalen 

Vestini, narod u središnjoj Italiji, Vestini, 
-Orum m 
Vestinski Veslinus 3 

Veszprem, središte pokrajine u sjeveroza- 
padnoj Madžarskoj, Veszprimium (i Ve- 
sprimium), -ži 1; stanovnici -a Veszpri- 
micnscs, -ium m 
Vespremski Veszprimiensis (/ Vesprimi- 
ensis), -e : 

Vetera, tabor na lijevoj strani Rajne, Včtčra 
(s ili bez castra), -orum n/pi 

Vetije, rimsko ime, Vettius, -fi m 

Vetonci, narod u Luzitaniji, Vettones, -um m 
Vetonski gen. Veltonum; Vettčnicus 3 
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Victori/a 


Vetulonij/a, grad u Ftruriji, Včtiičnia, -ae 
f; stanovnici e Včtiulonienses, -Ixm m 
Vetulonijski (vetulonski) Včtduloniensis, 
-e 

Veturija, 1. Koriolanova majka, 2. žensko 
ime, Včtiria, -ae f 

Veturije, ime rimskog roda, Vštiirius, -ii m 
Veturijev Včtirius 3 

Vevey, švicarski grad na Ženevskom jezeru, 
Viviscus, -i f; stanovnici ja Viviscenscs, 
-ium m 
Vevejski Viviscensis, -e 

Vezeris, rijeka u Kampaniji, Včsčris, -is, 
acc. -im m 
Vezeriski gen. Včsčris 

Vezoncion, grad u Galiji, danas Besancon, 
Vesontio, -6nis m 
Vezoncionski Včsontinus (i Bisuntinus) 3 

Vezul, brdo u Alpama, Včsiilus, -ž 
Vezulski Včsilanus 3 

Vezuv, vulkan kod Napulja, Včsdvius, -ii m 
Vezuvski Včsiivius (i Včsiivinus) 3 

Viareggio, grad u Italiji, Višreglum, -či 1; 
stanovnici -a Višrčgicnses, -Ium m 
Viaređanski Višregiensis,.-e€ 

Vibije, ime rimskog roda, Vibius, -fi m 

Vibijen, muško ime, Vibičnus, -i m 

Vibilija, božica puteva, Vibilia, -ae f. 

Vibo Valenti/a, grad u srednjoj Italiji, danas 
Vibo (Valenzia), Vibo Valentia, ili samo 
Vibo, -čnis fj stanovnici - Vibones, -um, 
Valentini 
Vibovalentski Vibčnensis, -€ 

Vicarello, toplice uz Sabatinsko jezero, 
Aquae Apollinares f/pi 
Vikarelski gen. Aquarum Apollinarium 

Vicene, ». Vicent 

Vicent, muško ime, v. Vincent 

Vicenz/a, talijanski grad blizu Vcrone, V1cč- 
tia, -ae f; stanovnici —e Vicetini, -orum m 
Vičenčki Vicentinus 3, i/ Vicetinus 3 

Vichy, francuski grad poznat po ljekovitoj 
vodi, Aguae Cilidae, f; stanovnici —ja 
Aquicaldenses, -ium m 
Višijski Aquicaldensis, -e 

Vicilin (= koji bdije), nadimak za Jupitera, 
Vicilinus, -i m; Iuppiter Vicilinus . 

Vicko, v. Vicent 

Victori/a (u Australiji), Victoria, -ae f; sta- 
novnici je Victoriani, -Orum m 


Victoria 


- ve 


Viktorijski Victčrianus 3 

Victoria, kanadski otok u Ledenom moru 
Victoria, -ae f 
Viktorijski Victoriensis, -e 

Victoria, jezero u Africi, Licus Victorianus 
m 
Viktorijski gen. L&cus Victoriani 

Vid!, muško ime, Vitus, -i m 

Vid“, mjesto u južnoj Hrvatskoj kod Metko- 
vića, na ruševinama nekadašnje Narone, 
Nešrčna, -ae f; Vid, n, indeci; stanovnici a 
Videnscs, -ium, i Narcnlini, -Orum m 
Vidski Vidensis, -e, i Narentinus 3 

Vida, žensko ime, Vita, -ae f 

Vidas, ilirsko božanstvo, Vidasus, -; m 

Videmar, 1. gotski kralj, 2. muško ime, 
Vidomarus, -i 

Vidin, grad u Bugarskoj, Vidinum (i Vide- 
num), -i 2; stanovnici -a Vidinenses, -ium 
m 
Vidinski Vidincnsis, -€ 

Vienna, glavni grad Austrije, v. Beč 
Vienski Vindobonensis, -e 

Vienne, stari građ u Galiji na Rodanu, Vien- 
na, -ae f; stanovnici -a Viennenses, -fum 
m 
Vicenski Viennensis, -e 

Vigan, grad na Filipinima, Vigania, -ae f; 
stanovnici -a Viganienses, -fum m 
Viganski Viganiensis, -e 

Vig/anj, mjesto na poluotoku Pelješcu, Vi- 
gagn, m, indecil; stanovnici nja Viga- 
gnenses, -ium m 
Viganjsk/i Vigagnensis, -e; -i (domini- 
kanski) samostan Vigagncnse caenčbi- 
um, -Fi 1; -o polje Vigagnensis pigus, -i m 

Vigevan/o, grad u Italiji, Viglebinum, i Vi- 
gevšnum, -i 1; stanovnici <a Viglebšnen- 
SCS, -čum m 
Viđevanski Viglebanensis (i Vigelenen- 
sis), -€ 

Vigil, muško ime, Vigilius, -iž m; Vigil, 
-ilis m 

Vignol/a, mutinsko mjesto, Vinččla, -ae fi; 
stanovnici -e Vinčdlani, -orum m 
Vinjolski Vinččlanus 3 

Vigo, grad u Španjolskoj, Vicus Spacorum, 
m; stanovnici -a Vicenses, -ium m 
Viški (viganski), Vicensis, -e 

Vijayapuram, indijski grad, Viaiapuramum, 
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Vilma 


-in; stanovnici -a Viaiapliramenses, -fum 
m 
Vidžajapuramski Vialapuramensis, -e 

Vijetnam, azijska država, Vietnamia, -ae fi 
stanovnici -a Vietnamienses, -ium m 
Vijetnamski Vietnamiensis, -e 

Vik, muško ime, v. Viktor 

Vikapota, božica uspjeha, dnevne zarade, 
Vica Pota, ili Vicipota, -ae f 

Viki, u Vik : 

Viking, 1. staroskandinavski ratnik, 2. vrlo 
vješt pomorac, 3. američka interplanetarna 
automatska stanica namijenjena istraživa- 
nju Marsa, Vikingus, -i m 
Vikinški Vikingicus 3 

Viko, muško ime, v. Ludovik 

Viktor (= pobjednik), muško ime, Victor, 
-Oris m 

Viktorija, žensko ime, Victoria, -ae f 

Viktorijan, muško ime, Victčrianus, -i m 

Viktorije, muško ime, Victorius, -ii m 

Viktorin, muško ime, Viciorinus, -i m 

Viktorina, žensko ime, Victorina, -ae_f' 

Via, talijanski grad, Vila, -ae f; stanovnici 
e Vilenses, -Ium m 
Vilski Vilensis, -e 

Vila Cabral, grad u Mozambiku, Cabralš- 
pdlis, -is f; stanovnici a Cabralčpšdlitani, 
-Orum m 
Vilokabralski Cabralčpčlitanus 3 

Vilkaviskis, litvanski grad, Vilcaviscum, -i 
n;, stanovnici -a Vilcaviskenses, -/um m 
Vilkaviskiški Vilcaviscensis (i Vilkavis- 
kensis), -e 

Villach, grad u južnoj Austriji, Villšcum, -i 
n; stanovnici -a Villacenses, -ium m 
Filaški Villacensis, -e 

Villarric/a, grad u Čileu, Villa Dives, gen. 
Villae Divitis fi stanovnici -e Villadivi- 
tenses, -ium m 
Viljarički Villadivitensis, -e 

Villavicenci/o, grad u Kolumbiji, Vicentič- 
pdlis, -is f; stanovnici -a Vicentičpčli- 
tani, -orum m 
Viljavicencijski Vicentičpčlitinus 3, f 
Villavicentiensis, -e 

Villingen, grad u Njemačkoj, Villinga, -ae 
f; stanovnici —a Villigenses, -ium m 
Vilingenski Villigensis, -e 

Vilma, žensko ime, Vilma, -ae f 


Viln/a 


Viln/a (Wilna), grad, Vilna, -ae f; stanov- 
nici “e Vilnenses, -ium m 
Vilnski (Vilanski) Vilnensis, -e 

Viminacij, danas Kostolac, Viminatium, -fi 
n 

Viminal, jedan od rimskih brežuljaka, Vi- 
minalis collis, ili samo Viminalis, -is m 
Viminalsk/i Viminalis, -e; -a vrata porta 
Viminalis 

Vinalije, svetkovine vina, Vinalia, -ium n/pi 

Vince, muško ime, v. Vincenc 

Vincenc, ». Vincent 

Vincenca, v. Vincenta 

Vincent, muško ime, Vincentius, -ii m 

Vincenta, žensko ime, Vincentia, -ae f 

Vindelicij/a, kraj južno od Dunava, današnja 
Bavarska, Vindčlicia, -ae f; stanovnici 
e Vindščlici, -Grum m (keltsko pleme) 
Vindelički (vinđelicijski) Vindčlicus 3; — 
glavni grad, današnji Augsburg, Augusta 
Vindčlicčrum 

Vindemij, muško ime, Vindemius, -i/ m 

Vindij, zapadni dio Kantabrijskoga gorja u 
Španjolskoj, Vindius, -ii (sc. mons) 
Vindijski gen. Vindii montis 

Vindobona, v. Beč 
Vindobonski Vindobonensis, -e 

Vinic/a, mjesto blizu Varaždina, Vinicza (i 
Vinnicza), -ae f; stanovnici e Vinicenscs, 
-ium m 
Vinički Vinicensis, -e 

Vinicije, muško ime, Vinicius, -ži m 

Vinko, muško ime, Vincentius, -ii m 

Vinkov/ci, slavonski grad, središte Šokadije, 
poznat kao grad na Bosutu, Cibalae, 
-arum fipl; Cibalia, -ae f; stanovnici “aca 
Cibaljenses, -fum m 
Vinkovački Cibaliensis, -e 

Vinodol, starohrvatska Župa (od 1163), Vallis 
vinaria (ili vinčaria), gen. Vallis vinariae f: 
stanovnici a Vinodolienses, -ium m 
Vinodolski Vinodoliensis, -e 

Viola, žensko ime, Viola, -ae f 

Violanta, žensko ime, Violantilla (i Violen- 
tilla), -ae f 

Violeta, žensko ime, Violantilla, -ae fi v 
Viola 

Vipiten/o, danas Sterzing, Vipitčnum, -i n; 
stanovnici “a Vipitenenses, -ium m 
Vipitenski Vipitenensis, -e 
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Višegrad 


Vipsanije, rimsko ime, Vipsanius, -ži m; 

Vipstan, govornik i povjesnik iz 1. sl, Vip- 
StAnUsS, -ž m 

Virgini/a, jedna od saveznih američkih dr- 
žava, Virginia, -ae f; stanovnici —je Vir- 
giniani, -Orum m 
Virđinijski Virginianus 3, i Virginiensis, 
-e 

Virginija, žensko ime, Verginia, -ae f 

Virginije, muško imc, Verginius, -ži m 

Viridomar, galski vojskovođa, Viridčma- 
IUS, -# m 

Viridoviks, galski vojskovođa, Viriddvix, 
-icis m 

Virijat, vođa Luzitanaca, Viriathus (i Vi- 
riatus), -i m 
Virijatov Viriaihinus (i Viriatinus) 3 

Viriplaka, Junonin nadimak, Viriplaca, -ee f 

Virj/e, mjesto u Podravini, Virje, n, indeci; 
stanovnici -a Virjenses, -ium m 
Virjevski Virjensis, -e 

Viromanduci, galsko pleme, Viromandui, 
-Orum m 
Viromandučki gen. Viromanduorum 

Virovitic/a, grad u Slavoniji, Virovitica, -ae 
fi; Verocze, n, inđecl; stanovnici -e Viro- 
viticenses, -ium m 
Virovitički Viroviticensis (i Verocensis), 
-e 

Virun, grad Norik na današnjem Gospod- 
stvetskom polju, Virinum, -i a 
Virunski Virdnensis, -e 

Vis, hrvatski otok u Jadranu, Issa, -ae f; v. 
Issa 

Visla, rijeka u Poljskoj, Vistiila, -ae fi Vis- 
fillus, -i mn 
Visalski (vislanski) Vistuilanus 3 

Visoko, gradić u središnjoj Bosni, Visoka, 
-qe f; Visokium, -ši n; Milum, -i n; sta- 
novnici -ga Visokienses, -ium m 
Visočki Visokicnsis, -e 

Visov/ac, franjevački samostan na oločiću 
na Krki, Visovicum, -i 1; stanovnici ca 
(fratri) Visovacii (i Vissovicii), -Orum m 
Visovački Visovacensis, -e 

Vistrica, v. Bistrica | 

Visurgis, v. Veser 

Višegrad, mjesto u istočnoj Bosni, Vissigrad 
(Visegrad), n, indeci; stanovnici —a Vis- . 
sigradenses, -imn m 


Višnjica 
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Vojnić 


Višegradski Vissigrađensis, -e 
Višnjica, ' istočno predgrađe Dičenia 
Viscgnicza, -ae f 
Višnjički Viscgnicensis, -e 
Vital; muško ime, Vilalis, -is m i 
Vitalij, muško ime, Vitaliuš, -i/ m + 
Vitalijan, muško ime, Vitalianus, -i m 
Vitalijana, žensko ime, Vitaliana, -ae f 
Vitangelo, muško ime, Vitangčlus, -i m, i 
Vitus Angčlus, v: Vito, Anđelo 
Vitelije, 1. rimski car, 2. muško ime, Vi 
tellius, -či m 
Vitelijev Vitellianus 3; i vojnici Vitel- 
liani, -OGrum m 
Viterb/o, grad u Laciju, Viterbium, -ii n; 
stanovnici “a Viterbienses, -ium m 
Viterpski Viterbiensis, -e 
Vito, muško ime;: Vitus, -i m, Vitalis, -is 
m; v. Vid 
Vitomir, muško ime, Vitomirus, -i m 
Vitori/a (u Brazilu), Victoria Brasiliae, f; 
stanovnici —je Victorienses, -ium m 
Vitorijski Victoriensis, -e 
Vitoria (u Španjolskoj), Vicičria, -ae f; sta- 
novnici —-je Victoricnses, -fum m 
Vitorijski Victčriensis, -e 
Vitruvije, rimski rod, Vitriivius, -ži m; Mar- 
ko — Polion, M. Vitrivius Pollio, arhitekt 
i pisac u doba Augusta 
Vitry, ime više gradova u Francuskoj, Vict- 
črišcum, -i a; stanovnici —ja Victoria- 
censes, -ium m 
Vitrijski (vitrijanski), Victorišcensis, -e 
Vitunj, kaštel kod Ogulina, Vythun, n, in- 
deci. 
Vitunjski Vythunensis, -e 
Viverone, grad u Italiji, Vivčro, -onis m; 
stanovnici -a Vivčronenses, -ium m 
Viveronski (viveroneški), Vivčrčnensis, 
-Q ; X 
Vivicn, muško ime, Vivianus, -i m 
Vivicrs, francuski grad nedaleko starog Alba 
Helvičrum, Vivarium, -čfi 1; stanovnici 
-a Vivarienses, -ium m 
Vivjerski Vivariensis, -e 
Vivoda, staro ime i prezime, Vivčda, -ae m 
Vizigoti, Zapadni Goti, Visigčthae, -arum m 
Vizigotski Visigčthicus 3 
Vjekoslav, hrvatsko muško ime, Vjecosla- 
vus (i Vicoslavus, Vikoslavus), -i m 


Vjenceslav, muško ime, Venceslaus, -i m 

Vladeša, muško ime, Vladessa, -ee m 

Vladimir, slavensko muško ime, lagi: 
rus, -i m še 

Vladislav, muško ime, v Ladislav 

Vladivostok, grad i luka na obalama Tihog 
oceana, Vladivostčkium, -fi 1; stanovnici 
-a Vladivostčkienses, -/um m 
Vladivostočki Vladivostčkiensis, -€e 

Vlado, muško ime, Valdomirus, -i m, v. 
Vladimir 

Vlaho, dubrovačko muško ime (v_ Blaž), 
Blasius, -fi_m; — Ranjina, dubrovački 
plemić (1414-1452) Blasius Arančus; — 
Durašević, dubrovački pučanin Blasius 
Giorgirius; — Gradić, dubrovački plemić 
iz 15. st. Blasius Gradiu$; — Gundulić, 
dubrovački plemić, sin Ivana (1476- 1546) 
Blasius Gundiila 

Vlasi, Vlahi, -0rum m; Valačhi, -Grum m 
Vlašk/i Valachensis, -e;Vlahus 3; —a ulica 
(u Zagrebu) Vicus Latinčrum; Vlaška vu- 
licza f, 

Vlatko, v. Vladimir 

Vlissingen, grad u Niskozemskoj, Flissinga, 
-ae f; stanovnici a Flissingenses, -čum m 
Vlisingenski Flissingensis, -e 

Vocklabruck, mjesto u Austriji, Veclaepons, 
-ontis m, i Veclaepontfum, -fi n; stanov- 
nici -a Veclacpontani, -Orum m 
Veklabručki Veclacpontanus 3 

Voćin, mjesto u Slavoniji, Athina (Othina, 
i Ochina), -ee f; Vochin, n, indeci; sta- 

. novnici -a Vochinenscs, -žum m 
Voćinski Vochinensis, -e > 

Vodic/e, turističko mjesto kod Šibenika, Vo- 
dice, n, indecl; stanovnici “a Vodicenses, 
-ium m. . 
Vodički Vodicensis, -e 

Vogezi (Vosges), planinski lanac u Galiji, 
Vočsčgus, -i m; Vosegus mons, montis m 
Vogeški gen. Vdsčgi monlis 

Voghcr/a, talijanski grad s desne strane Ti- 
jeke Po, Iria, -ae f stanovnici —e se 
-ium, i lrienses, -ium m 
Vogerski Iriensis, -€ 

Vojka, v Vojmila 

Vojmila, žensko ime, Voimilla, -ae f 

Vojnić, mjesto u Hrvatskoj, istočno od Kar- 


Vojvodin/a 


lovca, Voinich (i Vojnich), n, indecti; sta- 
novnici a Voinichenses, -ium m 
Vojnički Voinichensis, -e 

Vojvodin/a, pokrajina na Balkanu, Voivodi- 
na, -ae f; stanovnici -e Voivodienses, 
-ium m 
Vojvođanski Voivodiensis, -e 

Vokati, galsko pleme u Akvitaniji, Vocates, 
-ium m 
Vokatski gen. Včcalium 

Vokcion, norički kralj, Voccio, -onis m 

Vokonćani, galsko pleme, Včcontii, -orum m 
Vokonćanski gen. Včcontičrum 

Vokonije, ime rimskog roda, Včconius, -li m 
Vokonijev Včeonius 3 

Volater/a, grad u Etruriji, Včlaterrac, -arum 
f/pl; stanovnici —e Včlšterrani, -0rum m 
Volaterski Volaterranus 3 

Volbert, muško ime, v. Fulbert 

Volci, grad u sjevernoj Galiji, Volcae, -arum 
m/pi; stanovnici -ja Volcenses, -ium m 
Volački Volcensis, -e 

Volfgang, muško: ime, v Wolfgang 

Volgograd, grad u Rusiji, Volgogradum, -i 
n; stanovnici -a Volgogradđenscs, -ium m 
Volgogradski Volgogradensis, -e 

Volkan, v. Vulkan 

Volksrust, grad u Južnoj Africi, Quies Pd- 
pili, gen. Quletis Popili f; stanovnici —a 
Quičtales Pčpilares, m, i Volkrustenses, 
-ium m 
Volkrušćanski Quičtalis Popilaris, / Vol- 
krustensis, -e 

Voloder, kraj zapadno od Kuiine, Voloder, p, 
indeci; stanovnici a Voloderani, -Orum m 
Voloderski Voloderanus 

Volsin, grad u Etruriji, danas Bolsena, Vol- 
sini, -Grum m/pi; stanovnici —a Volsinicn- 
SES, -ium m 
Volsinski Volsiniensis, -€ 

Volšćani, pleme u Laciju, Volsci, -orum m 
Volšćanski Volscus 3 

Voltinij/a, kraj u srednjoj Italiji, Voltinia, 
-ae f; stanovnici —e Voltinienses, -/um m 
Voltinijski Voltiniensis, -e 

Voltumna, božica etrurskog saveza od 12 
gradova, Voltumna, -ae f 

Volturcije, rimsko ime, Volturcius, -ii m; 
Tit s Krotonski, T. Volturcius Crčtonien- 
sis, sudionik Kalilinine urote 
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Vrhbosna 


Volumnija, 1. Koriolanova žena, 2. jedna 
mimička umjetnica, Včlumnia, -ae f 

Volumnije, rimsko ime, Včlumnius, -ii m 
Volumnijev Volumnius 3, i Volumnianus 
3 

Voluzen, Cezarov vojnički tribun, Vščliisc- 
nus, -i m 

Voman, rijeka u Picenu, Včmanus, -i m, i 
Včmšnum flumen, -minis n 
Vomanski Včmananus (i Včmanus) 3 

Vopisk, rimsko ime, Včpiscus, -i m 

Vorarlberg; dio Alpa u Austriji, Voralberga, 
-ae f; stanovnici -a Voralbergenses, -[um 
m 
Forarlberški Voralbergensis, -e 

Vorau, štajerski kraj Voravia, -ae f; stanov- 
nici -a Voravienses, -/um m 
Forauški Voraviensis, -e 

Voren, stotnik u legiji Q. Cicerona, Vorčnus, 
-im eo O 

Vouvry, mjesto u Švicarskoj, Vuvrišcum, -i 
n; stanovnici ja Vuvrišcenses, -ium m 
Vuvrijski Vuvrišcensis, -€ 

Vovusa, rijeka na Balkanu, Aous, -i m 
Vovuski gen. Aoi 

Vran/a, mjesto u Kotarima, Aurana, -ae fi 
stanovnici —e Auranenses, -ium m 
Vranski Auranensis, -e 

Vranduk, mjesto i planina u Bosni, Ardiiba, 
-ae f 
Vrandučki Ardiibanus 3 

Vratišinfcc, mjesto u Međimurju, Vratissi- 
necz, m, indeci; stanovnici -ca Vralissi- 
necenses, -izmm m 
Vratišinečki Vratissinccensis, -e 

Vrbas, desni pritok Save, Urpanus, -i m 
Vrbaski Urpšninus 3 

Vrbov/ee, mjesto u sjevernoj Hrvatskoj, Ver- 
bovecz, n, indect; stanovnici -ca Verbov- 
CenSCS, -čum m 
Vrbovečki Verbovcensis, -e 

Vrgad/a, mjesto na Jadranu, Crucifčrum, -i 
n; stanovnici -e Crucifčrenses, -ium m 
Vrgadski Crucifčrensis, -e 

Vrgorac, mjesto u južnoj Hrvatskoj, Vergo- 
ratium, -či n 
Vrgorački Vergoratiensis, -e 

Vrhbosna, Vrhbosna (i Vrubosnia), -ae f 
Vrhbosansk/i Vrhbosniensis, -e; -a nad- 
biskupija Archidioccesis Vrhbosnensis 


Vrhnik/a 


Vrhnik/a, mjesto u Sloveniji, Nauportus, -i 
f stanovnici —e Nauportani, -6rum m 
Vrhnički Nauportinus 3 

Vrš/ac, mjesto u Banatu, Versecz, n, indeci; 
stanovnici -ca Versecenses, -ium m 
Vršački Versecensis, -e 

Vucht, niskožemski grad, Feresne, n, indecl. 
Vušćanski Feresnensis, -e 

Vuga, sestra Tuge i petorice braće koji do- 
vedoše Hrvate, Buga, -ae f 

Vugrov/ec, mjesto u okolici Zagreba, Vu- 
grovecz, mn, indecil; stanovnici -ca Vu- 
grovcenses, -ifum m 
Vugrovečki Vugrovcensis, -e 

Vuk, muško ime, Vollius, -ži m 

Vukašin, muško ime, Vucassinus, -i m 

Vukosava, žensko ime, Vucosava, -ae f 

Vukovar, stari hrvatski građ na Dunavu, 
Vukovarinum (Vukovarum), -i n; antički 
naziv Cornacum, -i n; stanovnici -a Vu- 
kovarienses, -ium m 
Vukovarski Vukovarinensis, -e; Valkova- 
riensis, -e; Vucovarčnus 3 
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Vulturn? 


Vukovin/a, mjesto u Turopolju, Vukovina, 
-ae f; stanovnici “e Vukovinenses, -ium m 
Vukovinski Vukovinensis, -e 

Vulgata, Vulgata, -ae f (prijevod Biblije Sv. 
Jeronima na latinski jezik) 

Vulkan, rimski bog vatre, Vulcanus, -i 
Vulkanov, vulkanski Vulcanius 3; — sve- 
ćenik Vulcanalis flamcn, -minis m; 0 
svetište Vulcanal, -a/is n, i arča Vulcani; 
e svetkovine v. Vulkanalije 

Vulkanalije, svetkovine u čast boga Vulka- 
na, Vulcanalia, -ium n/pi 

Vultur, brdo u Apuliji, Vultur, -uris m 
Vulturski Vulturnus (i Volturnus) 3; 
vjetar (s brda Vultura), jugoistočni vjetar 
u Apuliji, Volturnus ventus, -i m 

Vulturn!, rijeka u Kampaniji, Vulturnus (i 
Valturnus), -i m 
Vulturnski Vulturnanus 3 

Vulturnž, grad u Kampaniji na rijeci Vul- 
turn, Vulturnum (i Volturnum), -i 1; sta- 
novnici -a Vulturnenses, -ixm m 
Vulturnski Vulturnensis, -e 


wW 


Waal, pritok Rajne, Všhčlis, -is m, / Vaca- 
lus, -ž m 
Valski gen. Vabšlis 

Wagga-Wagg/a, grad u Australiji, Corvd- 
pšlis, -is f; stanovnici -a Corvčpšlitani, 
-OFum m 
Vagavaški Corvčpčlitanus 3 

Waizcn, v. Vac 

Wake, otok u Oceaniji, Vakla, -ae f; sta- 
novnici “a Vakienses, -ium m 
Vakeški Vakiensis, -€ 

Walburga, žensko ime, Valburga, -ae f 

Waldemar, muško ime, u Valdemar 

Waldo, muško ime, Valdo, -onis m, v. Os- 
vald 

Waldshut, grad u Njemačkoj, Silvicustodia, 
-ae f; stanovnici a Silvicustodienses, 
-ium m 
Valdshutski Silvicustodiensis, -e 

Wales, dio Britanije, u rimsko doba naseljen 
Ordovicima, Demetima i Silurima, Vallia, 
-ae i Cambria, -ae f; stanovnici —a Val- 
lienses, -ium m 
Velški Vallicnsis (i Cambriensis), -e 

Walfricd, germansko muško ime, Valfridus, 
-i m 

Wallersheim, mjesto i stari samostan uz Raj- 
nu, Vallershčmum, -i/ 2; stanovnici —a 
Vallershemenses, -ium m 
Valershajmski Vallershemensis, -e 

Walram, germansko muško ime, Valrimus, 
-i m 

Waltraud, germansko žensko ime, Valtri- 
dis, -is f 

Wambeek, mjesto u Belgiji, Vambčca, -ae 
f; stanovnici -a Vambčcenses, -ium m 
Vambečki Vambčcensis, -e 

Wanda, žensko ime v. Vanda 

Wankic, mjesto u Rodeziji, Vania, -ae fi; 
stanovnici <a Vankienses, -fum m 


Vankijski Vankiensis, -e 

Warangal, indijski grad, Varangalia, -ae f; 
stanovnici -a Varangalienscs, -fum m 
Varangalski Varangaliensis, -e 

Wardington, grad, Wardintčnia, -ae f; sta- 
novnici —a Vardintčnienses, ium m 
Vardingtonski Vardintčniensis, -e 

Warmut, germansko muško ime, Varmčdus, 
-i m 

Warren, muško ime, u Werner 

Warri, grad u Nigeriji, Varria, -ae f; sta- 
novnici -ja Varrienses, -iumn m 
Varijski Varriensis, -e 

Warszawa, v. Varšava 

Warwick, britanski grad, Virovišcum, -i 1; 
stanovnici -a Virovišccnses, -/um m 
Varvički Viroviacensis, -e 

Washington!, glavni grad Sjedinjenih Ame- 
ričkih Država, Vasingtčnia (/ Vasintčnia), 
-ae f, i Vasingtčnium, -ii n; stanovnici 
-A Vasintčnišni, -orum m 
Vašingtonski Vasintčnianus 3 

Washington?, muško ime (po prvom pred- 
sjedniku SAD), Vasiničnius, -ii m | 
Washingtonov Vasintčnius 3 

Wasil, muško ime, v. Vasil 

Waterford, irski grad, Vaterfordium, -ii m; 
stanovnici -a Valerfordienscs, -fum m 
Vaterfordski Vaterfordicnsis, -e 

Wecare, rijeka u Britaniji, Vedra, -ae f 
Vierski Vedranus 3 

Weggis, mjesto u Švicarskoj, Guatčgissum, 
-in; stanovnici —a Guatčgissenses, -čum m 
Vegiški Guatčgissensis, -e 

Weibling, mjesto u Njemačkoj, Viblinga, -ae 
f; stanovnici -a Viblingenses, -izm m 
Vajblinški Viblingensis, -e 

Weimar, poznati njemački grad, Vimšria, 
-ae f; stanovnici “a Vimarienses, -im m 
Vajmarski Vimaricnsis (/ Vinariensis), -e 


Wecingarten 


Weingarten, njemački grad sa starim samo- 
stanom, Viniana, -ae f; stanovnici -a Vi- 
nianenses, -fum m 
Vajngartenski Vinianensis, -e “ 

Weissenfels, mjesto u Njemčakoj, Leucdpe- 
tra, -ae f; stanovnici “a Leucopetrenses, 
-ium m ' 
Vajsenfelski Leucčpetrensis, -e 

Wellington, glavni grad Novog Zelanda, Vel- 
lintčnia, -ae f; stanovnici a Velintonien- 
ses, -Zum m 
Velingtonski Velineinićisu (i Velling- 
tčniensis), -e 

Wcls, grad u gornjoj Austriji, Ovilava, -Orum 
n/pl; stanovnici “a Ovilavenses, -šum m 
Velški Ovilavensis, -e 

Wenda, žensko ime, v. Vanda 

WendciIburg, germansko žensko ime, Ven- 
delburga, -ae f 

Wendelgard, germansko žensko ime, Ven- 
delgardis, -is f 

Wendelin, germansko muško ime, venas; 
nus, -i m 

Werdau, grad u Njemačkoj, Verdivia, -ae 
f; stanovnici -a Verdšvienses, .-ium m 
Verdauški Verdaviensis, -e | 

Werden, njemački grad, Varthina, -ae f; sta- 
novnici -a Varthinenses, -ium m 
Verdenski Varihinensis, -e 

Werncr, germansko muško ime, Varnčrius, 
-u m 

Werra, rijeka u Njemačkoj, pritok Fulđe, 

. Verra, -ae f 
Verski Verranus 3 

Wertheim, grad u Švicarskoj, Verthčmum, -i 
n; stanovnici <a Verthemenses, -ium m 
Verthajmski Verthčmensis, -e 

Werther, germansko muško ime, Verthčrus, 
-im 

Weser, rijeka u njemačkoj, v. Visurgis 

Wessobrunn, mjesto sa samostanom u Nje- 
mačkoj Vessofons, -ontis m 
Vesobrunski Vessofonticus 3 

West Virgini/a, u SAD, Virginia Occiden- 
talis, f; stanovnici -je Virginiani Occi- 
dentales 
Vestvirdžinijski Virginianus Occidenta- 
lis 

Westerwald, šuma u Njemačkoj, Silva Cae- 


sia, f 
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Wiesbaden 


Vestervaldski gen. Silvae Caesiae 

Westfalen (Westfalia), pokrajina u Njemač- 
koj, Vestfalia, -ae f; stanovnici -a Vesl- 
faliani, -Orum m 
Vestfalenski Vestialianus 3 

Westminster, engleski kraljevski dvor, Vest- 

* mdnastčrium, -ii n 
Vestminsterski Westmčnasičrjensis, -€ 

Westmorland, grofovija u Engleskoj, Vest- 
miria, -ae f; stanovnici “a Vestmšarienses, 
-ium m : 
Vestmorlandski Vestmariensis, -e 

Wettenhausen, mjesto u Njemačkoj, Vetten- 
hisa, -ae f; stanovnici “a Vettenhiisšni, 
-Orum m 
Vetenhauzenski Vettenhiisinus 3 

Wettingen, njemački grad, Vettinga, -ae f; 
stanovnici -a Vettingenses, -ium m 

- Vetingenski Vettingensis, -e 

Wetzlar, njemački grad, Veslaria, -ae f; sta- 
novnici -a Veslarienses, -/ium m 
Veclarski Veslariensis, -e 

Wewak, grad u Papui Novoj Gvineji, Ve- 
vakum, -i n; stanovnici -a Vevakenses, 
-ium m 
Vevački Vevakensis, -e 

Weyarn, mjesto u Bavarskoj, Viara, -ae f, 
stanovnici -a Viarenses, -ium m 
Vajarnski Viarensis, -e 

Weymouth, grad, Vimuthum, -i n; stanov- 
nici sa Vimuthenses, -ium m 
Vejmutski Vimuthensis, -e 

Whecling, grad u SAD, Vilinga, -ae f; sta- 
novnici -a Vilingenses, -čum m 
Vilinški Vilingensis, -e 

Whyall/a, grad u Australiji Vialla, -ae f; 
stanovnici —e Viailenses, -čum m 
Vijalski Viallensis, -e 

Wiblingen, grad u Njemačkoj, v_ Weiblin- 
gen ' 

Wiborg, grad u Danskoj, Viburgum, -i ; 
stanovnici —a Viburgenses, -ium m 
Viborški Viburgensis, -e 

Wichard, (Wichert), germansko muško ime, 
Vichardus, -i m 

Wichit/a, grad u SAD, Vitzita, - -ae fi; sta- 
novnici -e Vitžilenses, -Ium m 
Vičitski Vilzitensis (i Vichitensis), -e 

Wien, glavni grad Austrije, v. Beč 

Wiesbaden, grad u Njemačkoj, Aquac Mai- 


Wigand 
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Winnipeg? 


tišcae f,y # Visbada, -ae f, stanovnici -a | Wilmington, grad i biskupija u SAD, Vil- 


Visbadenses, -ium m 
Visbadenski Visbadensis, -e 

Wigand (Wiegand), germansko muško ime, 
Vigandus, -i m 

Wigbald, germansko muško ime, Vigbaldus, 
-i m 

Wigbert, germansko muško ime, Vigbertus, 
-i m : 

Wight, otok u Brilanskom tjesnacu, Vectis, 
-is f, i Vecta, -ae f 
Vajtski gen. Vectis 

Wilbert, germansko muško ime, Vilbertus, 
-im 

Wilf, germansko muško ime, u Wilfred 

Wilfred (Wilfried), germansko muško ime, 
Vilfriđus, -i zn 

Wilhelm, germansko muško ime, x Gu- 
glielmo 

Wilhelmina (Wihelmine), germansko žen- 
sko ime, v Guglielmina 

Wilhehmshaven, njemački grad, ortus Vil- 
helmianus, m 
Vilhelmshavenski gen. Portus Vilhelmia- 

"ni 

Wilhering, mjesto u Austriji, Hilaria, -ae f; 
stanovnici a Hilariani, -Orum m 
Vilhcrinški Hilarišnus 3 

Willehad, germansko muško ime, Villčha- 
dus, -i m 

Willemstad, glavni grad Niskozemskih An- 
tila, Villelmostadium, -ii 1; stanovnici —a 
Villelmostadienses, -čum m 
Vilemštadski Villelmostadiensis, -e 

Williamsborough, ime nekoliko mjesta i 
gradova u SAD, Villelmčburgum, -i a»; 
stanovnici —a Villelmčburgenses, -/um m 
Vilijamsboroški Villelmčburgensis, -e 

Willibald (Willibold), germansko muško 
ime, Viličbaldus, -i m 

Willibrord, germansko muško ime, Villi- 
brordus, -i m 

Willie (Willy, Willi), bipokoristik za Villel- 
mo, v. Guglielmo 

Willigis, germansko muško ime, Villigisus, 
-i m 

Williram, germansko muško ime, Vilramus, 
-i m 

Wilmer (Wilmar), germansko muško ime, 
Vilmšrus, -i m 


mintčnia, -ae f; stanovnici —a Vilmin- 
tonienses, -ium m 

Vilmingtonski Vilminičniensis (i Vilmin- 
gtčniensis), -e 

Wilmot (Wilmut), germansko muško ime. 
Vilmdodus, -i m 

Wilson, cnglesko muško ime, Vilsčnius, -či 
m 

Wiltrud, germansko žensko ime, Viltriidis, 
-is f 

Wiltshire, kraj u Britaniji, Viličsira, -ae f; 
stanovnici -a Viltčsirenses, -ium m 
Viltšairski Viltčsirensis, -e 

Wimpfen, njemački grad, Vimpina, -ae f; 
stanovnici <a Vimpinenses, -ium m 
Vimpfenski Vimpinensis, -e 

Winald (Winold), germansko muško ime, 
Vinaldus, -i m ' 

Winchester, britanski grad, Vinovia, -ae fi; 
stanovnici “a Vinovienses, -ium m 
Vinčesterski Vinoviensis, -e 

Windelsheim, mjesto u Niskozemskoj, Vin- 
dčsčmum, -i n; stanovnici -a Vindčse- 
menses, -ium m 
Vindelshajmski Vindčsemensis, -e 

Windhock, grad u Južnoj Africi, Vindhi- 
kium, -ii n; stanovnici “a Vindhikienses, 
-čum m 
Vindhuški Vindhiikiensis (i Vindhoeken- 
Sis), -e 

Windisch, grad u Švicarskoj, Vindčnissa, -ae 
f; stanovnici “a Vindčnissenses, -fum m 
Vindiški Vindčnissensis, -e 

Windsor, engleski kraljevski grad, Vindč- 
sorium, -ži n; stanovnici -a Vindčsorien- 
Ses,-ium m 
Vindsorski Vindčsoriensis, -e 

Winfred (Winfried), germansko muško 
ime, Vinfridus, -i m 

Winfrieda, germansko žensko ime, Vinfri- 
da, -ae f 

Winmar (Wenmar), germansko muško ime, 
Vinmarius, -li m 

Winnipeg!, jezero u Kanadi, Lšcus Vinnipč- 
Zus, -ž m 
Vinipeški gen. Lčcus Vinnipčgi 

Winnipeg, grad u Kanadi, Vinnipčga, -ae 
f; stanovnici a Vinnipčgenscs, -ium m 
Vinipeški Vinnipšgensis, -e 


Winon/a 


Winon/a, grad u Minnesoti, Vinona, -ae f, 
stanovnici e Vinonenses, -/um m 
Vinonski Vinonensis, -e 

Winston, englesko muško ime, Vinstčnius, 
di m 

Winterthur, grad u Švicarskoj, Vitodiirum, 
-i n; stanovnici -a Vitodurenses, -ium m 
Vinterturski Vitodiirensis, -e 

Wisconsin, jedna od saveznih američkih dr- 
žava, Visconsinia, -ae f; stanovnici -a 
Visconsiani, -orum m 
Viskonsinski Visconsianus 3 

Wittenberg, njemački grad, Vitemberga, -ae 
A; stanovnici -a Vitembergenses, -fum m 
Vitembcrški Vitembergensis, -e 

Wittlich, mjesto u Njemačkoj, Viteliicum, 
-i n; stanovnici -a Viiclišcenses, -čum m 
Vitliški Viteli&censis, -e 

Wladimir, v Vladimir 

Wolf, germansko muško ime, u Wolfgang 

Wolfenbiittel, mjesto u Njemačkoj, Guel- 
ferbžlum, -i 71; stanovnici <a Guelfer- 
bYlini, -orum m 
Volfenbitelski GuelferbYtanus 3 

Wolfgang, germansko muško ime, Voligan- 
gus, -i m 

Wolfram, germansko muško ime, Volframus 
(i Vulframus), -i m 

Wonnangatt/a, grad u Australiji, Vonnangat- 
la, -ae f; stanovnici -e Vonnangattenses, 
-fum m 
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Vonangatski Vonnangattensis, -e 
Worcester, grad u Britaniji, Vigornia, -ae 
f; stanovnici -a Vigornienses, -ium m 

Vorsterski Vigorniensis, -e 

Worms, grad u Njemačkoj, Borbetomagus, 
-i m; stanovnici —a Borbetomšgenses, 
-iIum m 
Vormski Borbetomigensis, -e 

Worth, ime više mjesta u Njemačkoj i Au- 
striji, Verda, -ae f; stanovnici “a Verden- 
Ses, -ium m 
Vertski Verdensis, -e 

Worthington, grad u SAD, Vortintčnia, -ae 
f; stanovnici <a Vortintčnienses, -izm m 
Vortingtonski Vortintoniensis, -e 

Wroclaw, grad u Poljskoj, Vratisišvia (i 
Breslivia), -ae f; stanovnici -a Vrati- 
slavienses (i Breslivienses), -ium m 
Vroclavski Vratislaviensis (/ Brcslivien- 
Sis), -€ : 

Wulmar (Wolkmar), germansko muško 
ime, Vulmšrus (# Volmšrus), -i 

Wurtemberg (/ Wiirttemberg), kraj (pokra- 
jina) u Njemačkoj, Virtemberga, -ae f, i 
Vindelicia, -ae f; stanovnici -a Virtem- 
bergenses, -ium m 
Virtembcerški Virlembergensis, -e 

Wiirzburg, grad u Bavarskoj, Herbipščlis, -is 
f, i Segčdiinum, -i n, ili Virzčburgum, -i i; 
stanovnici —a Herbipčlilani, -Orum m 
Vircburški Herbipčlitanus 3 


X 


XaVa, mjesto u Meksiku, Xala, -ae f; sta- 
novnici -e Xalenses, -ium m 
Ksalski Xalensis, -e 

Xalpatlahuac, meksičko mjesto, Xalpatla- 
huacum, -i 1; stanovnici -a Xalpatlahua- 
censes, -ium m 
Ksalpatlahuački Xalpatlahuacensis, -e 

Xavier, mjesto u Španjolskoj, Xaverium, -ii 
n; stanovnici -a Xavericnses, -ium m 
Ksavierski Xaveriensis, -e 

Xeni/a, grad u SAD, Xenia, -ae f; stanovnici 
-a Xenienses, -ium m 
Ksenijski Xenicnsis, -e 


Xequetepeque, rijeka u Pcruu, Xequetepe- 
CUS, -i m 
Ksekvetepački gen. Xequetepeci 
Xingutani/a, pokrajina u Brazilu, Xinguta- 
nja, -ae f; stanovnici -e Xingutanienses, 
-ium m 
Ksingutanijski Xingutaniensis, -€ 
Xochimile, meksički grad, Xotzimilcum, -i 
n; stanovnici -a Xotzimilcenscs, -izm m 
Ksočimilački Xotzimilcensis, -e 
Xucar, rijeka u Španjolskoj, Sucro, -Gnis 


m 
Ksukarski gen. Sucrčnis 


Y 


Yakim/a, grad u SAD, Iakima, -ae fi; sta- 
novnici —e Iakimenses, -ium m > 
Jakimski lakimensis, -e X 

Yale, grad u Kanadi, lala, -ae a stanovnici 
* «A Jalenses, -ium m 
Jelski Ialensis, -e 

Yalta, v. Jalta ' 

Yanagav/a, japanski grad, Tanagava, -ae f 
stanovnici --e lanagavenses, -ium m 
Janagavski lJanagavensis, -e 

Yangtze Kiang, najveća kineska rijeka, lan- 
tzekiangus, -i m 
Jangcekjanški Janizekiangensis, -e 

Yankton, grad u SAD, Ianctčnia, -ae f; 
stanovnici <a Ianctonienses, -ium m 
Janktonski Ianctčniensis, -e 

Yaoundc, glavni grad Kameruna, launde, 
-is f; stanovnici -a Iaunđenses, -ium m 
Jaundski Iaundensis, -e 

Varmouth, grad u Britaniji, Iarmiithum (i 
Iarmiitum), -i n; stanovnici —a Iarmiithen- 
SeS, -čum m 
Jarmutski Iarmiithensis, -e 

Yarmouth, grad u Kanadi, Iarmiithum Cana- 
dae, n; stanovnici -a Iarmiithenses, -ium 
m 
Jarmutski Yarmuthensis, -e, Canadae 

Yass, grad u Australiji, Iassum, -i 2; sta- 
novnici -a Iassenses, -ium m 
Jaški Iassensis, -e 

Ybbs, grad i rijeka u Austriji, Ipsa, -ae f; 
stanovnici -a Ipsenses, -ium m 
Ipski Ipscnsis, -e 


Yellowstone, grad u SAD, Flava Petra, fi 
stanovnici -a Flavčpetrenses, -ium m 
Jeloustonski Flavčpetrensis, -e; i park 
Horti Nationales Flavčpetrenses; «a rije- 
ka Flumen Flava Petra 

Yemen, v. Jemen 

Yokoham/a, poznati grad u Japanu, locoha- 
ma, -ae f; stanovnici -e locohamenses 
-ium m 
Jekohamski Iocohamensis, -e 

Yonne!,. mjesto u Francuskoj, Icaunum, 

n, i Icauna, -ge f; stanovnici a Icavnen- 
ses, -ium m ž 
Jonski Icaunensis, -e 

Yonnež, rijeka u Francuskoj, 
Icauna, -ae m 

York, grad u Britaniji, Ebčracum, -i n; sta- 
novnici a Ebčracenses, -/um m 
Jorški Ebčracensis, -e 

Yorkshire, kraj u Britaniji, Ebčracčsira, -ae 
f, i Ebčracensis provincia, -ae f 
Jorkširski Ebčracčsirensis, -e 

Ypres, grad u Belgiji, Ipra, -ae f; stanovnici 
—a Iprenses, -ium m 
Iparski Iprensis, -e 

Yukon, sjevernoamerička rijeka, izvire u Ka- 
nadi, lucdnus, -i/ m 
Jukonski Iucčnanus 

Yiinnan, kineska pokrajina, Iunnania, -ae 
f; stanovnici —a Junnanienses, -ium m 
Junanski Iunnaniensis, -e 

Yverdon, grad u Švicarskoj, Ebiirčddnum, -i 
n; stanovnici a Ebiiroduinenses, -ium m 
Iverdonski Ebirčdinensis, -e 


pritok Seine, 


/4 


Zablać/e, ime više mjesta na Jadranu, Za- 
blachie, u, inđeci; stanovnici -a Zabla- 
Chienses, -ium m 
Zablaćki Zablachiensis, -e 

Zabok, mjesto u Hrvatskom zagorju, Zabok, 
h, indeci; stanovnici —a Zabokenses, -ium 
m 
Zabočki Zabokensis, -e 

Zacapa, grad u Gvatemali, Zacapa, -ae f; 
stanovnici -e Zacapenses, -ium m 
Zakapski Zacapensis, -e 

Zacatecas, grad u Meksiku, Zacalecae, 
-arum fipi; stanovnici -a Zacatecenses, 
-ium m 
Zakatekaški Zacatecensis, -e 

Zad/ar, stari hrvatski grad na Jadranu, iad- 
čra, -ae f; i Jader, -€ris m; stanovnici <ra 
Jadertini, -Orum m 
Zadarski Iadertinus 3 

Zagarol/o, stari grad u Laciju, Bola, -ae i 
Bolae, -arum f; stanovnici -a Bolani, 
-Orum m 
Zagorolski Bolanus 3 

Zagorj/e, Zagorianae partes, -ium f/pil; sta- 
novnicći “a Zagorišni, -orum m 
Zagorski Zagorianus 3, i Zagoriensis, -e 

Zagreb, glavni grad Hrvatske, Zagrabia (i 
Zagabria), -ae f, stanovnici a Zagra- 
bienscs (i Zagrebienscs), -ium m 
Zagrebačk/i Zagrabiensis (i Zagrebicn- 
Sis), -€; i Građec Mons Grecensis (i 
Graecensis); Civitas Montis Grecensis; —i 
Gornji grad Sipčrior civitas, gen. Stip- 
erioris civitatis f; “a nadbiskupija Ar- 
chidioecesis Zagrabiensis; -i staleži i re- 
dovi stštus ct ordines Zagrabienses;--i 
banski dvor cilria Banalis Zagrabiae; -i 
banski stol Tabula Banalis Zagrabiaec; —i 
Kaptol Cšapitilum Zagrabiensis, ili arča 
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Zaharija, hebrejsko muško ime, Zacharias, 
-ae m 

Zahej, hebrejsko juško ime, Zachaeus, -i m 

Zahum, mjesto u Hercegovini, Zahum, , 
indeci; stanovnici a Zahumenses, -fum m 
Zabumski Zahlumus 3, / Zahumensis, -e 

Zaira, arapsko ime, Zaira, -ae f_—. 

Zaire, afrička država, Zairc, -is f; stanovnici 
A Zairitani, -Orum m; Zairenses, -fum m 
Zairski Zairitanus 3, i Zairensis, -e 

Zakej, . Zahcj 

Zakint, otok u Jonskom moru, Zicynthus, 
-i f; stanovnici -a Zacynthii, -orum m 
Zakintski Zacyntbius 3 

Zalaud, muško ime, Zalauđus, -i m 

Zaleuk, zakonodavac u Lokridi, Zšleucus, 
-im 

Zam/a, grad u Numidiji, Zama, -ae f; sta- 
novnici -e Zamenses, -ium m 
Zamski Zamensis, -e : 

Zambezi, rijeka u Africi Zambesis, -is m, 
i Zambesius, -či m 
Zambezijski Zambesius 3 

Zambij/a,. samostalna afrička država od 
1964; nekada Sjeverna Rodezija, Zambia, 
-ae f, stanovnici “e Zambiani, -orum m 
Zambijski Zambianus 3 

Zamboang/a, grad i nadbiskupija u Filipi- 
nima, Zambdčanga, -ae f; stanovnici e 
Zambčangenses, -ium m 
Zamboanški Zambčangensis, -e 

Zamor/a, grad u Hispaniji, Ocčlum, -i i 
Ocčlčdiinum, -i 1; stanovnici -e Ocčlen- 
ses, -fum m 
Zamorski Ocčlensis (i Zamorensis), -e 

Zamor/a, grad u Meksiku, Ocčlum Mexici, 
n; stanovnici -e Ocčlenses Mexici, m 
Zamorski Ocčlensis, -e Mexici 

Zandbergen, mjesto u Flandriji, Samberga, 
-ae f; stanovnici -a Sambergenses, -čum m 


Zanin 


Zandbergenski Sambergensis, -e 
Zanin, muško ime, Zaninus, -i m 
Zankle, staro ime grada Mesanc, Zancle, 
-£s f. stanovnici <a Zanclaei, -6rum m 
Zankleški Zanclaeus (i Zancilčus) 3 
Zanzibar, otok u Indijskom oceanu, Zan- 
zibšria, -ae f; stanovnici -a Zanzibarien- 
Ses, -lum m 
Zanzibarski Zanžibšriensis, -e 
Zaostrog, turističko mjesto na južnom Ja- 
dranu sa starim franjevačkim samosta- 
nom, Zaostrog, n, inđecil; stanovnici a 
Zaostrogenses, -Ium: m 
Zaostroški Zaostrogensis, -e 
Zapadni Irian, zapadni dio Nove Gvineje, 
Irianum occidentale, n 
Zapadnoirijanski gen. Iriani occidentalis 
Zaprešić, mjesto zapadno od Zagreba, Za- 
pressich, n, inđeci; stanovnici -a Zapres- 
sichenses, -ium m 
Zaprešički Zapressichensis, -e 
Zaratustra, utemeljitelj religije, Zoroastrčs, 
-is, acc. -em i -en m 
Zaratustrin Zoroastreus 3 
Zaton, mjesto u dubrovačkom primorju, Za- 
ton, n, indeci; stanovnici —a Zatonani, 
-orum, i Zatonenses, -ium m 
Zatonski Zatoncnsis, -e, i Zatonšnus 3 
Zdenka, žensko ime, Sidonia, -ae f 
Zdenko, slavensko muško ime, Sidonius, 
-ii m 
Zefir, 1. muško ime, 2. zapadni vjetar, Zč- 
phyrus, -i m 
Zcfira, žensko ime, Zephyris, -idis f 
Zefirij, rt i grad u Kilikiji, Zčphirfum, -ii 1 
Zafirijski Zčphiriensis, -e 
Zefirin, muško ime, Zephšrinus, -i m 
Zelin/a, mjesto u sjevernoj Hrvatskoj, Zeli- 
na, -ae f; stanovnici —e Zelinenses, -ium m 
Zelinski Zelinensis, -e 
Zelinda, žensko ime, Zelinda, -ae f 
Zelmira, španjolsko žensko ime, Zelmira, 
-ae f 
Zemun, grad na ušću Save u Dunav, Zel- 
minium, -ži 1; Taurunum, -i n; stanovnici 
-a Zelminienses, -ium m 
Zemunski Zelminiensis, -e 
Zemunik, mjesto blizu Zadra, Zemonišcum, 
-in; stanovnici -a Zemonišcenses, -ium m 
Zemunički Zemonišcensis, -g 
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Zlatic/a 


Zenaida, žensko ime, Zenais, -idis f 

Zenic/a, grad u središnjoj Bosni, Bistiiae 
Nčvaec, -arum f/pl; Zenicza, -ae fi; sta- 
novnici -e Zeniccnses, -ium m 
Zenički Zenicensis, -e 

Zenobija, 1. Mitridatova kći, 2. palmirska 
kraljica, 3. kršćanska mučenica iz Kilikije, 
Zčučbia, -ae f 

Zenobije, biskup Firenze s početka 4. st, 
Zčnčbius, -ii m 

Zenodota, majka grčkog pjesnika Opijana, 
Zčnodšta, -ae f 

Zenon, 1. grčki filozof iz Eleje 490-430. 
pr. Kr, učenik parmenidov, 2. grčki filozof 
iz Kitija na Cipru 335-262. pr. Kr, začet- 
nik stoičke filozofije, Zčno, -onis m 

Zerint, grad u Trakiji, Zčrynthus, -i fi; sta- 
novnici sa Zerynihii, -orum m 
Zerintski Zerynihius 3 

Zermatt, turističko mjesto u Švicarskoj, Pra- 
tčbornium, -ii n; stanovnici a Pratobor- 
nienses, -ium m 
Cermatski Pratoborniensis, -e 

Zet, Amfionv brat, Zethus, -i m 

Zeto, jedan od argonauta, Zčtes (i Zčthšs), 
-ae m 

Zeuksis, grčki slikar, Zeuxis, -žs i -idis, acc. 
-in i -im, abl. -ide m 

Zeus, v. Jupiter 

Zilije, muško ime grčkog podrijetla, Zilius, 
li m 

Zillertal, dolina u Tirolu, Vallis Cilarina, f 
Cilertalski gen. Vallis Cilarinae 

Zimmern, mjesto u Bavarskoj, Zimbra, -ae 
fi stanovnici a Zimbrenses, -fum m 
Cimernski (cimeranski), Zimbrensis, -e 

Zipaguir/a, mjesto u Kolumbiji, Zipaquira, 
-ae f, stanovnici -e Zipaquirenses, -ium 
m 
Zipakvirski Zipaquirensis, -e 

Žita, žensko ime, Zita, -ae f 

Zittau, grad u Njemačkoj, Zittavia, -ae f; 
stanovnici —a Zittavienses, -fum m 
Citauški Zittaviensis, -e 

Zlarin, otok u srednjem Jadranu, Slarin (i 
Zlarin), f; indeci; stanovnici —a Slarinen- 
SES, -ium m 
Zlarinski Slarinensis, -e 

Zlatic/a, mjesto u Bugarskoj, Slaliza, -ae f; 
stanovnici —e Slatizani, -orum m 


Znojm/o 
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Zytomierz 


Zlatički Slalizanus 3 

Znojm/o, grad u Moravskoj, na austrijskoj 
granici, Znoima, -ae f; stanovnici -a 
Znoimenses, -fum m 
Znojamski Znoimensis, -e 

Zoil, grčki gramatičar, ZGilus, -i m 

Zoja, žensko ime, Zoč, -&s (i Zoa, -ae) f 

Zona, grčko žensko ime, Zona, -ae f 

Zopir, ugledni Perzijanac, ZGpyrus, -i m 

Zora, arapsko žensko ime, Zora, -ae f 

Zčrbig, grad, Zorbiga, -ae f, stanovnici -a 
Zorbigenses, -fum m 
Zerbiški Zorbigensis, -e 

Zoroaster, v. Zaratustra 

Zosim, i. povjesnik, 2. retor, Zosimus, -i m 

Zoster, rt u Atici, danas Kaburas, Zosler, 
-čris (i Zoster -eri) m 
Zosterski gen. Zčsičris 

Zrin, grad na Zrinskoj gori, po kojemu je 
obitelj Zrinskih dobila ime, Srinum, -i #; 
Zrinium, -ii n 

Zrinski, hrvatska banska obitelj, Srinus, -ž 
m; Petar —, hrvatski ban (1665-1670), 
Petrus Srinus; Nikola —, branio Siget, Ni- 
colaus Srinus 
Zrinsk/i, adi, Zriniensis, -e, i Zrini&nus 
3; si posjedi Zriniensia Bčna, -Orum n/pi; 
-Qo-frankopanski Zrinicnsis et Frangepa- 
nus 

Zrmanja, rijeka u južnoj Hrvatskoj, Teda- 
nium, -ii 1 
Zrmanjski Tedanianus 3 

Zug, grad u Švicarskoj, Tugium, -fi n; sta- 
novnici -a Tugienses, -ium m 
Cuški Tugiensis, -e 


Zululand, kraj u Batustanu, Zululandia, -ae 
f; stanovnici <a Zululandienses -čm m 
Zululandski Zululandiensis, -e 

Zurich!, glavni grad Švicarske, Turicum, -i 
n; stanovnici a Turicenscs, -fum m 
Ciriški Turicensis, -e 

Zurich, kanton, Pagus Tigiirinus, m; sta- 
novnici -a Tigurini, -orum m 
Ciriški Tigurinus 3 

Zurzach, mjeslo u Švicarskoj, Zurzšcum, 
-i n; stanovnici a Zurzacenses, -fum m 
Curcaški Zurzicensis, -e 

Zutphen, niskozemski grad, Zutphania, -ae 
f; stanovnici -a Zutphčnienses, -ium m 
Zutfenski Zutphiniensis, -e 

Zuydersec, jezero na ušću Rajne, Flevo, 
-onis m 
Cujderzeški Flevonicus 3 

Zvonidrag, starohrvatsko muško ime, Zvo- 
nidrašgus, -i m 

Zvonimir, hrvalsko muško ime, Zvonimirus 
(i Svinimir, -iri m), -i m 

Zvornik, grad u istočnoj Bosni na Drini, 
Zvornik, an, inđeci; stanovnici a Zvor- 
nikenses, -fum m 
Zvornički Zvornikensis, -e 

Zwickau, grad u Njemačkoj, Zuicavia, -ae 
f; stanovnici -a Zuicavienses, -fum m 
Cvikauški Zuicavicnsis, -e 

Zwolcn, v. Stari Zwolen 

Zwolle, niskozemski grad, Svollac, -arum 
fipl; stanovnici —a Svollenscs, -fum m 
Zvoleanski (zvoleški) Svollensis, -e 

Zytomierz, grad u Poljskoj, Zytomirium, -ži 
n; stanovnici -a Zytomiricnses, -itum m 
Zitomjerški Zytomiricnsis, -e 
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Žabn/o, mjesto u sjevernoj Hrvatskoj blizu 
Siska, Sabno, n, indeci; stanovnici —a 
Sabnenses, -ium m 
Žabnjački (Žabanski) Sabnensis, - 

Žažin/a, mjesto u sjevernoj Mikonakoj, Sas- 
sina, -ae_ f; stanovnici -e Sassinenses, 
-ium m 
Žažinski Sassinensis, - 

Železno, v. Fisenstadt 

Žid, v. Židov 

Židov, [udaeus, -i m; v. Hebrejac 

Žigmund, v. Sigismund 

Žirje, otok u šibenskom arhipelagu, Zuris, 
-is f 
Žirski gen. Zuris 

Živa, slavenska božica, Siva, -ae f 

Žrnovnic/a, mjesto i rječica blizu Splita, 
Srnovnicza, -ae f; stanovnici —e (mjesta) 
Srnovnicenscs, -/um m 


. Žrnovnički Srnovnicensis, - 

Žuljan/a, mjesto i župa na Pelješcu, Tuliana, 
-ae f; stanovnici —e Iulišnenses, -fum m 
Žuljanskii filianensis, -e; —a župa Iulia- 
nensis paraccia, -ae f 

Župa Dubrovačk/a, Brcnum, -i/ 1 i Brenen- 
sis ager, agri m; stanovnici —e Brenenses, 
ium m 
Župodubrovački Brenensis, -e 

Župan, muško ime, Iipanus, -i m; — Bunić, 
dubrovački plemić iz 16. st, Tupanus Bčna 

Županj/a, mjesto u posavini, Supanja (i Žu- 
panja), -ae f; stanovnici e Supanjenscs, 
-ium m 
Županjski Supanjensis, - 

Žuto more, Mšrc Flašvum, n 
Žutomorski gen. Miris Flavi 


